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Abstract: The world and its increasing trend is not moved by itself. The world and the individuals become better 

only when they learn, and the knowledge is the biggest individual and social power. The creation, the innovation of 

new values and especially resources in the efforts to be more current are inevitable. The purpose to be successful in 

the world of business perfection has become more powerful than the wish for simple persistence. The new values 

related to the world of the globalization and especially the availability of literally all available information has 

created a new challenge which should be tackled. Having knowledge is an imperative and the changeis the way how 

to instrumentalise and multiplicate the progress. Learning creates new theories, the science checks them, and tehe 

practice confirms them. The power of the educational process and the generation of new knowledge always creates 

power: individual, group and social. The maturitz of the social power and the strengthening of the public awareness 

for the role of the knowledge determines the education as a system, set of activities which additionally raise the 

matrix of the inevitability for strehgthening of the threepatrid funding. Once given the incentives, the process of 

education creates knowledge which raises the individual creating new, more quality view towards the social needs. 

Such knowledge turned into power has an impact on the creation of the continuous spiral of growth, related to the 

three factors for success.  

Key words: power, education, knowledge  
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Резиме: Светот и неговиот нагорен тренд не се движи сам од себе. Се напредува само кога се учи а знаењето 

е најголемата  индивидуална и општествена сила.  Креирањето, иновирањето и создавањето на нови 

вредности и особено ресурси во напорите да се биде што повеќе актуелен е неодминливо. Целта да се успее 

во светот на деловното совршенство стана посилна од желбата за едноставно опстојување. Новите вредности 

поврзани со светот на глобализацијата и особено достапноста на буквално сите расположливи информаци 

создаде предизвик кој треба да се совлада. Поседувањето на знаењето е императив а промената, начинот 

како еликсирот на напредокот да се инструментализира и мултиплицира. Учењето создава теории, науката 

ги проверува а  практиката ги потврдува. Силата на процесот на образование и генерирање на нови знаења 

отсекогаш создавала моќ: индивидиална, групна, општествена. Созревањето на општествената моќ и 

јакнењето на сеопштата свесност за улогата на знаењето во двонасочна спрега го детерминира 

образованието како систем, збир на активности и заложби кои дополнително ја издигнуваат матрицата на 

неопходноста за јакнењето на трипартитната фундираност. Еднаш поттикнат, процесот на едукација креира 

знаење кое ја издигнува индивидуата создавајќи нов, поквалитетен поглед кон општествените потреби. 

Таквото знаење претворено во моќ влијае врз создавање на непрекината спирала на растеж поттикнувајќи ги 

изтовремено но и сукцесивно сите три фактори на успехот. 

Клучни зборови: образование, знаење, моќ   

 

1. Вовед 

Постојат неколку значајни фактори кои трансформираниот постиндустриски социум го одбележуваат со 

тренд на ургентност, предизвикана од морето информации расположливи и достапни скоро за секого. 

Информациското општество одигрувајќи ја својата ролја го овозможи глобалното со што широко се 

отворија вратите на ерата на знаењето. Актуелниот момент го обележаа: развојот на информатиката,  

интензивниот техничко технолошки развој, латентниот растечки недостаток на ресурси и глобализацијата. 

Глобализацијата и знаењето ја нагласија улогата и значењето на човекот кој пополека но сигурно од ресурс 

се претвора во потенцијал.   

mailto:dimitrovski.r@gmail.com
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Промените под дејство на знаењето направија  ,,секој бизнис да биде бизнис на знаење, а секој работник, 

работник на знаење. Амбиентот за развој на бизнисот зависи од типот на заедницата и нејзиниот однос кон 

знаењето. Така, можат да се разликуваат: 

- Креативни заедници во кои фокусот е свртен кон знаењето, образованието и науката. Во таа 

функција, ваквите заедници развиваат однос кон создавање на најдобри инфраструктурни погодности: 

информациски структури и услови за користење на новите технологии; 

- Инвентивни и иницијативни заедници во кои има изграден однос кон знаењето, но поради немање 

на доволно средства, активности и притисок, реалната состојба е нешто помеѓу декларативност и реална 

поддршка. Кај нив недостасува реална поддршка од клучните авторитети кои се свесни за тоа, но 

активностите ги движат со доза на воздржаност; 

- Имитативни заедници (аквизиција или едноставно преземање), кои брзо ги преземаат и адаптираат 

готовите решенија од други средини не развивајќи сопствено знаење. Зависноста условува секогаш да бидат 

неколку чекори зад креативните заедници; 

- Декаденти заедници во кои новините се случуваат со сериозно задоцнување. Без оглед на 

способноста и можностите за создавање на свое знаење, недовербата кон промената и новото условува 

користење на туѓи знаења кои се докажале низ употребата и кои во моментот на преземањето се веќе 

полузастарени. Промените се закоравени, пред сè поради недостиг на свесност што, како и кога да се прави. 

Тргнувајќи односот кон знаењето се отвора една важна дилема: колку тоа се применува и каков е односот 

кон него посебно во бизнис секторот?  Одговорот и практиките се дивергентни а поврзани со културните и 

традиционалните вредности на амбиентот каде бизнисот се одвива, иако генерално  

  

2. Образование 

Образованието како основнa  дејност вo општество на знаење има играно и се уште игра важна улога 

во формирањето и обуката на поединецот во текот на неговото постоење. Повеќе автори во своите дела ја 

нагласуваат важноста на образованието. Жан-Жак Русо (1996) излезе со дефинирање на образованиеto, 

почнувајќи од три основни извори: природата, луѓето и предметите. Спонтаниот развој на нашите органи и 

компетенции е образование обезбеденo од страна на природата. Искористувањето на овие надлежности од 

ден на ден е за образование, пренесeno до нас од страна на други луѓе. Личното искуство стекнато од алатки 

и нештата околу нас, е за образование, обезбеденo од страна на она што не опкружува.
1
 

Речникот Larousse (1995) го дефинира образованието, како дејствие на формирање и обука на индивидуите 

со цел за примена на стекнатите знаења. Повеќе автори го актуелизираат фактот дека тајната на идното 

општество е перманентното образование (LLL), со цел да се стекнат супериорни компетенции и вештини  

кои образовниот процес на сегашноста ќе ги обезбеди за идните потреби. 

На глобално ниво, образованието се смета за феномен, кој преку своите активности обезбедува 

воспоставување на блиски комуникациски врски меѓу различните земји, географски подрачја и различни 

култури. Сепак образованието не е само за ставање на поединецот во контакт со определени вредности, туку 

и подигањето на нивото на овие вредности, кои од индивидуална треба да се претворат во општествена 

димензија. На овој начин тоа добива поголема вредност и реална функционалност. 

 Жак Hallak (1990), говори за образованието како човеково право, бидејќи води кон индивидуалната 

креативност, со што се зголемува учеството на економските, социјалните, културните активности во 

општеството, придонесувајќи на тој начин кон процесот на човековиот развој. Според А. Toffler (1995) "го 

живееме  моментот во кој целата структура на власт која го држи светот заедно се распаѓа,  се раѓа нова 

структура на моќ, која влијаат на човечкото општество на секое ниво. Таа структура на власт знаењето.
2
 

Јасно е дека општеството засновано на знаење уште повеќе ќе ги развива развиените земји, а образованието 

ќе има се позначајна улога во подигањето или намалувањето на степенот на развиеност. 

Образованието во општеството базирано на знаење, треба да ги подготви поединците на различни нивоа,  да 

се адаптираат на потребите и новите услови на работење. Економијата  базирана на знаење и општеството се 

променија на политичките, економските, социјалните и моралните позадина на светот. Новото општество е 

сигурност и е една од организациите, каде што на основниот ресурс е знаење. А општество базирано на 

знаење значи голема побарувачка на премногу-квалификувана работна сила, поради што населението да 

научат како да работат со информации и знаење. Затоа, развој на општеството на знаење врз основа зависи 
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од создавање на знаењето, на ширење на својата преку образование и обука и на нејзиното ширење преку 

комуникација и за негово вклучување во технолошките иновации. 

Посебно е важна општествата поддршка и човечкиот креативен потенцијал, со што се зголемува важноста на 

иновативен процес и знаењето на процесот на ширење во модерната економија.  Врската помеѓу 

општеството базирано на знаење и самото општество е направена преку четири испреплетени елементи: 

зголемување на знаењето, трансфер на образование и обука, и споделување на информации и нивна примена 

во технолошките иновации. Живееме во време на глобалното општество во кое  амортизацијата на знаењата, 

вештините и способности има силно темпо. Тоа упатува на промена на стратегиите и воспоставување на нов 

пристапи во образованието, и негова трансформација во доживотна образовна институција. Спецификите на 

современата економија, инсистираат луѓето не само да се остручат пред влезот на пазаропт на труд туку да 

ја продолжат врската со учењето и по вработувањето. Образование, низ историјата имало големи 

трансформации, развивало нови методи и модели и опстојувало трансформирајќи го и модернизирајки 

системот на учење. Генерирајќи иновативни и развојни активности во зависност од социјалните партнери 

образованието со помош на креативноста треба да обезбедат стимулирање и промоција на активностите 

спроведени од страна на индивидуалците. 

Филозофијата на образовниот систем станува клучна компонента на опстанокот, а нејзината мисија 

кореспондира со реалната иднина.  Способноста да иновација, спремноста за соработка, подигање на 

сопствените перформанси ја обезбедува промената и позицијата. Сето тоа, вклучително и креативноста и 

иницијативноста на хуманите потенцијали како промената на начинот на мислење и однесување директно 

влијаат на иднината на системот. 

Факт е дека стручното образование и обуката создадоа економски и социјални бенефиции преку порастот на 

личните, граѓански, стручни компетенции, за развој на претприемништвото. Образованието било и е од 

суштинско значење за секоја економија, па затоа, во општество од иднината, образование ќе треба да 

направи дополнителни напори за да ја задржи клучнате улога во создавањето на новиот начин на живот 

специфични за знаење и учење.    

  Веројатно ќе бидат потребни да се развијат нови техники на учење како предуслов за  успехот, на 

образовниот систем и подигањето на економската конкурентност врз таа основа. Интелектуализирањето  на 

работниот процес, со акцент на креативноста бара нов систем и принципи на учење за кои образованието 

мора да се подготви. Промените кои се случуваат укажуваат низа приоритети во однос на обуката и 

образованието, предизвикани од достапноста на новите технологии, и вештините кои ќе бидат потребни за 

да се користат новите алатки.  

Така Дракер укажува дека 
3
 работникот што знае (The knowledge-worker) има и поинаков опис на работните 

задачи од мануелниот работник на производна лента. Затоа, за работникот што знае постојат 6 главни 

фактори за продуктивност: 

1. Главното прашање му е -Која е задачата?   

2. Тој се менаџира себеси и личната автономија    

3. Иноваците се дел од работата, задачите и одговорноста    

4. Потреба од постојано и подучување и учење од работникот што знае   

5. Квалитетот наместо квантитетот е примарна ориентација   

6. Работникот што знае треба да се третира како актива (имот) наместо трошок.  Тие мора да се 

посветени на работата пред се друго  

Според (Дракер, 1993), некои од овие нови предизвици се: Во училиштето на иднината треба да обезбеди 

врвно образование и разбирање на основните науки, но и зголемена динамика на учење, изучување на 

странски јазици, што ќе овозможи  ефикасност по влегувањето на пазарот на трудот; Градење на 

мотивацијата за учење и адаптирање на процесот на постојано учење на сите нивоа на образовниот систем; 

За таа цел, новите технологии (Branden, 1996) може да одиграат важна улога, индивидуалците да 

напредуваат и да постигнат забележителни достигнувања. Обезбедувањето на нови знаења всушност 

произлегува како потреба создадена од новите технологии. Сфаќањето дека знаењето е потреба но и моќ 

креира нови односи во образовните системи. Тоа сега се свртува кон  создавање на нови можности за обука 

на сите кои имаат потреба и го сакаат тоа. Општеството на знаење предизвика создавање на универзитетско 

знаење но и поактивен организациски пристап кон обука за потребите на конкретната средина.  Затоа 

учењето добива се повеќе креативност и развивање на капацитет кон проблемски пристап на учење. 

Работникот што знае (Дракер) се подготвува за живот во глобалната заедница каде примарниот ресурс е 
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знаењето. Затоа образованието како фактор за развоје предуслов за технолошките промени, организациската 

реорганизација и новите социо економски е главна компонента на економскиот и сеопшт напредок. 

Основата на идното општество е знаењето како постојан доживотен едукативен процеса мисијата на 

образовниот систем станува клучна компонента на промена. 

 

3. Знаење 

Знаењето се сфаќа севкупност на стекнати и акумулирани информации, факти, вредности, состојби. Тоа  

претставува категорија која во изминатите неколку децении е во врвот на интересот. Знаењето се создава во 

главата на човекот. Знаењето е мешавина на врамени искуства, вредности, контекстуални информации, и 

експертство  за увид, која обезбедува рамка за оценување и инкорпорирање на нови искуства и информации.  

Тоа потекнува и се применува во главите на оние кои знаат.  Во организации, често станува вградено како во 

документите или складишта, така  и во организациските рутини, процеси, практики и норми. 
4
  Знаењето е 

информација која е контекстуална, релевантна и вистинска. Затоа импликацијата е дека знаењето има силни 

искуствени и мисловни елементи кои го прават различно од информации во даден контекст. Поседувањето 

на знаење значи дека тоа може да се искористи за да се реши еден проблем, со оглед на тоа што сите 

информации кои се поседуваат не носат иста конотација. Додека податоците, информациите и знаењето 

може да се посматраат како капитал на една организација, знаење обезбедува повисоко ниво на значењето на 

податоци и информации. Што пренесува значење, а со тоа има тенденција да биде многу повеќе вредни. 

Исто така, додека информациите како ресурс не се секогаш вредни (на пример, информациското 

преоптоварување може да го одвлекува вниманието од важните), познавање како ресурс е вредно, бидејќи 

така се фокусира вниманието кон она што  е важно. Знаењето се уште е вредно или еднократно по истек на 

време и има историско значење, додека вредноста на информации, има тенденција да се намалува со текот 

на времето, без зачувување на контекстот во кој е земен. Со текот на времето, информации акумулира 

знаење додека се развива.
5
 

Постоојат експлицитно  (explicit knowledge) и тихо или искуствено (tacit knowlеdge).  Знаењето претставува  

нематеријален ресурс, реална слика создадена во човековата имагинација а е составено од: интуиција, збир 

на идеи, искуства, вештини и учења со потенцијали за создавање на нови вредности. Знаењето, сепак,  

општествениот однос го има заслужено многу одамна. Без оглед на третманот кон него во поедини 

општествени формации, односот кон знаењето секогаш бил одбележуван со атрибутот-пиетет, иако  се 

случувало во поедини периоди тоа и да се занемари и да не биде соодветно третирано, но позицијата горе-

долу отсекогаш била консеквентна. И сега, кога се зборува за технолошко, техничко и, пред сè, 

информатичко, всушност, се мисли на знаењето како основа на сето тоа кое не е ништо друго освен 

помошна алатка и инструмент за олеснување и забрзување на ефектите и успешноста во работата. 

Знаењето денес, се доживува како стратегиски ресурс од пришина што тој не само што не се троши туку со 

употребата се зголемува и добива поголема вредност. Оваа позиција на знаењето овозможува размислувања 

за методите и принципите како да се искористи. Неговата стратегиска позиција и значење произлегува од 

потребата од него и фактот дека тоа е генератор на напредокот. Развиените земји одамна го сфатиле тоа а 

неразвиените полека но сигурно одат во таа насока.Правилната употреба на знаењето може да овозможи 

прилагодување, опстанок и стручност наспроти новиот и непредвидливиот свет на бизнисот. Синергијата и 

комбинацијата на постојното и она кое доаѓа како постапка не само што очекува туку и бара создавање, 

креативност и иновативност но и соодветни постапки и процедури. Организираниот пристап во користењето 

на знаењето се повеќе се претвара во стратегија кој е услов за квалитетен организациски напредок и 

живеење во глобалните услови.Компетицијата како замена на конкуренција се повеќе обврзува на 

справување со технолошките и инфо новини што се претвора во предност при настапот на пазарот. Сето ова 

упатува на постапката на управување со знаењето. 

 Иако стратешката важност на знаење е релативно очигледни посебно во сферата на консултатнтските улуги, 

јано е дека тоа игра повеќе важна улога во производи и процеси. Така
6
 од страна на Боткин и Дејвис 

укажуваат на шест карактеристики на бизнисите базирани на знаење: 

-  со користењето понуди базирани на знаење, тие стануваат попаметни    

- со користењето понуди базирани на знаење, се попаменти добиваме 

- производите и услуги базирани на знаење се прилагодливи на променливите околности 
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- бизнисите базирани на знаење се прилагодливи на нивните придонеси. 

- производите и услуги базирани на знаење имаат релативно кратки циклуси на живот 

- бизнисите базирани на знаење им овозможуваат на клиентите да се делува во реално време. 

 Сепак самото знаење не може да биде искористено доколку не се артикулира. Тука веќе станува збор за 

менаџирање на знаењето. При менаџментот на знаењето  организациите би требало да ги инкорпорираат 

следните вредности: 

 Препознавање на менаџментот со човечките ресурси како инструмент во корпоративната стратегија; 

 Итност за концепт од менаџмент назанење и неговата интеграција во организацииските практики  

 Употреба и континуиран развој на новите технологии како поддршка на приодите на  е- учењето 

при развојот на човечките ресурси . 

  Овој тренд посматран како севкупност може да ма силен придонес за јакнење на корпоративната 

организациска структура и дректно влијание на неговата улога  во организацијата. Бенефициите кои ги 

создава МЗ се: подобра и поголема размена на информации за подобри и решенија; придонес кон 

интелектуалниот капитал на организацијата;  охрабрува кон слобода и идеи кои водат кон иновирање; го 

унапредува сервисот и ефективноста кон клиентот;  води кон зголемена продуктивност; ги елиминира 

негативните процеси, изворните операции и ги задржува вработените. 

Менаџментот на знаење е
7
 спроведување на активности на знаење (организирање, блокирање, филтерирање, 

складиштење, собирање, споделување дисеминација и употреба) врз објектите знаењето (податоци, 

информации, искуства, оценки, согледувања, визии и иницијативи). 

 Менаџмент на знаење    =       Активности на знаење  ×       Објекти на знаење 

Уметноста на вршење 

на дејствија знаење на 

објекти на знаење 

Организирање, чување, 

собирање, делење, ширење, 

со користење  

Податоци, информации, искуства, 

оценки, согледувања, мудрост, 

Има различни сфаќања за поимот менаџмент на знаење но прифатени се неколку заеднички компоненти: 

Денес МЗ се третира како знаење кое треба да се сподели за да се мултиплицира
8
. МЗ се доживува и како 

креација,  задржување и трансфер на знаењето во организациите.
9
 Очигледна е трансформацијата на 

сфаќањето на МЗ во изминатите неполни три децении. Честопати МЗ е разбиран како средство,  алатка или 

начин за подобро разбирање на компаниската мисија, окружување, перформанси или креирање на 

вредностиите врз основа на постојното  акумулирано знаење. Како процес често вклучува зафаќање,  

зачувување и споделување помеѓу вработените, одделите и/ или другите компании вклучувајќи ги и 

залихите од многу години наназад. 
10

 Денес, кога ,,секој бизнис е бизнис на знаење а секој работник е 

работник на знаење,,  МЗ е насочен во два правци: МЗ ориентиран кон информации (доцните 1980-ти) и МЗ 

ориентиран кон луѓето.
11

 Менаџментот на знаење е термин усвоен од бизнис заедницата во средината на 

1990-тите опишан како широк простор на стратегии, процеси и дисциплини кои го формализираат и 

интегрираат приодите на  претпријатијата   да го организираат и применат нивните активи и знаења..
12

 

Постои тројно барање  за знаењето а неговиот менаџмент има потреба  од координација на луѓе, процеси и 

поддршка од технологија за да ги постигне организациските цели за безбедност, стабилност и развој во 

динамичкото опкружување: 
13

 

 -Луѓе:МЗ мора да работи со организациски култури и структури кои овозможуваат  награди и 

растење на знаењето преку соработка  учење резонирање и разрешување на проблеми    

-Процеси:  МЗ  обезбедува  опкружување за размена, откривање, чување, употреба и реупотреба на 

знаењето во организациите   

-Технологии: ИТ мора да биде прилагoдена за човекот и процесите да ги пренесува интелектуалните  

предности на подобното знаење 

Двигателите на менаџментот на знаењето се поврзани со следните елементи: 
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-Дисперзираните делови на организацијата треба да ги споделуваат сите сознанија 

- Промените и постојаните реорганизации при што неформалното знаење се споделува се често прекинати. 

Искуствата на пензионираните често се губат. 

- Комплексноста наведува на инпути од другите и споделување на информациите 

Управувањето со знаењето е секогаш поврзано и со формацискиот авторитет но тој не секогаш 

соодветствува на посакуваниот реален кој е вистинскиот двигател и имплементатор на знаењето во функција 

на развојот.Компетентно заснованиот формален аворитет исцело свртен кон човекот  создава предуслови во 

хармонизираната средина алатките да бидат искористени од вештите вработени и да создадат нова вредност. 

Нема квалитетен живот и работа без знаење. Знаењето е скапо ама незнаењето уште поскапо. Поседувањето 

на соодветно знаење не означува априори способност за справување со идното и неочекуваното. 

 

4. Моќ 

Способноста да се соочиме со промените користејќи го знаењето, и преку нив да креираме ново знаење, ја 

детектира моќта на нашата иднина ситуирајќи не во просторот од трабанти до креатори. Првите ќе имаат 

предиспозиции да бидат маргинализирани и да с борат за опстанок следејќи ги вторите. Отсекогаш 

метафората ,,знаењето е моќ” била присутна. Историски, универзитетот го складирал знаењето во својата 

библиотека, лаборатории, професорски белешки.... и го споделувал меѓусебно. Контролираниот пристап до 

него бил логичен посебно на нивото на магистерски и докторски сознанија. Затоа и Френсис Бекон говорел 

дека знаењето е моќ, а знаењето во минатото поради таквата значајност се чувало наместо да се споделува. 

Сепак секое сочувано знаење не значи и некаква вистинска моќ. Има ставови кои упатуваат на тоа дека 

новата метафора за високото образование гласи:  "само способноста ефикасно да се користи знаење е моќ”.
14

 

Денес, непосредната достапност на податоци, информации и знаења за студентите е восхитувачко. Како 

никогаш досега нема толкава достапност и можност за користење на материјали, а страниците на податоци и 

информацвии на Google се мерат во милијарди. 

Не треба да не изненадува релативното задоволството на студентите од промешаните содржини на 

силабусите и ангаѓираноста во учењето, интерактивноста во пристапот и промената на навиките. Новите 

технлогии за учење кои ги нуди универзитетот не секогаш се по мерка на студентот, а очекуваное е 

интерактивниот и непосреден пристап да дадат повеќе резултати, од причина што го подигаат нивниот 

интерес и внимание при трамжнсферот на знаењето. Огромно време се троши на читање и пребарување без 

насочување од страна на професорот или укажување што треба да се знае. Kога студентите ќе видат дека 

општите барања за образование, не се претвораat во корисна работа вештина туку се ирелевантни, нивните 

размислувања за универзитетот се менуваат.
15

  

За целосно да се разбере изразот ,,знаењето е моќ”, прво треба да се разграничат вистински од лажните 

информации. Преку знаење кое се состои од вистинити информацииможеме да напредуваме. Ако, пак, 

имаме  невалидно знаење ( чест случај кога ова знаење доаѓа од индустрии и поединци кои преферираат 

повисок приоритет на добивка отколку на луѓе), тогаш се чувствува доволно моќ, но во реалноста (каде што 

сите живееме ), таа не постои. Ако се одлучи врз основа на лажни знаење треба да бидат очекувани 

негативни последици, без оглед во која област од работата или животот тоа се случува.  Сепак колку и да е 

вистинското, знаењето сепак не е доволно само за себе доколку се нема доволно разбирање и ако истото 

нема практична употребливост. Самото знаење прифатено како вистина без негово соодветно разбирање и 

консеквентна употреба во реалниот живот не може да создаде моќ.  

Оној кој што усвојува знаења,ја апсолвира и вредносната димензија на тоа знаење. По пат на некритичко 

усвојување на туѓи знаења ги усвојуваме и туѓите уверувања и вредности. Така помалку се одрекнуваме и од 

слободата за самоодлучување. Така и усвојувањето на знаењето се базира на емотивна побуда но и врз 

нашите вредности. Така, полесно ги прифаќаме оние знаења кои ги поддржуваат нашите вредности. Затоа, 

знаењето за вредностите (кои се, како се создаваат, како се пренесуваат, како влијаат...) овозможува нивно 

критичко преиспитување а со тоа и свесно прифаќање или отфрланје Со тоа воедно се обезбедува и 

критички однос према стекнувањето на знаењето од причина што и тоа е условено од усвоените вредности. 
16
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Доминантниот поглед  е на глобалната економија базирана на знаење, управуванa од страна на примената на 

нови технологии, забрзување на промената кон висококвалификувани, европски економии. Овoj pоглед  

рефлектира во експанзија на високото образование и клучната улога на високото образование во 

националната и европската економска политика. Затоа Европската унија се обидува да стане 

"најконкурентна и најдинамична економија базирана на знаење во светот, способна за одржлив економски 

раст со повеќе и подобри работни места и поголема социјална кохезија "(Европска комисија, 2003, стр. 2) Не 

само што со образованието се верува дека го држи клучот на меѓународната конкурентност, туку ќе влијае и 

врз темелите на социјална правда и социјална кохезија.
17

 

5. Заклучок  

Повеќе од јасно е дека сега,  секоја организација со цел да  преживее во денешната конкурентна и 

глобалната животна средина, мора да се соочи со принципите на економијата базирана на знаење. Сфаќајќи 

ја потребата,  значењето и скапоценоста на знаењето  организациската адаптација е основниот постулат за 

опстанок и компетентност во времето на константни промени. Ефективноста може да се постигне само 

преку: дефинирање на ефективни стратегии, користење на инфо технологија нивно имплементирање  и 

развој на системи за управување со знаење и силна култура која ќе ја препознае неговата потреба и значење 

и тоа го прилагоди.  Знаењето како предуслов на учењето, преку ефикасно управување може да резултира со 

подобрување на способностите и деловни активности на учење на организациите, кои со тоа можат да ја 

подобрат севкупната ефикасност и да создадат конкурентска предност. 

Инфраструктурата на знаење моѓе да се гради врз тр постулати: креирање на силна култура на знаење, 

дефинирање ефективни стратегии за ефикасна употреба на сите ресурси на знаење и   користење на ИТ за 

развој на менаџмент инфо системи.
18

 

Зе ефикасност во работењето е потребно знаење. Знаењето како долг процес на учење е поврзано со 

истрајност а врз таа основа се генерира и моќ. Сепак и двете се недоволни доколку знаењето и моќта не 

создадат оркестрирано  влијание врз начинот на работење. Работниците со знаење ги одбележува оваа 

трипартитност без која не можат да бидат компетитивни во светот на глобалната отвореност на сите кон 

секого. 
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Abstract: In contemporary complex and rapidly changing business environment, leaders and leadership styles are a 

vital factor to gaining and maintaining the competitive edge that is much needed to ensure the success and in many 

cases the very survival of business organizations. 

Although much has been researched in the field of leadership, yet much has remained to be studied, especially when 

it comes to leadership styles and finding the impossible answer to the frequently asked question Is there one best 

way of leadership? What makes a leader tick? What makes a successful leader? And what better way to find an 

answer, than to analyze leadership from the followers point of view. 

The main purpose of the paper is to provide a concise analysis of leadership from the followers point of view, of 

course always having in mind the many challenges one faces when attempting to provide a short but holistic analysis 

of such a complex issue. 

Key words: leader, leadership; leadership styles, follower, sub0ordinate 

 

1. THE NATURE OF LEADERSHIP  

Leadership, has been a topic of permanent debate ever since Zaleznik in his 1977 article “Managers and 

Leaders: Are they different”
19

 argued that the difference between managers and leaders lies in the conceptions they 

hold, deep in their psyches, of chaos and order. Managers embrace process, seek stability and control, and 

instinctively try to resolve problems quickly—sometimes before they fully understand a problem’s significance. 

Leaders, in contrast, tolerate chaos and lack of structure and are willing to delay closure in order to understand the 

issues more fully. In this way, business leaders have much more in common with artists, scientists, and other 

creative thinkers than they do with managers. Organizations need both managers and leaders to succeed, but 

developing both requires a reduced focus on logic and strategic exercises in favor of an environment where 

creativity and imagination are permitted to flourish. 

Concern with leadership precedes the business literature on the matter by centuries, with much of the 

literature concerned with military leadership. The academic business literature emerges in the 1920s and the unit of 

analysis is the individual; leadership is about traits possessed by individuals, which may be innate (dispositional) or 

acquired (through experience). Trait theory is fundamentally depressing for the business literature because it implies 

that efforts to improve the quality of leadership in an organization must be limited to appropriate selection. The 

development historically of the literature away from this may be viewed as an attempt to embrace an increasing 

array of organizational variables in order to understand how leadership might be developed or enhanced within 

particular contexts.
20

 

The topic of leadership as a study only appeared in the early 20th century, and today the whole business 

world is obsessed with, as researchers continuously seek a simple yet ideal definition of it. On the other hand, 

organizations worldwide invest greatly in trying to attract and develop leadership, because undeniably all our lives 

are dependent on leadership, whether it is political, individual wellbeing or family treasures. Leadership as a 

phenomenon, is unarguably the most discussed and studied topics in the world today. A simple keyword search in 

the Expanded Academic Index for occurrences of the word "leadership" reveals over 1,200 citations in the year 2000 

alone. On Amazon, a subject search of the study of leadership prompts us to more than 6,300 books, and over 1,400 

hardcover books with leadership in the title. (Krohe, 2000)
21
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The term leadership is usually incorporated in the scientific discipline originally like the common vocabulary 

definition of the word defines it. As a result, it carries consequences that create confusions as uncertainty by some 

other similar terms like authority, supervision and management. 
22

 

Several definitions on leadership are provided in table 1. 

 

Tab.1. Definitions on leadership 

Authors Definition 

Hemphill & Coons, 1957 Leadership is "the behavior of an individual, directing the activities of a group 

toward a shared goal." 

Burns, 1978 Leadership is exercised when persons mobilize institutional, political, psychological, 

and other resources so as to arouse, engage, and satisfy the motives of followers. 

Smircich & Morgan, 1982 Leadership is realized in the process whereby one or more individuals succeed in 

attempting to frame and define the reality of others 

Rauch & Behling, 1984, Leadership is "the process of influencing the activities of an organized group toward 

goal achievement." 

Richards & Engle, 1986 Leadership is about articulating visions, embodying values, and creating the 

environment within which things can be accomplished. 

Jacobs & Jaques, 1990 Leadership is a process of giving purpose (meaningful direction) to collective effort, 

and causing willing effort to be expended to achieve purpose 

Schein, 1992 Leadership "is the ability to step outside the culture - to start evolutionary change 

processes that are more adaptive. 

Drath & Palus, 1994 Leadership is the process of making sense of what people are doing together so that 

people will understand and be committed. 

House et al" 1999 Leadership is "the ability of an individual to influence, motivate, and enable others to 

contribute toward the effectiveness and success of the organization…" 

 

2. LEADERSHIP AS SEEN BY THE FOLOWERS 

As studied by Robert E. Kelley, effective followers share four crucial qualities :
23

 

 Self-management: the key to becoming an effective follower is to see yourself as being as talented as your 

leader. 

 Commitment: being committed beyond yourself. 

 Competence and focus: mastering your skills through training and development by focusing your efforts for 

maximum impact. 

 Courage: to fight for what you believe is right with your independent ideas. 

Among the numerous leadership styles, three primary approaches are seen as the fundamentals from the 

followers’ perspective
24

: (1) transformational; (2) charismatic; (3) attributions of leadership. In transformational 

leadership, followers find the optimum performance. They work hard for the organization and focus on its 

wellbeing, rather than personal interests. This happens in compliance with the leaders’ abilities to recognize change, 
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understand the followers and guide and execute effectively.  In charismatic leadership, followers expect leaders to 

always inspire support and acceptance through their vision. Followers love being led by charismatic leaders, given 

the compelling qualities they possess such as attraction and motivation. Charisma is an essential element in 

transformational leadership, therefore several of these features also apply to transformational leaders. In  

attributions of leadership, followers see and observe different behaviors of leadership. This model subscribes to the 

notion that followers tend to attribute varying levels of leadership ability or power to leaders.
25

 

 

3. ALTERNATIVES TO LEADERSHIP 

Current theories, models and styles of leadership attempt to explain the impact of hierarchical structure 

upon the performance and satisfaction of the followers. Apart from the disagreements with one another in crucial 

aspects, these theories all share the same assumption that while the success of leadership styles varies from the 

situation, some types of leadership will be effective regardless of the situation.
26

  

Furthermore, these contemporary theories and models in leadership have something else in common: a 

principle that acknowledges the great importance of hierarchical leadership. However, some individual, task and 

organizational characteristics act as the ‘substitutes’ for leadership, contradicting the superiority of hierarchical 

structure to exert impact over followers. In other situations, substitute factors may exist, but their effect neutralizes 

or negates the influence of the leader, even if the leader is trying to implement leadership. This section focuses on 

this current perspective on leadership and identifies these two alternatives.   

As mentioned, leadership substitutes can be described as individual, task and organizational characteristics 

that tend to influence relationships between leader behavior and follower morale and performance. In other words, 

their impact on leadership outweighs the leader’s ability to affect subordinates satisfaction and performance.
27

 This 

theory implies that followers will be able to execute their job efficiently without the direction of a leader when other 

factors are in play. Unlike traditional concepts, which strictly suggest that hierarchical leadership is always 

important, regardless of the situation, and that leadership substitutes may be irrelevant.
28

 

For instance, consider what happens when the ambulance with an injured patient urgently appears to the 

door of the emergency room. Do the ER employees wait for the doctor to give orders and instruct them what to do? 

Of course not. They are trained professionals who know how to carry out their duties without the presence of the 

doctor. Therefore, individual ability, experience, training, knowledge, motivation, and professional orientation are 

among the characteristics that may substitute for leadership.
29

  

Business theorists like Jermier and Kerr, also proposed neutralizers as alternatives to leadership, which in 

practice means that even if a leader attempts to get involved in leadership, the progression may render, negate or 

neutralize the process by various factors. In other words, a leadership neutralizer most often avoids a leader from 

executing actions to improve performance, or makes them irrelevant.  

Think for example of a leader with not much experience to his name, assigned to work with a team 

comprised of extraordinarily good experienced followers and a high level of group cohesiveness. These norms may 

prove so strong for the new leader, that he or she can do nothing to change matters. There are also cases when the 

norms are acceptable but not high performance, the leader is powerless and cannot improve things because of the 

group cohesiveness. The process may prove the same in both cases, however, the ability of a leader to adjust the 

situation is nullified by components not under his/her control.
30

 

 

CONCLUSIONS 

Without a doubt leadership is of immense importance for contemporary business organizations, a must in 

providing a competitive advantage in the modern “business jungle”. As has been noted throughout the dissertation, 
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leadership has been studied quite a lot at the international level and in most cases it has been analyzed as an 

inseparable part of each and every management situation, although leadership itself has much more to offer in terms 

of managing people and business organizations. 

Leadership is a study and concept that people interestingly come up with similar view points and insights. 

Meaning that, the perception of the majority of people about leadership, does not vary a lot from that of intellectuals, 

of course – apart from the fact that latter are the ones who do the research and come up with clear statements and 

definitions to help us clarify this very broad subject. Certainly, illuminating the nature of leadership is and will be a 

challenge for many generations to come, considering the importance it carries in the society as a whole. Such is the 

nature of leadership that it permits us to call it many names. Realistically speaking, leadership can be many things to 

many people, and specific to a specific situation, however, we must not transgress from the very principles that its 

genuine concept conveys.  Leadership is about influence – without influence, you cannot become a leader. Basically, 

you need the ability to encourage your colleagues and followers through preaching ethical guidance. Leadership 

embraces the united achievement of a goal through energies that are transferred from the leader to the group of 

people. Hence, leadership is about achieving a task together, where everyone is a winner or in cases of a failure, 

everyone is responsible for it. Operating in groups is another feature that leadership can be defined with, and as 

such, it precludes the inclusion of many forms of leadership training programs that intend to teach people how to 

lead themselves. Leaders and followers always share an objective – it is more or less an unwritten rule which states 

that leaders who are willing to engage in discussions with their colleagues about determining suitable objectives for 

both sides, will eventually find these objectives realized more efficiently and effectively if they work together. 

Obviously, goals that are imposed by your executive are not impossible to achieve, however, they are harder and 

less effectively developed. All of the above mentioned characterizations of leadership portray the notion of 

leadership as a process, and for this process to be exercised, both the leader and the follower are required – and they 

both have an ethical accountability to attend. Yet, it needs to be understood that leaders should not be seen as 

something better than followers, nor as people who are above their followers. In fact, the truth is that leaders are 

entangled with their followers in a way that necessitates them to find a common language in their relationship in the 

organizational context. 
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Abstract. This paper presents the necessity and the foundations for the development of a single specific Adult 

education management theory. Different reasons exist to do so: the Adult education system is a reality in every 

country; private Adult education institutions are prevalent in number, and the rules for their management are closer 

to the business and market management than to the school management; the teaching and learning process with 

adults is based on an andragogical approach rather than on a pedagogical approach, et. all. The author also discusses 

the scientific area of Adult education management and its relationships with the theory of management, the theory of 

educational management and the theory of Adult education (andragogy). 

Keywords: Adult education, Andragogy, Management, Educational Management, Adult education management. 

 

ЗАЩО МЕНИДЖМЪНТ НА ОБРАЗОВАНИЕТО НА ВЪЗРАСТНИТЕ? 
Проф. Вяра Гюрова, Доктор на науките 

СУ „Св.Климент Охридски” – София, Република България, е-мейл адрес: viaragyurova@abv.bg 
 

Резюме. Докладът представя необходимостта и основанията за разработване на една специфична теория на 

мениджмънта на образованието на възрастните. Има различни причини за това: системата за образование на 

възрастните е реалност във всяка страна; повече от институциите за образованието на възрастните са частни 

и правилата за тяхното управление са по-близо до мениджмънта на бизнеса и пазара, отколкото до 

училищния мениджмънт; процесът на обучение на възрастните се базира по-скоро на един андрагогически, а 

отколкото на педагогическия подход  и пр. Авторът дискутира също научното поле на мениджмънта на 

образованието на възрастните и неговите релации с теорията на мениджмънта, теорията на образователния 

мениджмънт и  теорията на образованието на възрастните (андрагогията). 

Ключови думи: Образование на възрастните, Андрагогия, Мениджмънт, Образователен мениджмънт, 

мениджмънт на образованието на възрастните. 

 

Adult education includes a colorful palette of education activities of formal, non-formal, informal and 

incidental nature, independently organized by the learner or planned, organized and offered by various institutions. 

These activities are realized in different locations, in different time and under different forms. Also, development of 

a specific type of education management as a theory shall help explain and support the practice and “shall introduce 

order into the chaos” (of institutions, forms and resources for Adult education), by regulating, organizing and 

controlling the variety of education activities and services for formal, non-formal and informal education. 

 

In the most general aspect, the development of the theory of Adult education management becomes a 

necessity: 

● when the Adult education sector is differentiated as an important part of the education system, with its 

own structure and management levels; 

● when the market for education services for non-formal Adult education is growing – new institutions 

appear, most of them not owned by the state, which invest their own funds in this “business”; 

● when the absence (or shortage) of specific skills for management of education institution, offering 

education services to adults under the conditions of the competitive market becomes evident; 

● when the “clients” of Adult education services become too demanding toward the quality of the proposed 

services; 

● when the options for utilizing resources under international programs for education services for adults are 

extended; 

● when, under pressure of international decisions (and trends), development and application of national 

strategies and measures for extending the capacity of adults for lifelong learning are expected; 

● when the demand for education for preparation of educational managers for the Adult education sector 

has started; 

● when problems of Adults education and learning become a part of the academic content of Master’s 

Degree programs on educational management (Management in/of education). 

  

The other management types are not sufficient to effective manage the Adult education sector, because: 
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  1) The mechanical transfer of solutions from another business (such as company management) in the 

education sector, for which the economic effectiveness is not the main goal (despite the fact that many owners of 

private companies think precisely about the profit) could prove useless, and could even prove harmful. 

 2) Good managers and economists from the industrial sector will likely not be as successful managers in 

the education sector, and in particular – in the Adult education sector, due to unfamiliarity with the specificity of 

the sector.  

 3) As any other type of management, the Adult education management has its own peculiarities and 

limitations, which have to be known by the education managers in this sector. 

 

The following grounds could be indicated in maintenance of the concept of developing an independent type 

of educational management – Adult education management. More specifically, these grounds are: 

 The Adult education system is a reality in every country;  

 Most of the Adult education institutions are private and the rules for their management are closer 

to the business and market management, than to the school management; 

 The Adult education process is based more on an andragogical, rather than on a pedagogical 

approach, etc. al.; 

  

 As a specific theory, the Adult education management is segregated at a certain stage of the evolution of ideas 

and theories in management (Figure 1).  

Figure 1 

Origination of Adult education management
31

 

 

 
  

The general theory of management is in the beginning, followed by the educational management theory. 

Much later, differentiation of the sector of Adult education from the sector of school education and out-of-school 

education of children and youth (until they reach full legal age), and the differentiation of the andragogy from 

pedagogy, results in separation, within the framework of the education management theory, of the respective 

management theories – a theory for school (pedagogical) management and a theory for Adult education 

management. As Figure 2 indicates, the Adult education management is a cross section of the general theory of 

management (GTM/TM), the theory of education management (TEM) and the theory of Adult education/Andragogy 

(TAE/A). 

 

 

 

Figure 2 
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 The similarity to ‘a flying saucer’ is accidental, but it is a fact that currently Adult education management in 

Bulgaria almost positively appears to be of alien origin. 

 

General Theory of Management 

Management of Education 

(Educational management) 

Adult education 

management 
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Scope of Adult education management 

 
 

Each of these theories contributes for clarifying the specificity of the management of the system and  the 

institutions offering educational services for adults, as well as specificity of the management of the teaching and 

learning  process with adult learners. In this manner, they support the comprehension and the rationalization of 

Adult education management as a specific scientific field. In particular: 

 The general management theory is the methodological foundation of the theory of education 

management in general and in particular of Adult education as a type of education. As such, it represents for the 

Adult education management a foundation of base management concepts (and knowledge), which explain the 

management of each organization (strategic, operational and tactical), regardless of their type and specificities, and 

thus helps clarification of the principles and the functions of the Adult education management, the roles of the 

manager of organizations (institutions), offering educational services for adults, the management styles employed by 

the managers, the strategies of studying the demand and supply of Adult education services on the education 

services market, and other management activities. 

 

 The education management theory provides to the Adult education management theory the starting 

positions for management of the education as a system. It supports the clarification of the management of the Adult 

education subsystem within the limits of the education system (laws, structures, relationships, input and output, etc.) 

of the relation “Business (employers) – Education”, as well as the conditions for achieving effectiveness of the 

management of the institution and the management of the educational process. In this way, it builds a stable 

education base, which the Adult education management is founded upon in its components (managing of the system, 

of the institutions, of the educational process). 

 

 The Adult education theory (andragogy) supports the clarification of the specificities of the Adult 

education system, of the education institutions, offering educational services for adult learners, as well as the 

specificities of the education process with adult learners. In this way, it is facilitated (through the specialized 

concepts/knowledge it offers) the effective management of the system, of the educational institutions, of the courses 

and of the teaching and learning process itself, in accordance with   particularities and  needs of the adult learners.  

Against the background of these theories, the specificities of the Adult education management are 

outlined.  

The object (of study) of the Adult education management theory is: 

 Contemporary trends in the Adult education management on the international and on the national level; 

 The management of Adult education systems in different countries; 

 Management, Educational management and Adult education management theories and their projections 

and application in the field of Adult education as a practice. 

    

 

 TAE/A 

TEM    

   

ADULT EDUCATION  

MANAGEMENT 
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The scope of the Adult education management theory encompasses: 

 The research field of the Adult education management theory as an intersection area of the three theories 

– the Management theory (MT), the Educational management theory (EMT), and the Adult education 

theory/Andragogy (Figure 2);  

 The analysis, explanation, establishment and systematization of principles, methods, approaches, and  

Adult education management models; 

 The analysis and explanation of the factors, having an influence over the effectiveness of institutions and 

services for Adult education; 

 The analysis and explanation of factors and conditions, affecting the quality assurance and the 

effectiveness of the teaching and learning  process with adult learners; 

 The Adult education management as a subject (specialty)  and discipline in the academic plans of the 

respective university subjects (specialties) and Master’s Degrees programs (Management of/in education/ 

Educational management and Adult education management). 

The goal of the Adult education management theory is to explain and support the practice of Adult 

education management (in its different manifestations). 

In relation to the goal, some of the main tasks of the Adult education management theory are related to 

analyzing and supporting: 

 State policy in the field of Adult education management (including by developing the modern 

legislation); 

 The management of institutions, offering education services for adult learners; 

 The preparation and organization of courses with adult learners; 

 The management of the teaching and learning  process with adult learners; 

 The preparation of management personnel for the field (and for the system) of Adult education. 

 

Among the main functions of the theory of management of Adult education, are: 

 Prognostic – to prognosticate and stimulate the development of strategies and policy for development of 

Adult education; 

 Informational and educational – to inform the specialists of the Adult education sector about actual 

concepts, policies and practices in the field of Adult education; 

 Corrective – to propose options for correcting some management solutions, not quite adequate for some 

situations; 

 Supporting – to support both the practice of management in the field of Adult education and the 

formation of modern experts – education managers, which will work on different management levels of the Adult 

education system; 

 Stimulating – to provoke and stimulate adequate, creative and innovative solutions of real scientific and 

practical problems of Adult education management, as well as to stimulate the practitioners (managers) of the Adult 

education sector to extend and to enrich their management culture. 

As each scientific theory and the Adult education management theory has its own scientific and applied 

parameters (and limitations). If applying the model for differentiating the areas of the research and practical field of 

the education management, depending on the approaches to it, the study and the “practical” field of the Adult 

education management could be determined (please refer to: Gyurova, V., V. Georgieva, V. Bozhilova, B. 

Kriviradeva, 2009, chapter one, para. 6). In particular, it could be discussed about:  

1) The Adult education management as a theory and practice (theoretical and practical approach) – its 

subject matter of studying are theoretical formulations (ideas, theories, concepts) and the practical organization of 

these ideas (existing types, forms and institutions for Adult education). 

2) The Adult education management as a system of knowledge (constructivist approach) – its subject 

matter of studying are knowledge of how to manage the effective realization of the goals of Adult education. 

3) The Adult education management as administration (administrative approach) – its subject matter of 

studying are the management levels (and boards) of the Adult education system, their interaction and the impact 

over the education institutions, with the purpose of achieving predetermined standards, goals and tasks. 

4) The Adult education management as a specific activity of the managers of institutions, offering 

education services for adults (activity approach) – its subject matter of studying is the work of the educational 

managers (managers-leaders and lecturers/teachers/trainers) in a single Adult education organization: its functions, 

roles, activities related to organization, planning, coordination, control of the offered education services, selection 
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and the qualification of the personnel, as well as the work of the controlling Adult education organizations – 

ministries, consumer and client organizations, et. al. 

5) The Adult education management, directed toward organization of the education activity with adult 

learners (andragogical approach) – the scope of the study are organization and management of the teaching and 

learning process with adult learners. 

If a specific approach of the difference goals of the Adult education management is adopted (provisionally 

it could be named “prepositions approach”)
32

, it could be discussed about:  

 Adult education management – this refers to organization and management of the Adult education 

system.  

 Management in (during) Adult education – this refers to organization and management of the education 

process; another angle to the management in Adult education offers the review of the different management levels in 

Adult education, including management of the institutions and management of the process.  

 Management for/through Adult education – this refers to the organization and the management of the 

preparation of educational managers for the field of Adult education, including the offered educational opportunities 

(specialties, Master’s Degree program, courses for acquiring additional qualification and the competencies 

(competence) they provide.  

As for every other type of management, we can talk about theory and practice of the Adult education 

management, which have their own subject, scope, goal, tasks, functions, principles, methods and techniques. 

Everything said up to this point makes it evident the Adult education management has its own place as a 

specific type of education management, with its own field of study, goal, tasks, subject and scope, methods and 

means of research and practical realization. The outlining of the scientific parameters of this specific type of 

education management provides the grounds for the conclusion that among the variety of managers, there is 

sufficient place for one more manager – educational manager on Adult education (Adult education manager). 
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Abstract: Successful dealing with excessive stress is an important part of the professional competence of any 

modern pedagogue. In this paper the use of pedagogical training as a modern form for their development is 

considered. The presented exercises give an opportunity for link of knowledge with skills, values, behavior patterns. 
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ПЕДАГОГИЧЕСКИЯТ ТРЕНИНГ - ФОРМА ЗА РАЗВИВАНЕ НА 
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Резюме: Успешното справяне с прекомерния стрес е важна част от професионалните компетентности на 

всеки съвременен педагог. В настоящия материал се предлага използването на педагогическия тренинг като 

съвременна форма за тяхното развиване. Представените упражнения дават възможност за свързване на 

знанията с уменията, ценностите, моделите на поведение.  

Ключови думи: педагогически тренинг, професионални компетентности, професионален стрес 

 

1. УВОД 

Според Европейската квалификационна рамка за учене през целия живот  компетентността е “доказана 

способност за използване на знания, умения и личностни, социални и/или методологични дадености в 

работни или учебни ситуации и в професионално и личностно развитие”. В този смисъл тя може да се 

разглежда като комплексен личностен и професионален ресурс, осигуряващ успешна професионална 

дейност. Затова и за нейното развиване са крайно недостатъчни само „традиционните” форми, методи, 

средства.  

В настоящия материал се предлага използването на професионално-педагогически тренинг като вариант 

на социално-психологическия тренинг. Конкретният пример е свързан с един наболял проблем в 

помагащите професии – справянето с професионалния стрес. Успешното справяне с прекомерния стрес е 

важна част от професионалните компетентности на всеки съвременен педагог. 

 

2. ОСОБЕНОСТИ НА ПРОФЕСИОНАЛНО-ПЕДАГОГИЧЕСКИЯ ТРЕНИНГ 

Най-общо социално-психологическият тренинг може да се определи като процес на интензивно 

формиращо взаимодействие в малка социална група, в резултат на което се постига изменение на знанията, 

уменията, нагласите и  ценностните ориентации на човека [6, с. 14]. Създаването и утвърждаването на 

социално-психологическия тренинг като алтернативна форма на обучение се свързва с имената на К. Левин, 

Л. Брадфорд, К. Роджърс и др. 

 

2.1. Професионално-педагогическият тренинг е специално насочен за решаването на значими 

педагогически проблеми в резултат от интензивните взаимодействия и опит в групата. Предназначението му 

е свързано както с усъвършенстване на професионалната компетентност, така и с личностното развитие на 

участниците.  

Независимо от спецификата на различните разновидности на тренинговите форми, в обучението с 

учители най-характерни са следните особености [по 2, с. 5 и др.]: 

- обучение в рамките на съвместна групова дейност; 

- „учене чрез собствен опит и преживяване” – обучение, основано на придобития професионален опит, но 

преди всичко на познавателната обработка на емоционалния опит, извлечен от груповата работа. Този 

тип учене се обяснява с известния цикъл на ученето на Дейвид Колб, състоящ се от четири стъпки: 1. 

конкретен опит в групата (или актуализиране на минал опит), 2. осмисляне на опита (рефлексия), 3. 

концептуализиране и генерализиране,  4. екпериментиране в други ситуации на новото поведение. 

Цикълът се повтаря отново и отново, като началната точка на ученето може да бъде всяка от четирите 
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фази. В тренинговите групи обаче е необходимо обучението да започва от първа фаза – 

експериментиране на нови форми на поведение за придобиване на нов опит. 

- обучение, обвързващо личността на учителя с неговата професия; 
- обучение с действен характер; 
- обучение с интерактивен характер, като акцентът е върху взаимодействията между членовете на 
групата, а не между водещия и отделни участници; 

- обучение чрез структурирани срещи, дейности и задачи, съзнателно насочвани към проблемите на 

учителския труд и личност.  

- непрекъснато осъществяване на ефективна обратна връзка между участниците, която е „основен 

обучаващ механизъм” в тренинговата група  дава възможност на партньора да осъзнае по-добре как 

неговото поведение е повлияло върху нас, какви чувства е предизвикало и как ние го възприемаме [5, с. 

224].  

 

2.2. Цели на професионално-педагогическия тренинг като организационна форма на обучение: 

Основната цел е да се усъвършенстват професионалните компетентности на учителя, която би могла да 

се операционализира до редица подцели, например: 

- обсъждане и търсене на решения на професионални проблеми; 
- търсене на възможности за професионално-личностно развитие  на участниците, включително и 

личностна промяна [2, с. 9; 4 и др.]. 

 

2.3. Основните принципи на работа, които се превръщат и в правила и условия за успешен резултат [1, 

2], са: 

 Доброволно участие в малка група (8-12-15 участници) с постоянен състав; 

 Принцип „тук и сега” – актуалната ситуация в групата е основен източник на енергия, 

взаимодействия и емоционални преживявания; 

 Емоционален характер на взаимодействията - акцент върху преживяванията, които след това се 

осмислят когнитивно, концептуализират и прилагат в нови ситуации; 

 Създаване на атмосфера на психична сигурност и взаимно доверие, изразяващи се по-конкретно в: 

- откритост – свободно изразяване на чувства и позиции, без страх от негатини оценки и неправилни 

интерпретации; 

- неоценъчност – стремеж към избягване на етикетирането, стереотипното оценяване, които често 

активират защитните механизми на личността; 

- активност и инициативност (но без натиск), за да се придобива и осмисля собствен опит в групата; 

- субектност на участниците – правото им да изразяват индивидуалността си, да не мислят еднакво, 

само за да се харесат на останалите; 

- доброжелателност, акцент върху силните страни на участниците; 

- групова и лична отговорност; 

- оказване на подкрепа и др. 

  

2.4. Груповодинамични процеси: 

Извършващите се промени в групата се формулират по различни начини в специализираната 

литература. Тяхното познаване от водещия (груповия референт) е много необходимо, поради възможността 

да насочва плавно групата към по-ефективни форми на поведение, да подтиква към развитие от по-висши 

нива и търсене на творчески и продуктивни решения на обсъжданите проблеми. Тук ще бъде посочен един 

от вариантите, включващ следните фази [2, с. 16-17 и др.], като е напълно възможно тренинговата група да 

не премине през всички и дори да се върне назад: 

1. формиране – отличава се с повишена тревожност, несигурност, липса на доверие, неясни цели, 

често неестественост в поведението, „опипване на почвата” и др. Приема се, че фазата завършва, 

когато отделните участници започват да се възприемат като част от групата. 

2. бурен период, през който не са рядкост конфликтите, борбата за влияние и позиции, конкурентните 

отношения. Някои от участниците са настроени враждебно, а други – защитно. През тази фаза 

трябва да започне и спазването на определени групови норми, ограничения, правила.  

3. нормиране (и нормализиране) – ролите са разпределени, отношенията са относително спокойни и 

дейността на групата е продуктивна. Правилата на групова работа се спазват без напомняне.  

Повечето участници изпитват доверие и сигурност, оказват си подкрепа и непрекъснато обменят 

обратна връзка.  
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4. изпълнение – групата насочва енергията си към все по-продуктивно изпълнение на задачите, тъй 

като е решила основните проблеми с взаимоотношенията. Членовете й са приели различията си, 

използват ги по-скоро като ресурс, отколкото като източник на конфликти и успешно се справят с 

общата цел. 

5. оттегляне, прекъсване – тренинговата група е временна и идва момент на прекратяване на 

дейността й. Отново, както в първата фаза, е възможно членовете й да проявят повишена 

тревожност и силни емоции, но вече по други причини – емоционална близост, удовлетвореност от 

изминалия път, тъга от раздялата и т.н. 

Ето някои насочващи въпроси, които водещият използва за развитие и проследяване на 

груповодинамичните процеси: 

- Как според вас протече обсъждането в групата? 

- Имаше ли нарушаване на правилата? 

- Мислите ли, че постигнахте истинско групово решение? 

- Какви видове поведение подпомагаха и какви пречеха на груповата работа? 

- Как се чувствате от крайното решение? и др. 

 

2.5. Роли на водещия 

Същността на тренинга като организационна форма на обучение, предполага принципно различни роли 

на водещия, които не се вписват в традиционните представи за обучение. В случая е неуместен и 

неподходящ авторитарният стил на управление и произтичащите от него последствия за груповото развитие. 

Някои от типичните роли на  водещ на тренингови групи, които се посочват от много автори [1, 4 и др.], са:  

 режисьор и мениджър – координира, насочва, организира дейността на групата; 

 водач на групата – към него се обръщат за помощ в трудни моменти; 

 фасилитатор – облекчаващ, подпомагащ взаимодействията и решаването на задачите, без директна 

намеса в процеса и съдържанието на дейността; 

 експерт, източник на знания – както по отношение на груповите процеси, така и по конкретното 

съдържание на програмата на тренинга; 

 модел на поведение, референтна личност; 

 посредник и по-рядко арбитър при спорни въпроси и др. 

Ефективният водещ на тренингова група не само обогатява ролевия си репертоар, а и развива уменията 

за гъвкавост (флексибилност) и обратимост (реверсивност) при използване на ролите в 

квалификационната дейност. 

  

2.6. Методи и техники на обучение 

Самата същност на тренинга като форма на обучение предполага използването на интерактивни 

методи и техники. Нещо повече – те не просто се прилагат,  а иманентно се съдържат в нея съобразно 

концепцията на тренинга. Тяхното използване не е пожелателно, нито от време на време, а органична част от 

тренинговата система. Именно чрез интерактивните методи и с помощта на водещия „се случва” ученето 

чрез собствен опит и преживяване в групата. 

Интерактивните методи и техники са представени обстойно в специализираната литература, поради 

което няма да бъдат специално разглеждани тук. Ще бъде посочена само една от възможните 

систематизации [6]: 

1. Методи и техники за събиране на информация (пирамида, лавина, записване на идеи, SWOT – 

анализ, светкавица, завъртане или кръг, светофар, допитване с картончета) 

2. Методи и техники за генериране и творческо обобщаване на идеи (мозъчна атака, съчинения, 

мозъчни карти, рисуване на идея) 

3. Дискусионни методи (дискусия, панелна дискусия, аквариум, решаване на казуси, дебати, съчмен 

лагер) 

4. Игрови методи (ролеви игри, симулационни игри, ситуационни игри, игри-драматизации) 

5. Методи и техники за обобщаване на информацията (“трите важни неща”, допитване с точки, 

дисонанс, разделен постер) 

6. Методи за ръководене на учебния процес (презентиране, барометър на настроението) 

7. Методи, използвани в професионалното обучение (метод на подражанието, пет стъпала, метод на 

водещия текст, учебна работилница). 
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 Много често в груповата работа се препоръчва решенията да се взимат чрез консенсус (пълно съгласие 

на цялата група). В литературата той се разглежда като алтернатива на авторитарното налагане на решения и 

изисква точното спазване на определени правила.  

Важно място в тренинговия процес заемат и упражненията за запознаване и опознаване, за 

раздвижване, за разтоварване, за доверие  и др., които  е целесъобразно да се използват при всяка среща на 

групата [1; 2 и др.] Те съдействат за ефективното функциониране на групата и създават атмосфера на 

доброжелателност и откритост. 

 

3. ПРОФЕСИОНАЛЕН СТРЕС – ПРЕВЕНЦИЯ И СПРАВЯНЕ 

Според дефиницията на Световната здравна организация /СЗО/  стресът на работното място е 

„състояние, възприемано като отрицателно от група работници и съпроводено с дисфункции от физическо, 

психическо и/или социално естество вследствие на това, че работниците не са в състояние да отговорят на 

изискванията и очакванията, свързани с трудовото им положение”. 

В духа на утвърдените съвременни схващания за стреса, професионалният стрес може да се 

дефинира като физиологична, психологическа (емоционална и когнитивна), поведенческа реакция на 

свръхизискванията на професионалната среда. Така формулиран, професионалният стрес е силно зависим от 

субективното възприемане на работещия на въздействията на работната среда. Редица български и 

чуждестранни изследвания сочат, че педагогическата професия е сред най-стресогенните. Статистическите 

данни в България показват, че голяма част от младите хора не желаят да работят по педагогическата си 

специалност  или още през първите години напускат професията.  

Предложените практически дейности в рамките на педагогическия тренинг са само пример, 

илюстрация за това, как педагозите /учители, възпитатели и др./ биха могли да обогатят професионалната си 

компетентност с нови знания, умения, модели на поведение, свързани с превенцията и справянето с 

прекомерния стрес. 

 

Дейност 1 

 Участниците се разделят на малки групи, като всяка група има за задача да съпостави особеностите 

и общите черти на две помагащи професии (едната – учителската, другата - по избор). За целта 

може да се използва техниката Ven-диаграма. 

 Всяка група представя своите решения. 

 Цялата група обобщава особеностите на помагащите професии, като ги записва на постер. 

 Участниците съпоставят своите решения с характеристиките на хората от помагащите професии 

/например според американския психолог К. Роджърс/. За целта получават специално подготвени 

материали. 

Дейност 2 

 В малки групи се дискутират източниците на професионален стрес в учителската професия. Всяка 

група обсъжда различни категории източници, например: 

- свързани с мениджмънта на съответната институция; 

- свързани с обективните характеристики на професията; 

- отнасящи се до личностни компетенции и особености; 

- свързани с отношенията в организацията; 

- отнасящи се до условията на труд и др. 

 Решенията на всяка група се представя пред всички, така че да се очертае общата картина на 

професионалните стресори; 

 Участниците се запознават с теоретични материали по темата и съпоставят със собствените си 

решения. 

 След представяне на резултатите на всяка група, на постер се обобщават и записват най-важните 

според участниците източници на професионален стрес.  

Дейност 3 

 Представяне и анализиране на случаи на професионален стрес, свързани с конкретната работна 

среда на участниците; 

 Описание на случаите, като се акцентира на конкретни признаци (симптоми) на стреса: 

физиологични,  емоционални, когнитивни, поведенчески. 
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Дейност 4 

Работа в малки групи по темата „Какви са възможните последици за професионалиста, който работи 

в състояние на продължителен стрес  върху: 

1 група – собственото му здраве,  

2 група – ефективността на дейността му за решаване на реалните проблеми на нуждаещите се,  

3 група - взаимоотношенията с колегите и ръководството, 

4 група – взаимодействията с фактори на външната среда. 

 Обобщаване на резултатите от работата на всички групи. 

Дейност 5 

 Симулация - провеждане на интервю с директор на училищна институция, свързано с 

професионалния стрес на работното място и начините за ограничаването му.  

Задача: „Формулирайте 4-5 въпроса, върху които да проведете интервю по проблемите на 

професионалния стрес с директора”. 

- Участниците се разделят на групи по трима. Всеки в малката група изпълнява една от ролите: 
интервюиращ, интервюиран (ръководител), наблюдател.  

- Ролите се разменят, така че всички участници да са заемали  и  трите позиции. 

 Споделяне пред цялата група на преживяното и обобщаване на опита по поставената задача. 

Всяка дейност завършва с рефлексия за участниците. 

 

4. ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Развиването и усъвършенстването на професионалните компетенции на учителите е една от 

гаранциите за настъпващи промени в българското образование. Все още обаче недостатъчно се използва 

педагогическият тренинг като една от най-ефективните и съвременни форми за подготовка и квалификация 

на педагогически специалисти. 
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Abstract:  The dynamic environment and the struggle for survival in it, made organizations turn towards continuous 

and fast acquisition and maintenance of today’s most powerful resource – knowledge. Hereby the need of 

knowledge management as an interdisciplinary business model which has the knowledge of the organization in its 

focus.  

The objective of the research is to examine the significance and the influence of the employees’ education level on 

the knowledge management implementation. The research was conducted on the telecommunication market in the 

Republic of Macedonia which is characterized as an open and dynamic market. The research was carried out in 10 

companies, to a sample of 100 respondents – employees in these companies.   

The results of the research illustrate the awareness of the employees for the necessity of constant improvement of 

the professional knowledge. Also, the employees’ education level has influence of their attitude about significance 

of the knowledge management concept.      

Keywords: knowledge management; telecommunication market; employees’ education level          

 

1. INTRODUCTION 

 The dynamic environment and the struggle for survival in it, made organizations turn towards continuous 

and fast acquisition and maintenance of today’s most powerful resource – knowledge. Considering the current 

situation of the open markets, it becomes clear why organizations need a new management paradigm of work that 

will correspond to the current conditions: markets are increasingly competitive, and the rate of innovations is 

increasingly growing; the time for gaining experience and knowledge is reduced; early retirement and increased 

mobility of the work force; the larger part of the companies’ work is based on information; the products and the 

services are complex, most often enriched with informational components; the need for continuous learning is 

becoming an inevitable reality. In an environment that is rapidly and unexpectedly changing, and in which a 

company seeks for a way to create and maintain competitive advantage, the knowledge that the company owns 

becomes a main factor in the struggle for competitive advantage. 

 The organizational knowledge in fact is creating value through practical application of knowledge – to 

turn knowledge into products, services or processes which will bring new value to the organization. It represents the 

overall knowledge of the employees, a specific property of the organization, above all due to its intangibility, which 

is not the case with buildings, land, equipment, etc. It constitutes the knowledge of the employees – the human 

resources. The knowledge of the employees, their skills and abilities determine the way in which the organization 

operates. 

 The concept of knowledge management started to be written and spoken about in the nineties of the last 

century. However, the idea of knowledge management is much older. This can be seen through numerous examples 

of organizations which exist for decades and in which knowledge is passed from one generation to another – 

procedures and practices in work, technological processes, formulas, etc.
33

  

 Knowledge management is maximizing the advantage of organizational knowledge, identifying 

information, wisdom, and strengthening human and digital capabilities. It is the creation, storage and transfer of 

knowledge in the organization. 
34

 This interdisciplinary business model has the knowledge of the organization in its 

focus. This concept is the embodiment of the processes within the organization that strives towards combining and 

interaction of data and information, which increases the capacities of the information technologies and human 

capital also.  

                                                           
33
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Therefore, the knowledge management should provide:  

- innovation through encouraging the expression of the ideas of employees, 

- improvement of services provided to consumers,  

- increase of income through improving the distribution of products and services,  

- reduction of employee fluctuation through recognizing the value of knowledge and accordingly 

rewarding the activities related to the application of knowledge in everyday work,  

- improvement of the processes and procedures of work and reduction of the costs of work. 

 Knowledge management may lead to advancement of the organization’s efficiency through reduction of 

production costs, reduction of production time, reduction of decision-making time, etc. It can also encourage both 

the creativity and the innovation in the organization. This approach may generate new creative solutions to specific 

problems. The effects of the application of the concept are difficult to measure and express quantitatively. Namely, 

as with all other strategies, knowledge management also produces long-term results. The results from this concept 

cannot be exactly represented, but they can be described instead. Although the application of the concept itself is 

costly, the benefit for the organization is greater.  

 

2. THE OBJECTIVE OF THE RESEARCH 

 Considering the significance of the knowledge management concept on the open market, this research 

examines the knowledge management implementation in correlation with the education level of the employees on 

the telecommunication market in the Republic of Macedonia.  

 The objective of the research is to illustrate the correlation between the education level of the employees 

and the knowledge management implementation. In this respect it would be examined how different education level 

influence on the knowledge management implementation, regarding the organizational culture, human resource 

management, motivation system of the organization etc. on the telecommunication market in the Republic of 

Macedonia.     

 

3. METHODOLOGY 

3.1. Participants  

 The research was conducted in 10 companies on the telecommunication market in the Republic of 

Macedonia, to a sample of 100 respondents – employees in these companies.   

3.2. Materials and instruments 

 The questionnaire that was given to respondents was formed with multiple choice questions, using 

the Likert scale. The respondents had to choose one from five offered alternatives which expressed their level of 

agreement or disagreement for a series of statements. 

 The analysis of the results was made using χ² test in purpose to underline the correlation between the 

education level of the respondents and their attitudes. Also, Spearman's coefficient is been used to illustrate whether 

the influence of the education level of the respondents on their answers is directly or inversely proportional.     

3.3. Procedure 

 The employees in the organizations on the telecommunication market were asked to respond the 

questionnaire in purpose of getting the needed information for the thesis. They answered the questionnaire.  The 

collected results were systematized, processed and discussed.     

 3.4. Constraints 

 Proposed answers are given to respondents. Most often they are subjectively determined.  

 

4. RESULTS AND DISCUSSION  

 In their efforts to accept the paradigms of the developed and successful companies, Macedonian 

enterprises should not disregard the fact that the modern knowledge-based economy sets the organizational 

knowledge as a key imperative and the factor of productivity and efficiency. The processes of EU integration 

created a global competition. This meant a constant adaptation according to external factors and development of 

internal capabilities of the organizations.  

 The majority of respondents who participated in the survey, are between 26 and 36 years old, immediately 

followed by respondents who are between 36 and 45 years old with 25%. 7% of the respondents who answered the 

questionnaire are aged to 25 years, and only 3% of the respondents are between 46 and 55 years old, which indicates 

a relatively young population working in the organizations that are the subject of this research. 
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 Regarding the qualification of the employees, the majority of the respondents are highly educated – 63%, 

and the percentage of those who have completed their master studies as well, is also high – 30% of the respondents. 

Only 7% of the respondents have completed their secondary school education. 

 The results show that there is significant correlation between the education level of the employees and 

their attitude if the managers undertake activities to improve the knowledge and skills in the organization. Namely, 

the respondents with higher level of education recognize that managers undertake activities to improve the 

knowledge and skills in the organization. 

 The inverse proportional influence occurs between the education level of the employees and their attitude 

about the need of constant improvement of their knowledge in the field of their profession. The employees with the 

lower education level recognize the need of constant improvement of the knowledge in the field of their profession.     

 Furthermore, the results from the research illustrate that there is a significant correlation between the 

education level of the employees and their participation in the problem solving in the organization by giving creative 

ideas. The direct proportional influence illustrates that the employees with higher education level participate in the 

problem solving more than the employees with lower education level. This indicates the need for constant improving 

of organizational knowledge in purpose to include all the employees in the problem solving process by giving 

creative ideas. 

 It’s been researched if the employees are motivated to share their knowledge with their colleagues in the 

organization. The significant correlation and direct proportional influence show that the higher educated employees 

are more motivated to share their knowledge with their colleagues in the organization. 

 Regarding the organizational culture, it’s been also researched if it is motivational factor for sharing the 

knowledge. The results show significant correlation and direct proportional influence which indicate that the higher 

educated employees recognize the organizational culture as a motivational factor for sharing their knowledge. 

 

5. CONCLUSION  

 Considering the changing and unpredictable modern business on the open market, and the struggle for 

conquering competitive advantage, companies are intensely focusing on the knowledge they possess. Developing the 

necessary knowledge within the organization requires a focused combination of the knowledge and the abilities of 

all the participants in the management process.  

 In this respect, knowledge management is considered to be a strategy which can meet the new conditions 

on the open market and can make the organization more competitive. The implementation and the effectiveness of 

this concept depend on several crucial factors such as organizational culture, human resource management etc.   

 The technological changes and the complex environment are extremely important in the 

telecommunication market. Also the legislation has opened the market and stimulates the competition. Regarding 

the dynamic changes on the telecommunication market the knowledge management is recognized as a strategy for 

acquiring competitive advantage.  

 The results of the research illustrate that the employees are aware of the increased competition occurred 

on the telecommunication market.  

 Regarding the level of education, it can be concluded that respondents with higher level of education 

recognize that managers undertake activities to improve the knowledge and skills in the organization. Also the 

employees with higher education level participate in the problem solving more than the employees with lower 

education level. 

 The employees with the lower education level recognize the need of constant improvement of the 

knowledge in the field of their profession.  

 The results show clearly the awareness of the employees for constant improvement of the knowledge. This 

confirms the influence of the increased competitiveness of the open market and the need of knowledge management 

as a strategy for gaining competitive advantage.    

  Regarding that, managers should focus on enhancing and upgrading the knowledge of the employees. 

They should be aware that employees are individuals with different level of education which indicate their different 

needs. Therefore, managers should have individual approach to each employee in purpose to explore the maximum 

of the human capital in the organization.       
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Abstract: One of the goals of the patent system is to put new technologies into the public domain , through its 

informative function. Information from patent documents can play a significant role in the conclusion of commercial 

contracts for the purchase and sale of technology. According to statistics from the World Intellectual Property 

Organization (WIPO ),every year in the world published about 1 million patent documents relating to approximately 

400 thousand original inventions. According to numerous studies, it has been proven that the patent documentation 

contains more than 85 % of the information on the latest technologies that do not appear in other sources of 

information. Today, the dissemination of information has become a basic development resource, and within the 

various sources of scientific and technical information, patent documentation occupies the most important place and 

represents a set of technical information that is a significant factor in the development of science and technology in 

the world. 
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Rezime: Jedan od cilјeva patentnog sistema je da stavi nove tehnologije u javni domen, kroz svoje informativne 

funkcije. Informacije iz patentne dokumentacije mogu imati značajnu ulogu pri sklapanju komercijalnih ugovora za 

kupovinu i prodaju tehnologije. Prema statističkim podacima Svetske organizacije za intelektualnu svojinu (WIPO), 

svake godine se u svetu publikuje oko 1 milion patentnih dokumenta koji se odnose na oko 400 hilјada originalnih 

pronalazaka. Prema brojnim istraživanjima, dokazano je da se u patentnoj dokumentaciji nalazi više od od 85% 

informacija o najnovijim tehnologijama koje se ne pojavlјuju u drugim izvorima informacija. Danas je disemenacija 

informacija postala osnovni razvojni resurs, a u okviru različitih izvora naučnih i tehničkih informacija, patentna 

dokumentacija zauzima najznačajnije mesto i predstavlјa skup tehničkih informacija koje su značajan faktor u 

razvoju nauke i tehnologije u svetu. 

Ključne reči: disemenacija, patentne informacije, patentna dokumenta, nove tehnologije, tehnološki razvoj 

 

1. UVOD 

Danas je informacija postala osnovni razvojni resurs, a u okviru različitih izvora naučnih i tehničkih 

informacija, patentna dokumentacija zauzima najznačajnije mesto i predstavlјa skup tehničkih informacija koje su 

značajan faktor u razvoju nauke i tehnologije u svetu. Patentni dokument je osnovni dokumenat patentnog fonda i 

napotpuniji izvor patentnih informacija (tehničkih, pravnih i bibliografskih). Objavlјivanje svakog patentnog 

dokumenta predstavlјa stimulans za novi tehnološki razvoj od strane drugih pronalazača i omogućava javnosti da 

dođe do saznanja o najnovijim tehnologijama.       
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Disemenacija patentnih informacija predstavlјa skup postupaka kojima Zavod za intelektualnu svojinu 

obezbeđuje dostupnost relevantnih informacija zainteresovanim fizičkim i pravnom  licima. U središtu sistema 

širenja nalazi se pretraživanje koje podrazumeva izveštaj zasnovan na izvršenim pretragama relevantnih baza 

podataka koje se odnose na patente, žigove, dizajn i geografske oznake porekla. 

Jedan od cilјeva patentnog sistema je da stavi nove tehnologije u javni domen, kroz svoje informativne 

funkcije.Tako,priznanje patenta zavisi od otkrivanja pronalaska, tj. odavanja tajnosti pronalaska. Objavlјivanje 

pronalaska od strane Zavoda za intelektualnu svojinu čini ga dostupnim javnosti i omogućuje drugima da ga koriste 

za istraživanje ili eksperimente (zavisno od patentnog zakona koji se primenjuje) kao polaznu osnovu za dalјi razvoj 

tehnologije. Takođe jednom kada pravo na patent istekne, javnosti je dopušteno i ohrabruje se da koristi pronalazak 

koji pripada javnom domenu. 

 
2. PRETRAŽIVANJE STANJA TEHNIKE 

Za potrebe istraživanja i razvoja najznačajnije je pretraživanje stanja tehnike, odnosno  informativno 

pretraživanje. Stanje tehnike predstavlјa analizu tehničkih informacija iz patentnih dokumenata i druge tehničke 

literature u koju spadaju naučni i stručni radovi, publikacije, časopisi i dr. Preduzeća, preduzetnici i istraživači mogu 

biti zainteresovani za pretraživanje patentne dokumentacije i pre podnošenja prijave patenta i nezavisno od 

konkretne prijave patenta, iz više razloga[5]: 

 da se informišu o stanju tehnike u domenu njihovog poslovanja; 

 da dođu do ideje kako da reše određeni tehnički problem; 

 da saznaju postoje li alternativne tehnologije i koji su trendovi razvoja u određenoj tehničkoj oblasti, ko su 

lideri, odnosno inventivno najaktivniji, sa najvećim brojem prijava patenata; 

 da se obaveste na čemu radi njihova konkurencija, jer se kroz patente mogu identifikovati proizvodi 

(uređaji, supstance, kompozicije, biološki materijal) i tehnologije koje pretenduju da osvoje tržište; 

 da procene vrednost tehnologije koja im se nudi uz licencu ( njen pravni status – da li je zaštićena ili joj je 

istekla patentna zaštita, da li je u usponu ili je prevaziđena i ostale  informacije relevantne u pregovorima o 

transferu tehnologije. 

Evidentno je kolika je upotrebna vrednost patentnih informacija i da preduzeća prilikom planiranja sopstvene 

naučno – istraživačke aktivnosti treba da polaze od stanja tehnike. Koliko je važna potreba za permanentnim 

praćenjem i pretraživanjem patentnih informacija vidi se iz podataka Komisije Evropske unije da se svake godine u 

Evropi nepotrebno potroši 20 milijardi evra zbog ponovnog, nepotrebnog ulaganja u razvoj već poznatih tehničkih 

rešenja, zato što preduzeća i istraživačke institucije ne ulažu dovolјno napora da u potpunosti istraže postojeće 

tehnologije pre nego što započnu nove projekte. [1] 

 

Slika 1. EPO pretraživač patentne baze podataka 

 
Izvor:http://www.epo.org/searching/free/espacenet 

 

U većini zemalјa, nadležna institucija je Evropski zavod za patente ( European Patent Office - EPO), a u nas, 

Zavod za intelektualnu svojinu sprovodi rešerš (pretraživanje)  patentne dokumentacije kako bi se utvrdilo stanje 

tehnike u odgovarajućoj oblasti tehnike iz koje je pronalazak. Izveštaj dobijen pretraživanjem koristi se tokom 

suštinskog ispitivanja kako bi se patentni zahtevi uporedili sa stanjem tehnike. 
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Slika 2. EPO pretraživač  patentne baze podataka Zavoda za intelektualnu svojinu RS 

 
Izvor: http://rs.espacenet.com 

 

 
Patentna dokumentacija je najveća riznica tehničkih informacija o komercijalnim procesima, koje su uvek nove. 

Takođe, patentna dokumentacija ne predstavlјa samo izvor informacija u pogledu novosti i inovativnosti, već na 

osnovu poznatog stanja tehnike prikazuje i istorijat tehničkog progresa u oblasti na koju se odnosi.  

Patentni dokumenti po opštem pravilu sadrže: opis pronalaska, suštinu pronalaska, crteže, hemijske formule, 

zahteve i apstrakt. Opis pronalaska daje prethodno stanje tehnike o pronalasku i detalјno izlaže tehničke 

karakteristike i prednosti novog rešenja. Patentni zahtevi definišu obim pronalaska i određuju granice prava vlasnika 

pronalaska. 

Prema statističkim podacima Svetske organizacije za intelektualnu svojinu (World Intellectual Property 

Organization - WIPO), svake godine se u svetu publikuje oko 1 milion patentnih dokumenta koji se odnose na oko 

400 hilјada originalnih izuma, tj. svaki izum se pojavlјuje u dva ili tri analogna dokumenta što predstavlјa jednu od 

osnovnih odlika sistema patentne dokumentacije... Prema brojnim istraživanjima, dokazano je da se u patentnoj 

dokumentaciji nalazi više od od 85% informacija o najnovijim tehnologijama koje se ne pojavlјuju u drugim 

izvorima informacija.[3] U većini zemalјa patenti se priznaju na osnovu prava pvenstva u podnošenju prijave. 

Naročito je značajno pravo prvenstva ukoliko se daje licenca ili traži finansijska podrška za komercijalizaciju 

pronalaska. Vreme koje je potrebno da se odobri patent razlikuje se po zemlјama, a  zavisi i od oblasti tehnike u 

kojoj se zaštita traži, obuhvata raspon od nekoliko meseci do nekoliko godina, obično između 2 do 5 godin.[3] 

Po sprovedenom postupku suštinskog ispitivanja donosi se rešenje o priznanju patenta, a propisani podaci o 

priznatom patentu upisuju se u Registar patenata. Nosiocu patenta izdaje se isprava o priznatom patentu, a „patent se 

stiče objavom priznatog patenta u službenom glasilu, a važi od datuma podnošenja prijave. [7] Efektivno pravo 

počinje od datuma priznanja patenta i od tog datuma se može povesti parnica zbog neovlašćenog korišćenja 

pronalaska protiv trećih lica. 

 
3. KOMERCIJALIZACIJA PATENTNIH INFORMACIJA 

Pregledom patentnih dokumenata moguće je identifikovati rešenje određenog tehničkog problema koje već 

postoji. Takođe, mogu se dobiti značajne informacije o oblastima tehnologije koje su u razvoju i u kojima bi trebalo 

pratiti buduće aktivnosti istraživanja i razvoja. Pregled zemalјa u kojima je neko preduzeće podnelo patentnu 

prijavu, pruža značajne informacije o  tehnološkoj aktivnosti i marketinškoj strategiji preduzeća, obzirom da je jedan 

od osnovnih razloga za podnošenje prijave patenta, sagledavanje mogućnosti komercijalizacije (tržišne verifikacije) 

novog proizvoda ili nove tehnologije u tim zemlјama. Mnoga preduzeća u razvijenim zemlјama uklјučuju u svoje 

programe razvoja i strategiju intelektualne svojine, koja podrazumeva da se pre definisanja aktivnosti istraživanja i 

razvoja ili odlučivanja o novom proizvodnom programu, proveri status konkurentnih preduzeća, odnosno postojanje 

i vrednost patenata konkurencije, kao i tržišta interesantna za izvoz. Poseban značaj patentnih informacija u 

industriji ogleda se u mogućnosti jačanja sopstvenih pozicija i razvijanju moćnije strategije kroz praćenje 

konkurencije  

Informacije iz patentne dokumentacije mogu imati značajnu ulogu pri sklapanju komercijalnih ugovora za 

kupovinu i prodaju tehnologije. Saznanje o raspoloživim tehnologijama i njihovim alternativama obezbeđuje kupcu 

veći prostor za utvrđivanje cene, stavlјajući ga u povolјniji položaj prilikom sklapanja ugovora. Prema brojnim 

http://rs.espacenet.com/
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istraživanjima pokazano je „da se u patentnoj dokumentaciji nalazi više od 80% informacija o najnovijim 

tehnologijama koje se ne pojavlјuju u drugim izvorima informacija. Tako npr. 84% svih američkih patenata sadrži 

tehnologije koje nisu otkrivene ili su samo delimično otkrivene u patentnoj literaturi. [4] U saradnji sa nacionalnim 

zavodima za intelektualnu svojinu, Evropski patentni zavod (EPO) podržava mrežu centara patentnih informacija 

(PATLIB Centres) širom Evrope. Ovi centri su evoluirali iz takozvanih nacionalnih patentnih biblioteka (Patent 

Libraries) i široko su rasprostranjeni u zemlјama članicama Evropske unije. Obično se nalaze pri nacionalnim 

zavodima za intelektualnu svojinu, privrednim komorama, univerzitetima i naučno – tehnološkim parkovima,i  

mnogi od njih pružaju dodatne informacije o žigovima i industrijskom dizajnu.  

Neki centri sarađuju sa patentnim advokatima i savetnicima različitih profila i organizuju seminare i obuke za 

svoje korisnike. Posebno treba navesti njihove napore da animiraju što veći broj preduzeća, kao potencijalnih 

korisnika njihovih usluga. Organizovanjem takozvanih „patentnih klinika”, gde zainteresovana preduzeće mogu 

dobiti besplatne savete o patentima od strane advokata i poslovnih savetnika kao i interaktivnu obuku, sve više  

doprinose širenju svesti o značaju patentnog sistema. Mreža centara patentnih informacija (PATLIB Centres) stalno 

se širi o čemu svedoči podatak da je njihov broj sa 116 u 1995. godini porastao na 283 u 2003. godini. [6] U većini 
zavoda za intelektualnu svojinu u razvijenim zemlјama rasprostranjeno je uverenje kao i praksa da je širenje  

informacija od jednakog značaja kao i priznanje ili registracija patenta, žiga, industrijskog dizajna i dr.  

 

4. ZAKLJUČAK 

Patenti se priznaju na osnovu tehničkih kriterijuma, a ne na osnovu komercijalnih ili tržišnih, međutim 

isklјučiva prava priznata patentom odnose se na komercijalno iskorišćavanje pronalaska. Klјuč transformisanja 

pronalaska u komercijalni proizvod koji ostvaruje profit uslovlјen je razmenom patentnih informacija o: „stanju 

tehnike”, novim tehnologijama i pravnom statusu pronalaska (jačini konkurencije). 

Patentna dokumentacija je najveća riznica tehničkih informacija o komercijalnim procesima, koje su uvek nove. 

Takođe, patentna dokumentacija ne predstavlјa samo izvor informacija u pogledu novosti i inovativnosti, već na 

osnovu poznatog stanja tehnike prikazuje i istorijat tehničkog progresa u oblasti na koju se odnosi.  

Pored pružanja podsticaja za inovacije, patenti imaju klјučnu ulogu u širenju tehnoloških informacija, obzirom 

da se prijave patenata uglavnom objavlјuju posle 18 meseci od datuma podnošenja zavodu. Javno otkrivanje 

patentnih informacija olakšava širenje tehničkih znanja i potencijalno smanjuje rasipanje vremena i  novčanih 

sredstava na dupliranje istraživačko – razvojnih aktivnosti. 

Uspešna marketinška promocija pronalaska i novih tehnologija znači njihovo povezivanje sa stvarnim 
potrebama tržišta, pri čemu je neophodna bliska saradnja i razmena informacija između pronalazača, marketing 

istraživača i korisnika pronalaska, odnosno novih tehnologija. Tek kada je prihvaćen na tržištu od strane potrošača – 

korisnika, novi pronalazak ili novi proizvod počinje da stvara prihod, koji će pronalazačima i proizvođačima 

nadoknaditi uložene investicije.  
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Abstract: Through non-formal and informal learning people acquire basic, key and functional competencies, but in 

many cases have no evidence for them. To demonstrate this knowledge, skills and competences they need 

opportunities for their identification, assessment and recognition by issuing a legitimate document –a process that 

are known today as "validation of competences". Based on a real story, the article presents the significance of 

validation of competences acquired through non-formal and informal learning, justify the reasons for its relevance 

today and how it influence human and social life. Concrete examples of the construction of the validation of 

vocational competencies in Bulgaria are referred.  

Key words: non-formal and informal learning, validation of competencies 

 
1. Introduction 

We will start with an actual human story about the power of knowledge: 

A.A. has completed secondary education in secondary vocational technical school, with a major ‘refrigeration 

technician’. He has never in his life worked in the field of his major. For 20 years, however, he has been working as 

a car mechanic in a small car repair shop, without having the education to do so. He is one of the car mechanics in 

highest demand, because he is extremely skilled in his vocation. We asked his clients: “Why do you always come 

back to A.A. when you need your car repaired? He never even studied to be a car mechanic”. And the most frequent 

answer was: “Because he knows what he is doing, and he does it willingly and with understanding”. 

What does the success of this man mean? Why can this man be called a professional in his field of work? Probably 

because he combines three of the most significant components of every successful activity – knowledge, skills and 

competency. How many people are like A.A. – they have this power, but they could not prove it with a document. 

They can only prove it in practice! But the world we live in requires us, with increasing frequency, to “present” this 

power, to prove it, in order to enable us to develop both professionally and personally, and to allow others to trust 

us.  

How is this possible? How do we prove the power of knowledge, skills and competencies we have acquired not 

through education, but through practicing? The answers to these questions are directly related to a new social 

phenomenon, which finds an increasing dissemination and an increasing number of supporters – validation of 

competencies through non-formal and informal learning. 

In Bulgaria, as in most countries of Southeastern Europe, the topic on validation of competencies is still new, 

unrecognizable and raising many questions. It is related to certain trends and directions for development in the most 

recent years: 

1. In the education system of our country, in the field of education, non-formal learning has began to carve its place, 

interpreted as education acquired outside of the traditional education institutions – schools, colleges, universities. 

Education activities are in reality organized in different organizations, which are not, by definition, education 

organizations – centers, libraries, community centers, syndical organizations, employer organizations, private 

companies and corporations, media, et. al. 

2. Through non-formal education and informal learning, people acquire basic competencies, and both key and 

functional competencies
35

, but in most of the cases they have no evidence of it. The competencies acquired make 

them more competitive for achieving success in and out of the workplace. 

3. Since 2010, the creation of opportunities for establishing these competencies have been discussed in Bulgaria, 

enabling employers to make a competent and justified selection of personnel for any given workplace, and also 

enabling them to have certainty that they are compliant with the requirements, given to them by their employers, and 

enabling them to display their knowledge, skills, competencies and experience. In the most general sense, this 

process of evaluation and recognition of competencies acquired through non-formal education and informal learning 

is known on European level as validation of competencies. 

                                                           
35

 The basic competencies represent the specifics of a given vocational activity. They key competencies are of a 

complex nature and transferability in different education, vocational and real-life situations. The functional 

competencies represent specific activities, inherent for a specific workplace. 
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4. Since January 2015, in Bulgaria, Ordinance No. 2 has been adopted, dated 13.11.2014 regarding the terms and 

conditions for validation of vocational knowledge, skills and competencies. This is the first independent statutory 

document, regulating the validation of vocational competencies. Its introduction has resulted in changes to the 

Vocational Education and Training Act – the reference education level for acquiring the respective level of 

vocational qualification is regulated, as well as the validation of vocational knowledge, skills and competencies – its 

essence, the validation right (for validating institutions and persons with access to validation), the validation process 

and the documents, which shall be issued following its finalization. 

 

2. What is validation of competencies? 

At European level, validation of competencies is related to the fifth phase of the development of the non-formal 

education and learning concept
36

. A successful attempt at the historical tracking and description of these education 

phenomena has been made by H. Colley, P. Hodkinson и J. Malkolm (2003). In their opinion, since the beginning of 

the 21
st
 century, we have been living in a period, in which the European concept of life-long learning has an effect 

over every human activity and changes in an exclusively dynamic manner the understanding of both the nature and 

the goals of education, also regarding the methods, in which it is acquired. In 2000, the work of J. Bjornavold “Let’s 

make learning visible – identification, evaluation and recognition of non-formal learning in Europe” has been 

published. For many researchers, it has created the beginning of the trend in creating a system for evaluation of the 

results, acquired through non-formal education and informal learning. At European level, large-scale studies have 

begun regarding activities which have existed hitherto for evaluation of the results of non-formal learning. Large-

scale non-governmental organizations, such as the European Centre for the Development of Vocational Training 

(CEDEFOP), the European Association for the Education of Adults (EAEA), the European Training Foundation 

(ETF) support this idea, and the term “validation” has appeared. 

Nowadays, in order to determine what validation of competencies is, we can summarize two approaches – 
scientific-methodological, and strategic-operative approaches. 
The scientific-methodological approach is related to the research and publications of J. Bjornavold, D. Colardyn, R. 

Duvekot et. al. and presents validation as a process, in which learning deliverables are identified, evaluation and 

recognized. For some researchers, this is former learning (the PLAR
37

 model of J. Van Kleef), for others – 

experimental learning (S. Weil and I. McGill). 

The strategic-operational approach has the goal of overcoming certain terminological contradictions, related to 

defining the nature of validation and its different scientific justifications. In relation to it, “validation is confirmation 

given by a competent body that the scientific results (knowledge, skills and/or competencies), acquired by the 

individual through formal education, non-formal education or informal learning, have been evaluated in compliance 

with predefined criteria and are compliant to the requirements of the validation standard. Validation normally 

results in certification”. (European Guidelines for the Validation of Non-formal and Informal Learning, 2008, p.9). 

This understanding of validation has also been adopted by CEDEFOP and it has been included in the Multi-Lingual 

Vocabulary of the 100 basic terms, used in the field of education policy, published in 2008. In many cases, the terms 

and definitions, presented in the vocabulary are a starting point in the justification of contemporary phenomena in 

the education in most European countries, including in Bulgaria. 

If we rely on the second, operational definition of validation, what exactly does the following mean: 

 Validation of competencies could only be completed by competent bodies. 

According to the already quoted Ordinance, in Bulgaria the institutions which have the right to perform validation 

are vocational schools, vocational secondary schools, arts schools, sports schools, vocational colleges, vocational 

training centers, et. al., which have completed, or as of the time of validation are still completing training.  

This regulation clearly indicates that one of the strongest and most significant aspects of validation of competencies, 

to say that it creates connections between formal education, on the one hand, and non-formal education and informal 

learning on the other hand. For a long time, these connections not only did not exist in practice, but some people 

even disputed or outright denied their existence. And so nowadays non-formal education is not perceived as an 

alternative to formal education (as a substitute), but rather as its natural continuation. Furthermore, through 

validation, real opportunities are created for formal education to become more flexible, more open and more 

accessible also for people who have long left this system, and they have acquired vocational experience and 

competencies. For them, this is “a second chance”, “second opportunity” for showcasing and proving available 

competencies, more so completely individualized and in most cases having shorter time-span. 
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 Studying results (knowledge, skills and/or competencies), acquired by the individual through formal 

education, non-formal education or informal learning, shall be validated. 

Orientation toward academic results is not a new phenomenon for education systems in Europe. The clearly defined 

academic results – specific knowledge, skills and competencies – are indicators for clear and specific goals of 

education and training. If we use SMART, the goal setting model (of P. Drucker), they have to be: specific, 

measurable, recognizable, goal oriented and attained for a specific time
38

. Therefore, in order for the validation to be 

objective and reliable, it shall be oriented toward measuring and evaluation of SMART – goals and results. 

Another important accent is that validation is directed not only toward academic results, acquired through non-

formal education and informal learning, but also results acquired through formal education. In practice, this specific 

feature is often omitted, but it is of exclusive importance, especially in the field of validation of vocational 

competencies. Acquiring vocational knowledge and experience in Bulgaria happens stage by stage, at degrees
39

 and 

for validation of the higher degree of vocational qualification, results of learning, acquired by the person through 

vocational education and training in a school or a vocational training center (i.e. in institutions, part of the formal 

education system) could be used. 

 In case of validation, the academic results shall be evaluated in compliance with the predefined criteria. 

Such criteria exist in all countries, but each of them has their own style of defining and presentation. In some 

countries, they are named “standards”, and in Bulgaria they are named “state education requirements” (SER). 

Normally, two types of education criteria are used for validation (general or vocational) and for evaluation of 

competencies procedures.  

The vocational standards (criteria) are found in classifications and definitions of the main professions, which people 

are exercising. They focus on what should be done, how it should be done, and how it should be done in the best 

manner possible. Because they are a reference point in the validation, they are defined as competencies, results 

achieved.  

 The criteria correspond to the requirements of the validation standard. 

In order to respond to the validation standard, when using the evaluation criteria, certain specific characteristics of 

validation as a process shall be observed: 

- It is an act of voluntary choice. A person can take a decision on its own whether to start a procedure on 

validation and submits an application in writing to the validating institution. Validation consultants are 

operating in order to support the decision of this person and with the purpose of providing additional 

information regarding the process this person shall undergo. 

- It is personality-oriented – the individual needs prevail, and the validation route is personal. For this 

purpose, an individual plan for validation of each person, who has taken this step, is developed within 

the validation institution. 

- It is academic results-oriented. 

- It is based on approved standards – vocational standards and evaluation standards. 

- It is of a complex nature – it outlines and makes visible the connection by and between formal 

education, non-formal education and informal learning. 

- It requires compliance with ethical rules for confidentiality. 

- It is a process not limited with time, and it stimulates follow-up learning. 

- It is one of the mechanisms for realization of lifelong learning (according to: Conference on Valuing 

Learning: European Experiences in Validation of Non-formal and Informal Learning, 2010). 

 Validation usually results in certification. 

One of the strongest motives for people, who are involved in procedures for validation of competencies, is their 

desire to receive legitimate, nationally recognized document for their knowledge and skills. In Bulgaria, this 

opportunity is regulated in the Vocational Education and Training Act – the persons, who have successfully 

completed examinations, are issued with the following documents: certificate of validation of vocational 

qualification – when all of the units of results from the learning, included in the state educational requirement for 

acquiring qualification on a vocation have been found; certification for validation of the vocational qualification on 

part of a vocation – when part of the units of results from the learning, included in the state educational requirement 

for acquiring qualification for a vocation have been found. 

 

3. Why is validation of competencies necessary? 
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In the process of analysis of the nature of validation, some of the arguments for justification of the necessity of its 

existence nowadays have been mentioned. But if we have to summarize why validation of competencies is 

necessary, we would indicate the following reasons: 

 Causes related to the economic development 

Validation of competencies is closely related to the development of human capital and the labor market. It could be 

used with the purpose of proving the existence of specific skills, necessary to people for their better performance on 

the labor market and their increased competitiveness, as well as satisfying the needs of different sectors in the 

country – public (state), economy and non-economy sectors. According to Dyson and Keating, the benefits of 

validation are of exclusive magnitude for the private sector and the social partners. “Nowadays validation is used to 

a large degree in the activities for development of human resources (personnel) and the efficient distribution of 

business resources” (Dyson, C., J. Keating, 2005). 

 Causes related to the field of education  

In the opinion of M. Feutrie “providing direct routes for acquiring formal qualification or “creating” educational 

courses, avoiding repeatability and inefficiency of the education system is the leading reason for validation” 

(Feutrie, M., 2005). Thus, people receive “a second chance” to develop their potential in full, their mobility is 

facilitated, and in a vocational aspect, they acquire opportunities for better realization. 

 Causes of a social nature 

In the opinion of W. Kok, validation is a tool to support underprivileged people – unemployed, refugees, old people, 

who are on the labor market. It guarantees equality of opportunities by extending the access to educational services 

and the labor market (Kok, W., 2003). The social context of validation is directed toward creating opportunities to 

overcome social exclusion and labor market reintegration for people, who, due to one reason or another, are situated 

outside of it, or are in its periphery.  

 Demographic causes. 

Nowadays they call Europe “old Europe”, due to the trends for aging of the population. The number of people in the 

two risk groups – old people and immigrants – is increasing at an incredible rate. In recent years, a new phenomenon 

has appeared, namely NEET
40

. NEET is a phenomenon, described in the United Kingdom and focuses attention 

toward young people, who at any given time have not been involved in education, training or employment. The 

category “young people, youth” includes youth aged between 16 and 24.
41

 

NEET is a cumulative term for people, who: 

- do not take part in education activities at formal education institutions; 

- do not take part in additional forms of training; 

- are not employed, or are economically inactive; 

- are not committed toward their own career development; 

- have no motivation or ambition, et. al. 

The condition of absence of clear purpose, absence of motivation to succeed and commitment (inaction) in young 

people could be overcome, if they have options for choices, through which they could find meaning in their own 

life. Each action, which is personal, significant and contemplated in this manner, could have an effect on the 

behavior of people in a positive manner. 

 Causes related to the technological development 

Modern people acquire skills to work with new technologies mainly along the way of non-formal education and 

informal learning. Working with new technologies makes people more confident in themselves, furthermore when 

people have acquired these skills on their own. In a time when the dynamics of life is closely related to the constant 

change of the technological environment, validation of competencies would allow to a maximum degree to realize 

new approaches toward vocational communication and the work people do, with options for part-time employment, 

home office, flexible work hours, et. al. 

 

3. Conclusion 

The variety and the aggregation of reasons, having effect over the validation of vocational competencies and 

experience stimulate many organizations in different European countries to develop their own systems and 

procedures for validation of competencies. Validation shall be offered both by traditional education institutions (as it 

is in Bulgaria), and by independent evaluation centers, enterprise evaluation units, “Human Resources” departments 

in companies, organizations for adult learning, non-governmental organizations, et. al. What unites these 
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organizations is the confidence that validation of competencies affects the vocational development of people, makes 

them realize the power of their knowledge, skills and competencies, and really changes their life. 
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Abstract: Today’s modern management needs informational support for successful work. This can be guaranteed 

only with a well designed and implemented information system.  Management information system is a computer 

based information system which generates information needed for all levels of management in all organizational 

parts of the company for bringing wide-ranging, in time, fast and accurate decisions.  Generally, managers until 

recently had no need of knowledge about how the information is collected, processed and distributed in their 

companies. The information was not considered to be one of the basic resources of the company. The changed 

business environment, especially the globalization of the businesses, requires managers to treat the information as a 

very important organizational resource.  Knowledge of ICT technologies which have impact on all aspects of our 

lives, represent a unique feature of information and knowledge -based economies.  Good company management 

means managing its future, and managing the future means managing the information (Harper, 1961, 1).  

Key words: management, ICT, information, knowledge. 

 

 

ВЛИЈАНИЕТО НА ИНФОРМАЦИСКИТЕ ТЕХНОЛОГИИ НА УПРАВУВАЊЕТО 

СО ЗНАЕЊЕ 
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 Мастер студии по право на интелектуална сопственост, Правен факултет Јустинијан Први – 

Скопје, Република Македонија, Центар за меѓународни студии за интелектуална сопственост – 

Универзитет Стразбур, Франција, ivona.sekulovska@gmail.com 
 

Резиме: На денешниот современ менаџмент, за успешна работа, неопходна му е информациона поддршка. 

Неа со сигурност може да му ја гарантира само добро проектиран и имлементиран информациски систем.  

Менаџмент информациски систем е компјутерски заснован  информациски систем којшто генерира 

информации што се потребни за сите нивоа на менаџмент во сите организациски делови на претпријатието  

за донесување на сеопфатни, благовремени, брзи и точни одлуки.  Општо земено, менаџерите до скоро 

немаа потреба од познавања за тоа како информацијата се прибира, се обработува и се дистрибуира во 

нивните компании.  Информацијата не се сметаше за еден од основните ресурси на претпријатието.  Но, 

изменетата деловна околина, посебно глобализацијата на бизнисите, налага менаџерите да ја третираат 

информацијата како многу важен организациски ресурс.  Познавањето и примената на ИКТ технологиите 

коишто влијаат врз сите аспекти на нашите животи, претставува уникатна карактеристика на економиите 

базирани на информации и знаење.  Добро да се води претпријатието, значи да се управува со неговата 

иднина, а да се управува со иднината подразбира да се управува со информациите (Харпер, 1961, 1). 

Клучни зборови: менаџмент, ИКТ, информации, знаење. 

 

1.ВОВЕД 

Производството и дистрибуцијата на информации и знаење претставува главен извор на богатство и 

просперитет на денешната информациска економија.  Управувањто со знаење денес е значајна тема во 

современите компании, бидејќи менаџерите сфаќаат дека успехот на нивната компанија зависи од 

способноста на компанијата да креира и да управува со знаење. 

Информатичката технологија е составен, неделив дел од еден современ информациски систем, оттука, таа  

едновремено е и дел од современо организирана компанија.  Таа е инструмент со кој менаџментот 

контролира и креира знаење.  
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Компјутерските системи и софтверот се техничка основа, алатки и материјали на модерните информациски  

системи.  Компјутерите со своите соодветни хардверски компоненти овозможуваат процесирање и 

меморирање на податоците, додека, пак, компјутерските програми преку оперативните инструкции, 

управуваат и вршат контрола врз обработката на податоци.  

Информациските системи во една современа компанија се социотехнички комплекс.  Менаџерите треба да ја 

сфатат врската  меѓу техничките компоненти на информациските системи и функциите, структурата, 

политиката и културата на компанијата. 

Успешни компании ќе бидат оние коишто ефикасно ќе ги користат информациските системи како 

организациски ресурс за планирање, одлучување, контрола во работењето и креирање знаење.  

Битни компоненти во една компанија се неговите човечки ресурси, организациската структура, 

оперативните постапки, како и организациската култура.   

Организациската шема претставува распоред на човечките ресурси на  различни нивоа и специјалности. 

Компанијата ја координира работата преку структурирана хиерархија, формални и стандардни постапки. 

Човечките ресурси се распоредени според хиерархискиот модел во форма на пирамида. Тоа значи: зголемен 

авторитет - зголемена одговорност. 

Денес информациските системи имаат централна улога  во деловната комуникација на менаџментот во 

рамки на компанијата и во комуникацијата на менаџментот со окружувањето. 

Менаџментот следејќи ги деловните предизвици во работната околина со подршка на информациските 

технологии, благовремено и соодветно ја креира сопствената стратегија и утврдува човечки и финансиски 

ресурси за постигнување на стратешките, тактичките и оперативните цели на компанијата. 

Менаџментот треба стекнатото знаење да го примени во процесот на носење одлуки за решавање на 

проблемите во работењето на компанијата.  Менаџментот може да придонесе во подобрување на 

управувањето со компанијата преку развивање на нови организациски позиции, како на пр. извршни 

менаџери на знаење, менаџери на знаење и  слични специјализирани организациски позиции на човечките 

ресурси. 

 

2.ВИДОВИ ИНФОРМАЦИСКИ СИСТЕМИ ЗА УПРАВУВАЊЕ СО ЗНАЕЊЕТО 

Постојат три главни видови информациски системи за управување со знаењето: корпоративни системи за 

управување со знаење, работни системи на знаење и интелигентни техники.
42

 

Корпоративните системи за управување со знаење се информациски системи за собирање, 

обработка, чување и дистрибуирање на информациите и знаењето до менаџментот со цел да се подобрат 

бизнис процесите и одлуките. Овие системи генерираат разни форми на извештаи за менаџментот. 

Корпоративните системи на знаење се наменети речиси за сите вработени односно за сите нивоа на 

менаџмент. На сликата подолу шематски се прикажани изворите на податоци и со примена на различни 

информациски системи се доаѓа до периодични извештаи, специјални извештаи и симулациски резултати. 

Менаџментот добива  информации и со тоа можност да креира ново знаење што треба да го сподели и 

примени во процесот на управување и одлучување, за да дојде до вистинското решение на проблемот на 

компанијата.     Водечки светски компании на софтверски решенија за корпоративни системи се Oracle 

Corporation, EMC (Documentum), IBM, Open Text Corporation и др. 

 

 
Слика 1. Информации и знаење во различни форми на извештаи

43
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Работните системи на знаење се наменети за одредени организациски позиции односно 

вработени како научно-истражувачки работници, архитекти, дизајнери, инжењери, чија што задача е да 

креираат знаење и информации за компанијата.  Познати примери за работни системи на знаење се 

CAD/CAM системите коишто најдиректно му обезбедуваат на производствениот менаџмент  прецизна 

компјутерска контрола над индустрискиот дизајн и производство. 

Интелигентните техники или вештачката интелигенција и технологијата за бази на 

податоци се третиот вид на информациски системи за управување со знаење, со чија помош се доаѓа до 

проширување на базата на знаење на менаџментот на компанијата.  Типичен пример за вакви системи се 

експертските системи, коишто обезбедуваат на менаџментот на компаниите информации и знаење за 

донесување на висококвалитетни одлуки со помалку човечки ресурси. 

Информациските системи во една современо организирана компанија можат да му обезбедат 

информации на менаџментот со чија помош менаџерите ќе се во состојба попрецизно да ја предвидат и да ја 

планираат перспективата на својата компанија.  

Со креираните информации од страна на информациските системи, менаџерите за кратко време и со успех 

ќе можат да ги совладаат евентуалните конфликтни ситуации во било кој сегмент од работата и да дојдат до 

решение за проблемите.  Интересно и важно е да се забележи дека менаџерските улоги и одлуки варираат во 

зависност од различните нивоа на менаџмент во компанијата (види ја сл. 2).  Слика 2 дава широк преглед на 

одлучувањето на трите нивоа на менаџмент и помошта што можат да ја обезбедат информациските системи. 

 

 

 
 

Слика 2.  Видови одлуки за сите нивоа на менаџмент поддржани со информации и знаење од различни 

видови информациски системи
44

 

 

На сликата е прикажана поддршката на различните видови информациски системи за сите нивоа на 

менаџмент во компаниите при донесување на сите видови одлуки - структурирани, полуструктурирани и 

неструктурирани.  Притоа авторот нагласува дека постојано настанува померување на границите меѓу 

структурираните и неструктурираните одлуки како последица на брзиот и перманентен развој на 

информатичката технологија и информациските системи.  

  

4. ЗАКЛУЧОК 

 Во денешни услови деловната околина е променета како резултат на присутните светски трендови, а тие се: 

глобализација на економијата, информатички економии, трансформација на деловните бизниси.  

Променетата деловна околина на деловните системи и на менаџерите им наметнува голем број 

предизвици, чиешто акцептирање се олеснува со примена на информациска технологија во изградбата и 
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имплементацијата на информациски системи во нивна функција.  Информациските системи обезбедуваат 

основни организацискни решенија на предизвиците и проблемите што ги наметнува современата деловна 

околина.  

 Информациската и телекомуникациската технологија преку ноќ се развиваат и со своите перформанси 

предизвикуваат експлозија од информации и знаење.   

Конкуренцијата на светските пазари станува се поостра со појавата на глобалната економија.  

Едноставно, се случува компаниите да работат незаштитени на светските пазари.  За да можат компаниите 

да бидат ефикасни и профитабилни учесници на интернационалните пазари, треба да имплементираат  

информациски и комуникациски технологии. 

Растот на компанијата создава и бара услови за зголемување на квантитетот и квалитетот на 

информациите и знаењето.  За менаџментот во процесот на одлучувањето многу важен момент е брзината 

со која што треба да се обработи и да се добие информацијата што е од примарно значење за носење 

точни, навремени и оптимални одлуки во многу краток временски период.  Во модерниот деловен свет доаѓа 

до скратување на векот на производите.  Тоа значи дека во динамични услови на стопанисување, 

менаџерите треба да одговорат со исто така динамично и вешто управување за да извлечат максимум за 

компанијата.  Менаџментот, ако низ управувањето бил раководен од примената на научни методи, модели и 

техники, станува успешен и се стреми да го одржи тоа ниво и да постигне уште поголеми успеси.  Но, како 

што расте компанијата, растат и се распрскуваат податоците и информациите што се потребни во примената 

на моделите во управувањето со знаењето и компанијата, а тоа значи уште еден предизвик што наложува 

потреба од ефикасен информациски систем.   

Покрај наведените предизвици што се детерминирачки за градење и воведување информациски системи, во 

денешните деловни системи, присутни се и други значајни фактори како последица на веќе споменатите 

трендови (глобални системи за испорачување, нови производи и услуги, временски базирана конкуренција, 

независност од географската оддалеченост, ниски трошоци за трансакции и координација, итн.) што, исто 

како и другите трендови и предизвици, императивно им ја наметнуваат на компаниите неопходноста од 

користење на ИКТ технологии.  Ефикасно организиран информациски систем обезбедува поголем квантум 

информации во единица време, односно ист обем на информации со пониски трошоци.  Понатаму, кај 

гломазните системи овозможува поефикасно прибирање на информациите и интегриран аутпут за одредена 

појава релевантна за деловната стратегијата. Информациските системи придонесуваат во управувањето со 

информации и знаење и во процесите на  донесување оптимални одлуки и подобра контрола во фазата на 

нивна реализација.   

 

5. ЛИТЕРАТУРА 

[1] К.К. Лаудон, Џ.П. Лаудон, Менаџмент информациски системи, Аламина, стр. 418, 2010. 

[2] М. Секуловска, Менаџмент информациски системи, Киро Дандаро, стр. 69, 2004. 

[3]
 
L. Terry, Management Information Systems, DP Publications Ltd, стр. 164, 1995. 

[4] A. Maryam, D. Leidner, Knowledge Management and Knowledge Management Systems, MIS Quarterly 25,  No. 

1 Arton, March, 2001.  

[5] M. Lynne, A. Majchrzak, L. Gasser, A Design Theory for Systems that Support Emergent Knowledge Processes, 

MIS Quarterly 26, No. 3, September, 2002. 

[6] A. Frangos, New Dimensions in Design, The Wall Street Journal, July, 2004. 

  



58 
 

THE ROLE OF FEEDBACK IN IMPROVING LEARNING PROCESSES AND 
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Abstract: Success in learning depends on many factors. One of the more important factors is the feedback that 

learners receive from their teachers. However, the type of feedback and the way the feedback is given has a 

significant effect on the learning process and the learners’ achievement. In order to be effective, in addition to 

information about learners’ work, feedback needs to contain directions and suggestions for further work and to 

motivate learners to think about their learning, to set learning goals and to use strategies to achieve these goals. As 

an integral part of formative assessment, feedback is essential for raising the standards of learning. Therefore, 

teachers need to know the characteristics of effective feedback and the strategies for giving feedback in order to help 

students become more successful learners. 

Key words: feedback, formative assessment, standards of learning, assessment for learning, motivation. 

 

УЛОГАТА НА ФИДБЕКОТ ВО ПОДОБРУВАЊЕТО НА УЧЕЊЕТО И НА 

УСПЕХОТ КАЈ УЧЕНИЦИТЕ 
Нина Даскаловска 

Универзитет „Гоце Делчев“ Штип, Република Македонија nina.daskalovska@ugd.edu.mk 

 
Резиме: Успехот на учениците зависи од многу фактори. Еден од поважните фактори е фидбекот или 

повратната информација која учениците ја добиваат од наставникот за нивната работа. Но, видот на 

фидбекот и начинот на кој наставниците им даваат повратна информација на учениците игра голема улога 

врз процесот на учење и на постигањата на учениците. За да биде ефективен, освен информација за работата 

на учениците, фидбекот треба да содржи и насоки и сугестии за понатамошната работа и да ги поттикнува и 

да ги мотивира учениците да размислуваат за своето учење, да поставуваат цели за учење и да користат 

стратегии за постигнување на тие цели. Како составен дел на формативното оценување, фидбекот е од 

особена важност за подигање на стандардите на учење кај сите ученици. Затоа е неопходно наставниците да 

ги знаат карактеристиките на ефективниот фидбек и стратегиите за давање фидбек заради подобрување на 

учењето и на успехот кај учениците. 

Клучни зборови: фидбек, формативно оценување, стандарди на учење, оценување за учење, мотивација. 

 

1. ВОВЕД 

Фидбекот е составен дел на формативното оценување. Со фидбекот учениците добиваат информација за 

нивниот прогрес во учењето и насоки за понатамошната работа. Хети и Тимперли (Hattie & Timperley, 2007) 

го дефинираат фидбекот како информација за одредени аспекти од работата на ученикот како што се 

извршувањето на некоја задача или разбирањето на одредени идеи. Целта на фидбекот е да се премости јазот 

помеѓу моменталното ниво на знаење и разбирање на ученикот и целта која сака да ја постигне. Хети и 

Тимперли ја нагласуваат поучувачката функција на фидбекот, бидејќи целта на фидбекот не е само да ги 

информира учениците колку точно одговориле или колку добро ја завршиле задачата, туку да претставува 

можност за ново поучување. Така, наставата и фидбекот се тесно поврзани и имаат иста цел – подобрување 

на учењето. 

Давањето фидбек не е едноставно, па затоа наставниците треба да научат како да им даваат на учениците 

ефективен фидбек, бидејќи правилно дадениот фидбек може да има значителен ефект на учењето. Брукхарт 

(2008: 2) спомнува два фактори кои се вклучени во фидбекот: когнитивен и мотивациски фактор. 

Когнитивниот фактор се однесува на информацијата која студентите ја добиваат во однос на нивната работа 

и насоките за понатамошната работа. Кога учениците почнуваат да размислуваат за своето учење и сфаќаат 

што треба да направат и зошто, тие стануваат посигурни и чувствуваат дека имаат контрола врз своето 

учење, што ја подобрува мотивација за учење. Заради тоа, наставниците треба да стекнат искуство како да 

им даваат фидбек на учениците што ќе биде корисен и ќе биде во функција на подобрување на учењето и на 

успехот на учениците, како и за зголемување на мотивацијата за учење. 
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2. ИСТРАЖУВАЊА ЗА УЛОГАТА НА ФИДБЕКОТ  

Концептот за фидбек во образованието за прв пат се спомнува во бихевиористичката теорија на учењето. 

Бихевиористите сметале дека ако учениците добијат позитивна реакција на даден одговор или  на завршена 

задача во вид на одобрување, пофалба или награда, тие ќе се трудат да го повторат истото однесување 

(Skinner, 1953). Тие, исто така, зборуваат и за негативни реакции, како што е казната, чија цел е спречување 

на некое несакано однесување. Но, Скинер тврди дека казната не е ефикасна, бидејќи таа може да доведе до 

привремено избегнување на несаканато однесување, но нема долготраен ефект. Наместо тоа, тој предлага 

негативните реакции да се заменат со понудување на алтернативни одговори кои ќе му покажат на ученикот 

како треба да учи и како да се однесува.   

Од тогаш до денес има голем број истражувања за формите на фидбек кои може да имаат позитивен 

ефект врз учењето, како и карактеристиките на ефективен фидбек  (Brookhart, 2008: 4). Резултатите од овие 

истражувања покажале дека успехот во учењето не зависи само од фидбекот што наставникот му го дава на 

ученикот, туку тоа вклучува и активно интерпретирање на информацијата што ја добива ученикот од 

наставникот, неговото самооценување и чекорите кои ги презема за да го подобри своето учење, како што се 

поставувањето цели на учење и користењето на соодветни стратегии за да се постигнат тие цели. Сите овие 

процеси влегуваат во поимот саморегулација (Butler and Winne, 1995). Батлер и Вин (Butler & Winne, 1995: 

245) истакнуваат дека најдобрите ученици поседуваат способност за саморегулација. Кога таквите ученици 

се соочуваат со пречки, тие можат да ги прилагодат или целосно да ги променат првичните цели и планови, 

да останат мотивирани и да користат тактики и стратегии за да продолжат да учат. Тие ученици се свесни за 

квалитетите на своето знаење, нивните ставови и мотивацијата, што им овозможува да проценат дали 

начините на учење одговараат на стандардите што тие си ги поставиле за да ги достигнат своите цели. 

Според Батлер и Вин, фидбекот има две компоненти: внатрешен и надворешен фидбек. Учениците кои 

поседуваат способност за саморегулација ги користат своето знаење и своите убедувања за да ги 

интерпретираат задачите, и врз основа на тоа си поставуваат цели и применуваат техники и стратегии за да 

ги постигнат тие цели. Преку следење на тие процеси, тие создаваат внатрешен фидбек. За ваквите ученици, 

надворешниот фидбек служи да ги потврди  нивните интерпретации за задачата или начинот на учење, или  

да ги промени нивните знаења и убедувања и да влијае врз нивното саморегулирање. 

Еден преглед на истражувањата за фидбекот (Kluger & DeNisi, 1996, цитирано во Hattie & Timberley, 

2007: 84) покажал дека ученците кои добивале фидбек од своите наставници покажале поголем успех од 

контролните групи и дека ефектот од фидбекот зависел од начинот на кој се дава. Од овие студии 

произлегло сознанието дека фидбекот е поефективен кога со него се дава информација за точни отколку за 

неточни одговори и дека фидбекот има поголем eфект кога целите на задачите кои ги извршуваат учениците 

се специфични, но задачите не се премногу комплексни. Овие сознанија биле потврдени во друг преглед на 

истражувања за фидбекот што го направиле Хети и Тимберли (2007: 84). Тие заклучиле дека информацијата 

за задачата и насоките како таа да се изврши подобро се поефективни отколку пофалбата, наградата или 

казната. Се чини дека пофалбата нема голем ефект заради тоа што не содржи конкретна информација 

поврзана со учењето.  

 

3. ФИДБЕКОТ И ФОРМАТИВНОТО ОЦЕНУВАЊЕ  

Како што беше претходно спомнато, фидбекот е составен дел на формативното оценување. Седлер (Sadler, 

1989: 120) смета дека бидејќи значењето на придавката формативно се однесува на формирање или 

оформување на нешто, формативното оценување се однесува на начините на користење на проценките за 

квалитетот на одговорите или работата на учениците за оформување и подобрување на нивните 

компетенции. Според Блек и Вилијам (Black & Wiliam, 2001), формативното оценување е сржта на 

ефективното поучување. Тие сугерираат дека формативното оценување ги вклучува сите активности што ги 

преземаат наставникот и неговите ученици за оценување на  нивната работа, со што се обезбедуваат 

информации кои служат како фидбек врз чија основа се модифицираат активностите за учење и поучување. 

Тие сметаат дека основна задача на наставникот е да го следи прогресот на своите ученици и да се труди да 

ги открие тешкотиите во учењето со кои се соочуваат учениците за да може да ја адаптира наставата според 

потребите на учениците. Тие тврдат дека формативното оценување може да ги подигне стандардите на 

учење. Нивното тврдење се потпира врз еден обемен преглед на литература и истражувања. Тие анализирале 

повеќе истражувања за интервенциите во наставата кои покажале дека од 23 образовни интервенции, 

ефектот од формативното оценување бил еден од најголемите и се движел од 0,4 до 0,7. Таквиот ефект на 

формативното оценување значи дека тоа може да придонесе за значително подобрување на постигањата на 

учениците и дека успехот на учениците може да се зголеми за една до две оценки (Black and Wiliam, 1998). 
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Блек и Вилијам (Black & Wiliam, 2001) забележуваат дека традиционалното оценување може да 

предизивика многу проблеми и потешкотии. Тие истакнуваат дека тестовите кои обично се користат 

поттикнуваат површно учење и меморирање, дека наставниците повеќе се фокусираат на квантитетот 

отколку на квалитетот на учењето и дека поголем акцент се става на давањето оценки отколку на анализата 

на работата на учениците за да се откријат нивните потреби и давањето корисен совет. Исто така тие сметаат 

дека споредувањето на учениците резултира во демотивирање на послабите ученици, бидејќи тоа води до 

чувство на недостаток на способност за учење.  

Во однос на екстерните тестирања авторите наведуваат дека наставниците може да ги предвидат 

резултатите на своите ученици, бидејќи тие подготвуваат слични тестови без да водат сметка за потребите за 

учење на своите ученици. Тие сметаат дека екстерното тестирање „чија цел е да се добијат информации за 

постигнувањата наместо да се постави корисна дијагноза“ доминираат над поучувањето и над оценувањето 

и им дава лош модел за формативно оценување на наставниците (стр. 5). Кога резултатите од учењето се 

искажуваат со оценки, награди или рангирања, учениците се обидуваат да најдат начини да ги добијат 

највисоките можни оценки без разлика дали тие оценки соодветно ги покажуваат стекнатите знаење или 

вештини. Кога имаат избор, учениците избегнуваат потешки задачи. Негативниот ефект од оценките 

особено е изразен кај послабите ученици. Заради лошите резултати тие веруваат дека немаат способност и 

дека не можат ништо да сторат, па затоа не вложуваат труд и престануваат да се обидуваат да постигнат 

повеќе. 

Брукхарт (Brookhart, 2008: 7-8) укажува на неколку истражувања кои покажале дека учениците 

постигнуваат подобар успех кога фидбекот што го добиваат е во форма на коментар отколку оценка. 

Истражувањата исто така покажале дека описниот фидбек е поефикасен од фидбекот кој содржи евалуација 

или оценка. Учениците кои добивале описен фидбек постигнувале подобар успех и имале поголема 

мотивација за учење и за извршување на задачите. Но, ако со коментарот имало и оценка, многу ученици го 

игнорирале коментарот и обрнувале внимание на оценката. Од овие истражувања може да се заклучи дека 

фидбекот е поефективен ако е описен, ако се однесува на задачата и ако не е придружен со оценка. 

Според Блек и Вилијам (Black & Wiliam, 2001: 6) потребно е да се изгради „култура на успех поткрепена 

со уверување дека сите можат да успеат“. Ако наместо оценки, послабите ученици добиваат описен фидбек, 

тие ќе се фокусираат на областите во кои имаат проблеми и со поставување на достижни цели и давајќи им 

насоки наставниците ќе ја зголемат нивната самодоверба и мотивација за учење. Многу е важно фидбекот да 

не содржи компарација со другите ученици. Во иста насока зборува и Седлер (Sadler, 1989: 121) кој 

истакнува дека фидбекот е ефективен само тогаш кога се користи за подобрување на учењето. Ако фидбекот 

содржи само информации без да води кои соодветни дејствија, тој не може да има позитивен ефект на 

учењето. 

Освен фидбекот од наставникот, формативното оценување, исто така, вклучува и самооценување и 

меѓусебно оценување на учениците. Главниот услов за успешно самооценување и меѓусебно оценување е да 

бидат јасно поставени целите на учењето и стандардите кон кои треба да се стремат учениците. Тие, исто 

така, треба да ги знаат критеримуите за оценување на нивното знаење. Седлер (Sadler, 1989: 121) смета дека 

секој ученик треба:  

 да поседува концепт за стандардот (или цел, или референтно ниво) што треба да го постигне, 

 да го спореди неговото моментално ниво на знаења и умеења со стандардот, 

 да преземе соодветни дејствија кои ќе водат кон премостување на јазот. 

 

Ако учениците знаат што треба да постигант и начините како да дојдат до поставените цели, тие ќе 

можат „да ги детектираат своите силни и слаби страни, така што аспектите коишто се поврзани со успех и 

висок квалитет ќе бидат препознаени и засилени, додека незадоволувачките аспекти ќе бидат модифицирани 

и подобрени“ (Sadler, 1989: 121). На тој начин учениците развиваат способности за самооценување и 

следење на својата работа која им помага да станат автономни ученици кои преземаат одговорност за своето 

учење. Според Седлер (Sadler, 1989: 122) целта на многу образовни системи е да им се помогне на 

учениците да преминат од фидбек од страна на наставникот кон самостојно следење на своето учење. 

Според тоа, квалитетот на фидбекот е суштински за подобрување на успехот на учениците и развивање 

способности за самооценување и следење на својата работа. Затоа некои експерти го користат изразот 

оценување на учење наместо оценување на учењето. 

Оценувањето на учењето се случува по учењето, така што негова цел е да ги утврди резултатите од 

учењето, додека оценувањето за учење се случува во текот на учењето (Stiggins et al., 2007: 31). Во првиот 

случај нема можност за подобрување бидејќи тоа резултира со крајна оценка за постигањата на учениците. 

Вториот тип на оценување им овозможува на наставниците да го идентификуваат напредокот на учениците, 
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нивните потреби и потешкотии, да прават планови и да ја адаптираат наставата за да ги задоволат потребите 

на учениците и истовремено да им дадат фидбек кој ќе им помогне на учениците да го подобрат своето 

учење. Според тоа, оценувањето на учењето е сумативно оценување, додека оценувањето за учење е 

формативно оценување кое вклучува давање описен, а не евалуациски фидбек на учениците. Авторите 

истакнуваат дека тој пристап резултира во поголеми достигнувања кај сите ученици и го потврдуваат 

мислењето дека најголемите придобивки се забележуваат кај најслабите ученици. Тие тврдат дека 

оценувањето за учење е основен услов за подигнување на стандардите на учење за сите ученици, бидејќи 

наместо да се мери ефектот од образовните интервенции, „оценувањето станува не само мерач на 

ефектот, туку и иновација која ја предизвикува промената во постигнувањата на учениците; оценувањето 

не е само индексот на промената, тоа е промената” (Stiggins et al., 2007: 37). 

Еден од најважните ефекти од таквото оценување е зголемување на мотивацијата на учениците. 

Истражувањата покажале дека внатрешната мотивација кај учениците се зголемува кога ученикот има 

чувство за контрола и избор, добива чест и специфичен фидбек за својата работа, извршува задачи кои се 

предизвикувачки, но не заплашувачки, способен е да се оцени самиот себеси и извршува задачи што се 

поврзани со секојдневниот живот. Од друга страна, причини за намалување на внатрешната мотивација кај 

учениците се принудување, заплашување, награди или казни поврзани со оценки, споредување на еден 

ученик со друг, повремен или нејасен фидбек, ограничување на личната слобода и одговорност без 

авторитет (Stiggins et al., 2007: 39). 

Се чини дека со традиционалното оценување се намалува внатрешната мотивација на учениците преку 

давање на евалуациски фидбек во форма на оценка, се користи за споредување на постигањата на учениците 

и не овозможува давање на описен фидбек со кој учениците ќе дознаат што тие во моментот знаат и умеат и 

што треба да направат за да се подобрат. Оценувањето за учење, од друга страна, ја зголемува внатрешната 

мотивација преку поттикнување на учениците да преземат поголема контрола и одговорност за своето 

учење, користење на задачи и активности кои се интересни за нив, а кои истовремено ги развиваат нивните 

способности за размислување, решавање проблеми и донесување одлуки, како и преку давање чест и 

ефективен фидбек.  

 

4. СТРАТЕГИИ ЗА ДАВАЊЕ ФИДБЕК  

Дискутирајќи за разликата помеѓу оценување на учењето и оценување за учење, Лејхи и неговите 

соработници (Leahy et al., 2005: 19) истакнуваат дека е потребна промена од контрола на квалитетот во 

обезбедување квалитет. Тие ги споредуваат традиционалните начини на поучување и оценување со 

фабричкото производство бидејќи се состојат од предавање на нов материјал кој претставува инпут и 

проверување на производот, односно кој успеал а кој не успеал да научи. Тие сметаат дека оценувањето за 

учење е обезбедување квалитет, бидејќи наставникот ја прилагодува наставата во текот на учењето, така што 

вниманието преминува од поучувањето на учењето. Како резултат на едно истражување во кое биле 

вклучени наставници кои поминале обука за примена на овој пристап, авторите идентификувале пет групи 

на општи стратегии кои може да ги применуваат сите наставници со ученици од сите возрасти: 

 Појаснување и споделување на целите на учење и критериумите за успех; 

 Организирање на ефективни дискусии, прашања и задачи во училницата; 

 Давање фидбек кој го поттикнува напредокот на учениците; 

 Активирање на учениците како одговорни субјекти во процесот на учење; 

 Поттикнување на учениците да соработуваат и да си помагаат меѓусебно. 
 

Секоја од овие стратегии може да се примени преку користење на голем број техники кои наставниците 

може да ги прилагодат според возраста и потребите на своите ученици (Leahy et al., 2005). 

Друг модел за оценување за учење се состои од седум стратегии кои ќе им помогнат на учениците да 

одговорат на трите главни прашања (Stiggins et al., 2007: 42): 

      Каде одам? 

1. Обезбедете јасна и разбирлива визија за целта на учењето. 
2. Користете примери и модели на успешна работа. 
Каде сум сега? 

3. Редовно давајте описен фидбек. 
4. Обучете ги учениците како да се оценуваат самите себе и да си поставуваат цели. 

      Како можам да ја премостам разликата? 

5. Планирајте ги часовите на тој начин што фокусот во одреден момент да биде само на еден аспект на 
квалитет. 
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6. Обучете ги учениците како да повторуваат за да се фокусираат на одредени работи. 
7. Поттикнувајте ги учениците да размислуваат за своето учење, да си водат дневник и своите 
размислувања да ги споделуваат со другите. 

 

 Брукхарт (2008: 5) наведува дека стратегиите за давање фидбек може да варираат според: времето 

(кога и колку често се дава фидбек), количеството (за колку работи треба да се дискутира и колку за секоја 

од нив), начинот (устен, писмен или визуелен/ демонстрација) и целната група (индивидуални ученици, 

група или цел клас). Таа сугерира дека кога станува збор за знаење на факти, фидбекот треба да се даде 

веднаш, но кога фидбекот се однесува на начините на размислување и процесуирање на информациите кај 

учениците, тогаш треба малку да се почека за да може наставникот да ги добие релевантните информации. 

При давањето фидбек, наставникот треба да се концентрира на најважните работи поврзани со главните 

цели на учењето. Освен на индивидуални ученици, наставникот може да даде фидбек на целиот клас или на 

група ученици ако кај сите е забележан некој пропуст, така што давањето фидбек претставува можност за 

повторно учење.  

 Во однос на содржината, фидбекот може да се разликува според: фокусот (на работата, на 

процесите на учење, на саморегулацијата на ученикот или на неговата личност), споредбата (со критериуми 

за успешна работа, со други ученици или со претходната работа на ученикот), функцијата (опис, евалуација/ 

оценка), тенденцијата (позитивен/ негативен), јасноста, специфичноста (со премногу детали, умерен, 

премногу општ) и тонот (импликациите, што ученикот ќе „слушне“). Главните сугестии во однос на 

содржината кои ги наведува Брукхарт се дека фидбекот треба да е насочен кон работата и кон процесите на 

учење. Исто така, тој треба да ја поттикнува саморегулацијата на учениците, додека коментарите насочени 

кон личноста на ученикот треба да се избегнуваат. При давањето фидбек, наставниците треба да користат 

опис наместо да дават евалуација или оценка. Негативниот опис на работата на учениците треба да биде 

придружен со позитивни сугестии. Фидбекот треба да биде јасен и да одговара на возраста на учениците. 

 

5. ЗАКЛУЧОК  

Еден од поважните фактори во процесот на учење е фидбекот или повратната информација која ја добиваат 

учениците од наставникот. Но, за да биде ефективен, фидбекот треба да содржи не само информација за 

работата на ученикот, туку и насоки за понатамошната работа заради подобрување на учењето и 

постигнување на подобар успех. Ефективниот фидбек не само што обезбедува повратна информација туку и 

ја зголемува и самодовербата и мотивацијата кај учениците. Освен тоа, тој исто така води кон поголема 

самостојност во учењето, бидејќи ги поттикнува учениците да размислуваат за своето учење, да си 

поставуваат цели и да користат стратегии за постигнување на тие цели. Истражувањата покажуваат дека 

фидбекот треба да биде описен, да биде јасен, да не биде придружен со оценка и да биде насочен кон 

работата и кон процесите на учење. 

Фидбекот е дел од формативното оценување бидејќи се случува во текот на учењето и помага за негово 

подобрување, за разлика од сумативното оценување кое се случува откако процесот на учење е завршен и 

служи само за евалуација на работата на ученикот.  Затоа голем број истражувачи ја нагласуваат важноста 

на оценувањето за учење наместо оценувањето на учењето и истакнуваат дека оценувањето за учење ги 

подигнува стандардите на учењето кај сите ученици и дека особена корист имаат учениците кои имаат 

потешкотии во учењето. Затоа е многу важно наставниците да научат како да им даваат повратна 

информација на учениците за да се постигне најдобар ефект врз процесот на учење и врз успехот на 

учениците.  
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Abstract: In recent decades, the world has been dominated by changes that shape the social and economic 

conditions. The decentralization process has enabled local authorities and other socio-economic actors to assume 

increasing responsibility for the development of their areas and improvement of the quality of life of residents in the 

community. 

Local development, involving local participants, especially in the activities of local self-governments, is a result of 

the ability of society to decide what it wants, to pursue shared goals and to monitor the achievement of results. Local 

and regional development thus becomes a tool for consultation and social dialogue which requires the participation 

of all factors. 

Higher education is said to increase productivity, primarily through growth of human capital, by creating a better -

educated workforce, but also to influence the creation of entrepreneurial potential. In addition, the developed 

societies are moving towards a knowledge economy and by knowledge production and transmission of knowledge 

into industry, higher education is considered to be one of the key factors for economic growth, and therefore it 

demands close cooperation with the local self-government in whose territory the institution of higher education is 

located. 

Key words: higher education, local self-government, regional and local development. 

 
INTRODUCTION 

The problems countries throughout the world are increasingly facing are, on the one hand, the problems of 

underdeveloped territories and, on the other hand, the problems of excessive concentration of population and 

economic activity in some parts of its territory. These extremes represent problems for the development of the 

country as a whole. 

The concept of regional development is linked to economic categories and viewed through economic growth, 

employment, wealth, and often the concept of regional development is identified with the regional economic 

development. Regional development is an important component of economic development of a country. 

Generally speaking, in the world as a whole and in individual countries, imbalances are becoming more prominent, 

and thus the question of regional disparities becomes more pronounced. The adoption of laws and bylaws, as well as 

statistical regionalization of Serbia, has established an institutional framework for solving the problem of regional 

disparities. Regional disparities in Serbia are among the highest in Europe
45

 and are the result of uneven deployment 

of capital and employment and their concentration in the most developed areas. Statistical data and analysis of 

regional development in Serbia indicate the existence of imbalances and polarization of the country. 

The transition process has deepened regional disparities, as well as recessionary waves. A multilayered regional 

polarization is manifested through the high intra-regional differences related to demographic characteristics, human 

resources, efficiency and structure of the economy, poverty and infrastructure development. 

 The group of factors that can be affected in a timely and long-term way and which in the turbulent business 

conditions of the global market economy have an increasing importance and influence, includes access to 

information and education, and the quality and level of education itself. Therefore, the need for increasing access to 

higher education arises which would in turn cause and allow increased and faster local economic development and 

prosperity, with the active participation of local self-governments and higher education institutions located in the 

territory of the local self-government. 

 

THE CAUSES OF POLARIZATION AND THE CONDITION OF REGIONAL DEVELOPMENT IN 

SERBIA 

The regional imbalances in Serbia are manifested in multiple regional polarization and intraregional polarization. 

These regional disparities are due to inherited and transitional discrepancies of economic activities, intensive process 

of depopulation, a longtime economic and social backwardness, inconsistent and uncoordinated regional policies, 

unfinished institutional framework that systematically governs the regional development of Serbia. Intraregional and 
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interregional disparities stop local development and initiate migration flows, which deepens the already existing 

demographic imbalance in the whole area, and also multiplies through the imbalances in territorial, economic, 

social, educational, urban planning, environmental and other development dimensions. 

The following are stated as key reasons of polarization: 

• Constant unfavorable demographic trends 

• High regional unemployment 

• Constant deterioration of industrial complexes 

• Underdeveloped infrastructure network and 

• Underdeveloped and under functional legal framework 

Demographic trends in Serbia are characterized by: extreme depopulation, demographic lagging, weak demographic 

resources and uneven territorial distribution of the population, or drain of  the rural and underdeveloped areas. If we 

look at individual counties the largest number of them belong to the demographic surveillance area (eastern, western 

and south-western parts of Serbia), and the consequences are reflected in the low economic activity and low level of 

development. Over the last decade, Serbia has lost 377,335 inhabitants, or 5% of population in comparison with 

2002. Demographic devastation has captured more than 50% of municipalities in Serbia. Population has decreased 

in 146 municipalities, and its number has increased only in 22 municipalities which is determined by negative 

population growth. The number of households in Belgrade has increased by 6%, but the number of households in the 

southeast Serbia has decreased by the same percentage. Adverse migration flows include foreign migration of 

young, able-bodied and highly educated population, and also very numerous internal migration from rural to urban 

areas. 
46

 

Pessimistic demographic picture is visible in the low biological power of the population, i.e., according to the rate of 

total fertility Serbia has been below the threshold level for several decades. A negative or zero natural increase has 

been recorded in 157 out of 165 cities and municipalities. The general fertility rate is 9.6 ‰, and thus Serbia is 

among the European countries with the lowest birth rate. The total fertility rate is lower than in the EU (1.6) and is 

located at a level that does not provide a simple reproduction of the population (1,44). The aging of population has 

reached alarming proportions, and the share of elderly in the total population is 17% categorizing the population of 

Serbia among the oldest in Europe. 

Regional GDP in the year 2012 shows the asymmetry of the region in the creation of new values - namely, the 

regions of Belgrade and Vojvodina realize the 67% of Serbia's GDP. More specifically, the Belgrade region has 

almost three times higher GDP than the region of Southern and Eastern Serbia. 

High unemployment is one of the largest, if not the biggest economic and social problem in Serbia. The most 

common reasons and causes of long-term unemployment are generally inadequate supply and insufficient demand 

for labor. The relatively high share of agricultural production in the structure of national income, by sector, is not the 

result of development of this activity, but the underdevelopment of other economic activities. All this has resulted in 

high unemployment. An unfavorable characteristics of unemployment in Serbia is its length. As much as two-fifths 

of the unemployed do not work for more than five years, and only a quarter do not work for less than a year, which 

means that Serbia is not concerned with cyclical, but with structural unemployment. The highest percentage of 

participation in registered unemployment is occupied by the young (25-29 years) with over 13%, and the average 

waiting time is 4 years. The condition varies by region. The Belgrade region has seen an increase in employment by 

50% compared to the Serbian average, while all three regions recorded a decline - Vojvodina (98%), Šumadija and 

Western Serbia (82%), Southern and Eastern Serbia (76%). 

The education-employment relation reveals discrepancies  contributing to the spatial and sectoral imbalances in the 

labor market. The educational structure of the adult population is unfavorable. Among the adult population of 

working age (15-64 years) the majority of people have secondary education (56%), and nearly 30% haven't finished 

primary school, and only 21% of the population in the age group of 30-34 years has higher education ( 31% in the 

EU). A significant number of children and young people are not involved in education or they abandon it very early. 

The labour market in Serbia is characterized by a number of restrictions that are not only due to the transition period 

and restructured economy (long-term unemployment, lack of flexibility, market duality, etc.), since the most 

common reasons and causes of long-term unemployment are inadequate offer and insufficient demand for labor. The 

low employment rate occurs as a key factor to the depopulation of the region. A small number of active industrial 

complexes require a small number of employees. The structure of human resources as a driving force is inadequate 

and not in accordance with the market demand. Lack of adequate staff is reflected in the economy of the region, and 

macroeconomics in general, because it affects the efficiency and competitiveness of enterprises and the region. 
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Poverty caused by demographic and economic disharmony with the growing social consequences and the low living 

standards of the population (18 districts recorded a medium level of human development) is particularly prevalent in 

underdeveloped (23.3% of the poor in southern and eastern Serbia) and rural areas. This situation has arisen by 

interaction of many factors, but this problem can only be reduced in the long run by harmonizing education and 

market demands with active participation of local self-government bodies, which should take a key role as a link 

between the business sector, the sector of higher education and  the state, through the creation of a long-term 

strategy of regional and local development aimed at optimization of demand and supply of human resources at the 

local and regional labor market. 

 

THE IMPORTANCE OF HIGHER EDUCATION TO REGIONAL AND LOCAL DEVELOPMENT 

Education is a system, a subsystem of the global social system. Starting from the general theory of systems, and 

bearing in mind the characteristics of the educational system, it represents a part or a subsystem of the global social 

system and has a complex structure, many elements and myriad interactions. As a complex system it involves many 

issues in itself, relations and processes that are essential for society as a whole. Education as a formalized social 

system aims, on the basis of firmly grounded and proven scientific knowledge, to train and qualify the young 

generation to perform certain socially recognized and valued economic affairs. At the present level of development 

of civilization, acquired knowledge initiates attempt to replicate, transform, combine and transfer from one area to 

another, or from one sphere to another - material to the spiritual and vice versa. Education is globally conceived as a 

lifelong process of acquiring knowledge, skills and attitudes. It must allow for the acquisition, but also for the steady 

broadening of knowledge, especially scientific disciplines and working practices which may be applied by the 

individual, in accordance with the activities and objectives of the labor market needs. 

The right to education is an essential, integral part of the value of European heritage
47

, and as such it is included in 

the European Convention on Human Rights. In most European countries it is not only the right but also a legal 

obligation of a particular age group. There is an agreement that the public authorities have an obligation to provide 

education for all at the basic level, and depending on the country, the length of compulsory schooling has been 

increasing in recent times, but not to the level of higher education. Education is a tool used by every society in an 

effort to improve things and opportunities that do not meet the requirements and values to be achieved. Quality is 

essential for education and because it provides opportunities for new chances and a better life in the community. 

Higher education has a wider social role, which is reflected primarily in the construction of national identity, and 

also in the construction of critical thinking and in the promotion of the values and attitudes that encourage the 

development of critical thinking. One of the important objectives that direct the European education policy is to 

"enable all citizens, irrespective of their personal, social or economic circumstances, to lifelong acquire, modernize 

and develop the skills they need for work as well as key competences for employment and for the improvement of 

further learning, active citizenship and intercultural dialogue"
48

. The key aspect of higher education that is brought 

into connection with the social and personal development is the issue of social inequalities and the effects that 

higher education has on inequalities in society. From this angle, higher education has an impact on social 

stratification. As a channel of social mobility it can enable or facilitate individual advancement on the social ladder, 

and thus improve the socio-economic status and move individuals from the less privileged social classes to more 

privileged sections of society. In the modern development of society, the role of professional personnel changes 

much faster than ever before. On the long way of development, most professions today show the continuing 

diversity. Therefore, curricula and teaching methodologies of school education should be constantly further 

developed and innovated in order to meet the requirements of the 21st century. 

In the framework of the Bologna process, "The Standards and Guidelines for Quality Assurance in the European 

Higher Education Area" were adopted  by the Ministers responsible for higher education in Bergen in 2005 

following a proposal prepared by ENQA (European Association for Quality Assurance in Higher Education) 
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committing themselves to introducing the proposed model for an objective assessment of  agencies for quality 

assurance at the national level, with respect to the adopted guidelines and criteria. By these guidelines Serbia has 

pledged to establish mechanisms for quality assurance, in order to improve the quality of the educational process of 

higher education institutions and encourage mobility. An important determinant of the quality of higher education in 

terms of quality of study programs on the European space for higher education, in addition to functional 

complementarity of a large number of "Bologna" components (objectives and learning outcomes, competences, 

innovated facilities, pedagogical and methodological components, the methods of monitoring the engagement of 

students in the teaching process, new systems of learning of students, the choice of primary and wider literature and 

the like), will be the modularization of the learning content. Such study programs could be recognizable on the 

European educational space and be an initial but very important factor in the harmonization of our European system 

of higher education
49

. New trends bring the student and his or her needs to the forefront which means that the new 

approach to the educational process is based on the outcome. The emphasis is placed on competences that students 

should master after completing a course, opening opportunities and perspectives by which students would respond to 

the needs of society. It is very important that students are equal partners in the education process and they cannot be 

set as observers or be excluded from the decision-making process
50

.
 
Higher education plays a significant role in 

fostering economic and social development in Serbia, since the reforms should be based on advanced knowledge 

and skills in various fields. If the higher education market functioned perfectly, the balance between labor supply 

and demand in the labor market would not exist. In practice, this is not the case, and the two key factors appear to be 

the responsibility of the public sector and insufficient democratic development of society as a whole, as well as 

higher education institutions. For the efficiency of higher education as a basic support of "a knowledge society", 

crucial for economic, social and cultural development of the community, it is important to clearly establish in which 

domain the public sector, as well as local self-governments, have a particular responsibility with regard to higher 

education, and what the nature of this responsibility is. The very essence lies in the fact that higher education is not 

only "public responsibility" but also the "public good". Higher education needs to be observed from the perspective 

of public goods, particularly in terms of economics, information gaps, the necessity to provide and promote quality, 

as well as the necessity of higher education to open to all those who are capable, regardless of social background. 

Changes in higher education are essential not only for the democratic development of Serbian society as a whole, 

but also for higher education institutions. The initiation of reform processes in higher education leads to the 

promotion of economic and social prosperity of the whole country, especially of the regions and local communities 

in which higher education institutions are placed. Reform processes are essential because they enable students to 

adequately prepare for the demands placed on them by the labor market. But, the increase in the number of highly 

educated people not only has effects on well-being, but also affects the economic growth and the welfare of society 

as a whole, as well as regional development, which is especially important when regional development disparities 

are highly expressed. 

Serbia is ranked 141 out of 144 countries and it is among the leading countries in the world in the number of highly 

qualified personnel who have left their country and it is ranked lower than all the neighboring countries - Bosnia and 

Herzegovina (140), Romania (136), Macedonia (135), Hungary (129), Bulgaria (128) and Croatia (126). 

Education has a significant social and economic impact. It is also an important factor which determines social 

mobility and the distribution of resources within society. The movement and structure of the workforce affect the 

level and dynamics of economic development. The supply and demand in the labor market are constantly at odds, 

and opportunities for new jobs are scarce. In the guidelines for the development of human resources education 

policy has been raised to the level of economic policy, since investment in the development of skills in the 

framework of education is crucial for competitiveness in the globalized market. Employment policies and vocational 

education rely on the need for strategies for the development of human capital. The market economy has led to a 

pronounced need for development of human capital as a means of competitive advantage. In the theory of human 

resource development, the education policy has been raised to the level of economic policy, because investment in 

the development of skills through education and training are considered crucial to competitiveness at the local, 

regional, and global level. 

 

                                                           
49

  Branković, D.: Kvalitet univerzitetskog obrazovanja i Bolonjski proces, Skup Bolonjska deklaracija i visoko 

obrazovanje u Srbiji, Učiteljski fakultet, Beograd, 27. april 2007 

50
 Kennedy, C.: Pisanje i upotreba ishoda učenja, Beograd: Svet Evrope, Kancelarija u Beogradu, 2007 

 



68 
 

THE POSITION OF LOCAL SELF-GOVERNMENTS IN RELATION TO THE SYSTEM OF HIGHER 

EDUCATION 

The differentiation and heterogeneity of society caused the decentralization process, which is now set as a condition 

for the survival and further development of democracy. The center is accepted as a place of adoption of general 

guidelines and ensuring order and safety while other levels of organization and government, regional and local, are 

seen as a place of direct concretization of the general decisions. Local self-governments have a major role and direct 

influence on the quality of life of their communities. 

The basic principle which determines the content of local self-government is the principle that the development of 

local self-government is related to democracy, and without democracy there is no local self-government. The main 

characteristics of the local self-government could include the following: 

• The existence of the constitutional circle of self-management of local affairs which local governments perform 

without interference from the central authorities; 

• Citizens in local communities freely elect their representative body or directly decide on important matters of 

interest to the local community; 

• The organizational and personal independence of local institutions; 

• The existence of independent and other financial resources (from taxes and own property) whose origins and 

purposes  are determined in the budget of the local community; 

• The existence of constitutional and legal protection of the rights of self-management, which allows the orderly 

functioning of local self-government
7
. 

The economically weakened local communities had very limited economic capacities and in this sense the 

opportunity to plan their economic development and meet the needs of different interest groups on their territories. 

In the situation when the fiscal revenues are collected at the state level, and then, according to the centrally created 

budgets and the key are allocated to local communities for different purposes (infrastructure development, health, 

culture, education, economic development, etc.), the work of local authorities  largely comes down to the realization 

of the given plan. Such legal regulation has led to the point where, with limited opportunities to plan and implement 

development plan and general functioning of the territory for which they are responsible, local governments 

practically occur as an extension of state power. Thus the economic entities, their development and general business 

climate are left up to the decisions of those who cannot give clear insights into local needs. In addition, instead of 

turning to local authorities as a logical partner, companies, especially large ones, are turned to the country and strive 

by belonging to the same social networks, particularly those based on political like-mindedness, to realize a variety 

of benefits. Thus, the state government has become the central economic actor and its representatives the main 

beneficiary of economic benefits within society, and the political affiliation defeats the economic logic. Local self-

governments in Serbia still do not have sufficient capacity to independently plan their local, primarily economic 

development. In this sense, they do not represent an equal partner to large enterprises that operate on their territory. 

According to the principle of subsidiarity, the state should provide sufficient autonomy to local municipalities in 

improving their development. This method of operation has led to the fact that a quarter of the economically active 

population is out of work, and unable to take care of themselves and their family, and Serbia has the highest 

unemployment rate in Europe. Young people are particularly affected by unemployment, and in most cases they fail 

to engage in the labor market for years and thus become a "lost generation". According to the level of economic 

development, the ratio between the most developed and least developed municipalities amounted to 10: 1 in 2008. 

Of the total of 150 municipalities, 46 are extremely underdeveloped, of which 40 belong to the group of devastated 

municipalities or municipalities that are below 50% of the average national economic development. These 

municipalities are mainly located in the south of Serbia. 

With the adoption of the Poverty Reduction Strategy in 2003, the government of the Republic of Serbia set the basic 

strategic courses of action in order to reduce poverty. PRS is a comprehensive action plan aimed at reducing key 

forms of poverty by creating material and other prerequisites and by providing equal opportunities to each person to 

provide a living for himself and his family. This defines it as an integral part of the strategy of social development. 

The following strategic objectives have been identified in order to reduce the large regional differences in 

development in Serbia, which have been increasing over the years: 

1. The reduction of structural problems and regional disparities by investing in human capital and infrastructure 

2. The provision of institutional infrastructure in the regions and local communities that is required for the 

development. 

Investing in human capital becomes imperative of every society. Resources and efforts should be directed towards 

increasing the quality of higher education, thereby contributing to the development of each individual and thus 

society as a whole. This challenge can be answered only by a combination of activities of institutions of local self-

government, higher education institutions, students and academics, government institutions, private sector and other 
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parts of society. On the other hand, the overall responsibility for the operation and success is solely in the public 

domain - meaning that it is a collective responsibility of all of us as citizens of democratic societies. 

Local self-government finances only operational costs in primary schools, and there is no budget allocation for the 

program of higher education. Many local authorities are ready to support initiatives in the field of higher education if 

they are started within the framework of other funds and programs. Teachers´ salaries and only a part of the material 

costs are funded by the Ministry which also supports the partnership between business and education, promotional 

campaigns and seminars. However, a low level of awareness of the local self-government, institutions and 

beneficiaries about the importance of active participation in the strategy of higher education at the local level is 

evident. 

Political priorities of local authorities should be sustainable economic development of systems with high 

environmental awareness and social equity elements. Uneven regional development is essentially a lack of social 

and territorial cohesion, visible in the economic, demographic, infrastructure, and social indicators. Some of these 

indicators are: lack of cooperation between many partners who are responsible for different aspects of citizens' lives, 

huge differences between rural and urban areas, the isolation of suburban parts, undefined regional economic policy, 

centralized education that does not follow the needs of modern economic flows and the international division of 

labor, lack of coordination and planning at the regional level. All this speaks for the purposes of determining 

modalities of cooperation between local governments with central authorities, as well as to create optimum 

conditions for higher education development strategy defined at the local level, with the aim of balanced regional 

development in Serbia, which will contribute to social and territorial cohesion, and reduce unemployment. 

 

 STRATEGY 

Global changes are based on knowledge, which is an indicator of social development, an important indicator and 

factor in the development of every nation. Knowledge is the most important human as well as national resource and 

capital. The development perspective can only be possessed by individuals, organizations and companies that have 

the necessary knowledge and skills that will enable them to overcome the powerful and interconnected processes, 

such as the speed of change, a complex environment and uncertain time in which we live. For this reason, higher 

education should be seen as a strategic investment rather than as a consumer of funds, with public funding as the 

main source of support, and strategic planning at the local level with active participation of local self-governments, 

businesses and the labor market. On the basis of local needs, local development must be approached with the idea of 

development and realization through new activities, and initiatives that have a clear local nature and are aimed at 

solving local problems and achievement of the objectives that were initiated and carried out by local residents. Local 

development initiatives should go beyond the examination of the local needs, and should include the follow-up 

activities that would enable targeted local development. In doing so, different strategies, operational structure and 

activities can be used. The concept of local responsibility for higher education should be seen as a multidimensional 

concept that involves the establishment and maintenance of the necessary legal infrastructure, development policies, 

provision of funds and the further development of the social dimension in order to meet current and future needs of 

the knowledge society, primarily at the local level, with the aim of reducing regional development disparities. 

Changes of the present system must be carried out both at local and national level, by establishing a relevant legal 

framework and educating local government employees, and other stakeholders on ways to improve in relation to the 

objectives and capabilities of the local community. 

State institutions have sole responsibility for the high-school framework, including the degree structure, the 

institutional framework, the framework for quality assurance and authoritative information on the higher education 

framework. Defining the frame cannot be left to anyone else. Participation of local institutions to ensure equal 

opportunities in higher education, including access policy and student finance, is necessary. The path or trajectory 

by which someone arrived at the threshold of higher education also modifies the chances of enrollment, learning 

programs and completion of the study. There is unequal access to higher education due to the ability of an individual 

and his family to materially carry out the burden of education at university level. Regardless of income level, low 

parental education and family culture where education is not valued are also obstacles to higher education. Measures 

for equalizing opportunities should be part of the strategy at the local level, and their aim should be to make 

education available to those who relying only on their own strength could not afford higher education for themselves 

or members of their households. This is crucial thing that makes higher education a public good as much as possible, 

and the overall  objective of local governments must be to ensure that everyone who lives in this country is able to 

fully utilize his abilities, regardless of the economic, social or cultural origin, financial possibilities and earlier 

education. 

In accordance with the values of democratic and equitable societies, public authorities should ensure that higher 

education institutions, while enjoying all the greater autonomy, become able to fulfill multiple expectations of local 
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communities and realize their diverse tasks, including the personal development of students, preparing for active 

citizenship in a democratic society, the development and dissemination of advanced knowledge and preparation for 

the labor market. 

With the aim of local development and improvement of sustainable employment opportunities for graduates the 

local self-government should establish adequate bridges between higher education institutions and work sector, as 

well as bridges between state and local governments, emphasizing their strategies to local demands in the segment 

of higher education. A key element is the linking and networking of different activities in a consistent manner, for 

example, through the establishment of appropriate institutional structures, based on local area networks, 

organizations for providing support and creating a harmonized clear and responsible strategy. This would reduce the 

heavy dependence of higher education institutions on government institutions and local development would be 

initiated,   because strategic decisions for functioning and development of local self-government must be adopted 

and implemented at local authority level, not at the state level, or large companies. 

 

CONCLUSION 

Bearing in mind that the effects of education reflect not only on individuals, but on society as a whole, we can say 

that knowledge is becoming the main development factor. Consequently, investment in education gets a character of 

investments in human capital. Education policy is not treated only as a policy of creating human capital, but also as 

part of development policy. The thing that makes this policy very special is its very long-term strategic character. 

Conceptual mistakes in education policy result in deferred but serious consequences that were first seen on the labor 

market in the form of an imbalance in supply and demand for certain professions, and they were finally manifested 

in the general economic backwardness. Balancing the levels of development of regions is a prerequisite for fast and 

long-term development of the entire economy of a country, as well as all regions therein taken individually. Higher 

education plays an important role in fostering the economic and social development since the reforms should be 

based on advanced knowledge and skills in a variety of areas. It is important to bear in mind that in contemporary 

practice universities and other institutions of higher education as a whole are facing a whole range of new challenges 

that are a product of modern society. Changes in higher education are essential to the democratic development of 

society as a whole, but also to higher education institutions. Coordination between the national and local level is not 

satisfactory in the implementation of higher education policy. Higher education in the modern world is not only a 

public good, but also, in more concrete terms, a key value for the vast majority of the population. It can be said that 

such a trend is universal. The responsibility for equal opportunities needs to be considered at the national, 

institutional and local level in terms of different but related issues. 

In conditions when in underdeveloped municipalities in Serbia reside nearly one million inhabitants, the biggest 

challenge is definitely higher education network optimization and its adaptation to demographic and economic 

circumstances, with the active participation of all levels of government, businesses, labor market institutions and 

higher education institutions. In order for this process to be sustainable it must encompass economic component, 

taking into account social equity, human wellbeing, environmental issues, technological advances, good governance 

and efficient, well-managed local institutions. Social, economic and commercial initiatives in the local interest 

should be combined and optimal use of local resources to ensure their sustainability. Decentralization and increased 

competition bring challenges and opportunities for the private sector, the public sector and organizations involved in 

community development. 

Democratic and accountable local government is a central place where the attitudes, values and aspirations of the 

local community can be translated into strategies, projects, plans and programs, and thus be given practical value in 

human resource development in local communities. 
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Summary: The importance of the industry for the economic development of local and complete results from her 

multi-faceted impact on this development. Industry influences on its development revolutionizing the mode of 

production in all other sectors of the economy, and in a certain way and non-economic activities. Development and 

industry impact on reducing the natural production symbolically, especially in the field of agriculture. The 

development of scientific research and application of results, science comes to training pro- duction, which are 

increasingly performed by means replace, especially physical, to a certain extent and mental strength of people. The 

development of industry brings wider speatar use value: there are more goods, but there are also products with new 

properties and purposes. Istivremeno comes to enlargement of trade exchange with foreign countries. 

Key words: industry, production, development, management. 
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Rezime: Značaj industrije za privredni i sveokupni razvoj proizilazi iz njenog višestranog uticaja na taj razvoj. 

Industrija svojim razvojem utiče na revolucionisanje načina proizvodnje u svim ostalim granama privrede, a na 

određeni način i u neprivrednim delatnostima. Razvoj i industrija utiče na smanjenje naturalne proizvodnje upošte, a 

naročito u oblasti poljoprivrede. Razvojem naučnoistraživačkog rada i primenom rezulatata nauke dolazi do 

usavršavanja porizvodnje koja se sve više obavlja sredstvima koja zamenjuju, naročito fizičku, a u određenoj meri i 

umnu snagu ljudi. Razvoj industrije donosi širi speatar upotrebnih vrednosti: ima sve više robe, a javljaju se i 

proizvodi sa novim svojstvima i namenama. Istivremeno dolazi do proširenja robne razmene sa inostranstvom. 

Ključne reči: Industrija, proizvodnja, razvoj, upravljanje. 

 

UVOD - OPŠTI PRISTUP STRATEGIJSKOM UPRAVLJANJU RAZVOJEM INDUSTRIJE sa aspekta 

PROIZVODNJE 

Proces dinamičnog razvoja moderne industrije, u svetskim razmerama, traje već više od dva veka. Taj i takav proces 

je započeo prvom industriskom revolucijom i traje do današnjih dana. To je omogućilo industriji da zauzme mesto u 

strukturi privrede koje joj pripada. 

Proces razvoja industrije je zahvatio sve delove sveta i odigrao je najveću presudnu ulogu u privrednom razvoju 

velikog broja zemalja. Mnoge od tih zemalja su upravo, zahvaljujući industriji ostvarile visok tempo rasta i izuzetno 

visoko postigle stepen svoje privredne a, i sveukupne razvijenosti. Te zemlje su postale industrijski razvijene zemlje. 

Industrijalizacija je postala osnovni metod razvoje, ona je cilj i sredstvo materijalne i ekonomske politike kojim se i 

pomoću kojeg se vrši opšti privredni razvoj. 

Industrija kao najznačajniji deo materijalne proizvodnje ima veliki proizvodni multiplikator. Zbog toga je njen 

značaj za privredni i sveokupni razvoj svake zemlje izuzetno veliki. 

Vremenom industrija postaje dominantna privredna delatnost. Drugim rečima ona postaje osnovni činilac ukupnog 

društvenog i ekonomskog razvitka. 

Dosadašnji razvoj moderne industrije i njeno izrastanje u vodeću privrednu delatnost posledica je dejstva velikog 

broja raznovrsnih faktora. Veliku ulogu u razvoju industrije odigrala je i konkurencija, čija je uloga i danas izuzetno 

velika. Dosadašnji razvoj industrije, upravo, zbog njenog značaja, njene uloge i mesta u privrednom i sveukupnom 

razvoju nikada i nigde se nije odvijao u uslovima, to jet na načelima slobodne konkurencije. Nosioci ekonomske 

politike su oduvek shvatali važnost industrije i tretirali je kao oblast materijalne proizvodnje čiji razvoj treba svesno 

usmeravati zbog ostvarivanja određenih ciljeva kako u privrednom, tako i u sveukupnom razvoju. 
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OPŠTE ZNAČENJE I AKTIVNOSTI STRATEGIJSKOG UPRAVLJANJA RAZVOJEM INDUSTRIJE 

Opšte značenje obuhvata: 

Proces razvoja industrije, podleže ljudskoj kontroli, svesnom usmeravanju odnosno upravljanju tim razvojem. 

Upravljanje razvojem industrije, kao svesna aktivnost, pojavilo se dosta rano s tim što u početku nije bilo celovito  i 

organizovano. Sa sve bržim razvojem industrije, sa pojavom poremećaja i kriza u njenom razvoju (posebno 30-ih 

godina dvadesetog veka) interesovanje nosilaca ekonomske politike ja raslo, jačala je njihova uloga pa je, tokom 

vremena, došlo do širenja i polja upravljanja i instrumenata upravljanja. U savremenim uslovima, prisutan je izražen 

uticaj nosilaca ekonomske politike na razvoj industrije i tim razvojem uslovljeno je i izrazito brzim razvojem 

informatike, brzim razvojem naučnoistraživačkog rada koji se maksimalno stimuliše, kao i činjenicom da razvoj 

industrije uslovljava ekonomsku, tehnološku, političku i vojnu snagu jedne zemlje. 

Savremeni razvoj industrije je izrazito dinamičan i u tom razvoju, treba obezbediti i visok stepen stabilnosti. To 

nameće potrebu konstituisanja odgovornog i efikasnog sistema strategijskog upravljanja razvojem industrije. 

Strategijsko upravljanje razvojem industrije dobija sve veći znaćaj jer se u procesu veoma brzih civilaizacijskih 

promena moraju definisati dugoročni ciljevi razvoja. 

Strategijsko upravljanje razvojem industrije podrazumeva moderna upravljačka znanja, veštine i modernu 

tehnologiju donošenja odluka. To je, u stvari, veoma složena funkcija skopčana sa naučnim aktivnostima kao što su: 

prognoziranje (proces izrada raznovrsnih prognoza o budućem razvoju industrije i to na bazi postojećeg stanja i 

neophodnih promena u budućnosti), 

dijagnostika (trenutna slika stanja, koja nam pokazuje gde se u procesu razvoja industrija nalazi sa stanovišta 

razvojnih mogućnosti), 

planiranje (centralna karika strategijskog upravljanja, koja predstavlja proces donošenja plana – oblikovanje 

budućnosti odnosno optimalne vizije razvoja industrije) i 

odlučivanje (proces donošenja odnosno izbora strateških odluka o razvoju industrije). 

 

INSTRUMENTI I INFORMACIONA OSNOVA STRATEGIJSKOG UPRAVLJANJA RAZVOJEM INDUSTRIJE 

Za strategijsko upravljanje razvojem industrije potreban je veliki broj raznovrsnih informacija: o resursima, 

fizičkom obimu i vrednosti industrijske proizvodnje, novim proizvodima, tržištu, industrijskoj proizvodnji, novim 

tehnologijama, radnoj snazi koja se može angažovati u industriji, za uspešno upravljanje informacije moraju biti, 

dostupne, pravovremene i moraju da imaju visoku upotrebnu vrednost. 

Strategijsko upravljanje razvojem industrije zahteva odgovarajući sistem upravljačkih instrumenata (parametara) 

pomoću kojih se prikazuje promena stanja – dinamika razvojnog procesa industrije i pomoću kojih se prati, 

kontroliše i usmerava razvoj industrije. Instrumenti strategijskog upravljanja razvojem industrije su brojni i 

heterogeni i u ekonomskoj teoriji razvrstavaju se prema različitim kriterijumima. Pri izboru upravljačkih 

instrumenata za strategijsko upravljanje razvojem industrije, pomoću kojih se utvrđuje stanje, promene i bitne 

tendencije i pomoću kojih se utiče na promenu kursa razvoja, potreban je izuzetno visok stepen opreznosti. 

Strategijsko upravljanje razvojem industrije uslovljeno je postojanjem i odgovarajuće informacione osnove odnosno 

postojanjem strategijskog upravljačkog resursa – informacije. Informacije su nezamenljivi resurs i sve češće se 

izjednačavaju sa znanjem. 

 

4. KOMPONENTE STRATEGIJSKOG UPRAVLJANJA RAZVOJEM INDUSTRIJE 

Strategijsko upravljanje razvojem industrije predstavlja sistem čiju strukturu čine sledeće komponente i to: 

koncepcija razvoja industrije (izbor osnovnih ciljeva razvoja) 

proizvodna orijentacija industrije (izbor alternativa za ostvarivanje osnovnih ciljeva razvoja) 

strategija razvoja industrije (postupci, načini i metode za ostvarivanje koncepcije razvoja i sa njom usaglašene 

proizvodne orjentacije), i 

industrijska politika (operativni skup instrumenata za ostvarivanje strategije razvoja) 

Između ovih komponenata postoji visok stepen međuzavisnosti i jako izražena veza, pa se mora poštovati redosled u 

njihovom utvrđivanju. Inače, utvrđiavanje osnovnih komponenata strategijskog upravljanja razvojem industrije 

ostvaruje se kroz tri faze i to: 

u prvoj fazi vrši se analiza prethodnog perioda – utvrđuje se precizna dijagnoza 

u drugoj fazi pristupa se utvrđivanju mogućnosti za budući razvoj to jest utvrđivanju pretpostvki i ograničenja za 

budući razvoj i 

u trećoj fazi vrši se, uz korišćenje kvantitativnih metoda, projekcija budućeg razvoja industrije (istražuju se 

mogućnosti i projektuju budući tokovi razvoja industrije u različitim varijantama). 
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5. KONCEPCIJA RAZVOJA I PROIZVODNA ORJENTACIJA INDUSTRIJE 

5.1. KONCEPCIJA RAZVOJA INDUSTRIJE  - POJAM I VRSTE 

Koncepcija razvoja može se definisati kao komponenta strategijskog upravljanja razvojem industrije kojom se vrši 

izbor pravca i ključnih ciljeva razvoja ndustrije. 

Koncepcija razvoja industrije proizilazi iz koncepcije razvoja privrede kao celine i utvrđuje se uz korišćenje opštih 

naučnih saznanja i teorije razvoja na dugi rok. 

Koncepcija razvoja privrede i iz koje proizilazi koncepcija razvoja industrije, može biti: 

opšta ili globalna 

usmerena. 

Opšta koncepcija privrednog razvoja odnosi se na privredu kao celinu a njenu sadržinu čine usmerene koncepcije u 

koje spadaju: 

sektorske, 

gradske i 

koncepcija razvoja užih ekonomskih područja i problema. 

Koncepcija razvoja industrije pripada grupi sektorskih koncepcija razvoja. 

Prva koncepcija karakteristična je za Japan i za novoindustrijalizovane zemlje jugoistočne Azije a, nastala je kao 

rezultat neposredne saradnje vlada, industrije i sindikata. 

Druga koncepcija karakteristična je za većinu zemalja Zapadne Evrope, SAD i zemlje izvoznice nafte. U ovom 

slučaju osnovna pitanja razvoja industrije prepuštena su individualnim vlasnicima kapitala. 

 

5.2. PROIZVODNA ORJENTACIJA INDUSTRIJE 

Proizvodna orjetacija industrije, može se definisati kao izbor alternativa za ostvarivanje osnovnih ciljeva razvoja 

definisanih koncepcijom razvoja. Ona predstavlja opredeljenje nosilaca ekonomske politike u pogledu tempa rasta, 

obima i strukture proizvodnje industrije u narednom periodu ili periodima, koja se ostvaruje na datom teritorijalnom 

području i uz određene uslove zaposlenosti, tehničko-tehnološke opremljenosti rada odnosno ciljeva u pogledu 

poslovnih rezulatata, koji odlikuje unutrašnji sklad odnosa između industrijskih grana, kao i industrije u celini prema 

ostalom delu privrede tog regiona ili zemlje. Za razliku od koncepcije razvoja proizvodna orjentacija industrije se 

definiše na srednji rok. Pri tome moraju se imati u vidu brojni uslovi razvoja industrije a posebno pitanje vezano za 

odnos između pojedinih delova industrije kao i za odnos industrije prema drugim delatnostima. Reč je o strukturi 

kako industrije, tako i o strukturi  privrede kao celine. Pitanje strukture industrije je jedno od centarlnih pitanja i to 

zbog toga što se efikasan razvoj industrije može ostvarivati samo u uslovima postojanja skladnog odnosa u toj 

strukturi. 

Proizvodna orijenatcija preduzeća u industriji predstavlja orijentaciju na proizvodnju proizvoda ili grupe proizvoda 

po određenom tehnološkom procesu i postupku, sa određenim kvalitetom radne snage, to jest izbor u proizvodnom 

asortimanu i tehnologiji proizvodnje. 

Izbor asortimana proizvodnje vrši se prilikom izgardnje preduzeća, izbor tehnološkog procesa i postupka vrši se 

prilikom opredeljivanja za određeni asortiman proizvodnje, u zavisnosti od dostignutog stepena razvoja. 

Izbor proizvodne orjentcije preduzeća je proces koji zavisi od brojnih fakrtora i koji se stalno odvija. 

Pri izboru proizvodne orjentacije posebnu pažnju treba posvetiti istraživanju tržišta. 

Izbor proizvodne orjentacije kod preduzeća u industriji motiviše se najčešće potrebama tržišta, ostvarenim 

rezulatatimna kod drugih preduzeća, mogućnošću obezbeđenja sirovina i repromaterijala, kao i ljudskih resursa, po 

kvalitetu i kvantitetu. Kod preduzeća mogu da se jave proizvodi koji su novi sa stanovišta zemlje ili novi sa 

stanovišta preduzeća. 

Orjentacija na osvajanju novih proizvoda sa stanovišta zemlje je najefikasniji put razvoja svakog preduzeća i put 

efikasnog doprinosa svakog preduzeća ukupnom privrednom razvoju. 

Orjentacija na osvajanju novih proizvoda sa stanovišta preduzeća ima niz nedostataka. Kako je orjentacija u 

proizvodnji proces koji mora stalno da se obnavlja, moguće je da pojedina preduzeća stalno poboljšavaju kvalitet 

proizvoda, zadržavaju namenu, to jest da prmenom kvaliteta šire ili sužavaju namenu i da tako utiču na promenu 

proizvodne orjentacije kod drugih preduzeća. 

Razvoj jednog proizvoda i proizvodne orjentacije zahteva mnogo vremena, sredstava i zanja da se proizvod razvije, 

proizvode, plasira i prati njegovo ponašanje na tržištu, kao i da se vrše blagovremene pripreme za potrebne 

intervencije na poboljšanju njegovog kvaliteta i proširenju ili suženju namene. To je jedan od uzroka zbog čega se 

broojna preduzeća orjentišu na proizvodnju proizvoda koje već neko drugi proizvodi i na kojima se ostvaruje  

povoljan ekonomski efekat. 

Izbor proizvodne orjentacije u industrijskim preduzećima je značajan faktor koji utiče na stabilizaciju privrede i 

ekonomiju poslovnja preduzeća. Od proizvodne orjentacije zavisi kvalitet korišćenja sredstava, kvalitet investicionih 
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ulaganja, kvalitet iskorišćenja ljudskih resursa, kvalitet uticaja preduzeća na ukupan privredni razvoj. Svaka 

promena u izboru proizvodne orjentacije uslovljava promenu niza kvaliteta, svako preduzeće mora da se 

osposobljava za stalno revitaliziranje, usavršavanje poslovanja, tehnologije proizvodnje. U savremenim uslovima 

skoro da nema zemlje u kojoj se ekonomskim merama ne utiče na razvoj, odnosno na izbor proizvodne orjentacije 

preduzeća. To je značajno, kako za razvijene, tako i za zemlje u razvoju. Cilj nerazvijenih je da se približe stepenu 

razvoja razvijenih zemalja, a njihov pak cilj je da očuvaju i ojačaju pozicije na međunarodnom planu. 

 

6. STRATEGIJA RAZVOJA INDUSTRIJE 

6.1. POJAM I VRSTE STRATEGIJA RAZVOJA INDUSTRIJE 

Tokom industrijskog razvoja sveta primenjivane su različite strategije razvoja industrije. Prva iskustva ozbiljnijeg 

industrijskog razvoja vezane su za zemlje zapadne Evrope, odakle se industrijalizacija proširila na ostale delove 

sveta. U ovim zemljama industrijalizacija se odvijala na temeljima prve industrijske revolucije u okviru koji su 

primitivni izvori energije (ljudi, životinje, vode i vetra) ustupili mesto mnogi savršenijoj parnoj mašini, a ljudski rad 

u fizičkom smislu zamenjen mašinskim. 

Sasvim drugačije razvojno isustvo karakteriše bivši Sovjetski Savez i druge zemlje istočne Evrope, u kojima je 

industrijalizacija započela najpre sa forsiranim razvojem teške industrije, uz izuzetno spor i potpuno neodgovarajući 

razvoj lake industrije. 

Treće istorisko iskustvo je vezano za zemlje u razvoju. Za njih se ne može reći da ih karakteriše jedinstvena 

strategija industrijalizacije. Neke od zemalja pokušavaju sa primenom razvojnih iskustava vezanih za prioritetan 

razvoj lake, neke za prioritetan razvoj teške, a neke pokušavaju slediti sopstveni put razvoja. Pošto se 

industrijalizacija ovih zemalja u odnosu na danas razvijene zemlje sveta može se reći da danas u svetu postoje dva, u 

osnovi različita, istorijska iskustva: strategija takozvanog “prirodnog” puta razvoja karakteristična za 

industrijalizaciju danas industrijski razvijenih zemalja sveta se preporučuje i zemljama u razvoju. Takva vrsta 

industrijalizacije u startu ne zahteva velika sredstva, relativno brzo daje rezulatate, omogućava povećanje 

zaposlenosti, što se sve na prvi pogled zaista i poklapa sa realnim činjenicama, pošto ove zemlje ne raspolažu sa 

značajnom akomulacijom a karakteriše ih obilje jevtine radne snage. Korišćenje ove strategije za većinu 

nerazvijenih zemelja nije prihvatljivo. 

S druge strane, iskustvo prioritetnog razvoja teške indusrtije karakteriostično za zemlje istočne Evrope je pokazalo 

da se u kvantitativnom smislu za relativno kratko vreme mogu ostvariti veoma impresivni rezulatati. 

Na bazi dosadašnjih iskustava iskristalisale su se tri osnovne strategije razvoja: 

forsiranje proizvodnje za zadovoljenje rastućih potreba na domaćem tržištu, 

uvozno – suspstitutivna ratvojna orjentacija (import – suspstituting industrijalization) 

ekspanzija proizvodnji naglašeno izvozno orjentisanih (eksport – led industrijalization) 

Strategija forsiranja proizvodnje za zadovoljenje rastućih potreba na domaćem tržištu je elementarna strategija kojoj 

najčešće pribegavaju nerazvijene zemlje na samom startu industrijalizacije. 

ISI strategija je orjentisana proizvodnji i za domaće tržište prethodno uvoženih industrijskih dobara, dok druga 

(eksport – led industrijalization) računa sa proizvodnjom industrijskih proizvoda za prekomorska tržišta. Ovo nisu 

strategije razvoja koje se međusobno isključuju. Najčešće su prisutne obe pri čemu više preovlađuje jedna ili druga 

tača. 

U okviru  ove dve strategije razvoja industrije moglo bi se govoriti o različitim alternativama koje se ogledaju u 

industijalizaciji zasnovanoj na domaćim ili inostranim resursima, industraijalizaciji koja se odvija uz korišćenje 

kapitalnointezivne ili radno – intezivne tehnike, industrijalizaciji razvoja gradskih jezgra ili sela, industraijalizaciji 

velikog ili malog obima. 

Na primer, ISI strategija je generalno velikog obima. 

U koncipiranju i ostvarivanju ISI strategije značajne razlike su postojale između tržišno orjentisanih zemalja i 

zemalja u kojima je sprovođenje ove strategije putem centarlno - planskog mehanizma imalo za cilj strukturnu 

transformaciju cele ekonomije. 

U pedesetim i šezdesetim godinama dvadesetog veka ISI je dominirala najvećim latinoameričkim zemljama 

(BRAZIL, ARGENTINA, MEKSIKO) i u nekim južnim i jugoistočnim zemljama Azije (Indija, Pakistan, Filipini). 

Sredinom šezdesetih strategija uvozne supstitucije je počela da se primenjuje u sup – saharskoj Africi (Nigerija, 

Kenija, Gana i Zambija) i u manjim latinoameričkim i zemljama jugoistočne Azije. 

Od  kraja šesdesetih, iako je ISI strategija bila dominirajuća u zemljama u razvoju, postepeno počinje da se 

pojavljuje i izvozno orjentisana strategija industrije. U tom smislu je naročito interesantno već pomenuto iskustvo 

J.Koreje, Singapura, Tajvana i Hong Konga, u kojima se najpre počelo sa nekom vrstom jednostavnije ISI strategije, 

da bi relativno brzo preovladala izvozno orjentisana strategija. U izvesnom smislu u ovu grupu se mogu uključiti 

Brazil, Argentina, Meksiko, Indija i Pakistan, obzirom da industrijski izvoz u  ovim zemljama raste znatno brže od 
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ukupne stope rasta. Ali i dalje postoji  vrlo značajna razlika između ove dve grupe zemalja pošto je izvozno 

orjentisana industrijalizacija, osnovna strategija razvoja, dok u poluindustrijalizovanim zemljama domaće tržište 

prosto nameće ISI strategiju, ali u uporedo sa tim, izvozno orjentisana strategija dobija sve više na značaju. 

Pored osnovnih iskristalisale su  se i tri dopunske strategije razvoja industrije i to: 

strategija razvoja bazičnih industrija, 

strategija industrijalizacije vlastitim snagama i 

strategija ubrzane izvozno orjentisane proizvodnje sirovina i energije. 

 

6.2. STRATEGIJA TRADICIONALNE INDUSTRIJSKE PROIZVODNJE 

Strategija tradicionalne industrijekse proizvodnjeje bila veoma prisutna u početnim etapama industrijalizacije, danas 

visoko razvijenih zemalja. 

U primeni elementarne varijante ove strategije razvoja, zemlje u razvoja se oslanjaju na zastarelu tehniku, brojnu i 

jeftinu ali mahom nekvalifikovanu radnu snagu. 

Ova strategija industrijalizacije za koju su se opredelile neke nerazvijene zemlje u praksi je ispoljila niz negativnih 

posledica: 

Nerazvijene zemlje raspolažu sa obiljem, uglavnom, manje pismene i manje kvalifikovane radne snage, koja usled 

razvoja ekstraktivne industrije bez viših faza prerade nije mogla biti adekvatno angažovana. Zbog toga pitanje 

nezaposlednosti predstavlja jedan od najtežih nerešenih socio - ekonomskih i političkih problema zemalja u razvoju 

koji se primenom ove strategije razvoja ne može čak ni ublažiti. 

Razvoj ekstrativne industrije u nerazvijenim zemljama je po pravilu zasnivan na monokulturnoj strukturi industrija 

što je bilo u skladu sa njihovim raspoloživim prirodnim bogatstvima. 

Razvoj ekstrativnih industrija u nerazvijenim zemljama, je uglavnom, bio pod kontrolom multinacionalnih 

kompanija. I ako su u nekim granama korišćene visoke tehnologije, to nije imalo ozbiljnijeg multiplikativnog 

dejstva na razvoj ukupne industrije dotične zemlje. Oko industrijskih pogona u zemljama u razvoju se stvaraju 

određena naselja sa pratećom infrastrukturom koja je tešnje povezana sa centralom multinacionalne kompanije nego 

sa neposrednim loklanim okruženjem. 

U novije vreme usled snažnoog razvoja naučno-tehničkog progresa najrazvijenije industrijske zemlje ubrzano vrše 

prestrukturiranje svojih industrtija u pravcu redukcija učeća rudarstva crne i obojene metalurgije, bazne hemije u 

korist razvoja kompjuterizacije i informatike, autimatizacije i robotike. Takav pravac strukturnih promena dovodi do 

realokacije proizvodnje vezane za takozvane prljave tehnologije što je u značajnoj meri potpomognuto i rigoroznim 

pooštravanje mera u razvijenim zemljama vezanih za zaštitu čovekove okoline. 

Naročitu opasnost po budućnost razvoja ovih zemalja kratkoročno posmatrano predstavlja pogoršavanje uslova 

razemene a dugoročno posmatrano relna ogućnost iscrpljivanja postojećih rudnih bogadstava. 

 

7. ZAKLJUČAK 

Strategija razvoja čine postupci metodi, načini ostvarivanja utvrđene koncepcije i sa njom usaglašene proizvodne 

orjentacije. Strategija industrijalizacije je unapred smišljeno delovanje države ili društva u cilju unapređenja 

ukupnog industrijskog razvoja, to se nejefikasnije postiže izmenom proizvodne strukture, poboljšanjem organizacije, 

povećanjem produktivnosti rada podizanjem ukupne efikasnosti i međunarodne konkurentnosti. 
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Abstract: The knowledge economy is a term which is first conceived introduced in literature Peter Drucker. He 

belongs responsible that first realized the importance that knowledge has in generating economic benefits to the 

organization. Knowledge and continuous learning are a key element of success in the knowledge economy. To the 

new economy leaders were effective and efficient, it is necessary to manage knowledge, and better than their 

competitors. To help organizations maintain a competitive edge are increasingly turning to intangible assets and 

invest a lot of efforts for the maintenance and improvement of the same. Knowledge is used as capital organizations 

have used and combined in a new and creative way. If we look at knowledge as a potential we can conclude that it 

allows not only the provision of value added services for consumers and users of services, but also encourage 

innovation at all levels of the organization. In order for companies to be successful and achieve a competitive 

advantage, it is necessary that with the knowledge that has steadily increased its value. 

Keywords: economy, knowledge, resources, human capital 

 

EKONOMIJA ZNANJA I LJUDSKI KAPITAL 
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Apstrakt: Ekonomija znanja je pojam koga je prvi osmislio  uveo u literature Peter Drucker. Njemu pripada yasluga 

da je prvi uvideo značaj koji znanje ima u stvaranju ekonomskih benefita za organizaciju. Znanje i kontinuirano 

učenje predstavljaju ključni element uspeha u ekonomiji znanja. Da bi u novoj ekonomiji rukovodioci bili efektivni i 

efikasni neophodno je da upravljaju znanjem, i to bolje od svojih konkurenata. Kako bi organizacije održale 

konkurentsku prednost sve više se okreću neopipljivoj imovini i mnogo napora ulažu za održavanje i unapređenje 

istog. Znanje se koristi kao kapital koji organizacije poseduju, koriste i kombinuju na nov i kreativan način. Ako 

posmatramo znanje kao potencijal možemo zaključiti da ono omogućava ne samo pružanje usluga sa dodatnom 

vrednošću za potrošača i korisnika usluga, nego i podsticanje inovacija na svim nivoima organizacije. Da bi 

kompanija bila uspešna i ostvarila konkurentsku prednost, potrebno je da pomoću znanja koje poseduje stalno 

uvećava svoju vrednost.  

Ključne reči: ekonomija, znanje, resursi, ljudski kapital 

 

UVOD 

Ljudi su po prirodi bića koja misle i rešavaju probleme. Ključna elementi za uspeh kompanije su obrazovanje, 

obuka, upravljanje i korišćenje znanja svakog zaposlenog. Da bi znanje moglo efikasno da se koristi potrebno je 

odgovarajuće institucionalno okruženje. Obrazovanje na svim nivoima, posebno visoko, u središtu je pažnje. Znanje 

doprinosi ličnom razvoju, mogućnosti izbora posla i podizanju konkurentnosti kompanije i države. „Na radnom 

mestu, društvena promena je uslovljavala sposobnost upravljanja promenom, vođstvo, izgradnju timova, 

inovativnost, upravljanje znanjem i fleksibilan rad, od čega imaju koristi i organizacija i oni koji rade za nju.“ 

Ljudsko znanje postaje veoma vredno i predstavlja najvažniji činilac društvenog života. Danas se više od 50% bruto 

domaćeg proizvoda (BDP) u razvijenim ekonomijama bazira na znanju, tj. na intelektualnoj imovini i stručnosti 

ljudi. Usluge su doživele izuzetnu ekspanziju i predstavljaju dominantno učešće u BDP-u.  

 EKONOMIJA ZNANJA I LJUDSKI KAPITAL  

Usluga (softver, zdravstvena zaštita, komunikacije, obrazovanje itd.) su intelektualni i informacioni procesi, koji 

stvaraju najveći deo vrednosti za firme. Vrednost za kompanije stvara se iz znanja, umeća, intelektualne imovine i 

sposobnosti, pa je znanje u centru pažnje. Vrednost same kompanije nije više samo fizička imovina, ona je sada 

zasnovana na znanju, umeću i intelektualnoj imovini. Oni koji upravljaju moraju prepoznati talente i naći način da se 

ljudski kapital usmerava ka inovacijama kako bi se razvijali proizvodi i usluge koje stvaraju vrednost za 

organizaciju. Ljudski kapital predstavljaju pojedinačne sposobnosti, znanja, stručnost i iskustvo zaposlenih i 

rukovodstva u kompaniji. Okupljanje talenata, sposobnosti, veština i ideja predstavlja ulaganje u kompaniju. 

Kompanija koja poseduje znanje, želi da ga sačuva i dalje unapređuje. U organizaciji moraju postojati efikasne 

strukture koje promovišu timski rad i razmenu informacija, jako liderstvo koje podstiče inovacije i kulturu koja 

zahteva izuzetnost. Znanje predstavlja vlasništvo i moć, ali i odlučujući izvor konkurentske prednosti. Prokopijević 
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smatra da je znanje važan element privrednog i društvenog napretka tokom čitave istorije. Zaslugu za intelektualni 

razvoj ekonomije zasnovane na znanju imaju, pre svega, Hajek i Maklup, predstavnici austrijske škole. „Hajek je 

1945. godine objavio članak Upotreba znanja u društvu (The use of knowledge society), u kome se ističe da je 

znanje subjektivno i da efikasnost u njegovom korišćenju iziskuje što niže transakcione troškove, to jest što manje 

prepreke za poslovnu aktivnost u poslovnom okruženju. Hajek misli na proizvodnju, prenos, preradu i korišćenje 

znanja ili informacija.“ Maklup je 1962. godine objavio knjigu koja je govorila o promeni privredne i društvene 

strukture SAD (The production and distribution of knowledge in the United States), s obzirom na sve veće 

oslanjanje na znanje. U njoj je prvi put korišćen termin ekonomije zasnovane na znanju (engl. knowledge based 

economy). Svedoci smo izgradnje nove ekonomije zasnovane na znanju, a čovek je u središtu takve ekonomije. Ovo 

će iznova menjati regulative u kompanijama i državama. Izraz koji je ušao u svakodnevnu upotrebu je ekonomija 

znanja. U ekonomiji znanja bogatstvo ide ka onima koji mogu uspešno da rukovode intelektualnim kapitalom. To je 

ekonomija u kojoj se ideje, informacije i različiti oblici znanja nalaze u osnovi inovacija i ekonomskog rasta. „U 

globalnoj ekonomiji znanja, veštine, učenje, talenti i osobine koje ljudi poseduju – njihov ljudski kapital postali su 

ključni kako za njihovu sposobnost da zarade za život, tako i za širi privredni rast.“.  

Termin intelektualni kapital odnosi se na ljudski kapital, tehnologiju i društveni kapital.  “Intelektualni kapital 

(nevidljivi kapital) sastoji se od ljudskog kapitala, strukturnog kapitala i relacijskog kapitala. Ljudski kapital je skup 

znanja, veština, sposobnosti, intuicije i stavova radne snage. Strukturni kapital čini široki spektar patenata, modela i 

kompjuterskih i administrativnih sistema. To su sistem, struktura, strategija i kultura. Relacijski kapital određen je 

brendom, licencama, odnosima sa dobavljačima, saradnicima, korisnicima i kupcima.“ Ljudi koji imaju znanje 

imaju moć. Znanje je moć, kako kaže Mišel Fuko! Pomoću znanja možemo preuzeti svoj život u svoje ruke, i uticati 

na njegov kvalitet. Pol Romer, profesor ekonomije na Stanfordu, prema navodima Albijanića, smatra da svaku 

ekonomiju čine tri elementa: ljudi, zatim fizičke stvari kao što su sirovi materijali i mašine i, konačno, pravila. 

Pokretači održivog privrednog rasta su znanje i inovacije. Draker izdvaja tri glavne osobine ekonomije znanja: – 

nema granice jer znanje putuje lakše od novca, – mobilnost (pokretljivost) naviše, – dostupna svima kroz lako 

stečeno formalno obrazovanje, potencijal za neuspeh je isti kao i za uspeh. Svako može da stekne znanje koje je 

potrebno za posao ali ne mogu svi da pobede. Ekonomija zasnovana na znanju/uslugama zahteva velika ulaganja u 

informacionu tehnologiju i obrazovanje. „Ekonomija znanja (Knowledge economy) – odnosi se na upotrebu znanja 

kao sredstva za stvaranje ekonomskih koristi. Izraz se odnosi na način na koji različite visoko tehnološke delatnosti, 

posebno one iz oblasti kompjuterskog softvera, telekomunikacija i virtuelnih usluga, te obrazovne i istraživačke 

institucije, mogu da doprinesu ekonomiji zemlje.“ Za ekonomiju zasnovana na znanju od ključne je važnosti 

institucionalni okvir za stvaranje, preradu, razmenu i drugu upotrebu informacija, znanja i veština. Prema jednoj 

školi mišljenja, država treba da pomaže obrazovanje, naučno istraživanje, nove tehnologije. Prokopijević smatra da 

je ovo mišljenje ograničeno jer su putevi nauke inovacija i pronalazaka nepredvidivi, tako da država ne može znati u 

kom pravcu će istraživanje krenuti. U mnogim razvijenim državama izdvajanje privatnog sektora za istraživanje je 

dominantno. Dominacija privatnih škola i vaučera za slobodan izbor škole snažnije bi vezali obrazovne ustanove za 

tržište.11 Druga škola mišljenja smatra da je uloga države da određuje pravila igre, da kreira što bolje uslove za 

biznis i da podstiče konkurenciju, a da privatnim investitorima ostavi da odluče o tome gde će ulagati i pod kojim 

uslovima.  

 IZUČAVANJE MENADŽMENTA ZNANJA 

Motor napretka je istraživanje, ono je posvećeno shvatanju poslovanja i organizacije. Učionica je mesto na kome se 

studenti obučavaju umeću analitičkog rešavanja problema i stilu operativnih istraživanja.Henri Mincberg ističe 

značaj sistematskog istraživanja za akademsko izučavanje menadžmenta. Japan, Koreja i Tajvan napravili su svoje 

sisteme upravljanja. Japanaci su pokazali veliku sposobnost da prevazilaze kopiranje i uvode inovacije. Najveći 

uspeh su ostvarili u automobilskoj industriji; u najnaprednijim i najzahtevnijim visoko tehnološkim proizvodima: 

optičkim uređajima, preciznim mašinama i instrumentima, kao i u robotici i elektronici. Na primer, Tojota je 

specifična po svom stilu i smatra se da je to automobilska kompanija kojom se u svetu najbolje upravlja. Japanci 

imaju odseke za poslovanje na svojim univerzitetima, ali su usredsređeni isključivo na redovno fakultetsko 

obrazovanje i jako su posvećeni teoriji. Japanci su svoj razvoj zasnivali na radu, obrazovanju i odlučnosti. Japan je 

bio inspirisan primerom Amerike. „Japanska etika kolektivne odgovornosti – pojedinac ne sme da izneveri ostale – 

je dovela do efikasnog timskog rada, razmene ideja između radne snage i uprave, posvećenosti detaljima kako bi se 

izbegle greške i nedostaci.“ Razvoj menadžmenta uglavnom je bio briga samih korporacija. Hicosubaši univerzitet 

od 2000. godine uveo je program magistrature poslovne administracije (MBA – Master of Business Administration). 

„Dok su se mnoge zapadne firme hvatale za najnoviju tehniku, japanske firme su bile sklone da najnovije tehnike 

pažljivo uklapaju u svoje sopstvene kulture.“Japanci su koristili jednostavnu devizu: štiti se dok ne ojačaš. Nemačka 

je u obrazovanju za poslovanje takođe krenula sopstvenim putem sa vrlo jakim programima redovnih studija koje je 

utemeljila po oblastima. Veliki broj Nemaca prenosi tako specijalizovano obrazovanje sve do nivoa doktorata. 
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„Suština nemačkog upravljanja je u firmi, a ne u samoj profesiji upravljanja.“ Za razliku od japanskih kompanija 

koje premeštaju svoje zaposlene svuda, da bi upoznali različite delove kompanija, u Nemačkoj je praksa 

raspoređivanja po funkcijama. U Francuskoj centralizovan je sistem školovanja ali i drugih institucija. Regulatorno 

telo na nivou države odobrava nastavne planove i programe. Postoje dve vrste diploma: one koje dodeljuje država i 

one koje dodeljuju pojedini univerziteti. Više se vrednuje i ceni državna diploma jer se smatra da ona zadovoljava 

nivo standarda obrazovanja. Nastavnici su državni službenici i država određuje njihovu visinu plata i okvir obaveza. 

Francuska ima univerzitetske poslovne škole, ali pravi status pripada ograničenom broju visokih škola za 

poslovanje, inženjerstvo i druga polja. Primeri takvih škola su Ecole Polztecnique i Ecole Nationale 

d’Administration (ENA). Iz njih izlaze direktori, rukovodioci i političari. Jedan francuski menadžer ističe: „Moramo 

tražiti ljude koji će se brzo razviti kao menadžeri. Vrhunske škole daju pojedince visokog kalibra, koji mogu da 

prouče problem i brzo smisle odgovor.“ Francuska analitička inteligencija, koja nema radnog iskustva, kritikovana 

je kao i magistri poslovne administracije u SAD. Ti diplomci postaju previše izdvojeni i arogantni. Francuska 

funkcioniše tako što na privilegovan način gura te ljude napred, kao da je zemlja jedna dobro kontrolisana 

korporacija, koja pomera napred svoje visoke potencijale. Najbolji studenti dobijaju uticajne kadrovske poslove u 

vladi ili preduzećima. SAD imaju veliki broj privatnih univerziteta i koledža. Razlika između privatnih i državnih 

univerziteta nije toliko izražena, jer studenti i na privatnim univerzitetima dobijaju državne stipendije i državna 

sredstva za potrebe istraživanja. Univerziteti dobijaju značajne donacije od privatnih firmi, ali mnogo zavise i od 

pomoći države. U takvim okolnostima univerziteti moraju da očuvaju svoju samostalnost. Gidens smatra, prema 

navodima Albijanića, da je jedan od načina za to potvr- đivanje vrednosti kojima se univerziteti bave. Prema 

Gidensu, doći će do spajanja: – potrebe za kreativnošću u privredi zasnovanoj na znanju/uslugama, – očuvanja 

univerziteta koji obuhvata umetnosti, humanističke nauke i ϐilozoϐiju, kao i prirodne nauke i tehnologiju, i – 

ponovnog podizanja vodećih evropskih univerziteta na svetski nivo.  

Prestižna poslovna škola za menadžment u Americi je Harvard. Na Harvardu program počinje nizom studija 

slučajeva različitih kompanija. Zatim, proučavaju se osnove ϐinansija i računovodstva. Suština programa su ključne 

teme iz upravljanja kao što su konkurentska strategija, strategija korporacije, ϐinansijsko upravljanje, strategija 

marketinga. Na kraju dolazi široka i integrišuća uloga liderstva korporacije. „Od učesnika se očekuje da se angažuju 

u diskusijama o studijama slučaja, raspravljaju o alternativama i preporukama, a ponekad i vrše prezentacije 

zasnovane na njihovim sopstvenim zaključcima.“ Važno je dobro upravljanje obrazovnim i naučnoistraživačkim 

institucijama. Menadžment totalnog kvaliteta u obrazovanju predstavlja prilaz upravljanja školom i fakultetom 

orijentisan na kvalitet, zasnovan na učešću svih, koji stremi dugoroč- nom uspehu.  

Ciljevi strategije zasnovane na menadžmentu totalnog kvaliteta u institucijama obrazovanja: 

 – Stvarati najkvalitetnije učenike i studente, kako bi napredovali i zauzimali značajne pozicije u društvu.  

– Usmeriti pažnju na proces učenja, a ne na proces ocenjivanja. Učenje kroz iskustvo ohrabruje kreativnost i želju za 

eksperimentom.  

– Unapređivati odnose sa osnovnim i srednjim školama i pomagati im da poboljšaju kvalitet učenika koji dolaze na 

fakultet. 

– Poboljšavati sistem učeničkog i studentskog napretka i usluga da bi se poboljšao kvalitet i produktivnost u ličnom 

životu i zajednici.  

– Promovisati stručno usavršavanje za nastavnike i administrativne radnike; podsticati stvaranje naučnih radova kod 

profesora.  

– Uspostaviti vođstvo koje pomaže ljudima da koriste informacione tehnologije, da bi bolje uradili posao i utabali 

stazu za razvoj ljudske kreativnosti.  

– Kreirati takvo okruženje koje ohrabruje ljude da slobodno govore i koriste šanse.  

– Ukloniti barijere između stručnih aktiva i katedri. Ljudi moraju raditi kao tim. Potrebno je razvijati strategije 

između grupa i ljudi. Planiranje vremena će olakšati ovu funkcionalnost.  

– Ukloniti barijere koje ne dozvoljavaju učenicima, studentima, nastavnicima, profesorima i rukovodstvu da uživaju 

u svom pravu na radost u rada sa ljudima.  

– Uvesti snažan program obrazovanja i samopoboljšanja za svakoga.  

– Prihvatiti novu f lozofiju da menadžment mora biti probuđen izazovom, preuzimanjem odgovornosti i vođstva za 

promenu.  

 PROMENA JE STALAN ZADATAK 

 Ljudski kapital Prema OECD-u ljudski kapital možemo definisati kao znanje, veštine, kompetencije i osobine 

otelotvorene u pojedincu, koje omogućavaju stvaranje ličnog, društvenog i ekonomskog blagostanja. Ljudski kapital 

podrazumeva znanje i veštine koje pojedinci stiču putem obrazovanja, obuke i iskustva. Znanje je verovanje koje 

proizilazi iz činova intelektualne vrline. Saznanje je kognitivni dodir sa realnošću koji proizilazi iz činova 

intelektualne vrline. Možemo razlikovati više vrsta znanja kao što su znanje činjenica, znanje opštih veza između 
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činjenica, teorijsko i praktično znanje, opšte i individualno, implicitno i eksplicitno znanje. Postoji znanje koje se 

sistematizuje, dokumentuje, lako ponavlja i široko prenosi. Primeri takvog znanja su knjige i naučni radovi, 

tehnološki projekti, softveri, patenti i dr. Postoji i nevidljivo znanje koje se nalazi u svesti ljudi, u njihovom 

obrazovanju i iskustvu. Koristi se i prenosi samo uz učešće i saglasnost pojedinca. Iz svega navedenog možemo 

zaključiti da znanje može biti eksplicitno, objektivno, formalno, otvoreno i ono koje ima oblik veština, podataka, 

naučnog znanja, priručnika i sl. Sa druge strane postoji implicitno, nevidljivo, lično i skriveno znanje. Ono je od 

ključne važnosti za stvaranje novog znanja u organizaciji. Baza znanja je organizovan skup ukupnog ljudskog 

znanja i organizacijskog znanja dostupnog za korišćenje (npr. baza znanja uključuje baze podataka, internet stranice, 

zbirke knjiga, rezultate istraživanja, ekspertska znanja, stručna mišljenja itd.). Ljudi mogu posedovati različite 

veštine:tehničke, humanističke i konceptualne veštine. U izvornom značenju, veština je zanat, umeće, umetnost. 

„Tehnička veština predstavlja umeće korišćenja procedura, tehnika, znanja i spretnosti za obavljanje nekog posla ili 

aktivnosti. Ova veština podrazumeva sposobnost upotrebljavanja odgovarajućih alata i tehnika, ili sposobnost u 

određenoj oblasti (specijalizacija). Tehničke veštine su usmerene na stvari. Humanističke veštine predstavljaju 

poznavanje i sposobnost rada sa ljudima. Obično se smatra da su to veštine komunikacije sa ljudima. Podstiču timski 

rad i saradnju, a stvaraju atmosferu poverenja. Konceptualne veštine podrazumevaju sposobnost rada na idejama, 

apstraktnim iskazima i strateškim planovima.“ 

Veštine nisu samo zanatske ili rutinske one se razvijaju u snažne kompetencije poput veština rešavanja problema, 

veština socijalnog zaključivanja, opšte kognitivne sposobnosti i drugih važnih činilaca. Veština rešavanja problema 

ogleda se u kreativnoj sposobnosti osobe da savlada nove, neuobičajene i slabo definisane organizacione i druge 

probleme i zadatke. Ova veština sadrži prepoznavanje problema, prikupljanje informacija o njemu, sagledavanje 

problema i predlog ili nacrt rešenja. Veština procenjivanja društvenih okolnosti podrazumeva poznavanje ljudi i 

društvenih sistema. Sadrži sposobnost razumevanja drugih, prepoznavanje onoga što im je važno – shvatanje 

njihove motivacije, fleksibilnost ophođenja i sposobnost predstavljanja svojih stavova drugima. Termin 

kompetencije se proširio i na polje školskog obrazovanja. Znanje i veštine se razvijaju kroz proces obrazovanja i 

učenja. „Zadatak obrazovanja nije samo da razvije ljude prilagođene sadašnjoj situaciji, već i ljude koji će biti u 

poziciji da deluju kao nosioci društvenog razvoja u narednoj etapi.“ Obrazovanje nije samo proces prikupljanja 

informacija, već i sistem saznanja koji utiče na čovekovo shvatanje sveta. „U Oksfordskom rečniku, obrazovanje je 

definisano kao proces podizanja (mladih osoba); to je sistematsko obučavanje, školovanje i uve- žbavanje mladih (i 

odraslih) kao priprema za životni posao; ono je kultura ili razvoj sposobnosti, formiranje karaktera.“ 

Obrazovanje osposobljava ljude da žive, rade i zarađuju; razvija sposobnosti i veštine; sprema pojedince za njeno 

uključivanje u građansko društvo. Kurikulum, kao program obrazovanja, obuhvata institucionalne ciljeve i 

operativne nastavne planove i programe. Cilj obrazovanja je sticanje tačnog znanja, ali i podsticanje razumevanja i 

sposobnosti za rešavanje problema. Obrazovanje pomoću programa, uz korišćenje metoda, usmerava ili ubrzava 

proces učenja. Naše veštine i navike, znanje, motivi, brojne emocije, različite osobine, pa i naša ličnost, prvenstveno 

su rezultat učenja. Pod učenjem podrazumevamo relativno trajne promene ponašanja na osnovu aktivnosti 

pojedinca. Koković ističe da se učenje zasniva na četiri stuba: 

 – učenje za znanje (opšte obrazovanje i učenje kako se uči),  

– učenje za rad (sticanje stručnih veština, učenje za saradnju i timski rad),  

– učenje za zajednički život (učenje za dijalog i toleranciju, razumevanje drugih ljudi),  

– učenje za postojanje (razvoj ličnosti i individualnih potencijala, učenje za komunikaciju, raznolikost, samostalnost 

i eksperimentisanje).  

Učenje je prirodni proces za sva ljudska bića i mnogo više od usvajanja sadr- žaja i razvijanja kognitivnih veština. 

Ono predstavlja korišćenje osnovnih kognitivnih procesa, svesnih i nesvesnih, koji doprinose eϐikasnijem rešavanju 

problema i izvođenju zadataka u svakodnevnom životu. Razlikujemo formalno učenje, koje je vezano za obrazovne 

institucije; van institucionalno (odvija se u klubovima, udruženjima ili na poslu); i implicitno koje nije nameravano i 

unapred određeno. Iz svega navedenog možemo zaključiti da je učenje doživotan proces.  

Kako ističe Nikola Rot za učenje uviđanjem važno je da se shvate odnosi u novoj problemskoj situaciji. Kod ove 

vrste učenju imamo angažovanu psihičku aktivnost koju nazivamo mišljenjem. Za učenje materijala koji nije 

smislen kažemo da je to mehaničko učenje, a ako je učenje materijala sa smislom onda to nazivamo logičkim 

učenjem. Psihološki činioci koji utiču na uspeh učenja i pamćenja su: 

- motivacija (interesovanje i volja),  

- aktivnost pri učenju (rad na gradivu),  

- uviđanje smisla.  

Pomoću mišljenja uviđamo odnose i veze među pojavama. Mišljenje je usmereno operisanje znacima ili simbolima 

pomoću kojih dolazimo do uvi- đanja odnosa. Mišljenje je posredno saznavanje pri kome se, koristeći iskustvo, 

saznaje više nego što je dato njima samima. Mišljenje je mentalna aktivnost kojom nastojimo da savladamo neki 
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aktuelni problem pred kojim smo se našli. Izvor: Memorija je veoma značajna kada je u pitanju učenje, pamćenje i 

mišljenje. Ona se sastoji od znanja o prošlim događajima kroz postojanje mentalnih slika. Lakše i uspešnije 

rešavamo probleme pomoću stečenog znanja i mišljenja koje nam pomaže u tome.  

Da bi uspešno rešavala probleme, osoba mora imati:  

– osetljivost na probleme, tj. radoznalost i težnju da se saznaju i otkriju nove pojave i sklonost da se stvari ne 

prihvataju kao same po sebi razumljive,  

– otvorenost duha, koja se ispoljava u sklonosti da se primaju i traže nove ideje i da se ne ostane uporno na 

šablonskim načinima rešavanja problema i da se umeju posmatrati stvari na nov način, – istrajnost u traženju rešenja 

uprkos svim teškoćama na koje se nailazi.  

Talenat se ogleda u sposobnosti da se misli o onome što bi se moglo dogoditi van konteksta i pozivanja na iskustvo. 

Tu veoma važnu ulogu igra upošljavanje imaginacije. Stvaralačko mišljenje predstavljaju originalna rešenja, do 

kojih dolazimo misaonom aktivnošću, a koja imaju opštu društvenu vrednost. Tu spadaju naučna otkrića, tehnički 

pronalasci, umetnička dela, naučna dela, književna dela itd.  

Prema Gilfordu „karakteristike stvaralačkog mišljenja su:  

– originalnost – koja se sastoji u nalaženju neobičnih i retkih odgovora;  

– fleksibilnost – koju čini sposobnost menjanja usmerenosti mišljenja;  

– fluentnost – koju karakteriše sposobnost da se proizvede mnogo ideja;  

– sposobnost redeϐinisanja – koja se sastoji u pronalaženju novih upotreba poznatih objekata; 

– osetljivost za probleme – koju čini sposobnost otkrivanja pitanja i problema;  

– elaboracija – umešnost da se u detalje razvije originalna ideja rešenja“  

Razlike u inteligenciji su individualne razlike u uspešnosti mišljenja. Inteligencija obuhvata zapažanje, obradu 

informacija, opšte rasuđivanje, razmišljanje i pamćenje. Prema Nikoli Rotu: „Inteligencija je sposobnost da se nauči 

novo i dotad nepoznato; sposobnost za formiranje apstraktnih pojmova i za formiranje apstraktnog mišljenja; 

sposobnost prilagođavanja i snalaženja u novim situacijama. Najčešće se navodi određenje: inteligencija je 

sposobnost snalaženja u novim situacijama. Pošto je inteligencija sposobnost rešavanja problema putem mišljenja, 

kao suštinska psihička aktivnost koja se upražnjava pri inteligentnom ponašanju, može se smatrati da je uviđanje 

bitnih odnosa u problemskoj situaciji. A bitnim odnosima i značajnim odnosima označavamo one koji su od važnosti 

za rešenje problema, za snalaženje u situaciji koja je za nas nova.“  Rot daje primere faktorskih analiza. 

Engleski psiholog Spirman je zaključio da uspeh u svakom poslu zavisi od dve grupe faktora:  

– jednog opšteg ili generalnog faktora, koji odgovara onome što nazivamo inteligencijom, i  

– više posebnih ili speciϐičnih faktora, važnih za uspešno obavljanje određenih vrsta poslova (rezultat su posebnog 

interesovanja za tu aktivnost, posebnog vežbanja i iskustva).  

Pri rešavanju problema uspeh ne zavisi samo od jedne sposobnosti, niti je prost zbir više sposobnosti, već 

kompleksnija kombinacija više faktora.  

Američki psiholog Gilford (P. Guilford) objedinio je veliki broj posebnih sposobnosti u pet grupa: 

– sposobnost pamćenja – od koje zavisi zadržavanje i obnavljanje raznih vrsta utisaka; 

– kognitivne sposobnosti – od kojih zavisi uočavanje podataka i osetljivost za nalaženje problema; – sposobnost 

konvergentnog mišljenja – od koje zavisi umeće da se dosledno ide ka nalaženju rešenja u pravcu koji je označen 

zadatkom; 

– sposobnosti divergentnog mišljenja koje se ogledaju u bogatstvu ideja, originalnosti, kreativnosti i u mogućnosti 

da se za dati problem nađe više dobrih rešenja;  

– sposobnosti evaluativnog mišljenja koje se ogledaju u kritičnosti i tačnom ocenjivanju šta je ispravno a šta nije.  

„Katel je razlikovao dva različita izražavanja opšte inteligencije: fluidnu inteligenciju, koja je nezavisna od kulture, 

a izražava se u sposobnosti da se sagledaju kompleksni odnos, kao i da se primene novi, originalni načini u 

rešavanju problema, i kristalizovanu inteligenciju, koja se odnosi na korišćenje prethodno razvijenih veština, znanja 

i načina razmišljanja.“ 

Većina ljudskih potreba i motiva povezana je sa društvenim životom i nastaje kao rezultat društvenog života ljudi. 

Personalni motivi predstavljaju specifičnost ličnog iskustva pojedinca. Na njih utiču lični interesi, lične sklonosti, 

lični stavovi, stečene navike, osobine ličnosti i za pojedinca karakteristična osećanja.  

„MekLiland je formulisao teoriju koja zagovara tri osnovna motiva i to: motiv za postignućem, udruživanjem i 

moći. Svaki motiv obuhvata međusobno suprotne želje i strahove. Postignuće se odnosi na želju za uspehom i 

strahom od neuspeha. Motiv za udruživanjem kombinuje želju za zaštitom i strah od odbacivanja od drugih. Procesi 

socijalizacije u kulturi i obrazovni sistemi dovode do veće ili manje sklonosti kod svojih članova da teže 

postignućima. Društva koja ohrabruju autonomiju i lično postignuće mogu postići brži društveni ekonomski rast.“ 

Ponašanje svakog pojedinca uslovljeno je većim brojem motiva. Maslov je predstavnik humanističke koncepcije 

ličnosti i on smatra da su svakom čoveku, svojstvene pozitivne odlike, date bar kao mogućnost. Takve izrazito 
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pozitivne osobine jesu težnja za dobrotom, pravdom, za ljubavi prema drugima i za etičkim vrednostima. A naročito 

za stvaranjem i stvaralačkom aktivnošću. Maslov smatra da je stvaralaštvo univerzalna ljudska osobina, a odlika 

koju smatra najizrazitijom i bitnom jeste težnja za samoaktualizacijom. Ljudi sebe predstavljaju delima i rečima. Oni 

promišljeno odaberu šta treba da se pokaže, a šta da sakrije, čime ispoljavaju na koji način žele da se prikažu. 

 EKONOMSKI PARAMETRI LJUDSKOG KAPITALA  

Uspeh zahteva postignuće i realizaciju produktivne aktivnosti, a na kraju postiže se društveno prihvatanje i 

priznanje. Manhajm razlikuje dve vrste subjektivnog uspeha: 

– Društvena nagrada koja se sastoji od neke vrste priznanja, ove ili one vrste prestiža, i na vrhu je slava. Ovaj uspeh 

karakteriše se nestalnim. 

– Društveni uticaj ili moć da se raspolaže materijalnim dobrima.  

Možemo govoriti o uspehu koji se odnosi na moć, uspehu u privrednom životu i uspehu u karijeri. Karijeru 

karakterišu sledeće činjenice: moć raspolaganja stvarima (u obliku prihoda, plate), mogućnosti da se vrši uticaj 

(sfere uticaja, moć da se upravlja) i društveni prestiž koji uspeh donosi. Gregory Mankiw ističe da produktivnost 

predstavlja velike razlike u životnom standardu. Produktivnost je količina dobara koju radnik može da proizvede za 

svaki sat rada. Osnovni činioci produktivnosti su: fizički kapital, prirodni resursi, tehnološko znanje i ljudski kapital. 

Količina opreme i objekata koji se koriste za proizvodnju dobara i usluga naziva se kapital. Veoma važan činilac 

produktivnosti koji predstavlja i primenu najboljih načina za proizvodnju dobara i usluga je tehnološko znanje. 

Tehnologija je danas olakšala posao i omogućila da se veći posao obavi sa manjim brojem ljudi. Najbolji primer su 

računarske tehnologije koje su unapredile mnoge stvari u ljudskom životu. Ljudski kapital predstavlja investiciju od 

strane osobe koja doprinosi pove- ćanju vrednosti proizvodnje ili usluga u organizaciji. Veličina ljudskog kapitala se 

operacionalizuje i meri kategorijama obrazovanja, treninga i iskustva. U savremenoj organizaciji potrebno je imati 

talentovane ljude na svim nivoima. Kompanije industrijskog doba stvorile su intelektualnu elitu – rukovodioce i 

inženjere – koji su koristili svoja analitička umeća za oblikovanje proizvoda i procesa, za upravljanje odnosima sa 

klijentima i za nadzor svakodnevnih operacija. Sve je manja potreba za tradicionalnim radnim funkcijama, a sve više 

se traže inženjeri, radnici za marketing, upravljanje i administraciju. Njih često nazivaju radnici sa znanjem. Njihov 

zadatak je da misle, da rešavaju probleme i da osiguraju kvalitet. Sada zaposleni vrednost stvaraju koristeći svoje 

znanje i informacije koje mogu pružiti. Investiranje u obrazovanje i obuku zaposlenih, korišćenje znanja i 

menadžment znanja, postali su ključni faktori uspeha kompanija informacionog društva. Od ljudi se danas očekuje 

da poseduju veštine i sposobnosti, ali i prave vrednosti i stavove.  

 

5. PRIVLAČENJE LJUDSKOG KAPITALA  

Životno iskustvo pomaže ljudima da koriste znanje i usmeravaju svoje ponašanje. Bandura predlaže kombinaciju pet 

osnovnih sposobnosti: 

– Simbolička sposobnost se odnosi na osobinu ljudi da predstavljaju svoje znanje simbolički. Jezik je najubedljiviji 

primer čovekove sposobnosti da rezonuje korišćenjem simbola.  

– Vikarijska sposobnost je umeće da se usvajaju znanja i veštine posmatranjem ili putem učenja po modelu. 

– Sposobnost predviđanja odnosi se na mogućnost sagledavanja budućih dešavanja, što predstavlja centralnu odliku 

motivacionog i emocionalnog života.  

– Samoregulativna sposobnost pomaže ljudima da postave ciljeve i procene sopstvene akcije. 

– Samoreflektivna sposobnost je jedinstvena čovekova karakteristika da svesno razmišlja o sebi samom.  

Kada završimo fakultet, potrebno je vreme da se odvoje bitne od nebitnih stvari, tj. da se odvoje stvari koje su 

primenljive. Povećavanje i produbljivanje sposobnosti kroz rad nije u saglasnosti sa načelom institucija koje žele da 

ljudi rade što više različitih stvari brzo i eϐikasno. Danas se u firmama zaposleni stalno testiraju i meri se njihov 

učinak na radnom mestu, kako bi se nagradio talenat ili označio neuspeh. Traganje za talentom nije puka tehnička 

vežba. Poznato je da su zaposleni nefleksibilni i teški za bilo kakav vid promene u organizaciji. Vrhunskim firmama 

i fleksibilnim organizacijama potrebni su ljudi koji mogu savladati nove veštine, a ne oni koji se čvrsto drže starih. 

U organizacijama koje su dinamičnije naglasak je na sposobnosti da se obrade i protumače različite situacije. 

Ljudski potencijal određuje se prema tome koliko je pojedinac u stanju da prelazi sa jednog problema na drugi, sa 

jedne teme na drugu.  

Današnje društvo obeležavaju brze promene, nove tehnologije i novi načini poslovanja. Džejms Rid, generalni 

direktor evropske agencije za zapošljavanje kaže: „U tom novom svetu pobednici će biti oni koji privuku 

najdarovitije, koji su najpronicljiviji i koji transformišu način poslovanja kako bi doneli pravu i istrajnu vrednost 

potrošačima... U fokusu budućih radnji i budućih investicija biće jedino i isključivo ljudi. U novoj, kreativnoj 

ekonomiji, više nego ikad pre, biće značajni ljudi, a ne kapital. Naša filozofija oduvek je bila da su ljudi u centru 

pažnje i naša buduća strategija će to pokazati.“  Slično misli i Džek Velč, bivši predsednik General Electric 
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Company – Sve što možemo da učinimo jeste da se kladimo na ljude koje odaberemo. Tako se i sav moj posao 

sastoji od odabiranja pravih ljudi. 

Pri prijemu novih radnika mnogi rukovodioci zaduženi za ljudske resurse prave temeljnu analizu osobe i posla. 

Njihov posao uopšte nije lak. Oni vrše precizno slaganje profila znanja, sposobnosti i veština prema odgovarajućem 

poslu. Pri tome zapravo dolaze do izražaja veštine koje se odnose na specifične zadatke (npr. motoričke veštine, 

sposobnost prikupljanja i obrade specifičnih informacija, veštine u komunikaciji). Manje se uzimaju u obzir opšte 

znanje i iskustvo, socijalne veštine, lične vrednosti, ubeđenja i stavovi zaposlenog. Postoji mišljenje da pri izboru 

vrhunskog izvršioca pažnja treba da bude usmerena na način razmišljanja, njegove stavove, socijalne veštine i opšti 

pristup ka uspehu u skoro svim poslovima. Sve ovo nas dovodi do zaključka da su veštine jako važne. To pokazuje i 

slogan zaposli zbog stava, obuči zbog veštine.  

 

6. RAZVOJ LJUDSKOG KAPITALA  

Razvoj ličnosti duboko je povezan sa procesom obrazovanja. Obrazovne mogućnosti značajno utiču na lične 

sposobnosti i društvenu mobilnost. Društvene mere sprovedene kroz obrazovanje optimizuju ljudski kapital. Da bi 

se razvijao ljudski kapital to podrazumeva formalno obrazovanje, iskustvo i odnose koji pomažu ljudima da se 

pripreme za život. Obuka se odnosi na sadašnjost i na poboljšanje uspešnosti zaposlenih u tekućim poslovima i 

prilagođavanje promenama. Nalazimo se u svetu konstantnih promena, u kome se menjaju i vrste znanja neophodne 

ljudima da bi bili uspešni. Neophodno je konstantno obnavljanje znanja kako bismo ostali konkurentni na tržištu 

rada. Psihološki uspeh zavisi više od same ličnosti nego od povećanja plate ili napredovanja u kompaniji. Nove 

generacije žele smislen posao i fleksibilnost u obavljanju istog.  

Kompanija Texas Instruments bavi se dizajnom i rešenjima za obradu digitalnih slika (36.000 zaposlenih). 

Razmeštena je na 129 lokacija širom sveta. Da bi osiguralo uspeh dugoročnih poslovnih strategija, rukovodstvo je 

uočilo potrebu razvijanja tehničkih sposobnosti kod zaposlenih. Delotvornost poslovanja vrednuje se u tri kategorije: 

– poslovni uspeh, – ϐinansijska poboljšanja i, – pitanja povezana sa ljudima. Jedan od tri poslovna prioriteta je 

unapređivanje razvoja zaposlenih. Zaposleni u saradnji sa rukovodiocem, mora da napravi lični plan razvoja. 

Osnova plana predstavlja odgovor na pitanje gde želi da se nalazi u svojoj karijeri u odnosu na mesto na kome se 

trenutno nalazi. Ostvarivanje plana zaposlenog vrši se uključivanjem u različite obuke, kao i menjanjem radnog 

mesta. Ovaj način omogućava i popunjavanje određenih upravljačkih pozicija. Poslovne potrebe zahtevaju i nove 

ljude. Na internet stranici mogu se naći korisni saveti za traženje posla, među kojima su uputstva za pisanje 

biograϐije, kako napisati propratno pismo i pružiti informacije o karijeri. Postoji i anketa koja pomaže da se shvati 

suština usklađenosti radne kulture u kompaniji Texas Instruments i sa potrebama ljudi koji traže posao. Texas 

Instruments je razvio višekulturalnu radnu snagu i podstiče etičko donošenje odluka, zasnovano na tri osnovne 

vrednosti: poštenje, inovativnost, predanost.  

Baza znanja može da se poveća na tri načina: 

– znanje može biti kupljeno (zapošljavanje, formiranje saveza);  

– može biti iznajmljeno ali i,  

– razvijeno putem edukacije i stalnog učenja.  

Obuka se danas češće sprovodi nego nekoliko godina unazad. Ranije je bila posvećena tehničkim veštinama (npr. 

obučavanje nastavnika da pišu plan nastave). Znanje, veštine i sposobnosti zaposlenih nisu zauvek date. Obuka i 

razvoj moraju se izvoditi na svim nivoima organizacije. Stalni napredak i promene tehnologije uslovljavaju da jedan 

deo znanja zastareva. Zato je važno uvoditi obuke za zaposlene, ako imamo za cilj visok rast i visok kvalitet, onda je 

obuka važan deo za uspeh. Obuka nije odgovornost samo sektora za ljudske resurse već zahteva aktivnu ulogu 

rukovodioca na svim nivoima organizacije.  

Kompanija General Electric svake godine angažuje 200 predavača, 30 službenika, 30 direktora za ljudske resurse i 

mnogo mladih menadžera koji aktivno učestvuju u programu obuke za profesionalnu orijentaciju. Teme su 

konkurentnost, uspešno takmičenje na globalnom tržištu, kao i ocenjivanje za kompaniju najvažnijih vrednosti. 

Obuka vas zapravo tera da se suočite sa sopstvenim vrednostima. Pruža mogućnost za razvoj menadžera, analizu i 

posmatranje aktivnosti drugih kompanija, i prenošenje stečenog znanja u svoju kompaniju. U okviru kompanije 

važnu ulogu predstavlja i prenošenje sopstvenog znanja drugome, kao i usvajanje „nevidljivog“ znanja od drugih 

radnika. Važan element razvoja ljudskog kapitala je prenošenje posebnog i specijalizovanog znanja. Iz svega 

navedenog vidimo da firme vrše obuku na licu mesta, organizuju obuku na poslu ili van firme (npr. saradnja sa 

Univerzitetima). U organizacijama menadžeri prate pojedinačni napredak svakog zaposlenog i unapređuju razmenu 

eksplicitnog i „tihog“ znanja. Bitno je da zaposleni stečena znanja praktično koriste, da ih dele sa drugima u firmi i 

da zajednički rade na postizanju ciljeva kompanije i da stvaraju novu vrednost. Zbog toga postoje sistemi 

vrednovanja. Uobičajeni su „od vrha na dole“, a mnoge organizacije koriste sistem vrednovanja iz svih uglova i kao 

sistem povratne informacije. Ocenjivanje mogu da vrše pretpostavljeni, kolege, dobavljači ili kupci. Postoji potreba 
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da se prate i„suptilnije“ osobine kao što su umeće komunikacije i socijalne vrline, lične vrednosti, ubeđenja i 

stavovi. Za menadžere je važno da postižu vrhunske rezultate, ali ne na račun zaposlenih, već kroz razvoj suštinskih 

vrednosti kompanije na duži rok. Menadžer koji postiže uspeh na račun zaposlenih, neće imati ozbiljniju karijeru.  

 

7. ZADRŽAVANJE LJUDSKOG KAPITALA  

Zaposleni koji su privrženi organizaciji u kojoj rade, njenoj misiji i zatvoreniji prema konkurenciji manja je 

verovatnoća da će preći u konkurentske kuće. Timska lojalnost je veoma važan faktor koji ljude vezuje za 

organizaciju i time se uspostavlja odnos sa kompanijom. Zaposleni žele da dele stavove i uverenja, kao i radni 

prostor. Unutrašnja motivacija zaposlenog znači da mu je posao zanimljiv, uzbudljiv, da mu pričinjava zadovoljstvo 

i da predstavlja lični izazov. Privlačenje, razvoj i zadržavanje ljudskog kapitala zavise od mnoštva faktora, odnosa i 

struktura. Plaćanje danas nije najvažniji faktor za privlačenje i zadržavanje ljudskog kapitala. Finansijsko 

nagrađivanje jeste vitalni kontrolni mehanizam, ali za ljude ima različito značenje, kao što su sigurnost, priznanje, 

osećaj slobode i nezavisnosti. Kada bi zaposleni bili samomotivisani potreba za menadžerima bi nestala. 

Zadržavanje zaposlenih postaje važna aktivnost menadžera zbog suočavanja sa nedostatkom znanja i sposobnosti. 

Hofman ističe da su ljudima važni moralni principi. Posebno ćemo izdvojiti dva univerzalna moralna principa u 

zapadnim zemljama: briga za druge i princip pravde. Pravda i korektnost uključuju pitanja preraspodele društvenih 

dobara, pravo vlasništva nad dobrima, pitanje kazne u slu- čaju kršenja pravila itd. Krivična pravda traga za 

korelacijom između kriminalnog dela i kazne, a distributivna pravda teži korelaciji između nagrade i određene mere 

zasluge. Prema Hofmanu, postoje tri principa distributivne pravde: zasluga, potrebe, jednakost. „Pravda bazirana na 

zasluzi podelu resursa vrši u skladu sa iznosom ili kvalitetom dobara ili usluga koje individua doprinosi: to jest, s 

individualnom produktivnošću, naporom ili sposobnošću. Sposobnost uključuje talente, obrazovanje, znanje, 

veštine, sve što prema pretpostavci može da doprinese produktivnosti. Ulaganje u produktivnost kroz novac ili 

obrazovanje može da bude takođe uključeno.“ „Sa početkom tranzicije menadžeri, lideri i vlasnici kompanije u 

Republici Srbiji su počeli da shvataju da su ljudi najvažniji „posed“ ili vrednost koju imaju. Možete imati sjajan 

proizvod, ali ako nemate prave ljude, pravi tim, nećete postići onoliko koliko biste želeli. Ovo je posebno kritično u 

oblasti prodaje gde je poznato da manji broj izuzetnih prodavaca ostvaruje bolje rezultate nego veći broj slabijih 

prodavaca. Uvođenje slabog člana tima negativno utiče na grupni i timski duh. Odlazak bilo kog zaposlenog, ma 

kako loš bio, ostavlja i negativan utisak na tržištu i kod klijenata koji to vide kao slabost kompanije i nesposobnost 

menadžera da izabere prave ljude.“ Možemo zaključiti da velika fluktuacija zaposlenih upućuje na to da je u 

organizaciji loše rukovođenje. Mada su organizacijama nekada potrebni novi kadrovi koji donose nove ideje 

(naročito na rukovodećim funkcijama), odliv zaposlenih predstavlja veliki problem i trošak za organizaciju naročito 

ako su ulagali velika sredstva u njihovu obuku i usavršavanje.  

 

8. UNAPREĐENJE LJUDSKOG KAPITALA I VEĆE SOCIJALNO UKLJUČIVANJE  

Od suštinskog značaja za strategiju i politiku zapošljavanja je razvoj i unapređenje ljudskog kapitala. Podizanje 

kvaliteta radne snage kroz obrazovanje i obuke i socijalno uključivanje pojedinaca i grupa koje se nalaze u stanju 

socijalne isključenosti doprineće ekonomskom i socijalnom razvoju Republike Srbije. Suština obrazovne politike u 

narednom periodu treba da se ogleda u reformi obrazovnog sistema, koja podrazumeva reformu obrazovnih zakona, 

reformu nastavnih planova i programa, izgradnju institucija, profesionalnu obuku nastavnika i direktora obrazovnih 

institucija, a zatim i medijsku kampanju radi bolje informisanosti javnosti o obrazovnoj reformi. Celokupna politika 

obrazovanja treba da se zasniva na stvarnim i realnim potrebama tržišta. Zbog značaja razvoja sistema obrazovanja 

veoma je važno uspostaviti saradnju i koordinaciju relevantnih aktera kako bi se na odgovarajući način upravljalo 

obrazovanjem, uočili nedostaci koji dovode do neusklađenosti ponude i potražnje i razlika na tržištima rada. 

Saradnja i koordinacija je važna i za uspostavljanje sistema finansiranja razvoja, kontrole i upravljanja institucijama 

i programima obrazovanja i obuke. Inicijativa Strategije „Evropa 2020.” – „Agenda za nove veštine i radna mesta” 

ima za cilj usklađivanje ponude i potražnje predviđanjem potreba za određenim veštinama i unapređenjem veština 

na najbolji mogući način. Sve veći značaj u svim sektorima na tržištu rada imaće transverzalne i generičke veštine, 

koje podrazumevaju rešavanje problema i analitičke sposobnosti, veštine komunikacije i timskog rada, rukovođenje 

sopstvenim zadacima, jezičke sposobnosti i poznavanje rada sa digitalnom tehnologijom, osećaj za inicijativu i 

preduzetništvo. U tom smislu, veoma je bitno efikasno investiranje u obrazovanje i obuke kako bi se odgovorilo na 

brze promene potreba modernog tržišta rada, obuhvatajući sve sektore obrazovanja. U tesnoj vezi sa nacionalnim 

okvirom kvalifikacije je i nacionalni sistem klasifikacije zanimanja. Postojeći nazivi zanimanja i stručna zvanja su 

zastarela i prevaziđena, a kvalifikacije se zasnivaju na nacionalnoj Nomenklaturi zanimanja koja se, uprkos 

značajnim tehnološkim i društvenim promenama i stvaranju novih a nestanku velikog broja zastarelih zanimanja, 

nije menjala gotovo 20 godina. U toku je izrada nacionalnog sistema klasifikacije zanimanja prema međunarodnim 

standardima i principima za razvoj nacionalnih sistema klasifikacije zanimanja ISCO i ISCED. Razvoj instrumenata 



85 
 

za praćenje potreba i prognoza na tržištu rada, kao i monitoringa i evaluacija programa i mera u oblasti obrazovanja 

i obuke predstavlja jedan od prioriteta. Identifikacija potrebnih/nedostajućih veština na tržištu rada je veoma važna u 

planiranju obrazovne politike i programa obuka. To predstavlja bitan segment razvoja i planiranja obrazovanja u 

pravcu stvarnih potreba tržišta rada.  

8.1. Unapređenje kvaliteta ljudskog kapitala  

U osnovi ekonomskog rasta i razvoja inovativne i konkurentne privrede, sa više poslova i sa boljim poslovima, 

nalazi se ulaganje u ljudski kapital i kvalitet sistema obrazovanja. Odgovarajuće znanje i njegova primena, 

prepoznato je kao osnovni razvojni faktor koji Republika Srbija, s obzirom na ostale raspoložive faktore i resurse, 

mora u punoj meri da iskoristi. Razvoj privrede i društva ne može se zamisliti bez odgovarajućih ljudskih resursa, 

tako da razvoj i upravljanje ljudskim resursima uključuje sve procese i aktivnosti koje imaju za cilj povećanje 

zapošljavanja i produktivnosti rada, razvoj i edukaciju kadrova, kroz povećanje kvalifikacija i kompetencija radne 

snage i izradu zakonske regulative u oblasti obrazovanja i zapošljavanja. Mere i aktivnosti treba da budu usmerene 

na podsticanje profesionalnog razvoja radnika, kroz razvoj sistema karijernog vođenja i savetovanja, kao i na 

smanjivanje neusklađenosti ponude i tražnje na tržištu rada, odnosno neusklađenosti sveta rada i obrazovanja. 

Proces obrazovanja i učenja treba usmeriti u pravcu ishoda učenja odnosno primenljivosti stečenih kompetencija i 

povećanju konkurentnosti na tržištu rada. Potrebno je unapređenje kvaliteta obrazovanja i obuka naročito u delu koji 

se odnosi na kratke obuke i praktičnu nastavu koje treba da budu usaglašene sa sistemom formalnog obrazovanja, jer 

su upravo praktična znanja i stečene veštine od velikog značaja za zapošljavanje i uključivanje u svet rada.  

8.2. Razvoj karijernog vođenja i savetovanja  

Strategija karijernog vođenja i savetovanja, čijim sprovođenjem treba da se uspostavi sistem karijernog vođenja i 

savetovanja, zajedno sa akcionim planom za njeno sprovođenje, predstavlja dokument koji treba da doprinese bržoj 

reformi u oblasti obrazovanja i zapošljavanja. Sistemsko uređenje oblasti karijernog vođenja i savetovanja treba da 

doprinese poboljšanju stanja na tržištu rada u Republici Srbiji i kao bitan segment razvoja društva, treba svakom 

pojedincu da obezbedi i omogući lični razvoj u cilju donošenja sopstvenih odluka po pitanju učenja, zapošljavanja, 

rada, kao i planiranja i upravljanja svojom karijerom. Na taj način treba da se omogući i pomogne nezaposlenom 

licu u razjašnjenju neposrednih ciljeva zapošljavanja, pri traženju posla i zadržavanju zaposlenja, ali i spremnosti da 

pristupi osposobljavanju i sticanju dodatnih potrebnih znanja i veština, odnosno povećanju kompetencija, što bi 

značajno doprinelo njegovoj konkurentnosti i mobilnosti na tržištu rada, a time i zapošljavanju.  

8.3. Priznavanje znanja i veština stečenih neformalnim učenjem  

U cilju unapređenja kvaliteta ponude radne snage, razvijanje modela priznavanja znanja i veština stečenih 

prethodnim učenjem (kroz neformalne oblike obrazovanja i informalnog učenja) značajno bi doprinelo povećanju 

kvalifikovanosti radne snage, a time i konkurentnosti na tržištu rada. Značaj priznavanja prethodnog učenja i 

stečenih znanja, prepoznala su sva relevantna ministarstva i institucije Republike Srbije, ali još uvek ne postoji jasan 

model po kome će se proces priznavanja odvijati i zato će u narednom periodu to biti jedan od prioriteta u oblasti 

obrazovanja i zapošljavanja. Suština priznavanja neformalnog i drugih oblika učenja je u tome da učenje relevantno 

za kvalifikaciju, njene komponente, ili neki drugi formalno ustanovljeni oblik, treba da bude priznato, bez obzira na 

to putem kojih procesa i iskustava je znanje odnosno kompetencija stečena. Priznavanje rezultata prethodnog učenja 

od velikog je značaja za tržište rada jer su često znanje, veštine i kompetencije prisutne kod nezaposlenih, ali nisu 

vidljive jer nisu zvanično priznate. Postojanje nacionalnog okvira kvalifikacija je ključno za razvijanje priznavanja 

ishoda neformalnog i drugih oblika učenja. Treba obezbediti povezanost nacionalnih okvira kvalifikacija i da 

priznavanje prethodnog učenja počiva na činjenici da su kvalifikacije koje su uvrštene u nacionalni okvir 

kvalifikacija opšte priznate i prihvaćene. Takođe je priznavanje prethodnog učenja od ključne važnosti za razvijanje 

sistema obrazovanja i vaspitanja nakon nivoa obaveznog obrazovanja, jer će priznavati učenje bez obzira na to kako, 

kada i gde je stečeno, pod uslovom da je relevantno za ishode učenja ili sticanje kompetencije, u nekom predmetu, 

modulu jedinice, kursu ili kvalifikaciji. Kao jedan od načina za rešavanje pitanja priznavanja prethodnog učenja vidi 

se pre svega u formiranju tela na nivou države koje bi se između ostalog bavilo i sertifikacijom znanja i veština 

odnosno priznavanjem rezultata prethodnog učenja sa jasno definisanim ulogama svih relevantnih institucija. 

Takođe je neophodno izraditi i nacionalni sistem klasifikacije zanimanja prema međunarodnim standardima i 

principima s obzirom da postojeći nazivi zanimanja i stručna zvanja ne odgovaraju ni tehnološkim ni društvenim 

promenama. 

 

ZAKLJUČAK 

U visokom obrazovanju razvoj inovacija i transfer inovativnog znanja i tehnologija iz akademskog u privredni 

sektor je najvažniji oblik aktivnosti koji podstiče razvoj. U tom smislu podsticaće se zajednički rad univerziteta, 

istraživačkih institucija i privrede, kao i korišćenje opreme i znanja prisutnih na univerzitetima i institutima od 

strane privrednih subjekata i obrnuto, kao i studentski projekti i praksa. Razvoj naučnoistraživačke i inovacione 
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delatnosti je od velikog značaja za Republiku Srbiju jer treba da omogući transfer znanja u privredu i društvo, razvoj 

tehnoloških inovacija u industriji, kao i razvoj i rad novih inovativnih preduzeća. Razvoj stručnog obrazovanja i 

obuka treba da dovede do povećanja zapo- šljavanja radne snage i usklađenosti ponude i potražnje, usklađenosti 

sistema obrazovanja i obuka sa potrebama tržišta rada, boljeg pristupa doživotnom učenju. Moderno stručno 

obrazovanje u RepubliciSrbiji treba da bude zasnovano na unapred definisanim ishodima učenja odnosno stručnim 

kompetencijama čije će dostizanje biti osnovno merilo uspešnosti obrazovnog procesa. Obrazovni programi moraju 

biti fleksibilni i to kako na planu sadržaja tako i na planu načina realizacije, odnosno dužine trajanja, a sve u cilju 

lakšeg pohađanja i sprečavanja ranog napuštanja školovanja. Polazna osnova za kreiranje takvih, modernih 

obrazovnih programa, biće sistem nacionalnih kvalifikacija stvoren kroz partnerski rad svih relevantnih činilaca koji 

utiču ili na koje utiče jedan ovakav sistem. Da bi se došlo do unapređenja kvaliteta u stručnom obrazovanju i obuci 

neophodno je pristupiti uvođenju evropskog referentnog okvira za osiguranje kvaliteta. On predstavlja instrument 

koji pomaže u podsticanju i praćenju stalnih poboljšanja sistema stručnog obrazovanja i obuke, sadrži zajedničke 

kriterijume, odrednice i pokazatelje kvaliteta, praćenje putem internih i spoljnih mehanizama ocenjivanja, korišćenje 

alata za merenje, a primenjuje se na sisteme stručnog obrazovanja i obuke i na pružaoce usluga. Programe obuka 

treba prilagođavati potrebama poslodavaca, kao i potrebama pojedinaca u cilju povećanja kompetentnosti. U 

narednom periodu treba intenzivno unaprediti kvalitet obuka i pristupiti razvoju i uspostavljanju sistema kratkih 

obuka na tržištu rada. U tom smislu pristupilo se definisanju i usvajanju zakonske regulative u oblasti obrazovanja 

odraslih, što će doprineti i uspostavljanju sistemskog rešenja po pitanju standardizacije programa, akreditacije 

obrazovnih ustanova, kao i sertifikacije znanja i veština, kroz model priznavanja prethodnog učenja. Ključne 

aktivnosti u tom smislu obuhvataju izradu i standardizaciju programa obuka sa jasno definisanim, standardima i 

procedurama, modulima i ishodima učenja. Da bi takvi programi bili kvalitetno realizovani neophodno je pristupiti 

eksternoj evaluaciji i akreditaciji obrazovnih ustanova, koje će takve programe sprovoditi u adekvatnim uslovima, 

kako po pitanju prostornih i tehničkih uslova, tako i po pitanju kvalitetnih programa, metoda nastave i nastavnog 

osoblja sa relevantnim licencama i akreditacijama za rad. Krajnji cilj podrazumeva sticanje priznatog sertifikata, 

kroz prethodnu proveru znanja od strane relevantnih institucija, tela ili komisija. Da bi ovakav sistem zaživeo bitno 

je prepoznavanje, podrška i saradnja svih relevantnih aktera u društvu. Ključna podrška je i izgradnja novih ili 

preispitivanje mogućnosti i prilagođavanje rada postojećih institucija i tela koja bi se bavila evaluacijom kvaliteta 

navedenih aktivnosti. U kontekstu razvoja obrazovanja odraslih je i koncept doživotnog ili celoživotnog učenja, koji 

se još uvek promoviše i biće potrebno vreme da on u potpunosti zaživi. On predstavlja proces učenja koji se odvija 

tokom celog života osobe radi ličnog razvoja, sticanja novih znanja i kompetencija, efikasnijeg prilagođavanja 

novim životnim okolnostima, novim tehnologijama, saznanjima i dostignućima ljudskog društva i uključuje sve 

oblike učenja, a ne samo formalno učenje u obrazovnim institucijama. 
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COMPONENTS OF KNOWLEDGE MANAGEMENT: COMPETITIVE 

MANAGEMENT AND HUMAN RESOURCE MANAGEMENT 
Liljana Stosic Mihajlovic PhD 

Abstract: Knowledge management is like a puzzle, isolated one part, annexing another, connected to five parts, but 

still missing the one who must uklapiti. emerged in the complex game of modern business and the knowledge 

economy knowledge management as a new discipline that integrišućući, the missing piece of the puzzle that 

connects all parts of the whole that represents the future. 

Knowledge management is an important business concept, incorporated in operations and organizational culture is a 

serious participant in the global market. since the modern consumer or service user expects high quality products 

and services, it is essential that operators-providers have the same timely information, necessary knowledge and 

techniques for better serving its customers. knowledge management systems are systems based on information 

technology, which allow market participants continued awareness and acquiring knowledge. 

Management of scientific knowledge and its commercialization is the main target managers in large companies and 

scientific institutions. transfer and sharing of knowledge is becoming a central driver of the economy of the xxi 

century. many companies already restructured the intellectual capital of human resources as the main factor of 

success in business. knowledge management is a relatively new segment in the field of management science. due to 

its versatility and multidisciplinary knowledge management in the last ten years has gained immense popularity 

among the scientists from different domains and managers in all sectors of the corporation. knowledge management 

is closely connected with the organization of learning, organized learning and learning organizations. on the other 

hand, knowledge management is directly related to the management of innovation. innovation management 

contributes to the development of methodology in the field of knowledge management. new innovative structures 

transfer and commercialization of knowledge about new technologies occupy a prominent place in the management 

of knowledge. 

Keywords: knowledge management, competition management, human resources management 

 

KOMPONENTE UPRAVLJANJA ZNANJEM:KONKURENTSKI MENADŽMENT I 

MENADŽMENT LJUDSKIH RESURSA 
Dr Ljiljana Stošić Mihajlović 

 

''Intelektualni kapital je nešto što ne možete da dodirnete, ali vas ipak čini bogatim''   

Skandia Future Centre 

 

''Nova ekonomija favorizuje nevidljivo –  ideje,  informacije i povezanosti'' 

J.Palmer, I.Richards 

Apstrakt: Menadžment znanja je poput slagalice, izdvoji se jedan deo, pripoji drugom, poveže se pet delova, a opet 

nedostaje jedan koji se mora uklapiti. Iznikao u kompleksnoj igri savremenog biznisa i ekonomije znanja 

Menadžment znanja kao nova disciplina je taj   integrišućući, nedostajući deo slagalice kojim se svi delovi povezuju 

u celinu koja predstavlja budućnost. 

Knowledge management (upravljanje znanjem) je značajan poslovni koncept, inkorporiran u poslovanje i 

organizacionu kulturu ozbiljnih učesnika na svetskom tržištu. Budući da savremeni potrošač ili korisnik usluga 

očekuje visokokvalitetne proizvode i usluge, neophodno je da subjekti-ponuđači istih poseduju pravovremene 

informacije, neophodna znanja i tehnike za što kvalitetnije opsluživanje svojih klijenata. Knowledge management 

sistemi su sistemi zasnovani na informacionoj tehnologiji, koji omogućavaju učesnicima natržištu kontinuiranu 

informisanost i sticanje znanja. 

Upravljanje naučnim znanjem i njegova komercijalizacija postaje glavni cilj menadžera u velikim kompanijama i 

naučnim institucijama. Transfer i distribucija znanja postaju centralni pokretač ekonomije XXI veka. Mnoge 

kompanije već sada reorganizuju intelektualni kapital ljudskih resursa kao glavni faktor uspeha u biznisu. 

Menadžment znanja je relativno novi segment u oblasti nauka o menadžmentu. Zbog svoje velike razgranatosti i 

multidisciplinarnosti menadžment znanja u posljednih desetak godina stekao je ogromnu popularnost u krugovima 

naučnika iz različitih domena i menadžera u svim sektorima korporacija. Menadžment znanja tesno je povezan sa 

organizacijom učenja, organizovanim učenjem i organizacijama koje uče. Sa druge strane menadžment znanja je u 

neposrednoj vezi sa menadžmentom inovacija. Menadžment inovacija doprinosi razvoju metodologije u domenu 

menadžmenta znanja. Nove inovativne strukture prenosa i komercijalizacije znanja o novim tehnologijama 

zauzimaju istaknuto mesto u menadžmentu znanja.  

Ključne reči: upravljanje znanjem, konkurentski menadžment, menadžment ljudskih resursa  
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UVOD 

U savremenoj digitalnoj i globalnoj ekonomiji najznačajniji izvor postojane konkurentske prednosti postaje 

efektivno korišćenje znanja. Danas se govori o konkurentnosti baziranoj na znanju. Preduzeća razvijaju nove 

metode, kompetencije, procese, proizvode i usluge zasnovane na znanju. 

Procenjeno je da se preko polovine bruto domaćeg proizvoda u nekim zemljama razvijene tržišne privrede vezuje za 

produkovanje i distribuciju znanja, što je dobar pokazatelj važnosti znanja za preduzeća i zemlje koje konkurišu na 

globalnom tržištu. Indikativan je i rast proizvodnji visoke tehnologije u njihovom izvozu. Pored toga, kontinuirane 

inovacije, automatizacija i konkurisanje u kreiranju i upotrebi znanja su znatno skratili životni ciklus proizvoda u 

mnogim delatnostima. 

Značajni izvori konkurentske prednosti savremenih preduzeća su u velikoj meri vezani i za informacije, odnose sa 

eksternim stejkholderima, kao i za proces organizovanja. Intelektualni kapital inkorporira infrastrukturu firme, 

odnose sa kupcima i partnerima, inovativne napore. Na ovaj način intelektualni kapital preduzeća predstavlja zbir 

znanja svih pojedinaca, kao i praktično prevođenje tog znanja u konkretne procese, marke proizvoda i u zaštitni 

znak. Iz ovoga proizilazi da je znanje deo intelektualnog kapitala, ali intelektualni kapital faktički obuhvata i druge 

bitne elemente. Marka i zaštitni znak, kao i upravljanje odnosima sa određenim stejkholderima (snabdevačima, 

kupcima, distributerima, partnerima u strategijskim alijansama) predstavljaju dimenzije stvaranja vrednosti. 

Opsežnija istraživanja u domenu intelektualnog kapitala i praktična primena ovog koncepta u korporacijama su 

vezana za drugu polovinu 1990-ih godina i za početak XXI veka. 

 

1. KONKURENTSKI MENADŽMENT ZNANJA 

Konkurentski menadžment znanja – kao nova i dinamična disciplina biznisa – proučava složene odnose kadrova, 

treninga i obuke, finansija i ekonomije, istraživanja i razvoja i inovacija, informacionih tehnologija i 

telekomunikacija, marketinga i menadžmenta marke. "Danas se nalazimo u situaciji kada se menadžment znanja i 

intelektualni kapital susreću. To su dve strane istog novčića", to je izreka koja se često može čuti u eorijskim i 

praktičnim krugovima u oblasti savremenog menadžmenta. 

Menadžment znanja je istoremeno i 1) korporativno pitanje, 2) pitanje vlade i države, ali i i 3) individualno pitanje. 

Menadžment znanja je, ipak nastao na nivou preduzeća, s obzirom da je najveći deo njegovih aktivnosti tokom 

1980-ih bio vezan za biznis planove kojim se nastojalo da se aktivnosti razvoja kadrova i unapređenja njihovog 

znanja vežu za strategiju organizacije.  

To znači da su aktivnosti unapređenja znanja sistematične i planirane, a menadžment znanja predstavlja 

kontinuiranu aktivnost oslonjenu na fluidnu i fleksibilnu organizacionu strukturu koja se u značajnoj meri oslanja na 

individualistički pristup razvoju kadrova i znanja.  

Kasnije, tokom 1990-ih kompanije su se suočile sa naglim promenama, tako da su se napori ka uspostavljanju 

politike razvoja kadrova, kao i planiranje njihove obuke i kvalifikovanja često završavali neuspehom proklamovanih 

ciljeva i strategija.  

Menadžment znanja se, definiše na različite načine, ali je upoek prisutan stav - centralna premisa - da se svi faktori 

koji dovode do superiornijih performansi: organizaciona kreativnost, efektivnost operacija i kvalitet proizvoda i 

usluga, unapređuju kada znanja postanu dostupna i kada se kompetentno koriste.  

Odnos intelektualnog kapitala i menadžmenta znanja rešava se tako što se u osnovi intelektualnog kapitala, pored 

učeće organizacije, inovacija, ključnih kompetentnosti, nevidljivih resursa, nalazi i menadžment znanja. U svakom 

slučaju, visok je stepen saglasnosti da su intelektualni kapital i menadžment znanja strateška pitanja oranizacije koja 

joj donose konkurentsku prednost.  

Menadžment znanja se danas sve više proučava u svetlu kvaliteta znanja i merenja uspešnosti u upravljanju 

znanjem. Na osnovu empirijskog istraživanja ustanovljeno je više oblasti u kojima je poslovanje imalo merljivi 

pozitivni rezultat zahvaljujući bazi znanja organizacije. Ustanovljeno da su to sledeće oblasti: inovacije i rast, 

organizaciona responzivnost, okrenutost ka kupcima, lanci snabdevanja, interni kvalitet. Postoje različiti modeli  za 

kvantifikovanje i utvrđivanje određene mere za intelektualni kapital: relativna vrednost, modeli kompetentnosti, 

benčmarking, procena poslovanja, banke znanja i drugi. Transfer znanja je značajan za ostvarivanje visokih 

performansi organizacije.  

Menadžment znanja obuhvata proces generisanja i širenja znanja koji započinje prikupljanjem podataka koji se 

čuvaju i obrađuju da bi se stvorile informacije, koje se dalje razmatraju i proizvode znanja koja su osnova za 

efektivno delovanje kojim se dalje dolazi do podataka čijim povezivanjem se dolazi do mudrosti.  

Menadžment znanja ili konkurentska inteligencija, u najširem smislu,  obuhvataju preduzetništvo, tehnološka 

znanja, konsultantske sposobnosti i stepen povezanosti sa okruženjem.  
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Značajne promene je donela i nužnost strateškog menadžmenta koja je integrisala sve značajne dimenzije 

organizacije i postavila ih u odnosu na okruženje na duži rok uz nužnost definisanja vizije, misije, strategije i 

ključnih kompetentnosti u skladu sa vrednosnim sistemom i organizacionom kulturom. Liderstvo, principi vođenja 

poslovanja su takođe veoma značajni u oblasti menadžmenta znanja. Lideri se pre svega vide u ulozi onih koji 

umeju da slušaju, da uče i da ostvaruju značajne veze sa okruženjem u uslovima savremene Ekonomije znanja. 

 

2. NOVA EKONOMIJA ILI EKONOMIJA ZNANJA 
Na teorijskom nivou dve saglasne tendencije su doprinele povećanju značaja znanja, posebno u domenu 

strategijskog menadžmenta.Prva je rastuća popularnost resursnog viđenja preduzeća, koje je jasno identifikovalo 

znanje kao potencijalno primarni izvor postojane konkurentske prednosti. Druga se odnosi na postmoderno 

preispitivanje organizacija  polazeći od fundamentalnih pretpostavki o prirodi i značenju znanja u preduzećima, 

pojedinim poslovnim delatnostima i u društvu kao celini. 

Diferenciraju se dve kategorije znanja : tacitno znanje i eksplicitno znanje ( slika 1) adaptirano prema 20 na bazi 6.  

Primarni cilj sistema menadžmenta znanja je da  identifikuje vredno i  korisno znanje pojedinaca i da ga proširi kroz 

celu organizaciju. 

Bitno je da se unutar samog preduzeća podstakne transfer znanja.U tome veliki značaj imaju informaciono – 

komunikacione tehnologije, ali ne bi trebalo zanemariti ni direktnu komunikaciju  '' licem u lice '' koja doprinosi 

izgradnji jakih interpersonalnih odnosa. Pri svemu tome je značajan vremenski faktor, posebno u slučaju tacitnog  

znanja. 

Socijalizacija se odnosi na proces komuniciranja tacitnog znanja pojedinaca u širi organizacioni kontekst. 

Eksternalizacija predstavlja proces konvertovanja tacitnog znanja u eksplicitne koncepte i može se odvijati na 

individualnom i na kolektivnom nivou. Kada se jedanput  eksternalizuje  tacitno znanje pojedinca, ono se može 

lakše kombinovati sa znanjem drugih. Kombinacija podrazumeva proces analiziranja, kategorisanja i integrisanja 

eksplicitnog znanja  niza pojedinaca  da bi se kreiralo novo eksplicitno znanje, koje  se onda može  raširiti  kroz 

organizaciju.             

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 1.Spirala kreiranja znanja 

 

 

 

Intelektualni kapital je orijentisan na buduće poslovanje, na korišćenje šansi iz okruženja, na razvoj opcija i na 

povećanje konkurentnosti u budućem periodu. Polazeći od toga, realna vrednost preduzeća se procenjuje preko 

njegovog potencijala za buduće sposobnosti povećanja konkurentnosti i profitabilnosti. Upravljanje intelektualnim 

kapitalom je nov izazov za menadžere. On predstavlja odgovor na praktičnu potrebu da se upravlja preduzećem kao 

celinom, a ne samo njegovim vidljivim delom. 

U ovom kontekstu je relevantan i koncept organizacije koja uči (learning organization) kao sistema gde se odvija 

kontinuirani proces učenja koji se nikada ne završava. Organizacija koja uči je vešta u kreiranju, prihvatanju i 
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prenošenju novog znanja, kao i u modifikovanju svog ponašanja da bi ono odrazilo nova saznanja. Pri tome je 

značajno učenje koje utiče na poboljšanje konkurentskih varijabli. 

Prema jednom pristupu intelektualni kapital čine: 

tržišna aktiva - svi nematerijalni elementi koji su povezani sa tržištem, uključujući lojalnost kupaca, marke 

proizvoda, kanale distribucije; 

aktiva vezana za ljude - znanja, ekspertize, umešnost u rešavanju problema, stilovi liderstva, sposobnosti zaposlenih; 

aktiva koja se odnosi na intelektualnu svojinu - know-how, zaštitni znak, patenti i sve nematerijalno što može biti 

zaštićeno autorskim pravom; 

infrastrukturna sredstva - sve tehnologije, procesi i metodologije koji omogućavaju funkcionisanje preduzeća. 

U savremenoj praksi i na njenim dostignućima razvijenoj literaturi ukazuje se na pet ključnih preduslova 

neophodnih da bi se osnovni igrači u organizaciji podstakli da unapređuju i doprinose razvoju kulture zasnovane na 

znanju koja prepoznaje i nagrađuje uspešnu praksu razmene znanja, a obeshrabruje one koji nisu spremni da svoju 

stručnost i znanja podele sa drugima.  

Prvo, viši menadžment se mora posvetiti akumuliranju, korišćenju i obnavljanju baze znanja organizacije i da stvara 

upravljačke sisteme kojima se ovi procesi olakšavaju. 

Drugo, potrebno je da postoji autonomija jer inovativne ideje razvijaju pojedinci kojima treba dati slobodu i 

samostalnost u tome da ih  istraže i razvijaju.  

Treće, istraživanje može dovesti do kreativnog haosa u kome se preispituju ranije uspostavljeni principi u 

organizaciji.  

Četvrto, treba nagrađivati sve one aktivnosti kojima se znanje u organizaciji širi, prenosi na druge i kojima se 

omogućava većem broju ljudi da steknu znanja, jer se povećavanjem broja pojedinaca koji poseduju ista znanja 

povećava sigurnost sistema i mogućnost da se kvalitetnije radi.  

Peto, u organizaciji se mora postići isti stepen internog diverziteta koji odgovara kompleksnosti okruženja kako bi 

one mogle da odgovre na pravi i fleksibilni način.  

Menadžment znanja unapređuje ljudski potencijal i omogućava ljudima da budu efektivniji, što im donosi prednosti 

na individualnom planu, ali efekti se postižu i na nivou organizacije u kojoj rade. To je interdisciplinarna oblast koja 

učestvuje u stvaranju nove poslovne paradigme. Sa porastom intelektualne svojine u kompanijama, veći je pritisak 

da se na pravi način predstavi vrednost koju ona donosi organizaciji. Investitori razmatraju vrednost intelektualne 

svojine u proceni doprinosa određene kompanije kao potencijalnog akcionara. Intelektualni kapital je sav 

intelektualni materijal – znanje, informacije,intelektualna svojina, iskustvo – koje se može upotrebiti da bi se 

stvorilo bogatstvo. To je kolektivnna moždana snaga. Teško je identifikovati do kraja, a još teže upotrebiti je 

efektivno.  

T. Stjuart koji ističe da su informacije i znanje "termonuklearno konkurentsko oružje našeg doba". Znanje je važnije 

od prirodnih resursa, velikih fabrika ili od nabubrelih bankovnih računa. Ističe se primer Wal-Marta, Majkrosofta i 

Tojote koji nisu bili bogatiji od Sears-a, IBM-a ili General Motors-a, ali su posedovali nešto vrednije od fizičkog i 

finansijskog kapitala – posedovali su  intelektualni kapital. One kompanije koje ne umeju da upravljaju i koriste 

korporativnu moždanu snagu, koja predstavlja najvažniji posed kojim raspolažu, gube milijarde dolara prihoda i 

profita. 

Po drugima intelektualni kapital je jezik kojim se razmišlja, razgovara i radi nešto u prilog buduće zarade 

kompanije. Intelektualni kapital podrazumeva odnose sa kupcima i partnerima, inovacione napore, infrasturkturu 

kompanije i znanja i veštine članova organizacije.  

 

Menadžment ljudskih resursa i upravljanje znanjem 

Aktuelnost upravljanja znanjem (knowledge management) poslednjih godina prouzrokovana je brzinom promena u 

okruženju savremenih organizacija. Razvoj informacionih, ali i drugih tehnologija stvorio je neslućene 

komunikacione mogućnosti i širenje znanja neverovatnom brzinom.   

Prema istraživanju Stanford univerziteta iz SAD, ukupno ljudsko znanje nastalo do 1900. Godine udvostručeno je do 

1950., a od tada se udvostručava svakih 5-8 godina. Znanje tako brzo zastareva da svako od nas treba da svoje 

znanje udvostruči svake 2-3 godine da bi održao korak sa promenama. 

Znanje je danas ključni organizacioni resurs. Savremene organizacije sve više zavise od znanja, a sve manje od 

materijalnih i drugih resursa. Zato je postalo veoma važno pitanje: kako osloboditi i razviti znanje u funkciji 

organizacionih ciljeva? Da bismo odgovorili na ovo pitanje, treba prvo da utvrdimo gde se nalazi korporativno 

znanje? 

Jedno istraživanje je pokazalo da se oko 42 % ukupnog znanja nalazi u glavama ljudi, 26% u papirnim 

dokumentima, 20% u elektronskim dokumentima i 12% u elektronskim bazama znanja. To jasno pokazuje da 

menadžment znanja pretpostavlja odgovarajući način upravljanja ljudskim resursima, koji omogućava pronalaženje, 
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oslobađanje i korišćenje znanja. Pri tome je posebno važno da znanje postane krucijalna vrednosti stvori kulturni 

ambijent koji omogućava da znanje postane osnovni izvor moći u organizaciji. 

Pojamznanjauorganizacionomkontekstuimašireznačenjeusmislukompetencija, kojepodrazumevajueksplicitnoznanje, 

veštine, iskustvo, vrednostiidruštveneodnose.  

Menadžment ljudskih resursa, kao proces obezbeđivanja oblikovanja, razvijanja i usmeravanja ljudskih znanja, 

sposobnosti i volje prema zahtevima koji proizlaze iz ciljeva organizacije, danas ima izuzetan značaj i ulogu u 

upravljanju znanjem. 

 

Za razliku od kadrovske ili personalne funkcije, koja ima primarno organizaciono-administrativni karakter, 

menadžment ljudskih resursa predstavlja integralnu menadžersku funkciju i ima strategijski, razvojni i dinamički 

karakter. U ovom konceptu se naglašava resursni pristup, a pojam resurs je shvaćenka o potencijali bogatstvo, što je 

povezano sa sa znanje mo čovekovim neslućenim mogućnostima u vidu razvoja kreativnosti i sposobnosti 

samoobnavljanja. Zada ci menadžmenta ljudskih resursa su povezani i međusobno uslovljeni i nijedan za sebe ne 

daje odgovarajući rezultat, već samo u međusobnoj povezanosti i usklađenosti. Menadžeri treba da identifikuju, 

razviju, usmere i koristete potencijale za organizacione ciljeve, omogućavajući da pojedinac u organizaciji 

istovremeno zadovolji svoje potrebe.  

Strategijski i razvojni karakter menadžmenta ljudskih resursa prvo je naglasila Harvardska škola još početkom 80-

tih godina u SAD, dok je Mičigenska škola skrenula pažnju na selekciju, razvoj, ocenjivanje uspešnosti i 

nagrađivanje kao generičke funkcije. Govori se o generičkim funkcijama zato što se pomoću njih direktno generiše 

željeno ponašanje i vrednosti u organizaciji. Pošto koncept menadžmenta znanja (knowledge management) 

polaziodznanjakao osnovne organizacione vrednosti, od potrebe stalno gučenja, širenja i delenja znanja, važno je da 

razmotrimo na koji način ove funkcije generišu znanje. 

Selekcija pri zapošljavanju je prvi korak u stvaranju uslova da znanje uđe u organizaciju. Zaposleni donose znanje 

ukoliko ga organizacija traži. Od načina na koji organizacija privlači ljude sa znanjem, od kriterijuma koje postavlja 

prilikom zapošljavanja, kao i postupaka kojim proverava znanje u procesu selekcije, zavisi dali će znanje ući u 

organizaciju i ostati u njoj. Zato je važno da u zahtevima poslova dobro definišemo koja i koliko znanja treba da ima 

kandidat za određeno radno mesto. Pošto naše znanje zastareva za 2-3 godine, same diplome nemo gubiti garancija 

posedovanja znanja. One treba da budu samo ulaznica ili pretpostavka, a stvarno znanje u smislu kompetencija treba 

proveravati odgovarajućim metodama, kao što su intervju ili testovi. Praksa naših organizacija, nažalost, pokazuje 

da se u postupku zapošljavanja znanja poistovećuju sa diplomomi primat daje nekim drugim kriterijumima: 

političkim, socijalnim, prijateljskim i sl.  

Nije dovoljno obezbediti samo da znanje uđe u organizaciju. Pođednako je važno i da se znanje postiče i razvija 

tokom čitavog radnog veka. Menadžment znanja podrazumeva aktivnu ulogu menadžera u identifikaciji, razvoju i 

usmeravanju sposobnosti, odnosno potencijala ljud i u organizaciji. Jedan od najvažnijih zadataka menadžera je 

razvoj zaposlenih u finkciji organizacionih ciljeva, kao i individualnih potreba pojedinca. Spoznaje motiva cionih 

teorija nam ukazuju da je razvojna potreba najviša ljudska potreba, koja uzpotrebu za poštovanjem predstavlja 

veliku pokretačku energiju. 

Organizacije su danas razvile čitav spektar metoda razvoj al judskih potencijala, kao što su obrazovanje i obuka, 

rotacija, obogaćivanje posla, projektn itimovi, upravljanje karijerom i sl. 

Znanje se u organizaciji generiše učenjem. Aktivnosti organizacija na obrazovanju i obuci zaposlenih usmerene su 

na aktuelni i budući posao, podizanje nivoa veština, sposobnosti, znanja, stavova ili ponašanja radi poboljšanja radne 

efikasnosti.  

 

Dok su ljudi nekada završavali škole i čitav svoj radni vek radili u jednom zanimanju sa istim veštinama i znanjima, 

danas je prisutna eksplozija organizacionog učenja. Ukoliko želimo da ostanemo i opstanemo u svetu rada, moramo 

stalno da učimo i da se menjamo. Tom Peters kaže da treba da budemo preplašeni zbog promena u svetu rada, koje 

od nas zahtevaju stalno učenje (3). Danas se sve više govori o učećoj organizaciji, u kojoj se znanje stalno umnožava 

i deli među zaposlenim (7). Učenje u takvim organizacijama je sastavni deo posla, uči se radi savladavanja novih 

veština potrebnih na drugim poslovima, učenje se realizuje stalnom neformalnom interakcijom, primanjem i 

davanjem znanja, a menadžer nije kontrolor nego moderator učenja. Učenje, dakle, ne znači formalno obrazovanje i 

sticanje diploma škola i fakulteta, nego stalnu obuku u i izvan radnog mesta radi sticanja novih veština i znanja. 

Procenjuje se da u organizacijama koje žele da idu u korak sa promenama zaposleni treba da na obuci provedu 2-5% 

od godišnjeg fonda radnih sati. 

Rotacijajemetodarazvojaljudskihresursakojučestokoristepoznatesvetskekompanijekadaželedazaposlenisavladajuviše

veštinauorganizaciji, iliuciljurazvojamenadžerskihpotencijala. 

Zaposleniseprivremenopremeštanaradnamestanakojimstičenoveveštineiupoznajesesarazličitimaspektimaorganizacio
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nihfunkcija, kakobikasnijekaomenadžeriimaliboljiuviduukupneorganizacioneprocese. 

Ovojepogodnametodakojomobezbeđujemoraznovrsnostposla, boljekorišćenjesposobnosti, 

otkrivanjeskrivenihpotencijalazaposlenih, novaiskustva, poznanstvaistvaranjekorisnihposlovnihmreža. 

Urazvojuzaposlenihvažnuuloguimadizajniranjeposla. Poznatojedaposaopredstavljaznačajanmotivacionifaktor, 

alipružainizmogućnostidaboljeangažujemopotencijalezaposlenih. 

Posebnojezadizajniranjeposlavažnovoditiračunadaseobezbediraznolikost, celovitost, 

samostalnostibrzapovratnainformacijaorezutatima. 

  U okviru postojeće organizacione strukture to možemo postići obogaćivanjem posla. Obogaćivanje posla je metoda 

kojom se podstiče razvoj potencijala zaposlenih tako što se postojećim poslovima dodaju složeniji i tako podstiče 

učenje, uz istovremeno proveru potencijala zaposlenih. Ova metoda ima snažno motivaciono dejstvo i dobro se 

pokazala, posebno kada zaposleni nakon izvesnog vremena počne da radi rutinski i izgubi interes za posao koji mu 

postaje dosadan. 

Projektnitimovi, kaoitimskiraduopšte, veomajerasprostranjenaiaktuelnaformaradausavremenimorganizacijama. 

Razlozizatosuvišestruki. Timskiselakšesavladavakompleksnostzadataka, generišunovarešenjaiideje, boljeuči, 

stvaraatmosferazajedništvaipripadnosti, boljekoristepojedinačnipotencijaliioslobađasinergija (novazajedničkasnaga, 

većaodzbirapojedinačnihmogućnosti). 

Karijera se u mnogim organizacijama danas ne prepušta samo pojedincu. Organizacije imaju interes da podstiču 

razvoj pojedinaca i da ih profesionalno usmeravaju u skladu sa organizacionim potrebama. Na taj način se pokazuje 

briga o zaposlenim, pojačava osećaj pripadnosti, povećava privlačnost organizacije za zaposlene i spoljne ciljne 

grupe, smanjuje frustracija zbog profesionalne statičnosti i obezbeđuje raznovrsnost i potreba da učenjem. U 

poslednje vreme je došlo do značajnih promena u shvatanju karijere zbog trenda smanjivanja hijerarhijskih nivoa i 

ograničenja u napredovanju (plato u karijeri) koji na taj način nastaje. Zato organizacije podstiču dualnu karijeru 

(ekspertsku paralelno sa menadžerskom) i horizontalnu putanju karijere, koja znači savladavanje novih veština i 

znanja u istom hijerarhijskom nivou. Tako se podstiče profesionalna mobilnost, odnosno fleksibilnost organizacije i 

pojedinca istovremeno. Nije retkost da organizacije od svakog zaposlenogzahtevaju da poznaju bar tri posla, kako bi 

se prema potrebi brzo mogli premeštati na druge poslove. 

Upravljanjeznanjempretpostavljaiodgovarajućevrednovanjeznanjauorganizaciji. 

Utomeposebnuuloguimaprocesvrednovanjaradneuspešnosti, kojipretpostavljakontinuiranopraćenje, 

vrednovanjeiusmeravanjeradnihrezultatairadnogponašanja, zasnovanognaodgovarajućimkriterijumima, 

metodamaisistemimaprocene. 

Ovajprocesimaevaluacionuirazvojnudimenziju.Utomeposebanznačajimarazgovorouspešnostiizmeđuneposrednogruk

ovodiocaizaposlenog, kojemjeciljdaseutvrdeaktivnostinabudućemrazvojuuokviruistogilidrugogposla. 

Utimrazgovorimarukovodilacizaposlenizajedničkiutvrđujunedostajućailipotrebnaznanjainačinnjihovogsticanja. 

Kolikonekaorganizacijavrednujeznanje, najboljepokazujenjensistemnagrađivanja. Sistemnagrađivanja, 

višenegobilokakvaretorika, šaljeporukezaposlenimkakodaseponašaju. Akouorganizacijivrednujemoznanje, 

ondamoramoidaganagrađivanjempotvrdimo. Dabibioufunkcijiorganizacioneuspešnosti, 

sistemnagrađivanjamoraobezbeditivezuizmeđuradnihrezultataizarada, 

pružitipovratnuinformacijuzaposlenomonjegovomraduizalaganju, obezbeditiprivlačnostnagrade, 

transparentnostkriterijumanagrađivanjaipravičnost.  

Menadžmentznanja, kaosavremeniupravljačkikoncept, 

pretpostavljadisperzijumoćiuorganizacijiiparticipativnistilrukovođenja. 

Izvormoćirukovodiocautomkonceptunemožebitifunkcionalnamoć, moćnagrađivanjaikažnjavanja, 

ilikontrolainformacija. Izvormoćimoradasepomeranaznanjeiličnuharizmu. Rukovodilacjemoderatorznanja, 

atoznačidazaposlenimtrebadaobezbediprostorzakreativnoispoljavanje, 

samokontroluiparticipacijuuprocesudonošenjaodluka. Radnicimaznanjasenemožerukovoditiprisilom, 

manipulacijomistrogomkontrolom. 

Zauspešanrazvojkonceptamenadžmentaznanjabitanjeiukupanorganizacioniambijent, 

sistemvrednostiinačinnakojiserešavajuproblemi. 

Zatonetrebazanemaritidaprimenakonceptamenadžmentaznanjazahtevaodgovarajućuorganizacionukulturu, 

podkojompodrazumevamosistemvrednosti, verovanjaimodelaponašanja, kojizaposlenističuzajedničkimradom. 

Trebaimatiuvidudasunekekultureotvorene, anekerezistentnenatakvepromene. 

NatajaspektnamposebnoukazujeČarlsHendi, 

kojigovoridaustvarnostiorganizacijanailazimonačetiriosnovnatipakulture: kulturamoći, kulturauloge, 

kulturazadatkaikulturapodrške (2). Usvakomtipukulturemoćjerasprostranjenanaodgovarajućinačin, 

štonajčešćezavisiodvrsteposlaijednostavnostizadatakakojimseorganizacijabavi, veličineorganizacije, 

načinarukovođenjaisl. Nekekulturestvarajuprostorigenerišuznanje, 
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doksudrugezatvorenezaznanjeisvakumogućnostpromene. Najboljeuslovezapodsticanje, 

razvojigenerisanjeznanjaimamoukulturizadatka. 

Tojekulturakojukarakterišuprojektnitimoviinalazimojeuorganizacijamaukojimsvakizadatakzahtevaoriginalniikreativ

nipristup, kaoštosuinstituti, dizajnerskeimarketinškeagencije.  

Udrugimkulturamajekonceptmenadžmentaznanjateškoprimenjiv. 

Toseposebnoodnosinatipoveorganizacijaukojimvladakulturaulogeikulturamoći. Ukulturiuloge, 

kojajekarakterističnazastabilneibirokratizovaneorganizacionesisteme (javneslužbe, administracijaisl.), 

višesevrednujuprocedureipravila, negoznanjeipromene. Takve kulture neprihvataj uništa što može da ugrozi 

ustaljenukolotečinu. 

Ukupna vrednost preduzeća na početku novog milenijuma predstavlja zbir finansijskog kapitala i intelektualnog 

kapitala, pri čemu finansijski kapital uključuje svu fizičku i monetarnu aktivu, dok intelektualni kapital čine sva 

"nevidljiva" sredstva i procesi preduzeća. Na ovaj način intelektualni kapital se sastoji iz dva dela: ljudskog 

("mislećeg") kapitala i strukturnog ("nemislećeg") kapitala. Ova distinkcija je bitna sa aspekta primene različitih 

metoda menadžmenta u slučaju opisanih komponenti intelektualnog kapitala. Model "grananja" intelektualnog 

kapitala predstavlja vizuelizaciju "neopipiljive strane" preduzeća preko pojedinih komponenti intelektualnog 

kapitala (slika3.) adaptirano prema. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika.Model "grananja" intelektualnog kapitala 

 

Prema ovom modelu u praksi ljudi generišu kapital za preduzeće kroz svoje kompetencije, stavove i kroz 

intelektualnu agilnost. Kompetencije kao komponenta ljudskog kapitala uključuju znanje, veštine, talente i know-

how menadžera i zaposlenih. Znanje se odnosi na akademsko ili tehničko poznavanje stvari i predstavlja nešto što 

mora biti naučeno. 

Ukulturimoćiprimarnajevrednostlojalnost, aneznanje. Tosukulturemalihporodičnihorganizacija, aliipolitičkihpartija, 

ukojimjesvepodređenomoćijedneosobe, kojojsupotrebniistomišljenici. Taosobajenajčešćemeraistineiznanja. 

Utakvimkulturamavođaoblikujepercepcijustvarnostizazaposlene, kojitrebasamodagaslušajuislede. 

Takvakulturamožebitiuspešnaukolikovođaimaispravnupercepcijustvarnosti. Međutim,  

onanepodstičerazvojiproaktivnodelovanje, negoposlušnostimirenjesasudbinom. 

Kulturamoćijekarakterističnazazemljesavelikomdistancommoći, 

odnosnodruštvaukojimpostojisklonostnekritičkomprihvatanjuautoriteta. 

Takvakulturajekarakterističnaizanašepodneblje.  

Interesovanjezaorganizacionukulturuuorganizacionojteorijipodstaknutojesaznanjemoizraženomsocijalnomkarakteru

organizacijainjegovomuticajunauspešnostuposlovanju. 

Ovasaznanjanamomogućavajudalakšeidentifikujemoorganizacionustvarnostiupravnjamosocijalnimsistemima. 

Mogućnostupravljanjaproizlaziizčinjenicedakulturamožedasemenja. 

Menadžeritrebadapoznajudometeiograničenjakultureidaupravljajusloženimprocesomnjenepromene.  
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Menadžmentznanjazahtevaupravotakavprocespromenekulturnogambijentaorganizacijeukojemćeznanjepredstavljatio

dgovarajućuvrednostibitiosnovnikriterijumusvimprocesimaupravljanjaponašanjemirazvojemzaposlenih. 

 

ZAKLJUČAK 

Zanasjevažnodaučinimokorakdaljeododuševljenjakonceptommenadžmentaznanjaidaradimonastvaranjuuslovazanjeg

ovuprimenu. 

Utomprocesujeneophodnosagledavanjeiprilagođavanjeprakseupravljanjaljudskimresursimaistvaranjeodgovarajućeku

ltureuorganizaciji. 

Nadajmosedaćekonkurentskookruženjepodstaćitakvepromeneikodnasiznanjestavitinapijadestalkojempripada. 

Onima, kojiranijeshvateproceseunašemokruženjuipočnuodmahdasemenjaju, budućnostćebitibliža, asvetotvoreniji.  

Onikojitoneshvate, bićebrzonepotrebniineupotrebljivizabudućisvetradakojidolazivelikombrzinom. 

Suština intelektualnog kapitala predstavlja sposobnost sticanja prihoda i ostvarenja profita u budućnosti, sa širom i u 

većoj meri na ljude orijentisanom perspektivom nego što je to slučaj u sadašnjim finansijskim izveštajima 

preduzeća. Intelektualni kapital pretpostavlja fokusiranje na zaposlene, na stav kupaca, poslovne povezanosti, 

organizacionu strukturu, moć obnavljanja i razvoj preduzeća. Bitno je da se interne i eksterne veze na koje se odnosi 

deo intelektualnog kapitala učine vidljivim i da se adekvatno sagledaju sa aspekta povećanja konkurentnosti u 

budućem periodu. 

Možemo zaključiti da efektivni menadžment znanja  za mnoga preduzeća može da predstavlja jezgro 

kompetentnosti  koje ona moraju danas da razvijaju da bi bila konkurentna u budućnosti. Pored toga, sve više će 

dolaziti do izražaja  mehanizam iza zakona rastućih prinosa koji je u  velikoj meri vezan za iskorišćenje  

informacionih aspekata biznisa.  
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Abstract: The present article reviews the specifics of the organization, preparation and conduct of adult vocational 

training in Bulgaria. Determined are the requirements for validation of competences of adult acquired through 

formal and informal (self) learning. Presented are effective models of communication and different approaches to 

motivate adult learners. The article deals with some problems and prospects for development of vocational training 

for adults. 
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ПРОФЕСИОНАЛНОТО ОБУЧЕНИЕ НА ВЪЗРАСТНИ В БЪЛГАРИЯ: АКТУАЛНО 

СЪСТОЯНИЕ И ПРОБЛЕМИ 
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Катедра „Технологично обучение и професионално образование“ didimitova2006@abv.bg 
 

Резюме: В настоящата статия се разглежда спецификата в организацията, подготовката и провеждането на 

професионалното обучение на възрастни. Определят се изискванията при валидирането на компетентности 

на възрастните, придобити чрез неформално и информално (самостоятелно) учене. Разглеждат се ефективни 

модели на комуникация и различни подходи за мотивация на възрастни учащи. 

Представят се някои проблеми и перспективи за развитие на професионалното обучение на възрастни. 

Ключови думи: професионалното обучение на възрастни; вътрешно-фирмено обучение; фасилитиране; 

тренинг; обучението на работното място. 

 

1. УВОД  
Андрагогията е наука за образованието на възрастните. Тя е насочена към развитие на уменията, 

потребностите и нагласите на хората за продължаване на ученето и след задължителното образование, при 

навлизане в трудоспособна възраст и търсене на трудова заетост. Професионално обучение на лица, 

навършили 16 години, осигурява компетентности в съответствие с държавния образователен стандарт за 

придобиване на квалификация по съответната професия. Обучението на възрастни е важен компонент от 

системата за учене през целия живот. 

 

2. СПЕЦИФИКА НА ПРОФЕСИОНАЛНО ОБУЧЕНИЕ НА ВЪЗРАСТНИ 

Ученето през целия живот включва процесите на учене във формална, неформална и информална форма 

(самостоятелно учене), преминаващи през структурите на традиционната образователна система.  

Формалното образование за възрастни  предполага обучителни дейности, водещи до дипломи и 

сертификати, еквивалентни на тези, които могат да бъдат получени в системата на училището или висшето 

образование. Неформално обучение  за възрастни е форма на учене извън официалните институции за 

образование и обучение, която води до придобиване, разширяване и усъвършенстване на личностните, 

гражданските и професионалните знания, умения и компетентности. Информалната форма или 

самостоятелното учене, предполага самообучение в процеса на изпълнение на различни дейности и чрез 

самостоятелно търсене и усвояване на информация, което води до придобиване или развитие и 

усъвършенстване на вече придобити знания, умения и компетентности. 

Според Закона за изменение и допълнение на Закона  за насърчаване на заетостта в България (Чл. 58а.), 

обучението на възрастни включва: обучение за ограмотяване; обучение за придобиване на професионална 

квалификация; обучение за придобиване и усъвършенстване на ключови компетентности и мотивационно 

обучение.
51

 

Професионално ориентиране и обучение на възрастни се  организира от Агенцията по заетостта, в 

съответствие с потребностите на пазара на труда, изискванията на работодателите и утвърдения план за 
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безработни. Институциите в системата на професионалното образование и обучение, които осъществяват 

професионално обучение на лица, навършили 16 години са: професионални училища, професионални 

гимназии, училища по изкуствата, спортни училища, професионални колежи, центрове за професионално 

обучение, центрове за информация и професионално ориентиране, центрове за квалификация на 

обучаващите. 
52

 

Обучение за придобиване на професионална квалификация провеждат и министерства, общини, 

организации на работодатели, организации на работници и служители и отделни работодатели. За обучение 

на собствените си служители предприятията извършват неформално продължаващо професионално 

обучение. Професионалните училища, професионалните гимназии и колежи, и лицензираните центрове за 

професионално обучение удостоверяват проведеното професионално обучение с документи съгласно 

Държавното образователно изискване за документите за системата на народната просвета. Лица, придобили 

професионални компетентности за упражняване на професия или част от нея чрез неформално обучение и 

информално учене получават свидетелство за валидиране на професионална квалификация или 

удостоверение за валидиране на квалификация по част от професията, след оценяване на съответствието на 

тези компетентности с изискванията за придобиване на професионална квалификация при условия и по ред, 

определени в Наредба на министъра на образованието, младежта и науката и след успешно полагане на 

изпити.  

 

3. ОРГАНИЗАЦИОННИ ФОРМИ И ОРГАНИЗАЦИЯ НА УЧЕБНИЯ ПРОЦЕС НА ВЪЗРАСТНИ 

- УЧАЩИ  

Професионалното образование/обучение за възрастни може да се провежда във вида: 

• Курсове за ограмотяване; • Базово образование/обучение; • Продължаващо образование/обучение;• 

Компенсаторно образование/обучение;• Образование/обучение, свързано с пазара на труда;• Образование за 

свободното време ; • Образование за специфични категории учащи. 

Обучението на възрастни се провежда в различни форми: колективна форма (лекционен курс, семинари, 

лектории и пр.); групова форма (ателие, тренинг, работна група -  workshop); индивидуална форма – 

индивидуално обучение на работното място с наставник или за компютърно-опосредствено обучение и 

дистанционно обучение, в т.ч. електронно и Интернет-базирано обучение/учене (e-learning). 

В зависимост от времето и мястото на провеждане, обучението на възрастни  се провежда в редовна, 

вечерна, задочна и дистанционна форма за самостоятелно учене, с помощта на обучаващ - инструктор, 

наставник, тютор, курсов консултант, който поддържа непрекъсната обратна връзка с всеки един от 

учащите; екстернатна форма за самостоятелно обучение, при което учащият получава от обучаващата 

институция само програма и инструкции, подготвя се напълно самостоятелно и се явява на изпит за 

документ); съботно-неделна форма; сменна форма на вътрешно-фирмено обучение, организирано в 

свободното от работна смяна време на учащите; дуална форма на  обучение (практическото обучение се 

провежда на реални работни места, а на учащите се заплаща извършената от тях работа). 

Професионалното обучение на възрастни се базира на принципите за интегрирано преподаване на 

теоретични знания с практически умения и учене, свързано с решаване на проблеми,  активно и 

самоуправляващо се учене.  

Учебният процес с възрастни в България е строго специфичен и предполага ясни позиции и роли при 

неговото управление. Учащият възрастен е в центъра на образователния процес, който е ориентиран към 

неговите специфични особености. Мотивацията има съществено значение за ефективното учене на 

възрастните. Възрастните пренасят в учебната среда своя жизнен опит, чрез прилагане на стратегии на 

съвместно учене и сътрудничество, ролеви игри, казуси, симулации. Преподавателят на възрастните 

(обучителят) е дизайнер и мениджър на обучението -  подготвя, организира, провежда, управлява и 

контролира учебния процес с възрастните. Неговите функции се свеждат до формиране на мотиви и нагласи 

за учене, подкрепяща учебна среда за изпълнение на дейностите преподаване, консултиране, информиране, 

моделиране и намесване. Преподавателят на възрастните изпълнява ролята на фасилитатор, наставник, 

треньор. 
53

 

Фасилитирането е дейност, която изисква умения за създаване на атмосфера на взаимно уважение, прояви 

на сътрудничество, споделяне на отговорност и емпатия. Използват се разнообразни техника на обучение, 
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като например: общностни клъстери (групи, изградени от учащи на различни възрасти, които се учат един 

от друг и работят заедно), групово учене, синектика, мозъчен щурм и др. 

Лидерството е неизменна част от ефективното управление на обучението на възрастни. То е способността 

да се оказва влияние върху личности и групи за достигане на целите на групата, организацията или фирмата. 

Лидерът притежава съвкупност от личностни качества, като високо равнище на инициативност и активност, 

опит и организаторска дейност, заинтересованост от постигане на групови цели, общителност, висок 

престиж и авторитет.  

Наставничеството при възрастни учащи е процес на взаимодействие между две или повече лица/страни, 

при което едното лице – наставникът, упражнява квалифицирано и професионално въздействие върху 

поведението и трудовата дейност на наставляваното лице, в резултат на което то придобива  нови умения.   

Професионалното обучение на възрастни е тясно свързано с практическото обучение.
54

 То изисква 

специална организация на учебната среда и МТБ за обучение – специализирани учебни кабинети, 

работилници, ателиета и лаборатории, както и оборудването им  с инструменти, машини и съоръжения за 

практическа дейност.  

Обученията на възрастни могат да бъдат  без откъсване от работа - вътрешно-фирмени обучения 

(инструктиране, демонстриране, наставничеството, менторството, ротацията) или с откъсване от работа - 

външни обучения (курсове, семинари, дискусии, симулации, обучения чрез преживяване и др.).  

Курсовете (краткосрочни и дългосрочни), като форма на професионално обучение на възрастни  имат 

различна продължителност, в зависимост от целевата група и неговата тематика. Семинарите като форма на 

обучение на възрастни се прилагат при представяне и запознаване с нов продукт или нова технология, 

налагащи се на пазара.   

Тренингът е  практически ориентирана форма на обучение, базирана на учене чрез действие и опита, 

личното преживяване и активността. Тренингът има за цел  придобиване на знания, умения и навици 

необходими за адекватно изпълнение на конкретна дейност, основава се на груповата динамика и 

двупосочната комуникация. В хода на тренинга се прилагат методи като дискусия, дебатиране, работа в 

група,  ролеви игри, симулации, стратегии  за  вземане на решение, преговаряне, презентиране, решаване на 

казуси, практически задачи и др. Ръководителят на тренинг групата (трейнъра) е активен участник в 

груповата работа, експерт и безпристрастен анализатор на възникналите проблемни ситуации, модератор, 

който управлява дискусиите и посредничи при обмяната на позиции и гледни точки.  

Практикумът (работа с група под супервизия) предполага включване на участниците в реален процес на 

водене на група и получаване на обратна връзка, за усъвършенстване на придобитите умения. 

Обучението на работното място се осъществява в реална работна среда под ръководство на квалифициран 

обучаващ за прилагане в практика на предварително придобити навици и умения. То може да бъде 

проведено изцяло на работното място или да бъде съчетано с обучение извън работното място. 

Стажуването е практикуване на дейност на определено работно място за придобиване или повишаване на 

квалификацията, чрез развитие на уменията и увеличаване на опита. Стажът е модел за придобиване на 

знания, умения и трудови навици в реална работна среда. Стажуване под наставничеството на работодател 

или на определено от него лице - наставник, се реализира с цел усвояване на практически умения по 

придобита професия или специалност.  

Чиракуването е обучение на конкретно работно място, редувано с обучение в образователната система. 

Придобиването на професионална квалификация по този начин се явява подходяща форма за обучение на 

младежи, или възрастни учащи, които са останали без необходимото образование.   

Фирменото обучение има за цел повишаване на квалификацията, адаптацията и мотивацията на 

работниците, както и добрия микроклимат в компанията.  Коучингът е процес, чрез който хора, екипи и 

компании са подпомагани, за да достигнат по-високо ниво на своите умения и способности и да се развиват 

в личностен или професионален план. Коучингът е ориентиран към резултатите и използва всички ефикасни 

инструменти, за персонално развитие и превръщане на целите в реалност.  

Тиймбилдингът (teambuilding) е формат, при който със забавни и спортно – развлекателни елементи  се 

повишава мотивацията на персонала, преодолява се стреса и конфликтите на работното място, повишава се 

доверието, подобряват се  екипните взаимодействия и вътрешнофирмената комуникация.  
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4. СЪВРЕМЕННИ ТЕНДЕНЦИИ И ПРОБЛЕМИ ПРЕД ПРОФЕСИОНАЛНОТО 

ОБРАЗОВАНИЕ НА ВЪЗРАСТНИ 

С оглед отимизиране и очертаване на насоките на развитие на професионалното образование на възрастни 

в Българие, е необходимо да се акцентира в по-голяма степен върху: 

 Идентифициране на потребностите от професионално обучение и пригодност за заетост на 

възрастните,  с оглед бъдещи тенденции и промени по отношение на тяхната квалификация. На тази 

база да се направят адекватни изводи за потребностите от обучение.  

 Проучване на потребности от обучение на възрастни – учащи в социалната, политическата, 

културната и личната сфери и съгласуване на установените пропуските в компетенциите  с 

доставчиците на обучение; 

 Оптимизиране на съществуващите компетенции/умения и определяне на настоящите и бъдещи 

изисквания за квалификация по съответната професия; 

 Сравнение между съществуващите и необходими компетенции/ умения и  координиране на 

действията между основните заинтересовани страни (регионални партньори, представители на 

общините и дирекциите “Бюро по труда” на Агенцията по заетостта, научни работници и 

представители на неправителствени организации), осъществяващи политики и действия на пазара 

на труда. 

Национална стратегия за учене през целия живот 2014-2020 г. е насочена към постигането на европейската 

рамка за интелигентен, устойчив и приобщаващ растеж.
55

 Осигуряването на високо качество в обучението 

на възрастни, съобразно стратегията „Европа 2020“, е ключов фактор за успешна възвръщаемост на 

инвестициите в развитието на човешките ресурси. В този смисъл могат да се посочат следните проблеми и 

приоритети в развитието на образованието и професионалното обучение за възрастни в България: 

 Осъвременяване на професионалното образование за възрастни  в България, чрез проучване на 

иновативни практики и опит от образователната общност. Важен акцент се поставя и върху 

осигуряването на средства за финансиране на обучение на възрастни  по програми на европейските 

фондове.  

 Непрекъснато повишаване на професионалната компетентност на педагогическите 

кадри/обучителите на възрастни и усъвършенстване на уменията им за прилагане на интерактивни 

методи и личностно-ориентирани подходи в обучението с възрастни;  

 Организиране на вътрешно-фирмени обучения и тренинги, които да повишават ефективността, 

мотивацията и компетентността на работниците и служителите,  разработване на индивидуални 

обучителни програми, съобразени с индивидуалните изисквания и потребностите на екипа; 

 Разработване на обучителни програми от педагогически екипи и учени, съобразно новостите и 

тенденциите в областта на андрагогиката (образованието на възрастни); 

 Осигуряване на повече средства за финансиране на обучение на възрастни  по програми на 

европейските структурни фондове (основният инструмент на Европейския Съюз за провеждането на 

неговата Регионална политика). 

 

5. ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Участието на възрастните в обучения за придобиване на професионална квалификация, ключови 

компетентности и за допълване на професионалните знания и умения е от съществено значение за 

повишаване на адаптивността и конкурентоспособността на работната сила. С оглед  нарастване 

възможностите за реализация на пазара на труда, е важно предоставянето на повече работни места за 

практическо обучение, обучения на работното място, чиракуване и стажуване, постоянно актуализиране и 

допълване на  квалификацията на учителите и преподавателите по професионална подготовка, 

сътрудничество между ПОО,  бизнеса и висшите училища.  
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Abstract: The paper argues that modernity demands a new interpretation of Vigotsky’s principle for the 
organization of the process of education of children at pre-school age. It claims that nowadays the interactive 

character of children’s toys prevents the normal rates of the development of symbolic thinking, which makes the 

formation of intelligent thinking difficult. 

The aforementioned situation requires a set of completely new didactic technologies that stimulate creative thought 

and the ability for problem-solving at an early age.  

This argument is illustrated with a description of the way the method choice of alternatives is applied within the 

didactic activity the other way around with 4-5-year olds. The method falls into the premises of TRIZ – technology 

for solving inventive tasks originally designed to stimulate innovation in engineering and industrial production.  

Key words: symbolic thinking, intelligent thinking, creative imagination, organization of the process of education 

  
 1. INTRODUCTION 

 The basic principle of the organization of education from 3 to 7 years of age is the establishment of a 

connection between imagination, thinking and free activity [1]. 

 Recently, however, children’s toys have come to be so interactive that it is becoming impossible for these 

to serve as symbols of the original object. The child does not play with the toy. Rather, the toy plays by itself, 

instead of the child. This prevents the normal rates of the development of symbolic thinking, which makes the 

formation of intelligent thinking difficult. A claim, such as the one discussed above, is supported by the observation 

of Andreeva [2], who notes that due to the verisimilitude of toys and what they can do, role-playing games become 

increasingly rare in kindergartens. 

 This situation requires that Vygotsky’s principle quoted above should be reformulated in accord with the 

new reality of childhood play. Such reformulation is feasible only in the context of a conscious pedagogical effort 

stimulating symbolic thinking through the development of creative imagination so that intelligent thinking can occur 

at the age of 11 – 16. 

 This is exactly what education is about at the pre-operational (2 to 7 years of age) and the concrete 

operational (7 to 11 years of age) stage according to Jean Piaget [3], who uses research in the field of psychoanalysis 

and discerns between three phases of cognitive development linking them with the types of thinking typical for 

children and for adolescents:   directed or intelligent thinking (11 – 16 years) and autistic thinking (2 – 7 years). 

While intelligent thinking is characterized by teleology, goal orientation and logic, autistic thinking is random and 

disorganized. It can follow no preliminary plan and cannot be applied to problem-solving. 

  

 2. TRIZ AS AN ALTERNATIVE 

 In case I am correct in assuming that due to the extravagantly interactive character of toys, the normal rates 

of the development of symbolic thinking deteriorate at the age of 3-4 to 7, we, as educators, lose the battle for the 11 

– 16 year-olds as early as the pre-operational stage of cognitive development. 

 The integration and updating of existing approaches falls short as a possibility for the solution of the 

psychological and pedagogical situation delineated in the previous section. What seems vital in this case is a 

transition to didactic technologies which differ completely from those used for the development of thinking 

nowadays. I believe that the technologies based on the theory for the resolution of invention-related tasks (hereafter 

TRIZ), originally developed for the sake of innovation in engineering and production, can serve as a viable 

alternative during this transition. 

 Russian psychologist A. Strauning [4] argues that there are two basic opportunities for this transition to be 

conducted: 

 - perfecting the trial and error method through different ways for the activation of creative thinking; 

 - applying the manifestations of the law of the development of systems to the effect of formulating and 

solving creative tasks. 

 TRIZ relies on both alternatives. However, what will be discussed here is the second one because 

modernity requires new didactic solutions suited to the social reality as well as to the psychological and pedagogical 

ones. Furthermore, since these solutions need to be commensurate with the future needs of the children as they grow 

up and enter the educational system, it is vital that the theory lying at the heart of these solutions should be flexible 
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and adaptive. These two qualities characterize the theory for the development of systems, which serves as a 

foundation of all TRIZ methods and technologies. This argument is supported by the applicability of the theory to 

the research and prognostics of both natural systems, such as society, and artificial ones, such as computers and 

artificial intelligence [5]. 

 As a socialization model the Old Testament instills the idea that knowledge is not to be given as a present. 

Rather, it has to be attained through hard work and even suffering (Popkochev, personal discussion). It is exactly in 

the road to knowledge that the power of TRIZ as an alternative different from modern approaches in education lies. 

The theory was created as a system of knowledge and practices for the development of creativity by Russian 

engineer, researcher, inventor, and Sci-fi writer Genrich Saulovich Altshuller (1926-1998) in 1945 [6]. Originally it 

was intended for engineers and inventors and its goal was to improve the production process in the former Soviet 

Union [7]. Its principles, however, give rise to a variety of methods for the development of systematic thinking 

through imagination and the resolution of invention-related tasks with non-standard means. 

 Importantly, the three psychological phenomena mentioned above form the foundation of directed or 

intelligent thinking as defined by Piaget (1972), which gives grounds for the following assertion: the conscious 

pedagogical effort to develop creative imagination with children at pre-school age from 3 to 7 aids the improved 

functioning of systematic thinking, imagination and problem solving providing better results from the future work of 

the primary and, hopefully, the secondary teachers.  

 What makes me think that such stimulation is necessary and feasible at pre-school age? I believe that at 

school the growing demands imposed on students by the sophisticated course books enters into a grave conflict with 

the predominant manner of students’ perception and the manner of processing information, which children 

unfortunately adopt by the time they reach school age. My direct impressions from 3–7-olds show that inhabiting 

virtual realities is much more than a new kind of passtime. Rather, it sets up a mode of perceiving and interacting 

with the world around in which the resolution of a dilemma, the overcoming of a difficulty, the discovery of 

something new, important or necessary is a matter of a single click of the mouse or just a touch of the screen. This in 

turn leads children and adolescents to the illusion that in reality problems, conflicts and difficult situations have a 

restart key. It is enough to push it in order to solve a task. The evidence that this type of thinking is typical of 

modern children is the high frequency of cheating in exams as well as students’ refusal to handle and interpret texts 

from course books. Their expectations are not that teachers should educate them but that they should “transform” 

these texts into understandable language.     

 According to the tenets of cognitive science, language is not just a means of communication, expression of 

emotions, storing of information and self-cognitions. Rather, it is among the chief cognitive faculties, an ability 

which, much like the other cognitive abilities, such as memory for example, facilitates our interaction with and our 

knowledge of the world around [8]; our perception [9]; the internalization of new information and its creative 

adjustment to human needs [10]. The methods and technologies based on TRIZ are a way to stimulate creative 

imagination and systematic thought in and through language
56

: 

 „Теоретическата значимост на технологията се заключава в разработката на пътища, методи и 

средства за развитието на речта, творческото въображение и мисленето в съответствие с 

възрастовите особености на децата, както и на инструменти за тестиране, позволяващи да се определи 

нивото на развитие на въображението и творческото мислене” (Toncheva, in press).  

  

 2. The game The other way around or the principle of the looking-glass (after Kalinovska, 2006) 

 The other way around, one of the games structured in the framework of the method activation of the choice 

of variants (Kalinovska, 2006: 10) aims at helping children to learn how to discern between the elements of 

conceptual categories on the basis of oppositeness as a semantic relation between lexical units designating 

ontologically opposite entities. Its variants are specifically suited to the characteristics of children at different stages 

of pre-school age. 

 Stage 1 is designed for 3-year-old children at kindergartens. Children are supposed to form a circle around 

the teacher or the one who leads the game. S/he gives a word whose antonym they need to offer. The leader of the 

game chooses the child that is to respond by handing him/her a ball or any kind of toy suitable for the purpose. At 

that level the opposites are pairs of gradable antonyms. They express a property or its absence (high::short, 

happy::unhappy, strong::weak, etc.) or polar states and qualities (happiness::sorrow, strength::weakness, etc). 

Importantly, with gradable antonyms setting up the boundaries of a category there are mid-points or levels to which 

                                                           
56

 The theoretical significance of the technology is constituted in the development of means, methods and ways to develop 

speech, creative imagination and thinking in accord with children’s age characteristics, as well as in the design of instruments for 

testing the power of their imagination and creative thought. 
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the property is present or absent. These levels can be expressed by separate words (hot:: [warm:lukewarm 

cool]::cold) or by adjectives in the comparative or superlative degree (warm – warmer – the warmest). Philosophy 

terms such pairs category oppositions and it is these that define categories as structured systems of conceptual 

knowledge. 

 Variant 1 of stage 2 suitable for 4-year-olds, makes the task more difficult. Here, the teacher suggests a 

puzzle, whose key word is opposite to the missing one. That is, the antonym which is to be found is placed in 

rhythmic context. The children can also rely on rhyme and general knowledge, as well as on their linguistic 

experience. In variant 2 of stage 2 of the game, the leader reads a proverb or a saying in which the missing word is 

opposite in meaning to a key word in the utterance. In figuring out the answer, the children rely not only on 

linguistic experience, but also on their knowledge of folklore and tradition in the context of collective memory. 

Stage 3 of the game, generally meant for 5-year-old children requires that opposition concerns function rather than 

form (pencil::eraser, heater::air-conditioner; medication::poison). Thus, the deciphering of ontological relations 

incorporates extralinguistic knowledge and personal opinions, which stimulates systematic thinking even if the child 

or children are not explicitly participating in the game.                                                                                         

 Stage 4 of the game is, as a whole, intended for children of 6 and 7, though it can be played at an earlier 

age. At that stage, the leader gives the group a pair of opposites and the child who is to respond needs to find an 

object, phenomenon, process or entity which can be characterized by both words in the pair depending on the 

important property chosen for its meaning interpretation (hot::cold~plate; long::short~day; deep::shallow~waters, 

etc.). In essence, this part of the game requires more than just linguistic or extralinguistic knowledge. Rather, it 

relies on the children’s experience and on their ability to summarize it when necessary.  

  

 3. TRIZ AND SYSTEMATIC THINKING AT PRE-SCHOOL AGE 

 What happens to children’s personal qualities during the game? At stage 1 antonymy, as a semantic relation 

reflecting relations between ontological entities, facilitates the process during which the child alienates the system 

concept~linguistic form~object (referent) from itself and turns it into its opposite. At stage 2 this alienation takes 

place in a communicative situation through language and the solution of the task depends on intuitive linguistic 

competence. Stage 3 presupposes application of personal experience and association of that experience with specific 

language material in order for the pair of opposites to be turned into a conceptual whole along with specific 

properties or functions characterizing the extralinguistic realia that correspond to the lexical units. This conceptual 

whole consists of the pair of opposites, the concepts of the objects they refer to, and the function which unites these 

objects. Thus, the last stage activates creative thought so that the two-element binary system is transformed into a 

three-element one.  

 A process such as the one describe above is much like Hegel’s idea of the development of systems, 

according to which, in its natural life cycle each system alienates from itself, emancipates and turns into its opposite 

(1990). It is exactly this concept that TRIZ turns into a technology for: 

 - adapting the world to the specific qualities of the child’s mind; 

 - empowering the child’s natural intuitive and/or cognitive knowledge; 

 - establishing favourable conditions for the discovery of ideas during the solution of a task. 

 

 4. CONCLUSION 

 According to my original surmize, modernity requires a reformulation of Vigotsky’s principle for the 

organization of education, which says that the formation of a creative personality demands the structuring of an 

internal relation between thinking, imagination and free activity. My second assumption, ensuing from this surmise, 

was that the battle for the formation of intelligent thinking is lost as early as the pre-operational stage of cognitive 

development due to the issues that occur in the development of symbolic thinking as a result of the extravagantly 

interactive character of toys nowadays. 

 Can this battle be won? Maybe so. And one of the roads to success is the adaptation of pedagogical thought 

and didactic technologies to children and students’ thinking. This paper demonstrated that thinking can be directed 

and developed through the instruments of TRIZ. Why are they suited to the required educational change? I believe 

that the role of TRIZ methods in this change consists in their ability to adjust the educator to the educated – a 

process which, if TRIZ is applied correctly, actually works both ways. It results from the exchange of ideas that 

occurs as the children/students work their way through the solution of the task presented by the teacher. In the 

meantime, an attitude is created which sets success as a goal additionally motivating learners. It is in this attitude 

and expectation for success that the true role of TRIZ lies in a society in which the student can ignore the lecturer 

without even turning their looks away by just concentrating on their smart phones; the high-school goer can walk 

out of the classroom by a simple touch of his tablet screen while the primary student can keep thinking of new 
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strategies for the all-time favourite Minecraft as the instructor is doing their best to translate the unintelligible course 

book into plain language. 

 How may Vigotsky’s principle be restated in the light of the previous discussion? In my opinion, children 

from 3 to 6/7 years of age cannot gain much from free activity when it comes to the formation of creative 

imagination.  The relation thinking ~ imagination ~ free activity may thus gain from the addition of a fourth element, 

which can very well be the two way pedagogical interaction suggested by TRIZ methods. This interaction teaches 

children how to think systematically and develops their ability to analyze, to synthesize, and, most importantly, to 

fantasize creating a positive attitude to knowledge. This in turn is likely to fill in the grave poverty of motivation 

characterizing both teachers and students nowadays.  
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Abstract: The organization, conduct and performance of graduate practice are essential for the assessment of the 

overall preparation of the future nurse. During the graduate practice the students have the opportunity to enlarge 

their professional knowledge, to work in real settings and to self-assess their degree of preparation in relation to 

organizational, prophylactic, diagnostic, treatment and other professional tasks. 

The main document for recording and reporting of occupational activities of the trainees is the Trainee’s diary. At 

the end of the practice, for each health unit, the mentor attests the compulsory nursing activities performed by the 

student and gives in written opinion for the practical preparation of the student. The final grade and attestation of the 

graduate practice is done by a teacher from department “Nursing Care”. 

The fact that students do not face any difficulties in completing the diary is satisfactory. According to all participants 

in this survey, instructions in it are given clear and precise. 

Trainee’s diary directs and facilitates the student in conducting graduate practice and enables the mentor and the 

teacher to give adequate assessment to the work of the student. It focuses on basic and special nursing care and 

requires performance of specific procedures and manipulations typical for the unit. 

Key words: Trainee’s diary, nurse, graduate practice 

 

1. INTRODUCTION 

The organization, conduct and performance of graduate practice are essential for the assessment of the overall 

preparation of the future nurse. According to the Unified State Requirements and the Syllabus for training in 

speciality “Nurse”, the students must work out 1600 astronomical hours distributed in 40 academic weeks (in two 

semesters).  

 The aim is to provide a quality vocational training, to refine knowledge and skills acquired during the 

university education. The graduate practice gives the trainees – nurse a possibility to enrich her/his professional 

knowledge, to work in real settings and to compare her/his level of readiness in relation of organizational, 

prophylactic, diagnostic, treatment and other tasks. The final clinical training takes place at medical institutions that 

have received a positive accreditation grade from the Ministry of Health, according to article 90, paragraph 1 of 

Medical Institutions Low; at pre-hospital care units; hospices; Medical-Social Care Centre etc.   The students work 

on their own and under the supervision of mentors from the medical institutions. The teachers from the Department 

of Nursing Care, Medical University Plovdiv organize the vocational training of the trainees, work out the 

schedules, control the quality of the graduate practice and they are closely collaborating with the mentors. The 

students register the performed nursing activities in the Trainee’s diary. At the end of the practice the mentor attests 

the compulsory nursing activities performed by the student and gives in written opinion for the practical preparation 

of the student. The final grade and attestation of the graduate practice is done by a teacher from department 

“Nursing Care”.  

 The Trainee’s diary is worked out by the teachers from the Department of Nursing Care and it is compulsory 

for every student.  

 

2. AIM 

The aim of the present study is to investigate and analyze the future nurses’ opinion about the organization and 

running of their graduate practice and the practical aspects of having a Trainee’s diary.   
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3. MATERIALS AND METHODS 

A momentary anonymous group survey is carried out in July 2014 with 60 trainees – nurses from Medical 

University Plovdiv, Faculty of Public Health. Variation, alternative and graphical analysis are used for statistical 

processing.  

4. RESULTS 

The received results show that the students’ age has no significant impact on the overall evaluation of the 

organization and running of the graduate probation. According to 86,6  ± 4,35 %  of the respondents, their 

theoretical preparation is at the needed level and they feel confident in performing the tasks given by a teacher or a 

mentor.  The majority of the students – 85,00  ±  4,61%  give a positive evaluation of the Trainee’s diary and 

consider instructions for completion clear and precise.  

 

5. DISCUSSION 

A correlation between the factorial variable age and a number of resultant variables linked with the Trainee’s diary 

is searched in the survey. The age structure of the participants shows that the main contingent  

- 61,66 ± 6,26 %  is in the age group of 23 – 25 years. The analysis proves lack of statistically significant impact of 

age on the answers of the questions connected with the completion of the Trainee’s diary.  

 The good theoretical and practical preparation of the students in the three years of education has a very 

important significance for the qualitative graduate probation. 86,6 ± 4,35 %  of the respondents consider that it is on 

the needed level and only 6,7   ± 3,22 %  cannot decide.The trainees – nurses feel confident in performing tasks set 

by a teacher or a mentor ( 81,67%). 

 During the graduate probation the students get trained  in different units of the institutions for hospital and 

pre-hospital care as it is set by the syllabus and the Unified State Requirements.  

 The students complete Trainee’s diary. It is unified and the compulsory procedures and manipulations which 

the trainee – nurse must work out during the probation at each unit are fixed in it. The teachers and the mentors from 

each clinical unit, after working out the set number of hours, give a summative assessment of the theoretical and 

practical readiness of the trainee.  

 The majority of the students – 85,00 ± 4,61 % give a positive assessment that the instructions for completion 

of the Diary are clear and precise.  Only 10 % cannot decide.  83,00 ± 4,85 % of the students answer positively to 

the question if the number of manipulations set in the Diary is sufficient. It is impressive that 40,00 %  of them do 

not manage to perform all compulsory manipulations.  

 Causes they state are very diverse – lack of nozological unit, fear and uncertainty by the student, reluctance 

on the part of medical staff to incorporate them into the workflow. This alarming result requires to find an 

alternative in the organization of work of the trainees and to remove those causes. 

 It is an interesting fact that the students feel most confident in performing the basic nursing manipulations – 

injection techniques. The students give more than one response (Fig. 1). 

 

 
 

Fig. 1. Manipulations in which students feel most secure 

 The average number of responses per participant in the survey is 1.73, in almost all manipulations students do 

not face difficulty, none of them prevails. This proves that the clinical training contributes to a very large extent to 

the formation of professional competencies in students.  

 The evaluation given by the participants in the survey of the units in which they had their graduate probation 

is essential. The high evaluation given to the surgical clinics – 75,00% is impressive. Internal clinics are next. Every 

fourth student feels most prepared for working in an oncology centre (Fig. 2).  
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 It is an impressive fact that students feel least confident in working with people with special needs (11,67 ± 

4,15% ) and with patients with psychiatric diseases (13,33± 4,38%).  

 We studied the trainees’ opinion about the need of an enlargement of the units in which the graduate 

probation takes place. According to 50 ± 6,45% of the respondents it is not necessary to include other health units. 

Every fifth participant states that it is necessary (21,67 ±  5,35 %). These students suggest cardiosurgery, clinic for 

thermal injuries and pediatric centres to be included as settings for the training. 

 
Fig. 2 Preferred clinics/departments 

 The fact that students do not face any difficulties in completing the Trainee’s diary is satisfactory. The 

instructions are given clear and precise and all the sixty participants in the survey give a positive response. 

 To the question about self-assessment of their  work  during the probation, 55,00% of the trainees – nurses 

consider their presentation very good and they are content with the achieved results. 41,7 % self-assess as good. 

Only 3,33% are skeptical and give themselves a satisfactory grade (Fig. 3).  

 
Fig. 3 Self-assessment of graduate practice 

5. FINDINGS AND CONCLUSION 

The graduate practice is essential for the consolidation of the theoretical and practical skills acquired during the 

training and for the final professional formation of students nurses at Medical University Plovdiv, Faculty of Public 

Health.  

 During the practice the students have the possibility to enrich their knowledge for the structure, organization 

and function of the different health units, as well as for the specific professional requirements to the nursing staff. 

 Trainee’s diary directs and facilitates the student in conducting graduate practice and enables the mentor and 

the teacher to give adequate assessment to the work of the student. It focuses on basic and special nursing care and 

requires performance of specific procedures and manipulations typical for the unit. 
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Abstract:The research work is essential for all students because it is aimed at their complex personal development 

in terms of mastering specific skills and competencies. It determines their individual prosperity. In this paper is 

presented research work with students in the specialty Social Activities at Konstantin Preslavsky – University of 

Shumen, Bulgaria. Brainstorming is realized on the social problem "children bearing children" as they are explicated 

extremely important for the functioning of the Bulgarian society conclusions. During the presentation and analysis 

of this research was given detailed characterization of the method Brainstorming. 
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The research work is essential for all students because it is aimed at their complex personal development in 

terms of mastering specific skills and competences, for example: motivation for improvement; self-reflection; 

creative approach to the realization of personal and social problems; aspiration to professionalism; criticism to the 

world; knowledge about the society and the universe as a whole and others. According to N. Dimitrova “The main 

task of university education is to form creative people, witch to be able to self-education and innovation activities. 

Therefore, during the training of students apply acmeological approach to reach its peak of development” [4, pp. 

127-132]. Through the research work they become more active and interested in learning since they are given the 

opportunity to apply what they have learned from lectures.  

The modern university education should be developed as a unity of study and research. The research process at 

universities necessarily mean the involvement of students in it because: this increases the level of their professional 

skills; provides an opportunity for inclusion in the process of knowledge creation; forms attitudes of excellence, etc. 

No less important consequence of students' participation in this kind of research is the development of their 

motivation to continue their education in higher levels of higher education - master's and doctoral.  N. Dimitrova 

says “Motivation to learn is internal necessity, ensuring the realization of a particular behaviour and achievement of 

targets in advance in the learning process” [5, р. 95]. The research work determines their individual prosperity. At 

the same time it is an indicator of the development of university education and directions of its development. 

In the context of the written so far in this material is presented a research work with the  students in the 

specialty Social Activities at Konstantin Preslavsky – University of Shumen, Bulgaria. The participation of students 

is pre-determined by the learned at previous years from them disciplines Sociology and Social Studies. Moreover, 

with a view to solving the problem raised were selected students of the third year of training at their specialty, which 

means that they can integrate into their discussion and knowledge from other disciplines of the course of their 

training so far. As a research method is selected Brainstorming, which is presented and justified further. 

Moreover, it is understood as brainstorming  about the word has different interpretations. In one of the English-

Bulgarian dictionary says that it means mental disturbance [1], and in another - ideas in a working group [2].  

According to N. Dimitrova brainstorming as a heuristic method is applied to summarize, systematize and 

reinforce knowledge. She writes: “Brainstorming as a heuristic method is applied summarize, systematize and 

reinforce knowledge. It is important in the learning process, because ideas are born in relation to rapid solving 

problems. This is a method for generating ideas that develops creativity” [6, р.31].   

In any case, this means mental storm associated with the clash of ideas, which crystallized a common solution 

to a problem. In practice Brainstorming is often also called thought shower [7]. 

It is accepted generally Brainstorming to be perceived as a way of decision-making by placing the issue before a 

group of people who are not professionals in the field in which the specific problem. This gives a lot of interesting 

and creative solutions, which are frequently associated with even higher costs and restructuring. 

The brainstorming stimulates brain activity in order to generate new ideas. This type of decision is effective 

because it uses the potential of more than one person, they see and hear different perspectives, thoughts globally 

over the problem since each team take it as a problem and refracted through the prism of their views. This is a very 

motivating factor in any social organization, and the more often used as a way and method for decision-making, the 

more significant will feel it [3].  

Undoubtedly the best sides of the brainstorming are: the solutions to problems can be found quickly and with 

little cost; the proposals and the ways of solving problems are unusual; it can get a clearer picture of the problem; 

the working environment supports the creative process; the responsibility for the results is distributed among all 

participants. 
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For creator of the classic brainstorming is considered the psychologist Alex Osborn (1888-1966), who puts at 

its base using the brain to radically solve problems by creative group. In 1942, he presented the publication „How to 

Think Up” [12], in which he describes the technique of brainstorming.  In the process of his work A. Osborne 

noticed that the people standing on the lower hierarchical levels, with interesting ideas, do not share the ongoing 

meetings. Is why he begins to promote flexibility and freedom of speech. This way of discussion he called 

brainstorming. But at the same time he realized that people do not speak at meetings because they are afraid of 

opinions and criticism from other participants. Is why the first rule A. Osborne introduced has been a ban of the 

criticism during the discussions [9], [12]. 

After gaining significant experience in the brainstorming for a dozen years, A. Osborn published his book 

„Your Creative Power” [12], and the apotheosis of his work associated with the brainstorming was in 1953, when he 

leaves his scientific work „Applied Imagination” [9], which describes the principles and procedures of the creative 

thinking. 

Besides the classic brainstorming, formulated by Alex Osborn, in the theory and the practice are well known 

and its modifications [3], [7]: negative brainstorming (destructive method); imaginary brainstorming, brainstorming 

in writing. Variations of this type of brainstorming are:  brainstorming 6-3-5; Brainstorming through cards; 

brainstorming by writing game; forced brainstorming by writing; brainstorming by sketching; visual brainstorming 

and others. To varieties of the brainstorming belong nominal group technique and electronic brainstorming. It excels 

classic brainstorming and nominal group [7].   

With students in the specialty Social Activities was realized classic brainstorming. In the center of the 

discussion was the social problem "children bearing children". The students can choose the topic for research work 

by Brainstorming. Their wish is dictated by social reality in Bulgaria – terrifying is that in the XXI century in the 

prevailing Roma communities girls on too young age - from 11 to 15 years, enter into a matrimonial relationship 

(mostly celibate), bearing children, and this is justified by the Roma tradition. 

The goals set by the brainstorming aimed at creating skills of students: generate ideas; bravely to substantiate 

their ideas to the group; show creative imagination to a problem; respect others' opinions, formulated as an idea; 

express any idea, even if it is weak; formulating creative solutions posed a problem for discussion. 

The realized brainstorming involves three stages: 

1. Preliminary stage.  

The requirements for this stage are: staging and precise wording of the problem; determination leading the 

discussion; determination of recording ideas on the board. 

In formulating the problem are given guidance from supervisor of research students to turn to the history and 

roots of the problem can analyze, create new outlook, a new vision for its resolution. 

2. Generate ideas – an essential stage for the success of the whole brainstorming. 

Important requirements met at this stage: hearing all ideas, without imposing any restrictions – as a larger 

amount thereof, as the quality is a creative solution to the problem; a complete ban on criticism and expression of 

superlatives on the proposed ideas until, which does not expose all those; All suggestions are welcome - unusual, 

original, absurd, including analogies; inciting extravagant and exaggerated ideas; combining, improving, 

developing, modifying or combining ideas; conflict prevention and non-imposition of leaders; equal participation of 

all all participants. 

3. Grouping, selection and evaluation of the ideas.  

The requirements are met at this stage are: selection of the most valuable ideas from the brainstorming; 

formulation of the final result. 

 

Realized procedures in conducting the brainstorming 

1. Separation of participants into two groups: First group: generators of ideas - all formulate ideas on the topic; 

showing characteristic of this type of work raise the emotionality; Second group: analysts / experts - record and 

remember everything that say generators while maintaining silence to speech and the last idea. 

2. Saving the formulation of the all  ideas on the board. 

3. After finishing the giving of all ideas of generators, analysts / experts analyze them impartially. Selects the 

best-grounded ideas with the prospect to be working well. Analysts offer their own. At the same time they give a 

positive evaluation of all ideas without exception, highlighting the most valuable in them. 

4. Finalization of the brainstorming, by formulating appropriate psychological exclusion from topic to avoid 

further tension and disturbance. 

5. A decision on next brainstorming roles of analysts and generators to be exchanged. 
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    As a result, generated and analyzed ideas related to the problem of "children bearing children" by way of the 

brainstorming crystallize the following future decisions aimed at overcoming the problem of "children bearing 

children": 

1. Strict control of compliance with the Bulgarian legislation of all citizens of the country, without exception, 

which is currently being done to the Roma ethnic community. This is particularly refer to article 6, paragraph 1 

of the Constitution of the Republic of Bulgaria, who writes: "Marriage may conclude a person who has 

completed eighteen years." The compulsion by some Roma parents for their children to live in the marital 

cohabitation under 18, even as a tradition to be criminalized. 

2. To apply to the full extent the entire arsenal of existing legal provisions in the Constitution of the Republic of 

Bulgaria, the Law on Child Protection, the Criminal Code and others against parents who have allowed early 

marriages of their children and against men who are consumers of such partnerships. 

3. With all respect for the traditions of the Roma community of early marriage partnerships must be created law 

that prohibits birth under the age of 18, under which, if it be allowed in any way, the parents of these children to 

carry legal responsibility. The excuses with the traditions lead to the failure of civil liabilities under Bulgarian 

legislation. 

4. In connection with unreasonably high population among the Roma community, with legislative measures to 

limit the birth rate in the Roma families to 2-3 children. Where possible the number of children is necessarily 

linked with the employment of parents, as well as their degree of literacy. The aim is to learn, adapt and 

implement the Chinese experience in limiting the birth rate. 

5. At the same time to provide for legislative measures in this direction, not to pay social benefits of underage 

mothers as significantly early birth is a specific "business" of Roma. 

6. Urgently are required radical and effective measures for the education of all risk communities on family 

planning and children's rights. Providing health education for Roma related to early marriages and births. 

Develop programs on sexual health education for young people in and out of school. 

7. Implementation of social and economic measures to solve the unemployment problem among Roma. Poverty 

gives rise to lower human passions and reactions, such as the phenomenon of "children bearing children". 

8. Activation of non-governmental organizations, but under strict monitoring by the state or municipalities, funds 

with which they operate, as many of the organizations working on the problems of minorities are not using our 

resources target. 

9. Differentiated training of students from Bulgarian universities in specialties Pedagogy, Social Work, 

Psychology, Medicin, National Security and others. to work in the Roma community. Target preparation of 

such specialists of Roma origin. 

10. Inclusion of Roma going according to the European Framework Convention for the Protection of National 

Minorities – on the one hand, to encourage the specifics of Roma customs, culture and way of life, not a slave to 

unification, but on the other hand, these people should be encouraged in every way to "open up" and perceived 

values of the Bulgarian society, and the European Community, i.e. to be closer to the European type of value 

system.8/ 

 

Besides the specific conclusions and generalizations related research problem, follow those relating to research 

their growth.After their actual participation in the the research work students deeply realize charge of specialized 

research: 

1. Perceive it as part of professional activities with science. 

2. Recognising that specific research work has been deeply connected with other specific activities: theoretical and 

research works; coordinating the team and allocation of specific tasks to perform each of its members; analysis 

and summary of the information gathered; presenting the results of theoretical research process. 

3. Understand that research is clear interdisciplinary and is directly related to their acquired knowledge in the 

learning process. 

All this creates a prerequisite for their future productive participation in professional and scientific activities. And 

these are the most important goals of modern university education. 
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„EMILINA’S ABC BOOK“ – EARLIEST CHILDHOOD LITERACY  SUPPORTED BY 

EMOTIONAL INTELLIGENCE DEVELOPMENT 
Prof. Violeta Dimova, PhD 

Faculty of Philology – UGD - Stip, R. Macedonia violeta.dimova@ugd.edu.mk 

Assist. Professor Marija Emilija Kukubajska, PhD 

Faculty of Philology – UGD - Stip, R. Macedonia marija.kukubajska@ugd.edu.mk 

 

Summary: The idea of Dr. Maria Emilija Kukubajska to write “Emilina’s ABC Book” exceeds the basic goal with 

its didactic purpose – childhood literacy at age 3-6. This book introduces an innovative and fresh approach to the 

youngest population that she considers already capable enough for literacy acquisition and personality cultivation. 

What is particularly important about this book is that Dr. Kukubajska invests a new kind of emotional intelligence in 

the interaction between parents as teachers, or preschool teachers and children. This mutual relatedness is of utmost 

importance for successful overcoming of the first problems in building skills, abilities and knowledge applied in 

creating the first letters by turning “lines” and “circles” into alphabetical signs. “Emilina’s ABC Book” helps 

children not only to practice their hands, but also practice thinking and self-awareness, knowledge and attitude 

towards others, responsiveness to the connection between sound and image, i.e. between phoneme and letter. This 

ABC book facilitates a synchronized development of the emotional intelligence within the earliest literacy process, 

which improves children’s capacities for cognitive development and advancement of quality and speed needed in the 

acquisition of learning and coping with future programs in the educational systems.  

Key words: emotional intelligence, self-awareness, cognition, educational system, Emilina’s ABC Book. 

 

„БУКВАРЧЕТО НА ЕМИЛИНА“ – НАЈРАНО ОПИСМЕНУВАЊЕ КАЈ ДЕЦАТА 

ПРЕКУ РАЗВОЈ НА ЕМОЦИОНАЛНАТА ИНТЕЛИГЕНЦИЈА 
Проф. д-р Виолета Димова 

Филолошки факултет – УГД - Штип, Република Македонија violeta.dimova@ugd.edu.mk 

Доц. д-р Марија Емилија Кукубајска 

Филолошки факултет – УГД - Штип, Република Македонија marija.kukubajska@ugd.edu.mk 

 

Резиме: Идејата на д-р Марија Емилија Кукубајска да ја напише книгата Букварчето на Емилина, со својата 

дидактичка намена ја надминува основната цел – описменување на децата од 3-6 годишна возраст и е нешто 

што внесува иновативна свежина во дидактичкиот пристап кон децата од најмала возраст. Но она што е 

особено важно за оваа книга е тоа дека д-р Кукубајска внесува една нова емоционалнаи нтелигенција во 

односот на родителите/учителите кон децата и заемна интеракција, што е од најголемо значење за успешно 

совладување на првите препреки при совладувањето на вештината на претворањето на „цртичките“ и  

„реските“ во букви. „Букварчето на Емилина“ им помага на децата, не само да ги вежбаат рачињата, туку и 

да го вежбаат мислењето и самоосознавањето, сознанието и односот кон другите, свеста за поврзаноста на 

звукот и сликата, односно за фонемата и за буквата.  Со помош на ова Букварче, емоционалната 

интелигенција ќе се гради синхронизирано со процесот на најраното описменување (од 3 – 6 години),  со 

што се издигнува капацитет на спознавање на детето и унапредување на квалитетот и брзината на 

совладување на  идните програми во образовниот систем. 

Клучни зборови: емоционална интелигенција, самоосознавање, спознавање, образовен систем, Букварчето 

на Емилина 

 

Вовед  
Она што го карактеризира човекот и што го одделува од другите суштества на Земјата е неговата 

потреба за оставање трага, освен за физичкото и за своето духовно постоење. Желбата, инстиктивната 

потреба за убавото, за танцот, музиката, ликовното изразување му се својствени само на човекот. Денеска, 

кога живееме во ерата на компјутеризацијата и кога децата треба или мора да бидат компјутерски писмени, 

и по илјадници години поминати од рачното изведување на првите писмени форми и пиктограми во 

детството на човековата цивилизација, опстанува и останува човековото бележење на идеи со помош на 

знаците, буквите и азбучните системи. На педагозите и психолозите, како и на сите нас, повеќе од јасно ни е 

дека интеракцијата меѓу раката на детето, која треба да се оспособи за посложени моторички активности и 

умот е нешто што е незаменливо и неопходно за детскиот раст и развој. 
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Знаеме дека денеска, преокупациите на младите и на децата, па дури и на децата од предучилишната 

возраст се насочени кон оптичкиот свет. Изразената моќ на медиумите врз развојот на визуелните 

способности и интересите за светот на знаците и симболите може да биде само поткрепа на поставката на 

Виготски, според кого описменувањето претставува развојна појава чии зачетоци се наоѓаат уште во првите 

години од животот на детето. Значи никаде, во ниту една научна литература од теориски и емпириски 

карактер, не е посочено дека децата треба и може да учат да читаат и да пишуваат во периодот од шестата 

година па натаму.  Докажано е, и има бројни истражувања кои го потврдуваат тоа дека вештините за читање 

и пишување можат да се развијат и порано, и дека е корисно за севкупниот когнитивен и посебно за 

моторичкиот развој, развивањето на ситната мускулатура. Затоа, со овие активности треба да се почне и во 

пораната детска возраст, односно во раниот предучилишен период. 

 

1. Улогата на наставникот за развојот на емоционалната интелигенција  
Поаѓајќи од мислата на познатиот француски мислител Жак Лесурн кој вели дека „ниту една друга 

професија нема долгорочно гледано така важни последици врз иднината на општеството, како 

наставничката“, денешното образование го гледаме како место каде што улогата на наставникот, освен 

улогата на родителот, станува можеби пресудна за детето, не само во однос на развојот на когнитивните 

процеси, туку и за развојот на неговата емоционална интелигенција. Глобалниот и општ контекст во кој 

денеска растат и се развиваат децата нѐ зафаќа сите, па така акцентот во образовните системи е ставен на 

знаењето како обединувачка моќ за развојот на економските системи на глобално ниво. Колку и да е оваа 

глобална идеја добра, за да се постигне повисоко ниво на знаење и интелектуална моќ, неопходно е, уште од 

најмали нозе да се негува индивидуалната способност за себеспознавање. Затоа, сметаме дека наставникот, 

како еден од субјектите во наставниот процес треба да вложи огромни напори за емоционално 

описменување на децата. Исто така, не треба да се заборави фактот дека напорите на наставникот колку и да 

се големи нема да бидат толку успешни во својата намера и намена, ако и самиот наставник не поседува 

емоционална интелигенција и способност за емпатија со своите ученици. Така, емоционалната 

интелигенција на самата авторка, која со оваа книга себеси се претставила, не само како автор, туку и како 

подучувач и родител и воспитувач, особено доаѓа до израз со презентирањето на „изјавите“ што ги даваат 

децата во врска со „цртичките и крукчињата“. Како илустрација ќе го наведам, според мене 

најилустративниот пример за (наследена) емоционална интелигенција: Таму, во Авганистан тато пукаше во 

некои непознати опасности, погодуваше непријатели. Ама јас, со овие букви – ќе погодувам како да правам 

добри слагалки – со цртички и крукчиња, и состави...Камо да видам? Ауу, ама јас ги знам сите овие букви! 

Чекај сега на овој начин да ги повежбам... 

Според Гоулман, емоционалната интелигенција ја сочинуваат некогнитивните способности, 

компетенции и вештини кои влијаат на способноста на индивидуата да се носи со барањата и притисоците 

на околината. Емоционалната интелигенција делумно се вклучува генетски, но значаен дел се стекнува низ 

процесот на учењето. Таа претставува состав од повеќе способности – способност за саморазбирање, 

самоконтрола, самоувереност, способност за емпатија. Емоционалната интелигенција не е спротивна, туку 

само комплементарна способност во однос на рационалната интелигенција. Накусо дефинирана, 

емоционалната интелигенција е способност да се забележат емоциите, да им се пријде и да се предизвикаат, 

за да му помогнат на процесот на мислењето. Во суштина, емоционалната интелигенција ја опишува 

способноста за ефикасно одржување на врската меѓу емоциите и мислењето, да се употребат емоциите за да 

се олесни расудувањето и интелигентно да се расудува за емоциите. 

 Научните докази скоро непобитно констатираат дека раното детство е најзначајниот период во 

животот, за интелектуалниот, емоционалниот, социјалниот и моторичкиот развој на детето. Знаеме дека 

развојот претставува процес на промени чии резултати се зголемени и зајакнати вештини за движење, 

размислување, чувствување, зборување. Овие очекувани промени можат да се случат само, и само ако се 

почитуваат индивидуалните карактеристики на детето, ако се следат неговите внатрешни сили и неговиот 

природен развој. Оттука всушност произлегува и значењето на процесите низ кои и возрасните ги создаваат 

условите за тој развој. Современите образовни и воспитни теории и практики, го промовираат 

таканаречениот холистички пристап кон поттикнување на раното учење и развојот кај децата до 6 годишна 

возраст, а како најзначајни фактори кои ги детерминираат условите за учење докажано се посочени 

родителите и наставниците. Нивна обврска е пред сѐ да креираат услови за учење и творење, секако по пат 

на игра, поведувајќи ги децата во истражувачко откривачките активности и решавање на различни 

проблемски ситуации. 
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2. Букварчето на Емилина – средство за когнитивно и емоционално описменување  

„Букварчето на Емилина“ носи во себе огромна емоционална интелигенција. Клод Стајнер, 

познатиот автор и истражувач на детската психа, има напишано две капитални дела, Емоционална 

писменост и Емоционална интелигенција, интелигенција со срце. Емоционалната писменост е целата 

преточена во „Букварчето на Емилина“. Тоа претставува синтетизиран сублимат од 31 текст, за  секоја буква 

од македонската азбука поодделно. Во него експлицитно e изразена грижата и одговорноста на авторката за 

најмладите. Клод Стајнер, кој во првите ставови ја спомнува и интелигенцијата мерлива со IQ, посебно го 

издвојува и истакнува коефициентот на емоционалната интелигенција. Природниот коефициент на 

интелигенција го имаме со раѓањето, меѓутоа емоционалната интелигенција и емоционалната писменост се 

создава. Оваа книга ќе помогне многу во тоа да се создаде таа емоционална интелигенција, односно децата 

да се описменат, а при тоа и да се запознаат меѓу себе. Тие се запознаат и преку своите различни имиња 

содржани во букварчето, затоа што името е човекот. Запознавајќи ги другарчињата со различни имиња и со 

различна етничка припадност, ние создаваме една универзална емоционална интелигенција. На тој начин ќе 

ги учиме децата да се приближуваат едно до друго и да ги надминуваат разликите, односно разликите да им 

бидат предизвик за заедничко градење на сопствената иднина. Овој буквар е и вежбанка и сликовница. 

Осмислено како серија од почетни инструкции и лекции за пишување и читање, Букварчето мошне јасно 

дава насоки за силно инструкциско делување за сите оние кои ќе одлучат да ги учат или подучуваат децата 

на вештините за читање и пишување. Всушност, слободно може да се каже дека „Букварчето на 

Емилина“  овозможува лесно учење преку вклучување и развој на перцептивните способности на децата, 

нивните претстави, па сѐ до формирање на поимите за буква и глас и совладување на техниката за 

пишување. На еден мошне дискретен начин, авторката ги инструира и родителите и воспитувачите, како да 

ги воведат децата во светот на буквите - спонтано и избалансирано, соединувајќи го когнитивното и 

моторичкото.  

 Текстовите во „Букварчето на Емилина“ нудат можност за развој на креативните и критичките 

способности на децата, како и за развој на многу мисловни операции, како што се: учење по пат на 

аналогија, потоа меморирање и низ меморирањето – развивање на аналитичкото мислење, развивање на 

способностите за компарација. Тие операции се во исто време инспиративни и податливи и за образовно и за 

воспитно делување. Она што е особено важно за оваа книга е фактот дека таа ниту е чисто дидактичко 

помагало, ниту е белетристика, ниту пак сликовница, туку е сето тоа заедно, а оваа констатација пак води 

кон заклучокот дека токму книгите со ваква структура и формат можат да послужат за реализација на 

програмите за емоционално описменување на децата од најмала возраст, како дел од вообичаените 

предмети, предвидени со наставните програми во училиштата, особено како дел од предметот македонски 

јазик, каде што посебно се обрнува внимание на темата од програмските содржини: Читање и пишување. Во 

денешно време, кога наставните програми се преоптоварени со бројни нови теми и предмети, некои 

наставници, сосема разбирливо се чувствуваат преоптоварени и затоа се спротивставуваат на дополнително 

одземено време со воведувањето уште еден нов предмет. Така кај емоционалното образование се’ повеќе се 

применува пристап со кој не настанува нов предмет, туку предавањата за чувствата и врските се вклопуваат 

во теми кои се врзани со наставната програма. Емоционалните лекции може да се вклопат природно во 

читање и пишување, запознавање со природата и општеството, како и некои други вообичаени предмети. 

Како самиот себе да се мотивира за учење и како да се контролира нагонот за да може ученикот да учи? 

3. Заклучок  

Следејќи ги искуствата на американските психолози, педагози, едукатори и училишта во кои веќе од 

почетокот на деведесеттите години на минатиот век се применуваат концептите за емоционално 

описменување и градење на емоционална интелигенција* (Поимот емоционална интелигенција го обработил 

Даниел Гоулман во својата книга „Емоционална интелигенција“, објавена 1994 година.) свесни сме дека не 

само кај нас туку и во светот, гледајќи го од аспект на глобалните процеси треба повеќе да се позанимаваме 

со потребата за воведување на програми за емоционална писменост. Но и покрај огромниот интерес на 

некои педагози за емоционално описменување, ваквите програми за сега се реткост, дури и во оние земји 

како Америка, каде што, како што рековме истражувањата на психологијата на детето сврзани со 

емоционалната интелигенција (EQ)  постојат и тестови за мерење на оваа интелигенција. Најдобрите 

примери се далеку од стандардните образовни текови, затоа што се применуваат во неколку приватни 

училишта и стотина државни институции во Америка. Секако, ниедна програма, па така ни оваа не нуди 

одговори на сите проблеми. Но со оглед на кризите со кои се соочуваме и ние и нашите деца, а од друга 

страна со количината на надежта што ни ја нудат основните постулати на емоционалното 

образование/описменување, мораме да се запрашаме: дали не треба да го поучуваме на најтемелните 

способности секое дете – сега, повеќе од секогаш порано? Ако не сега, кога?!  
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Abstract:The aim of this survey is to deal with the problems that the school faces in the education of the children 

with special needs where an important role should be played by the family as well. The partnership between family 

and school should be considered as a priority because it influences in the decrease of the difficulties that the families 

have especially these with special needs. This survey will point out and evaluate the situation in the Albanian 

schools, most importantly in the inclusive classes, where the education should be close to the needs of the students 

and their abilities to learn. 

       The methodology used in this survey for the collection and the working out of the datas has got a 

qualitative character. From the findings of this survey it results among  the factors that soften the problematic 

situation in the inclusive classes is: the acceptance of the characteristics and the abilities that the special need 

students have from their parents   And the indisputable and the necessary role in the cooperation of the family with 

the school.  

       As a result, if it necessary to be interfering and this partnership will be active, the teaching process in 

these classes will be within the rules   the teaching method requires in the inclusive classes. As a result, if it will be 

an interference and this partnership will be inclusive. The recommendations of this survey will be seen as a necessity 

in the fulfillment and the accomplishments of the conditions in the inclusive classes, from where it is depending the 

softness of the problematic conditions that the Albanian schools have in these classes.  

Key words: inclusive classes, conditions , the suitability of the teaching process according to the needs of the 

partnership school   and family, PEI. 

 
Introduction 

The increase of the number of students with special needs , but it is associated with new challenges for the 

teachers in the inclusive classes
57

. The problems of the teaching work of the teachers in these classes are too many 

and to minimize a little bit, teaching worldwide is putting too much attention space by means of analysis and 

orientations to soften a little bit the problems that the teaching has got in these classes. What is more Even for the 

teachers and the Albanian teaching in the inclusive view Will Be faced a lot of difficulties, Which Means the main 

courage to Moreover, the teachers and the teaching of Albania in the framework of inclusion were presented a 

number of difficulties, which constitutes. The main impetus to undertake this work, which the Albanian teaching 

based on orientation towards efficiency in teaching classes involving the students with special needs 

The presence of more than two students with special needs within the same class (the class where the 

students are involved undiagnosed or diagnosed, the parent denies the relevant report. Some factors that affect 

teaching and put forward difficulties in these classes are: 

- awareness of parents to accept their child, as he is, and accurate diagnosis of child characteristics that 

he shows that early childhood. Refusal by the parent of a child of his reality, significantly hinders the 

work of teachers, as teacher-parent cooperation in these cases is necessary; 

- lack of cooperation between school and family (parent when the child denies restriction). 

Failure to special needs students with IEPs, difficult integration of its role in the learning process, where the 

role of the family is essential to a sound collaboration and multidisciplinary group ingredient in the design and 

implementation of the IEP's. 

 

Review of literature 

Teaching in inclusive classes coupled with new methods and using different techniques associated with modern 

technology, enable an interaction in class and successfully accomplished by only one teacher-student interaction-

                                                           
57

 Inclusive classes – classes where special needs students are involved; 
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family. These students, with their individuality, and the opportunities and skills they submit, constitute the basis of a 

differentiated business or individual, is reflected on efficient teaching in these classes. 

The work of teachers should be deemed inseparable from the work with parents or family members who 

support these students, which affects directly the efforts of teachers to achieve their goals in this teaching based on 

cooperation and support that gives family. Also, this cooperation takes the value when they need patience when 

facing difficulties. As highlighted in this work, patience and persistence in their work in inclusive classes relying 

family, it makes affirm teachers to help their students the skills they gain experience with these students. 

One of the factors that can contribute to positive attitudes of teachers is to support with additional staff, 

signifying the presence of a parent, in classrooms where students need specialized support under the restriction that 

they have. Various types of support may be, for example, teacher assistant, which operates in the same class the 

teacher general, in the case of the Albanian school that is not covered by the competent authorities can be covered 

by the family. This improves the attitude of teachers towards the inclusion of pupils with special needs in general 

classrooms. The attitudes of teachers are crucial to the success of programs related to adaptation to the inclusion of 

these students in learning activities. In this study, the influence of individual characteristics of needs (intellectual vs. 

emotional and behavioral problems) to each student, adds the necessity of continuous training of teachers, parents to 

somehow mitigate the problems in these classes. 

 

Methodology 

       The methods used in this paper for the collection and processing of data have a qualitative nature, 

carried out by thematic analysis. 

Among the most prominent objectives of this paper will be: 

analysis of the factors that facilitate the integration of children with special needs in education; 

the awareness of parents for an admission and diagnosis of their children in early childhood, as a necessity to 

alleviate the characteristics and "problems" various represent these children. 

the necessity of using IEPs to each student with special needs; 

family necessity of cooperation with the school for a more complete education for children with special needs. 

The sample for conducting interviews spanned three schools in three districts: Tirana, Durres, Berat, comprising a 

total of 51 pre-school teachers and the Primary. 

To collect qualitative data, it was developed a semi-structured interview. 

The main purpose of the interview was to be clumped a broader information about comprehensive teaching classes 

three schools. 

The initial findings were raw interviews, which were then coded. For this analysis was used thematic analysis. 

The analysis of data can have this picture as the findings of this study: 

Table 1: Interpretation and dealing with students 

Topic 1: The attitude of teachers towards the inclusion of pupils with special needs in the classroom 

 

Kat.1:-the sitation of the special need 

students 

Under / Kat.1-Students in the class appear diagnose and accompanied by 

report / personal file; 

Under / Kat.2-Students are diagnosed, but the parent does not declare to 

the school / personal file; 

Under / Kat.3-Students in the class appear undiagnosed. 

Kat. 2: - the ways of working with 

special need students 

Under / Kat.1-teachers working with students with special needs in order 

to differential PEI; 

Under / Kat.2-teachers work with special needs students without IEPs; 

 

Kat. 3: - Support of the teachers with 

special needs students 

Under / Kat.1- teachers who have students with special needs are 

supported by colleagues (with experiences such) school 

Under / Kat.2- teachers who have students with special needs supported 

by the Directorate of School 
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Under / Kat.3- teachers who have students with special needs are 

supported by the school psychologist 

Under / Kat.4- teachers who have students with special needs are 

supported by their families. 

Under / Kat.5- teachers who have students with special needs do not have 

support. 

The analysis of these interviews collected from these data result: 

In relation to Category 1, on the situation of students with special needs in the classroom we have this statement: 

 
Figura 1: The real number of students in class  

Continuing with the data for Category 2, we have this statement: 

 
Figura 2: Equipment of Students ëith  PEI (n=51) 

While the data collected on Category 3, to declare these data 

 
Figura 3: Support of the teacher in inclusive classes 

 

Findings and Conclusions 

Drawing on these data it can be said that, when students in the class appear undiagnosed, this fact makes it 

difficult to more teaching in these classes, as teachers if they do not have a prior information on the limitation of the 



118 
 

child can not do any planning towards adapting teaching. This reduces efficiency by first sacrificing quality in 

learning for these students. 

While when: Students are diagnosed, but the parent does not declare to the school / personal files are cases 

when parents deny the diagnosis of their child by not presenting the report to the school and denying limiting the 

child puts teachers guardian before many difficulties. There are times that the teacher understands only when the 

parent declares so unwittingly. When these cases are present in the classroom, the teacher is very difficult to plan a 

teaching customized depending on the needs that presents the student because of lack of assistance and cooperation 

with the family and the cooperation and assistance that may be provided by a psychologist or a member of the 

multidisciplinary group that can be active at school. 

About: Support teacher will teach which class have comprehensive results that teachers have support from 

family appear only 11% of cases while unsupported teachers are around 73%. This picture clearly shows that three 

quarters of teachers do not have the necessary support, which rose significantly different problems including all 

classes, in particular the efficiency of classroom management. If influence in this regard, especially in the greater 

involvement of the family in support of the school in education, we can say that we have contributed in minimizing 

the problems that provides inclusiveness. 

Recommendations 

Awareness of parents on the diagnosis of the child in early childhood also showing the degree of severity of 

"limitation" that represents it and declaring them to school, makes teachers responsible for an adaptation of teaching 

in terms of skills and featuring student needs; 

The necessity of involvement of parents in towards drafting / s implementation of IEPs for students with 

special needs, makes teaching these students the most well studied in terms of short and long term objectives. 

If you have interference on these factors, teaching classes involving the special needs students will be 

presented with fewer problems. Awareness of parents to increase their role in supporting teacher education, 

strengthening this partnership, work on these students will be the simplest and most beautiful. 
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Abstract: This report highlights the scope of the project thinking in improving the process of social development. 

Actually this aspect reveals a certain bidirectionality, justified in part by structuring process based on the use of the 

capacity of wallets or potfolio of projects, and on the other hand - from the application of specific model templates 

that make the creation of a reasonable balance between the projects or programs. The aim is to reveal the 

opportunities of further alternatives to optimize the social programming, interpreted both as a structure and as 

process development. Tasks which implementation creates the conditions for this are related to the analysis of the 

portfolio method or that of the portfolio at the beginning, and later - the map of return and the balanced scorecard. 

Key words: wallet, portfolio, return, balanced scorecard. 
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Резюме: Докладът разкрива възможностите на проектното мислене в усъвършенстването на процеса на 

социално програмиране. Реално този аспект разкрива определена двупосочност, обоснована от една страна 

от структурирането на процеса въз основа на употребата на капацитета на портфейл или потфолио от 

проекти, а от друга - от приложението на конкретни моделни образци, предопределящи създаването на 

разумен баланс между самите проекти или програми. Целта е да се разкрият възможностите на още 

алтернативи в оптимизиране на социалното програмиране, тълкувано и като структура, и като процесно 

развитие. Задачите, чията реализация създава условия за това, са свързани с анализа на портфейлния метод 

или този на портфолиото в самото начало, а в последствие - на картата на възвръщаемост и балансираната 

карта за оценка. 

Ключови думи: портфейл, портфолио, възвръщаемост, балансирана карта за оценка.  

 

1. ВЪВЕДЕНИЕ 

В съвременното обществено-икономическо и политическо пространство популярност придоби 

феноменът, наречен „социално програмиране“. За да изясним неговата същност и значимост за теорията и 

практиката на управлението в публичния сектор, ние се позоваваме на етомологията на понятието 

„програмиране“, чиито корени имат древногръцки произход („про“- предварително, преди това и „грамма“- 

пиша, обозначавам). От тук и неговото проявление е в съществителното „програма“, което означава 

„предписание“, „известие“, „план за работа, дейност... основни задачи и цели на политическа партия, 

обществена организация, обществен деец и други... кратко изложение на съдържанието... на учебен 

предмет... “
58

.  

В своето развитие понятието „програмиране“ в класическия си вид се налага в математиката като 

съвкупност от методи за създаване на алгоритъм на работа на електронно изчислителна машина... цялостен 

изчислителен процес, който цели оптимизация на определен математически израз при дадени 

математически условия. Приложимо в неговите разновидности на линейно програмиране (метод за 

намиране максимума или минимума на линейна ограничителна функция при наличие на линейни 

ограничителни условия) и нелинейно програмиране (съвкупност от математически методи за определяне на 

най-голямата и на най-малката стойност на нелинейните функции при наличие на ограничителни условия)
59

, 
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в съвременния свят на информационните технологии това понятие е ключово за компютърната област 

(отъждествявано с кодирането). Нещо повече, в своето широко тълкуване, понятието „програмиране“ се 

свързва с кръг от действия в писмен вид, изразяващи предсказване, предвещаване, предупреждаване, 

заявяване, провъзгласяване, предписване, заповядване.  

В тази палитра от значения на понятието „програмиране“ общото е, че с него се изразява 

определена страна на човешката дейност, а именно предварителното планиране на бъдещи действия и 

дейности, с обозначаване на техните ограничения. И именно тази страна се отличава с обществен характер, 

чието проявление е в необходимостта от една страна от вземане на решение, а от друга - с изготвянето на 

програма, изразяваща определено предписание, публично обявление. В този смисъл програмирането се 

явява процес на разработване на програми, разбирани като конкретен модел за целенасочена дейност за 

постигане на дадена цел на обществено-икономническото и политическото развитие в новия световен ред.  

Съвременното третиране на понятието „програмиране“ го определя като общ принцип на 

управление, на основата на който субектът извежда действията си с определени средства в направление към 

целите, съобразно динамичните промени на заобикалящата го среда. Казано по друг начин, върху 

конкретното съдържание, структура и динамика на целта, действията за нейното постигане са повлияни от 

предизвикателствата на средата, в която функционира системата, от степента на тяхното познаване и 

зависимостта на субекта, неговата ценностна ориентация, приоритетите, възможностите, с които разполага, 

избраните форми и методи за достигане на желания резултат. Това повече от всякога определя 

необходимостта от алтернативност на решенията и избор на оптималният вариант, допринасящ за 

управлението по резултати
60

. 

В своята многоаспектност, думата „програма“ широко навлиза в сферата на обществения живот и 

разбирана още като списък, указател, съобщения (на театрални, концертни изпълнения, изпълнявани роли и 

техните изпълнители, в радио и телевизионни предавания, на автори на доклади, на научни конференции и 

симпозиуми) и т.н. Именно потенциалният диапазон на приложимост на това понятие е в основата на 

пренасянето на неговия общ смисъл върху все по-широки сфери на приложимост, в рамките на които да се 

дефинира неговото аспектно значение и съдържание.  

За целите на нашето изследване ние детерминираме терминът „програма“ в аспекта на дадена 

обществена дейност, каквато е социалната. В този смисъл употребяваме понятието „социална програма“, 

чието дефиниране намира проявление в няколко аспекта
61

.  

Става дума за следното: 

 социалната програма е перспективна концепция за ръста на благосъстоянието и 

развитието на социалните отношения. В нея се дава обща характеристика на стратегията за социално 

развитие на страната в определен исторически период, основните направления за повишаване на 

благосъстоянието и глобалните качествени и количествени показатели, които трябва да се достигнат за този 

период. Такива концепции се съдържат в програмните документи на управляващите партии и служат като 

база за разработка на съответните раздели на плановете за икономическо и социално развитие; 

 социалните програми се явяват като специални раздели на плановете за 

икономическо и социално развитие (годишни или за по-дълъг период) на съответните райони за планиране, 

области и общини. Отразявайки по-пълно перспективните социални ориентири, те формират задачите за 

определен етап и пътищата за тяхното достигане, отразяват по-дълбокото внедряване на социалните 

критерии в планирането, икономическото развитие като цяло и на отделните му участъци,. Нещо повече, те 

се явяват не само като краен резултат от планирането на развитието на икономиката, но и като комплекс от 

знания за нея; 

 изпъкват специалните социални програми, предполагащи решението на определени 

социални задачи от възлов характер и съответстваща концентрация на ресурсите. В този смисъл терминът 

„социална програма” е по-широко използван, независимо че се отнася до по-тясно понятие. Подобни 

програми често засягат различни раздели от социално-икономическите планове и изискват специална 

координация в развитието на различните отрасли на националната икономика.  
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Социалните програми съдържат конкретизация на целите и задачите, отразяват тяхната йерархия, 

служат за формиране на нови форми за удовлетворяване на социалните потребности на населението и 

създаване на съответстващи нови организационни връзки.  

В качеството на социална програма може с пълно основание да се разглежда съвкупността от 

набелязаните и осъществимите мероприятия (мерки) в една или друга социална област, в случая, ако не са 

получили единен програмен документ, план и т.н., но основани на обща концепция, взаимообвързани и 

насочени към достигане на една комплексна цел.  

Програмирането, като основа на управлението в публичния сектор, в частност и на управлението на 

ресурсите на държавата, е междинен етап между планирането и бюджетирането при изпълнение на 

социалната политика на държавата. Причината за социалното програмиране е заложена в самата същност на 

планирането, като вид предвиждане. То, планирането, включва в себе си дейностите по „разпределение на 

ресурсите, адаптацията към външната среда, вътрешната координация и организационно стратегическото 

сътрудничество“
62
. Именно на основата на подхода на непрекъснатия планов хоризонт се прогнозират 

бъдещите действия, свързани със социалната политика на държавата и се осигурява балансираност между 

дългосрочните приоритети и краткосрочните изисквания и очаквания на обществото от социалната политика 

на държавата. Казано по друг начин, планирането пряко е свързано с изготвянето на програми. Нещо повече, 

програмите се явяват свързващото звено между мисията, целите и плановете. Посредством тях се обвързват 

целите с ресурсите, като „отразяват целия потенциал за осъществяване на поставените цели“ (материални, 

финансови, човешки, информационни ресурси)
63

. 

Програмите са „съвкупност от мероприятия, конкретизиране по срокове и изпълнители и насочени 

към осъществяването на една или няколко цели“
64
. Така от гледна точка на програмно-целевото управление, 

програмирането следва да определи целесъобразността при избора на един или друг подход за 

поддържането на указанията. То осигурява онзи механизъм, който позволява откриването на комбинацията 

от условията за най-пълното задоволяване на социалните потребности в рамките на ограничените бюджетни 

ресурси. В този смисъл чрез програмирането става възможно разработването на алтернативни варианти за 

вземането на оптимално решение при управлението на социалните процеси и на ресурси за изграждането и 

поддържането на целесъобразни социални политики и привеждането им към динамичните промени на 

факторите на социалната среда. 

 

2.УПРАВЛЕНИЕ НА ПРОЕКТНО ПОРТФОЛИО В СФЕРАТА НА СОЦИАЛНОТО 

ПРОГРАМИРАНЕ 

Обективната реалност е конкретен материален израз на идейното съзряване на социума и 

привеждането в употреба на неговите моделни образци, онагледяващи механизмите на развитие и 

усъвършенстване. Реално всяка идея и нейната трансформация в конкретни и целенасочени действия е 

поредният акт на съзнателна човешка активност, който доказва наличието на обосновани амбиции и 

заявяването на конкретни интереси. Тяхната системна и контролирана реализация е поводът за възникването 

на стратегиите, възприемани като мащабни планове, и основа на немалък брой стратегически процеси, 

тълкувани на различните нива като социално програмиране, стратегическо управление или други сходни по 

функционалност и съдържание. 

В този контекст в последните години все по-популярни стават термините „стратегия“, „програма“, 

„проект“ и свързаните с тях обществено значими дейности стратегическо, програмно или проектно мислене 

и т.н. Общото в коментираната съвкупност е, че проявата на принципа на проектност създава възможност и 

за анализ, и за синтез, които предпоставят оптимизиране в структурно отношение и повишаване във 

функционално на базата на консолидиране на различни наглед както концептуални, така и формални 

модели.  

Въпреки наличието на доста бели петна в сферата на социалното управление по-общо, а по-

конкретно и в сферата на социалното програмиране, обществото обикновено намира удачния поне за 

конкретна ситуация и за конкретния казус компенсаторен механизъм.  

                                                           
62

 Ангелов А. Основи на мениджмънта. С. 1995, с. 119.  

Димитрова С. Управление на ресурсите за отбрана в сектора за сигурност. В. Т. 2011, с 56-60. 

Димитрова С. Мениджмънт на ресурсите в динамично променящата се среда на сигурност. Примакс-Русе, 

2014, с.107-113. 
63

 Андреева М. Стратегически мениджмънт. Варна, 2001, с.64.  
64

 Андреева М. Стратегически мениджмънт. Варна, 2001, с.68.  



122 
 

В този смисъл принципно социалната програма се възприема и представя като съвкупност от 

проекти, а социалното програмиране - като стратегически процес с висока социална значимост и достатъчно 

допирни точки с науката за стратегиите и тяхното ефективно управление. При направените уговорки и 

заявена двуплановост, в първата част във фокуса на внимание е поставена социалната програма със своето 

проектно съдържание, която и в пряк, и в преносен смисъл вменява на обществото, и по-конкретно на 

държавата, качествата на проектно-ориентирана висша иницираща, реализираща и контролираща 

организация
65

.  

Все по-широко разпространение и приложение в съвременната практика намира управлението на 

проектно портфолио. Тази тенденция се наблюдава и на интституционално, и на отраслово, и на държавно 

ниво
66
. Голяма част от водещите икономически силни и доказани страни обосновават преимуществено 

своето развитие върху множество програми, и дори на цялата си социална политика - на проекти. До този 

подход прибягват организации, целящи растеж на добавена стойност, максимизиране на печалба, 

оптимизиране на организационно развитие. Проектното портфолио, или така нареченият портфейл от 

проекти, се реализира от самата организация (държава) в консенсус със стратегическите й планове и задачи. 

От водещи проектни специалисти се счита, че всяка организация, която финансира, разпределя и управлява 

ресурси и време в рамките на повече от един проект, по дефиниция е проектно-ориентирана и управлява 

проектно портфолио.  

Управлението на проектен портфейл (програма) в рамките на проектно-ориентираната организация 

се счита за сравнително ново поприще за изява на управленски умения, което предполага при новите 

условия и ново съдържание. Най-общо управлението на проектно портфолио се тълкува като съвкупност от 

знания, технически прийоми и методи, които помагат осъществяването на организационната стратегия чрез 

интегрирани в комплекс проекти.  

В този ред на мисли създаването на ранкинг-система или подреждането на проектите по 

приоритети, съобразно значимостта към организационната стратегия е операция, придобиваща все по-

съществено социално значение в целия този процес. Анализът на проектното портфолио, и по-конкретно 

процесът на декомпозиране, може да се реализира на различни принципи, но като по-удачно е това да се 

реализира на признаци, формиращи групи (клъстери) от проекти по програми, типологично, териториално, 

по вид пазари и съобразно заложените цели. 

За по-точното и вярно изясняване на този въпрос е редно да се направят няколко уточнения по 

повод на съдържанието на конкретни термини.  

Под проектна програма в сферата на проектното управление водещите специалисти приемат, че 

това е набор от интегрирани проекти, необходими за постигането на заложени стратегически цели, 

обосноваващи включително доктрини и държавни стратегии. Когато се заговори за проектно портфолио или 

проектен портфейл това е комплекс от взаимосвързани програми, необходими за реализация на 

взаимосвързани стратегически цели
67

. Но и тук трябва да се добави, че съдържанието на термина 

„портфолио“ в много случаи се смесва или заменя със съдържанието на понятието „портфейл“. За да се 

разграничат двете понятия е нужно да се прибави като обосновано условия и влиянието на наличната, 

развиваща се стратегия. При понятието „портфейл от проекти“ обикновено се цели постигане на висока 

степен на диверсификация чрез опериране в разнообразни, несвързани помежду си дейности или 

направления. По този начин се минимизира рискът като се разпределя между множество бенефициенти или 

икономически единици. За разлика от него при управлението на проектното портфолио се отличава с висока 

степен на интегрираност между включените проекти. При отделни случаи за минимизиране на риска се 

прибягва до диверсификация на управлението на проектното портфолио. Това се постига чрез 

диверсификация на самите проекти, включени в програмата (политиката), като диверсификацията се 

осъществява по разнородни признаци или условия като отрасли, видове дейност, целеви райони и др.  

Анализът на социалното програмиране, тълкуван като стратегически процес, е дълбоко обвързан с 

приложението на стратегическо управление на проектно-ориентираната организация и по тази причина 

неминуемо се стига до фундамента, на който се базира целият този процес. Двигателят за реализация на 

заложената стратегия на практика е конкретна реализация на проектното портфолио. Алгоритъмът на този 

процес има три основни пункта: 

 Разработване на програма (обоснована от доктрина или концепция). 

                                                           
65

 Андронов Е., М. Александрова, Л. Иванова, Проектното управление в България: състояние и перспективи, 

С., Фонд Научни изследвания, 2009, стр.8. 
66

 Гочев А., Е. Симеонова, Проектът  от идеята до финансирането, Албатрос, Варна, 1999, стр.79. 
67

 Маврова Б., Л. Милева, В. Шербанова, Стъпки в управлението на проекти, ФРЦ, С., 2001, стр.19. 



123 
 

 Формулиране и документиране на социалната програма (стратегия и цели). 

 Реализирането на конкретни проекти за постигане на набелязаните цели. 

Свързването на програмата с проектното портфолио е сложно и интересно предизвикателство пред 

висшия мениджмънт и успешната му реализация преминава през декомпозиране на стратегията в конкретни 

проекти
68

. 
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Фиг.1.Структура на държавата, като проектно-ориентирана организация 

 

Поради това, че проектите са основен обект на инвеститорски интерес, за достигането на 

определени стратегически цели инвестициите е нужно да се управляват на “портфейлна” основа
69

.  

Най-общо в научните разработки връзката между стратегия и управление на проектно портфолио не 

е документирана (регистрирана), в по-конкретен план може да се твърди, че има свободни полета за анализ и 

овладяване. Аргументите по отношение на това взаимодействие се привеждат фрагментарно в рамките на 

някаква обща теоретична конструкция без да притежават практическа ориентация. Нужно е потвърждение 

на въздействието на проектите върху планираната промяна, т.е. конкретните проектни решения при 

реализацията на проектното портфолио могат да се превърнат в инструмент за операционализиране на 

стратегическите планове и тяхното осъществяване. Директното съпоставяне на понятията „стратегическо 

планиране“ и „проектно-ориентирано управление“ осигурява базата за идентификация на взаимовръзката 

между тях.  

Интересно е да се отбележи, че при анализ на взаимовръзката между организационната стратегия и 

отделните проекти се извежда на преден план още един ракурс за значението на управлението на проектното 

портфолио като опосредстван управленски процес. Неговата роля се определя по отношение на паралелно и 

унифицирано управление на проекти, като се отчитат организационните приоритети
70
. В този ред на мисли 

може да се посочи, че управлението на проектното портфолио е насочено към избора и създаването на 

съгласуваност между нужните проекти, но проектното управление е фокусирано върху целесъобразната им 

реализация. 

За да се управлява едно явление, то трябва да може да се измери. За измерването на явлението 

„проектно портфолио” може да се ползва най-удачно неговото съдържание. В това съдържание се включват 

набор от проекти, управлявани паралелно и съвместно с помощта на единен механизъм. Това дава 

основание процесът по управление на проектното портфолио да се определи като итеративен управленски 

процес, свързан с управление на интегрирани проекти.  

Проблемите, които веднага изникват пред възможността да се управлява проектното портфолио се 

свързани с липсата на универсална методика и модел, обединяващи разнородни отношения, различни 

отрасли и култури. 
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Решението за този проблем е конкретно и възможно при условие, че се прилагат специфични 

методи и инструменти към всяка цел на управлението на проектното портфолио. Синтезът на различните 

възгледи фиксира три основни задачи, които се изпълняват от управлението на проектно портфолио: 

 Създаване на програма от интегрирани проекти с цели, съответстващи на единна 

национална стратегия. 

 Дефиниране на приоритетите в програмата и конкретизиране на ресурсите по всеки проект 

при осигуряване на висока степен на интегрираност. 

 Детайлна оценка на проектното портфолио- обща стойност, ключови параметри, ниво на 

балансираност, оптимална съгласуваност със стратегическите цели и произтичащите от тях задачи. 

От написаното дотук може да се посочи наличието на йерархическа зависимост между стратегия, 

програма, проектно портфолио и конкретни проекти в самото портфолио. Тези йерархически осмислени 

отношения вменяват на управлението на проектното портфолио и други основни качества като: 

 Модерен инструмент за осъществяване на организационната стратегия. 

 Процес по въвеждане на организационната стратегия в проектна форма. 

 Метод за мониторинг и контрол върху риска в проектното портфолио. 

 Инструмент за оптимизиране на ресурсното осигуряване на отделните проекти. 

За да се придобие пълна и ясна представа за йерархически организираната връзка е естествено тя да 

бъде разгледана и анализирана процеса на управление на проектното портфолио. В този процес се 

разграничават четири основни етапа- подготовка, оценяване, избор на проект и интегриране в портфолиото. 

В практиката на проектно-ориентираните организации тази структура и алгоритъм на процеса съществуват 

идентично и не се влияят от прилаганите методи за управление на проектните портфейли. 

 

Йерархия на взаимовръзката проект-програма -стратегия
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Фиг.2.Взаимовръзки: проект-програма-организация 

Процесът по управление на проектното портфолио стартира с един важен аналитичен момент, а 

именно откриване на обосновано предложение за нов проект. Този стратегически важен момент има връзка 

с разкриване на потенциала на идеята, с превенция върху възможни рискове и най-вече с успеха в 

управлението на проектното портфолио. Началният етап или подготовката за формиране на проект, 

програма и портфолио е много важен и на практика той предопределя успеха на резултатите. В този момент 

се прави преценка на изискванията, заложени в стратегически и тактически план, както и реалните 

възможности за интегрирането на проектите в програми, както и инициирането на проектно портфолио. На 

този етап се регулират желания с възможности, т.е. се намират допирни точки между идеално и реално в 

условията на ограничени ресурси и срокове за изпълнение. Поради спецификата в развитието на този етап, 

като стартов, натоварен както с аналитичност, така и с творчески импулс, може да се каже, че е възможна 

поява на известен субективизъм. 

По тази причина, като логично продължение на процеса, съвсем естествено се появява вторият 

основан етап, свързан с оценяването. Приложението на многокритериален анализ, при широк избор на 

множество фактори с различни относителни тежести, се формира оценка за жизненоспособността на идеята. 

Обективният характер на този етап е гаранция за успеха на проектната инициатива. 
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Етапът, който е свързан с избора на проект, или още известен като „селективен”, има в 

съдържанието си един основен момент- този по вземане на решение за присъединяване на разглежданото 

проектно предложение към конкретна проектна форма, програма и естествено организационно портфолио. 

Вземането на решение се обосновава от няколко фактора.  

 Степен на съответствие между проектното предложение и стратегията (политиката). 

 Възможност за постигане на баланс и интегриране с другите проекти от програмата. 

 Максимизиране на стойността на портфолиото при включване на новия проект. 

В реализацията на последния етап от процеса по управление на проектното портфолио може да се 

каже, че е резултативен, защото е реален продукт на консолидирането на всички видове цели 

(индивидуални, екипни и организационни) и на положените по този повод усилия. Интегрирането в него се 

провежда индивидуално и творчески съобразно всеки проект и всяка ситуация в организацията. Въпреки 

това се дефинират три основни подхода, осъществяващи интеграционното му съдържание: 

Първи подход. Групирането на проектите се осъществява съобразно разположението на проектите 

във времето.  Той предполага създаването на верига от проекти, хронологично организирани в процеса на 

реализация. 

Втори подход. Групиране на организационна основа. Той предполага паралелно или едновременно 

протичане на предвидените в проектите операции в процеса на реализация на взаимосвързани проекти, 

програмно ангажирани и консолидирани в проектното портфолио.  

Трети подход. Той е свързан с конституирането на мрежа от проекти. Проектите имат общи 

дейности, сходни цели и се реализират от различни изпълнители. 

Написаното дотук по повод на управлението на портфолиото от проекти предоставя възможност 

споделеният модел на процеса да осигури възможност за оптимизиране на резултатите от портфолиото, да 

осигури логическа рамка за управление на проектно портфолио и да разкрие възможност регистрираният 

програмен потенциал да инициира нови и по-доходоносни проекти
71

. 

Поради това, че обществото очаква с всяка следваща програма все по-пълно да бъдат задоволени 

неговите очаквания, то и създаването на програми и реализиращите ги проекти стават все по-уникални и 

разнообразни. Реално това предпоставя и приемането на все повече рискове при формирането на всеки 

набор от проекти. В този смисъл конструирането на адекватното портфолио или портфейл и организирането 

на неговата структура се превръща в един подчертано творчески процес, при който индивидуално са създава 

една отворена управленска система, в която от ключово значение са процесите на инициирането на проекти, 

тяхното обективно оценяване и създаването на разумен, но и резултатен баланс между тях. 
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Фиг.3.Модел на процес за управление на проектното фолио 

Спецификата на този социално значим акт се нуждае от приложението на три основни групи 

методи. Създаването на групи е свързано с функционалната принадлежност на включените в тях методи, а 

именно- селективни методи, методи за оценяване и регулаторни методи. 
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Сред първата група методи като по-резултатни могат да бъдат споменати модел на Заде/Арчър, 

методът на рейтинг-системите, сравнителните методи и този на динамичното позициониране.  

Моделът Заде/Арчър е базов и осигурява обща рамка при избора на проекти при управление на 

проектното портфолио. Въз основа на него са създадени редица решения за реализацията на този процес. 

Нуждата от прилагане на некомплицирани процедурни решения провокира декомпозирането на този процес 

на части. Анализът на всяка част има и друго предимство, че предоставя по-малка по обем и насоченост 

информация, която минимизира възможни отклонения при вземане на решения. Като цяло в разглеждания 

модел се дефинират три етапа или фази на селекция, свързани с: 

1)отчитане на стратегическите насоки за формиране на проектното портфолио; 

2)формиране на индивидуална оценка на проектите;  

3)осъществяване на избор на подходящи проекти за портфолиото. 

Стратегическите насоки, предопределящи конкретни стратегически решения, засягат както 

проектното портфолио, така и цялостното бюджетиране на организацията. В тези решения заляга 

съобразяването с фактори от външната и вътрешната организационна среда. Адекватни на нуждите са само 

решения, при които се отчитат спецификата на организационното управление и култура. 

При формирането на индивидуална оценка на проектите е необходимо предварително създаване на 

система от критерии. За осигуряването на ясна и коректна процедура по оценяване избраните критерии е 

добре да са консенсусни решения на всички заинтересовани страни, участващи в проектното управление. 

Тази процедура е желателно да се прилага върху всички проекти - и напреднали, и стартиращи. 

Ефективността на процедурата предопределя формирането на балансирано портфолио при условия на 

бюджетни и ресурсни ограничения. 

При осъществяването на избор на подходящи проекти за организационното портфолио създателите 

на модела препоръчват употребата на итеративен механизъм, изискващ подходящо информационно 

осигуряване, ефективна комуникация и координиране. При тези условия и непрекъснато взаимодействие 

между проектните равнища и управлението на проектното портфолио би се получил разумен баланс на 

проектни резултати и заложените организационни цели. 

Методът на рейтинг-система е нагледен пример за приложение на многокритериален анализ на нови 

проекти при наличие на формирано портфолио. В списъка на показателите, формиращи рейтинга на всяко 

конкретно проектно предложение, са такива, които отразяват взаимоотношения с други проекти, степен на 

технически риск, оценка на операционната изпълнимост, съответствие с организационната стратегия и 

други. При коректното метрифициране на всеки показател се вземат под внимание стойностите на поне 

няколко индикатора, както и техните взаимоотношения (възможни коефициенти). Създаването на рейтинг-

система на базата на няколко групи показатели и множество разнородни индикатори провокира определена 

обективност, но и провокира два типа проблеми- от една страна съпоставянето на разнородни показатели 

като стойност и мерни единици, и от друга: трудното измерване на нематериалните фактори за проектен 

успех. 

Ключови показатели Критерии за оценка

Приноси към обществото

Принос към конкретни резултати                   Срок на 
в ъ з в р ъ щ а е м о с т                          В ъ з м о ж н о с т  з а  

в н е д р я в а н е  н а  р е з у л т а т и

Съответствие с националната 
с т р а т е г и я

Степен на сходство между проект и дейност      
В л и я н и е  н а  п р о е к т  в ъ р х у  д е й н о с т

Взаимодействие и влияние 
в ъ р х у  р е с у р с  и  б е н е ф и ц и е н т и

Степен на интегрираност                         Възможност 
з а  р а з в и т и е                                     Н и в о  н а  с и н е р г и з ъ м

Примерен класификатор от критерии за оценка на проектни предложения

Потенциал за пазарен успех

Пазарна необходимост                                            
Н и в о  н а  к о н к у р е н ц и я                                      

П о т е н ц и а л  н а  ц е л е в и я  п а з а р

Потенциал за техническо     и 
т е х н о л о г и ч н о  

у с ъ в ъ р ш е н с т в а н е

Технологично равнище на проекта                   
Т е х н о л о г и ч н о  н и в о                                            С т е п е н  

н а  о б о р у д в а н е                                        Н и в о  н а  

п р о е к т н а  к у л т у р а

 
Фиг.4.Критерии за оценка на проектни предложения 



127 
 

 

Сравнителните методи са сравнително лесни за приложение и тълкуване. Това се дължи на 

възможността да се интегрират количествени и качествени показатели в процеса на избор на проекти. Тази 

група най-общо се базира на сравняването на отделните проекти при определена приоритизация на базата на 

комплекс от критерии. Типичен представител (образец) на тази група методи е „полярната диаграма”- или 

това е графичен израз на сравнителен анализ. На всяка координата се нанася максималната стойност на 

избрания показател. Графичното представяне предоставя възможност за анализ и оптимизиране на всеки 

показател (критерий).  

Като съществен недостатък на сравнителните методи може да се изтъкне липсата да се формират 

обобщаващи оценки, отразяващи неговото потенциално място в портфолиото и степента, в която би 

спомогнал за реализиране на организационната стратегия. Приложението на тези методи е препоръчително 

при разглеждането на неголям брой проекти.   

Методът на динамичното проектно позициониране преодолява едностранчивостта на оценяването 

при приложение само на отделни традиционни количествени измерители на ефективност
72
. Развитието на 

проектите в динамика провокира процеса по селекция да е адекватен във всеки момент на нуждите на 

организацията и на търсения баланс в изграждането на необходимото портфолио. Силните страни на метода 

включват неговата относителна яснота и разбираемост, както и възможността за едновременно ранжиране 

на проектите съобразно комплекс от критерии. Като слаби страни на метода могат да бъдат посочени 

липсата на отчет на ресурсната ограниченост, приложението само на финансови показатели, както и липсата 

на алтернативи за контрол върху поддържането на баланс в проектното портфолио. 

Втората група методи реализират основната цел на измерването, т.е. оценяването на проектното 

портфолио е определяне на степента на реализация на проектните цели, или степента на съвпадение между 

зададени и постигнати резултати. По този повод като удачни могат да бъде посочени карта на 

възвръщаемостта и балансирана карта за оценка на резултатите. 

Картата на възвръщаемост влиза в употреба, когато се касае за нов продукт- времето придобива по-

голяма стойност от парите. Разходите, направени за обмисляне и проектиране са не толкова критични за 

крайния успех, колкото навременната му пазарна презентация
73
. По своята същност картата на 

възвръщаемост представлява графика, на която са фиксирани време и пари, като линията на времето е 

разделена на три фази: проучване, разработване, производство и продажба. Същевременно разходите са 

разположени във времето. В тези ключови моменти възникват и четири нови измерителни параметри: 

момент на равновесие между приходи и разходи, време за достигане до пазара, момент на равновесие между 

приходи и разходи след пускане на продукта и фактор на възвръщаемост. Споменатите параметри се 

оценяват при стартиране на проекта, за да се направи оценка на неговата приложимост, а след това се 

проследяват в рамките на реализацията на проекта, за да се оцени неговият успех
74

.  

Неизбежно е някои прогнози да се окажат неточни. В такива случаи ограничаването на свободата в 

дейността на проектантите провокира извършването на по-песимистични прогнози или извършването на 

повече разходи поради натрупване на ненужни резерви в една система, която се стреми точно към 

обратното- към максимална динамика и оптимизация на ресурсното осигуряване. Оценките са отговорност 

на целия екип и отклоненията от тях предоставят ценна информация, на основата на която се правят анализи 

и подобрения.  

Картата на възвръщаемост проследява в пари и време процеса на проучване и развитие, инвестиция 

в производство, продажби и печалба. В същото време тя дава възможност да се проследят и нови 

показатели- момент на равновесие между приходи и разходи, време за достигане на пазара, момент на 

равновесие между приходи и разходи след пускане на пазара на продукта и възвръщаемост. Тези четири 

показателя се превръщат във фокус на управленската оценка, дискусии за реални резултати от 

изпълнението, на ново познание и най-важното - те се превръщат в основа за оценка на цялостния успех на 

продукта. 

Важно за картата на възвръщаемост е да се подчертае, че неточните прогнози, отразени във фазата 

на проучване, се превръщат в ценна информация, поради това че симулират голяма част от пропуските и 

дефектите, които реално възникват по време на производството. Това е сигурна индикация, че или 

цялостният процес се развива неправилно, или че налаганите стандарти не са подходящи. Тя визуализира 
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хипотетични сценарии за възможно поведение на продукта, по повод на който се инициира конкретният 

проект. 
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Фиг.5.Карта на възвращаемост 

Освен, че има неоспорима роля в оценката и анализа на отделните продукти, картата на 

възвръщаемост може да се прилага за поколения продукти, програми и обновяване на основни системи. 

Най-общо за картата може да се каже, че е универсално средство за оценка на продукти и технологии, 

заради които се провеждат и реализират проекти, но все пак не съществува друг начин за формиране на 

оценка, освен на основата на реално съществуващия опит. 

По отношение на балансираната карта за оценка на резултатите може да се твърди, че по принцип 

този модел притежава много големи възможности за приложение, като управление и контрол на различни 

организационни структури, както и на техни компоненти.  

Като приложение в проектната дейност моделът е насочен към оценяване на цялостния жизнен 

цикъл на отделни проекти, така и към портфейла от проекти, т.е. проектното портфолио. Добрите практики 

дават информация, че при проектно-ориентирана функционалност балансираната карта може да съдържа 

четири перспективи- финансова, клиентска, вътрешно-проектни процеси и иновации и развитие.  

По повод на това приложение, т.е. по оценка на портфолиото от проекти в проектно-ориентираната 

организация, се доказва, че: 

 Портфолиото от проекти добавя стойност към резултатите на организацията. 

 Портфолиото носи ползи на организацията. 

 Портфолиото предполага усъвършенстване на редица организационни дейности. 

 Създават се модели от най-добри практики за управление на портфолио от проекти. 

Целите на балансираната карта за оценяването на проектното портфолио се свеждат до
75

: 

1)осигуряване на ситуация, при която показателите олицетворяват ключови ценности и практики на 

държавата, възприемана като проектно-ориентираната организация. 

2)разработване на надеждни измерители на дейността за оценяване на успеха на проектите по време 

на цялостния им жизнен цикъл. 
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Фиг.6.Балансирана карта при оценка на проектното портфолио 

Обикновено проектите от съдържанието на портфолиото се оценяват по отношение на цели за 

определено време или в рамките на конкретен бюджет. Преобладаващата част от показателите са 

качествени, а не количествени, което провокира трудното създаване на обща оценка на резултативността на 

организацията. За решаването на този проблем се прибягва до методи с унифицирани измерители като 

ликертовата скала. 

От написаното за приложението на балансираните карти за оценка може да се каже най-общо, че те 

са предназначени за: 

 Създаване на оценка на степента, в която отделни проекти са съгласувани с конкретната 

програма и цялостната стратегическа визия на държавата. 

 Формира се оценка за равнището на полезност от отделните проекти в портфолиото, а 

оттам- и за обществото. 

  Извършване на цялостно оценяване на проектите от гледна точка на приноса им, като част 

в общите резултати, спомагащи за удовлетворяване на социалните очаквания и заявените обществени 

интереси. 

 Осъществяване на оценка на качеството и компетентността в управлението на отделните 

проекти и организационното портфолио и идентифициране на алтернативите за неговото усъвършенстване.  

За групата на регулаторните методи (трета група) може общо да се каже, че реализира и придава 

балансиран облик на реализиращата се програма, т.е. формално и съдържателно я презентира като работещо 

портфолио. 

В съдържанието на проектното портфолио различните проекти си взаимодействат по различен 

начин. За достигането на високи резултати на управлението е необходимо създаване на регулаторен 

механизъм, който да поддържа баланса в структурата на портфолиото, както и да балансира 

взаимодействието между всички включени проекти за оптималното постигане на заложените цели при 

минимизиране на ресурсни разходи. Целият този процес може да се обясни като координиране на 

вътрешните и привлечените проектни ресурси и оптимизиране на тяхната експлоатация в рамките на 

проектното портфолио. 

В реализацията на процеса на балансиране на проектното портфолио са твърде подходящи различни 

видове матрици. Тези модели притежават две важни характеристики универсалност на приложение и добра 

възможност за визуализация. Принципно матриците се изграждат на базата на съпоставка на два ключови 

фактора - темп на растеж и пазарен дял, конкурентна позиция и атрактивност на отрасъла и други
76

. 

За нуждите на балансирането на портфолиото се ползват матрици, като: риск - възвръщаемост, или 

пазар- технология. 
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Фиг.7.Матрица: реск-възвращаемост 

Възможно е поради новите условия да се прибегне и до употребата на система от матрици поради 

създаването на двойки фактори с ключово значение за успеха на проектното портфолио. Формирането на 

двойки се осъществява при логически обоснована взаимозависимост. В добрите практики по балансиране на 

проектното портфолио се прибягва често до употребата на следните показатели: степен на съгласуваност с 

организационната стратегия, стратегическо значение на проекта, устойчивост на конкурентното предимство, 

възвръщаемост, технологично равнище, вероятност за успех на проекта, пазарен обем и потенциал. 

 

3.ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Като обобщение за балансирането на проектното портфолио може да се каже, че е свързано с 

процедури по съпоставяне на различните проекти, комплексна оценка на качествените характеристики, 

взаимозависимост, необходимост от ресурси и други. Този процес оптимизира структурата на портфолиото 

и предполага в известна степен достигането на заложените организационни цели.  

Макар, че ползването на методи за регулиране и създаване на баланс да има много положителен 

ефект и съществен принос за успеха, се откриват и редица недостатъци. Част от тези методи се обосновават 

на финансови данни, за които трудно може да се гарантира коректност при доставянето. Визуализирането на 

методите дава по скоро ориентири за корекции, отколкото конкретни предложения., или по-скоро има 

приоритет на абстрактното пред конкретното. Те не осигуряват директен резултат в посока на постигането 

на баланс между проектите. 

Проектното мислене определено обогатява развитието на социалното програмиране и в 

съдържателен, и в чисто формален план. Присъщата на социалните програма проектност създава 

възможност за една достатъчно висока прозрачност, а същевременно и превръщането на държавата в една 

учеща се организация. Възможностите на приобщаването на редица добри и работещи модели от общото 

управление, и в частност в проектното управление, провокират търсенето и намирането на все по-верни 

отговори на въпросите, които обществото и реалната действителност задават по повод на нивото на 

социалната ефективност, и възможностите заявените интереси да бъдат съхранени и максимално 

удовлетворени. 
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Abstract: In the modern business communication, it is essential to be able to get might want to select the optimal 

channels of communication through social networks that are consistent with the profile of the audience that is 

targeted. Only in this way will be done effectively communicate and Safely to achieve success. 

Business communication means both giving and receiving Poslon information in order to achieve certain business 

objectives and concrete results. 

Good communication with adequate motivation, provides making good decisions and their successful 

implementation. 

Culture of business communication becomes our reality. It should be borne in mind that every rule in the private 

behavior has a direct equivalent in business dealings. Every thoughtful effort, every man's serious step in life has its 

initial objectives, its purpose. These goals are not static in nature, but they work through constant over time, 

sometimes less and sometimes more change, adapt to the newly created conditions, situations and acquired 

knowledge and experience. 

Keywords: internet as a medium, business communication. modern business. 

 

ROLE OF COMMUNICATION IN MODERN BUSINESS 

Modern business communication tj.poslovna communication is used for all messages that are sent and received for 

official purposes such as starting a business, managing the organization, formally the management of the 

organization, etc. Business communication is marked by formality, as opposed to personal and social 

communications. The success of any job largely depends on the efficient and effective communication. It happens 

between economic operators on the market, within the organization and between different groups of employees, 

owners and employees, buyers and sellers, sellers and users of services as well as between the people within the 

organization and the public. All these communication affects business. If done with care, communication can 

promote business interests. Otherwise, it will display the organization in a bad light and could adversely affect the 

business interest. Communication means the life of any organization and its main objective is to encourage action. In 

each organization, the main problem is maintenance of effective communication process. Management problems are 

mainly due to poor communications. Serious errors are made if orders are misunderstood. The main problem in 

communication is that what we understand may not be what others want to tell us. It should be borne in mind that 

the speaker and the listener two separate individuals who have their own limitations and many more can distort the 

message in transmission between them. 

 

INTERNET MARKETING AND MODERN INTERNET COMMUNICATIONS 

Internet marketing in general is the use of search and presentation on the Internet in order to make profits. 

Presentation on the Internet is a commercial that has significant differences in all aspects of advertising in relation to 

the standard advertising. 

Internet created a virtual and global market freed boundaries of time and space. Contributed to a change in the form 

of marketing, from traditional (mass) with the "average consumer" and its adapted marketing instruments mix to an 

individualized, adapted (customized), target (one to one) Marketing. The new form of marketing is focused on 

individualistic internet consumer by terms of direct interaction .. Instead of mass marketing on the Internet occurs 

marketing mass of individuals, while advertising shifts to choice of information. 

         New Marketing field with the same core concepts are online marketing, internet marketing, marketing on the 

Internet. Most often defined as meeting the needs and demands of consumers for information, products or services, 

with adequate financial compensation. Presumption of successful implementation of online marketing knowledge 

about the basics of the system and processes of marketing or now more often called traditional marketing. This 

involves knowledge in the field of marketing research, planning and product development, distribution and 

promotion as well as marketing activities and instruments of marketing. Thus, the principles and methods of online 

marketing stem from traditional marketing and basic differences resulting interactivity. The operators on the demand 

side and supply implement two-way communication. The seller anytime and anywhere can reach the consumer: in 

the workplace, at home, etc., as the consumer has a far greater potential for contacting the seller. 
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MODERN BUSINESS WORLD AND COMMUNICATIONS 

  The business world is becoming increasingly complex and demanding, and in terms of communicating 

specific. Centuries of trade and business behind us develop the natural need of people in the business to standardize 

their business relationships and improve communication between them. The English language is accepted as an 

official language of the business world in the world, and with it are mostly grabs and communication features and 

traditions of Anglo-Saxon world. These characteristics are generally already standardized and generally accepted 

business which makes it easier and more efficient. Knowing and respecting these rules successfully communicate 

and cooperate with people and companies from different parts of the world. Following these rules will certainly not 

be in a position to jeopardize a move operations, increase the risk affects the mutual trust of the participants or it 

gets cold relations. However, with all the knowledge and respect for the rules of international business 

communication, it is important and desirable to know and respect the local varieties and customs and traditions of 

people from certain backgrounds. Such an attitude toward business partners from different cultural backgrounds 

contribute to a better understanding and thus better business results and higher reputation of the company and the 

people who work there. If, for example, you meet with the partners from Western and Northern Europe, avoid too 

personal questions, for example, about family, health, and on political issues. By good English custom should be 

restricted to discussing the weather and the like innocuous topics. On the other hand, people from the eastern and 

southern regions of the world are closer and more open to personal issues, so there is even desirable guests ask about 

family, children, health and similar intimate topics. And you will listen carefully to our story about how everyone, 

and sincerely sympathize if someone is ill or has a problem. People interact and trade since the days of Marco Polo, 

but the most recent trends of globalization of the world today really made a "big village" where everyone is most 

directly depend on one another, where each information immediately found in any corner of the world, and where 

communication and business have become far more complex and require a more active approach in order to survive 

in the business. A stay in business means to survive. And for the organization, and for the people. We live in a time 

that is by its nature a challenging and where it only the fittest and most determined. And success is crucial to 

understanding and regular exchange of information - communication. 

Knowledge is cumulative and must be constantly improved as the number and complexity of the information 

coming from the environment more and more complex and more demanding processing. And from our good 

standing of this information depend on our business decisions and hence our final result. At the same time, our 

competitors are not sleeping. The existence of competition is the driving force of knowledge. A win competition in 

the market largely depends on a better understanding of information, analysis and fast reactions. It is generally 

accepted that we entered at the time of the firmest and most brutal competition that remembers the business world. 

In the last ten years the process of rapid globalization in Europe and the world has set requirements for: - high level 

of business communication - developed integrity of every individual who is involved in the business. The cyclic 

nature of modern business constantly alternates cycles of growth and decline cycles of business activity. The cycles 

are changing and therefore the ways of doing business. In times of crisis and decline in business process thinking 

and decision-making is different than in the hours an economic boom. Only by good communication depends on 

whether the company more stable and swim in the waters of growth and progress, successfully responding to the 

challenges of the environment. The greatest enemy of success in business is the fear of communication, it is he who 

is blocking the establishment of contacts and exchange of information. In such cases, the insulation business is 

inevitable. As determined by a formula that modern business success contains only 15% of knowledge and skills, 

and that the largest share, 85% is actually the art of communication. 

 

MODERN BUSINESS COMMUNICATION 

   Communication is a process that runs between the two spaces which contain source LII sender and the 

sender or recipient information, and the means of communication - mass media (newspapers, radio, television, 

Internet), umetnist (literature, painting, music), scientific literature, figures, symbols and more. 

    Business communication means both giving and receiving Poslon information in order to achieve certain 

business objectives and concrete results. 

    Companies in which there is a free and unhindered communication are seen by zaposlneih like home, so in this 

regard and their commitment maximum. Business communication becomes mover, generator and coordinator of all 

business activities and represents a set of economic and business activities of companies and firms in general. In the 

modern business world, oral / written communication, as well as other contemporary modern forms of 

communication, act better, longer-lasting and have a positive feedback (fedbek) if they are implemented in a 

masterly way. 

  Good communication with adequate motivation, provides making good decisions and its' successful 

realization.   Managers are responsible for witch you can organize work and to guide employees in the company, in 
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this regard, their role in the communication process becomes very significant. It is their task to recognize the 

importance of good communication within the organization charts enterprises and to so indicate to all employees. 

     Culture of business communication becomes our reality. It should be borne in mind that every rule in the 

private behavior has a direct EKVIVAL in business dealings. Every thoughtful effort, any serious step in a man's life 

has its initial objectives, its purpose. These goals are not static in nature, but they are through constant work and 

over time, sometimes less and sometimes more change, adapt to the newly created conditions, situations and 

acquired knowledge and experience. Knowledge and experience are necessary elements, but in order to be 

operationally useful, it is necessary permanent communication and achievement towards novimm suggestions and 

ideas. 

 

COMMUNICATION NETWORK MANAGERS IN THE ORGANIZATION 

       Managers decide for certain types of communication networks, depending on the objectives to be achieved. 

The effectiveness of communication can be assessed by taking into account four criteria: (1) speed, (2) the accuracy 

of (3) the probability pojavljivljivanja leaders and (4) the importance of member satisfaction. So, if we insisted on 

meeting the members then would be the best network was one that includes all the channels of communication. If it 

is important that the team has a strong leader will use the network as a "point," and if the accuracy is most important 

then used the network to form a "chain". 

 

COMMUNICATION IN BUSINESS ENVIRONMENT WITH US 

      The level of communication skills in our country is still worryingly low. However, it's not just business 

communications, but communications in general. Business policy of many of our companies does not provide for 

the existence of a communication strategy, because it does not recognize the function. Those who decide not yet see 

to what extent a good PR program can improve operations, provide better market place, higher sales, stable partners, 

capable distributors and best servants. Not without reason Bill Gates said: "If we only have one dollar spent on PR it 

would" Culture of speech in the presentation is not in our educational institutions supplied with enough attention 

was paid to a few years ago, when this issue revolve researchers, writers of textbooks, Media lecturers. Starts from 

the position that call quality falls exclusively within the domain of the individual abilities of each individual but 

unwarranted. The modern practice proves the contrary. Are published in numerous publications and practical 

manuals, work tests, there are courses, or this area studies at universities, directing young people into the secrets and 

subtleties of the art of conducting business conversations either written or oral, as well as behavior. 

    In a small number of companies, mostly umladim modern enterprises, changing the business climate, and 

consequently in changes poslnve culture. Our goal is to implement their tasks better, and H aving in mind that from 

their success, which includes poslvona culture ikomunikativnost depends on your flexibility of work. 

   It is also interesting observation that during the 2001 communication in competitions occurs only sporadically, 

mainly in the daily "Politika", and during 2002 was emphasized in a number of competitions, regardless of whether 

the competition announced by or domestic firms. 

 

BUSINESS COMMUNICATION MARKET ON THE INTERNET 

                  Businesses today are collecting information electronically putemuglavnom at the point of sale and send it 

to everyone in the chain from retailers through intermediaries to manufacturer. Thus electronic distribution 

associated compositions contribute to a faster flow of goods and help forge stronger interconnections among 

operators. New information technologies are forcing business entities to redesign business models and changing 

business procedures. Internet is the world's communication channel established a new standard of information flows. 

WWW has brought global reseller in many residential areas consumers. With that comes a change in business 

intelligence in general and especially in market information as a separate element of marketing - an information 

composition. 

                    Business Communications Markets in the marketing function that deals with the integral collection of 

relevant information on the market, regardless of whether the information collected will be used in business or not, 

that is, when and for what purposes. This set of activities is trying to get a general picture of interesting markets, 

their characteristics and developments in them. Therefore, the activities of informing the markets are targeted or 

aimed at particular collection of some types of information. 

In some earlier, not so long ago, the activities of informing the markets were reduced to obtaining relevant 

publications, analysis of their content and the recording of information collected in its own information of the roster. 

It was a laborious, time consuming and expensive, with very uncertain outcomes possible. Internet now offers 

substantially faster, easier, cheaper way of gathering information, from the viewpoint of marketing through web 

services and mailing lists. By joining or subscribing to the selected Web content and delivery list with almost no 
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extra effort to get ready-made, relevant, timely and comprehensive information that can be verified in its own 

database and later possibly used for marketing purposes. 

 

CONCLUSION 

The Internet as a modern way of communication is a new medium and requires the formulation of new strategies to 

be successfully used in marketing. Marketing on the Internet should not be identified with traditional marketing, and 

to show examples of a number of large companies which, despite well-constructed image on the Internet 

experienced a real defeat. And this shows that the strategies that have succeeded and produced good results must not 

be passed on to the internet. To make marketing on the Internet to be successful it is necessary to something new, 

something you can only find on the Internet. 

To provide Internet marketing achievement of desired results, it is necessary to be well-defined objectives to be 

achieved by advertising on the Internet, as well as a way to reach them. Companies are not allowed to use the 

Internet for advertising just because the competition is doing because such thinking can do more harm than good. 

«Ne Use the Internet if it does not make sense for your business. As a form of communication, the Internet is a tool, 

not a goal. Avoid the temptation to go online, just because everyone else do it isto».Cheap access to the Internet 

allows small businesses to create their own presentation on the network. This allows them to original image and 

quality propagate successfully compete with the big companies offering their products on the world market. 

The rapid development of technology will certainly lead to new ways of marketing approach on the Internet. The 

companies regardless of their size, should utilize the experiences of other companies that achieve good marketing 

results on the Internet. Estimates experts suggest that the future trade over the Internet mainly conducted bussines to 

bussines and business to customer. From this we can conclude that internet companies are not only used for the 

placement of their products but also for 

Procurement (easy collection of offers, ordering, the ability to easily find the best suppliers, etc.), and this leads to 

the growing need for valid marketing performance on the Internet. 
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MANAGING COMMUNICATIONS IN BUSINESS PROJECTS 
Prof. Branislav Stanisavljevic 
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Abstract:  Communicating allows management activities, creates the possibility to establish connections and 

relationships between people, or between managers and subordinates. So we can say that communications is the 

base of management processes in every organization and project that is managed. 

It is clear that the management of business projects cannot without communication, communication processes, 

means and methods by which these processes take place. Team work is essential in managing business projects 

based on communication within the team and with the environment. In managing a business project typically 

involved a larger number of people from disparate organizations and enterprises. Together they perform many of the 

tasks in the project and in the process communicate in different ways. 

Key words: communication, project, business projects 

 

UPRAVLJANJE KOMUNIKACIJAMA U BIZNIS PROJEKTIMA 

Prof. dr Branislav Stanisavljević 

Visoka škola primenjenih strukovnih studija, Vranje 
 

Rezime: Komuniciranje omogućava obavljanje upravljačkih aktivnosti, stvara mogućnost da se uspostave veze i 

odnosi između ljudi, odnosno između menadžera i podređenih. Zato se može reći da komunikacije predstavljaju 

bazu upravljačkih procesa u svakoj organizaciji i  projektu kojim se upravlja. 

Jasno je da i upravljanje biznis projektima ne može bez komunikacija, bez komunikacionih procesa, sredstava i 

metoda pomoću kojih se ovi procesi odvijaju. Timski rad koji je neophodan u upravljanju biznis projektima se 

zasniva na komuniciranju unutar tima i sa okolinom. U upravljanju biznis projektom obično učestvuje veći broj ljudi 

iz različtih organizacija i preduzeća. Oni zajednički obavljaju veliki broj poslova na projektu i u tom procesu 

komuniciraju na različite načine.  

Ključne reči: komunikacija, projekat, biznis projekti 

 

1. Uvod 

U svakodnevnom privrednom i naučnom životu termin projekat je u veoma širokoj upotrebi. Bilo da se radi o 

osvajanju novog proizvoda, rekonstrukciji proizvodnog programa, izgradnji nove fabrike, brane, bolnice ili škole. 

Znači da skoro svaka obimnija i složenija aktivnost u okviru jedne organizacije može biti označena i tretirana kao 

projekat koji poseduje određene karakteristike i različit nivo značenja za organizaciju. Postavlja se pitanje šta je to 

projekat i kako se može definisati. 

U literaturi postoje razlišite definicije projekta. Projekat se najčešće definiše kao složeni neponovljivi 

poslovni poduhvat koji se preduzima u budućnosti da bi se dostigli ciljevi u predviđenom vremenu i sa predviđenim 

troškovima. 

Složenost projekata izražava se kroz veliki obim i široku strukturu, dugo vreme trajanja, ogroman budžet, 

veliki broj učesnika u realizaciji i druge parametre.  

Uzimajući u obzir dužinu trajanja, složenost, potrebne resurse i finansijska sredstva, možemo izdvojiti dve 

grupe projekata u privrednim i neprivrednim delatnostima i u oblasti obrazovanja.  To su investicioni i biznis 

projekti.  

U biznis projekte za koje je zainteresovana privreda spadaju: 

 izrada analize postojećeg stanja firme, 

 izrada biznis plana firme, 

 izrada studije opravdanosti, 

 izrada strateškog plana razvoja firme, 

 izrada projekta uvođenja informacionog sistema, 

 uvođenje informacionog sistema, 

 izrada i uvođenje nove organizacije, 

 uvođenje sistema kvaliteta, 

 istraživanje i osvajanje novog tržišta, 

 prezentacija firme na sajmu, 
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 organizovanje trening seminara za menadžere, 

 projekat reklamne kampanje firme, 

 realizacija izvoznog posla (poduhvata), i dr. 

U neprivrednim delatnostima u biznis projekte spadaju: 

 nabavka opreme 

 reorganizacija 

 uvođenje IS 

 organizovanje odlaska u inostranstvo, i dr. 

U oblasti obrazovanja u biznis projekte spadaju: 

 nabavka nove opreme 

 reorganizacija 

 uvođenje IS 

 opremanje fiskulturne sale 

 prezentacija fakulteta 

 organizovanje đačke ekskurzije, i dr. 

Osnovne karakteristike biznis projekata su: 

 kratki, 

 manji broj učesnika, 

 manji resursi i troškovi, 

 manje složeni, 

 priprema najčešće duža od realizacije, 

 nije obavezna primena softvera, 

 veoma izražena uloga project managera i projektnog tima, 

 project manager i projektni tim najčešće upravljaju projektom i realizuju projekat, 

 veoma fino i precizno planiranje (operativno planiranje), i dr. 

Biznis projekti su kraći i znatno jednostavniji tako da se njima može upravljati bez primene standardnog softvera. 

Kod biznis projekata je više izražena potreba efikasnog i koordiniranog rada rukovodioca projekta i projektnog tima 

i potreba detaljnog planiranja realizacije i striktne podele zadataka i odgovornosti. 

 

2. Proces komuniciranja 

      Komunikacije predstavljaju složenu ljudsku aktivnost koja čini osnov ljudskog delovanja, odnosa među ljudima 

i obavljanja svake aktivnosti ili procesa u koje je uključen čovek. Komunikacije su osnov zajedničkog rada grupe 

ljudi. Bez komuniciranja nema zajedničkog obavljanja posla, nema složenog delovanja u koje su uključeni različiti 

pojedinci. Komuniciranje omogućava rukovođenje od strane menadžera, odnosno upravljanje poslovima i 

procesima, i u krajnjem slučaju komuniciranje omogućava odvijanje procesa upravljanja biznis projektima. 

Proces komuniciranja je složen proces koji sadrži veliki broj podprocesa, faza i pojedinačnih aktivnosti. Ovaj proces 

uključuje određene elemente i učesnike i može se odvijati na različite načine i uz pomoć različitih metoda i tehnika. 

Proces komuniciranja se sastoji od 4 osnovna elementa: 

 komunikator 

 poruka 

 medij 

 primalac 

Komunikator – osoba koja pokrece proces komuniciranja i saopštava poruke (slušaoce ubeđuje u sadržaj i značaj 

poruke). 

Poruka - element procesa komuniciranja, sastoji se od misli, osecaja, ideja. Poruka mora biti svedena na kod ili 

sifru. Kod treba da bude razumljiv i pošiljaocu i primaocu poruke. 

Medij – sredstvo ili metod kojim se prenose poruke. Način prenošenja poruke ima značajan uticaj na poruku i na 

krajnji efekat poruke.  

Primalac – osoba koja učestvuje u procesu komunikacije tako što prima poruku. Proces komuniciranja se može 

ostvariti tek kad primalac prihvati poruku i rastumači njeno značenje. 

Postoje dva osnovna modela procesa komuniciranja:  

prost (veza jedan na jedan),  

složen (uključuje interpretatorske poruke). 

Proces komuniciranja se sastoji od vise podprocesa ili faza.To su sledece faze: 

 slanje poruke 
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 filtriranje poruke 

 primanje poruke 

 tumacenje i razumevanje poruke 

Slanje poruke je osnovna faza procesa komuniciranja kojom otpočinje odvijanje ovog procesa. Slanje poruke se 

može obaviti na više različitih načina: 

 usmeno 

 pismeno 

 neverbalnim-vizuelnim nacinom(govor tela) 

 taktilno (pomocu cula dodira) 

 Olefaktorski (pomocu cula mirisa) 

 involunatarno  

 ekstrasenzorski  

Filtriranje poruke  je sledeća faza procesa komuniciranja u kojoj se vrsi iskrivljavanje ili pročišćavanja poruke. 

Veoma često primalac poruke ne prima onu poruku koja mu se šalje, već prima onu poruku koju želi da primi. On 

poruku shvata na način koji mu odgovara.  

Primanje poruke zavisi od načina i kvaliteta slanja poruke, ali od načina na koji primalac prima poruku. Kod 

verbalnog slanja poruke bitno je, za primanje poruke, da poruka bude jasno prezentirana i da ne traje dugo. Kod 

pisanog slanja poruke je bitno da poruka bude jasna i lako razumljiva. 

Tumačenje i razumevanje poruke – u ovoj fazi primalac poruke razmatra dobijenu poruku i pokušava da shvati i 

razume osnovni sadržaj poruke i osnovne informacije koje su porukom poslate. Tumačenje i razumevanje poruke 

dosta zavisi od primaoca poruke. Pre svega zavisi od pažnje kojom je primio poruku, ali i od njegovih intelektualnih 

i obrazovano-kulturnih sposobnosti i potencijala. 

 

3. Upravljanje komunikacijam u biznis projektima 

Upravljanje komunikacijama u okviru koncepru upravljanja projektom, je jedan od osnovnih podprocesa u kome 

se vrši slanje, prenos, filtriranje, prijem, obrada i interpretacija različitih poruka i informacija za potrebe realizacije i 

upravljanja realizacijom biznis projekata. Bez upravljanja komunikacijama ne može se upravljati drugim 

podprocesima, kao što su upravljanje vremenom, troškovima, ljudskim resursima, i dr., odnosno ne može se ostvariti 

upravljanje biznis projektima u celini. 

Upravljanju komunikacijama u biznis projektima obuhvata sledeće osnovne elemente: 

 učesnici  

 proces 

 veštine 

 okruženje 

 primena 

Učesnici - to su 4 grupe ljudi između kojih se obavlja komuniciranje u upravljanju biznis projektima, a to su: 

 rukovodilac projekta 

 projektni tim  

 klijent 

 vrhovni menadžment ili preduzetnik 

      Rukovodilac projekta je najznačajni subjekat i glavni komunikator u procesu komuniciranja u upravljanja 

biznis projektima. Od njega polaze i njemu se vraćaju sve osnovne informacije vezane za realizaciju i upravljanje 

realizacijom biznis projekata. 

On komunicira sa sve tri navedene grupe - projektnim timom, klijentom i vrhovnim menadžement, ali takođe i sa 

drugim učesnicima u realizaciji projekta kao sto su razni izvođači i proizvođači, razni dobavljači i isporučioci, 

finasijske i državne institucije, i dr., odnosno sa svima koji su na bilo koji način zainteresovani za rezultate projekta. 

Rukovodilac projekta je i pošiljala i primalac poruka i informacija. On ima centralno mesto u upravljanju projektom 

gde se slivaju i otiču sve važnije informacije o projektu. 

     Projektni tim, zajedno sa rukovodiocem projekta, direktno radi na upravljanju biznis projektima, a često i na 

upravljanju projektom i na samoj realizaciji projekta. Obzirom na ovakve složene uloge i zadatke koje ima projektni 

tim, on prima i šalje veći broj poruka i informacija. Naročito je značajna komunikacija između rukovodioca projekta 

i članova projektnog tima, koja se odvija neprekidno u toku realizacije projekta. Komunikacija između rukovodioca 

i projektnog tima mora da bude dvosmerna da bi bila efikasna i da bi omogućila efikasan rad članovima projektnog 

tima. 
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     Klijent ili investitor je izuzetno značajan učesnik u procesu komuniciranja u projektu. On je značajan primalac, 

a delimično i pošiljalac poruka, i naročito je komunikaciono povezan sa rukovodiocem projekta. Rukovodilac 

projekta ima često kontakte i sastanke sa klijentom, i zbog toga treba da ume da komunicira sa klijentom. Često 

klijent postavlja specificne zahteve pred rukovodioca projekta i projektnim timom u pogledu informacija koje su mu 

potrebne. 

Vrhovni menadžment ili preduzetnik ima veliki uticaj i veoma značajnu ulogu u realizaciji projekta i u 

upravljanju realizacijom projekta. Vrhovni menadžeri (ili preduzetnik) razmatraju i odlučuju o osnovnim ciljevima 

projekta i planovima realizacije projekta, pa prema tome neophodno je da rukovodilac projekta, ali i projektni tim, 

permanentno komuniciraju sa njima, da bi se ovi poslovi valjno obavili. Pored učešća u definisanju i planiranju 

projekta, vrhovni menadžment je posebno zainteresovan da prati napredovanje radova, zatim izveštaje o stanju 

radova i kvalitetu izvršenih poslova, i posebno o utrošku budžeta i njegovom odnosu sa izvršenim radovima. 

Ovi učesnici u procesu komuniciranja u biznis projektima  obavljaju komuniciranje  na jedan od sledećih načina: 

 ličnim kontaktom  

 sastancima 

 korespondecijom 

 elektronskom poštom 

Lični susreti i kontakti su najbolji način za neposredno i direktno prenošenje poruka i za dobijanje i razmenu 

informacija o projektu. Lični kontakti su naročito važni za rukovodioca projekta koji na ovaj način najčešće 

komunicira sa članovima projektnog tima i prima i predaje važne poruke vezane za upravljanje projektom. Ovaj 

način komuniciranja omugućava rukovodiocu projekta da neposredno prima potrebne informacije o projektu i da 

brzo  proceni njihov značaj i eventualnu potrebu brzog delovanja. On u tim kontaktima može da efikasno utiče na 

članove projektnog tima da deluje u skladu sa njihovim daljim instrukcijama. 

Lični kontakti rukovodioca projekta sa vrhovnim menadžmentom su takođe veoma značajni za efikasno upravljanje 

projektom. Pored brzog i direktnog izveštavanja o stanju i napredovanju radova na projektu i o eventualnim 

problemima i zastojima, rukovodilac projekta može od vrhovnog rukovodstva da dobije mišljenje i instrukcije za 

dalji rad na projektu, ali i da sugerira  svoje mišljenje i alternativna rešenja za koja smatra da su dobra i eventualno 

pridobije vrhovno rukovodstvo za njih. 

Sastanci predstavljaju važan način komuniciranja između dve ili više strane, gde one, spontano ili sa prethodnom 

pripremom, obavljaju razgovore o dogovorenoj temi. U okviru upravljanja realizacijom bikznis projektima održava 

se veliki broj sastanka između različitih subjekata, a najčešće su to navedena četiri osnovna učesnika u procesu 

komuniciranja u projektu. od posebnog značaja su sastanci rukovodioca projekta i projektnog tima sa izvođačima 

radova, a takođe i sastanci rukovodioca projekta i projektnog tima. 

     Sastanci rukovodioca projekta i projerktnog tima su od izuzetne važnosti za upravljanje biznis projektima. Pored 

razmene informacija o stanju i napredovanju realizacije projekta, ovi sastanci omogućavaju da se pripreme potrebne 

aktivnosti i korektivne akcije za efikasnu realizaciju projekta, pa prema tome predstavljaju i neophodno sredstvo za 

efikasno upravljanje projektom. Razlikujemo redovne sastanke (rukovodioca sa izvođačem u redovnim vremenskim 

periodima) i ad hoc (sastanci koji se zakazuju ukoliko se ukaže potreba). 

Korespondecija predstavlja pismenu prepisku u kojoj dve strane razmenjuju različitu pismenu dokumentaciju, kao 

što su pisma, telegrami, razna dokumentacija i sl. Korespondencija kao način komuniciranja predstavlja proces 

slanja i primanja raznih dokumenata, čime se vrši razmena informacija o projektu i o realizaciji projekta. Neke vrste 

informacija koje su sadržane samo u tehničkoj i sličnoj dokumentaciji ili neke vrste dijagama i crteža mogu se slati i 

razmenjivati samo putem odgovarajuće korespondencije.  

     U upravljanju biznis projektima značajnu korespondenciju sa drugim učesnicima ostvaruje rukovodilac projekta i 

projektni tim, obzirom da oni primaju i šalju veliki broj tehničke i grafičke dokumentacije i takođe raznovrsno 

pisane izveštaje o realizaciji projekta. 

     Elektronska pošta (E-mail) predstavlja nov i moderan način komuniciranja koji danas ulazi u širu primenu. 

Elektronska pošta se obavlja putem računara i ona ima velike prednosti u odnosu na klasičnu. U pitanju je pre svega 

velika brzina i smanjenje vremena prenošenja poruka, naročito na veće daljine. Takođe je i značajno i veliko 

smanjenje troškova. Umesto da se troši značajno vreme i materijalna sredstva za obavljanje nekog sastanka ili za 

prenošenje poruke drugim načinom, elektronska pošta to omogućava brzo, efikasno i veoma jeftino. 

 

4. Model upravljanja komunikacijama u upravljanju biznis projektima 

Upravljanje komunikacijama u biznis projektima predstavlja posebnu funkcionalnu oblast project managemanta i 

jedan od osnovnih podprocesa ovog globalnog upravljačkog procesa. Upravljanje komunikacijama u upravljanju 

biznis projektima obuhvata skup povezanih procesa prikupljanja, prenošenja, primanja i tumačenja informacija o 
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projektu. Upravljanje komunikacijama je značajan podproces upravljanja biznis projektima koji obezbeđuje protok 

informacija između različitih subjekata u projektu i vezu između različitih učesnika u projektu. 

Upravljanje komunikacijama predstavlja jedan složen proces koji se sastoji od  četiri osnova podprocesa. To su 

sledeći podprocesi: 

 Planiranje komunikacija 

 Distribucija informacija 

 Izveštavanje o izvođenju projekta 

 Administrativno zaključenje (zatvaranje) 

Planiranje komunikacijama obuhvata utvrđivanje informacionih i komunikacionih potreba različitih učesnika u 

biznis projektima. Planiranjem komunikacija treba utvrdi koje informacije su potrebne pojedinim učesnicima, u koje 

vreme su im potrebne, i u kom obliku treba da budu dostavljene.  Proces planiranja komunikacija u biznis 

projektima je specifičan proces koji zavisi od vrste i karakteristika odnosnog projekta i od učesnika u procesu 

komuniciranja u projektu. 

Distribucija informacija predstavlja podproces u kome se potrebne informacije stavljaju na raspolaganje 

određenim učesnicima i to u traženom vremenskom rasporedu. 

Sistem izveštavanja o izvođenju biznis projekata obuhvata prikupljanje i diseminaciju informacija o izvođenju 

projekta. U ovom podprocesu se pripremaju različiti izveštaji o stanju i napredovanju radova na biznis projektima, 

radi obaveštavanja učesnika u realizaciji projekta kako teče realizacija projekta. Veoma  su značajne informacije o 

stanju radova i utrošenom vremenu, zatim informacije o troškovima koji su učinjeni u realizaciji i procene vezane za 

završetak aktivnosti i projekta u celini. 

Administrativno zaključenje obuhvata prikupljanje, sredjivanje i arhiviranje informacija i različite dokumentacije 

o projektu. Obavlja se nakon završetka faze rada ili projekta u celini. Administrativno zaključivanje obuhvata i skup 

dokumentacije i projektnih rezultata koji se prikupljaju i sređuju da bi se izvršilo formalno prihvatanje završetka 

projekta i projektnih rezultata od strane klijenata, odnosno investitora. 

 

Zaključak 

Veštine komunikacije predstavljaju opšte veštine upravljanja koje rukovodilac projekta i projektni tim koriste u 

obavljanju svojih svakodnevnih aktivnosti. 

Procesi upravljanja komunikacijama u biznis projektima treba da obezbede da sve projektne informacije, sadržane u 

planovima projekta, ocenama rizika, beleškama sa sastanaka, itd, budu pravovremeno prikupljene, dokumentovane i 

arhivirane. 

Osim toga ovi procesi treba da omoguće pravovremenu distribuciju i razmenu informacija sa svim učesnicima na 

projektu.  

Svaki učesnik u biznis projektima ima svoj udeo u procesu komuniciranja, jer svaki pojedinac prima i/ili šalje 

informacije u toku životnog ciklusa projekta. Iz tog razloga je veoma važno da svi članovi projektnog tima i ostali 

učesnici na realizaciji projekta razumeju način na koji komunikacija utiče na projekat i njegovu uspešnu realizaciju. 

Upravljanje biznis projektima ne može bez komunikacija, bez komunikacionih procesa, sredstava i metoda pomoću 

kojih se ovi procesi odvijaju. 
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Summary: Body language, despite the development of information and communications technology, plays an 

enormous role in business communication. Nonverbal communication is a prerequisite for the forming of the 

relationship towards the received message and its sender. It is typical of body language that both the sender and the 

recipient are, to a large extent, unaware of nonverbal cues in the communication process. Nevertheless, they affect 

the final judgment, which suggests that monitoring of the non-verbal message of the interlocutor and mastering of 

one’s own is of great importance. 

The knowledge of the signs of nonverbal communication and their full use is possible only with special training in 

communication and with increased vigilance in communicative situations. 

Keywords: body language, nonverbal communication, gestures, facial expression, process. 
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Резиме: Говор тела,  упркос развоју информационо-комуникационих технологија, игра огромну улогу у 

пословној комуникацији. Невербална комуникација је претпоставка за стварање једног или другог односa ка 

примљеној поруци и њеном пошиљаоцу. Типично за говор тела је то што у великој мери и пошиљалац и 

прималац нису свесни невербалних знакова у процесу комуникације, али они утичу на коначни суд, што 

наводи на закључак да је праћење невербалне поруке саговорника и овладавање сопственом од изузетног 

значаја. 

Познавање знакова невербалне комуникације и њихова потпуна употреба је могућа само уз специјалну 

обуку из општења и уз повећану обазривост у комуникативним ситуацијама. 

Кључне речи: говор тела, невербална комуникација, гестови, израз лица, процес. 

 

1.УВОД 

У савременом динамичном и стресном свету компаније непрестано траже нове приступе да 

побољшају своје конкурентске предности у односу на све веће изазове у пословном окружењу. Кључни 

значај у овом процесу заузимају невидљиве вредности организације - корпоративна култура, организациони 

идентитет, припремљеност кадрова, лидерске вештине менаџмента, тимски рад, мотивациони механизми и 

посебно пословне комуникације
77

. 

Комуникација се може дефинисати као процес преношења вести и информација од пошиљаоца до 

примаоца. Да би човек могао успешно да комуницира са другим људима, он треба да буде пријатељски 

расположен, да одговара без оптуживања, да испољава заинтересованост за ставове саговорника, да смањи 

                                                           
77

 Истраживање које је обављено 2000. године од стране Националне асоцијације колеџа и послодаваца 

установило је десет врхунских карактеристика које послодавци очекују од кандидата за запошљавање. На 

првом месту се налазе комуникативне вештине, на другом месту се налази мотивисаност, односно 

иницијативност кандидата за запослење и на трећем месту се налази вештина тимског рада. (Делетић, С/ 

Пејчић, М.Пословне комуникације, 2008:11).  
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отпор, да допринесе изградњи поверења и да разговара без окривљавања друге стране
78
. Немачки професор 

Никлас Нуман сматра да свака комуникација укључује у себе селекцију и та селективност се односи на 

избор информација, што може бити знак манипулативних намера комуникатора. Комуникација мења стање 

примаоца и истовремено делује на његово ограничење
79
. О манипулативним меневрима говоре и Петер 

Голдинг и Грахам Мардок тврдећи да слике које преносе средства масовног комуницирања представљају 

део широког система симболизације помоћу које владајућа класа прикрива бруталне чињенице 

неравноправности и класне дискриминације
80

. 

Иако се доминантни облик комуникације одвија вербалним путем преко језика, општење се може 

одвијати и невербалним средствима преко гестова, осмехом
81
, гримасама, покретом у простору, држањем 

тела, изразом лица, упитним погледом, ритмом и тоналитетом говора, бојом гласа, начином облачења. 

 

2. НЕВЕРБАЛНА КОМУНИКАЦИЈА 

Невербална комуникација се може одредити као процес углавном спонтане, али и намерне 

комуникације када појединац искључи речи и своје поруке преноси гестовима, мимиком, покретом тела, 

рукама, прстима, климањем главе, односно без речи размењује намере, емоције, расположење, ставове и 

жеље. Невербална комуникација је, дакле,  процес којим људи размењују неустне сигнале и у посебно 

организованом комуникативном простору комуницирају једни са другима. Како каже српски комуниколог 

Миљојко Базић „невербална комуникација представља универзални облик људског говора“
82

. 

Иако се у прошлости није давао велики значај невербалном општењу, током последњих година,  

посебно у новом веку, невербална комуникација постала је предмет проучавања значајног броја наука. Она 

постаје занимљивија, модернија и изучава се дубље уз употребу нових технологија. Савремени човек 

покушава да одговори на питања која су тангирала древне физиогномике, филозофе, лекаре, ораторе. 

Невербална форма комуникације игра огромну улогу у пословној комуникацији. Њено  исправно тумачење у 

пословним преговорима или на пословним састанцима води ка успеху у успостављању бољих пословних 

односа.  

Карактеристично за невербалне знакове у комуникацији је што прималац и пошиљалац поруке у 

моменту преноса инфорамције нису свесни чињеница које утичу на коначни суд о вербалном саопштењу. 

Невербална комуникација на тај начин постаје претпоставка за формирање једног или другог односа о 

информацији или њеном пошиљаоцу.  

Из овог произилази да се  невербална комуникција суочава са четири начела: 

- невербална комуникација је културно одређена. 

- невербалне поруке могу се суочити са вербалним порукама. 

- невербалне поруке су у великој мери несвесне/подсвесне и 

- невербални сигнали су важни за комуникационе односе и ставове.  

Менаџери понекад проводе доста времена у припремању извештаја сматрајући да добро 

формулисано вербално сапштење даје резулате, заборављајући при том да невербална комуникација 

подразумева свесну контролу покрета у односу на саговорника. Треба имати у виду да вербални знакови 

нису под потпуном контролом свести и „издају“ однос комуникатора према партнеру у општењу и 

ситуацији у целини
83
. Невербална комуникација открива мисли и осећања човека, као и његова карактерна 

својства. „Свесно користити покрете гледања, слушања, гестикулацију, мимичке покрете, кретање у 

простору, значи слати поруке примаоцу, сигнализирати и зрачити читавим телом и бићем“
84

.  

Пример први. 

Одлази се у кабинет претпоствљеног поводом предлога који је припремљен у вези са побољшањем 

ефективности и ефикасности рада у радној јединици. Претпостављени каже да је тај разговор за њега од 

                                                           
78

 Делетић, С/Пејчић, М. Пословне комуникације, 2008:33.  
79

 Н. Луман, Друштвени системи, 1998: 216.  
80

 Голдинг, П/Мардок, Г, Теорија комуникације и теорија друштва у књизи Прилози, Друштвеност 

комуникације, 1978:116. 
81

 Постоји више од 50 различитих врста осмеха. Стручњаци за демистиковање језика тела без проблема могу 

открити да ли је осмех истински или лажни.  
82

 Базић, М. Вештина комуницирања, 2005:42.  
83

 Већина мушкараца, када облачи сако или капут, прво гура руку у десни рукав, за разлику од жена, које то 

чине у леви рукав. Када се мушкарац и жена мимоилазе у  прометној улици, у тренутку мимоилажења,  у 

већини случајева он се телом окреће према њој, а она на другу страну. 
84

 Марковић, М. Пословна комуникација,  2003:57. 
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изузетне важности. У исто време док му се  објашњава идеја, он гледа кроз прозор и лупа оловком по столу. 

Очигледно је да невербалним средствима општења ставља до знања, како се може протумачити, да га 

уопште не итересују идеје и предлози. Несугласице између два канала, вербалног и невербалног, доводе до 

тога да  се независно од речи претпостављеног осећају његове истинске намере.  

Пример други. 

Пример други, сличан је првом примеру. На њему је радио аустријски лекар и психијатар, који је у 

својим многобројним истраживањима доказао да речи значе једно, а гестови нешто сасвим друго. Он је 

стигао до извода да је жена која је разговарала с њим играјући се својим прстеном – склањала га с прста и 

поново стављала, заправо несрећна брачним животом, иако је све време речима тврдила да је све у реду. 

Пример трећи. 

Менаџер даје интервју локалном новинару. Током интервјуа новинар, мимо свих правила, уместо да 

поставља питања и гледа саговорника у очи и „види“ задовољство, изненађење или срџбу, он усмерава 

поглед преко прозора и у оближње двориште где броји кокоши и пилиће, испољавајући при том одређене 

знакове невербалног понашања. Није спорно да се избегавање гледања саговорника у очи третира као знак 

некултуре, неуважавања, знак недоброг васпитања, али истовремено није и неважна евентуална 

манипулативна намера представника седме силе. Наиме, новинар, можда,  жели да одвуче пажњу и сазна 

нешто за шта саговорник није  припремљен или представља пословну и службену тајну. Како каже Тијана 

Мандић „невербална експресија не сме увек да буде схваћена као дубока и аутентична. Она може бити 

површна, пасивна, периферна и мимикријска“
85

. 

Из овога произилази да се невербална комуникација може испољавати на три начина: 

- као свесна,  

- као несвесна и 

- као манипулативна. 

Под свесним невербалним комуницирањем подразумева се свесно и контролисано кретање 

сигнализирањем и зрачењем читавим телом и бићем у односу на саговорника, вербални ток и простор.  

Несвесно невербално комуницирање представља израз покрета који невољно учествује у 

комуницирању. Изрази попут мрштења, мицања, трзања усана, гледања кроз прозор и лупања  оловком, као 

у првом, или скидање и поновно навлачење прстена у другом премеру, ометају вербалну комуникацију,  

одајући стање у коме се особа налази.  

Манипултивно невербално понашање је намерно понашање које је резултат увежбаности  у намери 

да се такво понашање прикаже као природно и опуштено. Циљ таквог понашања из трећег примера може 

бити збуњивање, блокирање или завођење саговорника.  

Невербална комуникација у зависности од дужине трајања у истом разговору може бити свесна, 

несвесна и манипулативна, а истовремено се може испољити по систему „три у један“. Типичан је трећи 

пример – улога новинара приликом узимања интервјуа је можда свесна, можда несвесна, али и можда 

манипулативна. Пол Екман сматра да кроз изразе лица особе преносе информацију, која није увек намерна. 

У свом раду под називом "Репертоар невербалног понашања: категорија, порекло, употреба и кодирање" 

предлаже систем категорија за поделу невербалног понашања на основу порекла, функције и координације.  

 

3. ЈЕЗИК ТЕЛА 

Говор тела је израз атмосфере у којој учествују два  људска бића. Једна насмејана, оптимистички 

расположена особа изазива благостање, а друга, равнодушна и апатична  управо супротно. Интересовање за 

изучавањем језика тела нагло је порасло почетком шездесетих година прошлог века. У сам процес укључено 

је више наука - једне се баве теоретским пореклом, друге етимологијом, треће терминологијом неме 

комуникације и њеном промоцијом. Постојеће методологије проучавања структуре и елемената невербалне 

комуникације фокусиране су на десет главних невербалних сигнала и то на: телесне контакте, раздаљину, 

контакт очима и положај тела, саму појаву (индивидуалне квалитете), позу, покрете главе, изразе лица, 

гестикулацију руку и тела, поглед и невербалне елементе говора. Амерички психолог Џулијан Фаст први је 

употребио израз говор тела. У својој књизи „Језик тела“ Фаст разматра начине преко којих тело преноси 

информације, анализира маске које носе људи, али и ћутљиви језик љубави. Покрете и стање тела у вези са 

комуникацијом проучава кинетика. Помоћу кинетичког кода утврђују се значења која невербална 

комуникација преноси преко различитих покрета. Ту спадају гримасе лица, гестови покрета руку, главе, 

ногу и целог тела – симболички систем, који се често назива језик или говор тела. Он је посебно значајан у 
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комуникацији лицем у лице, када осим гласа на комуникацију међу партнерима утичу и сви знакови послати 

са тела и лица, укључујући и погледе.  

У фази  комуникације међу људима, 35 одсто чини вербална комуникације, а 65 процената  

невербална. Неки аутори тврде да невербална комуникација може да  заузме и до 90 одсто од целог процеса 

комуникације. Према другом истраживању, када људи опште међусобно то се најчешће догађа путем 

мимика и гестова – само седам одсто разговора обавља се речима, 38 одсто интонацијом и модулацијом 

гласа и 55 одсто гестовима. Истраживања кажу и да је око 15 одсто људи у стању да контролише невербални 

комуникациони процес у коме учествује.  

Фацијална експресија као невербално понашање заснива се на  изразима лица и покретима тела 

којима особа изражава своје унутрашње стање, како свесно тако и несвесно. Комуникација путем израза 

лица обухвата гримасе попут мрштења, подизање обрва, покрета носа и усана. Изрази лица  су делови тела 

који комуницирају: намрштено чело означава бригу, љутњу, осећај незадовољства; подигнуте обрве са 

отвореним очима показују збуњеност или изненађење; покрети главе могу да изразе отпор, а јако стиснуте 

усне показују несигурност, оклевање, скривање информација. Гримасе могу да се јаве истовремено са 

говором, али и независно од њега и као невербални сигнали могу лако да се дешифрују. 

Неки гестови су заједнички за све народе
86

. Осмех свуда значи добро расположење, намрштено чело 

бригу, а подигнута рамена указују на неспоразуме, конфузију и незнање. Па ипак, иако су начини 

изражавања исти, разлике међу културама могу постојати у интензитету самих емоција, тако да се у неким 

културама сматра непристојним изражавање емоција, а у другим не
87

.   

Гестови
88

 су најчешће везани за говор и допуњују вербалну комуникацију, а испољавају се преко 

покрета руку, главе, ногу, па и целог тела. Начин седења, стајања, комуницирања указује на емоционално 

стање – опуштеност или напетост.  

Покрети могу бити бројни и сложени, посебно када се  остварују  у комбинацији главе и делова 

тела. Положај главе издаје интересовање, толеранцију, равнодушност, гађење према другој особи. Када је 

глава благо нагнута у страну онда  изражава интерес, а када се  помера горе-доле показује сагласност
89

. 

Климање главом охрабрује саговорника да настави са разговором атрактивно и умно уз потврду да је 

разумљиво оно што саговорник говори.  

Држање главе је веома важно. Она може бити подигнута, нагнута наниже, лево или десно. Када је 

глава избачена напред указује на претеће понашање, избачена и нагнута изражава покорност, а само нагнута 

je знак лажног изговора. Онај ко подиже главу и открива врат, жели да покаже да се не плаши и да зна своју 

снагу. Када је глава подигнута у крутом положају, онда показује ароганцију, а када је глава нагнута уназад, 

то је знак предаје или пробуђених осећања.  

За пословну комуникацију је важно да се зна да се положај тела теже контролише него израз лица, 

те да је због тога веома важно да се  током пословног општења обрати пажња на израз лица сабеседника. 

У комуникацији са партнерима који седе преко пута у видокруг спадају целокупни положај тела и 

покрети који се јављају са њим. Покрети нису случајни, већ у великој мери изазвани несвесно, али у 

контексту ситуације у комуникацији. Држање се одређује на бази позиције тела и екстремитета и показује да 

ли је неко отворен за сарадњу или је затворенији. У зависности од позе, држање се дели на отворено и 

затворено.   

- Отворено држање значи да особа држи раширене руке, није прекрстила ноге, а дланови су током 

комуникације отворени.  Разним истраживањима утврђено је да особа обично заузима такве позе 

када има поверења у партнера и/или осећа одређено задовољство у самом процесу општења. У 

пословним односима ово држање представља задовољство о току преговора. 
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 Чарлс Дарвин је приметио да су изрази лица који се везују за одређени осећај заједнички за све људе. Ова 

појава је истраживана  и закључак је  да постоје урођени универзални програми израза лица. 
87

 Амерички психолог јапанског порекла Давид Мацумото утврдио је да Руси, Јапанци и припадници 
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 Говором тела, на пример, могуће је открити да ли се неко некоме допада. То се потврђује на бази  

имитације става и еха покрета. Када је парнтер у директној комуникацији с неким кога привлачи, 

приметиће да та особа несвесно заузима исти положај тела, односно временом почиње да гестикулира као и 
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- Затворено држање се у већини случајева испољава склопљеним рукама, прекрштеним ногама и 

телом које је у неким ситуацијама благо окренуто од саговорника. Назива се затвореним, јер се 

несвесно стварају барије међу партнерима у процесу комуникације. Особа се поставља тако када не 

осећа задовољство од самог општења, када сабеседник није пријатан, када размена информација 

буди непријатне успомене из прошлости или када је особа вербално нападнута
90
. Разлози за 

затворено држање могу бити и одбрамбени механизми, сакривање или хладноћа. У пословним 

ситуацијама оно може бити знак да се предлози не подударају са намерама са којима је дошао 

преговарач. 

Установљено је да су људи из примитивних племена у случају претњи штитили две области тела. Прво 

је подручје полних органа, а друго око  области  срца, јер су веровали да је срце зона душе.  Из тога 

произилази да је затворено држање данас једна врста социјализације ове примитивне жеље да се заштити 

најважније у себи. Несвесно и данас се највише штите те зоне, али не реалним физичким нападом, већ 

ментално. Из овога произилази и трећи тип држања. 

- Полуотворено и полузатворено држање у коме су ноге прекрштене, а руке опуштене. Сматра се да 

особа, која је заузела такву позицију осећа извесну напетост у процесу комуникације, али не и 

непријатна осећања од партнера или целокупне ситуације. У литератури се помиње и као радна 

поза, као врста отвореног држања. Оно је израз напетости  од праћења логике у процесу 

преговарања и веома је често у пословном свету и на састанцима политичара. 

Процес комуникације је динамичан и током општења могуће је различито држање у зависности од 

информација, жеља и намера.  

Поред држања тела и екстремитета у невербалној комуникацији је важна и раздаљина. Иако се свако 

труди да му други не нарушава лични простор, људи који су пријатељски настројени се приближавају једни 

другима и обрнуто,  непознати и непријатељски настројени, као и они  са већим статусом држе дистанцу. 

Када потчињени разговара са претпостављеним држи веће растојање у односу када комуницира са колегом, 

једнаким по статусу. Обично је прихватљиво да се шеф „угура“ у простор потчињеног, док обрнуто није. 

У литератури се помињу различите зоне чије је познавање од изузетне важности за процес 

комуникације. Џулијан Фаст дефинише четири раздаљине пожељне за сваку ситуацију: интимну, личну, 

друштвену и јавну раздаљину. Основно мерило за идентификацију зона општења је  интимност.  

- Интимна раздаљина. Ова раздаљина резервисана је за породицу, пријатеље, заљубљене, у 

ситуацијама када се родитељ радује свом детету. Интимна комуникације се одвија у пречнику од 0 

до 60-65 цм. То је зона у којој особа може да присуствује само уз „специјалну дозволу“. Сваки упад 

у зону изазива негативне емоције власника интимног простора и у пословним ситуацијама ствара 

нелагодност и непотребне тензије, које нису од користи у пословним односима
91

. 

- Лична раздаљина. Ова раздаљина се практикује међу пријатељима  и веома блиским пословним 

партнерима. Зона личне раздаљине простире се у границама од 45 цм. до 1,2 метра. Разликују се 

блиска и даља раздаљина. 

Блиска је у границама између 45 и 75 сантиметара. То је раздаљина, у коме партнери у 

комуникацији могу да се додирују. Веома је погодна за комуникацију током коктела. 

Даља раздаљина је зона где се не може доћи у контакт са другом особом. Њена граница износи од 

75 цм до 1,2 метра, што онемогућава партнерима да се додирују, али је ова раздаљина идеална за 

лично општење као, на пример, на улици, у кабинету и сл.  

- Друштвена раздаљина, такође има блиску и удаљену зону.  

Блиска зона је у распону од 1,2 до 2,1 метра. Ово је раздаљина у којој се одвијају пословни односи 

власник-запосленик, продавац-купац и сл. Раздаљина је условљена природом односа и произилази 

из друштвених односа и улога које свака особа има у друштву. 
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 Затворено држање је карактеристично и за животиње, посебно када се боре са другим животињама – 
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- Удаљена друштвена зона обухвата раздаљину од 2,1 до 3,6 метара. Ова раздаљина је неодговарајућа 

за посао, јер се тежи да се направи дистанца. Користи се у савршеним пословним и друштвеним 

односима.  

- Јавна раздаљина је најудаљенија зона за комуникацију и одговарајућа је за јавне скупове. Обухвата 

раздаљину већу од 3,6 метара. На тој раздаљини део језика тела није прихваћен, док други део може 

створити приличне илузије
92

. 

У невербалној комуникацији као комуникационо средство убраја  се и додир. За разлику од мушкараца 

жене чешће користе додиривање за скретање пажње на себе. То чине углавном када су спремне да допусте 

свом саговорнику да јој се приближи. Што је очигледнији њен додир, већа је вероватноћа да ће добити 

директан одговор. Међутим, треба имати у виду да је додир средство којим жене освајају и манипулишу, 

због чега многи мушкарци погрешно разумеју женски додир
93
. Додир је веома ефикасно средство 

комуникације, али може бити контрапродуктиван ако га жена често користи. 

 

4. ЈЕЗИК ТЕЛА НА РАДНОМ МЕСТУ 

Знања о  језику тела помажу смањивању дистанце и времена у процесу неопходном за ефикасну 

комуникацију. Невербална комуникација садржи информације које зраче спољни вид и покрети тела, као и 

промене гласа, звука, боје, светлости и мириса у просторном понашању свесно или несвесно, немарно или 

случајно. 

На радном месту је важно показати позитиван „језик тела“, јер се тиме ствара здрава радна средина 

и одржавају добри радни односи са претпостављенима и колегама. Разна истраживања казују да се језик тела 

најбоље испољава на радним састанцима. На бази следећих показатеља могуће је утврдити понашање 

менаџера
94

. 

Техника гледања и руковања – поглед, осмех и руковање су изузетно важна компонента у 

невербалној пословној комуникацији. По стању погледа присутни могу проценити поверење и неизвесност, 

искреност и склоност, тврдоглавост и спремност прилагођавању. Добар менаџер се познаје одмах по 

руковању. Пружање руке
95

 приликом упознавања, у процесу разговора и при одласку је утврђени ритуал. 

Руковање се врло често користи и како би се показало јединство у мишљењима, напредак у преговорима, 

успех у договарању.  

Став тела – може се разобличити да ли је менаџер заинтересован за разговор. Ако стоји телом и 

ногама према саговорнику то је одраз да се слаже. Када његов став не одражава саговорников, онда је знак 

да не прихвата разговор. Менаџери и запослени, уколико желе да успоставе добар однос једни према 

другима, треба да усклађују телесне положаје што је знак да мисле у истом правцу.  
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 Фаст, Џ. Језик тела, 1993:48. 
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 Да је додир заиста женско тајно оружје може се видети када људи у вези оду у кафић. Велика је 

вероватноћа да ће женска особа пожелети да седне поред свог парнера, како би да додиривала, док ће 

мушкарац као „визуелни тип“, покушати да седне наспрам ње, како би могао да је гледа, јер својим 

погледом исказује доминацију. Ово правило не важи када се у кафић одлази са друштвом. Тада ће мушкарац 

пожелети да седне поред своје партнерке и на тај начин послати поруку да јој не треба прилазити.  
94
Пример за мимоилажење вербалне и невербалне комуникације. Ако се пословном партнеру уручи поклон  

који ће он по бонтону отворити, а који  му се не свиђа, он ће у покушају  обмане прво рећи „баш је леп“ и 

захвалити дародавцу, а затим, након одређене паузе  се насмејати. Застој указује на лаж. Поклон у 

пословним односима треба схватити као израз пажње и поштовања.  
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 Верује се да порекло руковања потиче из витешких  времена, када су људи чешће посезали за оружјем, а 

да је испружена рука заправо била знак мирољубивих намера. Пружање слободне десне руке, оне у којој се 

обично носи оружје, показивало је пријатељске намере. У старом Риму људи су се руковали хватањем за 

подлактице и на тај начин проверавали да ли саговорник има код себе скривено оружје.  
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Прекрштене руке – ако менаџери или запослени седе са укрштеним рукама преко груди, онда је то 

одбрамбени став. То значи да се не слажу. Чак и уколико постоји вербална сагласност прекрштене руке 

показују негативан став. 

Руке у џеповима са палцима напоље – ради се о особама са јаким карактером. Када су на исти начин 

руке гурнуте у задње џепове, онда желе да сакрију амбиције. Ако жена направи такав гест, то значи да је она 

особа која одлучује све сама. 

Прикривање уста рукама – овај гест издаје особу са лажним идентитетом. Прикривање уста 

приликом смеха може значити неувереност и бојажљивост.  

Лупкање ногама – напетост и нервоза. 

Чешкање по врату је знак незадовољства. Када особа длановима лупка по врату и додирује га, у 

већини случајева лаже или уопште није злобна особа. Ако лаже истовремено гледа и у обућу. Понекад овај 

гест значи досаду. 

Прекрштене ноге значе велику бојажљивост. Овај гест је типичан за жене. У таквим случајевима 

треба бити веома пажљив и тактичан у разговорима. Ако промени положај, значи да је убеђена у нешто.  

Прст у устима значи недостатак самопоуздања и самоуверености. Понекад се уместо прста у уста 

ставља цигарета или оловка. Са таквом особом треба разговарати мирно, полако и мудро.  

Крштење руку и ногу је знак неповерења. Партнер не верују у то шта му се саопштава. Напредак је 

постигнут ако током оштења промени положај.   

Ако једна рука прелази преко тела и држи другу, то је одбрамбени гест. Он је посебно изражен на 

местима где се окупљају непознате особе. Ако у току разговора особа промени положај, значи да је стекла 

комуникаторове симпатије.  

Руке на бутинама – агресија, ауротитет. 

Додиривање и исправљање прстију на обе руке – показивање моћи, утицаја. 

Отворени дланови – искреност, невиност. 

Трљање обеју рука – очекивање, нестрпљење. 

Подупирање образа руком – размишљање, процењивање пре коначног доношења одлуке. 

Кретање напред-назад са рукама на леђима – фрустација, бојазан. 

Седење са рукама иза главе са протегнутим ногама – релаксација, самопоуздање и размишљање. 

Ограничени покрети –руке се смирују када особе испољавају несигурност у оно што говоре.  

Подупирање главе рукама – досада, очај. 

Енегрично корачање – самопоуздање. 

Тапкање ногама током кретања или седења – досада. 

Глава нагнута на једну страну – интересовање, слушање. 

Нагињање напред – интересовање. 

Грицкање ноктију – неровоза и несигурност. 

Лупкање прстима – напетост или нестрпљење.  

Лизање усне – особа није сасвим сигурна у своје речи и испољава нервозу. 

Нервозан кашаљ – указује на трему и нервозу која нараста услед лагања. 

Црвењење – знак да се особа не осећа пријатно због теме, због немогућности да изрази своја права 

осећања, због изнетих речи. 

Неправилно дисање – сигуран знак непријатности. 

Израз лица и контакт очију – слагање или неслагање је исписано на лицу особе. Лице је огледало 

унутрашњег осећања као што су бес, страх или туга. Израз лица открива осећања у датој ситуацији. У том 

погледу је важан и контакт очима. Уколико друга страна долази у контакт са очима, то је знак да га занима. 

Ако његов поглед пада наниже, нешто скрива или осећа кривицу.  

Оборене очи – кривица, досада. 

Трљање очију – сумња. 

Трљање врха носа – несигурност, одбијање. 

Боје имају велики утицај на индивидуе. Психолози, позивајући се на „говор боја“ сматрају да оне 

имају велики утицај на расположење одређене особе, као и на реакцију околине. Избором боја
96

 се 
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 Црвена боја поспешује метаболизам, убрзава дисање, појачава апетит и повећава крвни 

притисак. Светло црвена представља радост, страст, сексуалност и љубав, ружичаста 

романтичност, љубав и пријатељство, тамно црвена обележава виталност, храбост, док се смеђа 

везује за стабилност и мужевност. Жута се боја везује за сунце, радост, срећу и енергију, док 

зелена симболизује раст, склад, свежину и плодност. Плава се повезује са дубином и 
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дефинише ситуација у којој се жели изразити срећа или туга, сезона годишњег доба. У данашње време, иако 

није по бонтону, често се боје бирају у складу са модним трендовима, а не на основу тена или боје косе. 

Свака боја изражава одређени став и има своју симболику. Како би се нагласио ауторитет већина полицајаца 

у свету носи униформе плаве или зелене боје, јер оне емитују поверење и имају наредбодавни карактер. 

 Време и његово коришћење су од суштинске важности у пословној комуникацији. Праве се 

годишњи, месечни, недељни и дневни планови рада. У погледу дневних планова планира се време за одмор, 

време за кафу и слично. Суштински тренутак у коришћењу времена као невербалног знака комуникације је 

поштовање договореног времена. Када се оде мало раније од уговореног времена, то може да се тумачи као 

израз интересовања за састанак и знак поштовања. Насупрот томе, кашњење се обично тумачи као израз 

непоштовања и недовољног интересовања за пословни састанак. Приликом уговарања пословног састанка 

треба имати у виду често понављану узречицу „време је новац“. 

 

5. ЗАКЉУЧАК 

Невербална комуникација  открива  ствари које обично вербални контакт  не примећује или 

маскира.  Информација  која се усваја на овакав начин  увек је сигурна и поуздана јер се заснива на 

компонентама које саговорник  тешко може да преиначи, јер је у основи свих рефлекса вољних и невољних 

подсвест. Важна карактеристика невербалне комуникације је што се у кратком временском периоду може 

сазнати и осетити више, при томе тачно имајући у виду да се овај вид општења тешко ослања на 

манипулацију и пружа оно што сабеседник жели да сакрије.   

Језик тела издаје веома често реална осећања, намере и интересе друге стране, назависно од тога 

што саговорник казује речима. Способност читања знакова и кодова људског тела је веома корисна посебно 

у пословним односима, али то је истовремено и веома тешко ако се има у виду да природна подсвест и 

културна предодређеност додатно компликују усвајање ове технике.  

У многобројним истраживањима нејезичких средстава за међуљудску комуникацију посвећена је 

значајна пажња месту и улози културе и културним особеностима, као и питању да ли су невербални 

сигнали  урођени, стечени или генетски пренесени. Истраживањима разних компоненти говора тела код 

људи, који припадају различитим културама установљено је да они користе идентичне изразе лица за 

исказивање емоција, што наводи на закључак да су у великој мери урођени и да имају универзално значење. 

Говор тела је филтрирана генетским и социјалним путем  животна култура која помаже људима у њиховом 

споразумевању у процесу комуникације. 

Невербална комуникација, дакле, игра огромну улогу у пословним односима, а њено правилно 

испољавање и тумачње током пословних преговора води ка успеху у општењу. 
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стабилношћу и осликава поверење, оданост, мудрост, интелигенцију, веру, истину и рај. Бела 

боја подсећа на светлост, доброту, невиност, чистоћу и девичанство, док се за црну вежу снага, 

елеганција, фомалност, смрт, зло и тајанственост. 
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Abstract: The aim of the present study is to review the dynamics of students’ perception of computer-based testing 

for summative assessment at Medical College, Medical University Plovdiv.   

Two instantaneous, anonymous group surveys – in 2011 and in 2013 were carried out. Students from different 

healthcare specialities participate in them. They were asked to state their preference in relation to electronic test or 

paper-based test and to explain their motives. Forty-seven students participated in the first survey, 117 - in the 

second one.  

The first survey in 2011 shows a clear preference to the classic model – only 17.02% choose CBT to 80.85% who 

say “yes” to the paper-based alternative. Those who prefer the e-test explain their choice with the instant receipt of 

the grade. The other group of students adheres to the classical model, because of habit. Aiming at overcoming the 

stress, a sample test is developed, open for the students throughout the semester.    

There is statistically significant difference (
2
=23.159, P<0.0001) in the results of the next survey in 2013 - 54.70% 

choose electronic test and 39.32% - classic paper test. Students’ arguments in favour of electronic test, connected 

with receiving immediate feedback and objective grade prevail as in the first survey. There are students who like the 

possibility for easier corrections in the e-test. In the second survey some students explain their choice of CBT with 

saving supplies.  

Computer-assisted assessment should be discussed in sufficient details with the students and they have to be 

prepared, providing a CBT experience prior to summative assessment in order to overcome misunderstanding and 

distrust. 

Key words: Computer-based test, summative assessment, healthcare students 

 
1. INTRODUCTION 

The assessment of the students’ achievements is an integrant part of the study process, which can be automated. 

A modern assessment method gaining popularity is the programming of electronic tests. The e-learning 

platforms today, including the one used in the present study Moodle provide functionality for building electronic test 

assessment with different types of questions. Computer-based assessment (CBA) is the most effective way of testing 

real knowledge by multiple choice questions [1]. In the context of the university healthcare education in Bulgaria the 

following advantages of computer-based testing (CBT) to classic paper-base tests can be highlighted: the rapid 

access to test results and feedback [2], [3], possibility to generate different variants easy and fast [1], [4], reduction 

of cheating potential [2], reduction of subjectivity and increasing the confidence of the students to the testing faculty 

[3], [4], errors in checking are excluded [3], paper usage is limited, making it an environmentally-friendly method 

for exam administration and saving space for storage of results [2], automated summary presentation of the results 

of individual students and the group as a whole, including in a graphic form. CBT allows easier processing of results 

and tracking statistical coefficients [4].  This modern assessment method not only provides a quick and reliable 

assessment but it also allows the faculty to reach a higher level of development and realization in the educational 

process - it stimulates their active creative and research activities, helps to improve the learning process, making it 

desirable by the students [5].  

The negative sides of CBT can be of technical or subjective nature. The first group is linked with availability 

of stable internet connection, computer halls and computers for face to face summative assessment. The probability 

the test to be interrupted due to any technical reasons is also a disadvantage [3]. Nevertheless that most of the 

students today come to the classroom with their smart devices, which makes the in-school e-learning process less 
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dependent on the technical infrastructure, the provision of enough computers and free Wi-Fi should be within the 

priorities of the high school. The second group of disadvantages of the CBT is connected with the people who are 

mainly concerned – the students and the faculty.   

For the teachers compilation of e-tests is laborious and requires additional skills. It does not end, as is 

traditionally done by composition of the test as a set of questions and answers and formatting them as a text 

document, and continues with programming issues, the creation of a database of test items and defining the test as an 

e-learning activity. This commitment, however, is justified by the upper mentioned benefits of the electronic tests.  

Many students feel unsure regarding the use of CBA. They may had never used before a similar system [6]. 

Even students experienced with computers may feel stress and may not express their real knowledge [1]. For 

successful implementation, it is important to know students’ attitudes and reservationsand how they can be 

positively influenced [7]. The effective development of a CBA depends on students’ acceptance [6]. 

 
2. BACKGROUND 

The LCMS Moodle has been in use at Medical College, Medical University Plovdiv since 2010/11 academic year 

thanks to the cooperation of PastelStudios company (http://www.pastelstudios.com). Moodle is a preferred e-

learning platform in Bulgaria [8] because of its many advantages and facilities including friendly and translated into 

Bulgarian interface and rich functionality helping designing training for active involvement of learners in the 

educational process. The educational activities that are assessed are assignments and tests. Tests in Moodle are 

created by the teachers as excerpts from previously established bank with questions. Questions can be programmed 

into the system, but can also be imported from an external source. They can be stored in separate categories and 

those categories to be available for more than one course on the site [9].  

One of the courses created on the e-learning site of the College (http://eomk.medcollege-plovdiv.org) is  

Informatics. The e-test is one of the assessed activities in the course. The purpose of the test is for summative 

assessment and is one of the three components of the final grade in Informatics for the semester.  

A milestone in the development of the didactic test is the selection of test items [5]. The test in question 

comprises test items from three cognitive levels - knowledge, comprehension and application. It is content valid 

because it covers all standards of the educational content with at least 2 questions. The reliability of the test is KR = 

0,83. It is calculated by the method of Kuder-Richardson, which is a special case of the Cronbach's alpha method for 

multiple choice single answer questions, as in our case.  

The bank with questions for the course in Informatics contains 72 items, 25 of them included in the test. The 

test is visible for the students in the week in which the assessment is scheduled. It is held face to face during a 

regular academic hour. Each student has 30 minutes for completion. There is an indicator of elapsed time on the 

screen. Students are allowed only one attempt and the grade is final. The test ends with pressing “Submit all and 

finish”. Until then all questions are visible and each response can be corrected. 

Little is known about how attitudes towards CBA change by participating in such an assessment. Exposure to 

an actual e-test experience seems to have a positive influence on attitudes towards CBA [7], which is the rationale 

behind the aim of the present research.  

 

3. OBJECTIVE 

To analyse the dynamics of students’ perception of computer-based testing at Medical College, Medical University 

Plovdiv.  

 

4. METHODS AND PARTICIPANTS 

Two instantaneous, anonymous group surveys – in 2011 and in 2013 were carried out. Students from different 

healthcare specialities participate in them. They were asked to state their preference in relation to electronic test or 

paper-based test and to explain their motives. Forty-seven students participated in the first inquiry, 117 - in the 

second one. The statistical package for social sciences SPSS v.17.0 was used for processing the data. We use Chi-

square test to juxtapose the results of the two inquires. P<0.05 was accepted as a level of significance.  

 

5. RESULTS AND DISCUSSION 

The first survey in 2011 shows a clear preference to the classic model – only 17.02% choose CBT to 80.85% who 

say “yes” to the paper-based alternative ( 

Fig. 4). Most comments on the responses of those who prefer completing the test with pen and paper do not give a 

rationale: “This method for me is more understandable and more secure.”, “It is more feasible.”, “I think  better, I 

can correct an answer and come back to read it again.” – a puzzling comment because the e-test allows this. Students 

rather show stress and confusion to something new and unknown. One comment summarizes the reasons for 

http://www.pastelstudios.com/
http://eomk.medcollege-plovdiv.org/
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choosing the traditional test assessment method to the innovative one - "Because the greater part of the people are 

accustomed to it." 

Those who show a preference for e-test more readily comment on their responses: “The results can be seen 

immediately.”, “I can see my mistakes immediately”, “Grades are learnt instantly.”, “Because it is more convenient 

for us, the students and also for the teachers.”. Easier correction of an answer on the e-form of the test while still 

open versus the paper form and the lower cheating possibility are not commented in this first survey. The ecological 

and environmental aspect of the issue is not suggested by the students in 2011 too. 

The inertia of thinking and hard take-up, even from young people from the so called "Internet generation" is 

not the sole reason for not liking electronic test assessment. Students have good enough skills to work with a 

computer and reckon with ease with the e-learning environment, but they admit they have no previous experience 

with CBT. Therefore, and led by the comments of respondents, we considered that the main reason for the non-

acceptance of the e-test is that it creates a high level of stress in students, because it is unknown to them. 

The next semester we developed and published in the electronic course in Informatics a sample test. The 

sample test has the same level of difficulty, number of questions and assessment scale as the real one, but it is open 

throughout the semester and students have unlimited attempts to do it. So we aim to help students prepare for the test 

and reduce the level of anxiety as an early practical experiences may be a helpful component of a successful 

implementation strategy for CBA in higher education [7]. Besides we discuss with the students the test procedure 

prior to the exam.  

There is statistically significant difference (
2
=23.159, P<0.0001) in the results of the next survey in 2013 - 

54.70% choose electronic test and 39.32% - classic paper test ( 

Fig. 4). Suev reports very similar results from an inquiry about “E-test or paper test?” in 2009 among first 

year students from Faculty of Education, Sofia University [10]. Other findings also show that students prefer the 

computerized than the written assessment [6].  

A realistic explanation of this change of our students’ attitudes to CBT is the prior publication of the sample 

electronic test, which reduces the level of stress from this different manner of conducting the assessment. Another 

possible explanation is the introduction of the learning content management systems in the high school together with 

CBT, because this time some students /not many though/ said they have a CBT experience from the secondary 

education.  

 
 

Fig. 4 Dynamics of students’ perception of computer-based testing 

Students’ arguments in favour of electronic test, connected with receiving immediate feedback and objective 

grade prevail as in the first survey (13 comments). Same motives as a main reason for students’ acceptance of CBT 

are reported by Pawasauskas et al. [2]. There are students who like the possibility for easier corrections in the e-test 

(5 comments). In the second survey some students explain their choice of CBT with saving supplies (3 comments) 

and with saving time (3 comments). For one student the CBT is less stressful. 

The paper test is preferred because of possibility for a better concentration (4 comments) and habit (2 

comments) - "I am used to it", "There is more time to think and solve", "The counter on the screen distracts you.", “I 

can think better”, etc. Single comments in favor of the classic test deserve attention - vision problems and difficulty 

in working with a computer. 

In general the e-test is appreciated by the students as easier, better and more convenient – 15 comments 

against 5 comments using same adjectives for the paper-based test.  

 

6. CONCLUSION 

The implementation of CBT in higher education should be encouraged because it is well accepted by the 

students and they appreciate its advantages. It takes efforts and time to create an electronic test, but it facilitates the 

0% 20% 40% 60% 80% 100%
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Which variant of test assessment do you prefer? 

Computer-based test Paper-based test No reply
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work of the teacher in the long term. Although CBT software has been recognized since the 1990s [2], it is a 

comparatively new phenomenon the Medical College at Medical University Plovdiv. This is why it should be 

discussed in sufficient detail with the students and they have to be prepared, providing a CBT experience prior to 

summative assessment in order to overcome misunderstanding and distrust. 
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Abstract: The development of social programming is becoming one of the main purposes of social management. Its 

nature and rapid steps in the process of improvement prove that this is one of the main ways of modeling of „better” 

future and a key formal expression to verify the vision of its content. In this context, the paper examines the 

development of projects in social programming. The aim of the discussion is on this basis to integrate another form 

of management control- the project control. Tasks that posit the realization of this initiative are connected on one 

hand with analyses of project development in social programming, and on the other - finding closer interaction 

between the development of the process of social programming and application in its structure of project control, 

interpreted as convergent in content and adequate for the situation. 

Key words: social programming, social program, project, project development, project control. 
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Резюме: Развитието на социалното програмиране се превръща в една от основните цели на социалното 

управление. Неговата същност и бързите стъпки в процеса на усъвършенстване доказват, че това е един от 

основните пътища за моделиране на „по-добро” бъдеще и ключова формална изява за верифициране на 

визията за неговото съдържание. В този контекст докладът разглежда развитието на проектността в 

социалното програмиране. Целта на изложението е на тази база да се интегрира и още една форма на 

управленски контрол, каквато е проектният контрол. Задачите, които предпоставят реализацията на това 

начинание, са свързани от една страна с анализ на проектността в социалното програмиране, а от друга - с 

намирането на по-плътно взаимодействие между развитието на процеса на социално програмиране и 

приложението в неговата структура на проектния контрол, тълкуван като конвергентен по съдържание и 

адекватен за ситуацията. 

Ключови думи: социално програмиране, социална програма, проект, проектност, проектен контрол.  

 
1.ВЪВЕДЕНИЕ 

Една от централните проблемни области, провокиращи разширяване в търсенията на управленската 

теория и практика в началото на ХХІ век, е свързана с реализацията на ефективни стратегии, предполагащи 

балансирано социално-икономическо развитие. Въпреки разностранните усилия и регистрираните 

значителни резултати, теоретичните обобщения не са достигнали необходимата цялост и висока степен на 

завършеност. Основните постижения са предимно в евристичната плоскост на научното познание и 

обосновано може да се твърди, че не притежават достатъчно системен характер и именно това се отразява и 

върху работата и върху развитието на достатъчно голям кръг от социалнозначими дейности и 

възможностите да се постигат необходимите на обществото резултати.  

Общественозначим и убедителен пример за множество рецидиви на този дефицит е развитието в 

общ план на обществото и неговите системи, а в по-конкретен- в поведението на активно участващите в 

неговото функциониране субекти. На този етап ключовите теми, които провокират сериозно търсене, но и 

незабавното намиране на решения, са няколко: лошата и ниско ефективна работа на пазарите, внасянето на 

неадекватни корективи от страна на политическата система и задълбочаването на принципна 

несправедливост, породена от липсата на синхрон в работата и взаимодействието между политическата и 

икономическата система
97

.  

                                                           
97 Стиглиц Й., Цената на неравенството, С., Изток запад, 2013, стр.9. 
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Присъствието на споменатите тенденции доказва, че проблемите на обществото в 

преимуществената си част възникват на пазарите, тълкувани като основен обществен двигател на развитие и 

усъвършенстване. Твърдението за тяхната присъща устойчивост е опровергано от глобалната финансова 

криза, която ги преобразява в критично нестабилни и същевременно генериращи опустошителни последици. 

Критичният анализ на възникналото положение показва застрашително понижаваща се пазарна 

ефективност, обоснована от лошото удовлетворяване на все повече конкретно заявени, социално значими 

потребности, игнориране на инвестиционни интереси и тотално амортизиране или зачеркване на огромни 

ресурси, присъстващи под формата на човешки капитал, техника и технологии.  

Тази ситуация в голяма степен се дължи на факта, че усилията на научната общност през 

последните трийсетина години на миналия век бяха съсредоточени предимно в областта на разработването и 

моделиране на стратегии, а не на процеса на тяхната реализация. В резултат се регистрират значими научни 

и приложни резултати, намерили израз предимно в школите за стратегията като голям модел, като план, 

като доктрина и като стратегическа позиция.  

В началото на 90
-те

 години обаче излезе на преден план проблемът за реализацията на стратегиите. 

Критичният анализ формира становището, че дори добрите стратегии изискват специални научно 

обосновани механизми за тяхната реализация. Същевременно ставаше все по-очевидно, че бързите, 

неочаквани и радикални промени в катастрофично динамичната среда не позволяват изчакването на 

момента на действие до разработването на цялостна стратегия, а процесите на разработване и внедряване 

трябва да се разглеждат като успоредно протичащи. Това намери израз във възникването и утвърждаването 

на школата за развиващата се стратегия.  

Практическото развитие на тази проблемна област на социалното управление постави пред 

икономическата наука и науката за управлението потребността в кратки срокове да бъдат разработени на 

ново равнище теоретичните и практическите аспекти на ефективно управление и релевантен контрол. 

Именно това предопределя формулирането на извода, че съществуващите принципиални постановки в това 

отношение не обслужват в достатъчна степен потребностите на обективната реалност и протичащите в нея 

практики.  

Вследствие на по-близките си връзки с практиката, водещите анализатори и консултанти по-бързо 

осъзнаха проблема и насочиха усилията си в тази посока. Поради тяхната специфика, провежданите 

търсения бяха предимно на инструментално равнище, в резултат на което бяха предложени редица нови 

инструменти, както за структуриране и оптимизиране на стратегии, така и за упражняване на реален контрол 

върху тях.  

 

2.ПРОГРАМИТЕ В СОЦИАЛНОТО УПРАВЛЕНИЕ 

Прави впечатление терминологичната многозначност при дефинирането на програмите, което води 

до затруднения в политическата и управленската дейност. Известни са опитите да се излезе от това 

положение на законодателно ниво, да се даде в правен порядък точна смислова определеност на понятието 

програма. В един от първите подобни опити, предприет от конгреса на САЩ през 1975г. в закона „За 

държавната икономика и реформа на разходите за 1976г.”, програмата се определя като основа за бюджетно 

направление на дейността на органите за държавна власт. С други думи, юридически оформено е 

установеното в практиката видово (аспектно) тълкуване на понятието
98

.  

Докато учените спорят, законодателите, използвайки техните разработки, дават тълкуване на 

понятията за конкретни условия. Въпреки това, въпросът за термина „програма” изисква по-нататъшно 

разглеждане и принципно решаване. Казано по друг начин отговорът следва да се търси не в 

последователността на термини, разположени в редица, а в обобщението на аспектни трактовки, в логиката 

на общи същностни качества.  

На фона на изложените трактовки, без да се претендира за окончателна редакция, програмата може 

да се определи като динамичен, структуриран образ и начин на действие (фиксиран в определени знакови 

системи), създавани за координирано взаимодействие от субектите на дейност по целенасочено въздействие 

върху обект (предмет) на тази дейност с помощта на обвързани с ресурси, изпълнители и срокове за 

осъществяване, комплекс от задачи и мероприятия.  

От гледна точка на социалните процеси, социалните програми могат да се дефинират като 

динамичен структуриран образ и начин на действие (фиксиран в текста на програмата), създаван за 

координирано взаимодействие от субектите на властта, насочен за решаване на социално значими проблеми 

                                                           
98 Терзиев В. Предизвикателства пред социалното програмиране в контекста на насърчаването на социалната активност и регулирането 
на социалното развитие чрез активни политики, Примакс – Русе, 2015, с. 42. 
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с помощта на обвързан с ресурси, изпълнители и срокове за осъществяване комплекс от задачи и 

мероприятия.  

Ключово в даденото определение се явяват начинът на действие и свързаният с тях определен 

подход. Преди да извърши едни или други практически действия, субектът мислено построява техния образ 

„модус вивенди”. Този сложен мисловен процес се базира на необходимостта и възможността за 

удовлетворяване на някаква потребност, имаща важно значение за субекта, за решаването на проблеми и за 

предположим резултат от предприеманите действия.  

Във вида на настоящите действия програмата отговаря на въпроса „Какво да се прави?”, но 

отговорът на дадения въпрос неизбежно е свързан с другия „Как да се прави?”. С определянето на начина за 

предстоящата дейност „модус операнди”, изборът и редът за употреба е от някаква съвкупност от средства 

за получаване на търсения резултат. Тези средства може вече реално да съществуват или да предстои да 

бъдат създадени. Във всеки случай те предварително се подбират и подреждат в определена структура и 

последователност (логическа и темпорална). Тук също така трябва да се определи структурата и 

последователността на операциите по употреба на тези средства, респективно усилията на авторите и 

изпълнителите на програмата.  

Многоелементната и сложната конструкция на програмата, темпоралността й и участието в нея на 

редица изпълнители, обуславят необходимостта от документална (знакова) фиксация и система за 

проследяване на реализацията й. В процеса на осъществяване, както на отделните елементи, така и на цялата 

конструкция на програмата, могат да се преразглеждат, коригират, модифицират или прекратяват действие в 

зададеното качество. При това от програмата за поведение и взаимодействие между отделните субекти може 

да се съставят интегрални програми, реализиращи цели, които не влизат в намеренията на първичните 

участници.  

Не на последно място терминът „програма” изразява една от най-важните характеристики на 

човешката дейност, а именно изпреварването на каквито и да е действия от техния мислен образ. 

Програмата се явява особен продукт на индивидуалната и/или колективна мисловна дейности с 

практеологическа насоченост и се проявява като родова категория за много специални или частни 

конструкции, в които се създава конкретен модел за целенасочена дейност или концепция за социално 

развитие на региона, областта или общината, целеви програми за социална защита на населението, 

комплексна програма по заетост и т.н.  

В зависимост от степента на декомпозиране на приоритетите, могат да се разграничат следните нива 

на разработване на програми
99

: 

 на първо ниво се разработват основните програми, отразяващи целите и задачите по 

социални политики в съответствие с дългосрочните цели за развитие. Всяка основна програма съдържа в 

себе си: програмните цели, организационните структури, участващи в програмата, отговорността за 

изпълнението на програмата, външните фактори, които биха могли да окажат въздействие върху 

постигането на целите на програмата, необходимите информационни източници и тригодишната бюджетна 

прогноза по ведомствени и администрирани параграфи на програмата; 

 на второ ниво се разработват програмите, в които се идентифицират съответните 

компоненти по видове социални политики; 

 на трето ниво е определянето на подпрограмите като конкретизация на програмите по 

структури; 

 на четвърто ниво се дефинират програмните елементи, които притежават относителна 

автономност, позволяват остойностяването, оценката и разделното разпределение на ресурсите, 

рефлектиращи върху социалния потенциал; 

 на пето ниво се обособяват програмните поделементи, като детайлизация на програмните 

елементи по приоритетни операции.  

Практическата реализация на програмите на всяко от посочените нива не е лишена и от някои 

недостатъци. Твърде често разработването на програмите се съпровожда от конфликт на интереси между 

органите на програмиране и бюджетиране. Липсата на координация между тях, липсата на ясни правила и 

процедури за определяне на финансовите квоти по програми, могат да поставят под съмнение обективността 

и прозрачността на финансовата обвързаност на програмите в рамките на финансовите ограничения. Нещо 

повече, това може да ги лиши от реалност и да застраши тяхната изпълнимост поради ресурсна 

неосигуреност. Тази е причината за търсене и осмисляне на подходите за определяне на критерии и 

                                                           
99 Терзиев В. Предизвикателства пред социалното програмиране в контекста на насърчаването на социалната активност и регулирането 
на социалното развитие чрез активни политики, Примакс- Русе, 2015, с.44. 
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показатели за ефективна програмна дейност и управленско въздействие на социума посредством 

програмирането.  

 

3.ПРОЕКТНОСТ В СОЦИАЛНОТО УПРАВЛЕНИЕ 

Въз основа на изложените тенденции, развиващи с в обективната реалност и усъвършенстването на 

икономическата наука, и по-конкретно в социалното управление на теоретико-концептуална основа, са 

регистрирани промени и в модела на поведение на държавата, тълкувана и възприемана като върховна, 

обществена структурнообоснована институция. Реално водещите управленски концепции от последните 

години провокират промени в протичащите и координирани от държавата процеси на социално 

програмиране и преосмисляне на процеса по формиране на целенасочени социални програми, разглеждани 

като нормативно регулиран и контролирано управляван, програмен продукт.  

Кардиналните промени намират отражение в следните аспекти:  

Първо. Социалното програмиране става процес консолидиращ, потенциала на целенасочени 

социални доктрини и обществени интереси.  

Второ. Държавата трансформира целесъобразно своята структура и се превръща в стратегически 

фокусирана, самоусъвършенстваща се, функционално обоснована организация.  

Трето. Социалните програми от инструмент за законосъобразно измерване на социално-

политически заявки се трансформират в съвременен канонизиран метод за легализиране на съвременни 

обществено значими стратегии, като утвърдена възможност за тълкуване и доказване на вериги от хипотези 

и предположения, конструиращи успешните стратегически доктрини и едновременно като специфичен 

инструмент за ефективен управленски контрол. 

До края на 90
-те

 на ХХ
-ти

 век стратегическият процес принципно е свързан предимно с 

инвестиционно или стратегическо планиране. В него се залагат три възможни сценария за развитие. При 

всеки от тях се изготвя оценка на критериите за ефективност и според нея по целесъобразност се разпределя 

капиталът. Най-големият недостатък на целия този механизъм е неговата „проектност”, т.е. в процеса на 

планиране се залагат ограничения на обем работа, резултат и срок за отчетен период, като се игнорира 

идейното или организационно развитие. Не е случаен фактът, че все по-често реализацията на всяка 

конкретна програма се обосновава върху проект или портфейл от проекти. 

На този етап в световното икономическо развитие този проблемът се решава на две нива. 

Принципно е преосмислено съдържанието на стратегическия процес и акцентът пада върху обратната връзка 

и реалния контрол. На индивидуално ниво организациите пък, които продължават по старому предимно да 

планират, макар и дългосрочно, прибягват до изяви на борси и други тържища на ценни книжа. За 

съжаление на този етап за постсоциалистическите страни тази търговия в момента прохожда, а покрай 

икономическата криза в останалия свят всички сектори регистрират сериозни отстъпления. Въпреки всичко 

не всички съвременни организации са готови да предложат акции на борсата. Този тип финансова активност 

в някаква степен се разминава с разумните граници на действителното, разумното целеполагане, а съответно 

и с развитието и реализацията на тематично насочени проекти.  

В настоящата икономическа ситуация има смисъл стремежът към увеличаване на пазарната 

стойност на бизнеса в качеството на целева функция при условие, че се използва подход, различен от 

определяне на пазарната стойност на основата на борсовата котировка на акции
100
. При този тип 

„ценообразуване” се вмества и обвързването с конкретна стойност на новата категория активи-

нематериалните, която увеличава своята значимост
101

. 

Съгласявайки се със стойностно организираните критерии, е добре процесът целеполагане да се 

разгледа и в социален план. Общоизвестно е, че социалното благосъстояние се оптимизира при условие, че 

всички организации максимизират своята собствена пазарна стойност
102
. Поради обективност е необходимо 

споменаването и на казуси, когато критерият „максимизация на стойността“ не максимизира социалното 

благосъстояние. Това са случаи на монополно присъствие на ограничен пазар или определена 

„екстерналност”. Макар да съществуват много целеви функции за конкретните организации, които 

ръководят мениджърите при вземане на решения, като цяло за обществото максимизацията на стойността е 

важна, дотолкова, доколкото в най-пълна степен удовлетворява процеса по максимизация на общественото 

благосъстояние.  
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Въпреки всичко написано дотук, коментираният подход позволява да се реши проблемът с 

многомерността. Логически е невъзможно да се провежда максимизация на повече от едно измерение при 

наличие на противоречиви цели. Това е съвсем естествено, като се вземе предвид увеличаване на 

потребностите на обществото и търсенето на пътища за тяхното удовлетворяване.  

В този смисъл целенасоченото поведение, възприемано като факторна обосновка на социалните 

програми, се нуждае от по-сложна целева функция и като съдържание, и като модел. Наблюдава се 

задълбочаване на тенденцията, свързана с поведението на много съвременни организации, реализиращи 

социални програми или части от тях, където се прави грешка като се игнорират стратегическото развитие и 

неговите цели, заменяйки ги с едностранчиво усъвършенстване само на финансови показатели и ограничени 

критерии за успех
103
. По този начин се губи социалната ефективност и се размива виждането за реалните 

възможности на развитие на обществото.  

Всичко споменато в тези редове предизвиква възможността да се търси и въведе в ефективна 

употреба адекватна на ситуацията и социалните нужди форма на контрол. Реално итерацията за 

проектността в социалното програмиране, както и системното обвързване на социалните програми със 

системи от проекти, естествено насочва вниманието към идеята за приобщаване към нуждите на социума на 

проектния контрол. 

 

4.ПРОЕКТЕН КОНТРОЛ В СОЦИАЛНОТО УПРАВЛЕНИЕ 

Развитието на социалното програмиране, презентиращите го социални програми и свързаните с тях 

проекти създават условия, тълкувани като социално-интелектуална среда, провокираща усъвършенстването 

на проектния контрол. За да се изгради пълна представа за него е необходимо да се разгледат идейните 

източници, иницииращи неговото обособяване и дейността, чието съдържание го презентира
104
. Приемайки 

за формален епицентър на активност конкретната проектна реализация, условно контролът, относно 

формата на проявление, може да бъде разгледан като външен и вътрешен. Обективната причина за това 

относително диференциране е характерното за проектната дейност участие на няколко заинтересовани 

страни, а от там и сложната структура на субектната страна на проектния контрол. 

Въпреки споменатата съществена особеност се възприема тезата, че при реализацията на проекти 

контролната дейност не е свързана с две взаимодействащи си системи, съответно за външен и вътрешен 

контрол
105

. 

Външният за организацията контрол има приоритетно социално-административна насоченост. 

Съобразно жизнения цикъл на проекта и свързаната с него програма, се проявяват трите основни форми на 

контрол, като съдържанието им е целесъобразно трансформирано.  

Предварителният тип е ангажиран с формалностите по провеждането на конкурсни мероприятия за 

избора на изпълнител и процедурата по възлагане на проект, което му придава определено административен 

характер.  

При втория- текущият, формално се ревизират извършваните дейности и начинът на провеждане на 

проектните процедури. 

Третият тип- заключителен контрол, експонира социалната значимост на контрола на база 

постигнати резултати при реализиране на проектни цели. 

Но все пак за повишаване на ефективността в процеса по управление на програмата и нейния проект 

решаваща роля е отредена на вътрешния контрол. Макар да функционира  относително съгласувано с 

външния контрол акцентът на контролната дейност пада върху вътрешния контрол.  

Понятието „вътрешен контрол” може да се дефинира като съвкупност от дейности, пряко свързани с 

информация за обекта на контрол. Този тип контрол реализират всички мениджъри в границите на своите 

преки задължения. В този смисъл вътрешният контрол в областта на социално-програмното и проектно 

управление може да се определи като непрекъснат процес, включващ натрупване и анализ на информация в 

хода на целия програмен (проектен) период, с цел вземане на управленски решения, фокусирани върху 

успешното реализиране на заложените цели. Имайки предвид тази формулировка може да се обобщи, че 

вътрешният контрол е сложен и високо динамичен процес
106

. 
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Фиг.1.Механизъм на проектно-контролна дейност 

В традиционната за проектно-контролна дейност чувствителна област на отклоненията дефинираме 

три степени - риск, регистрирани проблеми и изменения, като измененията биват съответно несъществени 

изменения и съществени промени. Макар тези три категории да не са обединени в общо понятие между тях 

съществува очевидна взаимозависимост. Нейното тълкуване и адекватното й отражение в процеса по 

реализация на всеки проект помагат за усъвършенстване на процедурната логика и прецизирането на 

документалното оформяне, но най-вече обезпечава реална възможност за системен контрол и анализ на 

отклоненията, както в отделния проект, така и в мащаба на организацията като цяло
107

.  

В съвременната научна литература по проектно управление все по-често в споделените добри 

практики при създаване на проектния план се отделя внимание и на сценарии с по няколко хипотетични 

варианта за управление на отклоненията. В този контекст прозира нарастващото влияние на контрола, като 

цяло, но и по-конкретно на превантивната му разновидност (предварителен контрол). За нуждите най-вече 

на ефективния контрол съвременният мениджмънт разглежда процеса по управление на отклоненията в три 

стадия – управление на риска, управление на регистрираните проблеми и управление на измененията.  
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Фиг.2.Модел на процеса на управление и контрол на отклоненията 

 

За процеса по управление на риска може да се каже, че в него предварителният контрол създава 

превенция за цялостната реализация на проектния план по отношение на трите ключови области- човешки 

ресурси, материални ресурси и финанси, както и върху суверенитета на проектни цели. За контрола в 

процеса по управление на възникнали проблеми, като разновидност на текущия контрол, се счита, че 

активно и своевременно игнорира или минимизира отклонения и последствията от тях. 

Най-сложни за анализ са качествата на контрола в процеса по управление на измененията поради 

необходимостта от допълнителни процедури и дейности и най-вече според значимостта на очакваните от 

промените резултати и връзката им с цялостната проектна реализация. Самата сложност на ситуацията 

                                                           
107

 Андронов, Ев., М. Александрова, Управление на проекти, С., УИ Стопанство, 2006, стр.139. 



159 
 

предполага адекватно контролно въздействие, което може да се определи като особена форма на последващ 

контрол. 

В най-общи щрихи формирането на обективна оценка за проектния контрол е деликатна задача. 

Трудностите произхождат от динамиката и несигурността на средата, състоянието на програмата и 

взаимозависимостите между състояние на проект, регистрирани отклонения и произтичащи от това 

последици. По-значителните от тях инициират вземането на решения за радикални промени, проведени чрез 

съдържателно обновени процедури, регистрирани в официалната проектна документация. В тази ситуация 

за обект на проектния оперативен контрол се възприема качеството на реализация. Контролната дейност е 

целенасочена, планирана с определен системен характер и се реализира под формата на одит, мониторинг и 

експертизи. 

Одитът се провежда в определени ключови моменти от реализацията на проекта с цел контрол 

върху изпълнението на процедурите по управление на проекта, фиксирани от стандарти и коректно отразени 

в документооборота. Необходимо е да се отбележи, че предмет на одита не са технически решения и 

съдържанието на документацията. Споменатите технически решения са всъщност предмет на процеси, 

реализирани от други подсистеми, участващи в управление на качеството на организацията като цяло
108

. 

Мониторингът е периодично провеждано контролно мероприятие за моментното състоянието на 

проекта, отчитаща различните дейности в неговата рамка. Целта е да предостави на ръководството на 

организацията на територията, на която се реализира проектът, оперативна агрегирана информация за 

изпълнението на проекта, необходима за вземане на ключови проекти решения. Максималната коректност и 

оперативност на информацията обикновено се реализира с управленските информационни системи от типа 

ERP, презентирани като проектно насочени компилации, или чрез специализирани отчети за проектен 

статус, имащи възможност да индикират зони с увеличен риск.  

Проектните експертизи осъществяват детайлен анализ на конкретни проектни области с цел 

съставяне на обща картина за състоянието на проекта с цел повишаване на качеството на изпълнение, както 

на разглеждания проект, така и на останалите проекти, реализирани на територията на цялата организация. 

На база на изготвената експертиза се създава обобщаващ резултатите документ- заключение. 

За дефинирането на тактическата зона на влияние на проектния контрол се анализират групата 

критични отклонения в поведението на параметрите, които евентуално провокират промени в цялостния 

план, времевия график и финансово-бюджетната рамка на проекта. За всеки проект на база обобщена 

информация се създават схематични образци, обективно отразяващи хипотетични граници за всяка проектно 

ангажирана област и степен на влияние на възможни отклонения и вероятни размери на загуби от тяхното 

възникване
109

.  

 
Ресурси

Време Стока или Услуга

Увеличение на общия срок за проект 
н а  р е а л и з а ц и я

Области на загуби и отклонения и ефекта им в конкретни резултати

Планови загуби

Допустими загуби

Нежелателни загуби

Недопустими загуби

Изключване на продукта

Промяна на срока

Смесен вид

Увеличение на интензивността на работа

Занижено качество

Заманя на продукта

Преразглеждане на договори

Привличане на допъл. изпълнители

Материално стимулиране

Смяна на изпълнителя

 
Фиг.3.Загуби и отклонения в конкретните резултати 

 

Работата на контролната система при реализирането общо на програми, и по-конкретно на проекти, се 

осъществява върху различни техни елементи, като във всички фази могат да настъпят различни по характер 

                                                           
108

 Стоянов, Е. За финансовите проблеми в проектната реализация, Годишна конференция на к-ра 

Управление при УНСС, С., сборник, стр.430.  
109

 Стоянов, Е. Управление и контрол на проекти, Бургас, Либра скорп, 2011, стр.89-92. 



160 
 

и интензивност изменения. Поради тази причина с въвеждането на цялостен контрол върху тях превантивно 

се разработват варианти за своевременна намеса при анализ на потенциален ефект върху получените 

резултати. 

По-конкретно, цялостният контрол на измененията е фокусиран върху процеса по възникване 

регистриране и поведение на критичните отклонения, обуславящи възникнали промени, ограничаване на 

тяхното въздействие и управление върху текущите им прояви и последиците от тях, разгледани 

хронологично по време на тяхното осъществяване. Сценарият, по който се моделира стратегия за ефективно 

управление на процеса на измененията, включва процедура по измерване на границите на поведение на 

всеки критичен параметър на база минимално, максимално и оптимално състояние и контролът придобива 

смесен оперативно-тактически характер. 

Желана статегия

Възможни варианти    за 

стратегия

Обобщен модел на стратегии за управление на проектни отклонения

Област на планирани 
з а г у б и

Област на приемливи 
з а г у б и

Област на нежелателни 
з а г у б и

Област на недопустими 
з а г у б и

 
Фиг.4.Стратегии за управление на проектни отклонения 

 

От гледна точка на организационната структура на проекта, съвкупността от управленски процеси 

се презентира като йерархична система с няколко щриха на регулиране. В този процес всяко 

организационно звено може да придобие свойства на регулатор /регулиращ субект/ или регулиран обект. 

Поради сложните взаимоотношения в цялата организация, реализираща проекта, обективно могат да бъдат 

проследени няколко контура, маркиращи обратни връзки. Възловата им роля е да идентифицират 

отклоненията и, при необходимост и по възможност, да отстранят изменения, възпрепятстващи постигането 

на проектни цели (Фиг.5). 

За успешната реализация на всеки проект и на всяка програма е необходима конкретна и адаптирана 

система за контрол, чието разработване е дейност, предхождаща обективното начало на програмно или 

проектно осъществяване и е продукт на съвместната дейност на всички заинтересовани страни. Тя е 

свързана с решаването на определен кръг дейности- да конкретизира изискванията към съдържанието на 

събраната информация, да оформи структурата на отчетите, да делигира правомощията по отношение на 

обработването на информация и вземането на решения. В част от тези решения са заложени действия, 

свързани с преодоляването на недостатъци и негативни тенденции в рамките на проекта, както и промени в 

плана. 

КординиранеРегулиране

Теоретичен модел на взаимодействието между контрола и регистрираните изменения

Отклонения от зададените  
с т о й н о с т и  в  п л а н  -  г р а ф и к а

Регистриране     
н а             

съществ. 

промени

Регисриране       
н а  

несъщ. 

изменения

Контрол на 

промените

Контрол на 

измененията

Анализ на 
р е з у л т а т и т е  

(отклонения)

Отчет за 

изпълнение 

на проекта

Спомагателни процеси на 

контрол:

-контрол за промени в 
с ъ д ъ р ж а н и е т о , г р а ф и к а , в  

р а з х о д и т е ,  в  к а ч е с т в о т о ,  в  р и с к а .

Допълнителен контрол на 

промените относно:

- обхва, срокове, разходи, 
к а ч е с т в о ,  п р о м я н а  в  р и с к а ,  

д о г о в о р н и  о т н о ш е н и я

 
Фиг.5.Модел на взаимодействие между контрола и регистрираните изменения 
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Неизбежно, в този ред на мисли, се открива още една съществена и много специфична задача, 

стояща пред проектния контрол- обективно да балансира при значими отклонения в проектната реализация 

взаимоотношенията между заинтересованите страни и в последващите действия и решения да намират 

реално отражение техните очаквания. Анализът на задачата, поставена за реализация пред контрола, 

предопределя възможно решение, в което контролът съвместява други управленски функции като 

регулиране и координиране на активността на всички проектно ангажирани страни. Тук може да се 

отбележи, че в тази целенасочена дейност с временен характер по реализация на конкретен проект, 

заинтересованите страни, юридически организирани и представени, са винаги поне две и съобразно 

Теорията на заинтересованите страни в проектните цели би било редно да консолидират удовлетворителни 

решения за всичките тях. 

В рамките на функцията „контрол” в процеса по управление на проекти се решават задачите, 

свързани с преценка и прогнозиране на развитието на дадена възникнала ситуация по отношение на: 

очаквани резултати, разход на време, ресурси и финансови средства, анализ и отстраняване на причини за 

регистрирани отклонения, нанасяне на корекции по качество на дейността и др.  

Освен тези задачи управлението на проекти е свързано и с управлението на изменения, 

провокиращи организационно-структурни реформи и частично трансформиране  на проектните цели.  

В този ред на мисли се очертават две линии на развитие на контрола и с оперативна, и със 

стратегическа насоченост, когато времевият хоризонт на проекта е сравнително ограничен. При по-

продължителен период за реализация на проектите контролът презентира специфичен израз по отношение 

на обект и съдържание поради консолидирането на тактическото и стратегическото управление. За развитие 

на определена стратегическа линия е възможно да се говори с резерви. И все пак тези резерви стават все по-

минимални поради това, че програмните периоди увеличават своята продължителност, а нуждите на 

обществото стават все по-устойчиви. В този смисъл в процеса на социално програмиране балансираните 

социални програми консолидират успехи и резултати от все повече проекти и така създават условия за 

реализация на голяма част от доктрини и стратегии, предопределящи устойчиво социално развитие и 

създават условия за осъществуване на инвенциите на научната мисъл. 

5.ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Написаното в редовете на изложението, създава възможност да се направи заключението, че 

развитието на проектността в социалното програмиране е един напълно закономерен и ефективен процес, 

при който социалното програмиране със своите програми и структуриращите ги проекти се превръща в 

авторитетен и институционализиращ се механизъм за верифициране на социално значимите докрини и 

стратегии, предопределящи по-добро бъдеще. Обективно, именно проектността създава възможност в тази 

йерархична социално значима структура, реализираща социалното програмиране, да намери удачно 

приложение проектният контрол като специфична изява на концепцията за управленски контрол и като една 

от нейните най-адекватни за целта системи. Създаването на системност и в структурно, и във функционално 

отношение предопределя изграждането на превенция срещу все по-често проявяващите се грешки и 

отклонения в социалните програми и реална възможност за оптимизиране на тяхната ефективност, така 

необходима на съвременното общество. 
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СВОБОДНОИЗБИРАЕМА ПОДГОТОВКА ЗА ЧЕТВЪРТИ КЛАС В НАЧАЛНИЯ 

ЕТАП НА ОСНОВНАТА ОБРАЗОВАТЕЛНА СТЕПЕН В БЪЛГАРИЯ 
Гл. ас. д-р Златина К. Шаркова 

Пловдивски университет „Паисий Хилендарски”, Педагогически факултет zlaty.sh@gmail.com 
 

Резюме: Коментират се възможностите за използване на таблици при решаване на някои видове задачи в 

обучението по математика по свободноизбираема подготовка за четвърти клас. 
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1.ВЪВЕДЕНИЕ В ПРОБЛЕМАТИКАТА 

Актуалните тенденции в обучението по математика за 10 - 11годишните ученици в света и в Европа 

включват усвояването на знания и умения в следните области от учебното съдържание по математика: 

Числа, Геометрични фигури, Данни. Посочват се определени познавателни равнища за усвояване на 

математически знания: Разбиране, Приложение, Аргументиране [Шаркова, Зл., Г. Кирова: 2015]. Работи се 

за повишаване на нивото на математическата грамотност чрез развиване  на  т.н. математически 

компетентности на учениците [PISA: 2015].  

Грамотността по математика се оценява в контекста на:  

 математическото съдържание: Обособени са четири съдържателни области: количества (числа и 

използване на числата за представяне на количествени характеристики и отношения между реални обекти); 

пространство и форми (разпознаване на фигури в различни конфигурации и с различни размери; търсене на 

сходства и различия при анализа на фигури и техните елементи; познаване на свойствата на обекти и 

тяхното взаимно разположение); функции и отношения (математическо описание на различни процеси); 

вероятности и данни (работа с данни, графично представяне и интерпретиране).  

 математическите компетентности: възпроизвеждане (извършване на елементарни математически 

операции); определяне на логически зависимости (обобщаване на идеи за решаване на проблем); осмисляне 

(демонстриране на математическо мислене и разсъждаване); 

  измерваните познавателни процеси: формулира, използва, тълкува.  

Така описаната концептуална рамка за оценяване на математическата грамотност в PISA [PISA: 2015] е 

обобщена като способността на ученика да формулира, използва и тълкува математическо познание в 

многообразие от ситуации. Тя включва математическо мислене и използване на математически концепции, 

процедури, факти и средства за описване, обясняване и изказване на хипотези за процеси и явления. 

Позволява на ученика да осмисли ролята на математиката в съвременния свят, да формулира аргументирани 

твърдения и да използва математическо познание по начин, който отговаря на потребностите на 

съвременния конструктивен и активен гражданин. Съдържателните области и концепции са количества, 

пространство и форми, функции и отношения и вероятност и данни. Математическите компетентности се 

измерват чрез следните математически умения: възпроизвеждане, определяне на логически зависимости и 

осмисляне. В този смисъл все повече нараства необходимостта от структуриране на математическите знания 

и тяхното онагледяване, за да се повиши качеството на преподаването им.  За всички области от учебното 

съдържание по математика - Числа, Геометрични фигури, Данни е препоръчително да се използват еднакви 

или аналогични дидактически средства и технологии, което ще позволи на учениците да усетят и усвоят 

взаимовръзките между всички обласи на математическото познание.  Затова е необходимо да се използват 

средства, които в най-точен и ясен вид да насочват към съществените характеристики на изучаваните 

математически обекти, операции. Процесите на декодиране и кодиране на математическа информация 

трябва да са достъпни и опростени за усвояване от учениците, което ще е предпоставка за правилното им 

mailto:zlaty.sh@gmail.com
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прилагане в хода на решаване на много видове математически задачи. В това отношение табличният вид за 

представяне на математическа информация предоставя някои възможности за преподаване и усвояване  на 

знания по математика.  

2.СИСТЕМА ОТ ЗАДАЧИ, КОИТО СЕ РЕШАВАТ ЧРЕЗ ИЗПОЛЗВАНЕ НА ТАБЛИЦИ 

Ще разгледам няколко аспекта за  приложението на таблицата на трите   познавателни равнища за усвояване 

на математически знания: Разбиране, Приложение, Аргументиране. При планирането и осъществяването на 

обучението по свободноизбираема подготовка (СИП) по математика в четвърти клас началните учители 

могат да включат задачи от  посочените видове. Приложените задачи са примерни, селекцията им може да 

послужи за мотивиране на учителите да използват подобни в пряката си дидактическа дейност по 

математика.  

2.1. Използване на таблици за затвърдяване и усъвършенстване на знанията  на учениците за 

естествени числа, аритметичните операции с тях и свойствата на аритметичните операции 

Усвояването на естествените числа до 1 млн. и до 1 млрд., както и извършването на аритметичните операции 

с тях е с основен приоритет на обучението по математика от първи до четвърти клас. Затова е необходимо 

този материал да бъде  усвоен от учениците на най-високите нива за усвояване – приложение и 

аргументиране. Задачите в табличен вид предоставят ефективни възможности за работа и са чудесно 

средство за развитие на математическото мислене и математическите компетентности на учениците.  

Задача 1. Разгледай таблицата. Всяко описание от I до XII се отнася за поне едно цяло число между 1 000 и 

100 000. 

I  - Числото е четно II - Числото е нечетно III -  Числото е петцифрено 

IV - Можеш да броиш до 

числото през 10 000 

V - Можеш да запишеш числото, 

като използваш 2,6,9,5,7 само 

веднъж 

VI - Числото е по-голямо от 

25 000 и е по-малко от 26 000 

VII -  Сборът от цифрите му е 

по-малък от 8 

VIII -  Ако умножиш числото с 

4, произведението ще е по-

голямо от 20 000 

IX -  Ако разделиш числото на 

20, получаваш четирицифрено 

число 

X - Числото се дели на 3 XI -  Числото се дели на 3 и на 4 XII -  Ако четеш отпред назад и 

отзад напред е едно и също 

число 

а/ Запиши число, което отговаря на IV; Запиши число, което отговаря на III и VII; Запиши три числа, 
отговарящи на XII; Запиши две числа, отговарящи на IX. 
б/ Запиши с римски цифри на кои от описанията отговарят числата: 16 200; 20 002; 25 326; 29 576. 

2.2. Използване на таблици за откриване и проследяване на закономерности 

В учебниците и учебните помагала по математика за четвърти клас са включени задачи с възходящи и 

низходящи числови редици. При работа с тях се цели учениците да проследяват и откриват  закономерности, 

за да открият правилата, на които се подчиняват членовете на числовите  редици и да добавят пропуснатите 

членове в тях. Така се прилагат на по-високи познавателни равнища знанията за редицата на естествените 

числа,  ествествените числа до 1 млн. и  аритметичните операции с тях.  Решаването на задачи от този вид е 

добре да бъде онагледено чрез таблица. 

Задача 2. 
Открий и запиши пропуснатите числа. Помогни си с таблицата. 

1, 6, 11, 16, _,  _, _, _ . 

Пореден 

№ 

1 2 3 4 5 6 7 8 

Число 1 6 11 16 

+ 5       + 5               + 5                                           

Задача 3. 

Открий и запиши пропуснатите числа. Помогни си с таблица. 

64, 56, 48,  _, 32,  _, _, _ . 

2.3. Текстови задачи, чието решение се онагледява чрез таблици 

При решаването на някои текстови задачи е удачно да се използва таблица, която да съдържа данните, 

връзките между тях и да насочва към верния начин за решаването им. Данните в някои тектови задачи се 

променят – нарастват или намаляват по постоянно правило, а при други  -  по променящо се правило.  

Задача 4.  



164 
 

Еми спестила 68 лева през месец юли и през всеки следващ месец продължила да спестява по 8 лева. Тодор 

спестил 72 лева през юли и продължил да спестява по 9 лева на месец. Кой ще има повече пари в края на 

декември?  

Еми       68 + 5 . 8 = 68 + 40 = 108 (лв.- Еми)  

месец VII VIII IX X XI XII 

лева 68      

               +8     +8      +8    +8    +8       72 + 5 . 9 = 72 + 45 = 117 (лв.- Тодор) 

117 – 108 = 9 (лв.- повече Тодор)   

     

Тодор        

месец VII VIII IX X XI XII 

  лева 72      

     +9      +9     +9      +9     +9 

Задача 5.  

Охлюв се катери по дърво, високо 10 метра. През деня се изкачва 2 метра, а през нощта заспива и се свлича с 

1 метър надолу. Започва да се катери по дървото в понеделник сутринта. Кога ще се изкачи на върха на 

дървото? 

За да решиш задачата си помогни с таблицата: 

Ден от 

седмицата 

Пон. Вт. Ср. Четв. Петък Съб. Нед. Пон. Вт. 

През деня +2 3 4       

 

През нощта -1 -1        

 

Резултат в 

края на 

денонощието 

1 2        

 

 

В някои сборници и учебни помагала по математика за 4. клас са включени задачи, които по-лесно се 

решават, ако учениците се запознаят с общо кратно и най-малко общо кратно (НОК) на няколко естествени 

числа, което е предмет на изучаване в 5. клас [Шаркова, Зл., Г. Кирова: 2015]. Но, ако това не е възможно и 

по преценка на учителите неуместно за обучението по СИП по математика за 4. клас, те могат да 

демонстрират решението на задачи от този вид чрез таблица. 

Задача 6.  

От пристанище пътуват три кораба по различен график. Смятано от 1 април, първият кораб пътува всеки 

трети ден, вторият пътува всеки шести ден, а третият – всеки девети ден. Отговори на въпросите, като 

запишеш датата. 

а/ На кои дати ще пътуват едновременно първият и вторият кораби? 

б/ На кои дати ще пътуват едновременно първият и третият кораби? 

в/ Има ли дата през месец април, на която ще тръгнат едновременно и трите кораба?  

г/ Кога всички кораби ще тръгнат пак едновременно? 

За да решиш задачата си помогни с таблицата: 

да

та 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 1

0 

1

1 

1

2 

1

3 

1

4 

1

5 

1

6 

1

7 

1

8 

1

9 

2

0 

2

1 

2

2 

2

3 

2

4 

2

5 

2

6 

2

7 

2

8 

2

9 

3

0 

I 

к. 

  ∨   ∨                         

II 

к. 

     ∨                         

II

Iк

. 

        ∨                      

НОК (3,6) = 6   НОК (3,9) = 9  НОК (3,6,9) = 18 

Отговори: а/06.04., 12.04., 18.04., 24.04., 30.04.; б/09.04., 18.04., 27.04.; в/18.04.; г/ 06.05. 
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2.4. Логически задачи, чието решение се онагледява чрез таблици 

Съществуват определени видове логически задачи, които се решават, като се онагледят подходящо със 

схеми или таблици. В таблиците се подреждат елементите/обектите от логическата задача и в получените 

клетки по вертикал и по хоризонтал се попълват (+)  за вярно съждение и (-) за невярно съждение в хода на 

решаване на задачата. По този начин във всеки ред и във всяка колона има точно едно вярно съждение. 

Решаването на логическите задачи чрез таблици с изследване и установяване на верност/неверност на 

съждения е ефективно пропедевтично средство за обучението по алгебра в следващите класове. Обектите от 

логическите задачи могат да се класифицират по един, или по няколко признаци, в зависимост от 

сложността на математическата структура на задачата. Учениците сравнително лесно и точно усвояват този 

метод за решаване на логически задачи и го прилагат с удоволствие при работа с подобни задачи, което е 

признак за усвояване на знания на по-високи познавателни равнища.  

Задача 7.    

Трима приятели Тодор, Николай и Георги са от различни градове – Пловдив, София и Варна. Познайте кое 

момче в кой град живее, ако знаете, че: 

а/ Николай и момчето от Варна се познават от среща в морски град; 

б/ Момчето от София познава Николай и е братовчед на Тодор. 

За да решиш задачата си помогни с таблицата, като пишеш + за вярно и – за невярно в съответната клетка на 

таблицата: 

 

град            момче Пловдив София Варна 

Тодор    

Николай    

Георги    

 

Задача 8.    

Три извънземни същества Ити, Уфо и Фиж имат различен брой очи – едно, две, три. Краката им също са 

различен брой – един, два или три. Знае се, че Уфо има еднакъв брой очи и крака. Нито очите, нито краката 

на Фиж са по едно. Ити има два крака и няма две очи. Определи броя на очите и краката на всяко 

извънземно същество.  

За да решиш задачата си помогни с таблицата: 

 

            очи,крака  

                                  

извънземно 

         едно око 

един крак 

            две очи 

два крака 

           три очи  

три крака 

Ити   

 

                          - 

                          +                 

 

Уфо  

 

  

Фиж                         - 

                        - 
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Abstract: In Bulgarian mathematical primary education there are not the word problems  about  searching 

information and then filling the tables with data. Such word problems exist  in mathematics textbooks in many 

European countries. In mathematics textbooks for the first grade  in the United Kingdom there are the tasks for 

collecting and expressing the numerical information from the students themselves. By responding to various 

questions relating to these data, the students solve the different problems. In this article I will present various 

opportunities for entering tasks to fill the data tables in Bulgarian primary school education. 
Key words: data tables, mathematics, primary school education 

 

1. INTRODUCTION 
The present school materials and mathematics practices related to primary school students do not include sufficient 

number of problems with explorative nature. In view of the development of valuable practical skills and key 

competences, it is necessary to add such problems to the educational materials. By using data (information) 

collection practices, the school children will develop communication competencies. They will socialize effectively 

with other students from the class. The students will actually realize brief inquiry sessions with one question and 

will visualize the data collected during the inquiry graphically and then numerically. 

 

2. KEY COMPETENCIES 

In view of the successful forming of transversal competencies in students in primary education classes it is important 

to define who of them and to what level of operability can be developed most successfully through the specifics of 

the concrete school subject (mathematics).  

Using elementary exploration tasks related to collection, systematization and use of numerical and reference 

information; preparation and solving problems on the basis of the so collected numerical data in relation to the 

individual and group activities with development of transversal competencies related to the four basic groups: 

1. Autonomy and responsibility; 

2. Communication competency; 

3. Organizational and methodical competency; 

4. Cognitive competency related to information processing [9, 154]. 

Here is an example. Through filling in data in tables and solving problems in relation to this information, school 

students will develop a cognitive competency for information processing: study of a group or groups of data; skills 

related to classification of data; use of various techniques for processing and selection of information; ability to 

analyze, compare and synthesize; ability to decode information – transition from one language form to another or 

from one meaning form to another; ability to be productive and creatively free; ability to summarize, find and 

formulate a hypothesis; ability for realization of induction and deduction. 

There is an especially valuable opportunity for school students to communicate actively and adequately with one-

another, develop and extend their relationships in the process of information gathering through filling in a table. In 

the form of an interview they will ask one-another and by this they will start to know each other better. 

 

3. DATA TABLES 

One of the important steps related to numerical data gathering (statistical data) is the filling in of tables. The 

education material related to mathematics in Bulgaria does not include such problems but these are an element of 

mathematics education in many countries in the world. This type of problems as a rule does not present difficulties 

to school students. It is important that in the beginning they learned how to reflect in a table the number of 

established answers from a certain type through small vertical lines. In order to have easier representation of these 

pictograms in the form of numbers, the school students should learn how to set apart the numbers in groups of five 

lines (four vertical lines crossed by a fifth horizontal line). 

 

Example: 

       7  

                                             5                   2 

Later we can have reflection of numerical data in the tables. 

Due to the dynamic and interactive nature of this type of exercise, they are accepted very well even by first-grade 

mailto:gaby_kirova@abv.bg
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and second-grade students. It is important to gather information which is comprehensible and interesting to school 

students. 

This type of problems is related to table form representation of numerical information and form important 

competencies for the life of each individual. 

 

4. EXPERIMENT 

The testing and exploration works related to the present study had the following stages: 

 Content analysis of up-to-date mathematics textbooks for primary education classes in Great Britain 

[2],[3],[4],[5],[6],[7],[8]; 

 Systematization of types of problems related to data filling in;  

 Development of methods related to work with data table assignments for school students of I (first), 

II, III and IV (fourth) grade – primary education level; 

 Training of primary education teachers in relation to working with data tables; 

 Realized private test education sessions; 

 

The test education sessions were realized during a month in the school year 2013/2014 and 99 school students from 

Sofia participated: there were 26 first-grade students; 24 second-grade students; 25 third-grade students; and 24 

fourth-grade students from different schools. 

The used topics for inquires were close to the minds of school children aged 7-10: favourite season, favourite subject 

in school; pet at home; favourite type of sport; favourite summer vacation place and other similar topics. 

 

5. SAMPLE PROBLEMS RELATED TO THE STUDY 

 1. The fourth-grade school children in a school were asked which were their favourite foods. The results are 

presented in the table. Examine the table and answer the questions. 

 

Food Number of replies 

pizza 22 

McDonald’s/hamburger  17 

French fries  16 

ice-cream  25 

chocolate  21 

chips  15 

popcorn  9 

 

Which food is most preferred? 

Which food is least preferred? 

How many children didn’t state that they like ice-cream the most?  

How many more children like pizza than the number of children who like chips?  

 

2. Please, review the filled-in table with vehicles which pass through a crossroad during a single hour. Please, fill in 

the table by indicating the number of various vehicles by numbers and answer the questions. 

 

                       -    5 

cars trucks buses taxis minibuses trolleybuses 

ІІІІ     

ІІІІ 

ІІІІ     

ІІІІ 

ІІІІ     

ІІІІ 

ІІІ 

ІІІІ ІІІІ  

ІІІІ 

ІІ 

ІІІІ     

ІІІІ 

ІІІІ     

І 

ІІІІ     

ІІІІ 

ІІІ 

ІІІІ    

ІІІІ 

 

cars trucks buses taxis minibuses trolleybuses 

33      
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How many more cars passed through the crossroad than trucks? 

 How many cars and minibuses passed through the crossroad?  

How many of the vehicles which passed through the crossroad were not trolleybuses?  

 

3. Please, examine the students of your class and fill in the table. Use lines (5 lines) as in assignment 2. Please, 

answer the questions. 

 

Children from My Class Number 

Children with long hair   

Children with short hair   

Children with glasses   

Children with pants   

Children with skirts (dresses)   

Children with dark hair   

Children with light-coloured hair   

How many children have light-coloured hair?  

How many children do not wear glasses?  

How many children have short hair? 

4. Please, draw a table for data. Ask the children from your class which is their favourite sport. Fill in the table and 

answer the questions. 

Which is the most popular sport in your class?  

How many school students do not prefer the most popular sport in your class?  

How many students from your class do not like volleyball? 

5. CONCLUSION  
Results obtained during the test education sessions were very encouraging. Students from all classes had excellent 

results and didn’t exceed the given time period with regard to the exploration tasks they received. In view of the 

realization of the presented problems even students with lower mathematics grades participated successfully. School 

students from primary education classes accepted with joy and readiness the problems which required higher levels 

of activity and even ones which were related to free movement in the classroom. In relation to first-grade students 

we used the approach of games and the assigned task specified that the children were “journalists”; this motivated 

them and brought additional significance to the education activity. 

Due to the limited nature of the study, the related conclusions cannot be presented as generally valid but they 

provide sufficient grounds to support the inclusion of similar assignments and exercises with explorative nature in 

the practical mathematics sessions for primary education classes. Such assignments were already included in the 

fourth-grade study textbook [1]. The children related to the four age groups were able to collect information related 

to a given topic and reflect the data in tables; understand and interpret this information; transform the data in 

numerical form; prepare and solve text problems using this information. 

In conclusion we can state that orientation of educational policy in the direction of transversal competencies should 

be reflected in study documents related to primary education classes (standards, study programs, textbooks) but 

there should be also reflection in the methods for evaluation of student achievements  (primary education school 

students). This means we should have preparation of standards for evaluation of these competencies such as 

skills related to independent gathering of information, orientation related to tables, schemes and diagrams; 

systematization and interpretation of numerical information and schematically presented information; solving 

problems through stating and replying to questions about this information; skills to prepare and realize action plans; 

skills to understand and find one’s own errors in the process of study assignments realization. 
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МАТЕМАТИЧЕСКО ЧЕТЕНЕ В ПРОЦЕСА НА РЕШАВАНЕ НА ПРОБЛЕМНИ 

СИТУАЦИИ ПО МАТЕМАТИКА В НАЧАЛНИТЕ КЛАСОВЕ 
М-р Валентина Чилева 

Югозападен университет „Неофит Рилски” 
 

Резюме: Статията е фокусирана върху разкриване значението на уменията за математическо четене в 

процеса на решаване на проблемни ситуации по математика в началните класове. Имайки предвид 

същността на науката математика е обяснимо предпочитанието на много педагози към задачи от 

аритметичен или алгебричен тип за сметка на проблемните задачи. Голяма част от учебния материал е 

посветена на изграждането на изчислителни умения, които са водещи за решаването на повечето задачи, но 

за проблемни задачи по математика водещи са други умения, а именно уменията за математическо четене. 

Ключови думи:  проблем, математическа проблемна ситуация, математическо четене. 

 

В педагогическите среди, независимо от образователния прогрес, все още битува мнението, че 

математиката е предимно изчислителна наука. Това насочва учебно-възпитателния процес в посока, 

изискваща аритметични пресмятания и умения за боравене с числа. Ето защо обучението на учениците, 

включително и тези в началните класове, е съсредоточено върху решаването на т.нар задачи за пресмятане, 

които да изградят изчислителни умения и навици. Процесът на изграждане на споменатите умения и навици 

се осъществява чрез боравене с аритметични задачи и се основава на знанията на учениците за 

аритметичните действия и техните свойства. Тук водещи са изчислителните умения. Но аритметичните 

умения не са водещи, когато трябва да се решават математически проблемни ситуации. Ето защо,  за да 

усвоят успешно учебния материал и да придобият всички знания, заложени в учебната програма е 

необходимо учениците да изградят освен умения за боравене с числа и такива за  четене на математически 

задачи. 

Уменията за математическо четене са специфични умения,ключови в процеса на решаване, които 

имат водеща роля що се отнася до разрешаването на проблемни ситуации от математически вид. Те служат 

за навигатор на решаващия, показвайки му как да дефинира, систематизира и организира, дадената му 

информация в логическа система, която да позволи успешно достигане до  решение на поставената 

проблемна ситуация. 

Проблемната ситуация представлява субективно, интелектуално затруднение, чието преодоляване 

изисква индивидът да използва наличната информация и натрупани до сега знания по нов, нетипичен за него 

начин. Математическата проблемна ситуация от своя страна е ситуация, основана на противоречието между 

усвоените вече математически знания и условията, в които те трябва да се приложат. 

В учебно-възпитателния процес по математика проблемните ситуации се използват с определени 

дидактически цели т.е тяхното присъствие в урока не е самоцелно. Те имат обучаваща функция и са водещи 

в развиването на математическо мислене у учениците. Преведени на езика на математиката проблемните 

ситуации се превръщат в проблемни задачи. Място в обучението по математика в началните класове 

намират проблемни задачи от теоретичен или практически тип. 

Според Андерсън и Пингри математическият проблем е ситуация или задача, която изисква 

решението да се даде под формата на количествено или цифрено означение. Адам, Елис и Бесон смятат, че 

понятието математическа проблемна задача може да се дефинира като ситуация, описана с думи или 

изображения, която изисква числено представяне на решението. Според Махмутов проблемната задача е 

задача, която съдържа нови понятия, факти или изисква нов метод за решаване. 

Може да се посочи, че проблемната задача е модел на проблемна ситуация, която се използва в процеса на 

обучение. Тя е обект продукт на субекта, резултат от неговите разбирания за проблемната ситуация. 

Проблемната задача съдържа в себе си нещо неясно  или неизвестно, което учениците трябва да усвоят. 

Самата проблемност произтича от възникването на противоречие между това, което учениците знаят, и 

онова, което не могат да си изяснят с помощта на наличните им знания. Проблемната задача съдържа нещо 

имплицитно, изразено чрез вътрешни отношения, но външно неизказани. Същевременно с нейното 

формулиране се прави предположение, което е експлицитен  израз на неизвестното, което учениците трябва 

да открият. 

Процесът на решаване на една проблемна задача представлява система за преобразуване на 

условието на задачата, в следствие на което, се достига до необходимото решение. Когато учениците 

решават задачи те извършват процеси на  разпознаване на задачата и изграждане на нейното решение, които 

обаче са основани на по-рано усвоени структури. В процеса на решаване на проблемни задачи учениците 
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създават ново явление, върху което разсъждават. Те анализират неговата вътрешна структура, а също и 

външната структура, която е израз на знания, усвоени от предишен опит. В повечето случаи решаването на 

дадена проблемна задача изисква неколкоктратно преобразуване на началната ситуация в крайна ситуация, 

което протича в няколко етапа. 

Матюшкин обособява четири основни етапа в процеса на решаване: 

1. Преобразуване условието на задачата. 

Процесът на решаване на дадена проблемна задача започва с преобразуването на нейното условие. С 

тази дейност ученикът  извършва  анализ на самата задача като актуализира всичките си налични 

знания, които биха му помогнали да достигне до решението. По време на процеса на анализиране 

решаващият открива, че новите условия на действие изискват и нови методи за работа.  Преобразувайки 

проблемната задача учениците разбират, че се нуждаят не просто от допълнителни знания, но и от 

различни методи и подходи към решението. 

В резултат от дейността извършена през първия етап се открояват нови връзки и отношения между 

елементите в задачата, които не са посочени в условието. 

2. Изграждане на хипотези. 

Вторият етап от решаването на проблемната задача е свързан с изграждането на хипотетични решения 

на проблема. През този етап решаващият задачата търси външни условия като далечни връзки, които 

по-рано са нямали пряко отношение към задачата. Тук се появява необходимост от преструктуриране на 

проблема, след преструктурирането му  появяват възможности за поставяне на хипотези, относно 

неговото решение, които до голяма степен да се доближават до търсения отговор. 

3. Реализиране на хипотезите и решаване на задачата. 

Третият етап се осъществява чрез използването на някои операции за създаването на структури, чрез 

извършване на изчисления или построяването на система от доказателства, потвърждаващи хипотезата. 

4. Проверка на решението. 

За да се определи една проблемна задача като решена , както при повечето задачи, е необходимо това 

решение да се провери.. 

Достигането до успешно решение на поставена математическа проблемна задача е поетапно 

организирана дейност, която често затруднява учениците. Едни от най-често срещаните препятствия пред 

които се изправят са: 

 Невъзможност да се разбере същността на целия проблем или на част от него. 

 Затруднения в ориентирането в наличната информация. 

 Затруднения в разчитането на проблема, които водят до невъзможност да се отдели 

основната информация, необходима за решаването на проблема. 

 Затруднения в организирането на дадените данни. 

 Невъзможност да се изгради хипотеза. 

 Затруднения в изчислителния процес. 

Бариерите, отнасящи се до изчислителната част в решаването на проблемната задача, се преодоляват чрез 

добре изградени аритметични и алгебрични умения, докато тези, отнасящи се до ориентирането и 

организирането на наличната информация и данни се преодоляват единствено с усвоени умения за четене на 

математически задачи. 

Процесът на „четене” е ключов фактор в решаването на математически проблемни задачи, особено 

на проблемни задачи от теоретичен тип. За да решат определен проблем учениците трябва не просто да 

прочетат дадената им задача, но и да разтълкуват текста и да определят ключовите думи в него. Това 

позволява уменията за математическо четене да се дефинират като съвкупност от аналитични, синтетични, 

структурни и организационни ментални дейности, организирани в определена система. Прочитът на 

проблемната задача трябва да осигури  анализиране на наличната информация, синтезиране на съществената 

такава, организиране на ключовите думи и данни и структурирането им във водеща хипотеза. 

Анализирането на определена проблемна задача е свързано с възникването на множество въпроси, чийто 

отговор определя посоката на решаване. Успешният математически прочит дава отговор на голяма част от 

тези въпроси. Наличието на умения за четене на задачи може да се определи, когато ученикът съумее да 

даде отговор на следните въпроси. 

 Кои факти са ми известни от цялата информация, налична в проблемната задача? 

 Кое от дадената информация не е необходимо за решаването на проблема? 

 Какво се изисква от мен да намеря? 

 Коя стратегия и математическа операция трябва да използвам, за да реша проблемната 

задача? 
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Математическото четене не присъства във всеки етап от процеса на решаване на проблемни задачи. 

Нека бъде дадена следната проблемна задача: 

Ако числата 9 и 9 се умножат и съберат се получават произведение и сбор, изградени от едни и същи 

цифри 81 и 18. Кои други две числа,  умножени и събрани ще дадат произведение и сбор, съставени от едни 

и същи цифри ? 

Първият прочит на задачата дава информация за условието и това, което е необходимо да се намери, 

вторият прочит трябва да бъде математически и да позволи на решаващия да премине първите два етапа от 

процеса на разрешаване на проблемната задача.  

Математическият прочит първоначално ориентира ученика в проблемното пространство. 

Решаващият трябва да определи от къде идва проблемът, кой е неговият източник. В дадения случай 

проблемът произтича от необходимостта да се намерят две числа, които да отговарят на същите 

характеристики, които притежават вече дадените такива. Ориентирането в проблемното пространство 

позволява на решаващия да дефинира проблема т.е да изгради точна умствена представа за него. След това 

„четенето” продължава с разкриване на връзките между дадените обекти. Тъй като е необходимо да се 

намерят числа, отговарящи на определени условия то е задължително присъстващите вече числени данни да 

служат за отправна точка на изграждането на хипотеза. Дали съставената хипотеза ще бъде правилна или не 

зависи от това колко добър е бил прочитът на проблемната задача. В едни от случаите хипотезата ще се 

проверява с помощта на стратегии, изградени върху схващането, че търсените числа са еднакви, подобно на 

9 и 9. В други случаи, решението ще се основава на мисълта, че сборът на търсените числа трябва да е по-

малък от произведението им. Ако разчитането на математическата проблемна задача е било правилно, то 

издигнатата хипотеза и избраната стратегия за решаване също ще бъдат правилни. От тук остава само вярно 

да се извършат изчислителните действия, за да намери поставеният проблем своя отговор.  

За да се определи значението на уменията за математическо четене в процеса на решаване на 

проблемни ситуации по математика в началните класове бе проведено проучване сред четири паралелки от 

трети клас в различни училища в  град Благоевград.  

В проучването са използвани проблемни задачи, с които да се диагностицира наличието на умения 

за математическо четене и тяхното влияние върху процеса на решаване. Критерий за присъствието на добре 

изградени умения за четене е намирането на решение на проблемната задача. Показателите, по които ще се 

извършва оценяването на дидактическите тестове са: 

 Правилност, за правилното подбиране и извършване на аритметичните операции, избрани 

от решаващия за достигане до решението.  

 Съзнателност, за определяне на степента на разбиране на проблемната задача.  

Правилността е един от показателите, които могат да ориентират учителя в каква степен учениците 

съумяват да „прочетат” , поставената им математическа задача. Нерядко се случва достигането до  

правилния отговор на математическата проблемна задача да е плод не на успешен прочит, а на догадка или 

преписване отговора на един ученик от друг. Ето защо е необходимо наличието на друг показател, който да 

свидетелства, че решението е достигнато чрез задълбочено четене на поставения проблем. Този показател е 

съзнателност. 

Съзнателността се изразява в разбирането на всяка стъпка от процеса на извършване на определени 

математически действия. Ученикът трябва ясно да осъзнава значението на една или друга аритметична 

операция, защо е избрал именно нея и какво влияние оказва върху намирането на решението на проблемната 

задача.  

Резултатите от проучването се основават на анализирането на всяка една задача по отделно и изграждането 

на обща картина за ефективността на целия дидактически тест.  

Намирането на решение на даден математически проблем се основава на прилагането на определени 

аритметични операции, които да се извършат правилно. Правилното пресмятане предполага ефективно 

направен прочит на математическата задача, който подпомага решаващия в извеждането на точните 

изчислителни операции. 

Данните за правилно пресметнатите задачи от дидактическия тест са обобщени в  диаграма 1. 
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Диаг.1 

 

По отношение на показателя правилност процентът ученици, справили се успешно със задачите от 

теста е висок (76 %) сравнение с тези, които не са се справили (24%). Анализирайки всяка една задача по 

отделно се вижда, че първата и последната задача са били решени правилно от повече ученици за разлика от 

втората и третата. Имайки предвид характера на тези задача става ясно, че що се отнася до количество 

данни, колкото са те по-малко в проблемната задача толкова по-лесно става ориентирането, изграждането на 

хипотеза и намирането на решение. При по-голямо количество данни връзките между обектите се 

усложняват и това затруднява математическото четене, съответно и решаването на самата проблемна задача.  

Разчитането на една проблемна задача е процес, зависещ до голяма степен от количеството числови 

данни и връзките и зависимостите, в които се намират обектите в съответната задача т.е. от нейната 

трудност и сложност. Процесът на „четене” значително се възпрепятства ако проблемната задача съдържа 

сложни за разбиране връзки между обектите, което поражда затруднения в извеждането на числовите 

изрази, основни в  намирането на правилния отговор.  

Данните от количеството съзнателно решени задачи са представени в диаграма 2. 
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Диаг.2 

 

От получените резултати става ясно, че по отношение на показателя съзнателност процентът на 

справилите се успешно ученици е по-висок (70 % ) в сравнение с тези, които не са успели да решат 

съзнателно проблемните задачи (30%).  

До колко една задача е била решена съзнателно се установява чрез разглеждане на решението на самата 

задача. Проследява се логиката на извеждане на съответните аритметични операции и дали тази логика 

съответства на логиката на математическия проблем. Обръща се внимание на стратегиите, използвани в 

процеса на решаване, на тяхното количество и ефективност. Колкото по-точна е избраната стратегия и 

аритметични действия, толкова по-умело е бил извършен математическият прочит на проблемната задача. 

Сравнявайки данните от изследването на двата показателя, правилност и съзнателност, за всяка една 

задача от дидактическия тест, прави впечатление, че съществува процентно различие между тях. Повече 
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ученици са решили задачите правилно отколкото съзнателно, което води до извода, че математическият 

прочит на всеки един ученик не е бил съвсем ефективен. 

Обобщени, резултатите за всяка една задача от дидактическия тест могат да се видят на Диаграма 3. 

Всеки кръг, от вътре навън, илюстрира в процентно съотношение успеваемостта на учениците по отношение 

на показателите правилност и съзнателност. Най-вътрешният кръг дава информация за първата задача, 

следващият за втората, третият за третата и последният съответно за последната задача. 
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Диаг.3 

Видимо броят задача, решени правилно и съзнателно е по-голям от тези, които са решени грешно 

или несъзнателно. Това показва добре усвоени умения за математическо четене у учениците в изследваните 

класове 

Направеното проучване показва значимостта на уменията за математическо четене в процеса на 

решаване на проблемни ситуации по математика в началните класове. Получените резултати показват че: 

 Математическият прочит на една проблемна задача зависи от количеството обекти, 

намиращи се в нея. Колкото повече са обектите, толкова по трудни за установяване са 

връзките и зависимостите, в които се намират. 

 Ефективният математически прочит подпомага създаването на точна хипотеза и 

използването на правилни стратегии в процеса на решаване. 

 Намирането на правилен отговор на дадена проблемна задача е възможно без наличието на 

математически прочит, но намирането на решение на същата такава не. 

Основополагащото значение на „прочитането” се обосновава от необходимостта за ориентиране в 

проблемното пространство. На пръв поглед решаването на една проблемна задача изглежда лесен процес, 

поради наличието на информация и числови данни, но често това, което е дадено се превръща в лабиринт за 

решаващия ако той не знае как да го разчете.  Ето защо основната цел на четенето на задачи по математика е 

ориентиране на ученикът, който решава задачите, в математическото пространство на дадения проблем. 

Наред с ориентирането добрият прочит извежда на преден план допълнителната информация, която се крие 

в контекста на задачата и позволява планиране на бъдещите действия за намирането на правилния отговор.   
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Summary: In the research the thesis is being advocated, that the art and cultural education through the whole life is 

in the basis of creation of multicultural nation, based on the knowledge by increasing the quality of scientific 

researches as well as the development of the ability for creativity and innovations of the members of social – cultural 

communities as a society. Viewed and analyzed is the need of creation of educational alternatives for preparation of 

artists and creators, forming of publics and auditoriums and encouragement of intercultural exchange and dialog in 

the countries – members of EU and mostly Bulgaria in the context of creation and maintaining of cultural, research 

and educational networks with purpose of deepening the international cultural relations by stimulating the exchange 

of cultural and educational products, artists and innovative ideas studying from the creative experience and 

knowledge in the area of culture and arts. 
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Резюме: В изследването се застъпва тезата, че обучението по изкуствата и културата през целия живот е в 

основата на изграждане на многокултурно общество, базирано на знанието чрез повишаване на качеството 

на научните изследвания, както и на развитието на способностите за творчество и иновации на членовете на 

социокултурните общности и обществото като цяло.Разгледана и анализирана е необходимостта от 

създаване на образователни алтернативи за подготовка на артисти и творци, формиране на публики и 

аудитории, и насърчаване на междукултурния обмен и диалогв страните-членки на ЕС и в частност в 

България в контекста на изграждането и поддържане на културни, изследователски и образователни мрежи с 

цел задълбочаване на международните културни връзки чрез стимулиране обмена на културни и 

образователни продукти,артисти и обучаващи се, иновативни идеи,творчески опит и знания в областта на 

културата и изкуствата. 

Ключови думи: образование, знание, обучение, култура, изкуства, интилигентен разтеж, междукултурен 

диалог 

 
ОБРАЗОВАНИЕТО ПО ИЗКУСТВАТА И КУЛТУРАТА ПРЕЗ ЦЕЛИЯ ЖИВОТ ГАРАНТ ЗА 

ИНТЕЛИГЕНТЕН РАЗТЕЖ И МЕЖДУКУЛТУРНО РАЗБИРАТЕЛСТВО 

В съвременнатапостпостмодерна културна ситуация секторът за образование по изкуствата и културата се 

очертава като важен елемент от системата на образование в европейски контекст със своята структура и 

нива на организация и управление, когато пазарът на изкуството, този на културни продукти иуслуги и 

пазарът на образователни услуги се разрастват и глобализират, с появата на нови неправителствени 

институции и организации, които влагат собствени средства и усилия, и когато се осъзнава отсъствието на 

mailto:evgeni_velev@abv.bg
mailto:evgeni_velev@abv.bg


175 
 

специфични знания и умения за устойчиво управление на културните, художествените и образователните 

институции, предлагащи образователни, възпитателни и развлекателни услуги в конкурентна среда. Към 

всичко това трябва да се добави и факторът „риск от нововъведенията”, при който потребителите на 

културни продукти (музейни, галерийни, рекламни, културно-образователни, развлекателни и иновативни 

събития, аудио-визуални инсталации, онлайн ресурси и др.), колекционерите на визуално-пластични 

изкуства и отделните потенциални публики стават все по-взискателни към качеството на творческата 

продукция и на предлаганите услуги, както и разширяващите се напоследък възможностите за използване на 

средства по международни програми за иновативни културни и арт събития, образователно-възпитателни и 

културно-развлекателни дейности. Не на последно място е и факторът „натиск от страна на международни 

организационии и управленски структури“ по отношениена решения, препоръки, конвенции, политики, 

който се очаква да доведе до разработването и прилагането на практика на националнии наднационални 

стратегии и мерки за утвърждаването на културния и творческия сектор като източник на растеж и работни 

места. 

Ролята на образованието по изкуства и културата при формирането на естетически възприятия, ценностни 

ориентации, естетико-философски представи и житейски умения не само у подрастващите, но и у 

останалите представители на социокултурните общности през ХХІ век е широко призната на европейско и 

световно равнище се счита за надеждна отправна точка. Това до голяма степен потвърждава неговото 

значение както за развитие на творческите способности, така и за разширяването и задълбочаването на 

разбирането за изкуството и културата. Така например, стратегическата рамка на ЕС за европейско 

сътрудничество в областта на обучението и образованието като цяло през следващото десетилетие 

акцентира силно върху значението на интегрираните ключови компетентности, включително уважение към 

чуждата култура, художествени традиции и творчество. Мнозинството от проучвания в тази област с акцент 

върху потенциала на образованието по изкуства и културата за подобряване на творчеството сред младите 

хора и тяхното възприемане и усмисляне, подчертават необходимостта от непрекъснато повишаване на 

неговото качество. 

От друга страна съвременните тенденции в сферата на културните и образователно-възпитателни дейности 

много често са базирани както върху традиционното разбиране за изкуство, така и върху постмодерните 

схващания за художествено-естетическите и възпитателни проекции на визуално-пластичните изкуства в 

социално-хуманитарен и ценностен аспект. Тяхната устойчивост е в перманентна зависимост от политиките, 

иновативните практиките и концепции, осъществявани от държавните органи, ангажирани в 

образователната, културната и социалната сфера, насочени главно към развитието на образованието по 

изкуства и културата в образователен, социален и културологичен контекст. Основна цел на тези органи в 

повечето европейски страни е да координират дейностите при работа с представителите на всички 

възрастови групи в социума, ориентирани към култура и изкуство, както и съществуващите национални 

мрежи от училища, университети, музеи по изкуствата, галерии, изложбени и куртурно-развлекателни 

центрове, които предлагат различни видове обучителни програми, инфрмационни и интерактивни 

художествено-сценични форми на обучение, курсове, иновативни културни и арт събития, интегрирани 

културни практики, арт форуми, фестивали и др. Други техни цели са свързани с подпомагането на дейности 

по създаване на партньорства от всякакъв вид за насърчаване на художественото образование, като се 

реализират различни проекти, свързани с включването на изкуствата и културата в образователните и 

културните институции в най-общ смисъл с цел улесняване достъпа до художественото наследство и 

използването му като ресурс и средство за обучение. Някои от тях са с ясно изразен акцент върху музейното 

образование, което да подготвя специалисти, способстващи подобряването на разбирането и оценката на 

изложените музейни колекции и експозиции за всеки различен вид посетители и предлагащи своя опит и 

услуги в работата с ученици, студенти, работещи и пенсионери,  във връзка с конкретни изложби в 

отделните музейни институции, галерии, изложбени и фестивални комплекси и др. Има и такива, които 

акцентират върху изграждането на специализирани центрове за музейно образование в областта на 

съвременното изкуство, чиито приоритети са свързани с неговото приближаване и усвояване от учениците, 

учителите и другите представители на социокултурната общност. 

          В проекта за заключения на Съвета на Европейския съюз (ЕС), относно междукултурните познания 

като двигател на изграждането на бъдеща Европа се призовават държавите-членки и комисията, в рамките 

на съответните и области на компетентност да насърчават активното участие в областта на културата и 

изкуствата чрез създаване и съвместно използване на пространства, където с уважение към другия могат да 

бъдат обменяни идеи, опит и мнения. Качественото и количествено натрупване на последните би могло  да 

доведе до нови творчески процеси или форми на изразяване; оказване на подкрепа на професионалните и 

самодейните художествени дейности, които са ключов елемент за обединяване на местните общности и 
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изграждане на социално единство; оказване на подкрепа на средствата за културна изява в 

необлагодетелствани социални групи. В проекта се казва още, че е необходимо да се полагат адекватни 

усили за улесняване достъпа до културата и културното наследство чрез изграждане на мостове между 

образованието, изкуствата, културата и културното наследство, които са източници на творчество и 

иновации. Също така, че е необходимо да бъде засилена подкрепата за превод на литературни произведения 

от всеки официален език на ЕС на всички останали официални езици на ЕС, включително чрез програмата 

„Култура“; и да бъде насърчавано изграждането на висококвалифициран персонал и професионалното 

обучение в областта на изкуствата, даващи възможност на учащите се да развиват художествените си дарби 

и да усвояват общи познания в други професионални области. Допълнително се призовават страните-членки 

да предоставят допълнителна подкрепа за обучение на преподаватели в областта на културата и културното 

наследство. Още да подобрят условията за мобилност на хората на изкуството и други културни деятели 

чрез насърчаване на съвместните продукции с участието на професионалисти от различни среди с цел 

създаване на естетически предизвикателства и поощряване на междукултурните подходи. Да признаят 

значението на насърчаването на художественото образование и креативността в контекста на икономика, 

основана на знанието, съгласно Лисабонската стратегия, както и да дефинират ролята на художественото 

образование като основен педагогически инструмент за повишаване на значението на културата в един 

глобализиран и мултикултурен свят; да определят общи стратегии за насърчаване на политики за 

художествено образование и на политики за обучение на специализирани преподаватели в тази област. 

Също така да признаят важната роля на хората на изкуството в обществото и необходимостта от определяне 

на специфични компетенции за художествено образование в рамките на процеса на обучение, обучаване на 

хора на изкуството и други културни деятели за развиване на техните междукултурни познания, да спомагат 

за разработването на стратегии, концепции и политики, и да предприемат конкретни действия за 

подобряване на работната среда на хората на изкуството и другите културни деятели на основата на 

съществуващите добри практики.[1]  

Разбирането на изкуството и културата, освен средство за развитие на човешки ресурси и знание за 

творческите процеси, посветено на успешното използване на богатството на художественото наследство и 

художествено-творчески опит е и средство за предаване на знанията в тези сфери. В този смисъл, едни нови, 

осъвременени, креативни и социално адекватни програми за художествено образование в отделните 

национанлни и наднационални културни и образователни институции биха могли да спомагат за 

разкриването многообразието във формите на художествено и културно изразяване на членовете на 

социокултурните общности да да развиват тяхната чувствителност спрямо неговите проявления и да 

допринасят за откриване на удоволствието от съпреживяването на изкуството и културата. Такива едни 

програми също така биха могли да способстват за укрепване и утвърждаване на индивидуалната и 

колективната идентичности и ценности, съхранявайки културното и художествено многообразие, в 

смисловата рамка на сващането, че изкуствата и културатаса основни елементи от развитието на дадено 

общество, отразяващи същевременно неговото състояние и подпомагащи както развитието на философско-

естетически и нравствено-етичните категории и отношения, така и създаването на нови типове 

междукултурни и междуобщностни отношения. Всичко това би довело до укрепванетяхната популярност в 

света, придавайки им международно измерение извън непосредственото им обкръжение. 

          Сред специфични цели на Оперативна програма Наука и образование за интелигентен растеж (ОП 

НОИР)2014-2020 са:„Изграждане на конкурентна среда за качествени научни и иновативни изследвания 
чрез постепенно повишаване на средствата за научно-изследователска и иновационна дейност до 1,5 % от 

БВП към 2020; създаване на благоприятна среда за възпроизводство и развитие на капацитета на научния 

сектор; подобряване на качеството на висшето образование и повишаване на броя на завършилите висше 

образование сред 30-34 годишните до 36 % към 2020 г.; инвестиции в образованието, уменията и ученето 

през целия живот и др. Целите на тези инвестиции са свързани с подобряване на качеството на 

образованието и създаване на условия за развитие на личностни и професионални знания и умения през 

целия живот.Сред основните мерки на тази приоритетна ос са: подобряване на качеството на 

предучилищното и училищното образование – мерки за подобряване на ключовите компетентности, 

функционалната грамотности уменията в областта на математиката и природнитенауки, общуването на чужд 

език, дигиталната компетентност, електронното съдържание, повишаване квалификацията и подобряване на 

работата на учителите;подобряване на качеството и достъпа до висше образование –кредитиране, 

усъвършенстване системата на акредитация; насърчаване изграждането на партньорски мрежи между 

средни и висши училища, кариерно ориентиране и консултиране, въвеждане на гъвкави модели на обучение 

и др.; насърчаване на ученето през целия живот – предоставяне на възможности за ограмотяване на 
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възрастни, валидиране на неформално и самостоятелно учене, увеличаването на предлагането и насърчаване 

на индивидуалното участие в учене през целия живот в рамките на формалното образование.[2]  

В официалния документ на оперативната програма (ОП) се казва, че кръга от проблеми, свързани с достъпа 

до образователни услуги, обособено място заемат нуждите на децата и учениците със специални 

образователни потребности. Като резултат от политиките за тяхното приобщаване към училищния живот, 

провеждани от началото на хилядолетието до днес, броят на децата, изолирани в „специални” институции, е 

намалял пет пъти. Успоредно с това са създадени условия за провеждане на интегрирано обучение., като 

подкрепата на структурните фондове трябва да се осъществява чрез осигуряване устойчивост на добрите 

практики и катализиране на реформата за насърчаване на „включващото образование”, съобразено с 

индивидуалните нужди на възможно най-широк кръг деца.В този смисъл ОП се разглежда като важен 

инструмент за смекчаване на рисковете, като буфер, който ще поеме сътресенията на прехода към нова 

образователна среда, отговаряща на демографския профил и трудовия пазар в България към 2020. 

Заключенията на редица програмни документи отчетливо показват нужда от допълнителен импулс за 

промяната, инициирана по линия на ОПРЧР 2007-2013. Отчетените недостатъци, негативни практики и 

обучителни трудности се проявяват в иначе развита система от институции за професионално образование, 

където към 2012 функционират 350 държавни, 41 общински и 61 частни професионални училища, което 

предполага промяната по-скоро да бъде мислена в посока подобряване на съдържанието и качеството, 

отколкото увеличаване на капацитета.„Като цяло отнасянето към посланието на стратегията „Европа 2020” 
за учебни програми, ориентирани към „творчество, иновации и предприемачество” показва, че пред 

реформата в българското училище предстои още дълъг път. В тази връзка експертните становища 

констатират, че системно препятствие представлява все още високата степен на централизация в средното 

образование – не само на ниво мениджмънт, но и що се отнася до преподаването. Учителите нямат 

възможност да избират учебниците, плановете и програмите не са гъвкави, изпълнението на формалностите 

доминира над функционалните решения. Това затруднява адаптирането на учебния процес към 

индивидуалните нужди на ученика, лишава го от динамика. Образователния продукт се отдалечава от 

реалностите на света извън училището, в частност от нуждите на пазара на труда“.[3]В този смисъл би 

могло да се направи аргументирано предположени, чеОП притежава ресурса да продължи да бъде 

катализатор на положителна промяна за развитие на качествено образование с висок коефициент на полезна 

дейност спрямо трудовия пазар. 

За да отговори на идентифициращите нуждиот тематичното поле „Училищно образование, обучение, учене 

през целия живот”, ОП НОИР планира мерки, основани върху устойчивост и надграждане на добрите 

практики за качествена промяна в капацитета на педагогическите специалисти, предлагайки следната 

стратегия на финансова интервенция: „По отношение на потребностите, свързани с достъпа до образование 

ОП НОИР залага стратегия за устойчивост на мерките, насочени къмдецата със СОП, стартирани през 

изминалия програмен период. Интеграцията на децата от етнически общности ще бъде интензифицирана 

чрез допълнително обучение по български език, мерки за ранна социализация, развитие на 

преподавателските умения, профилактика на обществените предразсъдъци. Като обща рамка на достъпа до 

образование, програмата ще осигури политики за превенция на отпадането от задължителния курс на 

училищно образование. По отношение потребността от развитие на качествено образование, адаптирано към 

пазара на труда ОП предвижда набор от мерки, насочени към: развитие на системата за външно оценяване;  

масирано въвеждане на ИКТ в процеса на обучение; промяна и адаптация на учебни програми и съдържание 

към промените в средата за трудова реализация и предизвикателствата на глобалното общество; 

разширяване на възможностите за дуално и практическо обучение; развитие на условията за учене през 

целия живот, а по отношение на потребностите, свързани с педагогическия персонал стратегията на 

програмата залага на академичната/продължаващата подготовка на специалистите, като е разчетена да 

създаде стимули за оставане в/избор на професията и изграждане на адекватен процес за кариерно развитие. 

    За изпълнението на тези цели в европейски и национален контекст е необходимо още да бъдат създадени 

условия за формиране на стратегически образователни алтернативи за образование по изкуствата и 

културата през целия живот, формиране на публики и стимулиране на културно-образователен контекст, 

посредством насърчаване на връзките между артисти, културни и арт мениджъри, музейни специалисти, 

НПО, образователни и културни институции и заинтересованите бизнес субекти за създаването и 

поддържане на културни, изследователски и образователни мрежи с цел задълбочаване на международните 

културни връзки чрез стимулиране обмена на културни и образователни продукти, артисти и обучаващи се в 

тези области. В този смисъл от изключителна важност е оптимизирането на неформалните образователни 

практики в сферата на изкуствата и културата за обучение през целия живот в контекста на запознаване на 

участниците в художуствения и културен живот и художествените и културни процеси с адекватни на 
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настоящата социокултурна ситуация изразни средства, форми и възможности за културна и художествена 

изява, както и използването на социалните медии и мрежи за презентация на художествено-творческата и 

културна продукция с оглед преодоляване на социокултурното изключване и обществена изолация на 

общности и хора в неравностойно положение. Това включва създаването на неформални образователни 

културно-развлекателни платформи за подготовка на артисти, културни и арт посредници, потребители и 

публики, насочени към инициирането на културни и арт събития с образователен характер, към 

популяризирането на алтернативни културни и арт пространства и към насърчаването и устойчивото 

развитие на културните и творчески индустрии. От изключителна важност е те да функционират в тясна 

връзка с артисти, посредници, потребители, публики, образователни и културни институции, представители 

на неправителствения сектор и бизнеса, и да съсдават условия за дейности, свързани с организиране на 

международни и регионални иновативни програми и проекти в сферата на неформалното образование. 

Основният инструмент за педагогическа работа в тях трябва да бъдат различните художествените практики, 

артистични форми на изява, традиционни и алтернативни презентационни и репрезентационни практики и 

умения, като водещанасока е прилагането на системата от знания, умения и отношения по изкуствата и 

културата, за стимулиране на социалната активност на всички участници в художествения и културен 

живот, и в културните и художествени процеси към създаване на възможности за творчески изяви и обмяна 

на идеи, опит, нагласи и тенденции. 
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езиковото многообразие в обществото, както и да включат концепцията за междукултурните познания като неразделна 

част от ключовите умения за учене през целия живот чрез обмен на най-добри практики за интегриране на емигрантите 

и малцинствата в учебната система и обучение на преподаватели в тези умения, да ангажират младите хора чрез 

насърчаване на междукултурните познания чрез самостоятелно и неформално учене в извънучилищното обучение, по-
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хора и на техния принос за утвърждаването на ценностите, които са в основата на междукултурния диалог, да осигурят 
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съдържание на медиите; оказване на подкрепа на медиите на различните общности; насърчаване на процеса на 

дигитализация, тъй като новите медии, електронните и мобилните услуги могат значително да допринесат за достъпа до 

културно съдържание и развиването на творчески подход. (Проект за заключения на Съвета относно междукултурните 
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Abstract:   The modern world is increasingly being built and functions on the basis of a large quantum of 

information and knowledge that is being transferred almost instantly, from any place in the world to any other place. 

The new revolutionary changeс in the world of information and knowledge inevitably caused radical 

transformations of the way of functioning and existence of modern libraries as one of the most important 

characteristics of the civilization. The libraries and the librarians in the new century will inevitably have to 

transform into successful, relevant and dynamic factors in the information era. The technological changes in the 

field of information will inevitably represent one of the most serious challenges for the libraries and the librarians in 

the period that follows. The power of the civilization in the developed digital world depends on the speed of transfer 

and use of information. The existence of the modern civilization to a great extent transformed the former paradigm 

according to which knowledge is power, into a new paradigm according to which “the digital knowledge” is even a 

greater power.   

Key words: information, digital knowledge, libraries, librarians. 
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Резиме: Современиот свет се повеќе се изградува и функционира врз основа на огромен квантум 

информации и знаење кои се пренесуваат речиси веднаш во истиот момент (миг), од било кое место на 

своето на било кое друго место. Новите револуционерни промени во светот на информациите и знаењето 

неминовно предизвика и коренити трансформации на начинот на функционирање и опстојување на 

современите библиотеки како едни од најзначајните обележја на цивилизацијата. Библиотеките и 

библиотекарите во новиот век неминовно ќе мора да се трансформираат во успешни, релевантни и 

динамични фактори во информациската доба. Технолошките промени во информациската сфера неизбежно 

ќе претставуваат еден од најсериозните предизвици за библиотеките и библиотекарите во периодот кои 

следи. Моќта на  цивилизацијата во развиениот дигитален свет зависи од брзината на пренесување и 

користење на информациите. Егзистирањето на современата цивилизација во голема мера ја 

трансформираше и поранешната парадигма според која знаењето е моќ, во нова парадигма според која 

„дигиталното знаење“ е уште поголема моќ. 

Клучни зборови: Библиотеки, библиотекари, информација, дигитално знаење. 
 

1. ВОВЕД 

Во современиот свет сè повеќе се истакнува поврзаноста на библиотечно-информациската дејност со 

процесот на образованието и потребата за доживотно учење. Нејзината иднина се согледува и преку 

„дигиталното знаење”, бидејќи „ако знаењето е моќ” (Френсис Бекон), тогаш „дигиталното знаење е уште 

поголема моќ” (Мартин Дилон). Иако образованието се движи по патот на индустријата на знаење, 

библиотеките во иднина треба да овозможат што подиректен пристап до знаењето под рамноправни услови 

за сите корисници. Досегашниот принцип на управување со информациите треба брзо да се трансформира 

во управување со знаењето. Дали библиотеките во новата „конфронтација” со Интернет имаат шанса да ја 

зачуваат својата позиција, нормално видеоизменета според новите современи предизвици, во голема мера 

зависи од професионалниот развој на библиотечниот кадар кој претставува една од важните компоненти, 

ако не и најважна за целокупниот развој на библиотекарството во XXI век. 
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2. БИБЛИОТЕЧНО – ИНФОРМАЦИСКАТА ДЕЈНОСТ ВО ФУНКЦИЈА НА „ДИГИТАЛНОТО 

ЗНАЕЊЕ“ 

За целосно и успешно остварување на функциите на библиотеките, покрај библиотечниот материјал кој е 

значаен  фактор на овој план, неопходно е да се профилира солиден квалификуван библиотечен кадар со 

високи професионални и етички стандарди, кадар кој непрекинато ќе се едуцира и ќе биде подготвен за 

тимско работење и за квалитетно управување со библиотеките. 

 Денес на светско ниво постојано се водат дебати за идниот профил на библиотекарите, нивото на нивното 

образование, професионалното воспитување, етичкиот кодекс и севкупните негови лични квалитети. Се 

повеќе се наметнува прашањето како да се создаде библиотечен кадар што ќе биде способен да се 

прилагодува и позитивно да одговори на брзиот развој на науката, техниката и општеството во целост. 

Во документот „Компетенции на специјалните библиотекари во дваесет и првиот век” објавен во 1996 

година од страна на стручното здружение  во САД „Здружение на специјалните библиотеки” (Special 

Libraries association), наброени се стручните знаења и вештини што е неопходно да ги поседува 

информацискиот професионалец во новиот век. 

Како основни компетенции значајни за библиотекарите во ерата на информациското општество, 

потенцирани се следните: 

 настојување од страна на библиотекарот да нуди квалитетна услуга и постојано да 

бара повратна информација од страна на корисникот за квалитетот на понудената 

услуга; 

 своето знаење несебично да го дели со своите колеги; 

 да не се отстапува пред современите предизвици предизвикани од воведувањето на 

новите информациски технологии во библиотеките; 

 превземање на активната улога во струката преку разбирање на текот и целината на 

збиднувањата во својата установа; 

 да „склопува” партнерство во библиотеката и надвор од неа, со други библиотеки, 

издавачки куќи, набавувачи и продавачи на информациски услуги и слично; 

 активно вклучување и подобрување на квалитетот на услугите и службите што ги 

дава библиотеката; 

 создавање на атмосфера на меѓусебно почитување и доверба во матичната 

институција, но и пошироко; 

 да поседува добри комуникациски способности; 

 да поседува дарба да ги слуша другите со цел да им помогне во изнаоѓање на 

најоптималните решенија; 

 да може јасно и со ентузијазам да ги презентира идеите и да говори со едноставен 

јазик; 

 текстовите што ги пишува да бидат јасни и разбирливи; 

 да поседува способност за тимско работење, спремно да ја превземе одговорноста и 

да им биде ментор на другите (а понекогаш и обратно); 

 мора да го превзема водството со истовремено признавање и вреднување 

придонесот на своите колеги; 

 да има способности за добро планирање и прецизно да го утврдува редоследот на 

поставените цели; 

 непрекинато да врши подобрување на своите претприемачки вештини; 

 да биде подготвен за активно и кооперативно учество во разни краткорочни и 

долгорочни проекти; 

 да биде „програмиран” за доживотно учење и да создава предуслови за трајно 

учење и наобразба; 

 да ги почитува и да ги развива вредностите на стручната со-лидарност и 

поврзување; 

 да биде флексибилна  личност, подготвен да превзема раз-лични одговорности во 

различно време, да изнаоѓа решенија и да им помага на другите во оформувањето 

на идеите и ре-шенијата со давање на вистинската информација. 

Доколку на овој импресивен збир на компетенции му се додаде и збирот од знаење и вештини кои  

информацискиот службеник ќе  го стекне во соодветните високошколски образовни институции, го 
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добиваме професионалниот лик на библиотекар за XXI век, библиотекар кој ќе е способен да одговори  на 

сите предизвици во ерата на „информациското општество“.
110

 

Потребата од совладување на информациската писменост библиотекарите ја делат со сите останати 

професии, но од информациските стручњаци во иднина се повеќе ќе се очекува и повеќе знаење и повеќе 

вештини отколку од останатите професии. 

Всушност улогата на библиотекарот во современото библиотечно работење се повеќе ќе биде врзана за 

набавка, обработка, складирање и користење на електронската граѓа, од нив се повеќе се очекува да се 

стават во функција на корисниците не само во пронаоѓање на потребните извори на информации од 

различни области туку и во нивно селектирање . Библиотекарите треба да прераснат во навигатори на 

знаењето и да се искористи „поволноста“, односно фактот дека квалитетот на содржината на многу 

информации достапна преку Интернет не е вистинската и бараната информација. Библиотекарот е тој кој 

треба да изврши селекција на информациите  и да му ја понуди на корисникот најдобрата и најквалитетната 

барана информација.  

Функциите на чување (складирање) на информациите и овозможување пристап до информациите ја 

претставуваат суштината на функционирањето на библиотеките во целиот изминат период на нивното 

егзистирање. Изворите на информации на библиотеките во потесна смисла, можеме да ги третираме како 

граѓа што ја поседуваат библиотеките (интерни извори) кои во корелација со можностите за пристап до 

информациите вон библиотеките (екстерни извори) до кои библиотеките обезбедуваат пристап, во основа ја 

комплетираат структурата на комплетни извори на информации на тие библиотеки.
111

 Во последните десет 

години како резултат на огромниот број промени во сферата на технолошките подрачја се манифестираат 

значајни промени во доменот на изворите на информации. Денес со право можеме да констатираме 

значителни структурни и функционални промени во составот на изворите на информации на библиотеките ‡ 

како на интерните, но уште повеќе во сферата на екстерните извори. „Ако ги употребиме поимите како што 

се електронски онлајн, Интернет, аналогни, дигитални, структурирани или неструктурирани , можеме да 

направиме соодветна класификација и да изведеме компаративна анализа на промените според таа 

класификација”.
112

 

Во овој контекст, под електронски извори подразбираме структуирана колекција на податоци, односно 

документи во дигитален облик на кој му се пристапува онлајн. Исто така, можеме да ги детерминираме и 

како информациски сервиси, кои содржат и по повеќе бази на податоци. 

Во ерата на поврзувањето на библиотеките во мрежи и со сè поголемата присутност на Интернетот во сите 

сфери на човековите комуникации, во голема мера порасна и значењето на електронските извори на 

информации кои ги користат библиотеките. 
113

 

Давањето на услуги на корисниците од страна на информацискиот службеник, до брз и едноставен  пристап 

на изворите на информации со кој располага библиотеката е од витално значење за развојот на библиотеките 

и  библиотечната дејност во целост. Само задоволните корисници од нивните услуги ќе бидат најголеми 

промотори  и застапници во идното егзистирање и развојот на библиотеките на задоволство на сите граѓани. 

Јавните библиотеки преку современиот лик на библиотекар мора во целост да одговорат на предизвиците на 

новото време во ерата на вознемирувачкиот информациски свет - да им бидат целосно во функција на 

корисниците кои трагаат по квалитетно знаење, информации и креативно искуство. 

 

3. ЗАКЛУЧОК 

Во развиениот дигитален свет информациите претставуваат срж на економскиот, социјалниот развој и на 

целокупниот образовен процес. Библиотеките како репрезенти на најактивните организации кои се 

занимаваат со информациите, неминовно ќе мора да се променат во новото опкружување во дигиталниот 

свет – систематично и стратегиски. 

Современите библиотеки и библиотекари претставуваат и ќе претставуваат симбол на цивилизираните 

општества во иднина. Новите библиотеки и во иднина ќе претставуваат сведоштво за вредноста што 

општеството им ја придава на знаењето и учењето, а со тоа и на вистината. 
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Трудот прави обид да ги корелира современите, информациските и  комуникациските технологии со 

промените во целокупната природа на публикувањето, пренесувањето и користењето на информациите во 

храмовите на знаењето – библиотеките. Под влијание на информациските и комуникациските технологии 

секојдневно се случуваат револуционерни промени во сите сегменти на општеството. Новите 

револуционерни промени кои подразбираат крупни промени, постапно усвојување на целосно нови 

парадигми ја доведуваат во прашање досегашната структура на организирање и пристап до информациите 

во пост индустриското општество. Според определени автори, знаењето и информациите претставуваат 

стратегиски и преобликувачки средства, промените во пост – индустриското општество се опишуваат со 

различни епитети како што се „информација“, „знаење“ или „учење“.Епитетот  „информација“, „знаење“ 

или „учење“ треба да го претставуваат новите предизвици и центри на гравитација во кои своето средишно 

место ќе го наоѓаат библиотеките и библиотекарите во новиот милениум. 
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Abstract: Reading is a language skill that involves a series of complex operations, including low-level processes of 

word recognition and high-level processing of  ideas, in which the reader relates what he already know to 

information from the text in order to decode the possible meaning. Thus it is an active and cognitive process of 

meaning construction. It is also a social process in which the writer communicates the ideas in the text which the 

reader subsequently decodes. The main purpose of reading is text comprehension. There are also specific reading 

goals, such as main idea comprehension, extracting specific information from the text, etc. Therefore, in order to be 

efficient and successful readers, students need to employ various reading strategies (ranging from local strategies, 

such as guessing the meaning of unknown words from the context, to more global ones, including previewing and 

identifying writer’s intention) and become strategic reader. How strategic instruction affects reading comprehension 

test scores for students of College of Applied Professional Studies in Vranje is going to be dealt with in this paper. 

Key words: English for Specific Purposes, reading strategies, strategic instruction 

 

1. INTRODUCTION 

Knowledge of the English language as the global language used for international communication and spread of 

information across the world is a prerequisite for professional development today. Students need English for their 

future careers, as well as everyday situations involving international communication or searching the Internet. The 

development of English for Specific Purposes thus enables students to study English as a foreign language for the 

purpose of meeting the needs of their future profession (Stanojević Gocić, 2014).  

Reading is regarded as a passive language skill, along with listening. However, the process of reading is a highly 

complex cognitive process which is by no means passive. It involves a highly complex processing of information 

that includes both bottom-up and top-down processes, i.e. processing of linguistic information from the text. 

Bottom-up processing of information is lower-level processing, and it comprises word recognition that is initiated by 

letter recognition. Top-down processing of linguistic information is higher-level processing that involves main-idea 

comprehension. Interactive processing or interactive model of reading, which comprises both bottom-up and top-

down reading, is widely accepted in contemporary reading methodology since both processes are equally important 

and should be taught as a part of English for Specific Purposes instruction. 

Reading is an active and cognitive process of text comprehension and its subsequent use. Comprehension occurs 

when the reader extracts and integrates various information from the text and combines them with what is already 

known  (Koda 2005: 4). It means the readers relate what they reads with their previously gained knowledge and 

make predictions. 

Reading skill is of utmost importance for academic purposes for both students and professionals who want to be able 

to read academic text. Grabe  (2009: 7-8) claims we read for different purposes, and therefore, engage in different 

types of reading in academic settings, but, according to him, six major academic purposes for reading are: 

1. Reading to search for information (scanning and skimming) 

2. Reading for quick understanding (skimming) 

3. Reading to learn 

4. Reading to integrate information 

5. Reading to evaluate, critique, and use information 

6. Reading for general comprehension (in many cases reading for interest or reading to entertain).  

Reading is a highly important skill in English for Specific Purposes, which is a specific language variety, and 

developing students’ reading skills is one of the main goals in English for Specific Purposes course, whose syllabus 

is created by taking into consideration students’ needs within needs analysis.  

The conditions necessary for the development of reading skills are vocabulary and grammar knowledge. 

Nevertheless, the deployment of reading strategies is equally important for establishing text comprehension, which 

is the main purpose of reading. 

This paper explores the types of reading strategies employed by the students of English for Specific Purposes, who 

are all native speakers of Serbian. The subjects in the investigation are students from different departments of 

College of Applied Professional Studies in Vranje, Serbia. The students attended the first and the second year of the 

following departments: food technology, environmental protection, mechanical engineering, wood processing and 

production economics.  
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The aim of the paper is to show that although students often use reading strategies without being aware of them, 

strategic instruction, employed by means of providing students with strategic input integrated into of English for 

Specific Purposes course and provided by an English teacher, can be a very helpful and useful tool for improving 

their overall reading skills. The investigation is also aimed at improving the process of teaching English for Specific 

Purposes at College of Applied Professional Studies in Vranje.  

 

2. READING STRATEGIES 

Grabe (2009:14 ) claims several processes define reading. According to him, reading is: 

1. A rapid process 

2. An efficient process 

3. A comprehending process 

4. An interactive process 

5. A strategic process 

6. A flexible process 

7. A purposeful process 

8. An evaluative process 

9. A learning process 

10. A linguistic process. 

The definition of reading as a strategic process implies that reading requires the use, application or implementation 

of various reading strategies that enhance text interpretation. However, development of reading as a strategic process 

requires special type of instruction. 

Reading strategies are a part of language learning strategies as a larger concept. Students who employ reading 

strategies are known as strategic readers that possess strategic competence, or knowledge on the characteristics of 

various learning strategies. Since it was noticed that some language learners are more successful than the others, 

investigation was conducted as to whether it resulted from utilizing different language learning strategies, which are 

considered to be steps, behaviours and procedures learners take in order to facilitate their language learning.   

 O’Malley and Chamot (1990: 1) assert strategies are special thoughts and actions people use for understanding, 

learning and memorizing new information, while Cohen (1998:4) defines language learning strategies as processes 

consciously selected by learners or actions taken to enhance the learning or use of a second or foreign language by 

means of storage, retention, recall and application of information about the language. 

Factors that affect the use of strategies include age, gender, learning style, motivation, teachers’ requests and 

purpose of the learning (Oxford, 1990: 13). Furthermore, it is obvious that students of English as a foreign or second 

language use language learning strategies in order to improve their communicative competence (Ellis, 1994:696). 

They are also aimed at improving and developing students’ language skills (reading, writing, speaking and 

listening).  

The most widely utilized questionnaire for investigating language learning strategies is Strategy Inventory for 

Language Learning (SILL), created by Rebecca Oxford (1990, 1992), which groups strategies into six categories.  

If language learning strategies are regarded as specific actions, steps or processes students take in order to solve 

specific learning tasks and problems, reading strategies also help students achieve reading comprehension and solve 

immediate reading problems. Reading strategies are also used to create strategic readers that interact with the text, 

and establish interaction between the reader and the writer. In that respect, reading can be viewed as a process of 

communication, or rather a dialogue between the writer, who decodes the meaning, and the reader, who 

subsequently encodes it. In addition, it is the process of meaning interpretation. 

Reading instruction largely depends on knowing what skilled reader do while reading. That is, readers who use 

reading strategies are skilled and efficient readers. Skilled readers are also known as strategic readers that have 

strategic competence or knowledge of efficient use of various reading strategies. Strategic readers relate what they 

know with what they read, i.e. use their previously gained knowledge or background knowledge to make 

conclusions.  

Various reading skills include predicting, previewing, guessing the meaning of unknown vocabulary from context, 

scanning, skimming, identifying writer’s tone and intention, inferencing, etc. They can be used to draw conclusions 

about the global meaning of the text (inference), extract specific information from the text (scanning) or simply to 

facilitate comprehension by using word attack skills (Nuttall, 2005). Therefore, they range from local strategies, 

such as word attack skills that include ignoring, guessing or consulting, to more global strategies, including 

summarising. 

When it comes to guessing, which is usually associated with guessing from context, it is essential to teach students 

that they needn’t understand every word in the text in order to comprehend the text as a whole or achieve specific 
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reading goal. Reading the text word–by-word is wrong, as it slows down reading and makes it boring and less 

interesting. Thus, students cannot become better readers if they adopt this slow, word-by-word approach in reading 

(Scrivener 2005). They cannot become strategic readers either. 

The most comprehensible typology of reading strategies is the one provided by Nunan (1999: 265-266). It 

is developed by teachers from ELTU - English Language Teaching Unit at a Chinese university. Nunan classifies 21 

reading strategies: 

1 having purpose (students should have in mind what they want to get from the text), 

2 previewing (looking quickly through the text to identify the topic, main idea and text organization), 

3 skimming (looking quickly through the text to identify a general idea), 

4 scanning (looking quickly through the text to identify specific information), 

5 clustering (reading сlusters of words or as a whole), 

6 avoiding bad habits (such as reading word-by-word),  

7 predicting (what is going to happen next), 

8 active reading (asking questions and reading for the purpose of finding answers), 

9 inferring (identification of ideas not explicitly expressed),  

10 identification of genre (identification of global organizational pattern of the text),  

11 identification of paragraph structure (identification of global organizational structure of a paragraph),  

12 identification of sentence structure (identification of the subject and main verb in complex sentences), 

13 noticing cohesive devices in the text 

14 inferring the meaning of unknown vocabulary (using context and word parts: prefixes, suffixes and 

roots), 

15 identification of figurative language, including metaphors 

16 using background knowledge (in order to understand new ideas),  

17 identification of style and its purpose (understanding writer’s purpose for using stylistic devices),  

18 evaluation (critical reading), 

19 integration of information (searching for ideas in the text),  

20 reviewing (text summary), 

21 reading to present (presenting the comprehended text to the others) 

Reading comprehension can be improved after strategic instruction during which learner’s attention may be directed 

solely at working out problems of a particular passage or main-idea comprehension. 

 

3. METHODOLOGY 

Metacognitive awareness of reading strategies of students studying at College of Applied Professional Studies in 

Vranje was investigated. The target group of participants in the research consists of 150 students (80 male students 

and 70 female students), who study English for Specific Purposes, and include students of different academic 

reading proficiencies.  
Survey of reading strategies (Mokhtari and Sheorey 2002) was employed anonymously. This survey dives all 

reading strategies into global RS, problem solving RS and support RS. It contains 30 statements, and the participants 

in the investigation graded their answers about strategy use according to Likert scale (from 1 to 5). Hus, they had 

five possible answers ranging from always to never.  

The participants were divided in two groups of equal size (each containing 75 students). Group 1 served as a control 

group and group 2 served as an experimental group.  

Additionally, two types of reading comprehension tests were performed in both groups: one at the beginning of the 

course and the other at the end of the course. Group 2 received strategic input, i.e. explicit instruction on reading 

strategies (reading strategy instruction). Apart from strategic instruction in group 2, the instruction both groups 

received during the course were the same.  

 

4. THE RESULTS AND ANALYSIS 

Descriptive statistical analysis was conducted to investigate which reading strategies Serbian students were using. 

Survey of reading strategies (Mokhtari and Sheorey 2002) was used to investigate metacognitive awareness of 

students about reading strategies they use.  
Reading strategies are being moderately used by the participants. The mean (M) shows which group of strategies 

students most frequently employ, while SD is standard deviation. The most frequently used are problem solving 

strategies (see Table 1). One of the most important strategies belonging to the group of problem solving reading 

strategies is guessing the meaning of unknown words from the context. 
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Group of strategies M SD 

Global reading 

strategies 

3.15 .779 

Problem solving 

strategies 

3.23 .843 

Support reading 

strategies 

3.21 .768 

Overall reading 

strategies 

3.19 .733 

Table 1. 

As we regarded certain reading strategies more important than the others, the gender criterion was used to compare 

the use of reading strategies by male and female participants (see Table 2). AMm is arithmetic mean for male 

students and AMf is arithmetic mean for male students. The results of the t-test analysis performed to examine 

differences in the use of reading strategies between male and female student are also presented.  

 

Strategies AMm SDm Amf SDf t P 

I use reference 

materials (e.g. a 

dictionary) to help 

me understand what I 

read. SUP 

3.16 1.33 3.54 1.10 -1.353 0.090 

I use context clues to 

help me better 

understand what I am 

reading. GLOB 

3.47 1.06 3.89 1.03 -1.721 0.045 

I try to guess what 

the content of the text 

is about when I read. 

GLOB 

3.53 0.99 4.00 1.09 -1.898 0.032 

I check to see if my 

guesses about the text 

are right or wrong. 

GLOB 

3.37 1.22 3.43 1.14 -0.204 0.419 

When I read, I guess 

the meaning of 

unknown words or 

phrases. PROB 

3.57 1.19 3.75 0.97 -0.734 0.233 

Table 2. Statistical differences in using certain strategies according to the gender criterion 

The results show both male and female students use guessing strategies more than they use dictionaries. Therefore, 

guessing the meaning of unknown words in the text (also known as lexical inferencing), which is both a reading 

strategy and a vocabulary learning strategy, can be taught in the classroom as a very beneficial and useful strategy. It 

enables students to decide when to look upon the unknown word in the dictionary, or ask someone (e.g. a teacher) 

for its meaning,  when to infer its meaning from the context, and when to move on. It all depends on the importance 

of the word for text comprehension. 

When it comes to the results of reading comprehension tests, multiple choice tests were employed. The average 

score on reading comprehension test at the beginning of the course was 34% in Group 1 and 39% in Group 2. At the 

end of the course (during which Group 2 received strategic instruction), the test score was 56% in group 2 and 72% 

in Group 2. 

Higher scores in Group 2 indicate the need for reading strategy instruction included in the curriculum as a necessary 

approach for reading comprehension development, as well as achieving reading proficiency. Students can indeed 

benefit from such instruction and become fluent readers, apart from focusing on vocabulary and grammar 

development. 

Moreover, rise in scores at the end of the course can be ascribed to grammar and vocabulary built-up in Group 1, 

and both grammar and vocabulary built-up and strategic input in Group 2. 
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5. CONCLUSION 

Strategic input or strategy-based instruction, along with developing students’ strategic competence is one of the 

means of mastering language skills efficiently and effectively. It is believed that strategic area is a part of both 

individual and instructional language learning approaches by which students use information and overcome the 

problems of learning. Nevertheless, strategic input should also be an integral part of the syllabus (Stanojević Gocić 

2014). 

When it comes to reading skills, students should be aware of the fact that they do not need to know the meaning of 

every single word in a text in order to understand the meaning of the text as a whole or its overall message. 

Therefore, they should make clever decision as to when to look for the meaning of unknown word in the text 

(provided it is crucial for the understanding of the text message).  

Practical and pedagogical implications of the research indicate that the results may be used to upgrade the process of 

teaching English for Specific Purposes. The results demonstrate that explicit instruction is required because it 

supplies students with explicit information and knowledge about reading strategies in a form of strategic input. In 

addition, the use of efficient language learning strategies, including reading strategies, by the students is directly 

linked to their success. 

In other words, the assessment of the findings indicates that teaching students about reading strategies can help them 

improve their reading skills and comprehension of vocational texts.  In addition, achieving fluent and proficient 

reading can be set as the ultimate goal in English for Specific Purposes course, apart from engaging students in 

communicative activities in order to establish their communicative competence.  
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Abstract: In recent years, more and more European countries are making efforts to create a dynamic economy, 

guaranteeing sustainable economic growth with more and better jobs and greater social stability. [4]. In the context 

of European policy on socio-economic development strategy "Europe 2020", the demographic challenges faced by 

many European countries are considered important and topical issue, requiring the taking of adequate and consistent 

actions. How deteriorating age structure of the population affects important areas of public life and the extent to 

which the labor market is ready to meet the demographic change and to encourage the active involvement of older 

people in the labor market are questions that will We try to look for an answer. 
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Абстракт: През последните години все повече европейски страни полагат усилия за създаването на 

динамично развиваща се икономика, гарантираща устойчив икономически растеж с повече, по-добри 

работни места и по-голяма социална стабилност [4]. В контекста на общоевропейската политика за 

социално-икономическо развитие и стратегията „Европа 2020“, демографските предизвикателства пред 

които са изправени редица европейски страни се приемат за важен и актуален проблем, изискващ 

предприемането на адекватни и последователни действия. Доколко влошената възрастова структура на 

населението оказва влияние на важни сфери на обществения живот и в каква степен пазара на труда е готов 

да посрещне демографските промени и да насърчи по-активното включване на по-възрастното население на 

пазара на труда са въпроси на които ще се опитаме да потърсим отговор. 

Ключови думи: знание, демографски предизвикателства, учене през целия живот 

 
През последните години все повече европейски страни полагат усилия за създаването на динамично 

развиваща се икономика, гарантираща устойчив икономически растеж с повече, по-добри работни места и 

по-голяма социална стабилност [4]. В контекста на общоевропейската политика за социално-икономическо 

развитие и стратегията „Европа 2020“ са поставени за разглеждане въпроси касаещи търсенето на решения 

за създаване, разпространение и практическо приложение на знанието в икономиката съобразно актуалните 

демографски тенденции. Имайки предвид, че образованието често пъти бива разглеждано като основен 

фундамент на новата икономика, в която „продуктивността” и „иновацията” са практическо приложение на 

знанието в работата [1:12-14], все по-често в европейския политически дневен ред се поставя  въпроса за 

справянето с демографските предизвикателства и отражението им върху икономиките на отделните държави 

членки.  

Всеизвестен факт са негативните демографски предизвикателства, пред които са изправени все повече 

европейски страни като отрицателен прираст, ниски нива на раждаемост, висока смъртност, влошена 

възрастова структура на населението и засилени миграционни процеси. В България тези негативни 

демографски тенденции дори са по-екстремни и оказват пагубно влияние, както върху икономиката, а така 

също и върху редица социални системи като пазар на труда и др. По данни на официалната статистика, 

темповете на нарастване на средната продължителност на предстоящия живот в страната са изключително 

бавни. Нарастват стойностите на показателя средна възраст на населението. Ако през 2000 г. този показател 

е бил 39.9 г., то през 2014 г  вече е 43.2 години [2]. В сравнение със страните от ЕС смъртността в България 

продължава да бъде най-висока (от 11 на хиляда към 1990 г.), коефициентът на смъртност нараства и 

достига 15.1 промила през 2014 г. [2]  

По данни на Евростат, равнището на раждаемостта в България е малко над нивото на раждаемостта в 

Испания и Румъния - по 9.1‰, и Унгария - 9.0‰. [2]. Тенденциите в изменението на стойностите на 

коефициента на раждаемост и плодовитост са видими от Фигура 1. 
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Фигура 1. Сключени бракове и живородени деца; коефициент на плодовитост 

 
Източник: [2] 

Неблагоприятни тенденции се очертават и в изменението на коефициента на демографско заместване 

(отношение на населението на възраст 15-19 г. към това на възраст 60-65 г.), който характеризира 

възпроизводството на трудоспособното население. Ако през 2001 г. по данни на НСИ на всеки 100 лица 

излизащи от трудоспособна възраст са били замествани от 124 млади хора, то през 2014 г. неговата стойност 

е 62, тоест на 100 излизащи за замествани от 62 млади лица [2]. Следователно налице е една отчетлива 

тенденция на застаряване на населението с бързи темпове. На Фигура 2 графично са представени процесите 

на остаряване на населението в регионален аспект. 

Фигура 2. Относителен дял на населението на 65 г. + в България за  

2014 г. по области 

 
Източник: [2] 

Множество са инициативите на  Европейския съюз за посрещане на демографските промени, свързани с 

влошаване на възрастовата структура на населението в трудоспособна възраст. В редица стратегически 

документи
114

 са поставени за разглеждане въпроси, свързани с подобряване качеството на живот на 

възрастните граждани с цел „добро остаряване” в обществото, на работното място и в къщи, намаляване за 

                                                           
114

 Съобщение на Европейската комисия „Към Европа за всички възрасти” (1999 г.), Зелена книга за 

демографската промяна (2006 г.), Съобщение на Европейската комисия „Насърчаване на солидарността 

между поколенията” (2007). 
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зависимостта им от институционални грижи и подобряване на условията за защита на човешкото им 

достойнство. [7] Картината на влошената възрастова структура на населението буди безпокойство и от 

гледна точка на това, че тя рефлектира, както върху разпределението на лицата под, в и над-трудоспособна 

възраст. По данни на официалната статистика от 1990 г. насам, делът на над-трудоспособното население 

прогресивно нараства и достига през 2014 г. до стойностите от 24.1% [3]. 

Мрачни демографски прогнози за влошената възрастова структура на населението са отчетени и в доклад 

на Световна банка, в който специално внимание се отделя на това, че България е на път да се превърне в 

страна с най-рязък спад в съотношението между застаряващо население и население в трудоспособна 

възраст [5: xii]. Според ООН до 2050 г. се очаква трудовите ресурси на България да намалеят с до 40%, или 

казано по друг начин на всеки двама българи, един да бъде в трудоспособна възраст [5: xii]. Изнесените по-

горе статистически данни показват, че в условията на демографски дисбаланси на пазара на труда все по-

често на дневен ред стои въпросът за търсенето на алтернативи за по-активно включване на 

населението в над трудоспособна възраст в обучения, с оглед повишаване на техните знания и умения 

съобразно съвременната динамична среда. Какво е обаче, положението на практика и доколко по-

възрастните лица са склонни да инвестират в обучение, така че да бъдат конкуретноспособни са въпроси на 

които ще потърсим отговор.  

Данни от проучване на работната сила в ЕС, обаче показват, че България заема едно от последните места, в 

сравнение с другите европейски страни по показателя участие на населението в учене през целия живот. 

Ако в нашата страна едва 1.5% от възрастното население е участвало във формално
115

, неформално
116

 и 

самостоятелно
117

 обучение, то в страните членки на ЕС, стойностите на този показател значително 

нарастват и достигат 9%. [6] 
Фигура 3. Дял на населението на възраст 25-64 г. в учене през целия живот за периода 2001-2012 г. 

Източник: [6] 

 

Редица европейски стратегически документи като обновената Лисабонска стратегия, Стратегията за 

интелигентен, устойчив и приобщаващ растеж ЕВРОПА 2020, все повече акцентират върху необходимостта 

от повишаване на информираността на възрастните хора за различните възможности за подобряване на 

тяхното ниво на знания, професионална подготовка и квалификация, в отговор на изискванията на трудовия 

пазар. Изследвайки ситуацията в различните европейски страни се открояват някои значими разлики. Така 
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 Под формално образование следва да се има предвид образование, предоставяно в системата на училища, 

колежи и университети и други формални образователни институции [7:9]; 
116

 Неформалното образование: целенасочено организирани обучителни дейности, чието завършване не води 

до придобиване на степен на образование или степен на професионална квалификация [7:9]; 
117

 Целенасочена учебна дейност, с цел повишаване на знания и умения с помощта на член от семейството, 

колега, професионални книги , списания и др. [7:9] 
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например, Обединеното кралство и Белгия са сред водещите държави, в които сравнително висок е 

относителния дял  на населението на възраст 55-64 г. включено в обучения, за разлика от България и някои 

други европейски държави, в които този дял е едва 0.1%.[6] 

Подчертана пасивност при възрастните лица в България от гледна точка на търсенето на информация за 

участие в образование и обучение е регистрирана и в проведеното от НСИ през 2012 г. национално 

представително проучване за идентифициране, картографиране и анализ на проблемите и потребностите на 

възрастните хора на и над 50 г. в България. Според него, едва 3.9% е делът на онези, които проявяват 

интерес към допълнително обучение [3:21]. Сред най-използваните източници за намиране на такъв тип 

информация това са посочени Интернет мрежата (67.6%), посредством книги и справочници (45.6%), с 

помощта на член на семейството, роднини или колеги (33.9%). Сравнително малък е делът на онези, които 

са били информирани за обучения от бюрата по труда (19%) или от образователни институции 

(20.2%)[3:21].   

Фигура 4. Използвани източници за намиране на информация за образование и обучение118 (в %) 

 
Източник: [3:23] 

Сред най-честите причини, поради които голяма част от населението над 50 г. не проявява склонност към 

получаването на нови знания и включването му в обучения са посочени на първо място здравословното 

състояние на лицата или възрастта (63.6%), липсата на необходимост от такава инициатива (49.1%) и 

липсата на време (9.5%) [4:28]. 

Фигура 5. Причини за нежелание за участие в образование и обучение на лица над 50 г. (в %) 

Източник: [3:28] 
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проблемите и потребностите на възрастните хора на и над 50 г. на национално и регионално ниво, 2012: 23 
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Отхвърляйки тезата, че „възрастните хора са бреме за обществото”, друго проучване на Евробарометър 

на тема: „Семеен живот и нужди на застаряващото население”, проведено през 2008 г. показва, че 

болшинството (92%) от възрастните лица в България търсят работа, с цел получаване на допълнителни 

доходи [7]. В тази връзка и както по-горе бе посочено, очевидно сериозна пречка, пред тези лица за участие 

в образование и обучение, която не бива да бъде подминавана и пренебрегвана е сравнително високият 

размер на разходите за курсове, които обучаемите следва да предвидят. 

Таблица 3. Средни разходи за участник във формално образование и обучение през 12-те месеца преди 

проучването (AES), възраст 25-64 години (EUR), 2007 г. 

Белгия 

226 

Германия 

1025 

Франция 

- 

Литва 

531 

Австрия 

1454 

Словения 

1015 

Англия 

438 

България 

462 

Естония 

565 

Италия 

- 

Унгария 

431 

Полша 

681 

Словакия 

407 

Норвегия 

1136 

Чехия 

368 

Гърция 

1308 

Кипър 

3336 

Малта 

1061 

Потругалия 

1120 

Финландия 

153 

Турция 

359 

Дания 

739 

Испания 

703 

Латвия 

397 

Холандия 

336 

Румъния 

294 

Швеция 

393 

 

Източник: [6] 

 

Забележка: Важно е да се отбележи, че в страните където средната частна инвестиция на участник в някои 

видове обучения е сравнително висока се предоставя и конкретна финансова подкрепа от определени 

държавни институции за конкретни целеви групи, каквито са възрастните хора. 

 

С цел смекчаване на негативните демографски тенденции и отражението им върху пазара на труда, 

правителствата на европейските страни, в това число и България предприемат редица насърчителни мерки 

и дейности, целящи предоставяне на повече възможности за заетост на лицата в пред-пенсионна възраст. 

Какво обаче мислят европейците за тези мерки и какво е мястото на възрастните хора на трудовия пазар? 

Според данни от проведено проучване на Евробарометър през 2012 г. „Активни в старостта”, повечето 

европейски граждани (84.8%) смятат, че техните правителства трябва да отделят повече средства за лицата 

над 55 г., създавайки различни възможности за заетост [7:47]. Отхвърляйки тезата, че „възрастните хора са 

бреме за обществото” респондентите са на мнение, че заетите в тази възрастова група се сблъскват с редица 

трудности и препятствия на пазара на труда. Сред най-често посочваните са:  

o Липса на възможност за намаляване на работното време на лицата на които им предстои 

пенсиониране. Това препятствие според европейците е най-често срещано в страни като Гърция (82%), 

Унгария (81%), Белгия (79%) и Дания (78%).[7:48]. 

o Изключване на по-възрастните работници от обучения, целящи придобиване на умения за 

работа с модерни технологии. Ограничения достъп до възможности за квалификация и преквалификация е 

посочен като сериозна бариера предимно в страни като Гърция (90%), Португалия (84%), Кипър (83%), 

Унгария (81%), Хърватска (80%), Словения (79%) и Франция (79%).[7:49-50]. 

o Негативни нагласи спрямо възрастните хора на пазара на труда. Най-често са посочвани като 

причини в страни като Унгария (88%), Гърция (85%), Кипър (85%) и Словения (85%).[7:50-51].  

 

Въз основа на изложените данни може да се направи заключението, че насърчаването на знанието, 

обучението и образованието е национален и социален приоритет от гледна точка на справянето с 

негативните демографски тенденции и предизвикателства. Предвид влошената възрастова структура на 

населението, повече от необходимо е да бъде подобрена информираността и достъпа на лицата в над-

трудоспособна възраст до различни обучения за квалификация и преквалификация, с оглед придобиване на 

знания и умения за работа с модерни технологии, компютърно, чуждоезиково обучение и др. Предлагането 

на различни алтернативи за гъвкави условия на труд и работа от разстояние ще предостави възможност на 

възрастното население за повече мобилност и съвместяване на различни ангажименти. Това от своят страна 

ще способства за активизиране на икономическия растеж в едно застаряващо общество, в което по често на 

дневен ред ще стои въпросът за качеството на работната сила. Независимо от предприеманите до момента 

мерки на пазара на труда, усилията на държавните институции следва да продължат, с цел активизиране на 

икономиката, базирайки се на опитът и способностите на възрастните хора. Мобилизирането на пълния 
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потенциал на възрастните хора е ключ към справянето с демографската промяна, който обаче следва да се 

разглежда като част от една цялостна стратегия, която да бъде финансово обезпечена.  
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Abstract: Dynamic development of public life puts new demands on each educational system. Changes in training 

should begin higher education at university, applying contemporary ways of learning in students. This requires a 

change in the training of teaching staff at the university. One way is by introducing akmeology in the preparation of 

teachers. Akmeology is new science part of of psychology. It studies ways to reach the "peak" in the development of 

a person. Therefore the purpose of this article is to present akmeology as science and defining the basic features and 

how it can be implemented in the educational activity of the student-teachers. 

Key words: akmeology, training students at university, pedagogical activities.  

1. Introduction  

Dynamic development of public life puts new demands on any educational system. Changes in training 

should begin higher education, applying Contemporary ways of learning in students. 

Career development of modern teacher depends on the preparation of students in the high school. This requires a 

change in the training of students at the university. Unity must be applied highly theoretical, methodological training 

and personal skills acquired during the training. Solving of this problem requires a new approach to structural 

quality pedagogical training of young specialists. Since professionalism of a teacher is not only “turned into a 

profession occupation”, and as “high skill” [10]. All this is the subject of study of the relatively new science 

akmeology. 

Last 10-12 years are a time of breaking the traditional style studying teacher and his career - personality. This 

process is slow, with efforts to eradicate the strong influence of the style in the way of experience. So one way is 

through the implementation of akmeology in the preparation of teachers. Akmeology is a new science part of 

psychology. It studies ways to reach the "peak" in the development of a person. 

 

Therefore the target of this work is to present acmeology as science by defining the basic and performance 

and how it can be implemented in the educational activity of the student teachers. 

To achieve the objective solve merged tasks: 

  Study and systematize the theoretical formulation for akmeology as science. 

 Monitor the way its application in educational activity of the student teachers. 

The hypothesis of the study is that if in the training of student teachers apply akmeology not as a science but 

as a learning approach, the achievement levels among students will be much higher and each one of them will reach 

its peak in development before he is plunged into the school environment. So careers students will start high and the 

problems they will encounter in their practice will be negligible. 

Object of this study are student teachers in technological training. 

The subject of the study e akmeology as science and its application in educational activities as a measure of 

their professionalism. 

 
2. Research problem 

Science "akmeology" is a part of psychology and relatively new scientific knowledge. 

The etymology of the term "Akmeology" is of Greek origin of the words "akme" - which means "peak" and 

"logos" - word, teaching, and science. Therefore akmeology is science that explores the laws and mechanisms that 

provide opportunities for every individual to reach its peak of development [5]. She studied the laws and principles 

of human potential when reaching its highest level of development. 

Akmeologiyata science to reach the peak in the human being recognized - the highest degree of 

development. 

For the first time the concept was introduced by akmeology N. Ribnikov in the 20s of XX century [2], but 

only in the last two decades is the subject and object of study of many sciences. He first used as a section of 

akmeologiyata age from psychology. At the beginning of akmeology theoretical foundations were set in Russian 

philosophy and experimental bases in medicine, sociology and psychology [4]. 

In ancient books term "Akme" means the highest point, the prime time in the life of man and his creativity. In 

modern literature akmeology be regarded as a science that is producing the "heyday" that characterized the 

professional activities of man. By akmeology are determined not only ways to reach the peak of professional 

opportunities and how long to hold at this level. 

mailto:dimitrova.nelly@gmail.com
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Depending on the scope akmeologiyata is divided into different types - educational, managerial, political, 

military, medical, etc., But for the purposes of this study dealt only pedagogical akmeologiya. 

Under "Acme" in the teaching profession is considered sustainable and successfully obtaining high-level problem 

solving, determining the content of the activity of the specialist in one or another area. 

Akmeology as pedagogical science is characterized by continuous improvement of the professional activity of 

the teacher. Therefore, object of teaching akmeology is regularities conditions, factors and incentives for self-

realization of the creative potential of human creative development of his willingness to work ahead on reaching the 

peak of his professional career. 

B. D. Ananyev in his book "man as an object of knowledge" determine the place and importance of 

akmeologiyata system of the humanities in the following order "pedagogy - akmeology - gerontology." This fact 

establishes the principle of human development, the analysis of psychophysical, mental processes, mental states and 

properties of the people. So initially akmeology evolved as a section of age psychology, but gradually became an 

independent science studying various aspects of the life of man, the characteristics of his psyche, the conditions for 

schooling and education, the different means and technologies to carry out their professional activity and various 

factors enhancing professional skills to reach the peak of his professionalism. Based on this Akmeologya is so often 

to identify with the concept of "professionalism" as it analyzes various technologies in professional activity. 

Akmeology viewed as a pedagogical category "studying human development in the degree of maturity and 

reaching the top of developing it as a natural person (individual), as a person and as subject activities (mainly 

professional)" [1]. According to this definition each person at different times reached his intellectual maturity, which 

defines its peak of development. The main task of akmeology is to determine the optimal factors and conditions that 

allow human maturity level to be defined as an individual personality and subject activity, peaked development. 

Therefore the term "Acme" in the educational activity is of course the successful resolution of complex problems 

related to professional activities (educational, psychological, social, technical, etc.) 

Akmeology applied in teaching of students requires the use of three basic approaches in the training of 

students (Fig. 1): person-centered, competency approach and problem-based approach. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 The first approach, which is necessary for the application of akmeologiyata in pedagogical activity 

is person-centered approach. 

Personality-oriented approach is the study and consideration of the individual characteristics of each trainee 

to develop positive and overcome the negative individual characteristics. As a result is achieved a total improvement 

of school work and all-round development of students. Individual differences are limitless, but personality-oriented 

approach is aimed primarily at those individual characteristics that have direct relevance to the utilization of the 

knowledge, skills and habits. In the process of training should be given to these individual differences: the nature of 

flow of thought processes; level of knowledge and skills; performance; level of cognitive and practical autonomy 

and activity; attitude to learning; level of volitional development and others. 

For the full implementation of individual approach importance of training have some basic premises of 

intellectual labor. Mental powers and abilities are not the same. No student, to which can be applied to all patterns of 

training and education. No same for all learners for success. It is important to determine what he is capable every 

student at a time of learning activities and how will develop his mental abilities further. 

 The second approach, which is necessary for the application of akmeologya in pedagogical 

activity is the competence approach. There are many publications related, but the exact terminology defined by O. 

E. Lebedev "competency approach is a set of general principles of the purposes of education, selection of the content 

Competency 

approach 

Person-centered 

approach 

Problem-based 

approach 

Akmeology in pedagogical activity 

Fig. 1 Approaches to reach akmeological results in educational activity 
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of education, organization of educational process and evaluation of educational outcomes "[9]. According to the 

author competence approach should be present when determining the structure of education, the selection of content, 

in organizing the educational process and in evaluating the results of education, which are important factors in 

achieving high professional results and important element power of akmeologiyata. The presence of competence 

approach in determining the structure of education is compulsory, because the competences among the expected 

results associated with the ability of students to independently solve problems in different spheres of human activity 

on the basis of social experience. 

In the selection of educational content competence approach also plays a very important role. Based on his 

form kokretni knowledge and skills in learners, which are a prerequisite for adequate search and solve problems in 

the professional area studied. 

The organization of educational process through competency approach is formed in students the ability to 

make decisions quickly in different situations studied in the professional field. 

Competency approach to education results is a prerequisite for analysis of the level of education of each 

student. 

Competence approach is based on three main levels of sformiranost that can be defined as its elements. These 

are core competencies, expertise and competence that determine the level of education. 

 The third approach is problem-based approach. 

Training problem is not a new method of training in pedagogical literature. It dates from the time of Socrates, 

who in his lectures he used to stimulate thinking, self-opening truths revealing contradictions. The idea of training 

problem stems from the aspirations of the great educators as Komensky, Pestalozzi, Disterverg, Ushinskiy and 

others to transform the learning process in the process of knowledge, aiming at the development of mental abilities 

of students. Training problem has arisen as a result of the pursuit of pedagogical practice not only to accumulate 

knowledge and skills of students, but also to stimulate their independent thinking. Therefore, this type of training 

can be called an evolving. 

Through the application of problem-bases approach in teaching students intensify mental activity of students 

by placing them in a situation to look, decide and discover information, facts, events, conditions, etc., which 

summarized them in a logical deduction. This approach requires the acquisition of new knowledge and skills as a 

function of available knowledge pertaining to the receipt of new ones. Knowledge and skills are characterized by 

great breadth and durability because they are acquired in intellectual activity of students, high awareness and 

motivation for which and develop their creative abilities. Therefore, this type of training has a particular type of 

organization of educational knowledge in which students solve problems as a number of master self-knowledge and 

skills in the field of study. Thus intensify mental activity of students and form the creativity in them that are part of 

akmeology. 

To achieve high professionalism educator must have professional readiness for the implementation of this 

type of activity. 

The formation of the professional activity of achieve akmeological approach. It is the foundation of personal-

professional development of the teacher and his professionalism. Authors AA Derkacha H .In. Kuzyminoy and 

others [2; 6]. Akmeological approach considered as a basis for professional careers readiness and educator. In their 

writings, they clarify relations between professionalism akmeological factors and conditions and productivity of the 

individual. 

Professional readiness is a concept that characterizes the activities of man to exercise a profession. It is 

formed mostly throughout the training of students at the university. There are many and varied research for 

"professional readiness" as a psychological category, and most authors use Thermo as "readiness to professional 

activity." For example, J. P. Povarenkov summarizes the different definitions and summarizes the "readiness to 

professional activity is complicated thorough personal education, which construction include: moral and volitional 

qualities of White's personality, social motives, practical skills and habits, knowledge of the profession, total 

employment habits skills .... and psychological functions and skills necessary for employment".  

The most complete definition of professional readiness makes Slasteninim, which views it as a set of 

requirements for the exercise of the teaching profession on the one hand and scientific and theoretical competencies 

practical the other. Therefore Slasteninim in his works considered the term "readiness" of the term "competence" 

that defines professionalism of a teacher [12].  

According to various authors, professional readiness is subject to different principles in education. Regardless 

of the difference in principles C. T. Soleutova identifies four components that determine the structure of professional 

readiness [13]: 
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 Motivational ready - this kind of mode, as a component of prefesionalnata readily determined 

wishes to work in the educational environment; beliefs to cope with work and the need for implementation of 

activities). 

 Cognitive readiness - it is the combination of theoretical and practical knowledge and skills related 

to the teaching profession. 

 Ability to implement - to this component include personal qualities required of a teacher and 

abilities to realize educational activity). 

 Determination as a character trait. 

 

3. Conclusion 

In conclusion, it can be concluded that it is very important to attend akmeologiyata in the education of 

students. They develop throughout their period of study at the university, but most when applied akmeologiyata in 

education. It is an important part in the educational activities of students, because it is one of the most important 

factors for the development of the human personality and to achieve vivoko professional level. Through various 

approaches to elements & akmeologiyata stimulate mental activity of students and intensify their cognitive activity; 

increases in their interest in the field of study; transferred already acquired knowledge and skills in different 

situations; form is creativity. By akmeologiyata provoke personal attitudes and needs for the exercise of a profession 

(in particular pedagogical). No it is not conceivable to achieve good profesionaliziam to students. 
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Abstract:  The issue of school evaluation gains more and more importance in both theoretical and practical aspect. 

Within this discussion the voices of school stakeholders become really important. The article presents opinions of 

students  about the school evaluation. The empirical research was made at state and municipal schools. The research 

results can be used for the development of a theoretical model of school evaluation within the opinions of the 

respondents. 
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Резюме: Въпросът за оценката на училището придобива все по-голямо значение и в теоретичен и в 

практически аспект. В рамките на тази дискусия мненията на заинтересованите страни са изключително 

важни. Статията представя становища на ученици относно оценката на училището. Емпиричното изследване 

е направено в държавни и общински училища. Резултатите от изследването могат да бъдат използвани за 

изграждането на теоретичен модел за оценка училище, пречупен през погледа на респондентите.  

Ключови думи: оценка на училището, образователна система, съпричастност на ученика 

 
1. УВОД 

Оценяването по принцип е „сложна познавателна дейност, чрез която се идентифицира стойността на 

дейността и резултатите от нея, сравнени с желани състояния на субекта, с това, което се смята, че трябва да 

бъде… в този феномен на преден план излиза аксиологическият момент, ценността на дейността и резултата 

и за потребностите на субекта"
119
. От посоченото определение се вижда, че оценяването може да има 

различна ценност  за субекта и обекта на оценяването. “Едно е оценяването да даде информация, че по-

голямата част от учениците притежават необходимите фактологични знания, които се изискват от учебните 

програми по отделните учебни предмети. Съвсем друго е оценяването да информира дали се осигурява, как 

се осигурява и ефективно ли се предоставят допълнителни образователни услуги на тези ученици, които се 

нуждаят от тях - бързо или бавно напредващите, социално неадаптираните с девиантно поведение или 

талантливите и ученолюбивите”
120

.  

Оценяването на училището като комплексна образователна организация е обект на множество различни 

изследвания
121
. Някои се фокусират върху показателите и критериите за оценяване, други върху 

инструментариума и процедурите като се опитват да открият какво и как се оценява в училищната 

организация. За да се постигне комплексност при оценяването, обаче,  е необходимо да се отчетат нагласите, 

мненията и очакванията на основните субекти, имащи отношение към нейното функциониране. В тази 

дискусия мнението на учениците като потребители на образователната услуга е от особена важност.  

 

2. РЕЗУЛТАТИ ОТ ЕМПИРИЧНО ИЗСЛЕДВАНЕ СРЕД УЧЕНИЦИ 

Проучването представя нагласи  на учениците към оценяване на училището на база техните представи за 

добро училище, отношение към учителската професия и идеи за подобряване на учебната дейност в 

училищната организация. Изследването е проведено сред представители на ученическата общност, 

обучаващи се в държавни и общински училища в област Хасково.  

2.1.  Участници 

В проучването бяха включени ученици от различни възрастови групи в начален, прогимназиален и 

гимназиален етап в държавни и общински училища:  

                                                           
119

 Андреев, М. Оценяването в училище, С., 1995с. 68. 
120

 Георгиева, В. Метатехнологии за мениджмънт на качеството на образование. София, 2009., с. 90. 
121

 Vanhoof & Van Petegem, 2007; David Nevo, 2001; Jan Vanhoof & Peter Van Petegem 2008, 2010; Frans 

J.G.Janssens & Gonnie & Amelsvoort, 2008; Kim Schildkamp &Adrie Visscher, 2009; Gerry McNamara and Joe 

O’Hara, 2005; Jan Vanhoof, 2009 
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2.2. Инструментариум и методика 

За да бъдат проучени нагласите на учениците от различни възрастови групи бяха използвани 

подходящи за различните възрасти средства за свободно изразяване на мнението. Целта бе да насочим 

учениците да споделят мнение за своето училище, за своите учителите, за отношенията ученик-учител, 

нагласи към процеса на обучение, учителската професия, образователната система като цяло. 

Учениците от прогимназиален етап написаха съчинения и есета на тема: "Какво е за мен идеалното 

училище?"  "Добрият учител",  "Защо искам да уча?", "Какво харесвам или не харесвам в училище?", "Бих 

ли станал учител и защо?", „За какво училище мечтая“,  "Училището и учителят", и др.  

Учениците от гимназиален етап участваха в проучването по два начина:  

- Написаха есета на тема "Българското училище", "Професията учител", "Българското училище и 

образованието", "Какво харесвам в училище", "Какво не харесвам в училище", и др.  

- Попълниха анкета, която съдържа 10 въпроса от отворен тип. Част от въпросите бяха по-общи и насочени 

към образованието като ценност, ролята на училището като образователна институция за личностната 

реализация и т.н. Друга група въпроси  бяха свързани с отношенията учител-ученик, училищен живот, 

принадлежност към училището. 

2.3. Обработване на събраните материали – анализ на резултатите 

Есето е форма, чрез която учениците имат възможност да обосноват индивидуалната си позиция и 

да я подкрепят с разнородни аргументи. При анализа обърнахме внимание на съдържанието и се 

абстрахирахме от езиковите и технически качества на есето. 

В уводната част на есето учениците са използвали най-често реторичен въпрос или  повествование, по-рядко 

цитат или конкретен факт. Например: 

Реторичен въпрос:  

 „Идеалното училище? Какво ли представлява то? Има ли изобщо такова?“ Елена Г. 10 кл. 

 „Училището мечтa? Товa е лесно. Зa мен преди всичко то трябвa дa бъде ползотворно, полезно и дa ходя с 

удоволствие, a не сутрин дa се крия под зaвивките нa леглото.“ Мария А. 6 кл. 

 „Как ли се чувстват учителите ми, когато са на работа? Аз мисля, че всеки учител мечтае да преподава 

на ученолюбиви деца.“ Ренета С. 6 кл. 

„Какво значи да бъдеш добър учител? Толкова години ходя на училище, възхищавам се на своите 

преподаватели, но никога не съм си задавала този въпрос. Сега в главата ми нахлуват мисли, с които се 

мъча да отговоря.“Мария М. 7 кл. 

Повествование: 

„През вековете значението на думата „учител“, коренно се е променило. От времето, когато учителите 

са били едни от най-уважаваните, до сега, когато към тази професия се гледа с пренебрежение и 

насмешка“ Христина К. 8 кл. 

В основната част на повечето от есетата е изградена и ясно формулирана теза, а в много случаи и 

антитеза. Ще посочим като примери откъси от ученическите работи: 

"За мен училището мечта е място, където можеш да се срещнеш с различни хора и всеки да приема 

различията на другите, да няма насилие. Също така място където учителите живо се интересуват за 

живота на децата, а не влизат в клас само за да кажат две-три думи и то дори без да знаят имената на 

учениците ... училището мечта трябва да е мястото, където развиваш индивидуалните си способности, 

затова, предполагам, искам да има достатъчно възможности за развитие - както интелектуални, така 

спортни и творчески.“ Мерлин Т. 10 кл.  

„За мен едно училище мечта е място, където не те пренатоварват, но и да не те оставят да мързелуваш, 

където не те карат да "зубриш", а напротив - дават ти възможност да мислиш логически, набляга се на 

творчеството с цел изграждане на култура, иновативност и добро отношение към всеки предмет, защото 

при мен, колкото повече ме карат да зубря без да мисля, толкова по-малко неща научавам. Колкото повече 

проекти/плакати/презентации/сцени/дебати ме карат да правя по различни предмети, толкова по - добре 

усвоявам нещата.“ Теодора Т. 7 кл. 

„Аз бих искала в училище да обучават хората как и какво да правят с живота си.“ Радостин В. 8 кл. 

 „Аз бих искала да бъда учител, за да уча децата да бъдат по-добри хора, да им помагам в трудни 

моменти, да бъда до тях, когато се радват, смеят или когато са тъжни. Искам да правя уроците 

интересни, интригуващи, за да са по-лесни за учениците.“ Димитринка Т. 12 кл. 

„Да си български учител е изтощаваща, сложна и не до там приятна професия. Според мен тя е 

отегчаваща и скучна. Аз лично не бих работил като учител, защото те имат твърде много задължения и 

отговорности.“ Даниел П. 10 кл. 
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„Все пак, какво би било училището без часовете, домашните, досадните стълби, приятелите ни и разбира 

се учителите, с които малко или много ни е забавно повечето пъти и ни помагат да преминем часовете си 

по-бързо.“ Полина К. 9 кл. 

„Мисля, че каквото и да е положението в страната ни, да ходиш на училище е едно от най-приятните 

неща.“Костадин К. 12 кл. 

„Лично за мен училището не е мъчение. По-скоро това са най-хубавите години в живота ми.“ Даниела Гл. 

12 кл. 

„Учителите трябва  да научат учениците си на неща, които трябва да знаят и дори на неща, които не се 

учат в училище.“ Ивана К. 8 кл.   

„Като стана учителка ще обръщам внимание на всяко дете, защото смятам, че всяко заслужава 

внимание“ Елисия М. 9 кл. 

„Учителите трябвa дa сa усмихнaти и дa ни помaгaт, a не още повече дa ни откaзвaт от учението.“ Илия 

Д. 8 кл. 

„Външносттa нa сaмaтa сгрaдa нямa знaчение, зaщото вaжното сa хорaтa вътре. Искa ми се учителите 

дa дaвaт мaтериaлa по нaчин, по който нaй-лесно ще възприемем.“ Никола К. 9 кл. 

„Кaто цяло всяко училище е мечтa, зaщото не всички имaт шaнсa дa учaт в подобно учебно зaведение.“ 

Кадир М. 7кл. 

„Може би първо трябва да се запитаме какво представлява училището като институция? Място, което в 

предишни времена се е смятало за едва ли не свято или място, което служи за изява на една пародия, 

наречена-образователна система. За мен е смесица между двете, сграда, където не научаваш толкова 

Питагоровата теорема или с каква скорост се въртят планетите около слънцето, а се научаваш на 

търпение, уважение и самодисциплина. Всичко е въпрос на избор, разбира се.“ Станимира П. 9 кл.  

„За некраткия ми престой в училищни институции, сега по-специално в гимназия, мога да кажа, че 

училище мечта няма. Животът ме е научил, че перфектни неща не съществуват и слава богу. Не мечтая за 

перфектното училище, мечтая за промяна в начина на обучение, подобряване на училищната база и малко 

повече разбирателство между вечната опозиция ученик - учител.“ Айван С. 10 кл.  

 „Но като цяло училището си ми харесва и съм сигурна, че това не само при мен, защото дори и през 

ваканциите се сещаме за него и за забавните моменти, преживени в него. А останалите допълнения, които 

изброих по-горе, са само плюсове, които училищното ръководство може да ни предостави.“ 

Валентин Ч. 11 кл. 

Част от есетата се отличават с емоционална ангажираност на учениците:  

„Започвайки да пиша това есе може би за пръв път се замислям по-дълбоко за значението на училището и 

учителите в живота ни.“ Селен Мурад 10 кл. 

„Моята класна е сред тези малко учители, които мислят за своите ученици и ги гледат като свои деца.“ 

Димитрийка К. 11 кл. 

„Училище мечта? Когато чуем това си представяме едно супер училище, с по-дълги междучасия, по-малко 

часове, асансьори, за да не изкачваме стълбите ...Но всъщност всички осъзнаваме, че не това е точното 

нещо, което искаме.“Станимира П. 7 кл. 

Прави впечатление, че учениците са използвали сравнения, с които се описват личностните и 

професионални характеристики на учителя:  

„Нашите учители са като пътеводители.“Светлана Г. 8  кл. 

„Добрият учител е една огромна прегръдка, в която се събират поколения ученици.“ Севги З. 10 кл. 

„Аз мога да сравня учителите си със свещ – горят в работата с учениците си.“ Елена Г. 10 кл. 

„Българските учители са като палитра на художник – някои учители са много добри, а други са лоши, 

некомпетентни“ Михаил С. 11 кл.   

„Сравнявам учителя с човека, който храни гълъби. Птиците идват сами, а скоро свикват и започват да 

кълват направо от ръцете му. А той е щастлив, защото срещу даденото получава доверие.“ Христина С. 7 

кл. 

В есетата  са изказани много мнения, често доста самокритични, че учениците не уважават и не ценят 

учителите си. Те привеждат факти, оценяват, препоръчват. Примери:    

„Като цяло повечето деца не оценяват труда на учителя. Много от тях не учат, преписват и после се 

оплакват от учителите, че им пишели слаби оценки. Аз никъде не съм чул да пишат добри оценки за 

незнание.“ Радослав М. 8 кл. 

„Много от учителите през по-голямата част от часа по-скоро се опитват да укротяват учениците, 

отколкото да преподават“ Станимира П. 10 клас 

„Аз, като ученик, си признавам, че на моменти и аз не уважавам учителя пред мен.“ Николай Щ. 10 кл. 
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„Не всички ученици имат добра дисциплина. Повечето не спазват правилника на училището, чудя се как ги 

търпят.“ Калина С. 9 кл. 

„Е да, би било хубаво наистина да имаме по-малко домашни, защото времето не стига често, би било 

хубаво храните в лавката да са малко по- евтини, защото са наистина скъпи имайки в предвид кризата, в 

която е държавата ни ...би било хубаво и ние да се променим, защото доста често ужасното ни поведение 

води до сериозни последици, които не са хубави за никой. Ще е добре и да избираме от кои предмети да 

имаме повече и от кои по-малко, както и да не отучваме празничните дни през събота например, защото 

не ние измисляме правила за ваканциите.“Нарин Ертан 8 кл. 

В основната част на  есетата се открояват няколко акцента: 

- Училището като институция 

- Взаимоотношенията учител-ученик  

- Поведението и дисциплината на учениците в училище 

- Личностните и професионални качества на учителя  

- Образователната система като цяло 

Относно заключенията на есетата прави впечатление, че в голяма част от тях се повтарят основните 

изводи, изречения или извадки от изложението.  

На база формулираните тези и антитези и съпътстващата аргументация могат да се съпоставят нагласите 

„мога да преценя“ и „не мога да преценя“ на учениците за участието им при оценката на тяхното училище. 

Резултатите за различните възрастови групи ученици са отразени в таблицата:  

 

Клас 
Общо Мога да преценя Не мога да преценя 

% % % 

5 и 6 клас 14,53% 9,50% 90,50% 

7 и 8 клас 21,22% 41,70% 58,30% 

9 и 10 клас 36,35% 39,50% 60,50% 

11 и 12 клас 27,90% 54,90% 45,10% 

Общо 100,00% 48,90% 51,10% 

 

Изводи: 

1. Учениците от всички възрастови групи, които смятат, че могат да участват при оценката на своето 

училище, са малко по-малко от тези, които не смятат, че могат. 

2. При по-малките ученици  е значително по-голям броят на тези, които не биха могли да преценят. 

3. С нарастване на възрастта процентът на учениците, които имат мнение за своето училище  се увеличава. 

Това се дължи може би на факта, че в процеса на обучението си учениците придобиват по-цялостна и 

реалистична представа за образователния процес и училищния живот. 

4. Учениците до голяма степен формират отношението си към училището на база на преките си  

впечатления от своите учители. 

5.  

3. ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Представените тук данни за мнението и нагласите на учениците  биха могли да се използват при 

изготвяне на теоретичен модел за оценяване на училищната организация, пречупен през призмата на 

очакванията на учениците. 

 Някои от основните въпроси за бъдещи дискусии, които изследването поражда: 

- каква трябва да е ролята на учениците в оценяването на училището; 

- как стандартизираните процедури за оценяване на училището биха се съвместили с оценяването му от 

представителите на училищната общност; 

- защо параметри като училищен климат, съпричастност на ученика /вкл. усещане за принадлежност към 

училищния живот и участие в учебния процес/, взаимодействие на училището и учителите с родителите 

са подценявани критерии за оценка на училището.  

Тези въпроси, както и мненията на изследваните участници могат да послужат като отправна точка за 

по-нататъшното развитие и въвеждане на комплексна система за оценяване на училището съобразно 

потребностите на обществото и на самите представители на училищната общност. 
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Abstract:   The explosive growth of Open-end Mutual Funds (MFs) on a global level over the past several decades 

has positioned them as most important institutional investors. In assessing their impact on financial markets 

worldwide it is of relevance to emphasize that the size of managed assets (AUM) of MFs amounted to more than 22 

trillion USD (2012), with a 14.5% stake in securities trading. This dynamic and continuous growth is founded on 

two essential advantages offered to investors - maximizing returns and minimizing risk - through professional 

management of a highly diversified portfolio of assets. Based on these features, MFs have been  effective providers 

of capital allocation, from investors with the surplus of capital (individual, institutional and corporate) to 

beneficiaries with the need for capital (corporate sector & government institutions). Thus, MFs have significantly 

contributed to the development of financial markets and systems, and to the overall economic growth of advanced 

and developing economies.  Unlike their state of development in developed countries, in which MFs AUM account 

between 70% and 100%, in certain countries even exceeding their GDPs, in Macedonia MFs remain insignificant 

institutional investors with AUM which are less than 1% of the GDP. The aim of this paper is to explore the state of 

alternative investment forms and their influence on MFs development as an exogenous (socio-economic) 

determinant, which is of essential methodological consideration when explaining MFs growth and development on a 

theoretical level.  Within such a framework, a cross-country study of peer countries is performed, assessing the 

historical performance in terms of size and profitability of alternative forms of investments, especially, savings 

deposits, and other contractual savings (voluntary pension funds and plans and insurance policies). 

Key words: Mutual Funds, Alternative Investments, Direct Investments, Contractual Savings, Pension Funds and 

Insurance Plans.  

 

АЛТЕРНАТИВНИТЕ ФОРМИ НА ФИНАНСИСКО ИНВЕСТИРАЊЕ КАКО 

ЕГЗОГЕНА ДЕТЕРМИНАНТА ЗА РАЗВОЈ НА ОТВОРЕНИТЕ 

ИНВЕСТИТИЦИСКИ ФОНДОВИ ВО Р. МАКЕДОНИЈА 
д-р Небојша Цветановски 

Интереуропа Скопје доо – Скопје, Република Македонија nebojsa.cvetanovski@gmail.com 
 

Резиме: Експлозивниот раст на Отворените инвестициски фондови (ОИФ) на глобално ниво во изминативе 

неколку децении ги позиционираше истите како најважни институционални инвеститори. Како би се 

доловил импактот на ОИФ врз финансиските пазари ширум светот битно е да се потенцира дека имотот со 

кој тие управуваат достигна повеќе од 22 билиони УСД во 2012 година, што претставува 14,5 % од вкупното 

тргување со хартии од вредност на меѓународен план.  Ваквиот динамичен и континуиран раст е базиран на 

двете основни предности кои ОИФ им ги нудат на инвеститорите – максимизирање на профитот и 

минимизирање на ризикот – по основа на професионално менаџирање со високо диверсифицирани 

портфолија на хартии од вредност.  Врз основа на овие клучни одлики, ОИФ се мошне ефикасни во 

процесот на алокација на финансиски средства од инвеститорите со вишок на капитал (индивидуални, 

институционални и корпоративни) кон оние субјекти на кои истиот им е потребен, односно корисници 

(корпоративниот сектор и владините институции).  Следствено, ОИФ значително придонесо кон развојот на 

финансиските пазари и системи, како и во севкупниот економски развој на развиените земји и на земјите во 

развој.  За разлика од нивото на нивниот развој во развиените економие, во кои средствата со кои ОИФ 

управуваат се движат помеѓу 70% и 100 % од БДП, а во некои земји и над тоа ниво, во Македонија ОИФ се 

незначителни инситуционални инвеститори чиј имот е помалку од 1% од БДП.  Целта на овој труд е да ги 

истражи состојбите со алтернативните форми на инвестирање и нивното влијание врз развојот на ОИФ како 

егзогена (социо-економска) детерминанта, која е од методолошко суштинска во објаснувањето на развојот и 

растот на ОИФ на теоретски план.  Во овие рамки, направена е споредба на ниво на земји кои се релативно 

слични и компатибилни, со цел да се опфати временскиот развој на алтернативните форми на инвестирање 

од аспект на нивните перформанси (вложената актива, приноси, камати, премии), а со посебен осврт на 

директните вложување на пазарите на капитал, вложувањата во банкарски депозити, како и др. видови на 

долгорочни договорни вложувања (доброволни пензиски шеми и осигурителни полиси).  
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 Клучни зборови: Отворени инвестицискии фондови, алтернативни форми на инвестирање, директни 

инвестиции, договорни инвестициски шеми, пензиски фондови, осигурителни компании. 

 

1. INTRODUCTION  
A significant strand of literature considers the determinants for MFs development on a cross-country basis.  The 

empirical findings in this respect, have classified these determinants in two basic categories, which complement one 

another: exogenous and endogeneous.  Khorana et al (2012; 2005; 1999), Ferreira, et al (2012) and Fernando et al 

(2003) through a cross-sectional model, provided emprical evidence on complementarity and equal importance of 

both sets of determinants - exogenous and endogeneous.  Nonetheless, according to the same authors, a critical 

difference is evident between both determinants, derived from the external or internal effects on MFs development 

and growth. In so, the exogenous determinants relate to overall socio-economic county characteristics of systematic 

character,  which consider economic and financial development, quality of legal institutions and law enforcement, 

pension policy and plans, and existent MFs industry aspects in respect to alternative forms of investments. On the 

other hand, endogenous determinants address specific MF characteristics in a country in respect to size, age, 

objectives and strategies, performance and flows, fees and expenses, management structure, and other 

characteristics.  Being that the MF industry in Macedonia is still undeveloped, although in its ninth year of maturity, 

it is of priority to study the exogenous aspects that have contributed to their state of development, especially in terms 

of the alternative forms of investments with a longer tradition amongst Macedonian investors.  In particular, this 

paper addresses the significance of direct investments on capital markets, savings deposits with banks, and other 

contractual savings (insurance & volutary pension plans), as alternative investment forms which have to a large 

extent distracted the attention of investors, and have acquired a sizable portion of the investment potential in the 

country. The specific factors observed consider the profitability of these alternative investment forms in comparison 

to MFs, as expressed through a set of quantitative and qualitative measures for comparison purposes, such as size 

and interest on savings deposits, size and profits on direct investments, size and yields on pension plan investments, 

as well as size and earned insurance premiums.  

 

2. RESEARCH METHODOLOGY AND DATA 

 The methodology employed in the performed research is based on a comparing quantitative and 

qualitative data in order to identify the basic patterns and relationships between the specific determinants on the size, 

profitability (returns, yields and premiums) of alternative investment forms.  The outcome of the first phase of the 

analysis is to provide the proxies as means of comparison derived from the testing of the variables across a quantity 

of samples. In order to aggregate the number of variables, certain specifics are suppressed related to individual 

trends, so that a crystalized image and a condensate pattern for generalization can be designed.  In summary, the 

research model and methodology is based on observations and testing limited to: (i) period of observation, (ii) the 

sample of countries studies, (iii) data analysis of relevance to the previously outlined limitations, and (iv) 

determinants and variables applicable. Finally, the key objective of investigation remains the state of development of 

MFs , as the result of the effect of  the selected independent exogenous variables related to alternative investment 

forms, aimed at defining the cause of variation between both variables - consequently grouped – dependent on the 

test setting.  

 The ultimate outcome of this research is to provide consistent findings in respect to the observed 

exogenous determinants addressing the issue of size and profitability of alternative investment forms through a 

testing of commonly important variables as proxies, applicable for comparison on a systematic level across-

countries. The main sources, are provided from official and international organizations and institutions, such as, 

WB
122

, on one side, and particular data on capital markets on a national level, as provided by state statistical offices, 

national banks, national SECs and stock markets.  The observed determinants and variables are adequately 

systemized according to: (i) the period of observation is between the years 2007-2012,  as a period which covers 

their establishment and most recent published data, (ii) the sample countries of comparison are grouped in peer 

group I consistent of countries with relative same pre-conditions for MFs development (Serbia, Croatia and 

Slovenia) and peer group II, as countries with most developed MFs industries (EU and the U.S.A.).  The bellow 

table explains the explored characteristics based on the so far provided methodology. 

 

Determinant Variable Time Frame Sample Data Source 

Size of alternative - Assets in savings deposits 2007-2012 Country World Bank 

                                                           
122

 World Bank Development Indicators. 
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investments  (% of GDP and absolute); 

- Assets in direct investments 

on capital markets (% of 

GDP and absolute); 

- Assets in voluntary pension 

funds (% of GDP and 

absolute); 

- Assets in insurance plance 

(% of GDP and absolute) 

comparison 

based on Peer 

Group  

(2013), 

National 

Banks, State 

Statistical 

Offices, SEC 

Measures on profitability 

of alternative investments  

- Interest earned on savings 

deposits, 

- Returns on direct capital 

market investments, 

- Returns on pension plans 

(voluntary), 

- Premiums on insurance 

policies  

2007-2012 Country 

comparison 

based on Peer 

Group  

World Bank 

(2013), 

National 

Banks, State 

Statistical 

Offices, SEC 

 

Table 1:  Exogenous Determinants: Alternative forms of investments 

 

3. EMPIRICAL FINDINGS 

3.1.  Findings on the size of domestic savings and Interest rates on deposits. 

Domestic Savings which are prevalently expressed in savings deposits with commercial banks are a 

predominant form of alternative investments in Macedonia and certain peer countries, not only on the side of 

individual investors, but also, on the side of corporations.  Therefore, examining the size of savings and the interest 

rates on bank deposits vs. returns on MF is an important part variable  in determining the demand MFs (Figure 11 & 

2).    

 

  
 
Figure 1 & 2:  Size of Domestic Savings and Average Interest Rates on Savings Deposits - Macedonia & Selected Peer 

Countries (source: WB, WBI). 

 

In respect to the findings on the size of domestic savings of households to GDP, as potential investments in 

MFs, it is evident that Macedonia ranks highest in its peer group (Serbia, Bosnia, Albania & Montenegro) with 

14.1% assets to GDP in 2012, representing a sizable potential for investment in relative and absolute terms.   

As for earnings (interest payed) on savings deposits owned by individuals, households, corporations and 

institutions it is important to note that banks as traditional and major competitors in attracting savings play an 

important role through the provision of interest rates on domestic savings. Most of the countries in the region have 

bank based financial systems, the major portion of domestic savings is still concentrated in banks.  However, the 

findings show a variety of trends in deposit interest rates, which only in the case of Serbia have an upward tendency 

(from 4,9 to 10,5%), while in the case of Macedonia there is a negligible downward tendency (from 9,3 to 8,5%), 

however still attractive to savers and investors. The expectations in the near future is that interest rates earned on 

savings deposits will continue to decline more dynamically, which could be a potential benefit for MF investments.  

In the other peer countries, the general trend positioned deposit interest rates close to zero, which is in line with EU 

Central bank policies in this period. 
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3.2.  Findings on returns earned on direct investments (capital market returns). 

Of second importance in this regard, are the returns from direct investment in securities  through stock 

markets - although in this case legal obstacles limit domestic investors to invest on local exchanges - as expressed 

through the yearly average of stock market returns. Consequently, capital market returns influence fund asset growth 

is more mechanical: positive returns boost assets through growth in the value of a fund’s underlying securities.  

Therefore, MFs and securities markets are rather complementary, and are indicators of investor confidence in market 

integrity, liquidity and efficiency, since demand for MF shares often follows market returns on securities 

incorporated in MFs portfolio. 

 

 

 
Figure 3:  Capital Markets Returns - Macedonia & Selected Peer Countries (source: WB, WDI). 

Based on the findings in respect to capital markets returns as a measure on direct investing in securities on 

capital markets, which until recently represented a competitive alternative to MF investing, it is of relevance to 

stress their importance as the result of the sizable investments in the same, especially in the case of Macedonia and 

Serbia.  The conducted analysis shows radical downturns in capital market returns on a general level as represented 

by the indexes of the stock exchanges in the region, although the same were enormously high at the very beginning 

of the period of observation.  In the case of  Macedonia and Serbia stock market returns reached more than 100 % in 

2007, ending with substantial negative returns in 2012 (-7% on the MSE). The main causes behind these occurrences 

are primarily due to the effects of the global financial crisis, domestic economic problems, and specifics related to 

local stock exchanges
123

.  These extreme negative variations can be detected in almost all of the other examined 

countries, although with a different effect – level, which were most obvious in the case of Greece (-32%) and 

Slovenia (-18%). 
 

 

3.3.  Findings on the size and returns of voluntary pension funds (plans) and insurance policy plans. 

Finally, when considering alternative investment possibilities, it is relevant to consider life insurance and 

pension fund investments, but due to their minor importance (insurance policy) or recent establishment (pension 

funds), the same are treated to a lesser extent in this study. 

 

 
 

Figure 4:  Pension Assets to GDP 

                                                           
123

 Small number of listed companies on stock exchanges and scarce supply of more sophisticated financial instruments are also of crucial 

importance to capital and financial markets attractiveness. 
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With regards to pension assets, it must be noted that all countries in the peer groups of countries have 

mandatory – government provided pensions systems’.  Nonetheless, in recent periods (except in the case of Slovenia 

and Croatia when these plans started much earlier), additional pension schemes have been organized on two 

grounds: (i) mandatory pension plans prescribed by governments on a private pension scheme basis, (ii) voluntary 

pension plans, subject to special legal provisions.  In this respect, it is of importance to note that in the case of 

Macedonia there is a growing reliance on privately organized pension schemes (mandatory and voluntary), 

especially in the case of voluntary pension plans due to the limitations on retirement income affecting  higher-

income employees. Thus, AUM by pension funds, have substantially increased as the result of the pension reform, 

through the introduction of the second mandatory pillar which is currently operated through two funds, also 

established by the leading commercial banks (Komercijalna banka a.d., and Tutunska banka a.d.). 

Insurance companies hold the third place, based on AUM, right after commercial banks and savings 

institutions, and pension funds.  The existent 15 insurance companies, have also pioneered more innovative 

insurance products, unknown to the market in the past, in respect to life insurance policies and other insurance 

policy combinations. 

 

4. CONCLUSION 

 Conceptually, investing in mutual funds, like purchasing life insurance and saving for retirement, should 

be seen as a luxury good with a positive income elasticity of demand. On the other hand, the availability or not of 

substitutes (alternatives) as well as complements also greatly affects the growth of mutual fund assets (Ferreira, et 

al., 2012).  In this respect, apart from real estate investments as distant substitutes of MF shares in household wealth, 

savings deposits, pension funds (plans) and insurance investments are alternative instruments, which are either close 

substitutes or close complements, in some cases both at the same time. Most prominent competitors to MF investing 

are bank deposits, both the traditional form of checking accounts and savings deposits, along with the more modern 

money market deposit accounts (as substitutes to money market MFs), followed by pension investments schemes 

and insurance products. 

 Based on the above findings, depository institutions (commercial banks and savings institutions) control 

about 90% of funds on the capital market, suggesting a relatively underdeveloped capital market, in which 

individual and corporate investors rely on savings deposits, almost exclusively.  However, recent statistics show a 

steady falling of interest rates over the last period of 6 years, which although doesn’t affect the current position of 

commercial banks, shows signals in favor of alternative investment forms.  Considering the above, investment funds 

and MFs in particular, although as minor participants on the financial market, have steadily increased their AUM, 

with full consideration of the negative effects of the financial crisis (2007-2009).  
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Abstract: As “underperforming” are often described schools that fail over many years to educate the majority of 

their students. They are usually characterized by their low achievements, high levels of poverty, often dropping out 

of the school system, discipline problems, low life success of the graduates, etc. The question how to improve those 

schools so they become more effective and their students perform better is one of the most crucial problems that 

meet the public educational system in Bulgaria as well as in Europe and USA.  

This report focuses precisely on the process of transformation of those lagging schools into ones with 

higher performance and successful students – not only in terms of academic achievements, but in regard to well-

developed social skills, high personal and professional goals and significant contribution to the society in the future. 

Based on the results and conclusions of a number of empirical researches the report provides an overview of best 

practices in this area. On that basis the different methodologies and strategies that makes this process possible and 

successful are analyzed.  

In conclusion, a series of recommendations are made that represent a good basis for adequate and 

successful actions for improvement the process of transformation of low-performing schools and the education 

system as a whole. 

Key words: school turnaround, best practices, models, strategies, challenges, solutions. 

 
INTRODUCTION 

As the world gets more and more complex, as more and more jobs are connected with relatively high level of 

knowledge and skills, educational achievement are increasingly becoming a necessity rather than an optional extra. 

Moreover, the crisis in the economy as well as the increasingly complicated social life require getting better 

education and social competences as a starting point for success in professional and private life. In that context, the 

schools that chronically do not perform satisfactory their main and most important role as educators present one of 

the biggest challenges in front of the educational system not only in Bulgaria but in Europe and worldwide. 

Environments that consistently fail to prepare students for higher levels of education result in threaten opportunities 

for high school graduation, postsecondary education, successful career, consequential poverty and low life 

satisfaction as a whole.  

Recently, research and educational policies have focused on school turnaround—efforts to fundamentally 

change the culture and practices of low-performing schools in order to dramatically improve achievement in 

a relatively short period of time. Unfortunately, the changes undertaken are sporadic or address only a few aspects 

of the school’s operation, and as such are insufficient to match the magnitude of challenges facing schools mired in 

years of chronic dysfunction. One of the explanations for this ineffectiveness is that the concept of school 

turnaround is relatively new to education. There is a necessity for research on effective strategies for supporting the 

schools and children previously enrolled in low-performing schools and helping them to reach grade-level standards. 

This report focuses precisely on the process of transformation of those lagging schools into ones with higher 

performance and successful students – not only in terms of academic achievements, but in regard to well-developed 

social skills, high personal and professional goals and significant contribution to the society in the future. Based on 

the results and conclusions of a number of empirical researches the report provides a brief overview of most 

common, well known and working models for a successful turnaround. On that basis, different methodologies and 

strategies that makes this process possible and successful are analyzed as well as concomitant challenges and 

obstacles that impede the process. In conclusion we will make an effort to summarize the lessons learned and 

transform them into a practical policy implications for future actions for improvement the status of the 

underperforming schools.  

MODELS FOR SUCCESSFUL SCHOOL TURNAROUND  

The school turnaround is possible in the presence of a concerted strategy that incorporates evidenced-

based best practices [1:10]:  

 Aggressive action on the part of school districts: The most compelling finding from this research review 

is that school turnaround is possible and that it occurs when districts take aggressive steps.   

 Resources and requirements: Because aggressive turnaround efforts are by nature disruptive, they are 

often contentious within a community. Sometimes they engender political opposition. The institutions that 

mailto:r.budjeva@gmail.com
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require better outcomes for students in these schools can give local leaders the freedom to take aggressive 

action, while additional targeted resources help make the transition smoother. When districts and schools 

are given targeted funding—either from philanthropic organizations or the government—they are better 

positioned to achieve significant change. 

 Governance and staffing changes: Schools that replaced ineffective leaders showed the greatest gains in 

student learning. There are no documented instances of school turnaround without an effective principal—

leadership is second only to effective classroom instruction as the most important school-level factor 

affecting student achievement. Simply replacing the principal, however, is not enough to drive significant 

change. Principals need the skills and vision necessary to turn around low-performing schools. 

 Data-driven decision making: Research supports the use of data-based decision making to improve 

student achievement. 

 Focus on school culture and non-academic supports for disadvantaged students: While turnaround 

efforts are ultimately judged by improvements in academic proficiency and graduation rates, schools that 

most successfully turn around tend to focus their efforts more broadly. They work purposefully and 

deliberately to create collaborative, positive, and enriching school cultures with high expectations for all 

students. They create fortified environments to enhance the social, emotional, and behavioral development 

of all students, particularly of those who are growing up in poverty and facing challenging circumstances 

that affect every aspect of their development. Schools that successfully turn around offer wrap-around 

services to help support all the needs of their students and, where possible, their families and communities. 

The existing researches offer empirical lessons about what methods are most effective when turning around 

low-performing schools. In the literature there are four well known and empirically tested models of school 

turnaround efforts: the Turnaround Model, the Transformation Model, the Restart Model, and the Closure Model. 

The main characteristics of those models are as follows [2]: 

Turnaround Model:  

The Turnaround Model requires a school to replace the principal as well as 50 percent, or more, of the 

schools’ teachers and staff. The school then recruits and hires new staff and installs a new governance structure. 

This model requires schools to provide subject-specific professional development and support as well as 

community-oriented services and supports. Schools’ instructional programs must focus specifically on student 

needs, and schools must increase learning time for staff and students [3]. 

Transformation Model 

Similar to the Turnaround Model, the Transformation Model requires that schools replace the principal, 

establish support systems, and provide professional development opportunities. This model also requires 

participating schools to develop and establish a teacher and principal evaluation process that promotes transparency 

and accountability. The Transformation Model requires that schools institute comprehensive instructional reforms, 

increase learning time for teachers and students, and create community-oriented schools. Strategies and incentives, 

such as increased opportunities for promotion and career growth and greater flexibility in the work environment, are 

recommended [4]. 

Restart Model 

Schools implementing the Restart Model will close and reopen under a charter school operator, a charter 

management organization, or an education management organization. This model allows a state or district to break 

the cycle of low achievement by making fundamental changes to the way a school operates. Once reopened, the 

Restart Model allows schools to make the same changes that occur with the Turnaround and the Transformation 

Models. The Restart Model is specifically intended to give operators freedom to implement their own reform plans 

and strategies [2]. 

Closure Model 

The Closure Model involves a local education agency (LEA) closing a school and enrolling that school’s 
students in other, higher performing schools in the district. The Closure Model takes place when a school’s capacity 

for academic performance, teacher performance, facilities, school culture and other qualities are deemed so low that 

they preclude the possibility of dramatic improvement. It is then decided that the best strategy to improve academic 

outcomes is to transition students. When a school is closed, the LEA may use SIG funds to cover the necessary costs 

associated with closing the school such as community outreach, announcements, or meetings regarding the school 

closure. Funds may also be used to provide services to help parents and students transition to the new school and 

orientation activities [2] 

Other way to perform school turnaround is so called “magnet school model” [9]. The most promising 

turnaround model is one that seeks to turn high-poverty schools into magnet schools that change not only the 

faculty but also the student and parent mix in the school. Failing schools can be shuttered, reinvented, and 
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reopened with new themes and pedagogical approaches that attract new teachers and a mix of middle-class and low-

income students. Some low-income students from the old school would be given the opportunity to fill the spots in 

more-affluent schools vacated by middle-income children who were transferring to the magnet school.  

A number of studies over the past quarter-century have found that magnet schools have higher levels of 

achievement than do other schools, and produce faster achievement gains in most subjects. Several of these studies 

account for self-selection bias by examining gains in over-subscribed magnet schools and regular public schools, 

comparing lottery winners and losers, and continue to find advantages to attending magnet schools [9:7].  

Moreover, the magnet school turnaround model—in which schools seek to improve the performance of 

low-income students by drawing into a high-poverty school a contingent of middle class students—is backed up by 

four decades of research finding that the socioeconomic composition of a school profoundly affects the achievement 

of any given student in the school. A growing number of studies have linked a school’s socioeconomic status with 

student achievement, after controlling for the individual socioeconomic status of a student’s family.  

CHALLENGES AND OBSTACLES FACED THE TURNAROUND PROCESS 

The implementation of these strategies is working in case that they are in conjunction with one another, and 

they are not purported as a “recipe” for success. Furthermore, the manner in which the principals implemented these 

strategies varied from school to school. To identifying successful strategies, we defined the most common 

challenges faced in the turnaround process [5]:  

 Budget cuts; 

 Negative perceptions of the school; 

 Lack of teacher buy-in to improvement efforts;  

 Staff who were not the right fit; 

Sometimes the current turnaround approaches are inadequate and the reason is that the most discussed plans 

for turning schools around – firing the principal and teachers in a school, or adopting a charter school governance 

structure actually fail to recognize that school quality is driven by three sets of actors in a school community: 

students, parents, and faculty (teachers and principals).  

Classmates: 

Many years of research have confirmed what all parents know: kids learn from one another as well as from 

the teacher. In high-poverty schools, a child is surrounded by classmates who are less likely to have big 

dreams, and, accordingly, are less academically engaged and more likely to act out and cut class. In such 

schools, peers are less likely to do homework and graduate, and more likely to watch television and cut class—all of 

which have been found to influence the behavior of classmates. Low-income schools have widespread disorder 

problems three times as often as middleclass schools, so less learning goes on. Research finds that it is an advantage 

to have high-achieving peers, whose knowledge is shared informally with classmates all day long; but low-income 

peers come to schools with half the vocabulary of more-advantaged children, for example, so any given child is less 

likely in a high-poverty school to expand his vocabulary through informal interaction [9]. 

Parents: 

Parents also are an important part of a school community. Students benefit when parents regularly 

volunteer in the classroom and know how to hold school officials accountable when things go wrong. Low-income 

parents, who may be working several jobs, may not own a car, and may have had a bad experience 

themselves as students, are four times less likely than more-affluent parents to be members of a Parent-

Teacher Association (PTA). They are only half as likely to volunteer in the classroom or serve on a school 

committee. Finally, low-income parents are less likely to have the political power to push for adequate resources, 

which helps explain why even within school districts, spending disparities exist, generally to the disadvantage of 

low income students. 

Teachers and Principals: 

The makeup of a school in terms of students and parents profoundly affects the type of teachers who 

typically can be recruited. Research consistently finds that the best teachers, on average, avoid high-poverty 

and high-minority schools. Teachers in disadvantaged schools are less likely to be licensed, to be teaching in their 

field of expertise, to have high teacher test scores, to have considerable teaching experience, and to have extensive 

formal education. Principal turnover also is higher in high-poverty schools. Teachers generally consider it a 

promotion to move from poor to middle-class schools, and many of the best teachers transfer into middle-income 

schools at the first opportunity. Research consistently finds that teachers care at least as much about work 

environment as they do about salary. Accordingly, it is very difficult to attract and keep great teachers in high-

poverty schools, even when bonuses are offered. In discussing the difficulties of making high-poverty schools 

work, it is important to draw a distinction between the problems associated with concentrations of school poverty 

and beliefs about the ability of poor children to learn. Evidence suggests that children from all socioeconomic 

https://en.wikipedia.org/wiki/Parent-Teacher_Association
https://en.wikipedia.org/wiki/Parent-Teacher_Association
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groups can learn to high levels if given the right environment. High-poverty schools, however, do not 

normally provide the positive learning environment that children need and deserve [9]. 

 

CONCLUSION – POLITICAL IMPLICATIONS 

Research and experience indicate that no single proven solution is best when it comes to turning around 

chronically underperforming schools – no strategy is effective all the time, and in some cases school closure may be 

the best option. At the same time, research and experience have begun to shed light on some of the conditions and 

strategies that maximize the chances of success. And a handful of operators are beginning to develop a track record 

of success in turning around low-performing schools. This paper try to review the most common models and best 

practices of past efforts to turn around chronically low-performing schools in order to outline some implications for 

policy and practice. Efforts to turn around low-performing schools must begin with the recognition that these 

schools, and the students they serve, face complex and interrelated challenges associated with poverty that make 

successful education of their students difficult [5]. 

How to build upon and continue success [9]: 

1. High-poverty schools need permanent, sustained and additional funding of resources to help students succeed, 

including extended student learning time, lower class sizes and wraparound services. 

2. The elements of the School Improvement Grant that maximized student success are: 

a. Extended, structured student learning time. 

b. Reducing the adult-to-student ratio to provide academic intervention for struggling students. 

c. Providing wraparound student and family services to deal with the social, emotional and behavioral 

issues of students and their families. 

d. Providing sufficient time for school staff to participate in professional learning communities to analyze 

data, adjust instruction, make decisions and learn together with follow-up reflection, coaching and 

mentoring. 

3. Every effort should be made to ensure that a long-term, high-quality principal is assigned to high-poverty schools 

to provide consistency. Leadership turnover caused some schools to lose traction with successful programs. 

4. Professional development and training for staff providing wraparound services should be developed because these 

non-academic needs proved so important to achieving student success. 

5. State data collection about schools should incorporate relevant information about the community surrounding the 

schools. Understanding more about factors outside the school that can affect student learning was useful in 

tailoring programs for individual schools. 

6. Avoid overuse of consultants or consultants at the expense of teacher support in the classroom or professional 

learning community time for teachers to collaborate. 

7. Educators in the school should be given the time and responsibility to assess and determine appropriate 

curriculum and materials. In some cases, schools were overwhelmed by vendors promising results, while the 

educators had little opportunity to make a thoughtful decision about what would work with their students. 

8. Fund basic education for all high-poverty students. Don’t use competitive grants. Competitive grants exclude 

some students, and many schools, particularly in smaller districts, do not have the expertise or staffing to 

complete comprehensive grant applications. 

9. State and district attention and funding should be used to align the curriculum and behavioral expectations of 

feeder schools within a district. Struggling students need consistency, and educators need the time to work 

across schools and grade levels to align practices, implement and adjust. 

10. Funded, quality, aligned, on-site preschool programs for high-poverty students are essential, allowing a 

consistent transition for students. 

11. The on-time and extended graduation rates should be given equal credit in high-poverty, high school 

accountability calculations. Many high-poverty students need additional time to complete credits and 

graduation requirements and currently schools are penalized for not graduating students on time. 

While there is no perfect solution for improving the performance of chronically low-achieving schools, 

existing evidence does point to some clear policies—as well as steps policymakers can take to increase the 

likelihood of success [8]. 

 There is a need for greater urgency in turning around low-performing schools. Policymakers must not wait 

too long to take action, nor should they wait too long for turnaround efforts to produce results. Turning 

around low-performing schools requires bold action, not just incremental change. Federal and state policies 

must force districts and authorizers to take action to drive dramatic change in chronically low-performing 

schools, or to close those schools. Left to themselves, most districts and schools will not take sufficiently 
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aggressive steps to drive real improvement. External and advocacy groups can play a valuable role in 

creating and sustaining political will for change.  

 State and district policies must create the conditions that enable turnaround efforts to succeed, by providing 

sufficient resources and giving school-level leaders’ autonomy over people, budget, time, and program.  

 States and districts must build capacity to support turnaround, by developing a pipeline of turnaround 

leaders, and identifying and forging relationships with external partners to support turnaround efforts.  

 Turnaround efforts must be accompanied by support for individual children who have been ill-served by 

underperforming schools, including high-quality tutoring, comprehensive services that address other 

barriers to learning, and support in transitioning to better-performing public schools.  

 Sustaining urgency for turnaround and changing policies and practices to enable success requires political 

will. State and local advocacy and civic groups can help to build and sustain political will by building 

public support for turnaround, informing parents and the public, tracking and publicly reporting on 

performance, and holding public officials accountable.  
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Abstract: The purpose of this paper is to examine the relationship between the permanent assessment of credit risk 

as a prerequisite for business success of the banks on one hand and as the other hand the management and evaluation 

of credit risk that the three largest banks in the Republic of Macedonia have, for the period from 2008 to 2013. The 

results of the survey of the credit risk in the tree largest Macedonian banks have shown that its permanent 

assessment and reassessment, as well as its integrated influence of the National bank towards the banking 

functioning are essential mean for the necessary success of the banks, within it is not expected that the banks will 

have problems while implementing the Basel III standards. 
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Резиме: Целта на овој труд е да се испита односот помеѓу перманентната оцена на кредитниот ризикот како 

предуслов за деловна успешност на банките од една страна и од друга страна управувањето и оцената на 

портфолио ризикот кај трите најголеми банки во Република Македонија за периодот од 2008 година до 2013 

година, со посебен осврт на Стопанска банка АД Скопје. Добиените резултати од истражувањето на 

кредитниот ризикот во трите најголеми македонските банки покажаа дека неговата перманентна оценка и 

преоценка, како и интегрираното влијание на Националната банка што го има врз банкарското работење се 

од особено значење за неопходната деловна успешност на банките, со што и не се очекува дека банките да 

имаат потешкотии при имплементација на Базел III стандардите. 

Клучни поими : кредитен ризик,  Базелски стандарди III,  пернаметно оценување  

  

1. Вовед 

Во зависност од ”моќта на знаењето” на раководниот менаџмент во банките, на секоја од нив им се 

нуди опција за акцептирање на понизок или повисок степен на ризик, при што се лоцира на два сосема 

спротивни правци, да се прифати ризикот или пак да се има аверзија спрема него. Впрочем, она ниво на 

ризик кое ќе се прифати треба да соодветствува со капацитетот на банката да оствари профит или пак да ја 

поднесе загубата. Генерално, постои непишано правило дека превземањето на повисок степен на ризик води 

до поголем профит. Поради тоа улогата на менаџментот е многу значајна во поглед на балансирање на 

профитот и ризикот.  

Во правец на посеопфатна анализа за перформансите на банкарскиот систем, банките се 

класифицирани во три целни групи според големината на нивната актива. Во групата на големи банки во 

банкарскиот сектор влегуваат три, а тоа се Стопанска банка АД Скопје, Комерцијална банка АД Скопје и 

НЛБ Тутунска банка АД Скопје.  

 Современиот концепт на банкарското работење во услови на пазарна економија се темели на 

соодветно управување со ризиците како еден од основните предуслови за успешно работење на секоја банка. 

Секоја банка во рамките на своето делување има воспоставено систем за управување со ризиците, на кој се 

обрнува значително влијание и се врши следење и усогласување со измените во законите кај нас, но и во 

светски рамки. Во Република Македонија, управувањето со ризиците е регулирано со Одлуката за 

управување со ризиците донесена од НБРМ, како и соодветните измени и дополнувања на истата. Врз 

основа на Одлуката за управување со ризици, деловните банки се обврзани да воспостават систем за 

управување со ризиците.  

mailto:blagoja.spirkoski@fon.edu.mk
mailto:emi_dimitrievska@hotmail.com
mailto:blagoja.spirkoski@fon.edu.mk
mailto:emi_dimitrievska@hotmail.com
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 Секоја од овие банки има донесено интерен акт за управување со портфолио ризиците во рамки на 

нивното деловно работење и секоја од нив се стреми да ја донесе правилната политика се со цел да се доведе 

целокупното функционирање на минимално ниво на ризик, во согласност со оваа Одлука. 

 Стопанска банка АД Скопје перманентно ја зајакнува функцијата на портфолио ризиците се со една 

и единствена цел да одговори на предизвиците што ги носи турбулентното опкружување, променливата 

регулаторна рамка, но и на стремежот на менеџментот за стабилен и сигурен раст. Политиките за 

управување со ризиците на Банката се така донесени да можат да ги идентификуваат и анализираат сите 

ризици, да ги контролираат, како и да ги следат ризиците преку модерни информациони системи. Банката 

има воспоставено систем за управување со ризици, што вклучува „три линии на заштита”
124

:  

 Прво ниво - Служби за превземање ризик на прво ниво, кои се одговорни за оценување и 

минимизирање на ризиците. 

 Второ ниво - Функција за управување со ризици, која го утврдува, следи, контролира, квантификува 

ризикот, обезбедува соодветни алатки и методологии, координира, доставува извештаи до 

определени нивоа и предлага мерки за негово ублажување. 

 Трето ниво – Функција на независна контрола која е обезбедена од внатрешната ревизија. 

 Во банката постои и организациона структура за управување со ризици, кај која постои огромна 

одговорност, ефикасна поделба на обврски, како и спречување на судир на интереси на сите нивоа. 

Членовите на Одборот за управување со ризици се именувани од Надзорниот одбор, а истиот „се состанува 

со динамика еднаш неделно со цел да ги разгледа движењата на пазарот”.
125

   

 Додека пак, Комерцијална банка АД Скопје има воспоставено систем за преземање и управување со 

ризиците, кој во континуитет се „усогласува со измените во законите и меѓународната регулатива”
126
. Исто 

така овој систем во текот на работењето на банката се унапредува во согласност со донесената Стратегија на 

банката за управување со ризиците.  

 НЛБ Тутунска банка применува доста конзервативна политика во однос на вкупното портфолио на 

ризици со кои се сретнува во текот на деловното работење и со тоа одржува функционален и успешен 

систем на управување со ризиците. Тоа пак и нуди можност да реализира „висока наплатливост на 

побарувањата, задоволително ниво на адекватност на капитал, заштита од непредвидени случувања и 

евентуални закани за неостварување на планираната политика”
127

.  

 

Кредитниот  ризик кај трите најголеми банки во Република Македонија 

 Кредитниот ризик е дефиниран како „веројатност дека должникот нема на време да ги извршува 

своите обврски, т.е. да ги отплаќа основниот долг и каматата според договорените услови.”
128

 Најголемите 

банки применуваат современи и многу скапи модели за мерење на вкупната изложеност на кредитниот 

ризик, коишто се засновани врз современата портфолио - теорија и кои вклучуваат употреба на сложени 

статистички техники.  

 Во Република Македонија, управувањето со кредитен ризик е регулирано со Одлуката за 

управување со кредитниот ризик донесена од НБРМ, како и Одлуката за изменување и дополнување на 

Одлуката за управување со кредитниот ризик. Сите банки во Р. Македонија се должни да воспостават 

интерни акти, т.е. Политика за управување со кредитниот ризик.  

Во текот на анализираниот период, изложеноста на банкарскиот систем на кредитен ризик посочува 

на определени осцилации, во согласност со економските појави. Покрај сите успешни обиди за намалување 

на нефункционалните кредити и зголемување на депозитите, ризикот сепак постои. Но, со цел достигнување 

на надолен тренд на овој ризик, НБРМ донесе нова регулатива, која се применува од 01.12.2013 година, за 

банките да можат да вршат реструктуирање на кредитот на клиентот, за да не стане нефунционален.  

Изложеноста на Стопанска банка АД Скопје на кредитен ризик произлегува воглавно од „кредитите 

кои се одобрени на правни и физички лица.”
129

 Кредитната политика на Стопанска банка за прудентно 

кредитирање особено внимание посветува на детална проценка на ризиците пред да се донесе било каква 

кредитна одлука, како и општи минимум стандарди за евалуација на кредитниот лимит, одобрување, 

обновување и следење на кредитните активности. Според методологијата на НБРМ, секоја изложеност на 
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кредитен ризик е класифицирана во една од петте категории на ризик – А, Б, В, Г и Д. Графиконот бр. 1 ја 

прикажува изложеноста на кредитен ризик за анализираниот период.  

 

Графикон бр. 1 Вкупна кредитна изложеност на Стопанска банка АД Скопје 

Извор: Стопанска банка АД Скопје – Членка на NBG групацијата, Годишен извештај за 2008, 2009, 2010, 

2011, 2012 и 2013 година  

 

Што се однесува пак до Комерцијална банка АД Скопје, управувањето со кредитниот ризик е 

организирано „преку воспоставени процеси на идентификација, процена, мерење, следење и контрола”
130

, 

преку организационите единици на банката. Таа користи систем на интерно рангирање на клиентите преку 

развиен скоринг систем
131

 за нефинансиски правни лица и за физички лица. Графиконот бр. 2 ја прикажува 

изложеноста на кредитен ризик на Комерцијална банка АД Скопје.  

 

Графикон бр. 2  Вкупна кредитна изложеност Комерцијална банка АД Скопје 

 
Извор: Комерцијална банка АД Скопје, Годишен извештај за 2008, 2009, 2010, 2011, 2012 и 2013 година  

 

Додека, Тутунска банка АД Скопје, во однос со управувањето со кредитниот ризик вклучува 

перманентна „анализа на кредитното портфолио на банката, во поглед на секторската диверзификација и 

концентрацијата на портфолиото, анализа и оценка на финансиските перформанци на клиентите, следење на 

редовноста во исполнување на обврските и издвојување на задолжително ниво на резервации за 

пласманите.”
132

 Графиконот бр. 3 ја прикажува изложеноста на кредитен ризик на НЛБ Тутунска банка АД 

Скопје за периодот на анализа.  

 

                                                           
130

 Комерцијална банка АД Скопје, Годишен извештај 2013 година, стр. 22. 
131

 Скор системот претставува дводимензионален модел на рангирање кој се состои од процена на ризикот 

на клиентот и процена на ризикот на трансакцијата(изложеноста на кредитен ризик). 
132

 НЛБ Тутунска банка АД Скопје, Годишен извештај 2012 година, стр. 32. 
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Графикон бр. 3  Вкупна кредитна изложеност на Тутунска банка АД Скопје 

 
Извор: Тутунска банка АД Скопје, Годишен извештај за 2008, 2009, 2010, 2011, 2012 и 2013 година 

 

 Просечната изложеност на кредитен ризик на трите најголеми банки, распоредена по категории за 

периодот од 2008 година до 2013 година е прикажана во Графикон бр. 4.  
 

Графикон бр. 4  Просечна вредност од изложеноста на кредитен ризик во периодот 2008 – 2013 година 

 
 

Во просек изложеноста на банките на кредитен ризик од категориите А и Б за анализираниот период 

се движи околу 90%, односно Стопанска банка АД Скопје одржува просечна изложеност на кредитен ризик 

од катергориите А и Б – 91,83%, Комерцијална банка АД Скопје – 90,89%, а Тутунска банка АД Скопје – 

89,8%. Од горенаведеното може да се заклучи дека трите најголеми банки одржуваат високо ниво на 

изложеност во категориите А и Б. Во однос на изложеноста на кредитен ризик во категориите В, Г и Д за 

анализираниот период, истата се движи околу 10%, односно Стопанска банка АД Скопје одржува просечна 

изложеност на кредитен ризик од категориите В, Г и Д – 8,17%, Комерцијална банка АД Скопје – 9,11%, а 

Тутунска банка АД Скопје – 10,2%. Може да се забележи дека банките одржуваат ниско ниво на кредитна 

изложеност во категориите В, Г и Д. Дополнително, може да се забележи дека изложеноста во категориите 

на кредитна изложеност со повисок ризик бележи раст во периодот на криза. Единствено, може да се 

забележи дека Стопанска банка АД Скопје одржува континуиран процент на изложеност во овие категории 

на кредитен ризик (од 7 до 9%).   

 
3. Заклучок 

Поради трендот на зголемување на кредитната активност на македонските банки, од голема важност 

е правилното управување со кредитниот ризик. Тенденцијата на зголемување на кредитната активност на 

банките може да доведе до ризик од неможност за вршење на адекватно, точно и вистинито утврдување на 
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кредитната способност на клиентите, па затоа треба да се посвети поголемо внимание на подобрување на 

комуникацијата со клиентите, посебно клиентите должници.   

Конкретно, таа активност доведе до промени во пондерите за ризичност, така што просечниот 

пондер на ризичност на вкупната билансна и вонбилансна изложеност на банкарскиот систем во Македонија 

е 67,69%, а стапката на адекватност на капиталот 16,9%, што значи дека банките се уште имаат високо ниво 

на претпазливост кон превземање на ризици.  Зголемената кредитна изложеност на банките (во 2013 година, 

изложеноста е 386.952 милиона денари и е највисока за анализираниот период) доведе и до зголемување на 

бројот на нефункционалните кредитите.  

Можен иден кредитен ризик за трите најголеми деловните банки, како последица на растот на 

необезбедени кредити може да се јави со зголемување на бројот на достасани, а ненаплатени побарувања, 

посебно кај репрограмираните кредити. Всушност, за тие побарувања единствена опција за банките е 

наплата преку сложени и често бавни судски постапки и постапки на присилна наплата што претставуваат 

голем расход за банките и најчесто со мали финансиски  корисности. 

Кредитниот ризик и натаму е најприсутниот ризик во банкарскиот систем на Република 

Македонија, но поради целосната покриеност на нефункционалните кредити со вкупите издвоени 

резервациии за кредити, се намалува опасноста од нивната ненаплатливост и загрозување на  солвентноста 

на трите најголеми македонски банките. 
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Abstract: In the European countries, there are many different funding models for Civil society organizations . Each 

model has its own characteristics which has a direct influence on the financial stability and sustainability of the 

organizations. This directly influences the independence of the organizations and its policies and  the quality of 

services provided by the civil society towards their members, supporters and target groups.  

The civil society founding models in the European countries can be grouped in four large groups: Corporate 

(Continental) models; Liberal (Anglo-Saxon) models; Social-Democratic (Scandinavian) models, and, 

Mediterranean and Central and Eastern European models. Each one of these models has different approach towards 

including the state mechanisms in funding the civil society as well as the role of the civil society in providing high 

quality services.   

Key words: Associations, Civil Society, models, financing, sustainability 

 

ПРИМЕНА НА РАЗЛИЧНИТЕ МЕТОДИ НА ФИНАНСИРАЊЕ И НИВНИТЕ 

ЕФЕКТИ ВРЗ ФИНАНСИСКАТА ОДРЖЛИВОСТ НА ГРАЃАНСКИТЕ 

ЗДРУЖЕНИЈА 

 
Резиме: Во земјите од Европскиот континент се забележуваат многу различни модели на финансирање на 

граѓанските здруженија. Секој модел има свои одделни карактеристики кои директно влијаат на 

финансиската стабилност и одржливост на здруженијата а со тоа и во независноста на нивното делување и 

квалитетот на услугите кој ги обезбедуваат на своите членови, поддржувачи и целни групи. Моделите на 

финансирање на здруженијата во европските држави може да се групираат во четири големи групи и тоа: 

Корпоративен (континентален); Либерален (Англо - Саксонски); Социјално-демократски (Скандинавски) и 

Појавни (Медитерански и Централно и Источно Европски) модели. Секој од овие модели различно го 

тумачи вклучувањето на државните механизми во финансирањето на граѓанските здруженија, како и улогата 

на здруженијата во обезбедувањето на квалитетни услуги на граѓаните. 

Клучни зборови: Здруженија,граѓански организации, модели, финансирање, одржливост 

 

1. ВОВЕД 

Во законодавството и праксата на европските држави постојат различни модели кои се применуваат 

во процесот на финансирање на здруженијата на граѓани. Секој од овие модели се применува во одредена 

група на држави и и има свои карактеристики кои поаѓаат го рефлектираат системот во кој функционираат и 

најчесто се засновани на историските принципи на функционирање на општествата.  

Постарите и постабилни економии во Европа имаат јасно искристализирани модели на 

финансирање на граѓанскиот сектор, за разлика од новите демократии кои сеуште се обидуваат да го 

постават овој систем на здрави основи.  

 

2. МОДЕЛИ НА ФИНАНСИРАЊЕ НА ГРАЃАНСКИТЕ ЗДРУЖЕНИЈА ВО ДРЖАВИТЕ НА 

ЕВРОПСКАТА  УНИЈА 

Според Европскиот центар за непрофитно право (European Center for non-for-profit Law – ENCL), 

моделите на финансирање на здруженијата на граѓани може да се групираат во четири големи групи на 

mailto:savo.ashtalkoski@fon.edu.mk
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модели и тоа: Корпоративен (континентален); Либерален (Англо - Саксонски); Социјално-демократски 

(Скандинавски) и Појавни (Медитерански и Централно и Источно Европски) модели. 
133

 

Корпоративен (Континентален): во овој модел граѓанските организации се активно вклучени во 

обезбедувањето социјални услуги и може да бидат главни провајдери – како во случајот на Германија каде 

што принципот на субсидијарност наметнува првенство на услуги кои се засноваат на заедницата. 

Истовремено државата презема финансирање на услугите во целост, обично преку плаќања на трети страни 

или субвенции на главни добавувачи и нивните интересни групи. Така, државното финансирање претставува 

повеќе од половина (обично 55% - 75%) од приходот на секторот. Затоа, секторот за граѓански организации 

е високо институционализиран, како и многу зависен од владата за тековна поддршка. Бидејќи на владата 

исто така и е потребен сектор за граѓански организации, постои еден вид меѓусебна зависност помеѓу двата 

сектори, наречена „хиерархиска меѓусебна зависност“ од ECNL. Варијација на овој модел постои во 

Франција каде што владата исто така неодамна започна да ги ревидира своите политики на 

субвенционирање на (асоцијативниот) сектор за граѓански организации за својата функција на 

„солидарност“, воведувајќи грантови и договори кои се засноваат на извршување во испораката на проекти 

и услуги. 

Либерален (Англо-Саксонски): ова е модел кој е типичен за Англо-Саксонските земји (во Европа, 

пред се Обединетото Кралство), иако неговите елементи, особено принципот на договарање се има 

раширено на континентот (пр. Холандија). Во овој модел, граѓанските организации исто така се значително 

вклучени во обезбедувањето социјални услуги, сепак, тие се помалку зависни од државата. Иако примаат 

финансирање преку договори, тие имаат силни корени во заедниците; и нивните сопствени средства, 

филантропски и само - генериран приход им овозможуваат исто така да одржуваат силна улога на 

застапување. Односот помеѓу граѓанските организации и државата се заснова на т.н. Договор, општ 

политички договор и договарањето игра клучна улога во испораката на социјалните услуги исто така. Во 

либералниот модел, принципот на испорака на услуга со најдобра вредностго прави секторот за граѓански 

организации многу професионален и конкурентен. Се применуваат различни модели на управување, 

стандарди за одговорност и транспарентност, софистицирани менаџмент шеми се широко распространети за 

да ја зголемат довербата на сите засегнати страни. Иако постои значајно ниво на јавно финансирање кое се 

применува во овие земји (35-55%),
134

 нивото на други ресурси е високо, што ги прави секторите 

порелевантни во поглед на партнерство за владата. 

Социјално-демократски (Скандинавски): ова е типичен модел во скандинавските држави. Овде, 

државата е главниот добавувач на услуги; граѓанските организации кои обично не се вклучени во 

обезбедувањето на социјалните услуги, но наместо тоа исполнуваат „експресивни“ функции (пр. културни, 

спортски, хоби организации кои примарно служат на интересите на нивните членови и нивните заедници).  

Иако речиси се во обезбедувањето на благосостојба се финансира и испорачува од државата, спротивно на 

„статистичкиот“ модел на поранешниот Советски блок, постои високо ниво на социјален капитал и 

вклученост во граѓанското општество (волонтирањето ги достигнува највисоките нивоа на Европа во овие 

земји). Односот помеѓу двата сектори може да се карактеризира со филозофијата „живеј и остави да живее“ 

и како последица, со ниско ниво на јавно финансирање на граѓанските организации (25-35%)
135

. 

Истовремено граѓаните и граѓанските организации се широко и директно вклучени во креирањето на 

политиката на локални и централни нивоа. Во однос на институционализацијата, овие сектори се помалку 

воспоставени, бидејќи не им се потребни масовни операции кои се потребни за услугите, иако поради 

инклузивните демократски пракси постои помала потреба за таков капацитет дури и во случај на операции 

на застапување. 

Како што може да се види, двата позависни европски модели, Скандинавскиот социо-демократски и 

либералниот Англо-Саксонски имаат голема меѓусебна разлика. Во земјите со либерален модел, граѓанскиот 

сектор е подготвен не само за препознавање на конкретната потреба, но исто така има одреден капацитет да 

ја задоволи потребата. Во Скандинавскиот модел, примарната улога на државата е да ги задоволи 

оправданите потреби, секторите за граѓански организации повеќе се стремат да бидат чувар и да имаат 
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карактер на застапување, нивното финансирање во голема мера се заснова на приватно давање и поддршка 

на членство. 

Појавни (Медитерански и Централно и Источно Европски): во медитеранските земји (Пр. Грција, 

Кипар, Португалија) и повеќето земји на Централна и Источна Европа, односот помеѓу државата и 

граѓанските организации се уште се развива. Таа се карактеризира со ниски нивоа на јавно финансирање; 

запоставување на граѓанските организации или односи на зависност; традиции или непотизам или 

политички интерес во финансирање и вклученост на граѓанските организации во обезбедувањето услуги. 

Моделите на благосостојба обично се преостанати како и рудиментирани бидејќи голем дел од грижата 

останува кај семејството и социјалните мрежи. Сепак, како што се развива економијата и секторот на 

граѓански организации на државата, тие веројатно ќе можат да се конвергираат кон еден од останатите три 

модели. 

 

3. ВЛИЈАНИЕТО НА РАЗЛИЧНИТЕ МОДЕЛИ ВРЗ ФИНАНСИСКА ОДРЖЛИВОСТ НА 

ГРАЃАНСКИТЕ ОРГАНИЗАЦИИ 

Независно од нивното поле на активност, ефективните граѓански организации се управуваат врз 

основа на слични оперативни и организациски принципи, кои генерално наликуваат на оние на бизнисите. 

Стратегискиот фокус и долгорочното планирање го зголемуваат подобреното влијание и стратегиската 

примена на финансиите; системите и добро дефинираниот менаџмент се гаранции за ефективност и намален 

ризик за донаторите; предвидливата и финансиски цврста операција наметнува помалку флуктуација и 

зголемен квалитет на работа. Кај повеќето стари земји членки на ЕУ, таквите системи генерално се 

поразвиени, додека во случајот на новите земји членки, постои пониско ниво на институционална 

подготвеност за ефективна работа на граѓанските организации – дури и во ситуации кога се случува значаен 

развој. 

Неколку нови земји членки ја имаат разбрано оваа слабост на нивниот трет сектор и во текот на 

последните децении инвестираа систематски во развојот на нивните граѓански општества. Во овие земји, 

граѓанските организации придонесоа за разрешување на сериозни општествени проблеми како што се 

бездомноста, невработеноста, нега на инвалидност или заштита на децата. Граѓанските организации 

поставуваат услуги кога државата немала капацитет да го стори тоа и тие развиле иновативни модели кои се 

покажале како поефективни отколку постоечките услуги. Граѓанските организации честопати преземаат 

социјална иновација во полињата на образование, нега на деца, нега на инвалидност, нега на повозрасните 

итн., преземајќи го ризикот од реформните иницијативни за централните и локалните влади. Владата потоа 

помогна да се зголемат и распространат успешните иновации: услугите станаа основа за конвенционална 

владина реформа.  

Како резиме, може да кажеме дека инвестициите во развојот на граѓанското општество најчесто се 

прават со намера да се зголеми ефективноста и ефикасноста на услугите обезбедени од државата 

национално и локално. 

Понатаму, во некои случаи, пр. во случајот на Хрватска, владата исто така ја ценеше важноста на 

развојот на граѓанско општество во поглед на активно граѓанство, признавајќи дека свесните и активни 

граѓани се од суштинска важност за мирен демократски развој. Така, визијата на Хрватската национална 

фондација за развој на граѓанското општество вели: „Преку своите активности, Националната фондација 

се стреми да постигне активно граѓанство во развојот на модерно, демократско и инклузивно општество 

во Република Хрватска“
136

 

Постојат и други мотивации за владите да ги развиваат своите владини стратегии кон граѓанските 

организации и да воведуваат различни механизми за зголемување на инфраструктурниот капацитет на 

граѓанските организации. Државите кои се подалеку од пристапувањето кон ЕУ обично го зголемуваат 

надворешното финансирање за државните услуги (бидејќи граѓанските организации може да привлечат 

значаен обем на приватно финансирање кое ќе се совпадне со трошоците за испорака на услугите); во 

случајот на земји во фаза пред пристапување како и помеѓу оние кои се веќе членки, постои силна 

мотивација да се има релевантна инфраструктура и капацитет (вклучувајќи граѓански здруженија) за 

успешно пристапување и апсорбирање на Европските финансии (во случај на членките, стапката на успех на 

кандидатите може да им помогне на државите да добијат повеќе или помалку еднакви финансии од буџетот 

на ЕУ отколку што е нивниот придонес). Некои држави следеле прилично креативен пристап во нивната 
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поддршка на развојот на граѓанското општество, што претставувало значајни иновации дури и во споредба 

со старите земји членки. Ова го вклучува чешкиот моделот на донирање, унгарската шема на означување 

процент или естонските или хрватските концепти на национален граѓански фонд.  

Владината поддршка за граѓанските организации исто така разгледува клучен проблем, имено 

недостатокот на институционално и административно финансирање (финансирање кое граѓанската 

организација може да го користи за да ги плати своите тековни трошоци, како што се плати и закупнина и 

трошоците за организациски развој и развој на услуги, пр. информациски технологии, обука на персонал, 

прибирање финансиски средства итн.). Во повеќето нови земји членки, но исто така и во другите европски 

земји, ограничено финансирање кое се заснова на проект е најтипично и нивото на неограничено 

финансирање е прилично ниско.Таквото финансирање би можело да потекнува од кои било извори, сепак 

постојат одредени пречки: недостатокот на транспарентни и ефективни механизми на давање – во случајот 

на владини и општински донатори; недостатокот на широко распространета филантропска култура во случај 

на поединци; ниското ниво на корпоративно граѓанство – во случај на бизниси. Ниското ниво на таквото 

финансирање е клучна борба за повеќето граѓански организации бидејќи непредвидливите промени во 

средината (пр. промени во оданочувањето, зачестеноста на повици за аплицирање, барањата за известување 

итн. може да резултираат во финансиски загуби кои помалку солвентните или инсолвентните граѓански 

организации имаат потешкотии да ги финансираат). 

Друг проблем од гледна точка на одржливост на граѓанските организации во новите земји членки е 

очекувањето на општата јавност во однос на невладините организации и граѓански организации дека тие 

треба да обезбедуваат услуги бесплатно, да работат за своите организации доброволно или под просечната 

плата. Обично јавното мислење помалку ги прифаќа конкурентните плати (дури и во јавниот сектор) и 

покрај тенденцијата што првите граѓански организации кои имаат договорни односи со нивните влади и 

корпоративни сектори надвор од добротворното давање, беа оние со многу специфично искуство и вештини 

(know-how) и многу квалитетна експертиза. Со цел да се зголеми одржливоста на граѓанските организации, 

ќе биде потребно да се постигне промена во јавното мислење кон посуптилно гледиште на граѓанските 

организации и нивните потреби. 

 
4. ЗАКЛУЧОК 

Во секој случај, и покрај различните модели кои имаат свои предности и слабости, она што е многу 

важно за развојот на граѓанскиот сектор и неговото одржливо финансирање е да се развие стратегиски 

пристап од страна на државата во врска со ова прашање. Многу европски земји имаат развиено некаков вид 

долгорочен акционен план со кој се одредува врската на секторот на граѓански организации со државните и 

други социјални чинители. Во некои случаи, како што е случајот со Обединето Кралство, тоа е направено во 

форма на „договор“ помеѓу владата и граѓанските организации или пак преку Парламентот и граѓанските 

организации  во Естонија
5
. Сепак, подготовката на самата стратегија значи малку во поглед на влијанието на 

владините мерки. Подеднакво (ако не и повеќе) важно е точно дефинираното и посакувано влијание на 

стратегија; како и инкорпорираните механизми за финансирање на политиките од стратегија. 
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Abstract: Growth is considered to be one of the most important objectives of entrepreneurial firms (e.g. McGee, 

Dowling and Megginson (1995); Shrader and Shelton (2001)). In order to achieve its growth objectives, a firm has 

to leverage existing and invest in new financial resources in order to gain access to productive resources or resource 

combinations (Chatterjee (1990); Hahn (1970); Küting (1980)). In this context, we assume that the Initial Public 

Offering (IPO) is an important milestone in the new venture life cycle. Through an IPO in the early stage of the life 

cycle a young firm can overcome this resource scarcity. Apart from this, the companies can gain many positive 

effects from the IPO. 

Key words: growth, IPO, positive effects, capital 

 

ПОЗИТИВНИ ЕФЕКТИ ОД ЈАВНАТА ПОНУДА НА ХАРТИИ ОД ВРЕДНОСТ   
м-р Лилјана Пушова 

liljanapusova@yahoo.com 
 

Резиме: Според голем број на автори и економски теоритичари ( Mc Gee, Dowling и Megginson (1995), како 

и Shrader и Shelton (2001)), растот е една од најважните цели која се трудат да ја достигнат претпријатијата. 

Со цел да ги исполнат своите цели за постигнување на раст, компаниите треба да го користат постоечкиот 

капитал и да инвестираат во нови финансиски ресурси, со цел да добијат пристап до продуктивни ресурси 

(Chatterjee (1990), Hahn (1970), Kuting (1980)). Во оваа смисла, може да се претпостави дека иницијалната 

јавна понуда е еден важен елемент од цикусот на добивање нов капитал. Преку користење на ИПО, 

компаниите, особено новооснованите компании, може да го надминат недостатокот на ресурси. Покрај ова, 

компаниите може да имаа многу позитивни ефекти во работењето преку користење на иницијални јавни 

понуди.  

Клучни зборови: раст, иницијална јавна понуда, позитивни ефекти, капитал 

 

1. ЈАВНА ПОНУДА НА ХАРТИИ ОД ВРЕДНОСТ 

Јавната понуда на хартии од вредност е јавен повик за запишување и купување на хартии од вредност 

објавен во средствата за јавно информирање. Првата јавна понуда на хартии од вредност објавена од 

акционерско друштво или јавна понуда објавена при преобразба на друштво со ограничена одговорност и 

друштво со ограничена одговорност од едно лице во акционерско друштво е иницијална јавна понуда (IPO). 

Во Република Македонија постапката за издавање на хартии од вредност е регулирана со Законот за 

хартии од вредност и подзаконските акти донесени од Комисијата за хартии од вредност.  

Во случаите кога некое друштво преку јавна понуда изврши успешна продажба на хартии од вредност, 

истото друштво станува друштво со посебни обврски за известување кон Комисијата за хартии од вредност. 

 

2. ПРЕДНОСТИ И КАРАКТЕРСТИКИ НА ЈАВНАТА ПОНУДА 

2.1. Алтернативни извори за прибирање капитал 

Компанија која одлучила да продава хартии од вредност во јавноста и да котира на берза (да стане јавно 

поседувана) има повеќе алтернативни извори на финансирање, за разлика од компаниите кај кои 

сопственоста е концентрирана во рацете на мал број поединечни акционери (т.н. приватно 

поседувани/затворени компании).  

Приватно поседуваните компании, воглавно, прибираат сопственички капитал во форма на удели или 

акции или субординиран долг од индивидуални или институционални инвеститори преку т.н приватни 

пласмани. Вообичаено е овие компании своите главни оперативни активности да ги финансираат преку 

заеми од банки или други кредитни институции, кои најчесто се осигурани со хипотека на имотот на 

компанијата или на личниот имот на сопствениците (како гаранција за враќање на кредитот). 

Јавнопоседуваните компании, кои издаваат акции на пошироката јавност, се соочени со порелаксирани 

политики и можности за финансирање за разлика од приватните компании кај кои како содружник се јавува 

институционален инвеститор, пред се заради ширината на пазарот на капитал и инвестициониот хоризонт на 

пазарните учесници.  

Дополнителна голема предност кај прибирањето на капитал од пошироката јавност е во тоа што 

компанијата може да го прибере потребниот капитал во повеќе емисии, од причина што јавноста и 
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тргувањето на берза на инвеститорите им овозможува релативно брз излез од инвестицијата (се создава 

пазар и ликвидност за хартијата).  

2.2. Пазарно вреднување на компанијата и ликвидност  

Вредноста на влоговите во приватно поседуваните компании потешко е да се проценат со оглед на тоа 

што за нив не постои јавен пазар. Овие компании најчесто се вреднуваат според нивната сметководствена 

вредност. Јавно поседуваните компании добиваат вредност на берзата секој ден и вредноста на компаниите 

може да се измери пазарно без разлика на тоа дали компанијата е на продажба или не. Акциите на 

компанијата често може да се користат и како колатерал за заем на сопствениците (правни или физички 

лица) што дополнително ги зголемува можностите на сопствениците за водење бизнис.  

Ликвидноста на одредена хартија од вредност на секундарниот пазар е директно врзана за атрактивноста 

на компанија и резултатите од работењето на компанијата. Основно правило за вреднување на компаниите е 

дека јавнопоседуваните компании се вреднуваат според т.н. стапка Пазарна цена / Нето добивка по акција 

(Price-to-earnings ratio), додека приватните компании најчесто се вреднуваат според книговодствена 

вредност на акцијата/уделот.  

2.3. Зголемување на конкурентноста на компанијата 

Најголем дел од компаниите парите собрани од јавната понуда на акции ги користат за подобрување 

на конкурентноста на пазарот или за зголемување на пазарното учество, предност која не така лесно ја 

добиваат приватните компании. Вообичаено е големите производители и трговци да сакаат да работат со 

компании кои се добро капитализирани, односно стабилниот и силен биланс на состојба на една компанија 

може да биде добра маркетиншка алатка. 

       2.4. Можност за раст на компанијата преку преземање на други компании 

Во развиените економии вообичаено е средствата прибрани од јавната понуда на хартии од 

вредност, компаниите да ги искористат за преземање на други компании - конкуренти во бизнисот или 

едноставно за влез во нови дејности. Еден од најчестите модели на преземање на компании во модерните 

пазарни економии е преку користење на акции на компанијата како валута при преземање на друга 

компанија.  

Со други зборови, сопствениците на компанијата - предмет на преземање добиваат акции од 

компанија преземач. Спротивно на ова, уделите и акциите на приватните компании не се толку атрактивна 

замена за потребните парични средства при аквизициите, со оглед на тоа што за приватната компанија нема 

пазарна вредност и нема ликвидност за евентуален излез и монетизирање на вака стекнатите удели или 

акции.  

         2.5. Зголемена можност за позајмување капитал 

Преку јавната понуда на акции, компанијата доаѓа до нов сопственички капитал, при тоа 

зголемувајќи ја нето вредноста на компаниjaта и подобрувајќи ја стапката на задолженост на компанијата 

(Debt-to-equity ratio). Toa ќе и овозможи на компанијата доколку и е потребно да позајмува капитал во 

поголем обем, односно да преговара  со банките за поповолни кредитни услови. Од друга страна, често се 

случува сопствениците на приватните компании при апликацијата за кредит да гарантираат за враќање на 

истиот со хипотека на имот или со персонални гаранции. 

         2.6  Полесен пристап до нов капитал 

Откако компанијата ќе стане јавна, многу полесно ќе може да доаѓа до нов свеж сопственички 

капитал со оглед на тоа што таа веќе има создадено успешен имиџ во јавноста за себе. Доколку 

перформансите на компанијата се задоволителни, односно доколку акциите на таа компанија при 

тргувањето на берзата ценовно успеваат да го “победат” пазарот да растат повеќе од берзанскиот индекс), 

дополнителниот капитал компанијата ќе може да го прибере и со одредена стапка на премија над 

книговодствената вредност.  

         2.7. Одржување на постојана стапка на пораст на компанијата 

Откако компанијата ќе стане јавнопоседувана, инвеститорите и акционерите ќе бараат позитивни 

резултати во нејзиното работење и одржување на задоволителна стапка на пораст на компанијата. 

Компанијата ќе биде предмет на анализа на голем број финансиски аналитичари, а инвеститорите ќе знаат да 

ја наградат добрата работа на компанијата со премија на цената на акцијата, но и да ја дисциплинираат 

компанијата кога нема да успее да ги постигне предвидените таргети. Тоа придонесува за континуиран 

позитивен  притисок врз менаџментот и подобри резултати во работењето. 

 

3. ПОСТАПКА НА ЗАПИШУВАЊЕ, ТРГУВАЊЕ И КОТАЦИЈА НА БЕРЗА ВО Р.М. 

3.1. Тргување на берза  
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Секундарно тргување на издадените, односно првично продадените хартии од вредност 

задолжително се врши преку берза на хартии од вредност овластена од страна на Комисијата. 

Според тоа, секундарниот пазар претставува логично продолжение на примарниот пазар. 

Секундарниот пазар на хартии од вредност се разликува од примарниот пазар во квантитативна смисла 

(поголем обем на трансакции) и во квалитетивна смисла (условите на промет, учесници во прометот и 

улогата на самиот пазар за националната економија).   

 Правна рамка во Република Македонија 

Тргувањето на Македонска берза се одвива на два пазарни сегменти и нивните подсегменти:  

 Официјален пазар, кој претставува пазар на котирани хартии од вредност, поделен на  

- Супер котација,  

- Берзанска котација,  

- Задолжителна котација и  

- Котација на мали акционерски друштва 

 Редовен пазар, кој претставува пазар на некотирани хартии од вредност, поделен на  

- Пазар на акционерски друштва со посебни обврски за известување и  

- Слободен пазар. 

За котација на хартии од вредност издавачот, преку својот покровител, до Берзата доставува барање за 

котација, со целокупната пропратна документација и со напомена за тоа дали барањето се однесува за Супер 

котација, Берзанска котација или Задолжителна котација. 

3.2. Обврски за известување 

Заради одржување на регулиран пазар на хартии од вредност и обезбедување на истовремен пристап 

до информациите за работењето на котираното друштво на сите учесници, од голема важност е издавачот 

чии хартии од вредност котираат на Официјалниот пазар на берзата, да ги објавува сите ценовно 

чувствителни информации нужни за проценка на моменталната состојба на друштвото. Издавачот ги 

објавува сите ценовно чувствителни информации преку интернет апликацијата за известувања од страна на 

котираните друштва СЕИ-НЕТ, кои преку интернет страната на Берзата се достапни за јавноста. 

Котираните друштва објавуваат ценовно чувствителни информации сврзани со промените во: 

- деловното работење 

- капиталот 

- финансиската состојба 

- дивидендени календари 

- хартиите од вредност во посед на јавноста 

- сопственици на значителни удели на хартии од вредност 

 Собрание на акционери 

Собранието на акционери на друштвото претставува најзначајниот корпоративен настан за 

компанијата, акционерите и потенцијалните инвеститори. Оттаму, котираните друштва се обврзани 

навремено и целосно да ја известат јавноста за датумот и местото на одржување на Собранието на 

акционери, дневниот ред, присуството на акционерите и материјалите за Собранието на акционери. Оттаму, 

друштвата се обврзани да го објават јавниот повик за одржување на Собрание на акционери најмалку 21 ден 

пред денот на одржување, преку интернет апликацијата за известување од страна на котираните друштва 

СЕИ-НЕТ и во најмалку еден дневен весник во Република Македонија.  

Еден ден по завршување на седницата на Собранието на акционери котираните друштва се должни да ја 

објават содржината на одлуките донесени на Собранието и тоа во случај на: усвојување на финансиски 

извештаи, распределба на добивка, распределба на дивиденда и утврдување дивиденден календар, измени во 

правата на издадените хартии од вредност, промена на членови на органи на управување и статусни 

промени на друштвото.  

 Обврски за објавување на финансиски извештаи  

 Котираните друштва се должни да ги објават целосните консолидирани ревидирани финансиски 

извештаи (Ревизорско мислење, Биланс на состојба, Биланс на успех, Извештај за паричните текови, 

Извештај за промените во капиталот и Белешките кон финансиските извештаи) и Годишниот извештај за 

работењето во рок од 7 дена по усвојувањето од Собранието на акционери. 

Друштва котирани на официјалниот пазар ги објават и тримесечните, шестмесечните и 

деветмесечните кумулативни, неконсолидирани, неревидирани Биланси на успех во рок од 45 дена по 

истекот на периодот на кој се однесува Билансот на успех, како и годишен неревидиран кумулативен Биланс 

на успех во рок од 60 дена по истекот на календарската година на која се однесува Билансот на успех. 

Издавачот е должен, заедно со шестмесечниот и годишниот Биланс на успех, да објави и неревидиран 
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Биланс на состојба за периодот, како и сите останати извештаи кои ги објавува во Регистарот на 

акционерските друштва со посебни обврски за известување кои се водат во Комисијата за хартии од 

вредност. 

 

3. ПРИЧИНИ ЗА НЕДОВОЛНО КОРИСТЕЊЕ НА  ПРВИЧНИ ЈАВНИ ПОНУДИ ВО 

МАКЕДОНИЈА 

Начинот на кој е спроведена приватизацијата и стравот на раководните лица дека ќе го изгубат 

мнозинскиот пакет акции се една од причините зошто досега во Македонија нема јавни понуди на хартии од 

вредност. Земјава има софистициран пазар на хартии од вредност, но луѓето не се толку добро едуцирани да 

можат да ги разберат спецификите на пазарот. Затоа е неопходно да се формираат фондови кои треба да го 

стимулираат растот, а луѓето да се едуцираат и да вложуваат во фондовите каде ризикот е помал, а 

добивката би требало да биде поголема отколку во банките. 

Примарниот пазар во Македонија главно имаше приватни пласмани, а не јавни понуди на хартии од 

вредност или, пак, јавните понуди и новите емисии беа последица од цензусите за постигнување на 

повисоки износи на капитал во високорегулираниот финансиски сектор, распределба на корпоративните 

добивки во форма на акции или се случуваа после извршени преземања од странски доминантни акционери. 

Некои инвестиции можат соодветно да бидат финасирани единствено преку акционерски капитал или 

преку фондовите. Затоа унапредувањето на сегментот  на финасискиот сектор кој нуди капитал што прифаќа 

повисоки ризици треба да биде приоритет. Од непроценливо значење е вратата на пазарот на капитал да се 

држи отворена за оние претприемачи кои имаат добри идеи и кои во моментот не можат да обезбедат 

капитал од традиционалните банкарски ресурси. 

На глобално ниво во 2013 година имало 864 јавни понуди во вредност од 163 милијарди долари што е за 

27 отсто повеќе отколку во 2012 година. Само во САД имало 222 иницијални понуди со вкупна вредност од 

59,6 милијарди долари. Во европските земји од 158 иницијални понуди собран е капитал нешто повеќе од 30 

милијарди долари. Во Хрватска имало пет иницијални понуди и тоа две со издавање на обврзници, а три со 

издавање на акции во кои се собрани преку 56 милиони евра, во Словенија има 10 иницијални понуди во кои 

се собрани 205 милони евра, а кај нас преку осум приватни понуди се прибрани околу три милиони евра. 

Преку јавната понуда може да дојде до зголемување на конкурентноста на компанијата и со тоа се 

отвора можноста едно друштво да преземе друштво на полесен начин, а со тоа да се влијае на 

конкурентноста на пазарот во Македонија. Иницијалната јавна понуда треба да биде примарен, а не 

алтернативен начин на финасирање на компаниите, особено на оние компании кои гледаат можност за брз 

раст. 

 

4. ЗАКЛУЧОК 

Во потрагата по нови извори на капитал, компаниите имаат голем број на различни можности. Секоја од 

можностите има позитивни и негативни ефекти и страни. Иницијалната јавна понуда, но и јавната понуда на 

хартии од вредност е можност за прибирање на дополнителен капитал за компаниите која во светски рамки 

многу се користи. Предностите кои произлегуваат од иницијалните јавни понуде се многукратни и широки. 

Како и да е, ситуацијата во Македонија во оваа област не е на завидно ниво. Имено, македонските компании 

недоволно ги искористуваат предностите од ИПО. Се иден развој на пазарите на капитал во Р.М, но и 

подобро работење на Македонската берза, несомнено ќе бидат согледани предностите од ИПО и пошироко 

че се користи во практиката на македонските компании. 
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Abstract: The internal audit should assist management of the company and audit committee with preventive 

measures, through identification and estimation of the significant risk exposure as well as giving contribution to the 

management system improvement. In the complete risk management process, for which management is entirely 

responsible, the role of internal audit is, mostly advisory and supervisory together with simultaneous professional 

obligation and responsibility of the internal auditor for active involvement in the risk assessment processes to which 

the company is constantly exposed. 
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Rezime: Identifikovanjem i ocenjivanjem značajnih izloženosti riziku, kao i doprinosom poboljšavanju sistema 

upravljanja rizikom i kontrole, interna revizija preventivnim delovanjem treba da pomaže menadžmentu organizacije 

i komitetu za reviziju. U celokupnom procesu upravljanja rizicima, za koje je u potpunosti odgovoran menadžment, 

uloga interne revizije je, uglavnom, savetodavna i nadzorna uz simultanu profesionalnu obavezu i odgovornost 

internog revizora za aktivnim uključivanjem u procenu rizika kojima je organizacija konstantno izložena. 

Ključne reči: izloženost rizicima, upravljanje anticipiranim budućim rizicima, interna revizija, outsourcing interne 

revizije. 

 

1. UVOD 
 Željenu tržišnu poziciju i performanse preduzeću danas ne može, u celosti da obezbedi klasična, 

unilateralna predstava o maksimiranju profita, kao primarnom cilju preduzeća. Ključni strateški faktor za postizanje 

konkurentske prednosti i kreiranje performansi preduzeća i same njegove sudbine, u našim uslovima, jeste “novi” 

menadžer sa karakteristikama dobrog snalaženja u nestabilnim, kriznim, stalno promenljivim, skoro haotičnim 

uslovima privređivanja. 

 Međutim, vodeće berze širom sveta i ekonomije velikog broja država (počev od najrazvijenijih do 

najsiromašnijih), uzdrmala je velika globalna ekonomska kriza (prva u XXI veku), čije razorno dejstvo se ispoljava 

posebno u upravljanju savremenim preduzećem. Naime, menadžment preduzeća će u uslovima hroničnog 

nedostatka spoljnih izvora finansiranja, s jedne strane, kao i visokog stepena zaduženosti i vrlo visoke cene tuđih 

izvora finansiranja, s druge strane, prevashodno biti usmeren na raspoložive potencijale unutar preduzeća, za šta je 

potrebno na visok nivo podići korporativno upravljanje, interne kontrole, internu reviziju, odnosno preventivnu 

(prvu) liniju odbrane od negativnih uticaja iz poslovnog okruženja. 

 Simultano treba raditi i na uspostavljanju retrospektivne (druge) linije pomenute odbrane koju čine eksterna 

revizija i forenzičke računovodstvene istrage. U odnosnom radu bavićemo se upravo prvom linijom odbrane, 

odnosno, konkretnije preventivnom ulogom interne revizije u optimiziranju rizika poslovanja u budućnosti. 

 

2. NOVA ULOGA INTERNE REVIZIJE U AKTUELNOM POSLOVNOM OKRUŽENJU 

 Novi ambijent u kome interni revizor mora bitno promeniti pristup svom poslu (iz starog konzervativnog, 

inspektorskog i pasivnog pristupa revidiranja u novi proaktivni pristup revidiranja orjentisan korisnicima, tzv. 

customer-focused orientation), osoben je po naporima koje menadžment u pojedinim privrednim društvima 

preduzima, u poslednjoj deceniji, u pogledu usavršavanja kvaliteta upravljačkog procesa, i tom u smislu povećane 

brige i predanosti ostvarivanju poslovnih ciljeva i zahteva vlasnika, efikasnoj upotrebi resursa, povećanju kvaliteta i 

ekološkoj svesti, etičkom ponašanju i naglašenoj odgovornosti. 
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 Delokrug rada interne revizije se mora proširiti na sve poslovne funkcije preduzeća, a težište u današnjim 

uslovima zahteva od interne revizije da svoje potencijale usmeri ka budućnosti, pružanjem saveta u vezi sa 

anticipiranim budućim rizicima u pojedinim područjima poslovanja. U današnjim uslovima, interna revizija se 

proširuje i na upravljačko područje, ocenjuje efikasnost upravljačkih aktivnosti i obavlja savetničku ulogu 

(management audit). Ovde dolazi do izražaja povezanost interne revizije sa funkcijama upravljanja. Naime, 

delokrug rada upravljačke revizije se fokusira na tri glavna upravljačka područja - planiranje, organizaciju i 

kontrolu. 

 Međutim, najnovija očekivanja od interne revizije neće doći sama po sebi. Što je intenzitet promena u 

samom preduzeću i njegovom okruženju jači, sve je izraženija potreba (u kontekstu stručnosti, objektivnosti i 

nezavisnosti) za kompleksnom edukacijom i usavršavanjem internih revizora, pri čemu je akcenat na onim znanjima 

i veštinama koja su neophodna korisnicima. Savetovanje menadžmenta o mogućnostima upravljanja anticipiranim 

budućim rizicima, u smislu oblikovanja i nadziranja odgovarajućih sistema internih kontrola kojima će se ti rizici 

uspešno smanjivati, jedan je od osnovnih zadataka interne revizije u savremenim uslovima.  

 Pošto rizici ne uključuju samo opasnosti i pretnje u smislu nesigurnosti ostvarivanja očekivanih rezultata, 

već i izglede, tj. mogućnosti za preduzeće u ostvarivanju održive konkurentske prednosti, uobičajeno se ističe da je 

efikasno upravljanje rizicima izvor dodatne vrednosti (value added) za vlasnike i ostale interesne grupe.
137

 Postavlja 

se zahtev da se obezbedi adding value revidiranje koje treba rezultirati validnom informacionom podlogom, u obliku 

konsultacija, saveta, izveštaja i drugih oblika komunikacije, na osnovu koje menadžment može da analizira rizike i 

njima uspešno upravlja. 

 Značajno mesto u kontekstu savremenih pravaca razvoja interne revizije pripada i preventivnom delovanju 

inetrne revizije i sagledavanje budućnosti preduzeća, pri čemu se uobičajeno ističe da je ključ uspeha svakog 

preduzeća stvaranje racionalnih pretpostavki za smanjenje rizika u budućem poslovanju. Sprečavanje i otkrivanje 

prevara, kao i svih rizika koji proizilaze iz prevare i sličnih aktivnosti, takođe predstavlja bitno područje delovanja 

interne revizije u savremenim uslovima. 

 S obzirom na to, da se u praksi sve češće traže mogućnosti i načini za racionalizacijom troškova interne 

revizije i povećanjem njene produktivnosti jedan od zahteva koji se pred internu reviziju postavlja vezan je za 

outsourcing interne revizije. Drugim rečima, ukoliko kalkulacije kao isplativiju alternativu vlastitoj internoj reviziji 

pokažu angažovanje eksternih računovodstvenih i konsultantskih kuća, kao i eksperata za neke preglede ili projekte 

u pojedinim poslovnim područjima, onda se za outsorcing interne revizije treba opredeliti. 

  

3. PROCENA RIZIKA - KLJUČNA AKTIVNOST INTERNE REVIZIJE 
 Da bi menadžment organizacije bio u stanju da identifikuje i meri rizike, kao i da njima sa uspehom 

upravlja, pred internu reviziju se postavlja zahtev da se obezbedi revidiranje dodatne vrednosti koje treba da 

rezultira adekvatnom informacionom podlogom, u obliku konsultacija, saveta, izveštaja i ostalih oblika 

komunikacija. U osnovi procesa upravljanja rizicima nalazi se teza o neophodnosti proaktivnog pristupa, prema 

kome rizici ne uključuju samo opasnosti i pretnje u smislu nesigurnosti ostvarivanja očekivanih rezultata, nego i 

šanse, tj. mogućnosti za preduzeće u ostvarivanju održive konkurentske prednosti. Upravo iz navedenih razloga se i 

indicira da je za vlasnike i ostale interesne grupe upravljanje rizicima izvor dodatne vrednosti (value added). 

 S obzirom na to, da ključna aktivnost interne revizije postaje, dakle, procena rizika, danas u revizijskoj 

literaturi i praksi prevladava pristup revidiranju zasnovan na proceni rizika, odnosno risk-based approach (risk-based 

audit process). U poslednjih nekoliko godina u okvirima savremene poslovne ekonomije sve više se ističe značaj i 

uloga koncepta rizika, koji za celokupni profesionalni angažman interne revizije u konkretnoj organizaciji ima veliki 

značaj. Delovanje interne revizije će se kretati u dva glavna pravca. Ocenjujući učinke proteklih događaja, tj. 

postignute rezultate i nastale greške, kako bi ih se u budućnosti izbeglo, interna revizija će i ubuduće delovati 

naknadno. Međutim, mnogo važnije danas postaje preventivno delovanje interne revizije, odnosno pružanje pomoći 

i podrške menadžmentu u anticipiranju budućih rizika, te predlaganju sistema interne kontrole, kojima će rizici biti 

blagovremeno savladavani. 

 Profesionalna obaveza i odgovornost interne revizije je da bude “produžena ruka” menadžmenta u 

upravljanju rizicima, i to na sledeći način: 

- pružajući nezavisnu i objektivnu ocenu, tj. uverenje o primerenosti i efektivnosti procesa upravljanja  

rizicima i internih kontrola u konkretnoj organizaciji; 

- davanjem saveta i sugestija pri definisanju načina identifikacije i strategije upravljanja rizicima; 
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- davanjem predloga o mogućnostima unapređenja procesa upravljanja rizicima i internih kontrola u 

organizaciji.
138

 

 

 Značajna područja ili područja visokog rizika u poslovanju organizacije (polazeći od njene veličine, 

složenosti i heterogenosti), nije moguće identifikovati bez procene rizika. U navedenom smislu, neophodno je 

upoznavanje pojedinih vrsta rizika, njihovih odnosa i uvažavanje obima odgovornosti internog revizora za pojedine 

vrste rizika. Vrste rizika:
139

 

- Inherentni rizik (Inherent risk). Ovaj rizik je deo same aktivnosti. 

- Kontrolni rizik (Control risk), javlja se u slučaju nefunkcionisanja provedenih kontrola na adekvatan način 

ili u slučaju njihovog nepostojanja. Oba slučaja će rezultirati pojavom grešaka i odstupanja, što, samo po 

sebi, indicira da se kontrolne aktivnosti ne prilagođavaju promenjenim uslovima, zbog čega će poslovni 

procesi stvarati povećani kontrolni rizik. 

 

 Preostali rizik (Residual risk), u proceni i definitivnoj odluci o prisustvu znatnog nivoa odstupanja ili 

nedostataka unutar samog poslovnog sistema, koji nastaju nakon realizovanih kontrolnih postupaka ovlašćenja ima 

menadžment preduzeća. S ozirom na to, da neki rizik koji je nemoguće u potpunosti eliminisati postoji u svakoj 

aktivnosti, uloga interne revizije jeste da obezbedi menadžmentu podloge na osnovu kojih će menadžment morati da 

proceni nivo preostalog rizika koji utiče na ostvarivanje ciljeva organizacije. U navedenom slučaju, na 

menadžmentu je da odluči da li je postojeći nivo kontrole prihvatljiv ili ne. 

 O riziku same revizije (Audit risk), govorimo u slučaju da interna revizija nije preispitala sistem, odnosno 

da se njene preporuke zanemaruju ili da interna revizija nije obavljena na profesionalnom nivou, usled čega su neka 

područja visokog rizika ispuštena prilikom ispitivanja internog revizora. 

 Da bi ostao samo prihvatljiv nivo preostalog rizika, aktivnosti interne revizije trebaju biti usmerene ka 

smanjenju rizika kontrole i rizika revizije. Internom revizoru procena rizika obezbjeđuje usmeravanje revizorskih 

resursa prema značajnim aktivnostima koje imaju visok nivo kontrolnog rizika, a to rezultira istovremeno 

neprihvatljivo visokim nivoom preostalog rizika za menadžment. 

 Veći inherentni rizik stvaraju značajna područja u poslovanju preduzeća, ali ukoliko su u navedenim 

područjima provedene adekvatne kontrole, smanjiće se izloženost rizicima. Ili matematički rečeno, konačna 

vrednost indeksa rizika će biti manja što je veći kvalitet internih kontrola. Interni revizor se mora usredsrediti na 

značajne aktivnosti, procese i funkcije koje imaju slabe interne kontrolne postupke i procedure. 

 Između rizika revizije i preostalog rizika veoma je značajan odnos sa stanovišta uloge procene rizika u 

internoj reviziji. Naime, rizik revizije će se povećati u slučaju da je obuhvaćenost internom revizijom  visoka u 

područjima niskog nivoa preistalog rizika, s obzirom na to da se revizijski resursi koriste u područjima koja nisu 

prioritetna, što čini upitnim svrsishodnost revizijskog procesa. S druge strane, niska obuhvaćenost internom 

revizijom (u smislu angažovanja revizijskih resursa) ima opravdanje u slučaju niskog nivoa preostalog rizika. 

 

4. IZLOŽENOST RIZIKU OD PREVARA 
 Kriminalne radnje obuhvataju niz nepravilnosti i nezakonitih dela koje karakteriše namerno obamnjivanje 

ili pogrešno prikazivanje, a za koje pojedinac zna da je pogrešno ili ne veruje da je tačno. Vrši je osoba koja zna da 

će kao rezultat ostvariti nezakonitu korist za sebe, organizaciju ili drugu osobu, pri čemu kriminalna radnja može biti 

izvršena od strane lica koje su izvan i unutar organizacije.
140

 

 Primeri kriminalnih radnji na štetu organizacije
141

 su sledeći: 

- prihvatanje mita ili nezakonite provizije; 

- opstruiranje zaposlenog lica (ili spoljnog lica) od potencijalno profitabilne transakcije koja bi organizaciji 

generalno stvarala profit; 

- pronevera (nezakonito prisvajanje novca ili imovine) i falsifikovanje finansijske dokumentacije radi 

prikrivanja dela s ciljem otežavanja njegovog otkrivanja; 

- namerno prikrivanje ili pogrešno prikazivanje događaja, transakcija ili podataka; 

- potraživanja za usluge i robu koje, ustvari, nisu ni pružane organizaciji; 
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- namerna opstrukcija delovanja u situacijama u kojima se očekuje realizovanje određenih akcija od strane 

kompanije ili zakona; 

- neovlašćeno ili nezakonito korišćenje poverljivih informacija ili informacija koje su tuđe vlasništvo; 

- neovlašćena ili nezakonita manipulacija informacionim mrežama ili operativnim sistemima. 

 

 Korišćenjem nepravedne ili nepoštene prednosti (koja takođe može eksternu stranu dovesti u zabludu), 

stvara se mogućnost kriminalnih radnji čija je svrha da omogući korist organizaciji.
142

 Tipični slučajevi su sledeći:  

- nedozvoljene isplate (nezakoniti politički doprinosi, mito i nezakonite provizije, kao i plaćanje državnih 

činovnika, posrednicima državne administracije, klijentima ili dobavljačima); 

- namerno i nepravilno prikazivanje ili procena transakcija, imovine, obaveza i prihoda i ostalog; 

- namerno i nepravilno određivanje transfernih cena (na primer, vrednovanje robe razmenjene između 

povezanih organizacija), namerno nepravilno stukturiranje cena (čime menadžment može da poboljša svoje 

poslovne rezultate na štetu duga organizacije); 

- namerne i nepravilne aktivnosti između povezanih strana u okviru kojih jedna strana stiče koristi koje se ne 

mogu ostvariti u nezavisnoj transakciji; 

- namerno nedokumentovanje ili neobjavljivanje značajnih informacija tačno i potpuno, s ciljem stvaranja 

imaginacije kod eksternih strana o boljem finansijskom položaju; 

- prodaja ili prenos fiktivne ili netačno prikazane imovine; 

- namerno nedelovanje u situacijama u kojima, inače, pravila kompanije ili zakon zahtevaju određene akcije; 

- namerne greške u aktivnostima usklađivanja poreza kako bi se umanjili porezi koje treba platiti; 

- zabranjene poslovne aktivnosti (kojima se krše državni statut, pravila, propisi ili ugovori). 

 

 Verovatnoća da će se kriminalna radnja dogoditi i potencijalna ozbiljnost ili posledica za organizaciju, 

ukoliko se to dogodi, može se označiti kao rizik kriminalne radnje. Upravljanje rizikom kriminalne radnje obuhvata 

ograničavanje i eliminisanje posledica, što je znatno šira aktivnost od ograničavanja i otklanjanja finansijskog 

gubitka. Preventivna uloga interne revizije posebno se ispoljava u odbrani od računovodstvenih prevara, tj. u 

sprečavanju, otkrivanju i istraživanju prevara u finansijskom izveštavanju. I pored činjenice da Kodeksi 

profesionalne etike računovođa i revizora ne dozvoljavaju svesnu saradnju u računovodstvenim prevarama, veliki 

broj računovođa i revizora i ekonomskih analitičara, svojim znanjem i poznavanjem preduzetničkog poslovanja, 

računovodstvenih i pravnih pravila i propisa, svesno učestvuju u stvaranju netačne slike o imovinsko finansijskom 

stanju i uspehu preduzeća. 

 Izvori rizika od računovodstvenih prevara, prema Golden T., Skalak S., Clayton M.
143
, nalaze se u sledeća 

tri područja, i to: korporativnoj kulturi; načinu na koji se obavljaju računovodstvene procene; načinu korišćenja 

prava izbora u procesu finansijskog izveštavanja. 

 Pouzdanost finansijskih izveštaja neće biti ugrožena ukoliko sastavljači finansijskih izveštaja imaju za cilj 

objektivne računovodstvene procene.  Međutim, računovodstvene procene će postati pogodan instrument za vršenje 

računovodstvenih prevara ukoliko se kao cilj sastavljanja finansijskih izveštaja nametne prevara. 

 Brojni Međunarodni računovodstveni standardi, kao i Međunarodni standardi finansijskog izveštavanja još 

uvek sadrže prava izbora u normativnoj osnovi i praksi finansijskog izveštavanja, čime se otežava njihova 

uporedivost i omogućava sastavljaču finansijskih izveštaja da pomenute opcije iskoristi za potrebe računovodstvenih 

prevara. Naime, primenom tzv. agresivnih računovodstvenih politika, tj. korišćenjem prave opcije u procesu 

finansijskog izveštavanja, moguće je “upravljati finansijskim rezultatom” i ostvariti značajna odlaganja poreskih 

opterećenja, iskazujući u finansijskim izveštajima poslovni rezultat koji je realno niži od ostvarenog. 

 Sva tri elaborirana područja rizika su međusobno povezana i zahtevaju pažljivo istraživanje s ciljem 

pravovremene prevencije i otkrivanja računovodstvenih prevara. Na osnovu pogrešnih finansijskih izveštaja 

investitori i ostali korisnici finansijskih izveštaja donose pogrešne poslovne odluke koje nanose ogromnu štetu 

njihovim interesima. 

 Za razliku od grešaka, aktivnosti koje se preduzimaju s namerom da finansijski izveštaji budu netačno 

interpretirani nazivaju se prevarama, a baziraju na sledećem: lažnom prikazivanju značajnih činjenica; svesti 

počinioca o tome da je predstavljanje lažno ili ispoljavanje potpune nemarnosti na istim; lice koje dobije informaciju 

smatra je kao pouzdanu i oslanja se na nju prilikom donošenja odluke; pojavi značajne finansijske štete koja nastaje 

zahvaljujući navedenom, a snose je korisnici informacija. 
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 Kao počinioci - inspiratori u prevarama se javljaju (za razliku od grešaka) različiti nivoi menadžmenta 

uključujući i top menadžment. U velikom broju slučajeva po navedenim osobenostima greške i prevare se mogu 

jasno diferencirati. Međutim, ne manje brojni su i slučajevi u kojima je jasno određenje o tome šta je prevara, a šta 

greška, skoro nemoguće. 

 

5. ZAKLJUČAK 
 U želji da se preduprede posledice štetnih događaja usled izloženosti rizicima, ili da se njihovo dejstvo 

svede na minimum razvijen je risk management, odnosno upravljanje rizikom organizacije u kome interni revizori 

imaju ključnu ulogu, a njihova aktivnost se posebno očituje u proceni procesa upravljanja rizicima i davanju 

odgovarajućih preporuka za njegovo unapređenje. 

 Za menadžere koji pokušavaju da kreiraju sliku poslovnog okruženja nakon 2009. godine od izuzetnog 

značaja je činjenica da za svaku korporaciju poslovnu uspeh postaje u visokom stepenu zavistan od preciznog 

predviđanja budućih trendova u poslovnom okruženju organizacije. Menadžerske strukture u razvijenom svetu 

prinuđene su da poslovno odgovornije reaguju na zabrinutost najšire javnosti visokim stepenom degradiranosti 

poslovnog okruženja.  

 Jedna od vrlo ozbiljnih prepreka uspešnom poslovanju preduzeća i potencijalni izvor rizika od 

računovodstvenih prevara jeste nedopustivo nizak nivo kompanijske kulture. S druge strane, veoma važnom 

pretpostavkom uspeha preduzeća može se smatrati visok nivo korporativne kulture. 

 S obzirom na to da se u praksi sve češće javljaju otvoreni predlozi za outsourcing interne revizije 

neophodno je konstantno tražiti mogućnosti i načine za racionalizaciju troškova interne revizije i povećanje njene 

produktivnosti. 
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Abstract: In terms of adjusted market dynamics and continuous changes that come from the environment, human 

resource management is a business and developing philosophy that focuses man as the bearer of values and 

generator of new ideas. The changes that happen in the environment are very fast, strong and radical than they 

happen in the past. In order to respond to these challenges, the organization must find new and improved ways of 

using the resources and skills of employees, thereby they contribute for increasing her ability and value. Therefore, 

contemporary organizations within the functions of human resource management are more concerned with the 

career of its employees and its development. By creating conditions and opportunities for career development of 

employees in the organization, there is room to expand their knowledge and skills in order to better perform their 

tasks. 

 In this paper is elaborated the question of the relationship between career development of employees and 

the financial performance of organizations in the Republic of Macedonia. This paper recognizes the role and 

importance of career development of employees on the success of organizations in the country. The sample in this 

paper consists of 48 successful small, medium and large organizations from private sector who have investing in 

career development of their employees. In this study, primary data were obtained using a structured questionnaire, 

and data analysis was performed using the statistical program SPSS (Statistical Program for Social Sciences). 

Keywords: human resource, career development, financial performance, organizational performance 

 

ВРСКАТА ПОМЕЃУ РАЗВОЈОТ НА КАРИЕРАТА НА ВРАБОТЕНИТЕ И 

ФИНАНСИСКИТЕ ПЕРФОРМАНСИ НА ОРГАНИЗАЦИИТЕ 
 

Апстракт: Во услови на нагласена пазарна динамика и континуирани промени кои доаѓаат од 

окружувањето, управувањето со човечките ресурси претставува деловна и развојна филозофија која во 

фокусот го поставува човекот како носител на вредности и генератор на нови идеи. Промените кои се 

случуваат во окружувањето се многу побрзи, силни и радикални во однос на минатото. Со цел да одговори 

на тие предизвици организацијата мора да наоѓа нови и подобрени начини на искористување на ресурсите и 

вештините на вработените, а со тоа ќе придонесе кон зголемување на нејзината способност и вредност. 

Поради тоа, современите организации во рамките на функциите на управувањето со човечките ресурси сè 

повеќе се занимаваат со проблемот на кариерата на своите вработени и нејзиниот развој. Со создавањето на 

услови и можности за развој на кариерата на вработените во организацијата, се отвора простор за 

проширување на нивните знаења и вештини, со цел поквалитетно извршување на нивните задачи. 

Во овој труд е елабориранo прашањето за односот меѓу развојот на кариерата на вработените и 

финансиските перформанси на организациите во Република Македонија. Овој труд ја признава улогата и 

важноста на развојот на кариерата на вработените врз основа на успехот на организации во земјата. 

Примерокот во овој труд се состои од 48 успешни мали, средни и големи организации од приватниот сектор 

кои инвестираат во развој на кариерата на нивните вработени. Во оваа студија, основни податоци се добиени 

со користење на структуриран прашалник, како и анализа на податоците која беше изведена со користење на 

статистички програм СПСС(статистичка програма за општествени науки). 

Клучни зборови: човечки ресурси, развој на кариера, финансиски перформанси, организациски 

перформанси 

 

1. Planning the career development of employees 

The essence of contemporary conditions of work represents changes which are very fast, strong and radical 

than in the past. In order to respond to these challenges the organization must find new and improved ways of 

utilizing resources and skills of employees, thereby contributing to increasing its ability to create value and ensure 

its growth. Therefore, contemporary organizations within the functions of human resource management are more 
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concerned with the career of its employees and its development. By creating conditions and opportunities for career 

development of employees in the organization, there is room to expand their knowledge and skills in order to better 

perform their tasks. 

There are different understandings of the term career:  

- It can be defined as a series of related or unrelated things, behaviors, attitudes and aspirations over a 

lifetime;
144

 

- Career is a series of job-related positions that occupies one person in his life;
145

 

- Career determines individual professional development. At the same time, career is a value of 

attitudes, aspirations and behavior of the individual in working life.
146

 

Career management covers all activities undertaken by the employees themselves, in order to become 

aware of their abilities, skills, and their career advancement. Actually, it is the process of shaping and achieving the 

set objectives, planned activities and projected strategies that managers and human resources specialists enables 

them to meet the needs for skilled labor, in accordance with existing and future needs of work in organization. The 

primary purpose of career development is the realization of the existing and future needs of the organization and of 

individuals at work, and it implies the development of employment opportunities and development of skills for 

employment. Based on this, it is difficult to distinguish the career development from general training and 

development. Career success is reviewed through the eyes of individuals and can be defined as career satisfaction by 

achieving personal goals related to career, all in the context of the contribution of the organization. Although priority 

is given to individual career development, but it is worth mentioning the general benefits that career development 

provides for the organization:
147

 

- It makes the organisation attractive to potential recruits. 

- It enhances the image of the organisation, by demonstrating a recognition of 

- employee needs. 

- It is likely to encourage employee commitment and to reduce staff turnover. 

- It is likely to encourage motivation and job performance as employees can see some 

- possible movement and progress in their work. 

- Perhaps most importantly it exploits the full potential of the workforce. 

Employees, managers and the organization are responsible for the successful career development.   

However, the employee must accept the full responsibility for the progress and success of his career. It is a task that 

must not be left to the manager or employer. For a person, career planning means harmonizing the individual 

strengths and weaknesses, chances and dangers in career development. 

 

2. Career development stages 
Through literature can meet several authors who have tried to single out some ideal stages for successful 

careers based on age limit. According Greenhouse и Callanan, the stages of career development are:
148

 

Stage 1: preparation for work 

The first stage covers the reference period from birth to age twenty-five, and again can occur in those who 

later in life wanting to change career. This stage concerns the development of its professional image. It is heavily 

influenced by the said and unsaid messages about the life received by the people of the immediate family or other 

people who are significant to the person. One of the difficulties that can arise at this stage is a lack of individual self-

awareness. Other problems involve individuals limiting their choice due to social, cultural, gender or racial 

characteristics. 

Stage 2: organisational entry 

This stage starts with the entry of the individual to organization and the first choice of work, because of that 

it is often called the stage of entry into a career. Usually it is the period between the eighteenth and twenty-fifth 

years (18-25) of a person's life. It is a stage of introduction to the work, adjust to a new work environment and 
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organization, acquiring the necessary skills and knowledge, meeting their skills and capabilities, meeting with 

colleagues and managers and so on.
149

 Problems here centre on the accuracy of information that the organisation 

provides, so that when the individual begins work expectations and reality may be very different. Recruiters 

understandably ‘sell’ their organisations and the job to potential recruits, emphasising the best parts  

and neglecting the downside. Applicants often fail to test their assumptions by asking for the specific 

information they really need. 

Stage 3: early career – establishment and achievement 

This stage covers the period between twenty-five and forty years of age (25-40). It is a period when one can 

continue with the progress of their performance but also they can begin to decrease. At this stage the individual 

stabilize its work in the workplace, validates their skills and capabilities, socialize with the organization and its 

culture and fully trained for independent work. At this stage great attention was paid to the contribution of individual 

work and the system of advancement. Progress within particular areas of work where skills and potential are 

developed through experience, training, coaching, mentoring and performance management.
150

 

Stage 4: mid-career 

This phase covers the period between forty and fifty-fifth years (40-55), and may include further 

development and advancement of the person, or keeping the existing status. In this stage employees have a stable, 

proven and recognized status in the organization, their skills are validated, verified knowledge, and with that its 

confirmed the contribution to the organization. Although this phase is often called the maintenance phase, it can 

occur major changes in career, so it can continue to growth, to maintain the existing situation or to start a period of 

decline. Most number of employees at this stage have a stable job, their commitment to the organization is great and 

so is the harmonization of the objectives of employees with the organization's goals. Generally it is accepted that in 

this period the individual assesses achieved career success and on that basis determines the further course of his 

career.  

Stage 5: late career 

This stage covers the period from the fifty-fifth year of an individual's life, until his retirement (over 55 

years old.). Although this is the final stage of career development, it reflects the feeling of satisfaction from work 

and past work. At this stage knowledge is passed on to younger colleagues in the organization, and professional 

preparation for retirement. Experience shows that people who want to work, who are not material provided and 

having family problems, do not like to retirement. On the other hand, more inclination towards retirement shows 

employees that possess outdated skills, knowledge and abilities, that have achieved their professional goals, working 

in adverse working conditions, that have health problems and who are financially secured. However, modern 

organizations dealing seriously with members of the organization who need to retire and organize various activities, 

so those members prepared to wait pension. 

 

Although career management is primarily the responsibility of the individual, however, and the 

organization can give support and offer numerous opportunities for career development of its employees. These 

opportunities include numerous training programs or counselors who make individual career plans. These programs 

are available when the evaluation will indicate the changes needed in the job. The goal is to come up linking 

individual and organizational goals with existing or future opportunities in the organization. 

 

3. Analysis the relationship between career development of employees and organizational performance 

of organizations in the Republic of Macedonia 

Namely, in this part of the paper is performed checking on theoretical aspects, with particular subject of 

interest are empirical knowledge and experiences for the connection of multiple factors in the field of human 

resources with success of organizations in the Republic of Macedonia. 

Considering everything mentioned above for the need of analysis was conducted survey of 110 respondents 

from Republic of Macedonia. Questionnaires were voluntarily filled by staff and were asked to respond freely to 

questions, which were guaranteed anonymity. The analysis of the data is used statistical program SPSS (Statistical 

Program for Social Sciences).  
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Using the
2 - test and Pearson coefficient proves our hypothesis, while using correlation analysis shows 

the strength of the relationship between the independent variable (career development of employees) and the 

dependent variable (organizational performance). 

3.1 Testing the hypothesis 

Hypothesis 1: Career development of employees, have a positive impact on organizational performance. 

Hypothesis 2: Career development of employees, have a negative impact on organizational performance. 

Table 1: Empirical and theoretical frequencies of variables: Career development of employees (in rows) and 

organizational performance (Column). 

 

 

 
Picture. 1: Empirical and theoretical frequencies of variables: Career development of employees (in rows) and 

organizational performance (Column) 
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Table 1.1: Grouped data for the given variables 

 

Table 1.2: Results of 
2  - test 

 

The calculated value of 
2 = 305,777 

The risk of error from 0.05% and the number of degrees of freedom df = 6 theoretical (critical) value of the 

test 
2  is (0.05, 36) = 43.77. 

Because (
2 =305,777) > (

2 = 43.77) hypothesis is accepted and it can be concluded that career 

development of employees have a positive impact on organizational performance of organizations in the Republic of 

Macedonia. This is confirmed by the fact that the defined risk of error is 1-α, ie 0.05 is greater than the value of the 

realized level of risk of error, which is p = 0,000. 

The proof of the first hypothesis is rejected the second hypothesis which indicated the negative impact of 

the career development of employees on organizational performance of organizations in the Republic of Macedonia. 

Using correlation coefficient analysis and the coefficient of Spearman we can realize how strong is the link 

between career development of employees and organizational performance of organizations. 

Table 1.3 Correlation between career development of employees and organizational performance of organizations in 

the Republic of Macedonia 
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 Correlation analysis shows that there is a strong link between career development of employees 

(independent variable) and organizational performance of organizations in the Republic of Macedonia (dependent 

variable). 

 

Conclusion 

Modern organization today pays great attention to the career development of its management and 

employees. Knowledge today quickly becomes obsolete so there was a need for continuous, lifelong learning and 

acquiring new skills and competencies that will be recognized not only within the organization but also in the labor 

market. Today most people quickly and easily learn news, capable of teamwork and possess leadership qualities. 

Career is a complex and broad concept that modern management of human resources is concerned and which is 

facing one of the challenges that represent complex era in which we live. 

Based on the results of statistical analysis can be concluded that there is a positive correlation between the 

career development of employees and organizational performance in organizations in the Republic of Macedonia. 

This means that organizations by creating opportunities for employees to participate in continuing education can 

improve its image, with that organization becomes more attractive for potential employees, increases engagement 

and commitment to the organization, which leads to improving its organizational performance. 
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Abstract: For the reliable functioning of all complex systems, including the social organizations, skillful 

management is needed. The right management decisions aim at reduction of the risk and the uncertainty in the 

systems, which requires consideration of all factors influencing the system. Due to the multitude of the factors and 

the difficulties in the exact consideration of their influence, the risk in the social organizations has a probabilistic 

nature, which circumstance demands in its determination to use the methods of mathematical statistics.   

Key words: complex systems, reliability, uncertainty, risk, system approach, probabilistic approach 

 

1.  Introduction 

The prognostic risk aspects of management problems until the '90s of the 20th century were studied mainly in the 

techno-economic sciences (cybernetics, bionics, information theory, machines theory, neurophysiology, engineering 

psychology and others). Practically the risk and the uncertainty comprehend many levels of organization of the 

matter, including the organization of the animate nature, the inanimate nature and the socium. This circumstance is 

indicative of the fact that the phenomenon "risk" is current for the technical systems, as well as for the 

socioeconomic systems, due to which comprehensiveness at the beginning of the 21st century this problem acquired 

interdisciplinary nature.  

 

2. The Social Organizations Regarded as Complex Systems 

The social organizations are the most widespread form of а social group, which is formed and functions purposefully in 

order to meet certain social needs of its members and of society in general [2].  

When studying the social organizations different approaches are applied: mechanistic, bureaucratic, social, structural-

functional, situational, system [2, 9, 13].  

According to the system approach the social organizations can be determined as a combination of components and the 

relations between them, functioning as a unified whole [4] or as a combination of separate (distinguishable in the limits 

of reality) elements, connected to each other with certain relations, which relations determine the structure of the 

system [9].  

In these definitions the output concepts in the system approach are included – element (subsystem), structure 

(organization) and integrity (generalization). They express the statistical aspect of the analysis of the systems. 

Central concept from the listed, which is of fundamental importance and characterizes the specificity of the system 

approach and its originality, is the concept "structure" ("organization") [12]. 

In psychological aspect, the structure of the social organization is the formal plan for effective division of labour and 

efficient coordination of the individual activity [13]. It is a combination of prescribed roles and relationships, 

distribution of the functions between the separate subdivisions and distribution of authority between the administrative 

units [10]. 

Structurally the social system is composed of certain subsystems, which on their part also have complex nature [5]:  

subsystems of the goals, including culture, philosophy, general and individual goals; 

technical subsystems, including knowledge, methods, means, equipment; 

structural subsystems, composed of information flow, authority, working groups, procedures, rules; 

psychosocial subsystems, whose composition includes the human resources, relations, motivation, dynamics of the 

groups, leadership, communication, interpersonal relations; 

management subsystems - goal setting, planning, organization, execution, control. 

Other authors suggest different components of the structure of the social system: 

production subsystem; 

subsystem for stabilization of the built structure;  

subsystem providing the application of incentives for guaranteeing the behavior efficiency of the members of the 

organization; 

adaptation subsystem; 

organizational subsystem [4]. 

G. Suhodolsky [9] differentiates the subsystems in the social organizations according to their nature to physical, 

mechanical (technological), biological, psychological, social and symbolic. 
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Regardless of the differences in the number and the composition of the subsystems in the social organizations, 

suggested by the different authors, they (the subsystems) are regarded not as independent subsets, but as interacting and 

functioning in the unified whole of the general social system. The relations between the separate elements can be direct 

and indirect, unilateral or bilateral, simple and complex, which determines the principle of their interaction 

(mechanistic, linear, matrix, organic). 

Due to their functional and structural complexity, the social organizations cannot be classified as determinate systems. 

The determinate systems are accepted as passive, i.e. not possessing an active inception in themselves. The study of 

such systems is connected with the so-called dynamic pattern, which is a form of causality where each previous state 

determines unambiguously all following states, which facilitates the prognostication of the future development of 

the system. In the complex systems (the examined social systems in particular) the deterministic approach is 

inapplicable, since their functioning is subordinate not to dynamic patterns, but to statistical ones. The examination 

of the social organizations as composed of many interconnected functional elements presumes the application of the 

probabilistic approach in their study, as well as in prognostication of the risk and the functioning reliability. 

 

3. Essence of the Concept "Risk" 

The concept "risk" is generally interpreted as a possible danger, casual action, and possible loss. With respect to 

functioning of the complex systems, the risk is regarded as "existence of a probability of not reaching the goals of the 

human activity and labor or a probability of bad functioning of the systems" [7].  

In this definition first is considered the danger in execution of a certain activity and second the uncertainty in the 

execution conditions of this activity. I.e. the risk is always connected with the uncertainty, which determines its 

probabilistic nature and demands application of the methods of mathematical statistics and probability theory in 

determination of the risk for the reliable functioning of the system.  

 

Classification of the Private Risks  

There exist many classifications of the risk in the social systems, combining the factors depending on different criteria. 

The classification, which to the greatest extent considers the structural elements of the organization, divides the general 

risk into risk of change in the external environment, of change in the managed system and in the management system. 

The more detailed categorization determines the following subelements of the risk of change in the external 

environment:  

natural risk, caused by disasters and catastrophes; 

political risk, caused by change in the legal environment or terrorism; 

macroeconomic risk - risk due to change in the economic environment. 

The risk of change in the management system includes: 

project risk, caused by impossibility of effective functioning due to a mistake in the design;   

risk of the management system because of impossibility of effective functioning due to ineffective management 

activity. 

The risk of change in the managed system is composed of the following private risks: 

risk of change in the conjuncture, connected with change in the qualitative and quantitative parameters for evaluation of 

the consumer characteristics of the system;  

technological risk, connected with the ineffective physical functioning of the elements of the complex system; 

legal risk, caused by the responsibility for inflicted ecological or technical damage [1]; 

social risk, connected with uncontrolled change in the human factor.  

The knowledge and prognostication of the separate private risks is a compulsory condition for the correct determination 

of the general risk of the system. For evaluation of some of the private risks methods for classification have been 

developed, while for the evaluation of others normative documents or expert methods for evaluation are applied [7]. 

 

Determination of the Risk in the Complex Systems 

Considering the complexity of the social systems in performing analyses of the risk and their reliability of functioning, 

it is not possible to reach specific and precise calculations. Due to this circumstance the risk in the social systems is 

characterized with the property uncertainty, i.e. the real value of the risk cannot be determined.  

In this sense, the risk in the social organizations appears to be the casual quantity, which determines its probabilistic 

nature. The risk in the social systems is accepted as a probabilistic category also because the processes, which pass in 

them (production, implementation, management, distribution and others), are regarded as casual, since the results from 

them are a function of the time and are determined by many variables. Given the provisionality at the beginning of the 

events, influencing the functioning of the system they can be determined as casual events [3, 6, 8]. 
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Considering the indicated specificities in the functioning of the social organizations, it is necessary in their study to 

apply the probabilistic approach [12]. After emerging as a division of mathematics, the probabilistic approach today is 

widely applied not only in the technical, but also in the natural and social sciences.  

According to the probabilistic approach, the general risk for the complex systems can be quantitatively determined as a 

sum of the separate private risks, which is mathematically expressed through the following formula: 





n

i

iPP
1

,                    (1) 

where P  is the probabilistic risk in the complex system, 


n

i

iP
1

 is the sum of the separate private risks. 

The derived formula predicts presence of information for all possible private risks, which in the complex systems is not 

always possible to achieve. I.e. the formula does not consider the uncertainty in the system.   

 

6. Uncertainty in the complex systems 

The uncertainty in the complex systems is interpreted as an existing doubt in the abilities for prediction or 

determination of the future result realized through functioning of the system [7]. The uncertainty is a subjective 

concept and cannot be quantitatively measured. For practical purposes, the classification of the levels of uncertainty is 

used, depending on the quantity and the type of the information available for prognostication: 

- level 1 – objective uncertainty, in which the outcomes are determinate and the probabilities are known; 

- level 2 – subjective uncertainty, in which the outcomes are determinate, but the probabilities are unknown; 

- level 3 – fuzzy uncertainty, in which the outcomes and the probabilities are not determinate [11]. 

Considering the uncertainty as an inevitable phenomenon in the complex systems, in the formula a correction factor k  

is entered, whose value is dependent on the level of uncertainty:  





n
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In this form, the formula determines the risk probability P  with maximum approximation considering the 

uncertainty in the complex system. 

The probability (Р) (in the general case) is a mathematical quantitative measure for the possibility of the oncoming of a 

certain event with negative consequences, which determines the risk of the system. In particular, in the social systems Р 

measures the probability of not reaching the goals of the system or of its unreliable functioning. The values of Р range 

within [0-1], and they can be presented in percentages (%). 

The determined in this way risk probability in the social organizations gives valuable guidance in managing the system, 

while it facilitates making the right management decisions. Risk prognostication in the social systems is of great 

importance with respect to reduction of insecurity in activities for development of the organization.  

 

CONCLUSION 

The risk in the social organizations is a multiparametric socioeconomic phenomenon and it is a basis for the viability of 

the many organizations (administrative offices, industrial enterprises, educational institutions, commercial companies and 

others), which occupy dominant positions in society. In this connection, its study is of great importance for providing the 

effective functioning of modern society. The application of the system and the probabilistic approaches in this study 

allows looking from high-technology point of view at this phenomenon and presumes evolution of the cognitive 

problems of the inner world and the inner dynamics of the social systems.  
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Abstract: In recent years, market-oriented corporate culture has been considered as a key element in achiving 

superior organizational performance. Denison and McDonald (1995) claimed that marketing oriented companies or 

those with competent practice of marketing, deliver better results in terms of return on investment (ROI) and market 

share. Analysis of the relationship between market orientation and organizational performance has a strategic 

importance  as well.   

Key words: market orientation, organizational performance, corporate culture. 
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Резиме: Во последниве години истражувањата покажуваат дека пазарно ориентираната корпоративна 

култура се смета за една од клучените елементи при постигнување  на супериорени организациски 

перформанси. Denison и McDonald (1995) истакнуваат дека компаниите што се ориентирани кон 

маркетингот, или оние со компетентно практикување на маркетингот, даваат подобри резултати во однос на 

повратот на инвестициите (ROI-return on investment) и на уделот во пазарот. Анализа на врската меѓу 

пазарната ориентација и организациските перформанси има и клучна стратегиска важност.     

Клучни зборови: пазарна ориентација, организациски перформанси, корпоративна култура.  

 

1. ВОВЕД  

  Меѓу академиците постои несогласување околу вредноста на маркетинг-ориентацијата и околу тоа 

како таа се одразува на успехот на компанијата. Pelham (2000) укажува дека фирмите кои ја воведуваат 

ориентацијата на маркетинг-филозофијата и ја практикуваат би требало да покажуват врвни резултати. 

Меѓутоа, Pelham (2000),  исто така, истакнува дека има фирми кои го одржуваат успехот без да го прифатат 

овој концепт, но со истакнување на техничките или на производствените капацитети. Henderson (1998) тврди 

дека не постои маркетинг-ориентација и дека со прифаќањето на тие идеи во маркетинг-ориентацијата се 

придонесува со 10% во перформансите на компанијата. Исто така, постои несогласување во литературата во 

однос на точната терминологија за нејзниото користење, па авторите ги користат термините „пазарна 

ориентација“, „маркетинг-ориентација“ „насочено кон потрошувачите“, „насочено кон пазарот“ (Harris, 

1998). Harris (1998) истакнува дека со согледувањето на пазарната ориентација како култура, пречките за 

пазарната ориентација се категоризираат со современата рамка на културната организација. Со тоа Harris 

(1998) заклучува дека пречките за пазарната ориентација можат да се определат како претпоставки, 

вредности, артефакти и симболи. Меѓутоа, од гледна точка на бизнисот  (Harris, 1998), се издвојуваат слични 

пречки и тоа: апатија, инструментализација, ограничени овластувања, краткорочност, распределба по 

оддели, незнаење и слаба поддршка од менаџментот. Меѓу предложените решенија се, меѓу другото, и 

образованието и мотивацијата на продавачите. 

 

2. ПАЗАРНА ОРИЕНТАЦИЈА (МАРКЕТИНГ) И ПЕРФОРМАНСИ 

Rafiq и Pallett (1996) нашле некои докази за тоа дека компаниите насочени кон маркетингот постигнуваат 

поголем профит. И во овој случај, профитот не е добар индикатор за перформансите во МСП, бидејќи 

компаниите имаат избор во распределбата на платите и во начинот на кој дејствуваат и со кој можат да го 

намалат профитот и со тоа и нивните даночни обврски. Siu (2000) истакнува дека, според мислењето на 

менаџерите, за подобри резултати (во однос на профитот, на обемот на продажбата, на уделот на пазарот и 

на повратот на инвестицијата) малите компании му даваат предност на маркетингот, особено на 

стратешкото планирање на маркетингот, отколку на другите деловни функции во нивниот општ пристап кон 

бизнисот, но, сепак, голем број од нив остануваат со ориентацијата кон продажбата и кон производството.  

Brooksbank (1999) ги поставуваат прашањата за еволуцијата на маркетингот во МСП  и го ставаат под 

прашање степенот до кој нормативните модели на практикување на маркетингот се применуваат во малите 

фирми. Според примерокот анализиран од Brooksbank (1999) 32% промениле дел од дејноста, а 42% сосема 

mailto:mtopaloska@yahoo.com
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се оддалечиле од првобитниот пазар. Понатаму, Denison и McDonald (1995) предлагаат рамка за објаснување 

на новата пазарна ориентација. Постојат, впрочем, многу други ориентации или пристапи што може да се 

применат во една фирма, така што ориентацијата кон пазарот може да биде релевантна само под определени 

бизнис-услови. Деловната средина во која дејствуваат МСП е динамична и возможно е во неа да се 

внесуваат многу успешни пристапи и стратегии. 

 

3. МЕТОДОЛОГИЈА 

Истражувањето применува комбинација од квалитативната и квантитативна методологија, на почетокот има 

квантитативна природа, тргнувајќи од фактот дека стандардизираните податоци се прикажани нумерички и 

значењето произлегува од самите броеви. Понатаму, примената на определените табели и графикони 

претставува експликација на статистичкиот акцент на истражувањето.  

Собирањето податоци е извршено преку администрирањето на структурираните прашалници на менаџерите 

во избраните компании, преку e-mail. Истражувањето беше спроведено на примерок од 60 испитаници, 

вработени во мали, во средни и во големи организации.  

Во дизајнирањето на базата се користеше Microsoft Excel, а за обработка се користеше статистичкиот пакет 

SPSS. Се користеа следниве статистички процедури: методи на дескриптивна статистика, методи на 

корелациска (Spearman) и на регресивна анализа (мултиномна логистичка регресивна анализа), како и 

методот на непараметарска Χ
2
 статистика за која се поставува нултата хипотеза за униформност на 

дистрибуцијата. Статистичките податоци се претставени  како вредности на атрибутивни модалитети  кои, 

пак, беа претставени нумерички и тоа на скала од 1 до 7, каде што 1 = „Не се согласувам“, а 7 = „Се 

согласувам“. Поради потребата на истражувањето од позитивно, од неутрално или од негативно мислење, 

сите варијабли беа рекодирани со следната Ликерт-скала: 1, 2, 3 = „Не ее согласувам“; 4 = „Неутрален“ и 5, 

6, 7 = „Се согласувам“. Во понатамошниот процес, каде што се пресметуваа и варијаблите кои претставуваа 

средна вредност на повеќе варијабли, се користеше рекодирањето на истата за да се добие скалата 1 = „Се 

согласувам“, 4 = „Неутрален“ и 7 = „Се согласувам“. Според половата структура на испитаниците се гледа 

дека 85% од испитаниците се мажи, а 15% т. е. 9 испитаници се жени. 

 

4. ПАЗАРНИ ПЕРФОРМАНСИ 

Oрганизациските перформанси – варијаблата П0 односно „Пазарни перформанси“ (како една од 

компонентите на организциските перформанси) се оцени преку трите варијабли П1, П2 и П3. Секоја од овие 

варијабли беше оценета со ординална скала (Ликерт-скала од 1-7, опишана претходно), преку одговорите на 

следниве прашања, соодветно: 

- Стапката на успех во нашата компанија во воведувањето на новите или на модифицираните 

производи / услуги за задоволување на потребите на потрошувачите се подобрува континуирано во 

изминативе три години? 

 

- Цената на нашите производи / услуги остана релативно конкурентна во однос на цените на 

конкурентите во изминативе три години? 

 

- Можноста за задоволување на потребите на потрошувачите се подобрува континуирано во 

изминативе три години (пр. намалувањето на поплаките и на жалбите од страна на купувачите, 

замената на производите)? 

Ќе се разгледаат и следниве хипотези: 

Х1: Стапката на успех во компаниите во воведувањето нови или модифицирани производи / 

услуги  се подобрува континуирано во изминативе три години. 

Х2: Цената на производите / услугите е релативно конкурентна во однос на цените на 

конкурентите во изминативе три години. 

Х3: Можноста за задоволување на потребите на потрошувачите се подобрува континуирано во 

изминативе три години. 

 

Понатаму, ќе се примени Χ
2
 тестот за секоја од нив одделно и, притоа, тие или ќе се отфрлат или ќе се 

прифатат. 

4.1. Дистрибуција на варијаблите П1, П2 и П3 

76,7% од испитаниците се согласуваат со тоа дека цените им се конкурентни со оние од нивната 

конкуренција. Исто толкав број се изјаснуваат позитивно за тоа дека можноста за задоволување на 

потребите на потрошувачите континуирано се подобрува. За тоа дека стапката на успех во компанијата во 
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воведувањето нови или модифицирани производи / услуги се подобрува континуирано во изминативе три 

години позитивно се изјаснуваат 40(66,7%) од испитаниците. 

 

4.2. Статистика за варијаблите П1, П2 и П3 

Средната вредност кај сите три варијабли е над 4 т. е се стреми кон повисоките атрибутивни модалитети. 

Најголем варијабилитет во одговорите има варијаблата П60 т. е. одговорите за тоа дали стапката на успех во 

компанијата во воведувањето нови или модифицирани производи / услуги се подобрува  континуирано во 

изминативе три години. Најмал варијабилитет во одговорите се покажува кај прашањето за можноста за 

задоволување на потребите на потрошувачите. Најфреквентен одговор за сите прашања е 7 = „Се 

согласувам“. 

Табела 1: Дескриптивна статистика на варијаблите П1, П2 и П3 

 

4.3  Χ
2
 

тест 

За секоја варијабла беше извршен Χ
2
 тестот и се добија следните резултати: 

Табела 2: Χ
2
 тест за варијаблите П1, П2 и П3 

 

 

              

                а. 0% од келиите 

имаа фреквенција 

помалку од 5, минимум 

очекуваната фреквенција е 

20. 

 

Резултатите на тестот укажуваат дека секој од пресметаните Χ
2
 коефициенти е поголем од теоретската 

вредност Χ
2
(0,05,2)=5,99, но и дека сите p-вредности се помали од p=0,05. Значи, со ризик на грешка од 5%, 

може да се констатира дека разликата на испитаниците кои искажале дека се согласуваат во однос на оние 

што не се согласуваат е статистички сигнификантна по сите анализирани прашања. Оттука и следува дека 

хипотезите Х1, Х2 и Х3 се прифаќаат. 

 

4.4. Варијабла: Пазарни перформанси 

Варијаблата „Пазарни перформанси“ т. е. варијаблата П0 ја претставува аритметичката средина од 

скоровите на нејзината компоненти П1, П2 и П3. 

Од дексриптивната статистика ,како и од дистрибуцијата претставена преку табелата на фреквенциите, 

произлезе следната хипотеза: 

Х4: Пазарните перформанси на компаниите се подобруваат континуирано во изминативе 3 години. 

 

4.3.1. Дистибуција  

Графиконот 1 ја претставува дистрибуцијата на варијаблата „Пазарни перформанси“. Можеме да видиме 

дека повеќето т. е. 83,3% односно 50 од испитаниците се изјасниле дека се согласуваат, а 10% т. е. 6 

испитаници дека не се согласуваат со тоа дека компанијата има подобрени пазарни перформанси во 

изминатите 3 години.  

Графикон 1: Дистрибуција на варијаблата П4 

Варијабла/ 

Статистика 

Средна 

вредност 

Медијана Стандардна 

девијација 

Варијанса 

П1 5,6 7 2,17224 4,71864 

П2 6,05 7 1,87241 3,50593 

П3 6,1 7 1,77267 3,14237 

Варијабла/ Χ
2
 

тест 

Χ
2
 коефициент Степени на 

слобода 

p-вредност 

П1 30,400
a
 2 ,000 

П2 51,100
a
 2 ,000 

П3 51,600
a
 2 ,000 
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4.3.2. Статистика  

Средната вредност на оваа варијабла е 6,2 што укажува на тежнеење кон повисоките атрибутивни 

модалитети.  

 

Табела 3: Дескриптивна статистика за варијаблата П4 

 

4.3.3.  Χ
2
 тест 

Од Χ
2
 тестот (Χ

2
=67,6> Χ

2
(0,05,2)=5,99; p= .0000 < 0.05) може да се заклучи дека статистички е значајна 

разликата на бројот на испитаниците кои се согласиле со ставовите кои се компоненти на оваа варијабла и 

на оние испитаници кои не се согласиле или, пак, се неутрални. Според тоа, хипотезата Х4 за тоа дека 

компаниите покажуваат подобри пазарни перформанси во изминативе 3 години се прифаќа. 

Табела 4: Χ
2
 тест за варијаблата П4 

 

Спр

ове

ден

ото 

истражување ги обработува прашањата т. е. хипотезите што ги претставуваат критичните компоненти на 

организациските перформанси. Анализирајќи ги прашањата т. е. хипотезите дека постои подобрување во 

пазарните перформанси може да се заклучи дека сите хипотези се прифаќаат.  

Хипотезите се прифаќаат како резултат на значително повисокиот процент на позитивно изјаснети 

испитаници, како и согласно Χ
2
 тестот, каде што секој од Χ

2
 коефициентите е поголем од теоретската 

вредност (Χ
2

(0,05,2)=5,99), но и согласно сите p-вредности кои се помали од p=0,05. Оттука може да се заклучи 

дека разликата на позитивно изјаснетите испитаници во однос на негативно изјаснетите испитаници е 

статистички сигнификантна по сите анализирани прашања.   

 

5. ЗАКЛУЧОК  

Спроведеното истражување кај деловните субјекти укажува на фактот дека сите ентитети ги согледуваат 

подобрувањето на квалитетот и пазарната ориентација како важни аспекти за нивните деловни активности, 

иако тие се разликуваат во степенот на менаџирање на квалитетот и во примената на маркетингот. Врз 

основа на резултатите, пазарната ориентација се смета за значајна компонента во постигнувањето подобри 

организациски перформанси. Понатаму, заклучоците ја поддржуваат идејата дека пазарната ориентација 

придонесува кон организациските перформанси и дека тие претставуваат збир од исклучително значајни 

практики и однесувања, кои менаџерите треба да ги имаат предвид за да ги подобрат перформансите на 

организациите.  

 

6. ЛИТЕРАТУРА 

[1]  Brooksbank, R.(1999) "The theory and practice of marketing planning in the smaller business", Marketing 

Intelligence & Planning, 17 (2), pp.78 – 91. 

[2] Denison, T. and McDonald, M. (1995), “The role of marketing past, present and future”, Journal of Marketing 

Practice: Applied Marketing Science, 1 (1). 

[3] Harris, L. (1998), “Barriers to market orientation: the view from the shop floor”, Marketing Intelligence & 

Planning, 16 (3). 

0

20

40

60

Не се 
согласувам 

Неутрален Се 
согласувам 

6(10%) 
 
 

4(6,7%) 
 
 

50(83,3%) 

Пазарни перформанси 

Варијабла/Статистика Средна 

вредност 

Медијана Стандардна 

девијација 

Варијанса 

П4:  Производни перформанси 6,2000 7,00 1,90272 3,620 

Варијабла/ Χ
2
 тест Χ

2
 коефициент Степени на 

слобода 

p-вредност 

П4:  Производни перформанси 67,600
а 

2 ,000 

http://www.emeraldinsight.com/action/doSearch?ContribStored=Brooksbank%2C+R


245 
 

[4] Henderson, S.  (1998) "No such thing as market orientation ‐ a call for no more papers", Management Decision, 

36 (9), pp.598 – 609.  

[5] Pelham, A.M. (2000) “Market orientation and other potential influences onperformance in small & medium 

sized manufacturing firms”. Journal of Small Business Management, 38, 48-67. 

[6] Rafiq, M. and Pallett, R.A. (1996), “Marketing implementation in the UK engineering industry”, Journal of 

Marketing practice: Applied Marketing Science, 2 (4). 

[7] Siu, W. (2000), “Marketing and company performance of Chinese small firms in mainland China: a preliminary 

study”, Journal of Small Business and Enterprise Development, 7 (2). 

 

  



246 
 

BUSINESS ANGELS AND THE NEED FROM THEIR INVOLVEMENT FOR 

FINANCING THE ECONOMY OF MACEDONIA 
Aleksandar Dejanovski, PhD 

MIT University - Skopje, Republic of Macedonia aleksandar.dejanovski@mit.edu.mk 

Aleksandra Cibreva Jovanovska, PhD 

MIT University - Skopje, Republic of Macedonia aleksandra.jovanovska@mit.edu.mk 

Biljana Buzlevski, MSc 

MIT University - Skopje, Republic of Macedonia biljana.buzlevski@mit.edu.mk 

Dragan Jovanov, MSc 

   MIT University - Skopje, Republic of Macedonia dragan.jovanov@mit.edu.mk 

 
Abstract: Successful enterprises easily attract financial investments, which additionally strengthen their success, 

while those enterprises that operate with difficulties have little chances of receiving money from banks or other 

financial institutions. The solution to their problems lies in the investors called business angels. Business angels are 

rich individuals that invest money, and input know-how, experience and expertise in companies. 

The aim of this paper is to present the necessity and importance of business angels as factors for increasing the 

economic growth and long-term development. Business angels invest in companies in order to generate future 

profits and return investments. 

The methodology of this research includes: positive analysis, charts, systematic approach, normative approach. 

Keywords: Business angels, 3 F money, unofficial risk funds, financial markets. 
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Абстракт: Успешните претпријатија полесно доаѓаат до финансии и со тоа го зацврстуваат  темелот на 

успешноста. Додека пак, оние претпријатија кои се соочуваат со низа проблеми се повеќе тонат и никој не 

верува во нив, ниту банките, ниту пак другите финансиски фондови. Сепак, постои начин и ваквите 

претпријатија да се повратат во живот. Шансата за спас се бизнис ангелите. Можеби ова наликува на 

приказна но овие инвеститори се реалност. Тоа се богати индивидуи кои инвестираат пари во овие 

претпријатија и донесуваат know-how, искуство и експертиза. 

Основна цел на трудот е да се покаже потребата од ангажман на бизнис ангелите во државата со цел да се 

генерира стопански раст и развој на долг рок.  

Основни методи кои се користат во истражувањето се: анализа на графикони, позитивна анализа, 

систематски пристап, нормативен метод. 

Клучни зборови: Бизнис ангели, 3Ф пари, неофицијални ризични фондови, финансиски пазари. 

 

1. ПРОФИЛ НА БИЗНИС АНГЕЛИ КАКО НЕОФИЦИЈАЛНИ РИЗИЧНИ ФОНДОВИ 

Терминот бизнис ангели за првпат бил употребен во театрите кога финансиските подржувачи инвестирале 

во тетарските продукции и со своите способности и контакти придонесувале за успешноста на шоуто. 

Истиот термин се користел и неколку века порано кога трговците барале стока по светот. Бизнис ангелите 

според Guy Kawasaki
 151

, се лица кои високо котираат на пазарот на неформален капитал и кои инвестираат 

во претпријатија, кои имаат некоја оригинална идеја и покажуваат висок потенцијал за раст. Бизнис 

ангелите обично имале успешна бизнис кариера, но сега поради старост или пак други причини не можат 
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целосно да му се посветат на бизнисот. Иако располагаат со голема сума пари кои им овозможуваат повеќе 

од удобен живот, не се задоволуваат со тоа. Во нивните мисли секогаш е присутно едно:” може повеќе да се 

заработи”. Тој нивен став постојано е придружен со можноста да се изгубат многу пари. Но, тоа не ги 

спречува да го прифатат предизвикот. 

Како физички профил може да се каже дака се работи за луѓе кои имаат околу 45-60 години и поседуваат 

богатство од најмалку 1 милион $ кое го инвестираат во компании кои се оддалечени до 100 милји од 

нивниот дом. Овие индивидуи се претприемачи или пензионирани директори кои не можат и не сакаат да се 

помират со ударот кои им го нанесува бизнис светот околу нив и храбро прифаќаат предизвици со цел да се 

стекнат со што повеќе победи. За Бизнис ангелите бизнисот бил нивни живот и токму затоа е погрешно да се 

идентификуваат со обични инвеститори. Затоа нивниот совет и експертиза се исто толку важен колку и 

готовината. Токму со советите и експертизите тие се способни да спасат фирми кои “страдаат” за финансии 

или know-how и кога нема никој друг кој ќе ги спаси.  

  

Графикон број 1. Снабдувачи на финансиии за време на развојот на една претприемачка компаниија 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Извор: Summary of different types of private investors
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Во секоја фаза од својот развој претпријатието се соочува  со различен вид на финансиски проблеми. Самото 

основање на претпријатието повлекува потреба од финансии за обезбедување основни услови за 

отпочнување на производствениот или прометниот процес. Потребни се основни суровини и опрема, добро 

разработена маркетинг програма и др. Пред се потребно е некој кој ќе верува во таа претприемничка идеја и 

кој ќе биде спремен да прифати висок ризик. Тоа пред се се членовите на фамилијата и пријателите кои 

најпрвин го почитуваат и му веруваат на претприемачот како на близок човек, а дури потоа почнуваат да 

веруваат во неговата идеја, попознати како 3Ф пари (Пријатели, Фамилија и  Семејството). Доколку 

претпријатието не е во можност да привлече таков вид на финансии ја почнува потрагата по бизнис ангели. 

Само тие се спремни да прифатат висок ризик и да веруваат во успехот на претприемачката идеја. Понатаму, 

паралелно со почетниот раст и зацврстувањето на претпријатието, се јавуваат и други видови на 

инвеститори. Кога претпријатието со сопствени нозе цврсто стои во полето на бизнисот, многу полесно 

може да добие помош и од банките и од некои други нефинансиски корпорации.Ова сликовито е прикажано 

на графикон број 1. 

 

2. ВИДОВИ БИЗНИС АНГЕЛИ 

Основната природа на пазарот на бизнис ангели се карактеризира со  неформалност поради тоа што многу 

ангели имаат потреба за анонимност и не поседуваат желба да откриваат информации за нивните 

инвестициони активности. Така, сите заклучоци за вистинската и потенцијалната големина на нивните 

инвестиции се базираат на погодувања и нема начини да се дознаат одредени информации. 

Токму поради тоа, пазарот на инвестиции на бизнис ангелите е хетероген. Има многу богати инвеститори 

кои вложуваат од 500.000 до 1.000.000 евра, но има и синдикати на ангели кои инвестираат од 4 до 5 
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милиони евра. И двата видови на инвеститори се натпреваруваат со помалите шпекулативни фондови на 

капитал.  

Поконкретна групација на бизнис ангелите е изработена од МИТ претприемачки центар
153

 во чија студија за 

ангел-инвеститор се идентификувани следните категории: 

 Чувари ангели, кои носат и претприемачка и индустриска експертиза. Повеќето од нив биле успешни 

претприемачи во истиот сектор, како претпријатието што го подржуваат; 

 Претприемачи Ангели, кои имаат искуство со стартирање на компании од различен индустриски 

сектор; 

 Оперативни ангели, кои носат индустриско искуство и експертиза главно од големи компании во 

компании на кои може да им недостасува искуство од прва рака за нивен почеток; 

 Финансиски ангели кои инвестираат само за финансиски приноси. 

Сите овие категории се присутни во денешните ангел организации, но има и други видови на ангели кои се 

среќаваат во нив. Некои од овие категории на ангели израснале од разните трговски и индустриски 

асоцијации, додека други пак се појавиле поради некои професионални или други видови на заеднички 

интереси. 

 

Табела број 1. Различни видови на приватни инвеститори 

                                                                   

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Извор: 

Summary of different types of private investors
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Овие инвеститори, за кои во овој труд го користиме терминот бизнис ангели може да се поделат и во 

следниве две групи: пасивни ангели и активни ангели. Главната разлика меѓу овие две категории лежи во 

меѓусебната врска помеѓу кредиторот и претпријатието кое бара капитал. Кај пасивните ангели, врската 

помеѓу нив се сведува само на чиста финансиска трансакција, додека пак, активните ангели овозможуваат и 

додатни средства во форма на  активна помош и улога на консултант. Генерално, оваа додатна вредност 

произлегува од нивната професионална позадина и искуство во бизнисот со што му помагаат на 

претпријатието во различни сфери.
155

 

 

3. КВАЛИТЕТИ ЗА ПРИВЛЕКУВАЊЕ БИЗНИС АНГЕЛИ 

 За оние нетрпеливите кои почнуваат со бизнис или пак го шират, со цел да ги пресретнат барањата на 

пазарот кој расте, комерцијалните кредити или кредитите на владата не се секогаш најдобри 

алтернативи. Мора да бараат друг облик на финансирање. Бизнис ангелите може да бидат нивниот 

вистински избор. 

Пред да почне  претпријатието да бара бизнис ангел треба да одговори на следниве прашања: 

 Дали бизнисот има потенцијал да постигне значаен обрт и раст на профитот во наредните 3-5 

години? 
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 ‘Venture Support Systems Project:Angel Investors,’MIT Entrepreneurship Center, 2000 
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 cf.eg.Tshammer-Osten, Business angel, 1996, p.717 
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 Дали е подготвен менаџерскиот тим да го претвори овој потенцијал за раст во реалноста преку 

добивање финансии кои би предизвикале намалување на нивното учество во акциите на претпријатието? 

 Дали може менаџерскиот тим да им покаже на потенцијалните инвеститори дека нивниот бизнис 

има единствен начин на продажба или комерцијална граница што ги разликува производите или услугите од 

оние на конкурентите? 

 Дали може да  дефинира зошто е баран инвестициониот капитал и зошто ќе се употреби? 

 Дали може да му се овозможи на бизнис ангелот да добие профит од инвестицијата? Може ли да му  

предложи пат за излез? 

 Дали менаџерскиот тим е подготвен да прифати инпут како стратегиски совети или да отстапи 

место на неизвршен директор во раководството на претпријатието? 

Освен овие одговори, претпријатието мора да ги проучи добро и факторите кои се пресудни за  одлуката на 

бизнис ангелите да финансираат определена претприемачка идеја. Менаџерскиот тим мора да знае кои од 

факторите се позначајни, а кои помалку значајни и да им посвети соодветно внимание. Рангирањето на овие 

фактори е прикажано во табела број 3. 

 

Табела број 2.  Фактори за донесување на бизнис одлука на бизнис ангел 

 

Извор: Аngel summit report of NBAN
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4. ЗОШТО БИЗНИС АНГЕЛИТЕ ФИНАНСИРААТ? 

 Повеќето инвестиции се главно од финансиски причини, односно за можна капитална добивка. 

Постојат и нефинансиски мотиви како можности за добивање активна улога во претприемачкиот 

процес и задоволство од успехот и развојот на претпријатието.  

Главни причини во кои бизнис ангелите гледаат можност за успешна инвестиција се: 

 Стручност на претприемачот или менаџерскиот тим на претпријатието во кое сакаат да инвестираат 

 Поседување предиспозиции за успешен конкурентски настап на одреден пазар 

 Карактеристиките и растечкиот потенцијал на пазарот на кој настапува претпријатието. 

 Висок потенцијал за раст на претпријатието.  

 Дополнителна усогласеност меѓу карактеристиките на менаџментот, можностите за бизнис и 

способностите на бизнис ангелот. 

 Финансиски обврски кон претприемачот. 

Бизнис ангелите често се селективни во поглед на изборот на компанијата во која би инвестирале. Повеќе од 

90% од апликациите за добивање помош од бизнис ангелите се одбиени уште во почетните фази. 

Бизнис ангелите целат кон тоа да инвестираат во локални компании, како и во определени, односно 

специфични сектори. Тоа е потврдено и со истражувањето NBAN (National Bussines Angels Network), според 

кое 30% од сите инвестиции се во претпријатијата кои работат со некаков вид на технологија. Најважно од 

се е тоа што бизнис ангелите инвестираат во компании во развој. Не е можно определено претпријатие да 

привлече бизнис ангел, ако не покаже растечки потенцијал од најмалку 20%.  
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 Bernard Hallewell,managing direktor of National  Business Angel Network 

Фактори земени во предвид кога Бизнис 

 Ангелите донесуваат одлука за инвестирање 
Многу важни 

Значајно 

важни Не важни 

Менаџерски Тим 96% 4% 0% 

Потенцијал за раст на пазарот 58% 31% 11% 

Уникатност на производот или услугата 58% 31% 11% 

Очекуван принос 46% 42% 12% 

Индустријата 38% 31% 31% 

Конкуренцијата 29% 44% 27% 

Стратегија за излез 14% 40% 46% 
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Табела број 3. Стапка на принос на бизнис ангел од вложување во бизнис
157

 

Внатрешна стапка на принос Процент на инвестиција 

  

Повеќе од 100% 10% 

50-99% 13% 

25-49% 13% 

0 – 24% 

Негативна 

24% 

40% 

    

Како што може да согледаме од табелата број 5, врз база на одредено истражување, со зголемувањето на 

инвестицијата, доаѓа до намалување на внатрешната стапка на принос на бизнис ангелот. 

  

5. ПОТРЕБА ОД АНГАЖИРАЊЕ НА БИЗНИС АНГЕЛИТЕ ВО РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 

Република Македонија располага со релативно мал пазар, кој има висок потенцијал за раст, но сепак големи 

проблеми од финансиска гледна точка. Имено, голем број од менаџерите и претиемачите во државата се 

жалат дека немаат доволно финансиски средства за развој на своето производство и немаат можности за 

проширување.  

Состојбата е поделикатна ако се земат во предвид следните ограничувачки фактори: 

- ограничени можности за извоз, 

- актуелната европска финансиска криза не дозволува позначајни инвестиции и развој на долг рок, 

- постоечките бизнис инкубатори се покажаа за неадекаватни за финансирање на стартап фазите на 

бизнисте во РМ, 

- намалена ликвидност во стопанството како резултат на актуеланта политичка и финансиска криза, 

- релативно рестриктивна монетарна политика и потешкотии за земање на кредити од банките, 

- пораст на нефункционалните заеми и пораст на каматите на банките. 

Сите овие фактори бараат присуство на позначајни странски инвестиции, но и странски и домашни бизнис 

ангели, кои би акцелирале во производството и би допринеле до пораст на БДП на долг рок, а со тоа би ја 

намалиле ликвиднсота и би ги ублажиле негативните ефекти од финансиската криза во државата. 

Сепак, како и за секој странски инвеститор, така и за бизнис ангелите, потребно е формирање на одредени 

институционални услови од аспект на политички, безбедносен, но и правен аспект. Имено, Ангелите сакаат 

некој вид на гаранција дека нивната инвестиција нема да биде залудна, и дека на долг рок ке генерираат 

одреден профит. 

Поради овие причини потребна е стабилизација на актуелните ризици во државата, но и превземање на 

мерки за креирање на поволна инвестициона клима на долг рок, која особено би била поволна со 

влегувањето на Република Македонија во евро-атлантските структури. 

 

6. ЗАКЛУЧОК 

Бизнис ангелите се вистинско решение за млади високо инвентивни претпријатија кои имаат висок 

потенцијал за раст, а се соочуваат со недостиг од финансии. Освен финансирање, тие може да добијат и 

совети, драгоцено искуство од овие ангели кои некогаш биле успешни претприемачи. Во целокупниот текст 

може да се забележи дека се провлекуваат низа позитивноси од овој извор на капитал. Тоа го потврдуваат и 

многубројни практики на претпријатија кои со помош на бизнис ангелите високо се издигнале во скалата на 

успешни бизниси. Токму затоа овој вид на инвестиање треба постојано да се стимулира. Во тоа треба да се 

вклучат поголем број институции кои се занимаваат со оваа проблематика. Треба да се креира наклонета 

бизнис клима за овие ангели кои би ги добиле сите неопходни предуслови за успешна реализација на 

нивната инвестиција. Во Република Македонија н епостојат бизнис ангели како посебни форми на 

финансирање, но во трудот е изнесена потребата од нивно ангажирање со цел економски раст и развој и 

намалување на невработеноста. Иако можеби има скриени оригинални идеи, сепак нема кој да ги оживее. 

Токму тоа и е потребно на нашата економија  поголем број на претпријатија кои ќе се карактеризираат со 

некаков вид оригиналност. 
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Abstract: In direct relation with the implementation of the Europe 2020 Strategy for smart, sustainable and 

inclusive growth is the introduction of a common strategy for public employment services in the EU, reflecting the 

intensification policy with sustainable results consistent with the challenges of social environment, provoked by the 

labor markets. This does not mean that the operational consequences for each of the public employment services 

will be the same. It should not be overlooked that in different countries there are specific conditions that have impact 

on those consequences. And to respond flexibly and precisely to the numerous internal or external changes, public 

employment services are subjects to conversion and renewal, according to the individual elements to ensure 

continuity, available in different member states. Improving processes and the quality of the administrative services 

in the Bulgarian employment agency is seen as a prerequisite for effective implementation of employment policies. 

The study presents opportunities for improving the quality of services offered in the Directorates "Labor Office" by 

introducing a process model and improvements in the capacity and efficiency of work in the field of labor 

mediation. 

Key words: labor, employment, unemployment, process model, capacity, administrative service. 
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Резюме:В пряка връзка с изпълнението на Стратегия Европа 2020 за интелигентен, устойчив и приобщаващ 

растеж е въвеждането на обща стратегия за публичните служби по заетостта в ЕС, отразяваща политиката по 

активизиране с устойчиви резултати, съобразени с предизвикателствата на социалната среда, провокирани 

от пазарите на труда. Това обаче не означава, че оперативните последици за всяка от публичните служби по 

заетостта ще бъдат едни и същи. Не трябва да се пренебрегва обстоятелството, че в отделните страни 

съществуват специфични условия, които дават отражение върху тези последици. И за да реагират гъвкаво и 

точно на многобройните вътрешни или външни промени, публичните служби по заетостта подлежат на 

преобразуване и обновяване, съобразно отделните елементи за осигуряване на приемственост, налични в 

различните държави членки. Подобряване на технологичните процеси и качеството на предоставяните 

административни услуги в Агенция по заетостта се разглежда като предпоставка за ефективно изпълнение 

на политиките по заетостта. Изследването представя възможностите за подобряване на качеството на 

предлаганите услуги в Дирекции „Бюро по труда“ чрез въвеждане на процесен модел и подобряване на 

капацитета и ефективността на работа в областта на трудовото посредничество. 

Ключови думи:труд, заетост, безработица, процесен модел, капацитет, административно обслужване. 

 

1.ВЪВЕДЕНИЕ 

През последните десетилетия във всяка държава членка, все повече се утвърждава гледната точка, 

че публичните служби по заетостта следва да играят по-активна роля за намаляване на зависимостта от 

обезщетенията за безработица. В отговор на фундаменталните промени на пазарите на труда и в обществото, 

постепенно се очертава нов набор от функции, поемани от ПСЗ, които имат за цел подкрепа по време на 

цялата трудова дейност. Това постепенно отклоняване от алтернативата „безработица-заетост“, е следствие 
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от въвеждането на новата парадигма „преходни пазари на труда“
158
. Същевременно, политическите стратези 

търсят нов, благоприятен баланс между гъвкавост и сигурност-„flexicurity“, за работодателите и 

работниците. И двата подхода могат да се разглеждат като отговор на все по-неустойчивия пазар на труда и 

последиците от него за социалната сигурност.  

Социалните разбирания за ролята на правителствените агенции и обществените услуги се променят, 

много от публичните служби по заетостта са изправени пред несигурен политически избор във връзка с 

дългосрочното си финансиране и обхвата на своята дейност. Въпреки че банковата криза засили призивите 

за регулиране на пазара и че осъществяването на политиките остава ключова функция на публичните 

служби по заетостта, в някои държави се увеличава тенденцията да се поставя акцент на автономните 

отговорности на гражданите и предприятията. Понякога може да бъде намалена необходимостта от намеса 

на доставчици на публично финансирани услуги и определено се подчертава необходимостта от 

интелигентно инвестиране на публичните средства
159

.  

Новата реалност на преходните пазари на труда изисква нови отговори на политиката, които да 

мобилизират потенциала на гражданите да се справят с „рискови преходи“ и да подобрят собствения си 

(трудов) живот. Приложен към ролята на „новата“ публична система по заетостта, подходът „преходни 

пазари на труда“ представлява (най-малко) тройно обновяване по отношение на обичайната функция на 

системите за социална сигурност. Философията на подхода е представена посредством следните стъпки
160

: 

 Ново съчетание на „активната“ и „пасивната“ функция, обединени в идеята за „активна 

сигурност“. Вместо пасивно да компенсират загубите на доходи и да защитават работните места, 

правителствата следва да инвестират активно в човешкия капитал и в работните места, за да помогнат на 

хората да се защитят сами. Като си поставят за цел „активната сигурност“ при същевременно засилване 

както на правата, така и на задълженията на безработните граждани, публичните системи по заетостта 

осъществяват политика по активизиране с устойчиви резултати.  

 Нова изпреварваща роля в отговор на потенциални преходи в професионалното развитие. 

Вместо да прилагат преходи от едно на друго работно място, правителствата следва да поставят ударението 

върху подкрепа на професионалното развитие, като предоставят на хората перспектива и право на мнение по 

него. Публичните системи по заетостта следва да направят възможни преходите от дадена работа и в 

нейните рамки, тъй като икономическото положение и личните предпочитания могат да се променят с 

течение на времето. Използването на термина „публична система по заетостта“ вместо „публична служба по 

заетостта“, помага да се надхвърлят различни институционални структури за предоставяне на услуги за 

публична заетост, съществуващи при специфични национални условия. Същевременно този термин изразява 

идеята, че управлението на пазарите на труда не се постига от отделно министерство или публична агенция, 

а чрез изграждане на мрежа.  

 Преминаване от конвенционални услуги към улесняване, упътване и насочване от страна на 

публичните системи по заетостта, където понятието „насочване“ има две значения: от една страна, 

управление, ръководство, насърчаване и осигуряване на качеството на предлаганите услуги и на 

партньорствата; от друга страна, предоставяне на (онлайн) инструменти и първични услуги в подкрепа на 

управлението на кариерата на отделни лица. Когато се прилага подход за цялостна кариера или за цял 

живот, целевата група на публичните системи по заетостта се разширява, включвайки нови „клиенти“ 

(работници, служители, незаети с трудова дейност групи) без традиционна връзка с публичните служби по 

заетостта.  

Освен тройното обновяване на обичайните функции на публичните системи по заетостта, се 

извършва и четвърта голяма промяна, т.е. преориентиране към пакет услуги, насочен повече към търсенето 

на работна ръка. В съответствие с увеличаващите се трудности при наемане, ефикасното и приобщаващо 

активизиране на търсещите работа лица, е необходимо съчетаване със задълбочено разбиране на търсенето 

на работна ръка и качествено подпомагане на работодателите. Повишеното внимание към нуждите на 

работодателите е благоприятно и за безработните, тъй като по този начин им се помага по-добре да насочат 

своето професионално развитие към действителни и реалистични перспективи. Тясното сътрудничество с 

предприятията помага също за създаването на допълнителни възможности за наемане на по-уязвими лица, 

които търсят работа. 
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Страната ни е изправена пред сериозни предизвикателства за усъвършенстване на българския 

социален модел и необходимостта от привеждането му в съответствие с достиженията на европейското 

законодателство. В този смисъл могат да се формулират следните приоритети в социалната политика и 

политиката по заетостта в България през следващите няколко години: 

- нарастване на доходите и сближаване качеството на живот чрез провеждане на активна 

социална политика, съобразена с критериите, стандартите и постиженията на ЕС; 

- нарастване на доходите от труд; 

- продължаване на реформите в пенсионната система; 

- провеждане на активна социална политика за преодоляване на негативните демографски 

тенденции, целенасочено инвестиране в социалното развитие на децата и младежите и 

създаване на равни възможности за социално възпроизводство; 

- гарантиране на равни възможности, предотвратяване и премахване на дискриминацията по 

пол, възраст, увреждане, етническа принадлежност и др.; 

- провеждане на активна политика за повишаване на квалификацията и насърчаване на 

заетостта за хората в неравностойно положение на пазара на труда; 

- гарантиране на социалната защита и интеграцията на уязвимите групи от населението; 

- стимулиране на връзката между учебните заведения и бизнеса и продължаващото през 

целия живот обучение; 

- намаляване на регионалните диспропорции. 

Чувствителността на пазара на труда и на неговите основни параметри ще се засилва в бъдеще и ще 

изпитва както позитивите, така и негативите от цикличността в икономическото развитие. Отвореният 

характер на българската икономика предопределя влиянията на външните въздействия, а продължаващите 

процеси на реформи вътре в страната предпоставят и допълнителни вътрешни въздействия върху пазара на 

труда. Затова усилията на политиката да се повиши гъвкавостта на пазара на труда следва да продължават, 

доколкото са основен инструмент за омекотяване на въздействията и за своевременно приспособяване. 

Колкото по-гъвкав е този пазар, толкова по-висока ще бъде неговата адаптивност към вътрешни и външни 

въздействия и толкова по-малки ще бъдат негативните последици
161

. 

В отговор на посочените приоритети на социалната политика на страната е необходимостта от нови 

подходи и действияза ефективно управление на социалните процеси, съобразени с динамичната социална 

среда, на основата на икономично, ефективно, ефикасно трансформиране на крайно ограничените бюджетни 

ресурси в социални способности за активна социална политика. 

 

2.ИНСТРУМЕНТИ ЗА ОПТИМИЗИРАНЕ НА ДЕЙНОСТИТЕ ПО ТРУДОВО 

ПОСРЕДНИЧЕСТВО 

Разглеждайки работата на Дирекции „Бюро по труда“ в областта на предоставяне на 

административни услуги, “основната визия” при усъвършенстване на административното обслужване като 

процес на предоставяне на услуги с адекватна организация на администрациятае определена като: 

„Превръщане наАгенция по заетостта в предпочитан доставчик на услуги с доказан резултат на пазара на 

труда” и една от целите за превръщане на АЗ в организация с ясно дефинирани услуги за клиентите
162

. 

Ключовите определения са: услуги на ДБТ и процес на предоставяне на услуги. В изпълнение на 

поставените цели е въвеждането на процесен модел за работа в ДБТ, включващ основни процеси на 

трудовото посредничество, представени в изложението по-долу
163

.  

Създаденият модел съдържа всички основни дейности от текущия процесен модел на едно ДБТ с 

посочено наблюдавано време за изпълнение и честота на проява за определен период (от един месец). При 

определянето на текущия капацитет е използвана снимката на наблюдаваното време за изпълнение на 

дейностите. За дейностите, за които няма наблюдавано време за изпълнение, е използвана експертна оценка. 

За пресмятане честотата на проява на различните дейности са използвани два основни източника- средно 

месечната стойност за всяко отделно ДБТ от предходната година и експертна оценка.  

Основен процес „Информиране и консултиране” цели: 
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 Гарантиране на равен достъп до информация и услуги и осигуряване на различни канали за 

достъп. 

 Бързо и качествено обслужване на клиентите чрез предоставяне на ясна, лесно разбираема, 

пълна и точна информация и обяснения. 

 Равномерно разпределение на потока ТРЛ и насочването им към необходимите служители, при 

нужда от предоставяне на услуги. 

 Насърчаване изграждането на самостоятелни навици у ТРЛ за търсене на полезна информация 

чрез разнообразни информационни източници. 

 Насочване вниманието на клиентите към използването на алтернативни източници на 

информация (web-site, електронна поща). 
 

Табл. 1. Основен процес: Информиране и консултиране 

Дейности, заложени в новия 

процесен модел 

Текущ модел на работа 
Бъдещ модел на 

работа 

Необходим 

капацитет 

Експертна 

оценка 

Наблюда-

вано 

време 

Текуща 

честота 

/ Брой 

Стандарти-

зирано 

време 

Бъдеща 

честота 

/ Брой 

Текущ 

модел 

на 

работа 

Бъдещ 

модел 

на 

работа 

1.Приемане, изслушване и 

информиране на 

безработното лице 

00:02:00 0 1800 00:02:00 1800 60:00:00 60:00:00 

2.Даване на информация за 

подходящи работодатели, 

където ТРЛ могат 

самостоятелно да 

кандидатстват 

 02:15 600 00:02:15 600 22:30:00 22:30:00 

3.Консултиране на лицето 

по поставен въпрос 

00:10:00 0 4200 00:10:00 4200 700:00:00 700:00:00 

4.Обработване и отговор на 

жалби и оплаквания 

00:30:00 0 10 00:30:00 10 5:00:00 5:00:00 

5.Професионално 

информиране и 

ориентиране на ученици 

02:30:00 0 1 02:30:00 1 2:30:00 2:30:00 

Общо необходими ресурси 

в часове за месец 

     790:00:00 790:00:00 

Общо необходими ресурси 

в човекодни за месец 

     98:45:00 98:45:00 

Целите на основен процес „Регистрация“ са:  

 Регистриране на лицето с цел последващо ползване на услуги от ДБТ. 

 Бързо и качествено обслужване на ТРЛ чрез предоставяне на ясна, лесно разбираема, пълна и 

точна информация, обяснения и формуляри, необходими за регистрацията на лицата. 

 Събиране на пълна и точна информация за ТРЛ и нейното съхранение с оглед многократното ù 

използване и осъвременяване. 

 По-бързо реализиране на ТРЛ на пазара на труда, чрез предлагане на подходящи свободни 

работни места още в деня на регистрация. 

 Приоритизиране на контингента и разделянето му в различни групи с оглед диференциране на 

предлаганите услуги в зависимост от индивидуалните потребности на лицата. 

 Намаляване неравномерността на потока ТРЛ, чрез равномерно разпределение на различните 

контингенти за последващо посещение при трудовите посредници 

Организационни условия: 

 Изпълнява се от специалист – регистрация; 

 При неравномерен поток от ТРЛ за регистрация се пристъпва към управление на опашката:  

 Разкриват се нови места за регистрация; 

 Обяснява се на чакащите колко време средно трае процеса; 
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 Предлага се на ТРЛ да дойдат в друго време, когато няма натоварване /в този 

случай се дава час за посещение и  този час задължително се спазва/; 

  При наличие на повече от двама чакащи специалистът по информация  или 

друго определено длъжностно лице прави проверка  доколко документите на чакащите за регистрация са 

пълни. Целта е да не се допуска напразно чакане.  
 

Табл. 2.Основен процес: Регистрация 

Дейности, заложени в новия 

процесен модел 

Текущ модел на работа 
Бъдещ модел на 

работа 

Необходим 

капацитет 

Експертна 

оценка 

Наблюда-

вано 

време 

Текуща 

честота 

/ Брой 

Стандарти-

зирано 

време 

Бъдеща 

честота 

/ Брой 

Текущ 

модел 

на 

работа 

Бъдещ 

модел 

на 

работа 

1.Изслушване и 

установяване на 

психологически комфорт у 

безработното лице 

00:30 0 582 00:30 582 4:51:00 4:51:00 

2.Преглед на 

предоставените от лицето 

документи 

01:00 0 582 01:00 582 9:42:00 9:42:00 

3.Подпомагане на 

безработното лице да 

попълни документите си 

04:00 0 582 04:00 582 38:48:00 38:48:00 

4. Въвеждане на 

първоначална информация 

за ТРЛ в АИС и извеждане на 

регистрационен номер 

0 00:20 582 00:20 582 3:14:00 3:14:00 

5.1 Откриване досието на 

лицето регистриращо за 

пръв път в ДБТ 

0 05:50 582 05:50 191 56:35:00 18:34:10 

5.2.Вземане на вече 

попълнено от предишна 

регистрация досие на 

лицето 

0 00:30  00:30 436 0:00:00 3:38:00 

6.1.Описване на 

образованието, трудовия 

стаж и уменията на ТРЛ В 

картона на лицето 

10:00 0 582 10:00 146 97:00:00 24:20:00 

6.2.Допълване на 

образованието, трудовия 

стаж и уменията на ТРЛ в 

картона на регистрирано от 

преди лице 

03:00 0  03:00 436 0:00:00 21:48:00 

Технологичен престой - 

изчакване на лицата да 

попълнят документите си за 

регистрация 

0 03:35 582 03:35 582 34:45:30 34:45:30 

7.Потвърждаване на 

правата и задълженията на 

регистрираното ТРЛ 

01:30 0 582 01:30 582 14:33:00 14:33:00 

8.Обсъждане 

предпочитанията за работа 

на ТРЛ 

0 01:30 582 01:30 582 14:33:00 14:33:00 

9. Предоставяне на 

информация на ТРЛ за 

подходящи СРМ 

02:00 0 582 02:00 582 19:24:00 19:24:00 

10.Насочване на лицето към 0 00:20 292 00:20 292 1:37:20 1:37:20 



257 
 

Дейности, заложени в новия 

процесен модел 

Текущ модел на работа 
Бъдещ модел на 

работа 

Необходим 

капацитет 

Експертна 

оценка 

Наблюда-

вано 

време 

Текуща 

честота 

/ Брой 

Стандарти-

зирано 

време 

Бъдеща 

честота 

/ Брой 

Текущ 

модел 

на 

работа 

Бъдещ 

модел 

на 

работа 

трудов посредник за 

конкретна позиция 

11.Оценка и потвърждаване 

с ТРЛ, кои услуги на ДБТ са 

най-подходящи за него на 

този етап (приоритизация) 

02:30 0  02:30 582 0:00:00 24:15:00 

12.Насочване на лицето към 

трудов посредник (за 

първичен или вторичен 

пазар на труда) 

0 00:20 582 00:20 582 3:14:00 3:14:00 

13.Дискутиране и 

потвърждаване на графика 

за посещение 

0 00:30 582 00:30 582 4:51:00 4:51:00 

14.Насочване на лицето към 

психолог за осигуряване 

мотивация за работа 

0 02:00 7 02:00 7 0:14:00 0:14:00 

15.Първоначална проверка 

за получаване на 

обезщетение от ТРЛ 

0 01:00 582 01:00 582 9:42:00 9:42:00 

16.Попълване на 

допълнителните документи 

във връзка с обезщетението 

на ТРЛ 

0 01:00 196 01:00 196 3:16:00 3:16:00 

17.1.Допълване на 

регистрацията на 

новорегистрирано лице в 

АИС трудова борса 

0 05:00 582 05:00 146 48:30:00 12:10:00 

17.2.Допълване на 

регистрацията на повторно 

регистрирано лице в АИС 

трудова борса 

03:00 0  03:00 436 0:00:00 21:48:00 

18.Подаване на 

документите към експерт 

обезщетения при 

безработица 

0 00:30 196 00:30 196 1:38:00 1:38:00 

19.Подготовка и изпращане 

на писмо до БТ по постоянен 

адрес на лицето 

05:00 0 5 05:00 5 0:25:00 0:25:00 

Издаване на бележка за 

потвърждаване статута на 

безработен 

0 03:20 150 03:20 150 8:20:00 8:20:00 

Общо необходими ресурси 

в часове за месец 

     375:12:50 299:41:00 

Общо необходими ресурси 

в човекодни за месец 

 
 

   
46:54:06 37:27:38 

 

Основен процес „Трудово посредничество- работа с ТРЛ” има следните цели: 

 Предоставяне на информация за налични СРМ, с цел бързо реализиране на пазара на труда. 

 Извеждане на пълна картина на характеристиките на ТРЛ (Портрет), с цел подобрена и 

улеснена селекция и подбор за СРМ. 
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 Увеличаване броят на устроените на работа безработни лица, чрез стимулирането им за активно 

участие на пазара на труда. 

 Подпомагане на трудовата реализация на безработните лица, чрез оценка на недостига от 

компетенции, консултиране и насочване към обучение за придобиване на професионална квалификация, 

технически или социални умения, както и умения за самостоятелно търсене на работа. 

 Изготвяне на индивидуален план за намиране на работа на безработните ТРЛ в оптимално 

кратък срок. 

Организационни условия 

Формиране на  политики на ДБТ на местния трудов пазар. Това  означава да направим добър анализ 

на пазара на труда, с оглед да определим позицията на бюрото по труда. Това зависи от следните условия: 

 Население- демографска характеристика, възрастова, полова, образователно– квалификационна 

структура и т.н. 

 Ниво на икономиката в района- кои икономически дейности са развити; 

 Динамика на пазара на труда в района; 

 Състояние на търсенето и предлагането на работна сила; 

 Централизирано или децентрализирано е предоставянето на услугите в района. 

В зависимост от резултатите от анализа се формира следния избор: 

 В какъв сегмент ще работи бюрото- дали ТРЛ са активно или пасивно търсещи работа;  

 Сегментът  определя върху кои услуги, трябва да попадне акцента. 

Формиране на проактивно поведение към безработните лица 

Тук са възможни най-малко два подхода: 

При скокообразен ръст на безработицата, в условия на фиксирани финансови ресурси и капацитет в 

ключов фактор за успех се превръща: 

 Сегментацията на контингента безработни; 

 Бързината на реакция при насочване на подготвени и квалифицирани кандидати; 

 Директно прилагане на програми и мерки за подходящия сегмент 

При запазен ръст на безработицата и силно намаляло предлагане на свободни работни места в 

условията на фиксирани финансови ресурси и капацитет  в ключов фактор за успех се превръща: 

 Сегментацията на контингента безработни; 

 Проактивно търсене на нови източници; 

 Проактивно управление на взаимоотношенията с безработните 

 Проактивно разясняване на преференциите и възможностите за микрокредитиране 
 

Табл. 3.Основен процес: Трудово посредничество- работа с ТРЛ 

Дейности, 

заложени в новия 

процесен модел 

Текущ модел на работа Бъдещ модел на работа 
Необходим 

капацитет 

Експертна 

оценка 

Наблюдавано 

време 

Текуща 

честота 

/ Брой 

Стандартизирано 

време 

Бъдеща 

честота 

/ Брой 

Текущ 

модел 

на 

работа 

Бъдещ 

модел 

на 

работа 

1.Посещение и 

поставяне на 

подпис от ТРЛ по 

график 

02:00 0 764 02:00 764 25:28:00 25:28:00 

2.Насочване на 

лицето към 

психолог за 

осигуряване 

мотивация за 

работа 

0 02:00 8 02:00 8 0:16:00 0:16:00 

3.Предоставяне 

на информация 

на ТРЛ за 

подходящите СРМ 

налични в 

05:00 0 764 05:00 764 63:40:00 63:40:00 
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Дейности, 

заложени в новия 

процесен модел 

Текущ модел на работа Бъдещ модел на работа 
Необходим 

капацитет 

Експертна 

оценка 

Наблюдавано 

време 

Текуща 

честота 

/ Брой 

Стандартизирано 

време 

Бъдеща 

честота 

/ Брой 

Текущ 

модел 

на 

работа 

Бъдещ 

модел 

на 

работа 

момента 

4.Провеждане на 

интервю с лицето 

и извеждане на 

профил на ТРЛ за 

конкретното СРМ 

05:00 0 0 05. 00 382 0:00:00 31:50:00 

5.Провеждане на 

интервю с цел 

установяване на 

компетенциите на 

лицето (текущ 

портрет) 

05:00 0 0 05:00 191 0:00:00 15:55:00 

6.Професионално 

информиране и 

ориентиране на 

ТРЛ (с цел 

извеждане на 

бъдещия портрет) 

05:00 0 50 05:00 191 4:10:00 15:55:00 

7.Оценка и 

потвърждаване с 

ТРЛ, най-

подходящия начин 

за работа с тр. 

посредник 

(сегментация) 

05:00 0 0 05:00 191 0:00:00 15:55:00 

8.Дискутиране на 

възможностите за 

обучение на ТРЛ 

0 02:00 191 02:00 191 6:22:00 6:22:00 

9.Насочване на 

лицето към 

обучения, за 

създаване умения 

за самостоятелно 

търсене на 

работа 

03:00 0 19 03:00 19 0:57:00 0:57:00 

10.Насочване на 

лицето към 

обучения за 

придобиване на 

квалификация, 

преквалификация 

или социални 

умения 

03:00 0 19 03:00 19 0:57:00 0:57:00 

11.Подготовка на 

индивидуален 

план за действие 

на ТРЛ 

05:0q 0 764 05:00 764 63:40:00 63:40:00 

12.Подготовка на 

заявление за 

участие в 

обучение 

03:00 0 382 03:00 382 19:06:00 19:06:00 
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Дейности, 

заложени в новия 

процесен модел 

Текущ модел на работа Бъдещ модел на работа 
Необходим 

капацитет 

Експертна 

оценка 

Наблюдавано 

време 

Текуща 

честота 

/ Брой 

Стандартизирано 

време 

Бъдеща 

честота 

/ Брой 

Текущ 

модел 

на 

работа 

Бъдещ 

модел 

на 

работа 

13.Насочване към 

трудов посредник 

за реализиране на 

пазара на труда 

чрез 

преференции 

02:00 0  02:00 255 0:00:00 8:30:00 

14.Насочване към 

трудов посредник 

за тръсене на 

възможности на 

първичния пазар 

на труда 

02:00 0  02:00 255 0:00:00 8:30:00 

15.Насочване към 

трудов посредник 

за включване 8 

програми за 

заетост 

02:00 0  02:00 255 0:00:00 8:30:00 

Периодични 

срещи и 

осъвременяване 

плана за действие 

(т.1, т.3, т.4, т.8, 

т.11, и т.13/14/15) 

0 0  0    

Общо 

необходими 

ресурси в часове 

за месец 

     184:36:00 285:31:00 

Общо 

необходими 

ресурси в 

човекодни за 

месец 

     23:04:30 35:41:23 

 

Целите на основен процес „Трудово посредничество- селекция и подбор” са: 

 Бърза и качествена селекция на ТРЛ за наличните СРМ. 

 Подготовка на ТРЛ, както и на работодателя за предстоящото интервю, с цел увеличаване 

шансовете за наемане на работа на ТРЛ. 

 Информиране за удовлетвореността на работодателите от назначеното ТРЛ с посредничеството 

на ДБТ. 

 Междинни срещи и осъвременяване плана за действие на ТРЛ. 

 

Табл. 4.Основен процес: Трудово посредничество- селекция и подбор 

Дейности, заложени в новия 

процесен модел 

Текущ модел на работа 
Бъдещ модел на 

работа 

Необходим 

капацитет 

Експертна 

оценка 

Наблюда-

вано 

време 

Текуща 

честота 

/ Брой 

Стандарти-

зирано 

време 

Бъдеща 

честота 

/ Брой 

Текущ 

модел на 

работа 

Бъдещ 

модел на 

работа 

1.Извършване на 

първоначална селекция на 

подходящите ТРЛ за 

нововъзникнало СРМ 

05:00 0 131 05:00 131 10:55:00 10:55:00 
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Дейности, заложени в новия 

процесен модел 

Текущ модел на работа 
Бъдещ модел на 

работа 

Необходим 

капацитет 

Експертна 

оценка 

Наблюда-

вано 

време 

Текуща 

честота 

/ Брой 

Стандарти-

зирано 

време 

Бъдеща 

честота 

/ Брой 

Текущ 

модел на 

работа 

Бъдещ 

модел на 

работа 

2.Осъществяване на контакт 

със селектираните ТРЛ и 

поканването им за среща 

03:00 0 655 03:00 655 32:45:00 32:45:00 

3.Среща и провежаане на 

интервю с ТРЛ за извеждане 

на профил съответстващ на 

СРМ 

05:00 0 0 05:00 655 0:00:00 54:35:00 

4.Подпомагане на лицата при 

подготовката на CV и други 

документи според 

изискванията на 

работодателя 

02:00 0 327 02:00 327 10:54:00 10:54:00 

5.Подготовка на лицата за 

провеждане на интервю с 

работодател 

03:00 0 136 03:00 136 6:48:00 6:48:00 

6.Подоготвка и запознаване на 

работодателя със 

характеристиките на ТРЛ 

01:00 0 121 01:00 121 2:01:00 2:01:00 

7.Подготовка на насоки за 

работодателя 

 02:00 136 04:00 136 4:32:00 9:04:00 

8.Организиране на интервю с 

лицата при работодателя 

03:00 0 116 03:00 116 5:48:00 5:48:00 

9.Провеждане на интервю в 

ДБТ в присъствието на трудов 

посредник 

20:00 0 5 20:00 5 1:40:00 1:40:00 

10.Изискване и получаване на 

обратна връзка от 

работодатели и ТРЛ 

05:00 0 121 05:00 121 10:05:00 10:05:00 

11.Периодични срещи и 

осъвременяване плана за 

действие 

12:30 0 6000 14:30 6000 1250:00:00 1450:00:00 

12.Проследяване 

удовлетвореността на 

работодателя от назначеното 

ТРЛ и търсене на нови СРМ 

 04:00 121 04:00 121 8:04:00 8:04:00 

Общо необходими ресурси в 

часове за месец 

     1343:32:00 1602:39:00 

Общо необходими ресурси в 

човекодни за месец 

     167:56:30 200:19:52 

Основен процес „Трудово посредничество- работа с работодатели”цели:  

 Разширяване контингента от работодатели работещи с ДБТ чрез: 

- реализиране на активен, индивидуален подход при обслужването на всеки работодател и на тази 

основа - осигуряване на трудова заетост на търсещите работа лица; 

- предварителен анализ на дейността на фирмите и  сегментиране, в зависимост от икономическата им 

активност и капацитет за разкриване и обявяване на свободни работни места в дирекции „Бюро по труда”.  

 Увеличаване на ресурса от СРМ (обявени в ДБТ или не), с цел повече възможности за 

реализация на ТРЛ чрез: 

- търсене и обобщаване на СРМ обявени извън ДБТ; 

- активни контакти с работодатели за обявяване на СРМ; 

- активни контакти с работодатели и предлагане на подходящи профили от ТРЛ, дори без обявено СРМ. 
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 Постигане на по-пълна спецификация на СРМ с цел последваща бърза и качествена селекция и 

подбор на ТРЛ. 

Организационни условия 

Анализ на пазара на труда 

 Ниво на икономиката в района- кои икономически дейности са развити 

 Изследване на факторите, които влияят върху динамиката на пазара на труда в района 

 Състояние на предлагането на работни места и възможностите за осигуряване на  работна сила 

 Централизирано или децентрализирано е предоставянето на услугите на работодателите в 

района 

В зависимост от резултатите от анализа се формира следния избор: 

 В какъв сегмент ще работи бюрото- кои работодатели са активно търсещи работна сила? Къде  

са обявените работни места- на първичен пазар или за ползване на субсидирана заетост? Какви са 

очакванията и  нагласите на работодателите? 

 Сегментът определя върху кои услуги, трябва да попадне акцента 

 Формиране на проактивно поведение към работодателите 

Тук са възможни най-малко два подхода: 

При скокообразен ръст на безработицата, в условия на фиксирани финансови ресурси и капацитет в 

ключов фактор за успех се превръща: 

 Сегментацията на контингента работодатели; 

 Бързината на реакция при подбора на работна сила, която отговаря на изискванията. Когато не 

отговаря- насочва се към обучение, след което към свободни работни места; 

 Директно прилагане на програми и мерки за подходящия сегмент. 

При запазен ръст на безработицата и силно намаляло предлагане на свободни работни места в 

условията на фиксирани финансови ресурси и капацитет  в ключов фактор за успех се превръща: 

 Сегментацията на контингента работодатели; 

 Проактивно търсене на нови източници на работна сила; 

 Проактивно управление на взаимоотношенията с работодатели; 

 Проактивно разясняване на преференциите.  

Табл. 5.Основен процес: Трудово посредничество- работа с работодатели 

Дейности, заложени в новия 

процесен модел 

Текущ модел на работа 
Бъдещ модел на 

работа 

Необходим 

капацитет 

Експертна 

оценка 

Наблюда-

вано 

време 

Текуща 

честота 

/ Брой 

Стандарти-

зирано 

време 

Бъдеща 

честота 

/ Брой 

Текущ 

модел 

на 

работа 

Бъдещ 

модел 

на 

работа 

1.Проучване и събиране на 

информация за нови за ДБТ 

работодатели в региона 

10:00 0 0 10:00 4 0:00:00 0:40:00 

2.Иницииране на контакт с 

нови за ДБТ работодатели 

10:00 0 5 10:00 5 0:50:00 0:50:00 

3.Осъществен контакт с 

работодател по инициатива 

на работодателя 

02:00 0 30 02:00 30 1:00:00 1:00:00 

4.Осъществяване на 

телефонен разговор с 

работодател 

10:00 0 30 10:00 30 5:00:00 5:00:00 

5.Консултиране на 

работодателите за услугите 

предлагани от ДБТ и 

привличането им за партньори 

10:00 0 84 10:00 84 14:00:00 14:00:00 

6.Сегментиране на 

работодателите в зависимост 

от нуждите от услуги на ДБТ 

05:00 0 84 05:00 84 7:00:00 7:00:00 

7.Предоставяне на 

специфична информация за 

10:00 0 42 10:00 42 7:00:00 7:00:00 
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Дейности, заложени в новия 

процесен модел 

Текущ модел на работа 
Бъдещ модел на 

работа 

Необходим 

капацитет 

Експертна 

оценка 

Наблюда-

вано 

време 

Текуща 

честота 

/ Брой 

Стандарти-

зирано 

време 

Бъдеща 

честота 

/ Брой 

Текущ 

модел 

на 

работа 

Бъдещ 

модел 

на 

работа 

работодателите по 

преференции 

8.Консултиране на 

работодателите за пазара на 

труда и за възможностите за 

подбор на ТРЛ от ДБТ 

10:00 0 42 10:00 42 7:00:00 7:00:00 

Технологичен престой - 

необходимо време за път до 

работодателя 

45:00 0 20 45:00 20 15:00:00 15:00:00 

9.Въвеждане ма получената за 

работодателя информация в 

картотека 

05:00 0 84 05:00 84 7:00:00 7:00:00 

10.В подготовка на план за 

управление на ключов клиент 

05:00 0 0 05:00 10 0:00:00 0:50:00 

11.Търсене и обобщаване на 

информация за обявени от 

работодатели СРМ извън ДБТ 

 11:00 0 11:00 4 0:00:00 0:44:00 

12.Осигуряване наличност на 

информацията за ТРЛ и 

насочване на последните към 

тези СРМ 

 02:00 0 02:00 4 0:00:00 0:08:00 

13.Осъществяване на контакт 

с работодателя и запознаване 

с услугите на ДБТ 

05:00 0 0 05:00 10 0:00:00 0:50:00 

14.Представяне на кандидати 

подходящи за обявените СРМ 

10:00 0 0 10:00 10 0:00:00 1:40:00 

15.Дискутиране и 

спесифициране на обявеното 

от работодателя СРМ 

10:00 0 0 10:00 10 0:00:00 1:40:00 

16.Консултиране и активно 

управление на работодателя 

с цел по-добра и изпълнима 

спецификация на СРМ 

05:00 0 0 05:00 10 0:00. 00 0:50:00 

17.Въвеждане на получената 

за работодателя информация 

в картотека 

05:00 0 50 05:00 50 4:10:00 4:10:00 

Общо необходими ресурси в 

часове за месец 

     68:00:00 75:22:00 

Общо необходими ресурси в 

човекодни за месец 

     8:30:00 9:25:15 

На база на модела е създаден актуализиран баланс на времето за изследваните ДБТ (табл. 6). Целта 

на този документ е да се откроят различията между текущия и новия процесен модел на работа от гледна 

точка на необходимия за изпълнение на работата капацитет. Това подпомага много ясно да се адресират 

както недостигът на капацитет в конкретни процеси (дейности), така и да се определят възможните резерви, 

които могат да се използват по-ефективно.  
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Табл. 6.Актуализиран баланс на времето в пилотно ДБТ (времето е определено по експертна оценка) 

Дейности, заложени в новия 

процесен модел, при които има 

промяна във времето 

Основание 

за 

промяната 

Време за 

изпълнение 

при 

текущия 

модел 

Спестено 

време 

при новия 

модел 

Допълнително 

време при 

новия модел 

Необходимо 

време при 

реализиране 

на новия 

модел 

Основен процес: Регистрация     

5.2.Вземане на вече попълнено от 

предишна регистрация досие на 

лицето 

Използване 

на 

предишното 

досие 

56:35:00 34:22:50  22:12:10 

6.2.Допълване на образованието, 

трудовия стаж и уменията на ТРЛ в 

картона на регистрирано от преди 

лице 

Използване 

на 

предишното 

досие 

97:00:00 50:52:00  46:08:00 

11.Оценка и потвърждаване с ТРЛ, 

кои услуги на ДБТ са най-

подходящи за него на този етап 

(приоритизация) 

Въвеждане 

на нова 

дейност 

  24:15:00 24:15:00 

17.2.Допълване на регистрацията 

на повторно регистрирано лице В 

АИС трудова борса 

Използване 

на 

предишното 

досие 

48:30:00 14:32:00  33:58:00 

Рекапитулация  202:05:00 90:46. 50 24:15:00 126:33:10 

Спестено/допълнително време за 

новия модел 

  75:31:50   

Основен процес: Трудово посредничество - работа с ТРЛ 

4.Провеждане на интервю с 

лицето и извеждане на профил на 

ТРЛ за конкретното СРМ 

Въвеждане 

на нова 

дейност 

  31:50:00 31:50:00 

5.Провеждане на интервю с цел 

установяване на компетенциите 

на лицето (текущ портрет) 

Въвеждане 

на нова 

дейност 

  15:55:00 15:55:00 

6.Професионално информиране и 

ориентиране на ТРЛ (с цел 

извеждане на бъдещия портрет) 

По-

качествено 

извършвана 

дейност 

4:10:00  11:45:00 15:55:00 

7.Оценка и потвърждаване с ТРЛ, 

най-подходящия начин за работа с 

тр. посредник (сегментация) 

Въвеждане 

на нова 

дейност 

  15:55:00 15:55:00 

13.Насочване към трудов 

посредник за реализиране на 

пазара на труда чрез 

преференции 

Въвеждане 

на нова 

дейност 

  8:30:00 8:30:00 

14.Насочване към трудов 

посредник за тръсене на 

Възможности на първичния пазар 

на труда 

Въвеждане 

на нова 

дейност 

  8:30:00 8:30:00 

15.Насочване към трудов 

посредник за включване в 

програми за заетост 

Въвеждане 

на нова 

дейност 

  8:30:00 8:30:00 

Рекапитулация  4:10:00 0:00:00 100:55:00 105:05:00 

Спестено/допълнително време за 

новия модел  

   100:55:00  

Основен процес: Трудово посредничество - селекция и подбор 

3.Среща и провеждане на 

интервю с ТРЛ за извеждане на 

Въвеждане 

на нова 

  54:35:00 54:35:00 
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Дейности, заложени в новия 

процесен модел, при които има 

промяна във времето 

Основание 

за 

промяната 

Време за 

изпълнение 

при 

текущия 

модел 

Спестено 

време 

при новия 

модел 

Допълнително 

време при 

новия модел 

Необходимо 

време при 

реализиране 

на новия 

модел 

профил съответстващ на СРМ дейност 

7.Подготовка на насоки за 

работодателя 

По-

качествено 

извършвана 

дейност 

4:32:00  4:32:00 9:04:00 

11.Периодични срещи и 

осъвременяване плана за 

действие 

Намаляване 

честотата 

на срещите 

1250:00:00  200:00:00 1450:00:00 

Рекапитулация  1254:32:00  259:07:00 1513:39:00 

Спестено/допълнително време за 

новия модел 
 

 
 259:07:00 

 

Основен процес: Трудово посредничество - работа с работодатели 

1.Проучване и събиране на 

информация за нови за ДБТ 

работодатели в региона 

Въвеждане 

на нова 

дейност 

  0:40. 00 0:40:00 

10.Подготовка на план за 

управление на ключов клиент 

Въвеждане 

на нова 

дейност 

  0:50:00 0:50:00 

11.Търсене и обобщаване на 

информация за обявени от 

работодатели СРМ извън ДБТ 

Въвеждане 

на нова 

дейност 

  0:44:00 0:44:00 

12.Осигуряване наличност на 

информацията за ТРЛ и насочване 

на последните към тези СРМ 

Въвеждане 

на нова 

дейност 

  0:08:00 0:08:00 

13.Осъществяване на контакт с 

работодателя и запознаване с 

услугите на ДБТ 

Въвеждане 

на нова 

дейност 

  0:50:00 0:50:00 

14.Представяне на кандидати 

подходящи за обявените СРМ 

Въвеждане 

на нова 

дейност 

  1:40:00 1:40:00 

15.Дискутиране и спвсифициранв 

на обявеното от работодателя 

СРМ 

Въвеждане 

на нова 

дейност 

  1:40:00 1:40:00 

16.Консултиране и активно 

управление на работодателя с цел 

по-добра и изпълнима 

спецификация на СРМ 

Въвеждане 

на нова 

дейност 

  0:50:00 0:50:00 

Рекапитулация    7:22:00 7:22:00 

Спестено/допълнително време за 

новия модел  

   7:22:00   

В резултат на създаването на актуализирания баланс на времето, основните изводи, които могат да 

се направят са следните: 

 при новия процесен модел на работа се наблюдават съществени резерви и възможности за 

намаляване на капацитета в процес „Регистрация”. Тези резерви могат да се реализират чрез 

преразпределение на отговорностите и задачите в ДБТ; 

 при новия процесен модел на работа процесите, които се нуждаят в най-голяма степен от 

допълнителен капацитет са: „Трудово посредничество”- селекция и подбор, „Трудово посредничество”- 

работа с ТРЛ, „Обучение и квалификация”; 

 за реализация на бъдещия процесен модел като цяло е необходим допълнителен капацитет, 

вземайки предвид заложените допускания; 
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 по-високите „капацитетни” изисквания за реализирането на новия процесен модел на работа не 

могат да бъдат компенсирани напълно от идентифицираните капацитетни резерви; 

 различните практики в пилотните ДБТ показват различия при използването на текущия капацитет. 

Това означава, че прелокирането на капацитета в трите ДБТ чрез преразпределение на отговорностите и 

задачите е различно при различните бюра.  

Описаният по-горе модел за определяне на текущия и бъдещия капацитет е използван, за да се 

създаде алтернативен сценарий. Той се базира на експертната оценка за необходимото време за изпълнение 

на дейностите. Това дава възможност да се откроят различията за текущия и необходимия капацитет на ДБТ, 

произтичащи от различно заложеното време. Различията могат да се наблюдават както на ниво отделен 

процес, така и на ниво отделни дейности от процеса. 

На база създадения алтернативен сценарий могат да се направят следните основни изводи: 

 като цяло посоченото експертно време за изпълнение на дейностите е по-високо от наблюдаваното 

при метричното замерване време. В резултат на това изчисленията при алтернативния сценарии показват по-

високи стойности, както за текущия капацитет, така и за необходимия бъдещ капацитет; 

 запазват се основните изводи, отнасящи се до наблюдаваните резерви в процес „Регистрация”, както 

и процесите, нуждаещи се от допълнителен капацитет, за да реализират новия модел на работа: „Трудово 

посредничество”- селекция и подбор, „Трудово посредничество”- работа с ТРЛ, „Обучение и 

квалификация”; 

 въпреки получените по-високи стойности за текущия и бъдещия капацитет при алтернативния 

сценарий, разликата между текущия и бъдещия капацитет остава една и съща и при двата сценария. Това 

означава, че независимо кой сценарий използваме при реализацията на бъдещия процесен модел, като цяло е 

необходим допълнителен капацитет, вземайки предвид заложените допускания.  

Съществуват редица рискове, които могат да възпрепятстват правилното определяне на необходимия 

капацитет и използването на създадения модел в Агенция по заетостта. Сред тях внимание заслужават 

следните: 

 неефективното използване на създадения модел поради неразбиране на основните му параметри; 

 изчисленият капацитет засяга само дейностите извършващи се в основните процеси на ДБТ. Част от 

тях обаче- участие в разработването на нови програми и мерки, участието на служителите при „внос” и 

„износ” на работна сила, участие в съвети за сътрудничество и т.н., не са включени и следва да се вземат 

предвид при изчисляване на общия необходим човешки ресурс за едно ДБТ.  

 поради своята специфика, дейностите свързани с реализирането на ресурсните процеси на една 

ДБТ, не е възможно да бъдат включени в обхвата на създадения модел. Въпреки предприетата инициатива за 

децентрализация, извън обхвата на модела остават процесите по управление на информационните ресурси, 

управление на доставките, както и всички управленски дейности по планиране, комуникиране, контрол и др.  

Познаването на рисковите ситуации е в основата на възможните решения за управление на риска при 

реализацията на модела и предприемането на ефективни действия за недопускането им,при невъзможност- 

свеждането им до разумни граници.  

 3.ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Ефективността- икономическа и социална, на функциониращата и развиващата се социална система 

се явява резултат от действията на всички фактори на системата в тяхната съвкупност.Изходна основа на 

създаването на модел за ефективно провеждана социална политика в областта на пазара на труда и заетостта 

е определянето на основните технологични процеси при осъществяването на дейностите на дирекции „Бюра 

по труда“. За тази цел се дефинират и конкретизират дейностите и стъпките, съдържащи се във всеки един 

от процесите, осъществявани от ДБТ. Оптимизирането и усъвършенстване на качеството на дейностите по 

административно обслужване за повишаване на ефективността на социалната политика, провеждана от 

дирекции „Бюра по труда“,може да бъде осъществено с приложението на комплексни и системни подходи, 

отчитащи налични ресурси и необходим капацитет, в изграждане и усъвършенстване на нов 

инструментариум за рационализиране на управленските решения, ефективно управление и контрол. 
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Abstract: The main resource of any organization is composed of people and their capabilities which contribute to 

the achievement of the business objectives of the organization. Creativity, innovation, motivation, information, 

personnel are the characteristics that make you different from other resources in the enterprise. That is why 

employees are the most important resource in creating a value to additional companies. In the modern way of doing 

business the importance of human capital grows, so people have more knowledge and information so that the human 

resource management increasingly complex. It is necessary to know how to manage the human capital, to acquire, 

develop, retain and reward the right people to achieve the set goals and follow the strategy of the company. A 

comprehensive, systemic approach to relations with its employees to the highest degree of performance 

improvements every organization. Quality management of human resources is the most important business activity 

of the organization, each. Constant technological and market changes are placing growing demands on managers 

and the only reasonable and effective resource management can be the foundation of a successful business. 

Key words: human resources, capacity, resources, management, achievement of objectives, a successful business. 
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Apstrakt: Osnovni resurs svake organizacije čine ljudi i njihove sposobnosti kojima doprinose ostvarenju poslovnih 

ciljeva organizacije. Kreativnost, inovativnost, motivisanost, informisanost, osobine su koje kadrove čine drugačijim 

od ostalih resursa u preduzeću.  Upravo zato zaposleni predstavljaju najvažniji resurs u kreiranju dodatnih vredosti 

preduzeća. U savremenom načinu poslovanja važnost ljudskog kapitala raste, tako da ljudi poseduju sve više znanja 

i informacija pa je i upravljanje ljudkim resursima sve kompleksnije. Potrebno je znanje kako uspešno upravljati 

ljudskim kapitalom, kako pridobiti, razviti, zadržati i nagraditi prave ljude koji će postići postavljene ciljeve i slediti 

strategiju preduzeća. Sveobuhvatan, sistemski pristup odnosima sa zaposlenima omogućava najveći stepen 

poboljšanja performansi svake organizacije. Kvalitetno upravljanje ljudskim resursima je najznačajnija poslovna 

aktivnost svake oragnizacije. Stalne tehnološke i tržišne promene postavljaju sve veće zahteve pred menadžere i 

jedino razumno i delotvorno upravljanje resursima može biti temelj uspešnog poslovanja.   

Ključne reči: ljudski resursi, sposobnost, resursi, upravljanje, ostvarivanje ciljeva, uspešno poslovanje. 

 

1. UVOD 

Menadžeri moraju upotrebiti sva svoja znanja, kako ona iz oblasti organizacije tako i ona iz oblasti 

psihologije, kako bi izgradnjom kvalitetnog motivacionog sistema i kombinovanjem upravo onih motivacionih 

tehnika koje odgovaraju specifičnoj situaciji, stvorili povoljnu organizacionu klimu i uslove u kojima zaposleni 

mogu ostvariti svoje potrebe i želje, a time i dati maksimalan doprinos uspešnosti preduzeća. 

 

2. POJAM I RAZVOJ FUNKCIJE UPRAVLJANJA LJUDSKIM RESURSIMA  
              Upravljanje ljudskim resursima je  sistematsko privlačenje, razvoj i korišćenje potencijala ljudskih resursa 

radi ostvarivanja ciljeva organizacije. 

Značaj upravljanja ljudskim resursima proizilazi iz činjenice da su ljudi osnovni faktor koji je zajednički u 

svakoj organizaciji i kreatori su organizacionih strategija preduzeća. Ljudski resursi doprinose na različite načine 

uspehu organizacije, ali se moraju pridržavati strategije kompanije.  
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Poslovanje preduzeća ne može se zamisliti bez odgovarajućih proizvodnih resursa, a ljudi, sa svim svojim 

sposobnostima, predstavljaju jedan od tih resursa. Ljudski resursi imaju značajnu ulogu za preduzeće, jer ljudi utiču 

na ekonomsku efikasnost preduzeća. 

Ljudski resursi raspolažu znanjem koje je neophodno za obavljanje radnih aktivnosti i razvoj preduzeća. 

Oni poseduju inovatorske kvalitete, intelektualne, biološke i fiziološke potencijale bez kojih se ne može odvijati 

proces rada. Pribavljanje ovog resursa i njegovo radno angažovanje je ključni zadatak menadžmenta preduzeća. 

Za efikasno upravljanje ovim resursom neophodna su određena teorijska znanja, kao i specifične metode, 

procesi i postupci da bi se ljudski potencijal iskoristio, odnosno da bi se usmerio njegov razvoj. Upotreba i razvoj 

ljudskih resursa treba da budu usmereni ka realizaciji krajnjih ciljeva preduzeća, tj. njegove razvojne i poslovne 

politike. Međutim, efikasno i efektivno upravljanje ljudskim resursima mora da uzme u obzir i interese ljudi, a ne 

samo ciljeve preduzeća. Preduzeće koristi ljudski potencijal kao sredstvo za ostvarivanje postavljenih ciljeva, ali i 

ljudi, isto tako, koriste preduzeće da bi ostvarili svoje lične interese (zarada, iskustvo, afirmisanje itd.).  

Upravljanje radom i razvojem ljudskih resursa je usko povezano sa upravljanjem i razvojem samog 

preduzeća. Samim tim u novom konceptu menadžmenta, pored tehnološke, organizacione i ekonomske komponente, 

mora u znatno većoj meri da budu zastupljene socijalna i psihološka komponenta. Jedino se na taj način može 

obezbediti odgovarajući sklad između poslovnih resursa preduzeća, što je pretpostavka za njegovo uspešno 

poslovanje i skladan razvoj. 

Upravljanje ljudskim resursima kao poslovna funkcija objedinjuje poslove i zadatke koji se tiču zaposlenih, 

njihovo pribavljanje, izbor, obrazovanje i druge aktivnosti razvoja zaposlenih. Ova poslovna funkcija prošla je 

mnoge faze razvoja, od one kad je u okviru svoje delatnosti obuhvatala izbor kandidata, razmeštaj na poslove i 

čuvanje personalnih podataka, preko stručnog osposobljavanja, pa sve do formulisanja politike koja potencira 

integraciju svih zaposlenih u poduzeću, razvija zainteresovanost ljudi, fleksibilnost i kvalitet rada čime se kombinuje 

interes poduzeća i njegovih zaposlenih.  

Poslednje decenije razvija se nova filozofija menadžmenta koja posmatra čoveka kao kompleksno i 

jedinstveno, emocionalno i iracionalno, a ne isključivo racioanalno biće. Princip prenošenja ovlašćenja i njegova 

uspešna primena zahteva od menadžera poštovanje bitnih karakteristika: poverenja, decentralizaciju i distribuciju 

informacija i znanja, obrazovanje i obučavanje veština, jasne uloge i odgovornosti, slobodu delovanja, povratne 

informacije, motivisanje i resurse potrebne za delovanje. Okvir delovanja čine poslovni prioriteti i ciljevi koje 

moraju znati svi zaposleni. 

Menadžeri moraju predstavljati sponu između ljudi i preduzeća i obavljati svoje funkcije koje se odnose na 

upravljanje ljudskim potencijalima kako bi se ostvarila celovitost organizacije i postiglo zadovoljstvo ljudi i ciljevi 

preduzeća. 

Delovanje menadžmenta ljudskih resursa treba shvatiti kao proces u kojem svaka pojedina aktivnost i 

funkcija imaju svoju važnu ulogu u izgradnji uspešnog i zdravog preduzeća čiju osnovu čini zadovoljan i efikasan 

zaposleni. 

 

3. FUNKCIJE UPRAVLJANJA LJUDSKIM RESURSIMA 

Glavni elementi funkcije upravljanja ljudskim resursima mogu se svesti na zapošljavanje, profesionalni 

razvoj, podsticanje uspešnosti na radu, otkrivanje menadžerskih potencijala i informisanje u oblasti ljudskih resursa. 

Svaki od elemenata sadrži niz procesa koji su nužni za ostvarivanje funkcije ljudskih resursa. 

1. Zapošljavanje: Potrebe za kadrovima zavise od vrste organizacije i delatnosti kojom se one bave i tek na 

osnovi rezultata istraživanja potreba mogu se prognozirati potrebe. Procesi koji su sastavni deo zapošljavanja mogu 

se podeliti na: analizu radnih mesta, planiranje ljudskog potencijala, pridobijanje ljudi za zapošljavanje, odabir 

(selekcija) ljudi i uvođenje u posao i zapošljavanje. 

2. Profesionalni razvoj: Funkcija profesionalnog razvoja obuhvata pet podfunkcija: razvoj karijere, obuku u 

poduzeću, profesionalnu orijentaciju, sistem napredovanja i prekid radnog odnosa. Profesionalni razvoj je 

permanentni proces koji teče od početka školovanja pojedinca i u svakoj prelomnoj tački važno je da se donesu 

odluke koje uključuju značaj pojedinca, zahteve posla kao i kretanja ponude i potražnje na tržištu rada. 

3. Podsticanje uspešnosti na radu: Podsticanje uspešnosti na radu uključuje aktivnosti motivacije, 

kreativnosti i ocenjivanja uspešnosti. Motivacija za rad dominantni je problem u području upravljanja ljudskim 

resursima. Bitan razlog potrebe koncipiranja radne motivacije jeste potreba razumevanja mehanizama ponašanja kao 

osnove za izgradnju sistema motiviranja. Jedan od ključnih strategijskih zadataka menadžera danas postaje uspešno 

upravljanje ljudskim resursima i u tom kontekstu izgradnja adekvatnog sistema motivacije. 

Uspešnost u radu je konstantna briga subjekata organizacije i upravljanja ljudskim resursima, te je stoga 

nužno podsticanje svega što ima za posledicu uspešnost u radu. U tome imaju važnu ulogu motivacija, kreativnost i 

ocenjivanje uspešnosti. 
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4. Otkrivanje menadžerskih potencijala: Menadžeri su najvažniji kapital i resurs svake organizacije, 

međutim, zbog činjenice da su za formiranje dobrog menadžerskog tima potrebna velika ulaganja kao i mnogo 

vremena, mogu se svrstati među najoskudnije resurse.   

Pri otkrivanju menadžerskih potencijala i njihovom razvoju treba imati na umu njihove lične, profesionalne 

i poslovne osobine kao što su preduzimljivost, komunikativnost, kreativnost, učinkovitost, poznavanje metoda 

rukovođenja, pouzdanost, predanost poslu i preduzeću, i dr.  

Sam postupak otkrivanja rukovodećih potencijala složen je i težak, no znatno se može olakšati ukoliko su 

prezizno definirani poslovi koje bi kandidat trebao obavljati. 

5. Informisanje u području ljudskih resursa: Uspešno upravljanje razvojem i upotrebom ljudskih resursa 

nije moguće bez informacionog sistema i informisanja u području delovanja koje se odnosi na ljudske resurse. 

Osnovni cilj informacionog sistema ljudskih resursa u preduzeću je pravovremena informisanost svih zaposlenih o 

tome što je bitno za njihovu aktivnost i međusobne odnose u okviru delokruga njihovog angažovanja u procesu rada, 

upravljanja i odnosa u preduzeću. Osim koncipiranja politike informsanja zaposlenih vrlo je bitna stavka i njihovo 

obučavanje kako bi sam informacioni sistem funkcionirao. 

 

4.  LJUDSKI RESURSI I STRATEGIJSKI MENADŽEMENT 

Preduzeće ima potrebu za ljudima i ljudi imaju potrebu za preduzećem i tek zajedničkim delovanjem 

ostvaruju ciljeve. Ljudski resursi su osnovica na kojoj se gradi strategija poduzeća. 

Sam izbor strategije ništa posebno ne znači ukoliko se ona ne uključi u strategijski plan koji se potom 

implementira u praksi, te provede kontrola ostvarivanja izabrane strategije. Menadžer mora voditi brigu o 

optimalnoj upotrebi resursa i o radu delegiranjem zadataka. Njegov vrlo važan zadatak je briga o outputu koji 

postiže njegova organizaciona jedinica, o ulozi svakog pojedinca i o njegovom zadovoljstvu. Dokumentovanjem 

vrednosti rada i uspešnosti svakog čoveka, organizacione jedinice, on zapravo kontroliše ostvarivanje ciljeva i u 

slučaju potrebe preduzima korektivne akcije kako u planovima, tako i u taktikama i strategiji preduzeća. 

 

5.  ZAKLJUČAK 

 Ljudi, njihove potrebe, motivacija i zadovoljstvo su u središtu pažnje menadžementa, budući da je postalo 

jasno  da ljudski kapital predstavlja glavnu prednost na tržištu. Preduzeća u kojima se shvata da je ljudski potencijal 

jedan od osnovnih činilaca uspeha uspešnija su od poduzeća u kojima menadžment još nije shvatio značaj ljudskih 

potencijala i motivacionih tehnika. Usavršavanje zaposlenih, stvaranje ugodnog radnog okruženja i pravedan sistem 

nagradjivanja predstavljaju preduslove za stvaranje povoljne motivacione osnove za svakog zaposlenog. Takođe, 

posebnu pažnju treba posvetiti pravovremenom informisanju zaposlenih i nastojanju njihovog uključenja u 

donošenje odluka. Veliki broj teških i složenih zadataka stavlja se pred menadžement ljudskih resursa u budućnosti. 

Moraju imati, osim teorijskih znanja iz menadžmenta i motivacionih teorija, i znanja i iz područja organizacije i 

psihologije. Osim toga, vrlo je važna tačna i precizna procena uspešnosti zaposlenih, nepristrasno ocenjivanje i 

omogućavanje njihovog daljeg razvoja i napredovanja. Od velike je važnosti politika dobrih međuljudskih odnosa, 

uključivanje radnika u proces odlučivanja, davanje veće odgovornosti, ali i potpuno tačno prosuđivanje njihovih 

zasluga kako bi oni stekli potpuno poverenje u taj sistem. Upravo sve te činjenice predstavljaju osnovu ka izgradnji 

kvalitetnog i dugoročnog motivacionog sistema u kojem će i zaposleni i preduzeće ostvariti svoje ciljeve, a koji se u 

osnovi prožimaju i čije ostvarenje nije pojedinačno moguće već zajedno čine celinu. 
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Abstract: In modern conditions of dynamically changing economic and social environment, public employment 

services face a number of urgent tasks as raising the employment rate and reducing the number of vacant jobs for 

which is difficult to find enough qualified workers. These tasks should be solved by investing in strong and 

sustainable active mediation. The main objective is „more people to work longer”. To achieve this, public 

employment services should take a more comprehensive look at the demand and supply of labor, taking into account 

the numerous transitions taking place constantly on the labor market and people's personal development. 

This study presents opportunities for rationalization of management solutions for effective social policy based on a 

process model of directorates „Labor Office”, defining processes and based on detailed metric measurement of 

activities in the Bulgarian Employment Agency with the objective of standardizing and defining the necessary 

resources provision of processes. 

Key words: labor market, employment, unemployment, active policy, process model. 
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Резюме: В съвременните условия на динамично променяща се икономическа и социална среда публичните 

служби по заетостта са изправени пред редица неотложни задачи, като повишаване на равнището на заетост 

и намаляване на броя на свободните работни места, за които е трудно да се намерят достатъчно 

квалифицирани работници. Тези задачи трябва да се решават чрез инвестиране в силно и устойчиво активно 

посредничество. Главната цел е „повече хора трябва да работят по-дълго“. За да бъде постигната тази цел, 

публичните служби по заетостта следва да възприемат по-цялостен поглед към търсенето и предлагането на 

работна ръка, като вземат предвид многобройните преходи, извършващи се постоянно на пазара на труда и в 

индивидуалното професионално развитие. 

Настоящото изследване презентира възможностите за рационализиране на управленските решения за 

ефективна социална политика на основата на процесен модел на дирекции „Бюра по труда“, дефиниращ 

технологичните процеси и основан на детайлно метрично замерване на дейностите в Агенцията по заетостта 

с цел тяхното стандартизиране и определяне на необходимата ресурсна осигуреност на процесите. 

Ключови думи: пазар на труда, заетост, безработица, активна политика, процесен модел. 

 

 1.ВЪВЕДЕНИЕ 

С приемането през 2010г. на Стратегията „Европа 2020” ЕС постави три взаимно допълващи се цели 

за интелигентен, устойчив и приобщаващ растеж, като последната пряко акцентира върху социалните 

аспекти и заетостта, а именно: повишаване участието на пазара на труда и създаване на повече и по-

качествени работни места, насърчаване на социалното включване и намаляване на бедността. В 

съвременните условия на динамично променяща се икономическа среда и сложна международна 

конюнктура е необходимо адаптиране на политиките на пазара на труда, осигуряване на стабилност и 

подобряване на функционирането на пазара на труда. Стратегическата цел на политиката за заетост е да се 

достигне пълна и производителна заетост на можещите и желаещите да работят. Подцелите и конкретните 

задачи за реализиране на тази цел са свързани с развитието както на икономиката, така и на населението, с 

постигането на по-пълно съответствие между търсенето и предлагането на труд, със създаването на 
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възможности за труд на всички желаещи, а на предприятията- да повишават своята конкурентоспособност и 

ефективност
164

. 

В условията на пазарна икономика и пазар на труда мащабите и равнището на заетост и на незаетост 

на икономически активното население се определя от пазара на труда, от пазарните механизми, регулиращи 

търсенето и предлагането на труд. Отчитането на особеностите на икономическото развитие и на 

възможните въздействия върху пазара на труда постепенно се превръща в неотделим елемент от процеса на 

създаване на политики на пазара на труда. В началните периоди от развитието на пазара на труда неговите 

политики са насочени предимно към преодоляване на последиците от икономическите реформи върху 

заетостта, то сега политиката на пазара на труда има ясно изразен активен характер и е насочена към 

въздействие върху процеси или формиране на поведение сред целеви групи съобразно предварително 

планирани цели
165
. Функциониращият пазар на труда в страната е адекватен механизъм на пазарната среда, а 

провежданата политика все повече се съобразява със съществуващите зависимости и взаимодействия между 

периодите на развитие на икономиката и пазара на труда. Адекватността и навременността на провежданата 

политика имат определящо значение за ефективната подкрепа на промените в параметрите на трудовия 

пазар и за икономическото развитие. Отчитането на времевото забавяне на ефектите и промените в неговата 

продължителност не следва да се пренебрегва, за да могат да се разработват превантивни действия за 

своевременно реагиране. Скъсяването на периода, в който ефектите на съвременната криза се трансферират 

върху пазара на труда, респ. върху търсенето на труда, отразява не само степента на еластичност на 

търсенето на труд спрямо първичните пазари, но и гъвкавостта на провежданите политики. Този факт 

фокусира вниманието върху гъвкавостта на трудовите пазари и възможностите чрез нейното повишаване да 

се засилят мобилността и адаптивността на работната сила към динамично изменящото се търсене на труд. 

Целите и задачите на социалната политика при регулиране на пазара на труда и продуктивността на 

заетостта се състоят в следното
166

: 

 създаване на всички необходими предпоставки за икономически ръст, структурна промяна 

на производството с цел създаване на нови и съхраняване на модернизираните работни места за заетост на 

икономически активното население; 

 придаване на работната сила на гъвкавост, подвижност с цел свободно преливане между 

отраслите, сферите за прилагане на труда и професиите, а също така и между териториите в интерес на 

нарастване на производителността на труда и жизненото ниво; 

 съединяване на всички параметри на търсене и предлагане на работна сила, обезпечаване 

естествено ниво на безработицата; 

 съдействие за устройване на работа и социална защита на безработните и социално уязвими 

слоеве на икономически активното население на пазара на труда; 

 формиране на нова мотивация за високопродуктивен труд на личността; 

 достойно ниво на работна заплата и доход, адекватен на собствената квалификация, опита и 

степента на предприемчивост; 

 материална заинтересованост и гражданска отговорност на индивида за поддържане на 

жизнения стандарт на неговото семейство; 

 отстраняване на причините и факторите както от външен, така и от вътрешен характер, 

обуславящи съхранението на непълната заетост или скритата безработица.  

Освен това е необходимо подреждане на целите и конкретизиране на задачите по регулиране на 

отношенията на пазара на труда между всички нива на управление, както и активните негови субекти. 

Към компетенциите на централните органи за власт се отнасят и тези за определяне и контрол на 

изпълнението на социалните гаранции в областта на заетостта, обезпечаване на обема от централизирани 

инвестиции за реализиране на общодържавни социални програми, в това число и програми за пълна заетост, 

създаване и съхранение на работни места, професионално ориентиране и друго сътрудничество с 

корпоративния капитал при въвличането му в процеса по инвестиране в заетостта. Своето място в активната 

политика на пазара на труда трябва да заемат и регионалните структури, отговорни за състоянието по 

заетостта. Местните органи определят статуса на безработните и нивото на слаба осигуреност на 
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населението от региона, разкриват такива граждани и им оказват конкретна помощ при устройване на работа 

с парични средства или помощи в натурална форма. В тази връзка, в групата от мерки за активна политика 

на пазара на труда с цел съдействие на заетостта присъстват и т.нар. „преходни форми“ от безработица към 

продуктивна заетост, а следователно- тактическите цели за регулиране на пазара на труда. 

Пасивната политика на пазара на труда включва мерките на правителството по изплащане на 

обезщетение и помощи при безработица, изграждането и функционирането на институциите на пазара на 

труда. Основа на пасивната политика на пазара на труда се явява отговорността на държавата за 

положението на работника и работодателя на пазара на труда. Такава политика е характерна за преходната 

икономика и предполага определени гаранции за работниците от страна на държавата за периода за 

стабилизация на страната. По същество тя се явява продължение на държавния патернализъм в условията на 

изграждане на пазарна икономика и е насочена към изглаждане на социалните конфликти. Към мерките за 

пасивна политика на пазара на труда се отнасят: регистрация на гражданите, обърнали се към службата по 

заетост, определяне помощта при безработица, организация за своевременното получаване на помощта за 

безработни, предсрочно пенсиониране. Бидейки неотделима част от социалната политика на държавата в 

периода на изграждане на пазарна икономика, пасивната политика на пазара на труда преследва главната си 

цел- стабилизиране на нивото на потребление от трудоспособните лица, попаднали в положението на 

безработни, избягвайки по този начин конфликта между труда и капитала. Критиците на подобен курс 

считат пасивната политика на пазара на труда социално опасна и заплашваща с мързел и паразитни 

настроения и мотивации от страна на безработните, потискащи правата на работещите членове на 

обществото. Противниците на преобладаването на пасивните програми за регулиране на пазара на труда, в 

това число и програмите за застраховане от безработица твърдят, че за държавния бюджет, както и за 

бюджетите на другите нива, главна задача трябва да стане съдействието на продуктивната заетост, а не 

„консервацията“ на безработицата. А това е вече мярка за активна политика на пазара на труда
167

. 

Активната политика на пазара на труда включва мерки, програми и планове, насочени за връщане 

на безработните към заетост, за включването им в сферата на труда. Активната политика на пазара на труда 

е призвана да предпазва от поява на масова безработица. Затова тя предвижда: 

 профилактични мерки на службите по заетост съвместно с работодателите за 

преориентация и професионална преквалификация на персонала на предприятията и организациите, 

осъществяващи структурното преустройство на производството; 

 активно търсене на работно място и устройване на работа в съответствие с професията, 

личният опит и наклонностите на работника; 

 мерки по съдействие на самозаетостта; 

 професионално консултиране на желаещите да открият собствена фирма; 

 субсидии в размер на едногодишната помощ за безработица; 

 непарични форми за поддръжка на дребния и семейния бизнес. 

По такъв начин активната политика е насочена към засилване на конкурентността на работната 

сила, съдействие на всички форми за индивидуална заетост, в това число семеен бизнес и фермерство. 

Основа на активната политика на пазара на труда е съдействието на безработния в неговото активно търсене 

на способи за включване в трудовата заетост, което би му позволило да обезпечава финансово себе си и 

семейството си с доходи и други средства за съществуване.  

 

2.СЪВРЕМЕННИ ПРЕДИЗВИКАТЕЛСТВА И ЗАПЛАХИ НА ПАЗАРА НА ТРУДА 

След Втората световна война реално съществуващите условия за пълна заетост дават възможност 

почти всички страни да съсредоточат усилията си върху въпроса за ефективността на труда, за поведението 

на участниците в трудовия процес, за отношението към труда. След 70
-те

 години в целия свят се извършват 

съществени промени в икономическия и социалния живот, които дават отражение и върху „отношенията по 

повод труда” и трудовите отношения в същинския смисъл на понятието. Задълбочаващите се 

несъответствия между търсенето и предлагането на работна сила извеждат на преден план понятието за 

пазар на труда, в което основен акцент е отношението между работодатели и работници. Появяват се 

основни признаци на т.н. „черна икономика” и „черен пазар на труда”. Количествените и качествените 

несъответствия предизвикват мерки, от една страна, за намаляването на предлагането на работна сила и от 

друга, мерки за поощряване търсенето на работна сила. Важни проблеми през този период са 

маргинализацията на определени групи от населението и нарастващата инфлация. За страните от 
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Европейския съюз, САЩ и Япония времето след 1980г. се характеризира с известни постижения в 

икономическия растеж, които дават възможност за съответно нарастване на заетостта, макар и с по-ниски 

темпове. Структурните промени в икономиките са от такова естество, че използването на старите методи за 

регулиране на заетостта и безработицата са вече недостатъчни
168

. 

Въз основа на текущото състояние, тенденциите и перспективите за развитие на пазара на труда в 

рамките на европейския пазар на труда, са определени основните предизвикателства на политиката по 

заетостта и в областта на човешките ресурси
169

: 

1.Съществено намаление на заетостта и увеличаване на безработицата по време на 

икономическата криза, особено сред неравнопоставените групи на пазара на труда и най-вече младежите; 

увеличаване на неактивните лица; 

2.Забавено излизане от кризата и много ограничено създаване на нови работни места; 

3.Ниско образователно и квалификационно равнище на търсещите работа и ниска мобилност в 

условията на сегментиран пазар на труда; несъответствия в предлагането и търсенето на труд по 

отношение на професионално-квалификационната структура на работната сила; 

4.Необходимост от повишаване качеството на работните места, както и повишаване 

производителността на труда, което ще доведе до увеличаване на доходите и разширяване на вътрешното 

потребление; 

5.Наличие на нерегламентирана заетост и нарушения на трудовото законодателство; 

6.Съществени регионални различия в равнищата на заетост и безработица. 

Идентифицирани са възможни някои заплахи за подобряване на съответствието между търсенето 

и предлагането на работна сила и функционирането на пазара на труда
170

: 

 Закъсняло излизане от рецесията и нисък икономически растеж в ЕС и бавно икономическо 

възстановяване в България, което заедно с недостатъчната конкурентоспособност на икономиката, са 

заплаха за създаването на повече и по-качествени работни места.  

 Глобализацията, която крие рискове свързани със закриване на работни места, изнасяне на 

икономически дейности и загуба на доходи за определени професии, региони и отрасли. 

 Неблагоприятните демографски тенденции - чрез намаляването на броя и застаряването на 

работната сила, което ограничава предлагането на труд. Влошаване на качеството на работната сила поради 

излизане на висококвалифицирана работна сила и навлизане на нискоквалифицирана с ниско образование. 

Влияние могат да окажат и външно миграционните процеси, както и изоставането в качеството и 

адекватността на образованието, ниското участие на населението в учене през целия живот; регионалните 

различия и диспропорции, ограничената мобилност и др.  

Същевременно има и определени благоприятни условия като финансовата стабилност на страната 

и разполагането със значителен финансов ресурс по оперативните програми и други програми на ЕС.  

България, както и другите социалистически страни, подвластни на идеята за „пълна заетост” повече 

от половин век, сега понасят тежките последици на прехода и преструктурирането на икономика, които се 

оказват най-тежки в областта на заетостта. България се оказа сравнително неподготвена да посрещне 

предизвикателствата на пазарната икономика в тази област и от липсата на обществени нагласи за повече 

лична активност, за лична отговорност и предприемчивост. Очакванията за промяна са свързани отново и 

предимно с ролята на държавата. 

 

3.ПРОВЕЖДАНЕ НА ДЪРЖАВНА ПОЛИТИКА В ОБЛАСТТА НА ЗАЕТОСТТА 

Към субектите на политиката в областта на заетостта в България трябва да отнесем: държавата и 

нейните специализирани органи: Агенцията по заетостта към Министерство на труда и социалната 

политика, Националния съвет за тристранно сътрудничество- представящ организациите на работниците, 

организациите на работодателите, Агенцията за социално подпомагане към Министерство на труда и 

социалната политика; на регионално равнище- областните управители, общините, регионалните служби по 
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заетостта и бюрата по труда. Посочените субекти се занимават с институционализираните отношения „по 

повод труда” и тези между работодатели и работници. Към институционализираните субекти можем да 

отнесем и възникналите и легализирани частни агенции и бюра за заетост, някои неправителствени 

организации, които наред с другите си социални функции извършват посредническа дейност за намиране на 

работа на лица от рисковите групи и участват в реализирането на проекти за обучението, квалификацията и 

преквалификацията на изпадналите в затруднение лица. 

Агенция по заетостта има за цел изпълнение на държавната политика по насърчаване на заетостта, 

защита на пазара на труда, професионално ориентиране, обучение на възрастни, както и за извършване на 

посреднически услуги по заетостта
171

 за повишаване на икономическата активност и трудовия потенциал на 

населението, чрез увеличаване на заетостта и ограничаване на безработицата. Основните функции на 

агенцията по заетостта са регистриране на свободните работни места и на лицата, активно търсещи работа, 

посреднически услуги за осигуряване на заетост. АЗ се ангажира и със съвместно участие с общините и 

работодателите в разработването на общополезни за общината и държавата дейности и участие в 

разработването и реализацията на програми и мерки за заетост и обучение, насочени към точно определени 

групи от безработни лица, които по различни причини са по-трудно приспособими на пазара на труда. 

Агенцията участва в изпълнение, самостоятелно или съвместно с други органи или организации, на проекти 

и програми в областта на заетостта, професионалното обучение и квалификация, социалната интеграция, 

финансирани от предприсъединителните фондове на Европейския съюз или от други международни 

организации, в т.ч. и с участие на български ресурси. Тя се занимава и със защита и запазване на заетостта, 

организиране на квалификационно и мотивационно обучение за безработни и заети лица, посредническа 

дейност за заетост на български граждани в чужбина и на чужденци в България и анализиране на търсенето 

и предлагането на пазара на труда и прогнозиране на евентуалните промени в него
172

. 

Посредническите услуги по заетостта включват
173

: 

1.информиране и/или консултиране на търсещите работа лица и на работодателите; 

2.психологическо подпомагане на търсещите работа лица; 

3.насочване към подходящи програми и мерки за заетост и обучение; 

4.насочване към обучение на възрастни; 

5.насочване и подпомагане за започване на работа, включително в друго населено място в страната 

или в други държави; 

„Групи в неравностойно положение на пазара на труда”
174

 са групи от безработни лица с по-ниска 

конкурентоспособност на пазара на труда, в които се включват: безработни младежи; безработни младежи с 

трайни увреждания; безработни младежи от социални заведения, завършили образованието си; 

продължително безработни лица; безработни лица с трайни увреждания; безработни лица - самотни 

родители (осиновители) и/или майки (осиновителки) с деца до 3-годишна възраст; безработни лица, 

изтърпели наказание лишаване от свобода; безработни над 50-годишна възраст; безработни лица с основно 

или по-ниско образование и без професионална квалификация; други групи безработни лица. 

Политиката по заетостта, провеждана в страната, е съобразена с европейските документи в 

областта на заетостта и развитието на човешките ресурси: Европейската стратегия за заетост, Стратегията 

„Европа 2020”, Насоките за заетост на ЕК. Действията на пазара на труда са в съответствие и с 

изискванията и препоръките на Международната организация на труда (МОТ), Организацията за 

икономическо сътрудничество и развитие (ОИСР) и други международни организации. Актуализираната 

стратегия по заетостта 2013-2020г. предвижда и изпълнението на решението на Съвета от 21 октомври 

2010г. относно Насоки за политиките за заетост на държавите-членки, които са в сила и през 2013г., а 

именно
175

: 

Насока 7:По-високо участие на жените и мъжете на пазара на труда, намаляване на структурната 

безработица и подобряване на качеството на работните места. 

Насока 8:Развитие на квалифицирана работна сила, отговаряща на потребностите на пазара на 

труда, и насърчаване на ученето през целия живот. 

                                                           
171 Закон за насърчаване на заетостта (в сила от 01.01.2002г.). 
172 http://www.az.government.bg/. 
173 Закон за насърчаване на заетостта, чл.26. 
174 Закон за насърчаване на заетостта, Допълнителни разпоредби, 4а. 
175 Актуализираната стратегия по заетостта 2013-2020г. 
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Насока 9:Подобряване на качеството и резултатността на системите за образование и обучение на 

всички равнища и увеличаване на броя на обучаващите се във висшето или в равностойно на него 

образование. 

Насока 10.Насърчаване на социалното включване и борба с бедността. 

Актуализираната стратегия по заетостта е в съответствие със Стратегията „Европа 2020” и нейните 

три взаимно допълващи се приоритета по отношение на икономическия растеж, който следва да бъде 

интелигентен (изграждане на икономика, основаваща се на знания и иновации), устойчив (насърчаване на 

по-екологична и по-конкурентоспособна икономика с по-ефективно използване на ресурсите) и приобщаващ 

(стимулиране на икономика с високи равнища на заетост, която да доведе до социално и териториално 

сближаване). С приемането на т.нар. „Европейски семестър”, нов механизъм за координиране на политиките 

на равнище ЕС, започна изпълнението на новата Стратегия  „Европа 2020”, чийто цели имат отражение 

върху дългосрочното развитие на пазара на труда в България, а три от тях пряко влияят върху политиката по 

заетостта още от 2011г.
176

. 

Таблица 1. Цели за заетостта до 2020 г. 

Цел до 2020г. Цели - общо за ЕС Цели - Р България 

Цел 1.Равнище на заетостта на жените и мъжете на възраст 20-64 г., 

включително чрез по-високо участие на младежите, по-възрастните 

лица и нискоквалифицираните работници, както и чрез по-добро 

интегриране на легалните мигранти 

75% 76% 

Цел 4.Дял на преждевременно напусналите образователната 

система 

Дял на 30-34 - годишните със завършено висше образование  

10%  

40% 

11% 

36% 

Цел 5.Намаляване на броя на живеещите в бедност  с 20 млн. души с 260 хил. души 

Наред с основната цел за заетостта, България е дефинирала и две под-цели в приоритетни области 

на развитието на пазара на труда: 

 Постигане на заетост сред по-възрастните хора (55-64г.) от 53% през 2020г. 

 Намаляване на младежката безработица за възрастовата група 15-29г. до 7% през 2020г. 

Набелязаните цели в Актуализираната стратегия по заетостта 2013-2020г. са в съответствие и с 

Глобалната стратегия по заетостта (ГСЗ), разработена от МОТ, както и с ключовите области за въздействие 

от Стратегиите за заетост за достоен труд на МОТ. 

Европейските цели на България до 2020г. (Таблица 1) са целите едновременно и на 

Актуализираната стратегия по заетостта 2013-2020г., която определя да осигури приоритетите и насоките за 

тяхното постигане, а конкретните действия ще бъдат заложени в ежегодните планове по заетостта. При 

национална цел от 76% коефициент на заетост за възрастовата група 20-64г. е необходим ръст средно 

годишно с 0.8 п.п. от 2014г. до 2020г. За сравнение, преди кризата ръстът е бил от 2 п.п. за периода 2000-

2008г. 

Визията на Актуализираната стратегия по заетостта 2013-2020г. е определена, като са взети предвид 

редица фактори. Членството в ЕС и необходимостта от пълно интегриране на българската икономика в 

общия пазар изискват продължаване на реформите за достигане на заложените критерии за по-висока 

конкурентоспособност и дългосрочна способност за посрещане на промените. Промените на пазара на труда 

изискват осигуряването на квалифицирана и мотивирана работна сила, която да допринесе за постигане на 

интелигентен, устойчив и приобщаващ икономически растеж и по-висока производителност на труда.  

Основните приоритети на Актуализираната стратегия по заетостта 2013-2020г. включват: 

1.Повишаване на заетостта в условията на интелигентен, устойчив и приобщаващ растеж, което 

предполага наличие на достатъчно качествена работна сила със знания и умения, съгласно 

потребностите и изискванията на работните места и с капацитет за по-висока производителност на 

труда. 

Такава работна сила се формира за продължителен период и при условие, че е подобрен навреме 

достъпа до образование и обучение, като обучаваните в голямата си част завършват успешно, а тези които са 

напуснали рано системата на образованието се включват в подходящи форми за заетост и обучение. 

Качествената работна сила е продукт на качествена и ефективна система на образованието и обучението и то 

през целия живот на човека, система която задължително е свързана с потребностите на икономиката и 

работодателите. Качествената работна сила не е самоцел, тя е мотивирана за работа на 

високопроизводителни работни места, за създаване на висока добавена стойност, за интелектуален труд с 

                                                           
176 Пак там. 
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приложение на новите информационни технологии, с изисквания за иновации и творчество. От своя страна 

икономиката трябва да създаде такива работни места. За нискоквалифицираните е важно да бъдат обучавани 

за повишаване на квалификацията и за придобиване на умения за по-производителен труд.  

2.Повишаване предлагането на работна сила е основен приоритет не само с оглед на високата 

неактивност на трудоспособното население, но и поради демографските проблеми и необходимостта от по-

висок обем на произвеждания БВП, при доминиране все още на екстензивните фактори на развитие. Всичко 

това изисква активно поведение на пазара на труда на търсещите работа и развитие на услугите по заетостта; 

активиране на обезкуражените и неактивните лица, на безработните от уязвимите групи; създаване на 

условия за съчетаване на семейния и професионалния живот и осигуряване на равни възможности. 

Предлагането на работна сила нараства и когато заетостта осигурява достатъчно доходи, обвързани с 

индивидуалната производителност на труда, образованието и квалификацията на човека. Работната сила от 

своя страна трябва да бъде достатъчно мобилна, в условията на гъвкавост и сигурност на заетостта. 

Предпоставка за пълноценен трудов живот е доброто здраве и запазването на работоспособността и на по-

високите възрастови групи. Приоритет е също така повишаването на заетостта на неравнопоставените групи 

на пазара на труда, особено на младежите, продължително безработните, безработните лица от ромски 

произход, хората с увреждания. 

3.Бавното възстановяване от кризата и закриването на работни места дори при положителен ръст на 

БВП означава, че създаването на работни места не може да бъде оставено единствено на пазарните 

механизми. Необходима е целенасочена подкрепа за повишаване търсенето на работна сила особено в 

приоритетните за развитието на икономиката отрасли с висока добавена стойност, тези, които осигуряват 

интелигентен и устойчив растеж, за увеличаване на местните и чуждите инвестиции, за намаляване на 

регионалните различия в заетостта и пазара на труда; за целенасочена подкрепа за малките и за средните 

предприятия; за създаване на заетост на „зелени работни места”; развитие на по-конкурентоспособна и 

ресурсоспестяваща икономика, повишаване на факторната производителност, увеличаване на заетостта на 

„бели работни места”, включително в областта на социалните услуги. 

Визията на Актуализираната стратегия по заетостта 2013-2020г. се дефинира като: осигурени 

условия и възможности за подобряване качеството на работната сила и повишаване на заетостта в 

икономика с интелигентен, устойчив и приобщаващ растеж с цел повишаване на стандарта на живот и 

насърчаване на социалното включване. 

 

Таблица 2.Задачи по основни приоритети в Актуализираната стратегия по заетостта 2013-2020г. 
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Повишаване качеството на работната сила според изискванията на работните места и за повишаване на 

производителността на труда  

Подобряване на достъпа до 

образование и обучение, намаляване 

на отпадането от училище и 

интегриране на пазара на труда на 

рано напусналите системата на 

образованието  

Х Х    Х            Х Х Х Х 

Подобряване на качеството и 

ефективността на образованието и 

обучението 

Х Х    Х            Х Х Х Х 

Подобряване на връзката на 

образованието и обучението с 

потребностите и изискванията на 

работните места 

Х Х   Х Х Х          Х Х Х Х Х 



277 
 

Развитие на формите и насърчаване 

на участието в учене през целия 

живот  

Х Х  Х  Х            Х Х Х Х 

Повишаване предлагането на работна сила 

Подкрепа за активното поведение на 

пазара на труда и развитие на 

услугите по заетостта  

 Х          Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х 

Активиране на безработните от 

уязвимите групи и обезкуражени и 

неактивни лица за интеграция на 

пазара на труда  

Х Х          Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х 

Създаване на условия за съчетаване 

на семейния и професионалния 

живот  

 Х    Х      Х Х Х  Х Х Х Х Х Х 

Провеждане на политика по 

доходите, помощите и 

обезщетенията за стимулиране на 

заетостта и активното поведение на 

пазара на труда  

Х Х  Х Х Х Х Х Х          Х Х  

Насърчаване на трудовата мобилност 

и управление на трудовата миграция  
Х Х Х         Х       Х Х  

Подкрепа за повишаване търсенето на работна сила 

Насърчаване на заетостта и 

осигуряване на качествена работна 

сила, особено за приоритетните за 

развитието на икономиката отрасли и 

за намаляване на регионалните 

различия в заетостта и пазара на 

труда  

Х Х  Х Х Х Х Х Х   Х Х      Х Х  

Повишаване на гъвкавостта и 

сигурността на пазара на труда 

(flexicurity)  

Х Х  Х Х Х Х  Х   Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х 

Подкрепа за предприемачеството и 

подобряване на бизнес средата и 

условията за стартиране на малък и 

среден бизнес  

Х Х  Х Х   Х           Х Х  

Насърчаване на заетостта на „зелени 

работни места”  
Х Х  Х Х     Х         Х Х  

Насърчаване на заетостта на „бели 

работни места” включително в 

областта на социалните услуги за 

социално включване и превенция на 

социалното изключване  

Х Х         Х   Х     Х Х  

Разпространение на иновативни 

форми на организация на работа, 

осигуряване на здравословни и 

безопасни условия на труд с оглед 

подобряване качеството и 

производителността на труда и 

насърчаване на инвестициите в 

човешкия капитал  

Х Х  Х Х Х Х Х Х    Х     Х Х Х Х 

Развитие на индустриалните 

отношения и социалното 

партньорство 

Х Х  Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х 

Модернизиране на институциите на 

пазара на труда 
 Х    Х      Х Х Х  Х Х Х Х Х Х 

 

Обект на актуализираната стратегия са широк кръг от лица, институции и организации, които участват 

на пазара на труда. В този смисъл от съществено значение в действията по нейното изпълнение е 

осигуряването на баланс между техните интереси, права и отговорности. Все по-голямо внимание ще бъде 

отделяно не само на безработните лица от уязвимите групи, но и на другите групи търсещи работа (заети, 
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които искат да сменят работата си или да работят допълнително, учащи, пенсионери), заети лица, които се 

нуждаят от обучение и др. Решаваща е ролята на институциите на пазара на труда, от капацитета на които 

зависи подобряването на общото функциониране на цялата система по заетостта и по-ефективното и 

ефикасно използване на наличните ресурси.  

 

 4.ПРИЛОЖЕНИЕ НА ПРОЦЕСЕН МОДЕЛ НА ПРЕДОСТАВЯНЕ НА УСЛУГИ В 

ДИРЕКЦИИ “БЮРО ПО ТРУДА” 

Дирекциите "Бюро по труда" са териториални поделения към Главна дирекция "Услуги по заетостта" на 

Агенция по заетостта. Основни дейности на дирекциите „Бюро по труда”
177

: 

 регистриране на лицата, активно търсещи работа; 

 услуги за лицата, активно търсещи работа: 

a)информация за обявени свободни работни места; 

б)информация за програми и мерки за заетост и обучение; 

в)посредничество по информиране и наемане на работа; 

г)професионално информиране, консултиране и ориентиране; 

д)професионално и мотивационно обучение; 

е)включване в програми и мерки за заетост; 

ж)стипендия за обучение за придобиване на професионална квалификация 

 услуги за работoдателите: 

а)информация за лицата, които активно търсят работа; 

б)информация за програми и мерки за запазване и за насърчаване на заетостта; 

в)посредничество за наемане на работна сила; 

г)включване в програми и мерки за заетост; 

е)преференции и премии при запазване и/или увеличаване на заетостта; 

ж)премии за обучение за придобиване на професионална квалификация и/или стажуване; 

 участват в екипите по изготвяне на проекти за необходимите мерки при масови уволнения; 

 участват в разработването на регионални и местни програми за заетост и за обучение; 

 участват в реализирането на национални, браншови, регионални и местни програми за заетост и за 

обучение, включително на рискови групи на пазара на труда; 

 участват в проучването на потребностите от обучение; 

 извършват информационен обмен за свободните работни места и за лицата, активно търсещи 

работа; 

 извършват изследвания и наблюдения на пазара на труда; изготвят анализи и прогнози за 

състоянието и тенденциите в развитието на местния трудов пазар. 

Въвеждането на Процесен модел на предоставяне на услуги в ДБТ е гъвкав инструмент за по-добро 

управление на дейностите в различните ДБТ чрез осигуряване на необходимия човешки ресурс и 

използването му по максимално ефективен начин. Моделът е създаден в електронен вид (Excel-таблици), 

което дава възможност за разработване на различни сценарии въз основа на различни изходни условия и 

допускания в различните ДБТ
178

. 
Основните процедури: 

1. Процедура „Информиране”; 
2. Процедура „Регистрация”; 
3. Процедура „Трудово посредничество”; 
3.1. Процедура „Трудово посредничество- работа с търсещи работа лица (ТРЛ)”; 

3.2. Процедура „Трудово посредничество- селекция и подбор”; 

3.3. Процедура „Трудово посредничество- работа с работодатели”; 

4. Процедура „Професионално обучение и квалификация”; 
5. Процедура „Реализиране на програми и мерки”; 
6. Процедура „Прекратяване и възобновяване на регистрацията”; 
7. Процедура „Управление на предложенията, жалбите и сигналите”; 
8. Процедура „Психологическо подпомагане”, 

                                                           
177 http://www.az.government.bg/ 
178 Терзиев, В. Предизвикателства пред социалното програмиране в контекста на насърчаването на социалната активност и 
регулирането на социалното развитие чрез активни политики, Примакс- Русе 2015. 
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 Описват една, повече или всички дейности в основните процеси- в този смисъл са технология за 

работа по цял процес или отделна дейност в процеса (например оценяване на уменията на ТРЛ);  

 Съдържат приложени за всяка една дейност или целия процес бланки, въпросници и т.н.; 

 Указват технологията на работа и последователността на дейностите и операциите; 

 Визуализират обслужването на клиентите; 

 Подпомагат взаимодействието между специалистите в отделните процеси или работещите в 

различни дейности на един и същи процес; 

 Очертават задължителната рамка на работния процес по обслужване на клиентите на ДБТ; 

 Осигуряват пространството за творчество при работа с клиентите; 

 Подпомагат да се избегне дублирането на събиране на информация и дублирането на допълнителни 

дейности и формуляри; 

 Създават ред при работата с клиенти; 

 Създават предпоставки за регламентиране времето за обслужване; 

 Подпомагат създаването на знания и очаквания за еднаквост на обслужване на различни по 

характеристики клиенти; 

 Създават увереност на специалистите; 

 Научават клиентите на начин на работа, което подобрява отношенията (намалява напрежението); 

 Поставят основите на стандартизиране на обслужването, което е първото условие за предоставяне 

на качествени услуги. 

Изходните условия са обвързани с политиката и целите на Агенция по заетостта. За да може 

максимално добре да се използва моделът, входните данни трябва да се съобразят с Националния план по 

заетостта за текущата година. Допусканията за свързани с промените в начина на работа на ДБТ и 

внедряването на новия процесен модел. Голяма част от заложените за изпълнение дейности изискват 

допълнителни усилия и време. За да бъдат постигнати по-добри резултати от работата на ДБТ, новият 

процесен модел трябва да бъдат подсигурени с необходимия капацитет. 

Основната цел на създадения алгоритъм е създаването на способ за алокиране на разходите към 

основните услуги на агенцията. Това позволява лесно да се обосноват необходимите ресурси при различни 

изходни точки като наличен капацитет, очакван и съществуващ срок за предоставяне на услугите, 

разполагаеми ресурси, както и да се определи стойността на всяка една услуга.  

Чрез създадения алгоритъм могат да се дефинират и обосноват следните процеси: 

 обосновават се необходимите човешки, материални, финансови и информационни ресурси за 

оказване на услугите и постигане целите на агенцията; 

 определят се коефициенти за производителност, икономичност и ефективност на дейността на 

агенцията като обслужени клиенти за единица време, разходи за единица услуга, брой служители на 1000 

регистрирани безработни лица, брой служители на 100 устроени на работа и др., които да служат за задаване 

на норми за изпълнение на дейностите в агенцията; 

 наблюдават се и се контролират разходите спрямо оказаните услуги в агенцията и предприемат 

корекции при промяна на пазарното равновесие между търсене и предлагане на работна сила.  

 

Таблица 3.Модел за определяне на необходимите ресурси 

Вход Процес Изход Резултат 

Икономичност Ефективност / Ефикасност / Ефикасност / Резултатност 

 Експедитивност Резултатност  

1 2 3 4 

Физически ресурси Производителност Количество Изпълнение на мисията и постигане на 

целите 

количество  Разходи за единица Качество Финансова устойчивост 

 услуга   

качество  Коефициенти на услугата  Разходи / Ползи 

времеви  график   на начина ,  по  

който  
Удовлетвореност на клиента 

  се о казва   

цена   Стойност  

  Цена (такса)  

Финансови ресурси  Удовлетвореност на  

  клиента  
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количество     

времеви  график     

Логическа схема на модела за определяне на необходимите ресурси на Бюро по труда 

1.Приема се, че са зададени реултатите (кол. 4). 

2.Приема се, че е определено качеството на услугите и е прогнозирано количеството на изхода на 

системата (кол.3). 

3.Процесите, с които се оказват услугите, са описани и измерени (кол. 2). 

Трябва да се определят физическите и финансовите ресурси, с които услугите ще се оказват при 

зададените параметри (кол.1). 

При създаването на алгоритъма е използвана следната логическа рамка: 

 начална отправна точка за създадения алгоритъм са резултатите, които Агенцията по 

заетостта трябва да постигне в рамките на стратегическия си план или за една бюджетна година (План за 

действие по заетостта). Тези резултати представляват конкретизация на мисията на агенцията и нейните 

цели, които най-общо се формулират като: намаляване на безработицата и повишаване пригодността на 

работната сила към изискванията на пазара на труда; постигане на финансова устойчивост при оказването на 

услугите чрез осигуряване на достатъчно ресурси и правилното им разпределение във времето и по региони; 

постигане на правилен и точен баланс между ползите от услугите и извършените за оказването им разходи; 

удовлетвореност на клиентите от оказаните услуги; 

 тези стратегически цели са дефинирани с конкретни количествени и качествени показатели, 

които трябва да бъдат гарантирани на изхода на системата като: постигане на определено количество 

оказани услуги, брой обслужени клиенти, използвани лимити за реализацията на конкретни програми и 

мерки за заетост и др.; постигане на определена стойност на услугата чрез фиксирани размери на разходите 

в нормативна уредба и дефинирани оптимални разходи в агенцията (вкл. териториалните и поделения); 

 постигане на приходи от определените такси за платените услуги.  

Създаденият Алгоритъм за определяне на необходимите ресурси, разходите за тях и 

разпределението им за съответните процеси е в широко разпространения Excel формат, което го прави 

удобен за прилагане и симулиране на сценарии. Това подпомага една обоснована подготовка на бюджета и 

гъвкава адаптация на ресурсите на ДБТ към изискванията на пазара на труда през бюджетната година.  

Алгоритъмът отразява напълно начина, по който се оказват съответните услуги в рамките на едно 

ДБТ. Тъй като услугите се реализират чрез работните процеси в организацията, алгоритъмът се базира 

изцяло на посочения по-горе „Модел за определяне на текущия и бъдещия капацитет”. Информацията за 

детайлното функциониране на алгоритъма е налична във всяка отделна таблица.  

Всяка таблица в създадения алгоритъм представлява отделен елемент от необходимите ресурси, 

съответно разходите за тях и включва всички необходими разходи за работата на една ДБТ. Необходимите 

ресурси за осъществяване дейността на една ДБТ се основават на предварително заложени количество и 

качество на предлаганите услуги. В създадения алгоритъм има ясна дефиниция на входните данни, както и 

източника им на информация. Използвани са редица допускания, които са описани подробно в самия модел.  

В алгоритъма ресурсите и разходите, необходими за осъществяване дейността на организацията, са 

разделени на преки, отнасящи се до извършване на услугите, и непреки (косвени), обслужващи дейностите 

по оказване на услугите. Предимството на създадения алгоритъм за разлика от обичайния начин за 

изготвяне на бюджет е, че тук тези два типа разходи могат да се наблюдават и управляват отделно. По този 

начин могат да се „проиграват” алтернативни сценарии на база различни входящи данни, за да се намери 

оптималното решение. Алгоритъмът се основава и на допускането, че дейностите, подпомагащи работата на 

ДБТ, се извършват основно в дирекция „Регионална служба по заетостта” (ДРСЗ) и Централно управление 

на A3.  

На най-високо ниво създаденият Алгоритъм има следните основни компоненти: 

 Човешки ресурси и разходите за тях; това включва преките разходи на време и труд за 

услугите, непреките разходи за труд за административно обслужване и разходите за обучение на персонала; 

 Материални ресурси и разходите за тях; включва преки материални разходи за услуги и 

непреки материални разходи за услугите; 

 Капиталови разходи; 

 Разходи за финансиране на програми, мерки за заетост, обучение и квалификация на ТРЛ, 

проекти за собствен бизнес и обезщетения.  

 Таблица 4.Съдържание на таблиците в алгоритъма и работа с тях 

N 
Наименование 

на таблицата 
Предназначение Работа с таблицата 
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N 
Наименование 

на таблицата 
Предназначение Работа с таблицата 

1.  Модел Показва общата рамка и служи за 

обяснение на логиката на 

алгоритъма.  

Не се въвежда информация.  

2.  Значения Обяснява в детайли значенията на 

параметрите на алгоритъма, служи 

за обяснение на значенията на 

използваните категории и термини.  

Не се въвежда информация.  

3.  Разширен 

модел 

Обяснява кои са елементите на 

ресурсите и разходите за тях по 

процеси (всеки процес съответства 

на услуга) и по видове - човешки, 

материални, капиталови, финансови, 

съответно разделени на преки и 

непреки. Задава мерните единици, в 

които се въвеждат данните (часове, 

бройки, лева). Показва как се 

съпоставят разходите с планираните 

резултати.  

Първите три таблици показват логическата рамка на 

алгоритъма. В тях не се въвеждат никакви цифрови 

данни. Могат да се допълнят с формулирани цели, 

резултати, коефициенти и други измерители на 

дейността както са зададени в стратегията и плановете 

на A3 или ДБТ.  

4.  Изчисления Показва общата сума на ресурсите и 

разходите за тях, които ДБТ трябва 

да осигури за да постигне 

планираните резултати за една 

година. Това е „бюджетът” на ДБТ.  

Всички числа се получават от следващите таблици. Не 

се въвежда никаква информация.  

5.  ДБТ Показва необходимото време за 

всяка операция във всеки процес за 

доставката на всяка една услуга, 

както и честотата на оказване на 

услугата.  

Таблицата се копира от Модела за определяне на 

текущия и бъдещия капацитет, където са определени 

времето и честотата на оказване на услугата. В Модела 

това е таблицата с името на Бюрото по труда. След 

като се копира таблицата ДБТ в нея се извършва 

следното: 

  Информацията в таблица ДБТ е 

основата за определяне на всички 

ресурси и разходи. Абсолютно 

задължително е тя да бъде точна, 

пълна, вярна и изчерпателна, и да не 

се правят никакви компромиси с 

необходимото време и честотата на 

оказване на услугата.  

■ В допълнителна колона А пред всяка операция се 

маркира със знак к, ако операцията се извършва с 

компютър. Така се определя необходимото 

компютърно време, което служи за определяне на 

необходимия брой компютри в ДБТ.  

■ След всеки процес се добавят по три допълнителни 

реда (маркирани са в розово в таблицата).  

1.В ред Общо необходими ресурси в часове за месец 

(десетичен формат) времето се записва ръчно в 

десетичен формат, равно на времето в Общо 

необходими ресурси в часове за месец, където 

форматът е хронометричен.  

2.В ред Необходимо време за компютърна обработка 

се сумира времето на компютърните операции в 

хронометричен формат.  

3.В ред Необходимо време за компютърна обработка 

(десетичен формат) ръчно се въвежда времето на 

компютърните операции в десетичен формат.  

■ След като се определят времената за компютърна 

обработка и за всеки процес в десетичен формат, те се 

сумират като се определя общата сума на 

необходимото нетно работно и компютърно време за 

ДБТ.  
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N 
Наименование 

на таблицата 
Предназначение Работа с таблицата 

6.  Разходи за 

човешки 

ресурси 

Определя необходимите човешки 

ресурси годишно за всеки процес, 

необходимия брой експерти по 

услуги, разходите за труд годишно в 

зависимост от нивото (заплатата) на 

експерта и стойността на работно 

време за пряко оказване на услугата 

на база данните от таблица ДБТ. 

Определени са необходимите 

човешки ресурсиза управление и 

обслужване на ДБТ в зависимост от 

обема на работата и броя на 

филиалите, като това са непреките 

разходи за труд.  

Определени са разходите за 

квалификация и преквалификация на 

персонала, които са изчислени в 

таблица Разходи за обучение на 

персонал.  

Единственото число, което се въвежда ръчно, е броя на 

управленския и обслужващия персонал. Това се прави 

след като се опишат длъжностите и съответният брой 

се записва в колоната Необходим брой експерти.  

7.  Работни 

заплати 

Определя средното брутно трудово 

възнаграждение годишно на 

експертите и за длъжности на база 

средно брутно възнаграждение в A3.  

Ръчно се въвежда средното брутно възнаграждение за 

всеки експерт и длъжност, като данните се вземат от 

Централно управление на A3.  

8.  Ефективно 

работно време 

Определя всички възможни загуби 

на работно време и изчислява 

ефективното работно време, с което 

ДБТ разполага за оказване на 

услугите.  

Ръчно се въвеждат: календарните дни годишно, 

празничните и почивните дни за съответната година; 

платеният осреднен годишен отпуск, средният брой 

болнични дни и средния брой дни за обучение за един 

служител по данни от ЦУ на A3.  

По приети норми за A3 се въвеждат загубите за 

почивки и естествени нужди, за подготвително, 

заключително време и консултации за оказване на 

услугите.  

На база на фактическото състояние на компютрите и 

практика в ДБТ се въвежда времето за престой от 

сривове в компютърната система и по други причини, 

които се посочват изрично.  

9.  Разходи за 

обучение на 

персонал 

Определя разходите за обучение на 

един служител в ДБТ, които са 

необходими за качественото 

оказване на услугата.  

Ръчно се въвеждат броят на часовете и стойността на 

едни час обучение годишно на един служител, по 

норма определена от ЦУ на A3. Командировъчните 

разходи се определят от самото ДБТ в зависимост от 

мястото на обучение, дните и т. н.  



283 
 

N 
Наименование 

на таблицата 
Предназначение Работа с таблицата 

10.  Капиталови 

разходи 

Определя необходимите капиталови 

разходи за оказване на услугите на 

база работни места и необходими 

дълготрайни активи за 

функционирането на ДБТ.  

Списъкът с ДА се прави на база съществуващо 

положение и необходими нови ДА, с които ДБТ не 

разполага, на база експертно мнение за подобряване на 

обслужването или намаляване на текущите разходи.  

Цените на ДА са на база цена на придобиване, 

стойности от търгове всистемата на A3 или пазарни 

цени.  

Срокът за използване се задава по норми, определени 

от ЦУ на A3 и като се вземе фактическото състояние 

на ДА. Наличните ДА са по инвентаризационен опис. 

ДА за подмяна се определят в зависимост от годността 

им. Новите компютри и принтери се определят на база 

анализа на необходимото компютърно време за всяка 

услуга от таблица Анализ на необходимите ДА. 

Останалите нови ДА се определят на база експертно 

мнение и фактическо състояние на наличните ДА.  

11.  Анализ на 

необходимитеД

А 

Определя необходимия брой 

компютри и принтери за всяка 

услуга на база компютърно време.  

Необходимият брой компютри и принтери се определя 

отчасти експертно като се вземе предвид 

необходимото компютърно време за оказване на 

услугата и възможностите за комбинирано използване 

на компютрите и принтерите за оказване на повече от 

една услуга в зависимост от конкретната ситуация в 

БТ.  

12.  Непреки 

разходи 

Определя непреките материални 

разходи за оказване на услугите.  

За всеки вид разход е необходимо да 

се посочва основанието за размера 

на разхода.  

Разходите за работно облекло са по норматив от ЦУ на 

A3; вода, горива и енергия са на база минали години, 

като се вземат предвид увеличения в цените и др. 

промени; 50% от външните услуги са за абонамент или 

други по договор; наемите са по договор; поддръжка 

на софтуер и хардуер по договор; командировъчни 

разходи за пътувания, които не са свързани с оказване 

на услуги - по експертна оценка на база конкретни 

пътувания; текущ ремонт на сгради- по план и 

експертна оценка за стойността; текущ ремонт на 

техника - на база опит от минали години; застраховки - 

на база оферти и договори от минали години; 

представителни разходи - по норматив от ЦУ на A3.  

13.  Преки разходи 

за ТРЛ и услуги 

Определя преките материални 

разходи за всяка услуга.  

В сегашния вариант за база за 

разпределяне на разходите по видове 

и за всяка услуга е използван 

лимитът по видове разходи от 

одобрения бюджет на A3.  

Въвеждането на стандарт на 

услугата ще позволи определянето 

на норма на разходите по видове.  

Броят клиенти, които ползват услугата е зададен в 

таблица ДБТ. За услугите информиране и курсове за 

обучение бройките са по експертна оценка (само част 

от търсещите информация ще вземат брошури и т. н.) 

Планирането и организирането на програми е 

разгледано като 1 брой услуга. За определянето на 

размера па разходите по видове се използва 

следният подход: Анализират се операциите на всяка 

услуга и се преценява какъв материален разход е 

необходим за извършването й, като лимит за сумата на 

разходите се използва изразходваното в предходна 

година или определеното по бюджета. Целта е да се 

намери баланс при недостиг на средства като се 

приоретизират услуги или дейности, но в никакъв 

случай не трябва да се допуска намаляване на 

качеството на услугата.  

14.  Мерки, 

програми и 

Определя разходите за мерки, 

програми и бизнес проекти.  

Разходите по всяка програма, по всеки договор с 

работодател и за всеки бизнес проект се въвеждат по 
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обезщетения отделно, както за съществуващи договори и програми, 

които ще продължат през следващата година, така и за 

планирани нови мерки, програми и договори. 

Информацията се взема от договорите, плановете и 

заявките, така както се планират за искане на 

финансиране понастоящем.  

Структурата на създадения алгоритъм позволява директно пренасяне на разходите по показатели в 

традиционния формат на бюджетната сметка като всеки разход може да се обоснове непосредствено по вид, 

размер, в кой момент от време е необходим и най-вече за коя услуга се отнася.  

 

5.ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Динамичните промени на социалната среда, предопределящи и промените в начина на поведение и 

действия на пазарите на труда и на доставчиците на обществени услуги, изправят провеждане на политика в 

областта на заетостта през следващите години пред сериозни изпитания. Особено важно значението се 

определя на способността на публичните служби по заетостта за енергични действия, насочени към 

осигуряването на максимално въздействие на политиката в областта на пазара на труда. От публичните 

служби по заетостта се очаква да се справят едновременно с настоящите и с бъдещите предизвикателства. 

Бързото реагиране на изменящите се условия и съчетаването на краткосрочни интервенции с устойчиви 

решения, изискват гъвкавост, организационна способност за реагиране и творчество. Еволюцията от по-

бюрократично ориентирани организации към по-гъвкави, отворени, ориентирани към пазара и мрежите 

структури, изисква интелектуална и културна промяна както на бизнес модела, така и на ръководството, и на 

индивидуалните начини на работа. 

Създаденият модел за определяне на необходимия капацитет е гъвкав инструмент за по-добро 

управление на дейностите в различните ДБТ чрез осигуряване на необходимия човешки ресурс и 

използването му по максимално ефективен начин. Моделът дава възможност за разработване на различни 

сценарии въз основа на различни изходни условия и допускания в различните ДБТ. Изходните условия са 

обвързани с политиката и целите на Агенция по заетостта. Рационализирането на управленските решения за 

повишаване на ефективността на социалната политика, провеждана от дирекции „Бюра по труда“, 

посредством създадения процесен модел е на основата на дефинирани технологични процеси, детайлно 

метрично замерване на дейностите в Агенцията по заетостта с цел тяхното стандартизиране и определяне на 

необходимата ресурсна осигуреност на процесите, разработване на модел за за определяне на текущия и 

бъдещия капацитет, актуализиран баланс на времето за всяка от дирекциите „Бюра по труда“ и алгоритъм за 

разпределение на разходите по основни процеси на Агенцията по заетостта. Алгоритъмът отразява напълно 

начина, по който се оказват съответните услуги в рамките на едно ДБТ. Той е удобен за прилагане и 

симулиране на сценарии, с което подпомага една обоснована подготовка на бюджета и гъвкава адаптация на 

ресурсите на ДБТ към изискванията на пазара на труда през бюджетната година.  
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Abstract: The global economic crisis has made a strong impact on economies worldwide. It brought to the surface 

all weaknesses that for years were ignored globally. One of these problems was transparency in governance. 

Determination of necessity and acceptance of international standards to enhance the level of transparency appeared 

within the corporate governance of companies and public financial management.  

OECD Principles for improving and strengthening corporate governance, focus on raising the level of transparency. 

There is no quality corporate governance characterized by low transparency. 

Transparency is also a fundamental principle of the IMF for good management of public finance. Citizens are 

increasingly interested in how their money is spent. 
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Абстракт:Светската економска криза имаше силно влијание врз економиите ширум светот. Ги исфрли на 

површина сите слабости кои со години биле игнорирани на глобално ниво. Еден од овие проблеми е 

транспарентноста во управувањето. Согледувањето на потребата и прифаќањето на меѓународни стандарди 

и принципи за подигнување на нивото на транспарентност се појави и во рамки на корпоративното 

управување на компаниите и во управувањето со јавните финансии. 

Принципите на ОЕЦД за подобрување и зајакнување на корпоративното управување, се фокусирани на 

подигнување на нивото на транспарентност. Не постои квалитетно корпоративното управување кое се 

карактеризира со ниска транспарентност. 

Транспарентноста е основен принцип и на ММФ за добро управување на јавните финансии. Граѓаните се 

повеќе се заинтересирани за тоа како се трошат нивните пари. 

Клучни зборови: финансиска криза, транспарентност, корпоративно управување, финансиски менаџмент. 

 

Светската економска криза која се смета дека започна во декември 2007 година во САД во 

наредните година дена постепено завзеде глобален карактер и од една иако најголема национална економија 

се прошири во сите делови на светот со различен интензитет. По законите на природата, доколку 

меѓународниот фактор во националната економија е значаен, поголем е ризикот од негативни ефекти од 

кризните пореметувања. Како што цикличните движења на стопанството донесуваат повисоко ниво на 

просперитет во услови на циклична експанзија, во услови на рецесивни движења, доаѓа до поголеми загуби 

и негативни ефекти. 

Несомнено овие текови повремено и привремено во одделни земји се регулирани и ублажувани во 

онаа мера во која дозволува бизнис заедницата и одговара на механизмите на државна интервенција. Во 

современи услови се потврдува тезата на  Joseph Schumpeter
179

 дека прифаќањето на капиталистичкиот 

систем, измеѓу останатото, значи и прифаќање на неговата динамика, односно неизбежен просперитет кој го 

прати реција и рецесијата која е резултат на просперитетот. 

Почетокот на 21 век во меѓународната економија меѓу останатото е препознатлив и по силниот 

процес на глобализација, со што се потврдува Марксовата теза според која развојот на капитализмот во сите 

                                                           
179

 Joseph Schumpeter 1883-1950,  австриско американски економист, кратко време бил и минестер за 

финансии во Австрија во 1919 година, се смета за еден од најфлуентните економисти на 20 век, 

препознатлив по терминот “креативно уништување“ во економијата.  
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делови на земјината топка ќе доведе до неизбежна светска економска криза. Без разлика на различните 

мотиви и различниот временски период во кој живееле, во овај поглед постои значајна блискост меѓу Карл  

Маркс и Joseph  Schumpeter. 

Секоја криза е лакмус тест за корпоративното управување во една компанија без разлика на 

правната рамка, структурата на сопственост или трговската дејност. Во ситуација на криза, слабостите и 

тензиите присутни кај органите на управување, тргнувајќи од топ менаџментот па се до хиерарски најниско 

поставените организациони структури, се лесно забележливи, тако што оние кои се лошо подготвени за 

кризата, многу строго се казнуваат. Доколку органите на управување и раководење не функционираат како 

што треба, не може да се очекува тие да постапуваат исправно во кризни ситуации. 

Имајќи во предвид дека постојат различни модели и различни варијанти на тие модели на 

корпоративно управување многу е тешко да се понуди едно решение за сите проблеми. Целта е да се 

постават принципи за добро корпоративно управување кои ќе доведат до одредена стандардизација и ќе им 

помогнат на компаниите полесно и побрзо надминување на последиците од светската економска криза. 

Принците за добро корпоративно управување кои се однесуваат на транспарентност, одговорност и неза 

висен надзор над работата на органите на управување треба да бидат прилагодени на специфичните потреби 

на компанијата во зависност од нејзината сопственичка структура, системот на управување, деловната 

политика и стратегија, потребите на пазарот на капитал, заемодавачите и регулаторите, како и од културните 

влијанија. 

Поимот транспарентност во литературата многу ретко се дефинира, затоа што најчесто се користи 

како веќе усвоен поим. Тргнувајќи од фактот дека еден од основните принципи на ОЕЦД
180

 за добро 

корпоративно управување е токму транспарентноста се налага потреба од нејзино дефинирање. Во 1998 

година една работна група за транспарентност и отчетност на Меѓународниот монетарен фонд (ММФ) дала 

дефиниција, за која денес можеме да кажеме дека е најшироко прифатена, според која транспарентноста е 

“процес преку кој информациите за тековните состојби, одлуки и акции се прават достапни, видливи и 

разбирливи”.
181

 Оваа дефиниција без задлабочување во дефинирањето на еден веќе познат и доста често 

употребуван поим, успешно го осветлува во контекст на корпоративното управување. Самата дефиниција е 

кратка, јасна и разбирлива, во себе го содржи опфатот на транспарентноста, односно на што таа се однесува 

(состојби, одлуки и акции), а ги набројува и квалитетите, односно карактеристиките кои треба да ги има за 

да се оцени како задоволителна (достапни, видливи и разбирливи). 

Во поново време се прави дистинкција помеѓи стар и нов концепт на 

транспарентност.“Старата“транспарентност подразбирала пасивна улога на компанијата, односно оние кои 

се заинтересирани сами треба да се потрудат да дојдат до одредени податоци, доколку го сакаат тоа и имаат 

време за тоа. “Новата” транспарентност бара многу поактивен однос на компанијата, односно таа има 

обврска да се погрижи стејкхолдерите да бидат информирани за тоа што се случува во неа, а не да чека тие 

да пројават интерес за тоа. Новиот концепт има и некои други карактеристики и тоа: присилноста, која е 

резултат на корпоративните финансиските скандали во последно време, примената на новите медиуми преку 

кои податоците им се ставаат на увид и им  се достапни на јавноста, како и стандардизацијата на 

финансиското известување во меѓународни рамки, како резултат на растечката глобализација на 

компаниите. 

Постојат две нивоа на транспарентност: прво, релацијата директори/менаџери и тековни 

акционери
182
; второ, релација компанијата со останатите стејкхолдери. Ако се има предвид дека акционери 

се лицата кои вложиле капитал, ја основале компанијата и се нејзини сопственици, а од друга страна 

нивниот контакт со компанијата е многу редок, потребата од активен однос на компанијата за заштита на 

нивните интереси воопшто не треба да се потенцира. Второто ниво ги опфаќа односите меѓу компанијата и 

поголем број на субјекти (стејкхолдери) на кои компанијата им должи информации, секако од поинаков 

карактер и обем од оние на акционерите, но исто така доста битни и без можност за игнорирање. 

За корпоративното управување транспарентноста е од суштинско значење, но таа во рамки на 

компанијата не треба да се прифати аксиоматски. Секоја компанија треба да изгради здрав и правилен однос 

кон неа, да воспостави оптимална политика на транспарентност, но од друга страна да биде и запозната 

зошто таа е полезна и кој е бенефитот од редовно и навремено објавување релевантни и квалитетни 

информации за своето работење. 
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Постојат многу причини кои ја потврдуваат корисноста на транспарентноста, ќе издвоиме некои од 

нив: 

 Заштита на акционерите 
183
– примарна цел на транспарентноста на компаниите. Акционерите 

се субјекти кои што влегле во ризик, инвестирајќи го својот капитал во акционерското 

компанија и компанијата има посебна одговорност кон нив, нивните права и интереси; 

  Дисциплинирање на менаџерите - неодамнешните финансиски скандали се јасно 

предупредување што може да се случи кога менаџерите ја водат компанијата без отчетност и 

соодветен надзор. Прикривањето на информациите дава можност тие да злоупотребуваат 

милионски суми за стекнување лична материјална корист и неосновано збогатување, а исто така 

си ја штитат и својата позиција затоа што јавноста нема реална претстава за состојбата на 

компанијата; 

 Прибирање дополнителен капитал
184

 – потенцијални инвеститори, не сакаат да  вложуваат 

средства во компании за кои не знаат доволно; 

 Подобро позиционирање на компанијата – конкурентската позиција на компанијата на пазарот, 

покрај другото трпи влијание и од нејзината отвореност кон светот. Транспарентноста значи 

обелоденувањето на податоци за тековните оперативни активности, новите производи, новите 

пазари, а самите годишни извештаи на компанијата во денешно време имаат значајна 

промотивна компонента; 

 Подобро разбирање на активностите на компанијата од страна на јавноста – информирање 

на општеството за сите превземени активности и објаснување на нивните позитивни ефекти; 

 Подобрување на ефикасноста на пазарите на капитал – тука станува збор за општествена 

корисност од транспарентноста. Ефикасен пазар на капитал е оној на кој цените на хартиите од 

вредност веднаш ги инкорпорираат сите релевантни информации за компаниите, значи реално 

ги вреднува акциите на компаниите, а со тоа соодветно ги наградува и нејзините акционери. 

Транспарентноста како еден од основните принципи за добро корпоративно управување поставени 

од ОЕЦД, предвидува утврдување на правна рамка која треба да обезбеди сигурност дека ќе се врши 

навремено и точно обелоденување на податоци и информации во врска со сите материјални аспекти на 

компанијата, вклучувајќи ги нејзината финансиска состојба, нејзиниот учинок, сопственоста и 

управувачката структура. 

Зголемувањето на фискалното оптоварување и економскиот раст е карактеристика на земјите од 

ОЕЦД во 20-тиот век. Во голем дел од земјите во овој период се инвестира во образованието, здравството, 

инфраструктурата, подобри социјални услуги, согледувајќи дека високо образовната работна сила и добрата 

инфраструктура ќе придонесат за идниот економски раст. Цената која била платена за овие дополнителни 

државни трошоци се зголемените даноци. Ова било прифатливо бидејќи граѓаните добивале повратно 

бенефиции од државата. Но, со текот на времето, во одредени земји фискалното оптоварување достигнало и 

до 50% што е и причина за намалување на довербата на граѓаните врз ефикасноста и ефективноста на 

државното работење и менување на ставот за зголемувањето на фискалното оптоварување и неговото 

влијание врз фискалната одржливост. 

Од овие причини сè позначајно станува доброто управување со јавните финансии. Со 

разгледувањето на буџетскиот менаџмент од аспект на транспарентноста и финансиската контрола јасно се 

увиде значењето кое овие принципи го имаат во управувањето со буџетските средства денес. Економските 

текови, посебно финансиската криза и европската должничка криза само го потенцираа неговото значење, 

прокажувајќи ги сите недостатоци кои досегашното менаџирање со буџетските средства ги имало. 

Фискалната транспарентност ја нагласува потребата од јасни фискални правила и одговорности, 

достапност на јавноста до релевантни информации, транспарентен процес на буџетирање, спроведување и 

известување за буџетскиот процес, како и независна ревизија на буџетот. Доброто менаџирање со јавните 

финансии дава добри перформанси на фискалната политика, добра интерна контрола и управување со 

јавните пари, менаџирање со кое може да се пофали една влада на крајот на фискалната година. 

Менаџирањето со јавните пари се протега од централната власт, па сè до локалните власти и структурите на 

раководење на локално ниво. На секое ниво потребно е да се направи детален буџет. Колку е подетален 

буџетот со подставки, толку попрецизно се следи како ќе се трошат парите на граѓаните, односно дали има 

отстапување од планираното до реализираното. Доброто управување со јавните финансии почива врз 
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отчетноста, транспарентноста, предвидливоста и партиципативноста во носењето на одлуки. Отчетноста го 

отсликува капацитетот на јавните службеници да преземат одговорност за своите постапки. Како во 

приватниот, така и во јавниот сектор, вработените треба да се свесни за одговорностите кои произлегуваат 

од нивното делување. Отчетноста е задолжителна, но таа не е функционална доколку не се дефинира чија е 

одговорноста, на што се однесува и за кого е наменета. Таа подразбира обврска на водење грижа за начинот 

на кој се трошат буџетските средства, користа која се добива и последиците кои можат да произлезат од 

несоодветната алокација на буџетските средства. На овој начин од власта на секое ниво може да се бара 

отчет за сработеното и да се санкционира за несработеното. 

 

ЗАКЛУЧОК 

Порано или подоцна, земјите почнуваат да ги почитуваат принципите и стандардите на 

менаџирањето на јавните финансии и доброто корпоративното управување. Со приближувањето на 

Република Македонија кон Европската унија, ваквата политика на почитување на принципите на правилен 

менаџмент со јавните финансии и доброто корпоративното управување ќе мора да биде сè поизразена, за 

земјата да биде целосно подготвена за влез во Европската унија. 

Процесот на поставување на универзални стандарди за транспарентност и обелоденување на 

информации се соочува со големи предизвици и дилеми, но не е неостварлив. Процесот на вистинската 

глобализација после најновата светска економска криза само потврди дека тоа е неопходно и во догледно 

време ќе биде реализирано. 

Придржувањето кон принципите на транспарентност ќе овозможи правилна алокација на ресурсите. 

Во нашите услови на ограниченост на ресурсите, ова е многу битен предуслов за раст на националната 

економија. Транспарентноста, исто така, придонесува за подомаќинско трошење на државните пари и 

водење грижа за интересите на граѓаните. 

 

SUMMARY  

Sooner or later, countries are beginning to follow the principles and standards of public financial 

management and good corporate governance . With the approach of the Republic of Macedonia to the European 

Union , this policy of respecting the principles of proper management of public finances and good corporate 

governance will have to be more pronounced for the country to be fully prepared to join the European Union . 

The process of setting universal standards of transparency and disclosure of information is facing major 

challenges and dilemmas , but not unachievable . The process of globalization right after the latest global economic 

crisis has only confirmed that it is necessary and in due time will be realized . 

Adherence to the principles of transparency will allow proper allocation of resources . In our conditions the 

limitation of resources , this is an important prerequisite for the growth of the national economy . Transparency also 

contributes to frugal spending public money and taking care of the interests of citizens 
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Abstract: Higher education institutions in whole Europe have been confronted during the past decade with a 

number of important changes, because of different internal and external factors with influence. These changes have 

been widely conditioned by everincreasing student numbers, on the one hand, and decreasing or stagnating of the 

available resources, on the other. At the same time, governments  have expressed growing concern about the quality 

of higher education outcomes, in particular that of the standard of research and student achievements. These 

challenges have led, since the early 1980s, to a rethinking of higher education management in the region. In 

particular, questions have been raised as to whether the traditional modes of academic management characterized by 

collégial decision-making, self-centred and reactive management procedures are still appropriate for an increasingly 

turbulent environment. 

Because of the changes in the universities’ environment and the pressure exercised by third parties, the main 

question relates to the applicability of the strategic model to universities and the role their leaders must play. 

Key words: strategic management, universities, objectives 

 

ВАЖНОСТА НА СТРАТЕГИСКИОТ МЕНАЏМЕНТ НА УНИВЕРЗИТЕТИТЕ 
м-р Лилјана Пушова 
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м-р Маја Ранѓеловиќ 

д-р Марко Јанковиќ 

 
Резиме: Во последната декада, високо-образовните институции во цела Европа се судриле со бројни важни 

промени, кои настанале  поради различни екстерни и интерни фактори кои имаат големо влијание. Овие 

големи промени настанале главно поради зголемениот број на студенти, од една страна, и намалувањето 

(или во најмала рака стагнирањето) на достапните ресурси, од друга страна. Истовремено, во цела Европа 

владите или надлежните органи за образование изрзуваат се поголема загриженост за квалитетот на 

високото образование кое се нуди, особено во однос на истражувањата кои се прават и постигнувањата на 

студентите. Сите овие предизвици довеле до обновување на менаџирањето на високо образовните 

институции во регионот, почнувајќи од 1980тите. Прашањата за менаџирање на високо образовните 

институции се особено насочени кон тоа дали традиционалните модели на академско менаџирање, кои се 

карактеризираат со колегијално (заедничко) донесување на одлуки, централизираност и реактивни 

менаџерски делувања, се сеуште соодветни во услови на зголемена турбулентност и брзина на случување на 

промени во околината. 

Поради промените кои се случуваат во околината на универзитетите, како и притисокот кој врз нив го вршат 

трети страни, главното прашање кое се поставува е поврзано со имплементацијата и применливоста на 

одреден стратегиски модел на универзитетите и процена на улогата која ќе ја имаат лидерите.  

Клучни зборови: стратегиски менаџмент, модел, универзитети, цели 

 

1. ВОВЕД 

Една од основните цели на овој труд е да придонесе за концептуално разјаснување на пристапот на 

стратегискиот  менаџмент, преку разработка на неговиот развој и преку негова споредба со другите 

менаџмент пристапи кои се дефинирани во литературата. Генерално, стратегискиот менаџмент се 

презентира како менаџерски стил кој се користи пред се во организации кои се подложни на брзите промени 

кои настануваат во средината; стратегискиот менаџмент претставува истовремено и рамка и методологија за 

дефинирање на долгорочната политика на организацијата. Со ова, стратегискиот менаџмент не е во целосна 

согласност со добро познатите практики  на фрагментација и дифузија на моќта за донесување одлуки во 

високообразовните институции. Во понатамошниот текст, разработени се компонентите на стратегискиот 

менаџмент како: анализа на средината, процена на интерното опкружување, дефинирање на мисијата, 

поставување на цели и спорведување на целите.  
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Едно од гледиштата кое е силно поддржано од јавноста, политичките субјекти и/или експертите е тоа 

дека универзитетите треба да создадат нова форма на организација која е претприемничка за да може да ги 

следат потребите и барањата на надворешните субјекти на независен, динамичен, структуриран и 

кохерентен начин. Како и да е, класичниот стратегиски модел предвидува дека институција во која се 

спроведува овој процес има експлицитно дефинирана мисија и дека редовно и систематски го следи и 

анализира надворешното опкружување.  

Во најголем дел од литературата која го разработува менаџирањето на високо-образовните институции, 

се нагласуваат промените кои настануваат во опкружувањето со кои се справуваат овие институции. 

Промените кои настануваат во опкружувањето, главно се однесуваат на голем број на модификации на 

врската помеѓу институциите и власта, демографските промени, технолошката еволуција (или револуција), 

промените на пазарите на работна сила, како и сите останати големи социо-културни промени кои имаат 

влијание на студентската популација. Постојано се нагласува фактот дека високо образовните институции се 

изложени на постојани, силни надворешни сили чија крајна цел е нивна структурна и функционална 

адаптација. Високото образование, и на системско и на институционално ниво, станува се 

подиверзифицирано. Добро би било да се нагласат следните специфики: 

(1) Високо образовните институции од рекативни организации, чијашто главна улога беше создавање, 
распоределување и трансфер и зачувување на знаењата, се претворија во проактивни организации 

кои освен таа улога, ја исполнуваат и улогата на организации кои им нудат и други услуги на 

професионалците. Нивната катализаторска функција за економски, односно регионален развој е 

признаена од националните, регионалните и локалните власти. Денеска, високо образовните 

институции се сметаат како организации кои нудат поддршка за развојот на човековите потенцијали 

во сите области. Образовните институции  се наоѓаат во ситуација на постојана тензија помеѓу 

надворешниот притисок за правење промени и внатрешниот отпор кон овие промени се со цел да се 

зачува нивниот идентитет, тадиционални вредности, норми и начини на работење. 

(2) Во контекстот на брзите промени што се случуваат во околината и се поголемиот притисок за 
адаптација, во Европа се обрнува се поголемо внимание на институционалниот менаџмент, т.е. 

менаџирањето на високо образовните институции. Еден од најновите концепти во оваа насока е 

концептот на стратегиски менаџмент. Од почетокот на 1980 тите, стратегискиот менаџмент во 

високообразовните институции станува се повеќе популарен во многу земји-членки на ОЕЦД, а се 

повеќе и во земјите во развој. Властите настојуваат да го поврзат стратегискиот менаџмент со 

новите форми на управување на универзитетите, како на пример промената од традиционалниот 

менаџмент оддолу па нагоре (bottom-up) кон менаџмент одгоре-надолу (top-down). Тие очекуваат 

намалување на трошоците, диференцијација на институционалните функции и активности, 

поголема пазарна ориентираност и сл. Од друга страна, пак, високо образовните институции 

веруваат дека стратегискиот менаџмент ќе им овозможи зголемена институционална автономија, 

поголем степен на иновативни активности, поголема слобода при користење на јавните ресурси, 

како и генерирање и управување на приватните ресурси. Високо образовните институции во цела 

Европа, но и во светот, се соочуваат со многу други предизвици во однос на традиционалните и 

новите модели на делување и активности, кои бараат долгорочни насоки и цели. Треба да се донесат 

одлуки што се однесуваат на обуките и образовните програми кои ќе се нудат, применетите 

истражувања и развој, традиционалните модели на предавање и истражување и користење на новите 

информатички технологии, меѓународните, националните и регионалните активности и промена на 

моќта за донесување одлуки со институционален менаџмент. 

 

2. РАЗВОЈ НА КОНЦЕПТОТ 

Модерниот пристап кон стратегискиот менаџмент е развиен во периодот на раните 1960ти години, во 

северно-американската литература. Првите автори кои пишувале во врска со стратегикиот менаџмент 

развиле еден помалку софистициран концепт на стратегиско планирање како рамка за донесување на 

долгорочни одлуки. Една од главните предности која се посочува од страна на поддржувачите на овој 

концепт е дека компаниите имаат поголеми можности за успех доколку ги предвидуваат промените во 

опркужувањето кои ќе се случат во иднина. На пример, според Peter Drucker стратегиското планирање е 

„континуиран процес на донесување на сегашните одлуки на систематски начин и со големо познавање на 

идните фактори, систематско организирање на напорите кои се потребни за донесување на тие одлуки и 

мерење на резултатите кои произлегуваат од тие одлуки во споредба со  очекувањата, преку систематски 

организиран повратен одговор.“ Како и да е, Drucker смета дека стратегиското планирање не е група на 

инструменти, туку целосна рамка за аналитичко размислување која налага поставување на прашања, како на 
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пример „Што точно опфаќа нашиот бизнис?“, „Каде е насочен нашиот бизнис?“, „Каде би требало да биде 

насочен нашиот бизнис?“ итн. Да се прават вистинските нешта (дел од стратегискиот менаџмент) е многу 

поважно отколку да се прават нештата на вистински начин (дел од менаџментот воопшто).  

Во перидот во средината на 1970тите, се случува голем концептуален развој на концептот на 

стратегискиот менаџмент со работата на Ansoff  и неговите соработници. Авторот и соработниците се 

оттргнале од линеарната и рационалната перцепција за стратегиското планирање, која се сметала за 

нецелосна и недоволна. Тие во својата работа го дефинираат концептот на стратегиско планирање како 

комплексен, социо-динамичен процес кој ја нагласува потребата од интерграција на оперативниот и т.н. 

претприемничкиот менаџмент.  

Стратегискиот менаџмент, насочен кон постигнување и остварување на долгорочните цели на 

организациите, посветува големо внимание на менаџирањето на човековите потенцијали, организациската 

култура која може да се согледа во бројни традиции и церемонии во организацијата, како и околината во 

која се остварува работата во организацијата. Се дефинираат следните компоненти и фази во процесот на 

менаџирање: 

(1) Формулирање на стратегија – процесот започнува со анализа на опкружувањето, преку која се 

дефинираат и анализираат големите промени во институционалното опкружување и се 

идентификуваат можностите и заканите. Оваа екстерна анализа е споредена со проценката на 

институционалните слаби и јаки страни (од аспект на академски можности, како и ресурси). Оваа 

интерна анализа е базирана на информациите кои се собираат со таа намена или преку периодично 

спроведување на анализи на достапните информации за финансиските, физичките и човековите 

ресурси. Како главен елемент на интерната анализа се наведува анализата на формалните и 

неформалните организациски структури која се спроведува во рамки на организацијата. 
(2) Собраните информации преку процесот на интерна анализа се пренесуваат во т.н процес на 

поврзување (matching process), кој ги поврзува екстерните можности и закани со интерните слаби и 

јаки страни. Со ова се определува стратегијата која ќе ја следи универзитетот. Стратегијата се 

согледува во мисијата, која ја отсликува целта на институцијата што треба да биде остварена со 

користење на насоките/целите. Со мисијата и поставените цели се определува и целната група кон 

која е насочен универзитетот, како и конкурентската предност која универзитетот ја има пред 

конкурентите во таа иста област. Оваа стратегија е разработена до детали со дефинирање на 

активности насочени кон идно планирање, финансиски планови, планови за политиката за 

запишување, план за развој на човбековите потенцијали и организациски план. Ова значи дека 

стратегискиот план е силно поврзан со конвенционалните годишни или полугодишни планови на 

универзитетот.  

(3) Овие планови се споделуваат со сите посебни организациски единици во рамките на универзитетот 
(факултети), кои ги развиваат своите посебни планови во согласност со насоките кои ги добиле од 

страна на универзитетот. Понатаму, овие планови се имплементираат и во процедурата за 

планирање на годишниот буџет на универзитетот.  

 

Стратегискиот менаџмент, во споредба со останатите пристапи во менаџментот се карактеризира со 

динамично гледиште во однос на универзитетот и неговото опкружување. Овој концепт ја нагласува 

отвореноста на универзитетите. Додека во случаите кога се користат различни менаџмент концепти 

процесот на планирање е насочен кон стабилност и екстраполација на информации од минатото, 

стратегискиот менаџмент е насочен кон промените кои секојдневно се случуваат и се труди да ги определи 

однапред идните текови на активностите. Стратегискиот менаџмент ја нагласува креативноста и ги 

поддржува оддлуките донесени врз основа на мислење и интуиција и е насочен кон квалитет, за разлика од 

традиционалните процеси на донесување на одлуки кои се рационални, базирани на факти и насочени кон 

квантитет.   

 
3. ОСНОВНИ КОМПОНЕНТИ НА КОНЦЕПТОТ НА СТРАТЕГИСКИ МЕНАЏМЕНТ  

3.1. Анализа на опкружувањето 

Концептот на анализа на опкружувањето најверојатно е најиновативниот придонес кој произлегува од 

стратегискиот менаџмент и придонесува за развој на теоријата за менаџмент на високото образование. 

Опкружувањето на високо-образовните институции е дефинирано од страна на Preble, како „цеколупност на 

силите надвор од организацијата, кои можат на некој начин да влијаат на истата.“ 

Reichel и Preble дефинираат три чекори во процесот на анализа на опкружувањето: структурирање на 

опкружувањето, собирање на податоци и интерпретација и интеграција на собраните податоци. Во однос на 



292 
 

структурирањето на окружувањето, во литературата се забележува согласност со STEP моделот, правејќи 

разлика помеѓу следните сегменти во релевантната околина на високо-обрзовните институции: социо-

културолошки, технолошки, економски и политички опкружувања. Други автори, пак, ги наведуваат и 

демографските, законските/регулаторните и т.н. организациски сегменти на опкружувањето. 

Таканаречените организациски сегменти ги опфаќаат трендовите кои се појавуваат во однос на 

конкурентите на истиот пазар и конкурентските предности кои ги има организацијата (универзитетот ) во 

прашање во споредба со производот кој го нудат конкурентите. Во основа, може да се поистовети со 

маркетиншка анализа на програмите, истражувачките проекти и услуги.  

 
3.2. Внатрешна процена 

Внатрешната процена е клучниот елемент и во процесот на стратегиско планирање, и во стратегискиот 

менаџмент, како што претходно се дефинирани. Како и да е, целите, фокусот и методологијата која се 

користи при интерната процена може да се разликуваат според пристапот кој се користи. Во склоп на 

рамката на стратегиското планирање, кое се фокусира на маркетингот на институцијата во однос на 

конкурентите, јаките и слабите страни се однесуваат главно на резултатите кои ги покажуваат академските 

единици во областите едукација и истражување.  

Стратегискиот менаџмент обрнува големо внимание на внатрешната процена и анализа. Внатрешната 

процена се смета како почетна точка при формулирање на стратегијаи клучен елемент во процесот на 

стратегиско менаџирање. Крајната цел на внатрешната процена е да се оцени влијанието кое го има врз 

иновативниот капацитет, што значи дека е насочена кон истражување на организацискиот отпор и пречки од 

формален, но и од неформален карактер. Внатрешната процена е континуиран процес. Може да се 

спроведува на редовна основа, па поради тоа може да ги посочи трендовите и нивниот ритам на промени.  

 

3.3. Дефинирање на мисијата 

Според одредени модели на стратегиски менаџмент, проценките на внатрешните и надворешните 

фактори ги даваат основните информации за т.н. процес на поврзување (matching process), кој пак од друга 

страна им дава реално значење на заканите и можностите од опкружувањето, како и на внатрешните јаки и 

слаби страни. Сите овие елементи помагаат да се дефинира мисијата на институцијата, во која треба да се 

определат специфичниот профил на институцијата, како и нејзиното поставување во опкружувањето. 

Дефинирањето на мисијата на институцијата е особено важно и му се обрнува големо значење во 

американските универзитети, но секако овој процес е присутен и во европските универзитети.  

Според литературата, мисијата е дефинирана како израз на основната причина за постоење на 

институцијата, изјава во која се определуваат насоките, приоритетите и областите на делување.   Мисијата е 

документ во кој се  дефинира како универзитетот ја согледува сопствената улога во рамките на поширокото 

опкружување. Крајната цел на стратегиското планирање или стратегискиот менаџмент е исполнување  на 

мисијата. Согласно на ова, мисијата на универзитетот може да се разбере како инструмент за анализа на 

политиката и формацијата, но и како рамка за евалуација на спроведувањето на однапред дефинираната 

стратегија.  

Авторите кои пишувале во областа на стратегискиот менаџмент тврдат дека мора да постои врска 

помеѓу мисијата на универзитетот и неговиот идентитет. Во услови на намалување на јавните ресурси, 

потрагата по приватни ресурси станува многу важна за факултетите и департманите на универзитетите, но и 

за вработените.  

 

4. ЦЕЛИ НА СТРАТЕГИСКИОТ МЕНАЏМЕНТ 

Дефинирањето на мисијата на организацијата е генерално, првиот чекор во појаснувањето и 

објаснувањето на целите на институцијата. Според Allen, целите се дефинирани како последователен чекор 

во хиерархијата, помеѓу мисијатаод една страна, и визијата од друга страна. Kotier и Murphy велат дека 

визијата на институцијата треба да биде формулирана во оперативна и мерлива форма. Целите кои се 

поставени во насока на достигнување на визијата треба да бидат специфични, мерливи, достижни, реални и 

да се временски дефинирани. Во линеарниот модел на планирање, врската помеѓу мисијата и целите е 

честопати прикжана во контекст на континуитет на хиерархија.  

 

5. СПРОВЕДУВАЊЕ НА СТРАТЕГИЈА 

Стратегиското планирање и стратегискиот менаџмент имаат релативно различен пристап при 

спроведување, односно имплементација на стратегијата. Стратегиското планирање, како и другте 

рационални модели за планирање, не дискутира експлицитно за начините на имплементација на претходно 
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дефинираната стратегија. Имплементацијата се опишува како краен и квази-автоматски чекор во процесот 

на менаџирање.  

Развиениот модел  на Ширли (the Shirley model), којшто е широк модел за стратегиско планирање, 

сугерира дека стратегиското планирање е суштински поврзано со останатите процедури при планирањето, 

како повеќегодишните планови, плановите за развој на човековите потенцијали, финансиските планови итн. 

Сите овие планови се пресликуваат и имаат свој одраз и во годишните буџети. Hardy тврди дека 

стратегискиот модел на планирање се фокусира на формулацијата, не на имплементацијата. Според него, 

стратегиските модели на планирање „објаснуваат многу малку за тоа како плановите, кои се формулирани 

според стратегиската проценка, може да бидат претворени во конкретни дејства;овие планови не го земаат 

предвид процесот на менаџирање со промените; и, со претпоставката дека моделот на донесување одлуки во 

институциите е оддолу-надоле (top-down), го заобиколува проблемот на отпорот кон промените.“ 

При спроведување на процесот на стратегиско планирање и менаџмент, постојат некои параметри 

дефинирани од опкружувањето, кои генерално се поврзани со капацитетот за стратегиски менаџмент на 

високо-образовните институции. Покрај факторите кои се од надворешното опкружување, влијание имаат и 

факторите од внатрешното опкружување во самата институција. Некои автори ги дефинираат селдните 

фактори: 

- Институционална автономија 

- Внатрешен локус на контрола и (рако)водење 

- Институционално лидерство 

- Аналитичка софистицираност 

- Учество и сопствеништво 

 

6. ЗАКЛУЧОК 

Генерално, универзитетите се набљудуваат повеќе како институции, а не како претпријатија/компании. 

Тие покажуваат одреден степен на традиционалност, како во однос на структурата и функцијата, така и во 

однос на организациската култура и мисија. Како и да е, оваа традиционалност во денешните услови на 

работење веќе не соодветствувасо реалноста. Денес, универзитетите мора да усвојат стратегија која 

константно ќе се адаптира според потребите на пазарот.   

Како генерален заклучок може да се наведе дека треба да се дискутира за тоа дали стратегискиот 

менаџмент треба да се набљудува како концептуална рамка за донесување на долгорочни планови во 

високо-образовните институции. Во основа, стратегискиот менаџмент не е ни техничка алатка, ниту детален 

инструмент, т.е. процедура која чекор по чекор го објаснува процесот кој треба да се спроведе во самата 

институција. Ако се разгледува како аналитичка рамка, стратегискиот менаџмент не ги одредува 

специфично активностите во сферата на планирањето, не го наведува редоследот на активностите или 

акциите кои треба да се преземат – стратегискиот менаџмент е многу повеќе насочен кон компонентите и 

крајните цели на процесот. Насоките на делување би требало да е определат според направената внатрешна 

процена, во согласност со карактерисктиките на самата институција. 

 Исто така, стратегискиот менаџмент не го заменува планирањето на финансиите, развојот на човекови 

потенцијали или пак активностите во делокругот на академското работење, но во крајна инстанца прави 

една синтеза помеѓу овие планови и активности и им дава кохерентност. Најважен дел од процесот на 

стратегиски менаџмент е да се организира на ефикасен и ефективен начин интеракцијата и соодносот 

помеѓу посебните активности на планирањето, како и да им се даде значење со тоа што ќе ги насочи кон 

определената насока на институцијата.  
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Abstract: The commencement of the Lisbon Treaty opened a new window for the old investment policies, based 

mostly on BITs (bilateral investment treaties) between the developed and developing countries. This step forward for 

the EU will undoubtedly shape considerably its overall geopolitical position in the world economy. Placing the 

importance of the public interest before corporate profits, this Treaty has moved the competence from the 28 EU 

member states to the European Union level presenting more unified approach in a domain that previously showed its 

weakness and discrepancies. The common investment EU policy is based on liberalisation and in support of larger 

EU policy objectives at environmental, social and economic level in order to attribute more accountability to 

investors. Accordingly EU is now authorized to negotiate and conclude international investment agreements (IIAs) 

and free trade agreements (FTAs). As the world’s biggest investor and recipient of foreign direct investment, in this 

sense the EU will show more unity and overall more compact approach in dealing with the IFDIs (inward foreign 

direct investments). The European Commission, Council and Parliament are thus the main actors that shape the 

future EU investment policy making it more socialist in nature. This common investment policy will follow the 

overall principles, objectives, and should promote human rights, sustainable development, labour conditions and 

competition policy. However, in terms of IFDI, many issues remain unsolved, such as the different need for 

investment among the western and eastern EU countries and the lack of political will in their approach as one 

common EU investment policy. This article will focus in dismantling all of these perspectives related to the EU 

investment policies.  
Key words: EU, investment, policy, FDI, Lisbon treaty, BIT 
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Резиме: Стапувањето на сила на Лисабонскиот договор отвори нов прозорец за старите Европски 

инвестициони политики, базирани главно на БДИ (билатерални инвестициски договори) помеѓу развиените 

земји и земјите во развој. Овој чекор на ЕУ несомнено ќе ја обликува целокупната нејзина геополитичка 

позиција во светската економија. Поставувајќи ја важноста на јавниот интерес пред корпоративниот профит, 

овој договор ја преместува надлежноста од 28-те земји членки на ЕУ на ниво на Европската унија 

претставувајќи поунифициран пристап во областа која претходно претставуваше слаба точка за ЕУ. 

Заедничката инвестициска политика на ЕУ се базира на либерализација и ги поддржува поголемите цели на 

политиката на ЕУ на ниво на животна средина, како и на социјален и економски план, со цел да додели 

поголема одговорност на инвеститорите. Соодветно ЕУ сега е овластенa да преговара и да склучува 

меѓународни инвестициски договори (МИД) и договори за слободна трговија (ДСТ). Како најголем 

инвеститор и примател на директни странски инвестиции во светот, во оваа смисла, ЕУ покажува поголемо 

единство и целокупен покомпактен пристап во справувањето со СДИ (странски директни инвестиции) 

насочени кон внатре. Европската комисија, Советот и Парламентот, се главните фактори кои ја обликуваат 

идната инвестициона политика на ЕУ, што социјалистички обликувајќи ја нејзината природата. Оваа 

заедничка инвестициона политика ќе ги следи целокупните принципи на ЕУ, а воедно треба и да промовира 

човекови права, одржлив развој, работни услови како и политика на конкуренција. Сепак, во однос на СДИ 

насочени кон внатре, многу прашања остануваат нерешени, како што се различната потреба од инвестиции 

меѓу западните и источните земји на ЕУ и недостатокот на политичка волја за заеднички пристап во 

инвестиционата политика на ЕУ. Овој труд ќе ги опфати сите овие перспективи поврзани со инвестиционата 

политика на ЕУ. 
Клучни зборови: ЕУ, инвестиции, политика, СДИ, Лисабонски договор 
 

1. INTRODUCTION  

It is commonly accepted and well known in the literature that in today’s world of globalization both competitiveness 

and productivity of firms and countries are largely affected by foreign direct investment (FDI). Today’s largest 
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market of inward and outward FDI represents the EU. However so far the EU itself had uncoordinated and disunited 

voice in terms of FDI, which has led to decrease its influence in the investment legal world as well as strategical 

position.  From this fact stems the EU intention for common approach and policy, all in favour for future economic 

growth, competitiveness and sustainable development. This approach will enable better market access, legal 

reciprocity in terms of inward and outward investment as well as protection of its OFDI. This incorporation of other 

policy areas and demand for coherence in the investment policy might also have an impact on the EU FDI inflows 

[1] 

 

2. CREATING AN UNITED APPROACH 

Since the beginning in 1957, the EC/EU was in charge for the trade policy. This was exercised through its Common 

Commercial Policy (CCP), as one of the most vital areas of EU external relations. The range of the CCP has 

naturally evolved through the years with the decisions made by the European Court of Justice (ECJ) and treaty 

revisions. Later the CCP came under the heading for external action with the other aspects of EU external policy. 

According to Article 205 TFEU (Treaty on the Functioning of the European Union) the EU’s external action ‘shall 

be guided by principles, pursue objectives and be conducted in accordance with the general provisions’.185 Support 

for democracy, rule of law and environmental protection are some of the principles which are demanded by the 

European Parliament (EP) in the negotiation of the Treaty of Lisbon. In this sense the Treaty of Lisbon has 

strengthened the role of the EP and reformed the role of the ‘High Representative of the Union for Foreign Affairs 

and Security Policy’ (HR). [2] 
 

2.1.   BEFORE THE TREATY OF LISBON   
The CCP included aspects of investment before the entry into force of the Treaty of Lisbon. The Opinion 2/92 of the 

ECJ confirmed the EU’s shared competence concerning investment, however it held that the OECD National 

Treatment Instrument can be applied when dealing with FDI from other OECD countries. It held that this 

instrument, which was a rule on FDI activities, related only partially to international trade with non-member states 

and the Article 113 TEC (on CCP) could not be used as the legal basis for the exclusive Community competence. 

This is because none of the treaty provisions or their measures covered the entire field of FDI. As it has been already 

mentioned, the investment policy before the commencement of the Lisbon Treaty was an area of shared competence 

and some aspects fell in the competence of member states (MSs), while others on EU level. The MSs were 

responsible to conclude bilateral investment treaties (BITs) with third countries, while the negotiation for market 

access for non-service investments were made on the basis of the Minimum platform on investment (MPoI) on EU 

level. [3] 

Approximately 1200 BITs have been signed by MSs, mainly between developed and developing countries. Their 

purpose was to secure legal and financial protection as well as accountability for investors. Although these treaties 

did not cover market access, they were often presented to countries as instruments for development. The first MS to 

sign a BIT was Germany in 1959. It concluded an agreement with the Islamic Republic of Pakistan. The main aspect 

surrounding BITs is the investor-to-state dispute settlement mechanism (ISDS).  It means that investors are allowed 

to completely by-pass the domestic law and go straight to international arbitration.  

In the context of the EU investment strategy, the launching of the EC-International Investment Partners (EC-IIP) in 

1988 which encouraged European investment in developing countries, especially in Latin America, Asia and the 

Mediterranean was among the first efforts for international investment positioning. It started by financing joint 

ventures with firms in the regions, later followed by more dynamic endeavours and more aggressive strategies, 

shaped by policy instruments to promote the rise of European multinational corporations (MNCs). Other attempts 

were made to establish political, economic and juridical framework founded on the norms and regulations of the 

World Trade Organization (WTO), Free Trade Agreements (FTAs), Bilateral Investment Treaties (BITs), the 

International Monetary Fund (IMF), and the World Bank (WB). This juridical framework that comprised the main 

elements of “the Law Merchant” could allow European MNCs to infiltrate in key sectors in developing countries 

and to operate with freedom from liability.  However the European Commission (COM) at that time has shown an 

aspect of double standard envisaging to establish itself at regions which she considered strategic without reciprocity 

in measures [3]. This has been shown in 1995 in the Communication “A Level Playing Field for Direct Investment 

World-Wide”, where it was noted: “In any case, it is in the Community’s interest to retain under any international 

agreement on investment the right to advance its regional integration without necessarily being forced to extend de 

jure such mutual liberalisation measures to third countries”. [8] 

 

                                                           
185

 Chapter 1 of Title V of the TEU (Articles 21 and 22 TEU) 
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On EU level, as previously mentioned, the negotiation for market access for non-services investment in BITs was on 

the basis of the MPoI – a standardized proposal adopted by the Council in 2006 for the use in future EU agreements. 

This Platform actually presents the EU’s first formal approach toward international investment policy, but it doesn’t 

change the competence ratio between the EU and the MSs since it is only negotiation template for future BITs and 

FTAs, and is not formally published. [3] Its scope is restricted to measures that affect establishment of FDI, but does 

not include investor-state disputes. The MPoI had 2 purposes: to add commitments to additional market access and 

secure standards for post-establishment (national treatment and most favoured nation treatment for service supply, 

commercial presence and investors). [3] In this way the EU experience in investment issues (which further on 

includes: the EC-Chile Association Agreement, the EU-CARIFORUM EPA in 2008, the EU and Canada joint report 

in 2009, the EU-MERCOSUR Bi-regional Agreement, the new COM’s neighbourhood policy aimed at creating a 

Pan-Euro-Mediterranean market and the EU-India FTA negotiations) confirms that it is competent in matters of FDI. 

[5] 

The uncoordinated will of the EU regarding FDI has decreased its overall global influence. In this sense a common 

EU voice shall contribute to increase EU’s global competitiveness, economic growth, better market access and in 

intensifying EU position in shaping international trade rules and standards. [1]  

Fractioned and discorded were the synonyms for the EU approach to inward FDI since each MS was left to negotiate 

freely, to conclude its own BITs, or even pose vetting rules (France). However in some instances the EU was 

involved, especially deals that tackled the competition policy or deals that had to be rejected on anti-trust basis. 

Concerning outward FDI, the EU had one voice. That voice protected liberalisation and defended market access for 

EU investments in the context of the preferential trade agreements. [6] 

 

2.1.     THE CREATION OF THE COMMON INVESTMENT POLICY   

The entering into force of the Treaty of Lisbon (initially known as the Reform Treaty) in 2009 extended the EU 

exclusive competence scope to include international investment law and policy, and changed radically the complex 

situation that existed before. Article 207 TFEU marked the beginning of more unified approach toward international 

investment law. Thus from then on, the EU is entitled to negotiate international investment agreements (IIAs) or free 

trade agreements (FTAs), to protect EU outbound investment abroad and to regulate inbound in behalf of the MSs 

(member states). [4] Several MS (Germany, France, Ireland, Spain and the UK) where against including FDI in the 

new CCP, however they did not have the majority (EP, 2010). [1] 

The CIP (common investment policy) prospect was to secure an open investment environment, which attracts FDI 

that contributes to economic growth and prosperity, i.e. liberalisation is the main key in the CIP. EU must offer a 

level playing field by abolishing restrictions on investments. It has been also agreed that CIP should support larger 

policy objectives at environmental, social and economic level.  

Previous investment agreements of the EC/EU before the CIP, were conditioned by admission, where GATS-

inspired market access approach was adopted. The new CIP competence now includes more than investment access 

questions, but also all standards of investment protection included in IIAs or BITs respectively (including 

expropriation). The Comprehensive Economic and Trade Agreement (CETA) between EU and Canada is considered 

for possible model structure for future BITs and IIAs. The market access aspect until now was not regulated by 

BITs, but CETA extends the liberalisation goal of the EU for national obligation to establishment, acquisition and 

expansion of investments186. [4] 
The COM included all essential features of CIP in the Communication COM (2010)343 of 7 July 2010187. Short, 

medium and long term actions are described in the Communication, as well as countries of interest for negotiation of 

IIAs (COM, 2010; 344). The main countries of interest for the new FTA are: Canada, China, India, Mercosur, 

Russian Federation and Singapore [7].  
The short term priority is to ensure market access for EU investments and trade shown as well with the latest FTAs 

with the corresponding countries. As been previously mentioned, the CETA is among the EU priorities with Canada. 

India and the EU have been negotiating a bilateral free trade and investment agreement (BTIA) since June 2007 that 

aims to cover over 95% of tariff lines. The EU and Singapore in 2014 have concluded the negotiations of the 

investment part of the EU-Singapore Free Trade Agreement (EUSFTA). The long going negotiations with Mercosur 

towards FTA is as well a short term focus. EU has already secured good market access with Canada and Singapore. 

[1] 
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In the medium term priorities are IIAa with China and Russia (COM, 2010; 343). China possesses a significant 

amount of inward EU FDI, and in this sense EU interest activity is to secure the aspect of IPR (intellectual property 

rights) with China. EU aims to complete a comprehensive agreement that can replace the Partnership and 

Cooperation Agreement (COM, 2010; 343) with Russia. In this context, the Union is seeking to conclude 

comprehensive agreements with these two countries in order to secure market access and to protect its investments. 

[1] 

Negotiations with other countries such as Japan and Vietnam are currently being discussed for the issue on 

investment protection chapters. The TTIP (Transatlantic Trade and Investment Partnership) between the EU and the 

US is being revised as well, with a proposal for a reformed ISDS to include stronger clauses on the right to regulate 

for governments and improvement of standards for arbitrators.  

The new CCP promotes other non-economic objectives such as human rights, democracy and the rule of law, on the 

same level as trade liberalisation and economic growth. The EP strongly supports the inclusion of these objectives 

expressing that future regulatory policy should contain the right to stop trade if these issues are being violated. [1] 

 

3. DISCREPANCIES IN CIP 

Notable cases seems to appear that show the nonalignment of investment policies between the MSs and the EU. For 

ex, the refusal of Austria, Sweden and Denmark to take appropriate measures to eliminate incompatibilities of their 

pre-accession BITs which were in conflict with the EU policy ended by legal request at the ECJ. According to 

Article 307 of the EC/EU Treaty, CCP does not prevail over pre-accession agreements concluded by MSs, however 

they are obliged to remove any possible incompatibilities with EU law. Each of these MSs except Denmark rejected 

the modifications, with the ruling of ECJ that Sweden and Austria had not fulfilled their obligations under Article 

207 TEC. This was suggested to be applied to all of the BITs that might be in conflict with the EC Treaty, 

considering that there are more than 1300 BITs. [5] 

A similar situation happened on the 19 November 2009, in the COM vs. Finland. Here again, the ECJ ruled that the 

scope of the provisions in the BIT were too uncertain and not sufficient to ensure compatibility with the Article 307 

TEU. Consequently Finland needed to renegotiate the treaties to be in line with the Treaty. The supremacy of EU 

law over national law in these cases has been clearly shown, demonstrating that the EU is capable enough to conduct 

external FDI policy but not unanimously and entirely legitimate. [5] 

Some non-EU states entered into pre-accession BITs revision by extensive negotiations with the COM in order to 

ensure the BITs were in line with the EC Treaty. The US negotiations with the COM ended by signing to MOU 

(Memorandum of Understanding), after which some BITs that the US had with certain MSs were amended. Canada 

went along and reached agreement with the COM to ensure amendments to its IIAs with the new MSs. 

In the recent EU disillusionment, especially with growing support of some radical political parties within the MSs, 

there has been no will among MSs to give up their sovereignty and to move. This is one of the reasons why there 

haven’t been coordinated response in regards to Chinese inward FDI. Even though now the EU has exclusive right 

over CIP, it is still matter of political desire whether this will be implemented. The complicated process of making a 

supranational decisition makes easy for one investor enter to EU zone, even if it has been turned down by one MS 

on grounds of national security. Once one company has invested in one MSs, even if the market was closed for it by 

another MSs, the entire EU single market opens to this company. [6] 

The Lisbon Treaty is only one part of the story of the CIP, since the EU even post-Treaty seeks cooperation and 

approval from MSs when concluding BITs that include outward and inward FDI. It is far from being the best 

solution. More policy coherence is needed at EU level that will reduce asymmetries with the existing EC Treaty. The 

legal certainty is dubious. The competence of CIP even though is possessed by the EU, it is hugely dependent on 

MSs. For more integrated and transparent EU, many issues still need to be solved. Unanimity seems to be major 

issue. States still make selfish choices on the basis of country to country relations, instead of thinking more widely, 

as one European family.       

A transparent environment and economic progess can increase the allure of the EU as an investment destination, 

since a harmonized legal policy on EU level will ensuree a fair level playing field for FDI. It can also increase the 

EU’s negotiating position which will benefit not only MSs, but also non-EU countries. [5] 

The legitimacy of the BITs has been questioned many times. In these terms multilateral agreements are necessary, 

even though they have been proposed many times and have failed. This has been facilitated by the investment 

protection that arise in many world regions. In the view of the OECD, a model investment treaty has to be 

considered, in order stabile global investment environment to be introduced. In terms of global investment policy, 

the EU will be more influential and dominant when coherent. [5] 
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4. INTRA EU INVESTMENTS 

After the accession in the EU many of the “old|” Western EU MSs still kept their intra-EU BITs with the “new” 

Eastern MSs. The number was around 200 intra-EU BITs signed before one of the parties entered the EU. This has 

also been one of the main focusses of the COM concerning the CIP, since the intra-EU BITs overlap with the EC 

law. In 2006, the COM suggested in an informal note to the Economic and Financial Committee of the Council 

(ECOFIN) that there is no need for these agreements anymore and that these agreements have been superseded by 

EU law188. Some of the MSs have terminated these agreements and certain number have adopted the “Danish 

approach”, where the investment protection or the “sunset provision”189 has been removed. This provision protects 

the investments for additional 10 to 20 years after the agreement has been terminated. [5] 
The Czech Republic is the leader, among the several MSs that decided to terminate the intra-EU BITs. Consequently 

followed Italy, Malta and Slovenia [9]. Many among the MSs are on the opposite side and are not willing to 

terminate their BITs (Belgium, Germany, the Netherlands, and the United Kingdom. [5] 

Another way that the COM tried to impose the EU law over the intra-EU BITs in arbitration cases is amicus 

curiae190. The COM argued that the intra-EU BITs have been succeeded by EA law. This however, has been 

rejected by all arbitral tribunals. The COM warned that submitting claims to BIT arbitration could end up to the 

ECJ. There has been several cases that as the Eastern Sugar v. Czech Republic tribunal where the arbitration tribunal 

rejected the argument that all of the intra-EU BITs were terminated when they entered the EU. [5] 
The COM main argument is that the intra-EU BITs discriminate between investors from different MSs, since they do 

not allow equally all MSs to appeal to international tribunals, since the ECJ is the tribunal that resolves issues of the 

EU law. [10] 

 

5. CONCLUSION 

Today, after the Treaty of Lisbon, the CIP is still filled with gaps. The inconsistencies between the Treaty of EC and 

the BITs that each MS has signed with other non-EU countries, show that the MSs still are not ready to give up on 

their autonomy. Since the exclusive competence over FDI has been brought to EU level, the COM has been 

repairing the legal investment system in many MS concerning the investment protection. In this sense the COM has 

been lowering the investment standards in the chapters of its BITs and FTAs. The principles of the investment legal 

system is regularly breached by MSs, without any liability to the EU institutions. The fractioned legal approach that 

has been practiced by many MSs, undermines the EU and its global position.  
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Abstract: Direct foreign investments in developing or transition countries have much greater significance than a 

regular transfer of capital. The statistical processing and analysis of the research results based on the example of the 

questionnaire – The population’s opinion on direct foreign investments in Macedonia – are aiming to gain an insight 

into examinees’ opinions on direct foreign investments and their effects on the destination country. 

Key words: direct foreign investments, statistical processing and analysis of results, nonparametric tests 

 

STATISTIČKA OBRADA I ANALIZA REZULTATA ISTRAŽIVANJA NA PRIMERU 
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U MAKEDONIJI” 
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Rezime: Strane direktne investicije za odredišne zemlje koje se nalaze u razvoju ili tranziciji, imaju mnogo veći 

značaj od običnog transfera kapitala. Statistička obrada i analiza rezultata istraživanja na primeru upitnika Mišljenje 

stanovništva o direktnim stranim ulaganjima u Makedoniji ima za cilj sticanje saznanja i mišljenja ispitanika o 

stranim direktnim investicijama i njihovim efektima na odredišnu zemlju. 

Ključne reči: strane direktne investicije; statistička obrada i analiza rezultata; neparametarski testovi 

  

1. UVOD 

Cilj celokupnog istraživanja koje se obrađuje u okviru doktorske  disertacije je da sе, kroz analiziranje kvantitativnih 

i kvalitativnih podataka dobijenih anketiranjem, stеknu sаznаnjа о mišljеnju različitih fokus grupa ispitanika o 

stranim direktnim investicijama i efektima stranih direktnih investicija u Makedoniji i tо pоsеbnо sa aspekta 

transfera tehnologije, transfera znanja, razvoja preduzetništva, inventivnosti i inovativnosti, zapošljavanja i uticaja 

na širu društvenu zajednicu.  

Deo istraživanja ima za cilj sagledavanje mišljenja stanovništva o direktnim stranim ulaganjima u Makedoniji, koji 

će pomoću softverskog paketa SPSS biti statistički obrađeni i analizirani u ovom radu. 

 

2. STRANE DIREKTNE INVESTICIJE U MAKEDONIJI 

Kada se odredišne zemlje, u ovom slučaju Makedonija,  nalaze u razvoju ili tranziciji ulaganja kapitala kroz oblik 

stranih direktnih investicija imaju mnogo veći značaj od običnog transfera kapitala. Ekonomski efekat na ove zemlje 

se odražava i na dopunu domaće štednje, povećanje zaposlenosti, jačanje konkurentnosti, strukturu proizvodnje, 

platni bilans i bruto društveni proizvod. Strane direktne investicije za Makedoniju, kao i za ostale zemlje regiona, 

omogućavaju otvaranje novih radnih mesta, povećanje izvoza kao i ukupan ekonomski razvoj. 

 

Strane investicije kao najrizičniji oblik investiranja  kapitala zahtevaju povoljnu investicionu klimu za strane 

ulagače, koja se ogleda u vladanju stabilnih uslova privređivanja, političke i socijalne stabilnosti, da Vlada ima 

pozitivne stavove prema stranim investitorima, povoljan carinski i devizni tretman, uređenu infrastrukturu, 

raspoloživu radnu snagu i postojanje  razumevanja za inostranog ulagača. 

 Kao faktor privlačenja stranih direktnih investicija Makedonija ima: 

 dobar normativni okvir kao faktor privlačenja; 

 konkurentnost  (prema rezultatima istraživanja regulative kojom se uređuju uslovi poslovanja koja 

sprovodi Svetska banka i objavljuje u izveštaju “Doing Business”, Makedonija je već godinama 

najbolje rangirana zemlja od svih zemalja regiona); 

 unutrašnje resurse (prirodni resursi, energetski resursi, infrastrukturni resursi i ljudski potencijali, 

odnosno resursi radne snage). 
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3. EVALUACIJA 

Anketa Mišljenje stanovništva o direktnim stranim ulaganjima u Makedoniji sadrži dvadeset pitanja. Pored opštih 

pitanja, pitanja u anketi su data na način da se  izabere jedan od ponuđenih odgovora. Izuzetno, kod pojedinih 

pitanja ostavljena je mogućnost da se  ukoliko niti jedan od ponuđenih odgovora ne odgovara mišljenju ispitanika 

sam ispitanik  napiše svoje mišljenje i postoje pitanja od kojih ispitanik od ponuđenih opcija treba da odabere za 

njega pet najvažnijih i poređa ih po važnosti (od najvažnijeg do najmanje važnog). 

 

Na osnovu kreiranih upitnika i tipova podataka u njima (odgovori su promenljive koje mogu uzimati vrednosti od 1 

do 5, pa spadaju u grupu prekidnih promenljivih), a vezano za statistička istraživanja pri testiranju statističkih 

hipoteza mogu se koristiti neparametarski testovi.  

 

3.1.Testiranje statističkih hipoteza  

Statističko zaključivanje zasnivamo na osnovu uzorka na kome donosimo određene zaključke o samom statističkom 

skupu. Iskaz ili pretpostavku (hipotezu) testiramo standardnim statističkim postupkom ‒ testiranjem hipoteze.  

Pri testiranju hipoteza prolazimo kroz određene korake:  

1) formulisanje nulte i alternativne hipoteze;  

2) izbora nivoa značajnosti (najčešće 0,05 ili 0,01) tj. maksimalna dozvoljena verovatnoća greške prve 

vrste;  

3) izbor raspodele koja će se koristiti;  

4) izračunavanje vrednosti statistike testa;  

5) statističko zaključivanje (donošenje odluke). 

 

Hipoteza koja se ovim postupkom testira naziva se nulta hipoteza (u oznaci H0), nasuprot je alternativna hipoteza (u 

oznaci H1) tj. iskaz u koji se veruje u slučaju da uzorački podaci dovedu do odbacivanja nulte hipoteze.  

Definicija 1: Nulta hipoteza je tvrđenje (ili iskaz) o nekom parametru osnovnog skupa koji se smatra istinitim sve 

dok se ne dokaže suprotno
191

. 

Definicija 2: Alternativna hipoteza je tvrđenje o nekom parametru osnovnog skupa koje će biti istinito ako je nulta 

hipoteza neistinita
192

. 

Definicija 3: Greška I vrste se javlja kada se istinita nulta hipoteza odbaci. Vrednost α predstavlja verovatnoću 

javljanja greške ove vrste; odnosno, 

   α = P( H0 se odbacuje │ H1 je istinita). 

Vrednost α predstavlja nivo značajnosti testa
193

. 

Definicija 4: Greška II vrste se javlja kada se neistinita nulta hipoteza ne odbaci. Vrednost β predstavlja 

verovatnoću javljanja greške II vrste, odnosno 

   β = P( H0 se ne odbacuje │ H1 je neistinita). 

Vrednost 1- β se naziva jačina testa i ona predstavlja verovatnoću da se greška II vrste ne javi
194

. 

 

Testovi mogu biti dvostrani (≠) imati oblast odbacivanja na oba kraja i jednostrani (<, >) koji imaju oblast 

odbacivanja na jednom kraju tj. levostrani ima oblast odbacivanja na levom kraju i desnostrani ima oblast 

odbacivanja na desnom kraju. 

 

Izbor statistike testa zavisi od tipa uzoračkih podataka (u anketi su prekidni), broju uzoraka, iskazu o populacionim 

parametrima. 

 

Statističko zaključivanje baziramo na vrednosti statistike testa. Ukoliko je vrednost statistike testa u oblasti 

prihvatanja (ako primenjujemo princip zasnovan na vrednosti verovatnoće ( p- vrednosti), p-vrednost veća od nivoa 

značajnosti) prihvatamo nultu hipotezu, inače je odbacujemo (p-vrednost jednaka ili manja od nivoa značajnosti). 
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p – vrednost se definiše kao najmanji nivo značajnosti na kojem se nulta hipoteza odbacuje. 

 

Snaga statističkog testa je verovatnoća odbacivanja nulte hipoteze kada je alternativna hipoteza tačna. 

 

3.1.1. Neparametarski statistički testovi 

Neparametarski testovi su testovi koji ne zahtevaju poznavanje oblika raspodele u osnovnom skupu kao ni 

normalnost raspodele. Oni mogu biti primenjeni u svim uslovima u kojima nisu ispunjene pretpostavke za primenu 

parametarskih testova. Oni mogu biti primenjeni i u uslovima kada su ispunjeni uslovi za primenu parametarskih 

testova, ali tada se prednost daje parametarskim testovima.  

 

3.1.2. 
2  raspodele 

2 raspodela je raspodela koja ima samo jedan parametar koji se naziva broj stepeni slobode (df). Kog će oblika 

biti 
2  kriva zavisi od broja stepeni slobode. Očekivana vrednost 

2 raspodele je jednaka njegovom df, a 

standardna devijacija je jednaka df2 . Broj stepeni slobode se izračunava različitim formulama za različite 

testove.  

 

Definicija 1: Kriva 
2 raspodele ima asimetričan oblik udesno za mali broj stepeni slobode, ali postaje simetrična 

sa povećanjem broja stepeni slobode. 
2 raspodela definisana je samo za nenegativne vrednosti i one se označavaju 

simbolom 
2  (čita se „hi-kvadrat”)

195
. 

 

Vrste 
2 testova 

Postoji više vrsta testova. U istraživanju će biti korišćen Test nezavisnosti ili homogenosti. 

U primeni testova se koriste tabele kontigencije. Tabela kontigencije ili tabela unakrsne klasifikacije je tabela koja 

sadrži takve informacije koje se mogu sumirati i prikazati korišćenjem dvosmerne tabele klasifikacije. Tabela 

kontigencije može biti bilo koje veličine, u opštem obliku oznaka KR  znači da tabela ima R redova i K kolona.  

Testiraju se dva nezavisna uzorka uzeta iz osnovnog skupa i testira se povezanost između dva obeležja, tj. 
2

nezavisnost testira povezanost između dva obeležja jednog skupa.  

Definicija 1: Broj stepeni slobode za test nezavisnosti Testom nezavisnosti testiramo nultu hipotezu da su dva 

obeležja osnovnog skupa nezavisna. Broj stepeni slobode za test nezavisnosti su 

)1)(1(  KRdf  

gde su R i K broj redova i kolona, respektivno, u datoj tabeli kontigencije
196

. 

 

Statistika testa za test nezavisnosti Vrednost statistike testa nezavisnosti se računa kao 





E

EO 2
2 )(

  

gde su O i E ostvarene i očekivane frekvencije, respektivno, za ćeliju tabele kontigencije. 

 

Formulisanje nulte hipoteze za test nezavisnosti je uvek: 

H0: dva obeležja nisu zavisna 

H1: dva obeležja su zavisna. 

 

Očekivane frekvencije za test nezavisnosti Očekivana frekvencija E za ćeliju tabele kontigencije dobija se na sledeći 

način pomoću formule: 
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uzorkaVelicina

koloneSumaredaSuma
E

))((
 . 

 

Ako odbacimo nultu hipotezu onda ima smisla računati koeficijent kontigencije. Koeficijent kontigencije nam 

pokazuje stepen intenziteta veze (zavisnosti). Koeficijent kontigencije se računa po sledećoj formuli: 

2

2








N
C . 

Potrebno je utvrditi da li je vrednost koeficijenta kontigencije bliža nuli ili maksimumu, a maksimalna vrednost 

koeficijenta kontigencije se dobija na sledeći način: 

K

K
ili

R

R
C

11
max


 . 

 

Što je dobijena vrednost koeficijenta kontigencije (C) bliža maksimalnoj vrednosti koeficijenta kontigencije (Cmax) 

veza je intenzivnija i jača. 

 

3.2. Rezultati istraživanja 

 

U istraživanju je učestvovalo 177 ispitanika od toga 46,9% žena i 53,1% muškaraca. Što se tiče starosti do 25 godina 

22,6%, od 26 do 35 22,6%, od 36 do 46 22,0%, od 46 do 55 14,7%, od 56 do 65 13,0% i preko 65 godina 5,1% 

ispitanika. Osnovno obrazovanje ima 2,3%, srednje 42,4%, visoko 52,5% i postdiplomske / specijalističke ili 

doktorske studije 2,8% ispitanika. Radni status ispitanika ima sledeću strukturu: nezaposleno 18,6%, zaposleno u 

privatnom sektoru 45,8%, zaposleno u javnom sektoru 24,3%, učenici / studenti 2,3%, penzioneri 7,9% i ostalo 

1,1%. 

Drugi deo ankete se odnosi na opštu informisanost o direktnim stranim ulaganjima uopšte kao i o direktnim stranim 

ulaganjima u Makedoniji. Struktura odgovora je data u sledećoj tabeli: 

Koliko ste upoznati sa direktnim stranim ulaganjima u Makedoniji? 

Odgovor Broj ispitanika Procenat Kumulativ u % 

Nisam upoznat 41 23.2 23.2 

Delimično sam upoznat 103 58.2 81.4 

Upoznat sam 33 18.6 100.0 

Ukupno 177 100.0  

 

S obzirom da je ovo pitanje eliminacionog karaktera, u sledećim istraživanjima uzorak će biti veličine 136. 

 

Pitanje broj 9.: Efekti stranih direktnih ulaganja na ukupan privredni i društveni razvoj zemlje mogu biti pozitivni i 

negativni. Kako posmatrate moguće efekte direktnih stranih ulaganja?  

U sledećoj tabeli je data struktura odgovora na prethodno pitanje: 

Odgovor Broj ispitanika Procenat Kumulativ u % 

Mogući negativni efekti su tako veliki da o 

pozitivnim ni ne razmišljam 

7 4.0 5.1 

Bez obzira na moguće pozitivne efekte, negativni 

su značajniji i moj su prioritet 

6 3.4 9.6 

U svakom konkretnom slučaju treba analizirati i 

jedne i druge 

92 52.0 77.2 

Bez obzira na moguće negativne efekte, pozitivni 

su značajniji i moj su prioritet 

28 15.8 97.8 
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Značaj pozitivnih efekata je tako veliki da o 

negativnim  ni ne razmišljam 

3 1.7 100.0 

Ukupno 136 76.8  

Missing System 41 23.2  

Ukupno 177 100.0  

 

Pitanje broj 10.: Molimo da od potencijalnih pozitivnih efekata koje strana direktna ulaganja mogu imati na 

privredne i društvene tokove u zemlji u kојu su usmеrеnе, izvršite izbor 5 kојi su, po vašem mišljenju nајznаčајniјi 

zа Маkеdоniјu i rаngirаtе ih pо priоritеtu vаžnоsti od 1 – najvažnije do 5 – najmanje važno. 

Najviše birane opcije i njihove prosečne ocene date su u sledećem pregledu: 

 

Doprinos 

povećanju 

zaposlenosti 

Bolji materijalni 

položaj 

zaposlenih i 

indirektno porast 

društvenog 

standarda 

Transfer novih 

tehnologija 

Transfer znanja, 

menadžerskih 

iskustava i veština 

stranog investitora 

Podsticanje 

inovativnosti i 

inventivnosti u 

poslovanju 

lokalnih 

kompanija 

Izabrano 121 76 88 93 74 

Nije izabrano 56 101 89 84 103 

Prosečne ocene 1.76 2.97 2.95 2.75 3.93 

 

U odgovoru na ovo pitanje ne postoji statistički značajna razlika u odnosu na pol i starost ispitanika ni na jedno od 

odabranih mogućnosti čija je frekvencija bila u pet najvećih. Kada govorimo o obrazovanju stanovnika postoji 

statistički značajna razlika kod ponuđene opcije Transfer znanja, menadžerskih iskustava i veština stranog 

investitora.  

Pitanje broj 11.: Molimo da od potencijalnih negativnih efekata koje strana direktna ulaganja mogu imati na 

privredne i društvene tokove u zemlji u kојu su usmеrеnе, izvršite izbor 5 kојi, po vašem mišljenju,  predstavljaju 

najveću pretnju u Маkеdоniјi i rаngirаtе ih pо priоritеtu vаžnоsti od 1 – najvažnije do 5 – najmanje važno. 

Moguće negativne efekte stanovništvo vidi na sledeći način: 

 
Sprega sa 

nosiocima funkcija 

vlasti u cilju 

stvaranja 

pogodnosti za 

svoje poslovanje na 

račun drugih 

domaćih 

kompanija 

Izbegavanje 

plaćanja poreskih 

obaveza i 

iznošenje zarada 

Pravljenje 

profita na račun 

malih plata 

zaposlenih 

Gušenje domaćih 

proizvodnji kroz 

procese 

globalizacije u 

kreiranju 

preferencija  

stanovništva 

prema 

proizvodima i 

uslugama 

Uticaj na 

političke tokove 

u cilju stvaranja 

pogodnosti za 

svoje poslovanje 

na račun drugih 

domaćih 

kompanija 

Izabrano 113 121 124 86 103 

Nije izabrano 64 56 53 91 74 

Prosečna ocena 2.39 2.83 2.55 3.67 3.62 

 

Kada se govori o mogućim negativnim efektima ne postoji statistički značajna razlika ni za jednu od ponuđenih 

opcija u odnosu na pol, starost i obrazovanje ispitanika. 

Pitanje broj 12.: Od delatnosti po kojima Narodna banka Republike Makedonije prati stanje i tokove stranih 

direktnih investicija izaberete 5 za koje smatrate da bi u njima strane direktne investicije značajno doprinele 

budućem razvoju Makedonije i u koje bi, da ste u mogućnosti, usmerili takva ulaganja. Molimo da vaš izbor 

rangirate pо priоritеtu vаžnоsti od 1 – najvažnije do 5 – najmanje važno. 

Najviše birane opcije i njihove prosečne ocene ovog pitanja su: Prerađivačka industrija (2,39), Stručne naučne i 

inovativne delatnosti (2,9), Poljoprivreda, šumarstvo i ribarstvo (2,06), Snabdevanje električnom energijom, gasom, 

parom i klimatizacija (2,76) i Zdravstvena i socijalna zaštita (3,49). 
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Postojanje statistički značajne razlike kod ovog pitanja imamo u ponuđenoj opciji Stručne, naučne i inovacione 

delatnosti u odnosu na obrazovanje ispitanika (ovu opciju izabralo je 67 ispitanika a kao najvažniju odabralo je 

7,3%), kod opcije Snabdevanje električnom energijom, gasom, parom u odnosu na pol, a u odnosu na starost postoji 

statistički značajna razlika kod opcija Saobraćaj i skladištenje i Trgovina na veliko i trgovina na malo; popravka 

motornih vozila i motocikala. 

Pitanje broj 14.: Od delatnosti po kojima Narodna banka Republike Makedonije prati stanje i tokove stranih 

direktnih investicija izaberete 5 za koje smatrate da bi u njima strane direktne investicije najmanje doprinele, 

odnosno bile štetne za budući razvoj Makedonije. Molimo da vaš izbor rangirate pо priоritеtu vаžnоsti od 1 – 

najvažnije do 5 – najmanje važno. 

Stanovništvo smatra da bi strane direktne investicije najmanje doprinele, odnosno bile štetne u sledećim ponuđenim 

opcijama sa prosečnom ocenom: Umetnost , zabava i rekreacija (3,56), Administrativne i pomoćne uslužne 

delatnosti (3,13), Poslovanje nekretninama (3,24), Prerađivačka industrija (2,52) i Trgovina na veliko i malo, 

popravka motornih vozila i motocikala (2,91). 

Statistički značajna razlika postoji jedino kod opcije Trgovina na veliko i malo, popravka motornih vozila i 

motocikala u odnosu na pol ispitanika. 

Pitanje broj 16.: Dа li, pо vаšеm mišljеnju, u pоlitici privlаčеnjа strаnih dirеktnih invеsticiја kоmpаniје 

pоtеnciјаlni invеstitоri trеbајu imаti prеfеrirаn pоlоžај u оdnоsu nа kоmpаniје kоје su, pоsmаtrаnо sа stаnоvištа 

vlаsništvа, klаsičnо mаkеdоnskе kоmpаniје? 

Najveći broj ispitanika misli da nezavisno od rezidencionalnosti vlasnika sve kompanije treba da imaju isti tretman i 

to njih 29,4% i da u zavisnosti od nameravane investicije stranog direktnog investitora treba procenjivati svaki 

konkretan slučaj 24,9%. 

 

Uspešniju kompaniju u stranom vlasništvu smatra 32,8%, dok 14,1% ispitanika smatra da kompanija u stranom 

vlasništvu nije uspešnija. 

 
Kao razloge uspešnosti strane kompanije nad kompanijom koja posluje u domaćem vlasništvu stanovništvo vidi u 

sledećim opcijama i prosečnim ocenama: Posedovanje kvalitetnije tehnologije (1,93), Imaju sigurne i dobro 

organizovane linije snabdevanja (3,16), U svakom trenutku znaju šta i za koga rade (3,57), Imaju bolju organizaciju 

poslovanja (2,46) i U njima se strogo poštuju standardi kontrole kvaliteta (3,13). Statistički značajnu razliku 

uočavamo kod opcije Imaju dobre sisteme stimulativnog nagrađivanja što dovodi do većeg angažovanja zaposlenih 
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u odnosu na pol, kao i  Imaju kvalitetniju tehnologiju i Imaju bolju organizaciju poslovanja u odnosu na starost 

ispitanika. 

U slučaju traženja zaposlenja za 38,4% ispitanika bi bilo svejedno za koga rade, a njih 25,4% bi prednost dalo 

zapošljavanju u kompaniji nastaloj kao rezultat stranih direktnih ulaganja. Ovih 25,4% ispitanika kao razloge 

davanja prednosti kompaniji koja je nastala kao rezultat direktnih stranih ulaganja sa prosečnim ocenama navodi: 

materijalna primanja (2,32), mogućnost napredovanja unutar kompanije (3,84), poštovanje kompanijskih procedura 

(3,08), sigurnost posla (2,28) i stabilnost tržišne pozicije kompanije (3,36). Statistički značajna razlika postoji jedino 

kod opcije Mogućnost napredovanja unutar kompanije u odnosu na obrazovanje stanovništva. 
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ЕМПИРИСКА АНАЛИЗА НА ЗАДОВОЛСТВОТО НА КОРИСНИЦИТЕ ОД 

ТЕЛЕКОМУНИКАЦИСКИТЕ УСЛУГИ 
Стојан Коцев М-р 

Македонски Телеком АД Скопје  stojan.kocev@telekom.mk 

 
Резиме:Конкурентската состојба од ден на ден е се` построга и поизразена, а барањата на корисниците 

стануваат се` поголеми за квалитет, разновидност на  услугите и секако за намалување на цената на 

услугите. Заради тоа улогата, влијанието и придонесот на менаџментот и компаниските менаџери се многу 

важни во приближувањето на телекомуникациските услуги и подигање на задоволството кај 

корисниците.Максимизирање на задоволството на корисниците е основната премиса на секоја компанија 

која го темели своjот бизнис на концептот за маркетинг и тежнее кон  долгорочен и одржлив успех во 

бизнисот. Бројни емпириски студии потврдуваат дека нивото на квалитет на производи и услуги е во 

директна врска со нивото на задоволството на корисниците (Mittal, Ros и Baldasare 1998.). Високото ниво на 

квалитет, како и задоволството, ги поттикнуваат механизмите кои влијаат на градење на лојалноста на 

корисниците кон компанијата (Anderson и Sulliven 1993.; Rust и Zahorik.; 1993, Anderson и Mittal, 2000)., 

намерата на идното купување (Anderson,1994.; Zeithaml, Berry и Parasuraman, 1996.), но и на вистинското 

купување во некој иден период (Bolton, 1998.). Од ова следува дека компаниите кои нудат производи и 

услуги со висок квалитет, и имаат висок степен на задоволство на корисниците , можат да очекуваат и 

повисоки стапки на добивка (Anderson и Fornell,2000.; Ittner и Larcker,1998.). Компании кои работат во 

динамично и конкурентно пазарно опкружување, кое го карактеризираат процеси на постепена 

либерализација и глобализација на пазарот, неопходно морат да се соочат со проблематиката на квалитетот 

на своите производи и услуги, а задоволството на корисниците станува еден од предусловите не само заради 

растот на профитабилноста, но и заради опстанокот на претпријатието на пазарот. Поради големото 

влијание врз деловните резултати, квалитетот на услугата во последните две децении се најде во центарот на 

вниманието на менаџерите, истражувачите и научниците, кои инспирирани од желбата да се разбере 

создавањето на перцепциите на потрошувачите за квалитетот на услугите, превземани се бројни обиди за 

создавање на негов концепт. Меѓутоа, спецификите на услужниот сектор и неговиот аутпут-производ (на 

пример, недопирливост, неделивост на производство од потрошувачка итн....), ваквиот концепт во многу 

нешта ја прават задачата многу повеќе апстрактна, многу повеќе барана, отколку што е случај во 

производниот сектор, а заради  различните можни пристапи за решавање на проблемот, бројот на моделите е 

постојано во пораст (Seth, N., Deshmukh, S.G. i Vrat, P. 2005,.). Од средината на осумдесетите во минатиот 

век и развојот на моделите на технички и функционални квалитет (Gronroos, 1984.) и модел на јазот 

(Parasuraman , Zeithaml и Berry, 1985.), до денес се развиени бројни модели, како од општ карактер , така и 

оние кои се применуваат за специфични сектори. Сите модели имаат една заедничка цел, а тоа е 

операционализација на квалитетот на услугите, односно да се создаде рамка за управување со квалитетот на 

услугите и нејзиното мерење (Bruhn, 2004.). Мерење на барањата на потрошувачите со обзир на квалитетот 

на услугата е еден од најкритичните елементи во меѓусебниот однос на претпријатието кое “произведува 

квалитет“ и потрошувачите кои го перципираат квалитетот (Hentschel, 2000.). Во некои емпириски студии за 

квалитетот и задоволството на корисниците често се користеле како синоними, во контекст на услуги 

(Zeithaml , Berry и Parasuraman, 1993.),  додека во други студии, сепак, постои разлика помеѓу овие два 

концепти (Cronin и Teylor, 1992.). Иако денес доминантната концепција на задоволство, (Oliver, R.L. 1977,. 

1980.), и квалитетот на услугите, (Parasuraman, A., Zeithaml, V.A. i Berry, L.L. 1985.),   тргнуваат од  две 

различни парадигми, и двете користат очекувања и перцепции како клучни детерминанти во нивното 

објаснување, што е веројатно и причина зошто во науката се развиени две паралелни струи - истражувачи 

на задоволството на корисниците и истражувачи на квалитетот на услугите. Но и покрај очигледните 

преклопување на споменатите концепции, идентификувани се и некои важни разлики помеѓу нив (на пр. 

Oliver 1993.;  Patterson и Johnson,  1993.; Rust и Oliver, 1994.). Еден од главните предмети на научните 

полемики беше  прашањето дали (перципираниот) квалитет претходи на задоволство, или пак 

задоволството му претходи на ( перципираниот ) квалитет. Денес Меѓутоа преовладува мислењето дека 

квалитетот претходи на задоволство, како што беше докажано на емпириска основа (de Ruyter , Bloemer и 

Peeters , 1997.).Во овој труд спроведена е анализа помеѓу неколку телекомуникациски компании во државата 

со испитување на задоволството и квалитетот на пружените услуги со примена на SERVQUAL 

методологијата, што не е случај во пракса досега кај нас во Македонија и нашата компанија. Значи во пракса 

работиме на подобрување на ефикасноста и зајакнување на задоволството на корисниците, особено во 

техничка област и продажбата. Ова ќе се користи од страна на менаџерите како алатка за подобрување на 
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задоволството на корисниците, преку зголемување на квалитетот на услугите,  брзата инсталација, редовно 

одржување, побрзо отклонување на  повреди, обезбедување на ресурси.  

Клучни зборови: квалитет, задоволство, перцепција, очекување, имиџ, лојалност, корисник, добивка 

 

Abstract: The competitive situation day by day is stronger and more pronounced, and the requirements of users are 

permanent for more quality and different services and of course to reduce the cost of services. For this role, impact 

and contribution of management and company managers is more and more important and especially in the 

apprpximation  of telecommunication services to the cusomers and raising customer satisfaction. 

Maximizing customer satisfaction is the basic premise of any company that based their business to the marketing 

concept and strive towards a long-term and sustainable business success. Numerous empirical studies confirm that 

the level of quality of products and services is directly related to the level of customer satisfaction (Mittal, Ros and 

Baldasare 1998.). The high level of quality and satisfaction, encourage mechanisms that affect the building of 

customer loyalty to the company (Anderson and Sulliven 1993 .; Rust and Zahorik .; 1993, Anderson and Mittal, 

2000)., intent on buying in the future (Anderson 1994 .; Zeithaml, Berry and Parasuraman, 1996.), but the real 

purchase in a future period (Bolton, 1998.). From this it follows that companies that offer products and services of 

high quality and a high level of customer satisfaction, can expect higher rates of profit (Anderson and Fornell, 

2000 .; Ittner and Larcker, 1998th). Companies operating in a dynamic and competitive market environment, which 

is characterized by a gradual process of liberalization and globalization of the market, it needful must also be 

confronted with the problem of the quality of its products and services, customer satisfaction is becoming a 

prerequisite, not only for growth of profitability, but also for the survival of the enterprise to the market. 

Due to the growing influence on business performance, quality of service in the last two decades is found at the 

center of attention of managers, researchers and scientists, who, inspired by the desire to understand the formation of 

consumer perceptions about the quality of the services undertaken numerous attempts to implement his concept. 

However, the specifics of the service sector and its output product (eg intangibility, inseparability of production 

from consumption etc ....), this concept is in many ways made the task much more abstract, much more demanding, 

than is the case in manufacturing sector, but for different approaches to the problem, the number of models is 

constantly growing. Since the mid-eighties in the last century and the development of models of technical and 

functional quality (Gronroos, 1984.) and the gap model (Parasuraman, Zeithaml and Berry, 1985.), today are 

developed numerous models, as of a general nature, and those that apply to the specific sectors. All models have a 

common goal, which is implementing the service quality or to create a framework for managing service quality and 

its measurement (Bruhn, 2004.). Measuring consumer demands with regard to quality of service is one of the most 

critical elements in the inter-relationship of the company that "produces quality" and consumers perceive the quality 

(Hentschel, 2000.). 

In some empirical studies on quality and customer satisfaction they are often used as synonyms in the context of 

services (Zeithaml, Berry and Parasuraman, 1993.), while in other studies, however, there is a difference between 

these two concepts (Cronin and Teylor, 1992 .). Although today the dominant conception of satisfaction and service 

quality, proceed from two different paradigms, using both expectations and perceptions as key determinants in their 

explanation, which is probably the reason why science developed in two parallel streams - researchers on the 

customer satisfaction and researchers on the quality services. But despite the obvious overlap of mentioned concepts 

identified are some important differences between them (eg. Oliver 1993 .; Patterson and Johnson, 1993 .; Rust and 

Oliver, 1994.). One of the main subjects of scientific controversies of the two conflicting teams was asked whether 

(perceived) quality precedes the pleasure or satisfaction precedes the (perceived) quality. But today the prevailing 

opinion that quality precedes the pleasure, as proven by empirical basis (de Ruyter, Bloemer and Peeters, 1997.). 

In this paper analysis was conducted among several telecommunications companies in the country by examining 

satisfaction and quality of services provided by applying SERVQUAL methodology, which is not the case in 

practice so far in our company and our country. In practice we are working on improving efficiency and 

strengthening customer satisfaction, especially in the technical field and sales. and which will be used by managers 

as a tool to improve customer satisfaction, by increasing the quality of service, fast installation, maintenance, faster 

faults clearing, providing resources etc. 

Key words: quality, satisfaction, perception, expectation, image, loyalty, customer, profit 

 

ВОВЕД 

Денешниот модел на менаџментот за основна цел ја зема зголемувањето на оперативната ефикасност, 

секогаш кога е тоа можно, и драстично ги намалува  трошоците. Хиерархиски, од врвот па надолу, 

централизирано контролираната компанијата, се заменува со рамна организационата структура и  со 

дистрибуирани нивои на менаџери способни за донесување на одлуки. 
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Со базни менаџерски функции се обезбедува успешно работење, така што со добро планирање се 

поставуваат целите, со организирање и со кадровско работење се создаваат претпоставки и обезбедуваат 

услови за постигнување на планираните цели,  со добро водење на поставените цели се доаѓа до резултати и 

со  контрола  се мерат и поправаат поединечното и организациското работење. На овој начин се обезбедува 

имплементирање на планираните деловни активности. 

Улогата на други функции е основните функции да ги направат по ефективни и по ефикасни, а особено се 

важни карактеристичните функции: на донесување одлуки, мотивирање, комуницирање, координирање и 

односите со јавноста, но значајни се и функциите на  поставување на цели и управување со функциите, 

информирање и наредување, и мерење и оценување на резултатите. Со планирањето однапред се утврдува 

во која насока компанија ќе оди и кои активности ќе се преземат. Со оваа функција, која е прва функција на 

менаџментот, се обезбедува особено главната област на кои ќе се базираат целите и долгорочната стратегија 

за развојот. 

Менаџерите се луѓе кои директно или индиректно управуваат со одреден деловен- бизнис систем, 

извршувајќи ги при тоа функциите на планирање, организирање, кадровско работење, водење и 

контролирање на на сите состојби  и случувања во компанијата. Менаџерот ја планира иднината на 

работењето, организира реализација на планираните задачи, обезбедува човечки потенцијали за извршување 

на овие задачи и ги контролира сите случувања битни за извршување на работните задачи и цели кои треба 

да се постигнат во компанијата. 

Улогата на менаџерот во компанијата се сведува, главно, на донесување на одлуки, управување со ресурси, 

обавување на функцијата на водител, координација на активностите, решавање на меѓучовечките односи, 

контакти со опкружувањето. 

 
I. 1 КВАЛИТЕТ НА УСЛУГИТЕ 

Во трудовитe во кои квалитетот се сфаќа како концепт во чие средиште е производот, квалитетот се 

дефинира со помош на карактеристиките и својства на производот, кои можат јасно да се одредат, па 

квалитетот, според тоа, претставува ‘‘ ... збир на сите објективни карактеристики кои се однесуваат на 

предметот на размена‘‘, -( Abott, 1955., стр.126) . 

Квалитетот во поширока смисла може да биде дефиниран како стандард на нешто што се мери во однос на 

останатите работи од сличен карактер, степен на извонредно нешто или нешто совршено. Квалитет е нешто 

добро или лошо. (Zeithaml, 1988) го дефинира квалитетот како врвна одлика, а  Crosby (1979) го дефинира 

квалитетот како “подреденост кон барањата”.
197

  

Многумина автори ја разгледуваат постоечката литература на тема квалитет на услугата. Поради 

карактеристиките на услугата (нематеријалност, неможноста од одвојување на производството од 

потрошувачката, перцепцијата на потрошувачите и хетерогеноста) издвоени се три потесни теми: 

1. за потрошувачот е потешко да го утврди квалитетот на услугата отколку квалитетот на производите. 

Отсуството на материјални докази ги принудува потрошувачите да зависат од други показатели 

како на пример, од цената, имиџот на фирмата, од технолошки аспект каква услуга е испорачана 

итн. ; 

2. перцепцијата на квалитетот на услугата зависи од споредбата на очекувањата на потрошувачите и 

стварната услуга;  

3. проценките на квалитетот не се прават само на резултатот на услугата туку вклучуваат проценка на 

процесот на изведба или перформанса на услугата, што подразбира на кој начин е извршена 

услугата. (Parasuraman et al, 1985)  

Концепцијата и мерењето на квалитетот на услугата е доминантно со користењето на скалата 

SERVQUAL создадена од Parasuraman et al. (1985, 1988, 1993). Мерењето на квалитетот на услугата 

идентификува пет посебни компоненти:доверливост, сигурност, опипливост,емпатија и поистоветување. 

Оваа мерка за квалитетот на услугата предлага компарација заснована врз моделот Gap на очекувањата и 

на перцепцијата на изведбата-перформансите од страна на потрошувачите. Постојат повеќе модели, но 

ќе споменам само два: 

1. Модел на технички и функционални квалитет на услугите ( Grönroos , 1984). 

2. ГАП модел ( Parasuraman et al., 1985.,1988. ) 

I.1.2 Технички и функционален квалитетот на услугите                           

                                                           
197

 цитирано во Parasuraman, Zeithaml i Berry, 1985, “A Conceptual Model of Service Quality and Its 
Implications for Future Research,” Journal of Marketing, 49 (Fall), 41-50.  
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Grönroos (1982.,1984.) го конципира квалитетот на услугите, како резултат на споредбата на перципирана 

услуга и очекувана услуга. При тоа се разликуваат две основни компоненти ( димензии) на квалитет: 

технички квалитет и функционален квалитет.
198

 авторот понатаму наведува уште еден фактор од клучно 

значење за целокупната перцепција на квалитет: корпоративен и/или локален имиџ на компанијата. 

Технички квалитет е квалитетот на она што корисникот специјално прима ( троши ) во процесот на 

неговата интеракција со услужната компанија. Технички квалитет е од исклучително значење за корисникот 

и претставува една од клучните компоненти врз основа на која корисникот го вреднува квалитетот на 

пружената услуга.
199

 Поради ваквиот  карактер за техничко  решавање на проблемот, корисниците по 

правило, но не секогаш , оваа компонента на квалитет може објективно да ја оценат (Grönroos, 1990., стр. 

37) . 

Функционалниот квалитетот претставува уште една важна компонента на севкупниот перципиран 

квалитет. Оваа димензија на квалитетот во голема мера зависи од начинот на кој услужната компанија ја 

пружа услугата, значи како и начинот како таа  менаџира во моменти на вистината во интеракција со 

корисникот. На кратко, функционалниот квалитетот претставува „како“ односно начинот на кој му се на 

корисникот овозможува техничкиот дел на услугата (Grönroos, 1990., стр. 38).
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Овој квалитет влијае на корисникот, па според тоа од него зависи начинот на кој тој ќе ја доживее услугата 

која му е понудена. 

Корпоративен и/или локален имиџ претставува многу важен фактор на перципираниот квалитет и 

успешност на услужните компании. По правило имиџот на услужната компанија е изграден врз основа на 

техничкиот и функционален квалитет, а и на други фактори како што се традицијата, идеологијата, 

промоцијата од уста до уста, политика на цени и односи со јавноста (Seth et al., 2005., стр. 916).  

Врз основа на досегашното излагање можеме да приметиме дека поради природата на услугите, 

дефинирањето на нивниот квалитет е прифатлив реален пристап кој се базира према барањата на 

потрошувачот.  Според ова, пристапот на квалитетот на услугите е субјективна категорија која е поврзана 

со инвидуалната перцепција на потрошувачите. Поради ваквите причини повеќето автори за квалитетот на 

услугите зборуваат како за однос помеѓу очекувањата на потрошувачите и перцепцијата на услугите, или 

поедноставно однос помеѓу она што сме го очекувале и она што сме го добиле. 
Покрај тоа, истражувањата имат покажано дека потрошувачите користат слични критериуми за оценување 

на квалитетот на услугите. Како што истакнавме претходно најпознат инструмент за мерење на квалитетот е 

SERVQUAL, него го користат претпријатијата со цел да ги разберат очекувањата и перцепцијата на своите 

потрошувачи. 

Емпириска анализа на задоволство на корисниците од тк услугите 

Во овој научен труд се врши детална анализа  на концептите и достигнувањата во областа на квалитетот 

на услугите, задоволството на корисниците и релевантни сродни-поврзани области, со посебен фокус на 

квалитетот на ТК услугите. По детална анализа над досегашните сознанија, наодите се синтетизираат и 

интегрално прикажуваат, што претставува основа за понатамошните методолошки постапки, а кои се 

потребни за идни анализи и примени на алати од страна на менаџерите за зголемување на задоволството кај 

корисниците на тк услуги 

Генерална хипотеза:   

Задоволството на корисниците има повратно влијание на квалитетот на телекомуникациските услуги. 

Подхипотези:  

Задоволството на крисниците расте во услови на зголемен број на на квалитетни телекомуникациски 

компании. 

Дизајнирање телекомуникациските система влијае на задоволството на корисниците. 

Конкурентноста го поттикнува редизајнирањето на телекомуникациските система. 

Конкуренцијата на  компаниите влијае на задоволството на корисниците. 

Конкуренцијата ја зголемува организациската ефективност. 

Времето на одзивот на операторите на барање на корисниците влијае на нивното задоволство. 
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Квалитетот на работата на терен, комуникативноста, љубезноста и  квалификуваноста на техничарот- 

оператор влијае на  задоволството на корисниците. 

Метода на истржувањето: Истражувањето е реализирано на вкупно 643 испитаника. Примерокот е 

пригоден, но испитаниците потекнуваат од повеќе региони на Македонија. Од поделените 720 прашалника, 

response rate –от изнесува 89%.  

Сите испитаници се корисници на ТК услуги од некоја постоечка ТК компанија на македонскиот 

пазар.  

Според, големината на овој примерок, кој потекнува од вкупната популација на приближно 500,000 

корисници на ТК услуги во Македонија, резултатите имаат стандрадна грешка на примерок од +/-4 на 

статистичко ниво на значајност од p<0.05.  

Следи опис на примерокот и испитаниците по неколку релевантни социо-демографски 

карактеристики.  

Најголем дел од испитаниците т.е. 267 се од Штип и северо-источниот регион на Македонија, 205 се 

од Охрид и југо-западниот регион на Македонија и 171 се од Скопје и северо-западниот дел на Македонија. 

(График 2) 

Во однос на полот, 464 од испитаниците се од машки пол, а 179 од женски пол. (График 3) Според 

степенот на образование, најголем дел од испитаниците имаат завршено средно образование 355, потоа 

следи делот од 213 со завршено високо образование, а вишо образование имаат завршено 75 од 

испитаниците. (График 4)  

Најголемиот дел од испитаниците спаѓаат во возрасната категорија од 41 до 50 години. (График 5) 

Во примерокот најзастапени се испитаниците од Македонска националност со 554. (График 6)  

Што се однесува до ТК компанијата чии телекомуникациски услуги испитаниците ги користат, најголемиот 

дел од нив 494 се корисници на услугите на Т-Хоме. (График 7)                                                Мерни 

инструменти За проверка на истражувачките хипотези применет е прашалник (Прилог 1) кој им беше 

задаван на испитаниците.  

Во првиот дел на прашалникот се пополнуваат 6 прашања кои ја сочинуваат социодемографската 

секција.  

Потоа, прашалникот продолжува со прашања организирани во повеќе секции со цел да се измерат 

ставовите на корисниците кон различни аспекти на ТК компанијата чии услуги  користат.  

Сите прашања се одговараа на петостепена скала, т.е. скала од 1 до 5, каде 1 значи целосно 

несогласување, 2 несогласување, 3 неутралност, 4 согласување и 5 целосно согласување.  

Најнапред во прашалникот, се наоѓаат стандардните 22 прашања од SERVQUAL методологијата 

развиена во средината на 80-тите од од Zeithaml, Parasuraman & Berry. Овие прашања овозможуваат мерење 

на квалитетот на услугите на компаниите на пет димензии: доверливост, сигурност, опипливост, 

емпатичност и поистоветување, преку компарација на корисничките перцепции со нивните очекувања.  

Потоа следат прашања, преку кои се  испитувани ставовите на испитаниците кон следниве аспекти 

на ТК компаниите:  

Имиџ на ТК компаниите, мерен со11 прашања,Технички квалитет на ТК услугите, мерен со 9 прашања  

Задоволство на корисниците, мерено со 15 прашања Лојалност на корисниците, мерено со 6 прашања  

Ставови кон конкуренцијата, мерени со 5 прашања Префрлување на трошоци, мерени со 5 прашања  

Ставови кон цените, мерени со 6 прашања.  

Користени статистички анализи: Функционалниот и техничкиот квалитет се измерени со посредство на 

адаптиран SERVQUAL  мерен инструмент кој е прикажан во продолжение. За да се постигне поставената 

цел користени се следните специјализирани статистички програми:  SPSS 15.0 for Windows, AMOS 7. 

За проверување на поузданоста на прашањата групирани по теми, во скали искористен е Cronbach's Alpha 

коефициентот. Значајноста на висината на коефициентот е прикажана во рангови во табела.  

Генералното тестирање на главната хипотеза е направено со multiple squere correlations генерирани во 

АМОС. За секоја од добиените вредности на корелациите пресметани се one sample Т вредности како и p 

вредности. Секоја p вредност помала од 0,01 е статистички значајна. Тестовите пак покажаа и дека секоја 

вредност на multiple square correlations во АМОС која е поголема од 0,10 е статистички значајна на ниво 

p<о.о1.  

SERVQUAL моделот, во кој се разгледува разликата помеѓу очекуваниот и перцепираниот квалитет по 5 

димензии, е пресметан најнапред со разлика помеѓу аритметичките средини на истата димензија која е 

очекувана и како е перцепирана. Добиениот ранг 1 значи дека по основ на таа димензија има најголема 

разлика т.е. дека корисниците очекуваат повеќе од тоа што добиваат и со тоа индиректно може да се заклучи 
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дека од таа димензија со ранг 1 се најмалку задоволни и дека ТК компанијата би требало да превземе акции 

во таа област.  

Значајноста на разликите во аритметичките средини на перцепираната и очекуваната димензија според 

SERVQUAL моделот дополнително се тестирани со paried sample Т test. Од оваа анализа вредноста на p  т.е 

Sig. (2-tailed) ни покажува која разлика е статистички значајна. Ако вредноста на Sig. (2-tailed) е помала од 

0,01 тоа значи дека разликите меѓу очекуваниот и перцепираниот квалитет се статистички значајни. 

Влијанието на одредени димензии или варијабли врз задоволството на корисниците е проверено со примена 

на регресивна анализа. Значајноста на секоја димензија или варијабла во објаснувањето на генералното 

задоволство се гледа од Beta coefficients, како и од t (тестот направен за истата) и секако вредноста на p 

(Sig.) да биде помала од 0.01.  

За увид во адекватноста на регресивната анализа се следат следниве параметри:  

Adjusted R Square – покажува колкав дел од варијабилноста на задоволството може да биде објаснет со 

зависните димензии или варијабли. Пример ако вредноста е 0,313 значи дека 31% од задоволството на 

корисниците може да биде објаснето со  5-те димензии доверливост, сигурност, опипливост, емпатичност и 

поистоветување.  

Durbin-Watson – параметрот треба да има вредност е во ранг 1,7<d<2.3. Овие вредности укажуваат дека не 

постои авто-корелација во моделот. Пример ако вредноста на Durbin-Watson е 1,826 тоа покажува дека 

регресивниот модел е адекватен.   

Sig. вредноста од ANOVA табелата треба да е што помала. Колку е помала вредноста толку е позначајна 

регресивната равенка. Ако има вредност 0,00 значајноста е исклучително висока.  

Регресивната анализа исто така е користена и за weight-ирање на 5-те димензии од SERVQUAL моделот при 

GAP анализите, за пресметка на Weighted Gap Score. Во овие случаи од регресивните анализи земани се 

предвид само Beta coefficints-тите како пондери според кои се weight-ира секоја димензија.  

За проверка на поврзаноста на брзината на одговрот на потребите на корисниците со задоволството на 

корисниците искористена е Pearson Correlation анализата. Значајноста на вредностите на корелацијата се 

гледаат од p вредноста т.е Sig. (2-tailed), која колку што е помала толку е позначајна.  

Значајноста на разликите на задоволството на корисниците на ТК услуги од различни компании е тестирано 

со Indipendents Sample T test. При оваа анализа висината на t вредноста ни покажува колку разликата е 

голема, а p вредноста т.е. Sig. (2-tailed) дали таа разлика е статистички значајна. Колку е p вредноста помала 

разликата е статистички позначајна.  

P вредноста т.е. Sig. како уште може и да се нарече и сретне низ анализите, покажува колкава е 

статистичката сигурност на добиениот резултат. Вообичаено е дека секоја p (Sig.) вредност која е помала од 

0,05 да се смета за статистички значајна. Оваа вредност се интерпретира:  

Како можност дека во 95 од наредни 100 истражувања ќе се појави истиот резултат, или  

дека во следното истражување идниот резултат ќе биде во рангот +/- 5 од актуелно добиениот резултат 

Резултати: Најнапред се изведени дескриптивни мерки за секое прашање од прашалникот. Во 

Прилог 2, секое прашање е опишано со неколку дескриптивни мерки и тоа:  

процентуална дистрибуција на одговорите за секое прашање,  

аритметичка средина како средна вредност на одговорите за секое прашање со што се добива описот на 

секое прашање преку мерка на централна тенденција и 

стандардна девијација како просечно отстапување на одговорите од аритметичката средина, што 

претставува мерка на дисперзија на одговорите.   Потоа за сите 17 секции од прашалникот е тестирана 

нивната внатрешна конзистентност преку  Cronbach’s alpha (α) коефициентот (Табела 7), со што се добива 

информација за тоа колку блиску т.е. силно се поврзани / корелирани прашањата што ја формираат секоја 

секција. Високата вредност на Cronbach’s alpha коефициентот често се зема како доказ дека прашањата 

мерат една иста базична или латентна димензија. Во Табела 8, се прикажани ранговите на вредности на 

Cronbach’s alpha коефициентот според кои се одредува дали и колку внатрешната конзистентност на скалата 

е висока т.е. добра. Тестираната нулта хипотеза се одбива, бидејќи добиените Cronbach's alpha резултати за 

сите скали имплицираат висока внатрешна конзистентност на истите. При тоа највисока внатрешна 

конзистентност има скалата  за имиџ, а најниска внатрешна конзистентност има скалата за  лојалност на 

корисниците.  

Сепак, високата вредност на Cronbach’s alpha коефициентот не треба да се земе како сигурен доказ 

дека прашањата од скалата мерат латентна димензија.  Доколку сакаме да докажеме дека прашањата од 

скалата навистина мерат една базична / латентна димензија треба да се направат дополнителни статистички 

анализи.  
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За таа цел дополнително беа направени статистички анализи на SERVQUAL теоретскиот модел, 

користејќи го AMOS софтверскиот програм за статистичка анализа.  

Резултатите од тестирањето и потврда во АМОС за постоењето на латентните димензии, варијабли, 

фактори: имиџ, технички квалитет, цени, префрлување на трошоци и конкуренција се прикажани во 

Прилог7.  

Во Дијаграм 1 и Дијаграм 2 се прикажани резултатите од тестирањето на Gronroosov-иот модел на 

перципиран функционален квалитет на ТК услугите во овој труд,  дополнет во другиот дијаграм со 

техничкиот квалитет, имиџ, перцепција на цени, трошоци за префрлање на услугите на друг оператор, како и 

постоењето на конкуренцијата.  

Овој теоретски модел е со цел да се покаже дека целокупниот менаџмент на ТК компаниите има влијание 

врз задоволството на корисниците.  

Статистичката значајност на добиените estimate multiple square correlations во AMOS преку пресметка на 

соодветна one sample Т вредност се прикажани во Прилог 8.  

Од нив се гледа дека речиси сите добиени multiple square correlation вредности добиени на примерокот од 

643 испитаника се статистички значајни на ниво p<0.01. Анализите укажуваат дека секоја вредност на 

корелација поголема од 0,10 на големина на примерок од 643 т.е. нивоа на слобода 641 е статистичка 

значајна на ниво p<0.01.  

Резултатите од Дијаграм 2 укажуваат дека од целокупниот менаџмент на ТК компаниите 

управувањето со имиџот и техничкиот квалитет на услугите, како и функционалниот квалитет на 

услугите имаат најголемо влијание врз задоволството на корисниците. Импактот кој го имаат цените и 

конкуренцијата е помал во однос на претходно наведените аспекти, а влијанието на префрлување на 

трошоците е најмало во однос на сите останати. Сепак сите добиени вредности се статистички значајни. 

Тестираната нулта хипотеза се одбива, бидејќи добиените Cronbach's alpha резултати за сите скали 

имплицираат висока внатрешна конзистентност на истите. При тоа највисока внатрешна конзистентност има 

скалата  за имиџ, а најниска внатрешна конзистентност има скалата за  лојалност на корисниците.  

Сепак, високата вредност на Cronbach’s alpha коефициентот не треба да се земе како сигурен доказ 

дека прашањата од скалата мерат латентна димензија.  Доколку сакаме да докажеме дека прашањата од 

скалата навистина мерат една базична / латентна димензија треба да се направат дополнителни статистички 

анализи.  

За таа цел дополнително беа направени статистички анализи на SERVQUAL теоретскиот модел, 

користејќи го AMOS софтверскиот програм за статистичка анализа.  

Резултатите од тестирањето и потврда во АМОС за постоењето на латентните димензии, варијабли, 

фактори: имиџ, технички квалитет, цени,префрлување на трошоци и конкуренција се прикажани во 

Прилог7.  

Во Дијаграм 2 се прокажани резултатите од тестирањето на Gronroosov-иот модел на перципиран 

квалитет на ТК услугите во овој труд дополнет со перцепција на цени, трошоци за префрлање на услугите на 

друг оператор, како и постоењето на конкуренцијата.  

Овој теоретски модел е со цел да се покаже дека целокупниот менаџмент на ТК компаниите има 

влијание врз задоволството на корисниците.  

Статистичката значајност на добиените estimate multiple square correlations во AMOS преку пресметка на 

соодветна one sample Т вредност се прикажани во Прилог 8.  

Од нив се гледа дека речиси сите добиени multiple square correlation вредности добиени на примерокот од 

643 испитаника се статистички значајни на ниво p<0.01. Анализите укажуваат дека секоја вредност на 

корелација поголема од 0,10 на големина на примерок од 643 т.е. нивоа на слобода 641 е статистичка 

значајна на ниво p<0.01. 

 

Понатаму се споредуваат ставовите на  корисниците кои се однесуваат на перцепцијата и нивните 

очекувања према гап-моделот, за поедини искази и множество на исказите, врзани за релевантната 

димензија. 

Со посредство на процедурата за проверка на доверливоста на мерната скала се оценува интерната 

конзистентност или степенот на корелација помеѓу прашањата кои ја прават мерната скала ( со помош на 

Кронбах кеофициентот ). За споредување на ставовите на корисниците користена е процедурата на т-тест 

упарените примероци. 

Во истражувањето тестиран е модел кој одговара на комплетниот  Gronroos-ov модел на перципираниот 

квалитет на сервисите. Значи, покрај 22 променливи за функционален квалитет, вкључени се и три 

променливи за технички квалитет, десет променливи за имиџ, една променлива за вкупен квалитет и осум 
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променливи  за задоволство на корисниците. Покрај ова, истражувањето за задоволство на корисниците е 

спроведено за разни сервиси кај повеќе тк оператори во Македонија со цел нивно споредување и 

согледување на можните ефекти од истражувањето. 

Во продолжение се неколку примери од тестирање на хипотезите на научниот труд, во посебен Word 

документ заради ограничен простор прикажувам само неколку, броевите на табелите и прилозите, дијаграми 

не се подредени затоа што се составен дел на останатите материјал и се кај авторот и се дел од докторскиот 

труд које во фаза на изработка. 
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MODERN FINANCIAL MARKETS 
Milos Nikolic 

College of Applied Professional Studies, Vranje, Serbia 
 

Abstract: Financial market reflects the ambience of the market economy. The development of modern financial 

markets caused by the processes of innovation and competition, leading to constant creation of new financial 

instruments and market expansion.  

One of the important features of modern financial markets is kontinuelnost, which implies the possibility of a 

permanent stock trading.  

Every financial market is a place where there is trading, and meeting the supply and demand for different types of 

financial assets and financial assets. Looking at the micro level, the financial market is linked to the appointed place, 

time and space, where they encounter offer and tržnja funds, under well defined rules and conditions, and our 

financial markets closer to the concept of exchange.  

Key words: financial market, capital market, money market, innovation and competition. 

 

SAVREMENA FINANSIJSKA TRŽIŠTA 
Miloš Nikolić 

                          Visoka škola primenjenih strukovnih studija, Vranje, Srbija 
                                                    

Apstrakt: Finansijsko tržište odražava ambijent tržišne privrede. Razvoj savremenog finansijskog  tržišta uslovljen 

je procesima inovacije i konkurencije, koji vode stalnom kreiranju novih finansijskih instrumenata i širenju tržišta.  

Jedna od bitnih karakteristika savremenih finansijskih tržišta je kontinuelnost, koja podrazumeva mogućnost stalnog 

trgovanja akcijama. 

Svako finansijsko tržište je mesto gde dolazi do trgovanja, odnosno susretanja ponude i tražnje za različitim 

oblicima finansijskih sredstava ili aktive. Posmatrano na mikro nivou, finansijsko tržište se vezuje za tačno određeno 

mesto, vreme i prostor, gde se susreću ponuda i tržnja finansijskih sredstava, pod precizno definisanim pravilima i 

uslovima, te nas finansijsko tržište približava pojmu berze.  

Ključne reči: finasijsko tržište, tržište kapitala, tržište novca, inovacija i konkurencija. 

 

Uvod 

Tržište predstavlja mesto gde se ponuda i potražnja robe i usluga kao stalan i organizovan oblik dovode u 

međusobni kontakt, kao skup kupaca i prodavaca. To je istovremeno i mehanizam kojim se kroz regulaciju odnosa 

prodavaca i kupaca, određuju cene pojedinačnih proizvoda ili skup proizvoda.  

 Finansijsko tržište najbolje funksioniše na najrazvijenijim tržištima, kakva su tržišta SAD i Evropske unije. 

U zemljama Evropske unije više je zastupljeno finansiranje putem bankarskog sektora, dok su berze rezervisane 

samo za najveće i najkvalitetnije kompanije. Sada se sve više razvija finansiranje putem  hartija od vrednosti kako bi 

se umanjili rizici bankarskog poslovanja. U strukturi tržišta kapitala najzastupljenije su akcije, ali su veoma 

zastupljene i dražavne hartije od vrednosti, kao i hartije od vrednosti pokrivene hipotekom. 

 

TIPOVI FINANSIJSKOG TRŽIŠTA 

S obzirom na postojanje dva tipa finansijskog tržišta, tržišta novca i tržišta kapitala, trguje se finansijskim 

instrumentima čiji je rok dospeća do jedne godine i preko jedne godine. Finansijska tržišta možemo razlikovati i u 

odnosu na vrste finansijskih instrumenata kojima se posluje. Tako se na tržištima novca trguje kratkoročnim 

finansijskim instrumentima, na tržištima kapitala dugoročnim finansijskim instrumentima (obveznicama i akcijama), 

na deviznim tržištima devizama, dok se na tržištima finansijskih derivata trguje različitim finansijskim derivatima, 

fjučersima i opcijama. 

Svako tržište predstavlja organizovani prostor na kome se susreću ponuda i tražnja. Tržište kapitala delimo 

na bankarsko i berzansko tržište. Na bankarskom tržištu se pojavljuje zajmovni kapital, pa se između vlasnika 

kapitala ili zajmodavca i dužnika formiraju kreditni odnosi uz posredovanje neke poslovne banke. Konačni ishod 

njihovih odnosa su bankarski krediti koji se pojavljuju u formi dugoročnog investicionog kredita uz odgovarajuću 

kamatu. 

Na berzanskom tržištu vrši se prodaja i kupovina dužničkih i vlasničkih hartija od vrednosti, tj. obveznica i 

akcija. Berzansko tržište može biti: 

Primarno na kome se vrši promet i plasman novoemitovanih akcija. Učesnici na njemu su akcionarska 

društva koja emituju akcije i finansijski posrednici (investicione banke). Glavnu ulogu imaju banke koje spajaju 
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ponudu i tražnju za akcijama. Osnovni problem ovde je utvrđivanje cene po kojoj će se prodavati i kupovati 

novoizdate akcije. 

Sekundarno tržište kapitala organizuje se sa ciljem da se na njemu obavlja promet već izdatih akcija. 

Osnovni finansijski posrednici su brokeri i dileri. Najveće brokerske i dilerske kuće imaju zakupljeno mesto na berzi 

i ovlašćene su da na njoj rade. Sekundarno tržište služi i kao barometar profitabilnosti i efikasnosti. 

Na tercijalnom tržištu kapitala posluju brokerske firme, koje u prometu sa hartijama od vrednosti ne žele da 

posrednicima na tržištu plaćaju bilo kakvu proviziju. To znači da zainteresovani subjekti stupaju u direktan kontakt 

sa budućim investitorima i na taj način kupuju akcije, pa zato te radnje obavljaju u svoje ime i za svoj račun. 

 

  DETERMINANTE  FINANSIJSKOG TRŽIŠTA 

Finansijsko tržište treba da približi vlasnike novca i kapitala i investitore, subjekte da taj kapital prihvate i 

racionalno investiraju. Redovno postoji neravnoteža u pogledu formiranja štednje i procesa investicija.  

Ta neravnoteža se može smanjiti na nekoliko načina
201

: 

1. alokacijom štednje preko budžeta, 

2. alokacijom preko poslovnoih fondova, 

3. alokacijom preko bankarskog sistema, 

4. povezivanjem tržišta novca, kapitala i deviza, odnosno finansiranjem tržišta,  koje predstavlja 

pretvaranje štednje u investicije i može se ostvariti na nekoliko načina: 

- samofinansiranjem ili internim finansiranjem, 

- direktnim finansiranjem pri čemu nosioci slobodnih novčanih sredstava stupaju u direktne odnose sa 
investitorima i 

- indirektnim finansiranjem preko posredničkih finansijskih institucija. 

Drugi i treći način finansiranja se redovno odvijaju preko finansijskog tržišta i predstavljaju  mehanizam 

transfera štednje i sredstava fondovima od suficitarnih ka deficitarnim privredama.  

Slika br. 1.  

 

 
 

Izvor: Samuelson P.A. , Ekonomics, XXIV izd. , McGrow-Hill, 2000. god., str. 522. 

 

U savremenim privredama, koje karakteriše tržišni metod alokacije finansijskih sredstava jasno se vidi 

uloga i suština finansijskog tržišta, kao specifične tržišne institucije. Finansijsko tržište je specifično tržište budući 

da se na njemu trguje specifičnom robom-novcem, kapitalom, hartijama od vrednosti, valutama i devizama. 

Finansijsko tržište je jedino u stanju  da vrši koncentraciju i disperziju štednje, da vrši disperziju rizika i 

diverzifikaciju i rangiranje investicionih projekata. Svi poslovi na finansijskom tržištu mogu biti promptni ili 

gotovinski, pri čemu se svaka novčana ili kapitalna transakcija izvršava odmah ili u roku od dva do pet radnih dana, 

ali i terminski pri kojima se kupovina i prodaja realizuje u tačno unapred utvrđenom roku.  

Sva nacionalna i međunarodna finansijska tržišta vrše određene funkcije
202

: 

1. Tržišno alociranje slobodnih finansijskih sredstava, 

2. Održavanje određenog stepena likvidnosti privrednih i drugih subjekata učesnika na finansijskom 

tržištu, 

3. Brzo osiguranje potrebnih sredstava za proširenu reprodukciju, 

4. Održavanje stabilnosti kupovne snage novca u privredi i intervalutne vrednosti novca, 

5. Osiguranje racionalnog korišćenja finansijskih sredstava i efikasno usmeravanje po tržišnim 

kriterijumima, 
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 Samuelson P.A. , Ekonomics, XXIV izd. , McGrow-Hill, 2000. god., str. 520. 
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6. Omogućavanje određene strukture imovine preduzeća, korporacija i drugih firmi i njihova brza 

izmena u zavisnosti od poslovne politike preduzeća, ali i opšte ekonomske situacije u privredi . 

Osnovne determinante razvoja i efikasnog funkcionisanja finansijskog tržišta, odnosno tržišta novca i 

tržišta kapitala možemo svesti na sledeće: isti tretman svih oblika vlasništva; tržišni uslovi privređivanja; sloboda 

privrednih subjekata u određivanju i sprovođenju svoje poslovne politike; poslovne banke kao samostalni finansijski 

subjekti i razvijen bankarski sistem; razvijen finansijski sistem; široka lepeza hartija od vrednosti; formiranje cene 

hartija od vrednosti na finansijskom tržištu u zavisnosti od ponude i potražnje; postojanje jedinstvenog finansijskog 

tržišta; stabilnost kupovne snage novca i deviznog kursa; visok stepen samostalnosti centralne banke; otvorenost 

domaćeg tržišta novca i kapitala i njegova povezanost sa međunarodnim tržištem novca i kapitala; visok stepen 

koncentracije i centralizacije finansijskih sredstava; pravna država i poštovanje zakona; dovoljno visok stepen 

razvoja privrede i društva i visok nivo per capita dohotka iz kojih se može formirati dovoljan nivo nacionalne 

štednje. 

 

 KARAKTERISTIKE SAVREMENIH FINANSIJSKIH TRŽIŠTA 

Jedna od bitnih karakteristika savremenih finansijskih tržišta je kontinuelnost, koja podrazumeva 

mogućnost stalnog trgovanja akcijama. Kontinuelna tržišta su ona gde se cene neprekidno formiraju tokom celog 

radnog dana, sve dok se izvršavaju nalozi kupaca i prodavaca.  Postoje i određene promene u svetu savremenih 

finansijskih tržišta koje je  teško klasifikovati, ali se one klasifikuju u pet osnovnih kategorija koje ujedno 

predstavljaju i osnovne karakteristike savremenih finansijskih tržišta
203

: 

 

1. Internacionalizacija i globalizacija finansijskih tržišta, 

2. Pojava i razvoj finansijskih  inovacija, 

3. Deregulacioni tokovi, 

4. Tehničko – tehnološke inovacije, 

5. Sekjuritizacija. 

  Internacionalizacija i globalizacija finansijskih tržišta predstavlja jednu od osnovnih karakteristika 

savremenih finansijskih tržišta. Razvoj savremenog finansijskog tržišta uslovljen je procesima konkurencije, koji 

vode stalnom kreiranju novih finansijskih instrumenata i širenju tržišta, odnosno njegovoj globalizaciji. Tom 

tendencijom u savremenim međunarodnim ekonomskim odnosima se omogućava privrednim subjektima da se sve 

više okreću internacionalnim finansijskim tržištima u traženju izvora za finansiranje svojih potreba. 

Internacionalizacija i globalizacaja finansijskih tržišta su u skladu sa tendencijama do kojih dolazi u Evropi 

početkom 90-ih ( stvaranje Evropske unije EU). Te tendencije treba da imaju za cilj veću efikasnost privrednih 

subjekata, niže troškove usmeravanja sredstava od štednih ka investicionim subjektima i u krajnjoj liniji brži 

privredni rast i razvoj. Od globalizacije i internacionalizacije finansijskih tržišta se očekuje da koristi imaju svi.  

Privredni subjekti odnosno investicione jedinice mogu prikupljati  sredstva iz različitih izvora i po različitim 

troškovima.  

Inovacije na finansijskom tržištu mogu se podeliti na inovacije proizvoda, procesa i organizacije. Inovacije 

proizvoda odnose se na stvaranje novih finansijskih instrumenata. Finansijski instrumenti predstavljaju odgovog 

finansijskog tržišta  na promene u okruženju, posebno na kolebljivost kamatnih stopa, i tehnološki progres u 

komunikacijama i razvoj kompjutera. Inovacije u procesima, procedurama poslovanja na finansijskom tržištu, 

vezane su za infrastrukturu tržišta, odnosno korišćenje kompjuterske tehnologije i komunikacija. One se odnose na 

elektronski prenos podataka, koji omogućava kontinuiranu trgovinu, automatizovano saldiranje operacija, operacije 

sekjuritizacije kojima se na poseban način povezuju kreditno i finansijsko tržište. Organizacione inovacije sadržane 

su u kreiranju novih institucija na tržištu, kao što su investicione kompanije čija delatnost dovodi do novih 

proizvoda i procesa. 

Deregulacioni tokovi razlikuju se među zemljama, ali imaju jednu zajedničku karakteristiku, a to je 

smanjenje uloge države u regulisanju finansijskih tržišta. Procesi deregulacije počeli su posebno tzv. „velikim 

praskom“ na londonskom finansijskom tržištu (kojim je omogućena demonopolizacija tržišta, odnosno ravnopravni 

pristup tržištu različitih finansijskih institucija, uz ukidanje finansijskih provizija za trgovinu) i formiranjem 

samoregulativnih organa, posebno u SAD, umesto državne regulative. Deregulacioni tokovi kao i procesi 

konkurencije razvoj komunikacija i inovacije vode rastućoj globalizaciji tržišta. Deo tog procesa je i rastuća trgovina 

na finansijskom tržištu van matičnih država.  
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 Dejan Erić, Finansijska tržišta i instrumenti / 2 . izmenjeno i dopunjeno izd.-Beograd; Čigoja štampa, 2003. god 

str. 105. 
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Značajni rezultati deregulacionih tokova, su bile velike strukturne promene u poslovanju finansijskih 

institucija. Te promene su išle u pravcu stvaranja tzv. «finansijskih supermarketa» koji su nudili širok spektar 

različitih finansijskih usluga. Na taj način je došlo i do razvoja dve vrste bankarstva, klasičnog komercijalnog i 

investicionog. 

 Uloga tehničko-tehnoloških inovacija u razvoju berzi i finansijskih tržišta je oduvek bila izuzetno velika.  

Ona je omogućila brži prenos informacija, podataka,  naloga i trgovanja i kasnije njihov kliring i soldiranje. Razvoj 

tehnike i tehnologije je pružio neslućene mogućnosti u razvoju savremenenih finansijskih tržišta. Razvoj tehnologije 

je doveo do kompjuterizacije većine savremenih finansijskih tržišta. Skoro sve berze sveta su uvele svoje 

kompjuterske sisteme, bilo za trgovanje, bilo za obradu naloga.  Jedna od direktnih posledica razvoja informacione 

tehnologije,  koja ujedno predstavlja nezaobilaznu karakteristiku savremenih finansijskih tržišta je mogućnost 

neprekidnog obavljanja transakcija i trgovanja.  Tu pojavu ćemo okarakterisati kao kontinuelnost u funkcionisanju 

finansijskih tržišta.  

Kontinuelna tržišta su ona gde se cene neprekidno formiraju tokom čitavog radnog dana,  sve dok se 

izvršavaju nalozi kupaca i prodavaca.  Ova karakteristika podrazumeva da je danas, pomoću savremene 

informativne tehnologije moguće neprekidno pratiti transakcije i obavljati trgovinu gotovo 24 časa dnevno, na skoro 

svim finansijskim tržištima širom sveta.  

Sekjuritizacija predstavlja složen proces u kome se vrši svojevrsno «prepakivanje» individualnih kredita i 

različitih instrumenata duga kako bi se kreirala jedna ili više hartija od vrednosti, čime se menja njihov kreditni 

status, a koje se kasnije iznose na tržište radi prodaje trećim licima. Sekjuritizacija je značajna jer, predstavlja 

mobilisanje kreditnih potraživanja banke putem hartija od vrednosti i njihovu prodaju na tržištu. Ove hartije od 

vrednosti imaju rokove dospeća koji odgovaraju rokovima dospeća orginalnih kredita, a otplata prihoda investitoru 

vrši se iz prihoda koje banka ima na osnovu datog kredita. Na taj način se za banku smanjuje rizik likvidnosti i rizik 

kamatne stope. S druge strane smanjen je kreditni rizik za investitora, jer banka vrši ocenu kreditne sposobnosti 

dužnika, a svojim rejtingom ili garancijom obezbeđuje otplatu prihoda investitoru. 

U praksi banaka, razvijena je sekjuritizacija hipotekarnih kredita, potrošačkih kredita, posebno za 

automobile, kredita po osnovu korišćenja kreditnih kartica i sl
204
. Proces sekjuritizacije ima dublji značaj za razvoj 

finansijskih instrumenata, jer omogućava tržišnost bankarskih kredita. Na taj način šire se granice finansijskog 

tržišta i povećava njegova efikasnost. 

Predmet sekjuritizacije mogu biti: hipotekarni krediti, krediti za kola, čak i pojedine vrste obveznica niskog 

rejtinga. Suština procesa je da se od nelikvidnih kredita i instrumenata duga , kreiraju likvidni instrumenti kojima se 

može trgovati na finansijskim tržištima.  

 

 

TRŽIŠTE KAPITALA 

Kapital predstavlja ukupan novčani iznos odložene potrošnje, sa rokom dužim od jedne godine. U jednoj 

nacionalnoj ekonomiji mogu postojati tri osnovna izvora kapitala
205

: 

1. Domaća štednja, 

2. Transfer inostrane štednje tj. ino-akumulacije,  

3. Pretvaranje novca u kapital posredstvom finansijskih institucija. 

Osnovni izvor kapitala je štednja, i to kako domaća, tako i inostrana.  Domaća štednja se odnosi na viškove 

sredstava odnosno akumulaciju koju kreiraju domaći subjekti iz različitih sektora. Sklonost ka štednji zavisi od 

velikog broja faktora. Među najvažnijim su: visina tekućih prihoda, životni standard, troškovi života, poresko 

opterećenje, itd. Ino-akumulacija takođe može biti značajan izvor kapitala u jednoj nacionalnoj ekonomiji.  

Transfer inostrane štednje se može vršiti na različite načine, kao pomoć (što je retkost), kroz direktne 

investicije u realna dobra, kao finansijske investicije u instrumente tržišta kapitala. Štednja predstavlja osnovni izvor 

kapitala, ali ne i jedini. Postoji još jedan izvor kapitala, a to je transfer slobodnih novčanih sredstava u kapital. 

Tipičan primer su banke i investicione kompanije, koje kratkoročne izvore u vidu depozita mogu investirati u 

dugoročne instrumente tržišta kapitala.  

Tržište kapitala predstavlja jedan od najvažnijih postulata tržišne privrede. Ono je ponekad vrlo 

komplikovano. Učesnike tržišta kapitala
206

 možemo grupisati na:  
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1.Vlasnike kapitala, odnosno ponuđače kapitala. Ovde spada veliki broj subjekata koji raspolažu slobodnim 

novčanim kapitalom, koji nastoje da ga kapitalizuju. To su banke, privredni subjekti, država, i stanovništvo. Plasman 

kapitala omogućava im dobijanje kamate ili dividende.  

2. Tražioce kapitala na tržištu u koje spada veliki broj preduzetnika, menadžera preduzeća, banaka, država, 

stanovništvo-koje trebuju kapital za ulaganje iz kojih očekuje profit. Oni su spremni da plate kamatu ili dividendu u 

zavisnosti o kakvoj hartiji od vrednosti se radi.  

3.Finansijske posrednike na tržištu kapitala, koji predstavljaju institucije koje treba da omoguće lako 

susretanje ponude i tražnje kapitala i procese njihovog uravnoteženja. U ovu grupu uglavnom se mogu svrstati 

banke, druge finansijske institucije, posredničke institucije, berze i dr. Broj i vrste posrednika zavise od nivoa 

razvoja  finansijskog sistema, a posebno tržišta kapitala.  

4. Državu i državne organi kao učesnike, regulatore odnosa na tržištu kapitala i kontrolore tržišta kapitala.  

Kao i svako tržište i na ovom specifičnom tržištu javljaju se ponuda i tražnja kapitala (štednja) i dugoročnih 

hartija od vrednosti –što je samo specifičan oblik finansijskog plasmana investicionih novčanih sredstava. Različiti 

subjekti koji imaju trenutno višak novčanog kapitala  (neuposleni novčani kapital) na tržištu kapitala javljaju se na 

strani formiranja ponude kapitala. 

 

Slika br 2.. «Tražnja i ponuda kapitala»
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Izvor: Samuelson P.A., Ekonomics, XIV izd.,McGrow-Hill 

Sa druge strane brojni subjekti koji imaju potrebe za finansijskim sredstvima za određena ulaganja javljaju 

se na strani formiranja tražnje kapitala. Mehanizam koji približava i suprostavlja ponudu i tražnju kapitala je tržište 

kapitala, sa odgovarajućom cenom kapitala. Na tom tržištu se javljaju i odgovarajući posrednici između vlasnika 

viška (ponude) kapitala i uzajmilaca (tražnje) kapitala. 

U modernim tržišnim privredama, tržište kapitala predstavlja mehanizam sa brojnim institucijama, 

instrumentima i procesima kojima se vrši distribucija i alokacija finansijskih sredstava, najčešće u investicije. Ovo 

tržište omogućava da se slobodan kapital (štednja) usmeri u najrentabilnije projekte (investicije). 

Tržište kapitala za osnovu konstituisanja ima dugoročna finansijska sredstva,  odnosno ako se analizira kao 

tržište finansijskih instrumenata – emisiju i trgovinu dugoročnim finansijskim instrumentima (dugoročnim hartijama 

od vrednosti). Instrumenti tržišta kapitala su brojni, ali prvenstveno su predmet proučavanja dugoročne hartije od 

vrednosti i mogu se podeliti u tri osnovne grupe: akcije, koje se javljaju u obliku običnih i preferencijalnih,  

obveznice ili obligacije, hibridni instrumenti, koji uključuju obeležja i akcija i obveznica. Akcije i obveznice 

predstavljaju pravo na budući prinos emitenta, ma koliko on bio promenljiv. One se mogu razlikovati, polazeći od 

promenjivosti prinosa, prema premijama na rizik koju je investitor spreman da plati i to je kvantitativna razlika. 

Kvalitativna razlika sadržana je u vlasničkoj kontroli emitenta koju investitoru u principu obezbeđuje posedovanje 

akcije, a ne i obveznice. Prinos akcije, dividenda nije izvestan, dok je prihod od obveznice, kamata izvestan. Još 

jedna posledica navedene razlike je i to što investitor, vlasnik akcije nema pravnu zaštitu ako emitent ne isplati 

dividendu, dok vlasnik obveznice može tražiti isplatu kamate i pokretanje procedure likvidacije i stečaja emitenta 

ako nije izvršio dospelu obavezu po osnovu kamate ili glavnice. 

Finansiranje preduzeća preko tržišta kapitala ima ključni značaj u tržišnoj ekonomiji. Tržište kapitala je 

bitno isključivo za veće kompanije koje svojim performansama utiču na ponašanje manjih preduzeća. Preko tržišta 

kapitala se mogu sagledati trendovi u performansana većih preduzeća koja su registrovana na berzama, kao i 

finansijski trendovi ukupne privrede. Smatra se da su osnovne funkcije tržišta kapitala
208

: 

-  Transfer kapitala od subjekta koji imaju viškove ka subjektima koji imaju manjkove. Radi se o funkciji 

povezivanja ponude i tražnje za kapitalom. 
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-  Prikupljanje kapitala za obezbeđenje skladnog privrednog i društvenog razvoja. Mnogi projekti u 

nacionalnoj privredi zahtevaju velika finansijska sredstva koja ne može da obezbedi samo jedan ili više učesnika. 

Razvijeno tržište kapitala i veliki broj instrumenata na njemu omogućavaju da se to efikasno izvede.  

- Uvek postoji veći broj projekata koji konkurišu za određenu sumu sredstava. Cena kapitala koja se formira 

na tržištu kapitala može biti vrlo značajan parametar koji opredeljuje selekciju i izbor projekta u zavisnosti od visine 

stope prinosa, čime se postiže veća efikasnost korišćenja kapitala.  

- Kontrola i monitoring - Tržište kapitala obezbeđuje da se sredstva koriste na najefikasniji i najefektivniji 

način. U ovoj funkciji posebno značajno mesto ima berza akcija kao tržište za kontrolu preduzeća. 

- Mehanizam tržišta kapitala je vrlo rigorozan u pogledu preuzetih obaveza za sve učesnike. On prisiljava 

sve elemente hartija od vrednosti da izvršavaju svoje ugovorne obaveze. Poštovanje ugovornih obaveza je posebno 

vidljivo na segmentima hipotekarnog i kreditnog tržišta, gde je neizvršenje obaveza direktno povezano sa izvršenim 

klauzulama, koje podrazumevaju vrlo oštre sankcije. 

- Stvaranje klime u kojoj se štiti vlasništvo i interesi vlasnika kapitala. Na taj način tržište kapitala može 

posebno doprinositi povećanju konkurencije i smanjenju monopola naročito državnih 

Tržište kapitala, kao sastavni deo finansiskog tržišta, ima sledeće važne uloge: da obezbedi likvidnost-

odnosno da investitori finansijske instrumente mogu da prodaju u svakom momentu kada to zažele, da dođe do 

smanjenja informacionih, transakcionih i troškova tražnje i da kroz interakcije kupaca i prodavaca doprinese 

određivanju cena. 

Institucionalna atraktivnost tržišta kapitala se upravo zasniva na činjenici da se jednom emitovani 

vrednosni papiri mogu prodati pre njihovog roka dospeća. Time se obezbeđuje likvidnost dugoročnih vrednosnih 

papira, pod uslovom da postoji dovoljna dubina sekundarnog tržišta. 

Izbor navedenih uslova zavisi od konkretnih institucionalnih oblika tržišta kapitala (finansijske berze), na 

kojima mogu da se registruju samo velike i finansijski kvalitetne kompanije. Da bi se to omogućilo novim 

kompanijama, koje nisu dostigle indikatore za glavno tržište kapitala, formirana su tzv. druga tržišta kapitala (druge 

finansijske berze). Na njima su kriteriji za prijem kompanija znatno blaži, čime se stvaraju uslovi da novije, ali 

profitabilne kompanije dobiju pristup na tržište kapitala, sa perspektivom da kasnije mogu da budu registrovane na 

glavnom tržištu. 

Sekundarna tržišta kapitala mogu da obezbede u dovoljnoj meri likvidnost registrovanih papira jedino da se 

radi o relativno solidnim papirima kompanija. Ocenu boniteta kompanija i njihovih vrednosnih papira daju rejting 

agencije kao poslovne institucije. Dozvole da akcije i obveznice kompanija mogu da budu puštene na tržište kapitala 

daje državna komisija za vrednosne papire, a kasnije eventualno i berzanska institucija. Glavni institucionalni uslov 

da  preduzeće može da bude registrovano na tržištu kapitala jeste da ima status  akcionarskog društva. Pored toga, 

svako preduzeće mora da odluči da li želi da bude zatvorena ili otvorena kompanija.  

U prvom slučaju, kod zatvorenih kompanija, akcije ili vlasnička udela nalaze se isključivo u užem krugu 

vlasničkog jezgra firme i mogu se prenositi jedino uz neposredan dogovor. Samo kod otvorenih kompanija  može da 

dođe do zahteva da se izvrši registracija kompanija na berzi, što omogućava tržišni prenos vlasničkog prava. Nova 

preduzeća po pravilu nastaju kao zatvorene firme, da bi kasnije na određenoj vremenskoj tački, došli do odluke da li 

da se promeni status firme u smislu registracije na tržištu kapitala.  

Smatra se evolucionim procesom da zatvorene kompanije u određenoj tački razvoja budu pretvorene u 

otvorene kompanije. Međutim, osamdesetih godina i kasnije u razvijenim tržišnim ekonomijama dolazi i do 

suprotnih tendencija, da se delovi velikih kompanija, u vlasničkom i pravnom smislu osamostaljuju. U tom slučaju 

nova kompanija, koja je preuzela kontrolu nad nekim delom velike kompanije može da postane zatvorena. U toku 

daljeg razvoja novoformirana zatvorena kompanija može da stekne uslove da postane otvorena akcionarska 

kompanija i da traži da bude registrovana na berzi. 

Tradicionalni način prikupljanja kapitala, koji dominantno koriste države u razvijenim zemljama pod 

anglosaksonskim uticajem, jeste izdavanje akcija prve emisije u trenutku osnivanja, a ponovljena izdavanja akcija za 

kapitalne investicije.  Tako prikupljena sredstva, primarnom emisijom akcija, postaju vlasnički kapital i preduzeće 

nema obavezu vraćanja sve do likvidacije. Iz ostvarenog dobitka, investitori dobijaju dividendu kao potvrdu dobrog 

poslovanja preduzeća u koje su uložili novac. 

Izgradnja tržišta kapitala u bivšim socijalističkim zemljama nije jednostavna. Ona mora da bude usklađena 

sa nizom drugih mera kao što su : promena vlasničke strukture privrede, obezbeđivanje makroekonomske 

stabilnosti, podizanje performansi nacionalne ekonomije, održavanje socijalnog mira , itd. Značaj tržišta kapitala je 

posebno izražen u potrebi podizanja efikasnosti privrednih subjekata, a samim tim efikasnosti cele nacionalne 

privrede. 
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TRŽIŠTE NOVCA I  KRATKOROČNI FINANSIJSKI INSTRUMENTI 

Tržište novca predstavlja jedan od najvažnijih segmenata finansijskog tržišta svake zemlje. 

Najjednostavnije definisano ono je «mesto susretanja ponude i tražnje kratkoročnih finansijskih instrumenata 
209

. 

Tržište novca u sebi sadrži : 

1. Trgovanje novcem i kratkoročnim hartijama od vrednosti, 
2. Institucije i organizacije koje osiguravaju kratkoročna sredstva (depozite), odnosno kratkoročne kredite 

(komercijalne banke, depozitne banke, berze za kratkoročne hartije od vrednosti itd), 

3. Instrumente tržišta novca. 
U modernim privrednim sistemima pojavljuju se tri osnovna oblika organizacije tržišta novca: 

-Institucionalizovano tržište novca, kojeg predstavlja neka posrednička i specionalizovana institucija, je 

centralizovano i legalno tržište na kojem su ponuda i tražnja novca koncentrisane na jednom mestu i u isto vreme. 

Institucionalizovano novčano tržište kao posebna posrednička finansijska organizacija radi u svoje ime i za račun 

svojih komitenata. Ono izvršava naloge svojih komitenata preko dilera. Prednost ovako organizovanog 

institucionalizovanog novčanog tržišta je u tome što se omogućava koncentracija ponude i tražnje novčanih 

sredstava u isto vreme. Na taj način se efikasnije i realnije određuje kamatna stopa na ovom tržištu. 

-Neinstitucionalizovano tržište novca često se naziva slobodno ili otvoreno tržište novca, jer na njemu se 

pojavljuju svi privredni subjekti koji žele trgovati novčanim likvidnim sredstvima. Na njemu se pojavljuje veći 

stepen konkurencije koji obično smanjuje tržišnu kamatnu stopu, ali se pri tome gube pozitivne strane 

institucionalizobvanog tržišta. Pojavljuju se mnogo veće špekulacije i manipulacije sa formiranjem i menjanjem 

poslovnih očekivanja o kretanju kamatne stope, stope inflacije, deviznog kursa i profitne stope. 

-Mešoviti oblici tržišta novca pojavljuju se, od sedamdesetih godina, u mnogim razvijenim zemljama, a u 

bivšim socijalističkim zemljama mešoviti oblici finansijskih tržišta pojavljuju se od kraja osamdesetih. Na tržištu 

novca nalaze se hartije od vrednosti emitovane od strane centralne banke ili drugih subjekata koji su dobili 

saglasnost od nje da mogu biti na tom tržištu predmet kupovine i prodaje. Na tržištu novca u razvijenim privredama 

koriste se mnogobrojni instrumenti trgovine novcem i kratkoročnim hartijama od vrednosti. Najznačajniji 

instrumenti su
210

: 

1. međubankarska kupoprodaja novca,  

2. kratkoročne hartije od vrednost gde spadaju: državne obveznice, obveznice centralne banke, 

blagajnički zapisi centralne banke, državni blagajnički zapisi, komercijalni zapisi, bankarska potvrda o 

depozitu, bankarski akcepti, komercijalni bonovi,  

3. međubankarska trgovina viškovima obaveznih rezervi.  

Na institucionalizovanom tržištu novca obično se ne trguje svim oblicima vrednosnih papira već samo 

onim vrednosnim papirima koje izdaje centralna banka. Kao i vrednosnim papirima koje centralna banka smatra 

pogodnim za trgovinu na tržištu novca, odnosno za ostvarivanje njene politike na zatvorenom ili otvorenom 

novčanom tržištu.  

Kupoprodaja kratkoročnih vrednosnih papira na tržištu novca zbiva se obično izneđu
211

: 

1. dve poslovne banke, 

2. jedne poslovne banke i jedne centralne banke, 

3. države i poslovne banke, 
4. države i centralne banke, 

5. države i njenih institucija. 
S obzirom na subjekt koji ih izdaje, emituje, kratkoročne vrednosne papire možemo podeliti u tri grupe:  

1. državni vrednosni papiri kao što su državne obveznice, državne menice, državni blagajnički zapisi, 

2. vrednosni papiri centralne banke, kao što su blagajnički zapisi, 

3. vrednosni papiri privrednih preduzeća, drugih firmi i pravnih lica koji su akceptirani od strane 

ovlašćenih finansijskih institucija. 
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Svaka država koja koristi tržište novca i vrednosne papire obično svojim zakonima određuje subjekte koji 

mogu izdavati pojedine oblike vrednosnih papira. Jedan vrednosni papir, kao na primer blagajnički zapis, mogu 

izdavati različiti privredni i politički subjekti. 

 

Zaključak 

Finansijsko tržište je mesto gde dolazi do trgovanja, odnosno susretanja ponude i tražnje za različitim 

oblicima finansijskih sredstava ili aktive. S obzirom da kapital predstavlja vrednost koja se oplođuje i da se 

pojavljuje u vidu novca, dobara ili druge imovine, koristi se radi uvećanja bogatstva.  

Kapital u tržišnoj privredi uvek može da se preobrazi u svoj novčani oblik. Pošto novčani oblik kapitala ne 

može dugo da egzistira jer se ne oplođuje, uvek teži da se što pre pretvori u jedan od svoja dva osnovna oblika,realni 

i finansijski kapital. 

Finansijski oblik kapitala egzistira u različitim finansijskim instrumentima koji svome vlasnikku donose 

prihod. Radi se o novčanim kreditima, štednim ulozima, obveznicama, akcijama, komercijalnim zapisima. Ulaganje 

kapitala može biti u obliku kupovine finansijskih instrumenata koji donose kamatni ili neki drugi prihod i u obliku 

kupovine sredstava za proizvodnju radi obavljanja privredne delatnosti posredstvom koje se stiče profit i time 

oplođuje realni kapital. 

Na finansijskom tržištu u određeno vreme i na određenom mestu susreću se ponuda i tražnja finansijskih 

sredstava pod precizno definisanim pravilima, i najčešći oblici ovakvih tržišta su berze. 

Razvoj savremenog finansijskog tržišta je značajan proces u stvaranju zdrave konkurencije i inovacije na 

tržištu. Finansijsko tržište treba da približi vlasnike novca i kapitala i investitore, subjekte da taj kapital prihvate i 

racionalno investiraju. 
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Sažetak: Na bazi načela pravičnosti, u međunarodnom pravu je posljednjih decenija u širokoj primjeni jedan 

poseban oblik krivične odgovornosti za najteže oblike kršenja međunarodnog humanitarnog prava koji je dobio 

karakter zločina genocida, zločina protiv čovječnosti ili ratnih zločina. Naime, u slučajevima kada nema neposredno 

odgovornih ili nadređenih političkih ili vojnih rukovodilaca, međunarodni sudski organi sve češće koriste zajednički 

zločinački poduhvat, institut koji nije izričito propisan nijednim međunarodnim dokumentom, niti nacionalnim 

krivičnim zakonodavstvom, kako bi pojedina lica, pa čak i grupe lica, podvrgli krivičnoj odgovornosti i kažnjavanju 

za međunarodne zločine. U ovom radu se govori o pojmu, elementima, oblicima i karakteristikama zajedničkog ili 

udruženog zločinačkog poduhvata. 

Ključne riječi: međunarodno pravo, zločin, više lica, odgovornost, sud, kazna  

 

1.Uvod 

U osnovi primjene instituta zajednički zločinački poduhvat se, počev od kraja Drugog svjetskog rata, nalazi potreba 

da se kazni više lica za učinjeni međunarodni zločin kada nije moguće utvrditi njihovu pojedinačnu odgovornost za 

preduzetu radnju činjenja ili propuštanja. Budući da se u ovim slučajevima radilo uvijek o većem broju lica, u prvim 

dokumentima koji govore o krivičnoj odgovornosti i kažnjavanju učinilaca međunarodnih zločina ovakve su se 

situacije rješavale putem instituta saučesništva. To je oblik kolektivnog učešća većeg broja lica sa različitim 

ulogama u izvršenju jednog ili više međunarodnih krivičnih djela. 

Tek znatno kasnije, u praksi  Međunarodnog krivičnog suda za bivšu Jugoslaviju
212

 (u drugostepenoj presudi u 

predmetu Duška Tadića, od 15. jula 1999. godine, se, prvi put, koristi institut zajedničkog zločinačkog poduhvata od 

kada ulazi u široku praksu ovog tribunala, kao i Tribunala za Ruandu. Ovaj institut se upotrebljava kada se više lica 

pojavljuju kao učinioci krivičnog djela pri čemu postoji zajednički plan - plan o vršenju kriminalne djelatnosti, u 
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 U daljnjem tekstu: Haški tribunal. 
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čijoj realizaciji učestvuju sva ta lica.
213

 Ipak, u to vrijeme Tužilaštvo Haškog tribunala, u optužnicama protiv 

Dragana Nikolića (za logor Sušica) ili Milana Kovačevića, odnosno Mileta Mrkšića, Veselina Šljivančanina i 

Miroslava Radića (za slučaj Vukovar), još uvijek ne koristi ovaj institut kao osnov njihove krivične odgovornosti.
214

  

 

2. Saučesništvo u međunarodnom zločinu 

U ostvarenju krivičnog djela (u pripremnim radnjama, pokušaju ili izvršenju krivičnog djela u potpunosti) može da 

učestvuje jedno lice (izvršilac) ili više lica. U slučaju učešća više lica u procesu ostvarenja krivičnog djela, postoji 

institut saučesništva kao oblik kolektivnog izvršenja krivičnog djela. Svi učesnici u zajedničkoj kriminalnoj radnji 

snose istu krivičnu odgovornost ako su ispunjena dva uslova. To su
215
: a) da više lica učestvuje u radnji, istoj ili 

različitoj, bez obzira na svoj položaj i veličinu svog doprinosa ostvarenom rezultatu i b) sva lica namjeravaju 

(svjesna su i postupaju sa voljom) da učestvuju u zajedničkoj kriminalnoj radnji.
216

 

Upravo kada se radi o međunarodnom zločinu, u najvećem broju slučajeva se i radi o učešću većeg broja lica, čitave 

grupe, organizacije, pa čak i cijelih država u izvršenju jednog ili većeg broja zločina.
217

 To je i logično jer se 

međunarodni zločini vrše kolektivno i sistematski u dužem vremenskom periodu, od strane više lica, najčešće kao 

rezultat prethodno ili naknadno zajednički donijete odluke, plana ili cilja. Naime, u prvo vrijeme nastajanja i razvoja 

međunarodnog krivičnog prava široko je prihvaćeno shvatanje o jedinstvenom pojmu učinioca međunarodnih 

zločina. Dakle, sva lica koja su na bilo koji način, bilo kojom svojom radnjom i u bilo kojoj mjeri kauzalno 

doprinijeli izvršenju zločina, smatrani su izvršiocima.
218

  

U pravnoj teoriji i savremenom krivičnom zakonodavstvu postoji više oblika saučesništva. Tako se razlikuju
219

: 

(1) Podstrekavanje - umišljajno podsticanje, uticanje na volju drugih lica u pravcu izazivanja ili učvršćenja odluke 

da izvrše neko od krivičnih djela protiv čovječnosti ili međunarodnog prava. Ono nužno ne podrazumijeva 

hijerarhijski odnos podstrekača i neposrednog izvršioca (podstreknutog lica). To je jednostavno preduzimanje svih 

psiholoških ili fizičkih koraka kojima je cilj da se drugo lice (izvršilac) navede da izvrši zločin, uz postojanje 

namjere kod podstrekača da se takav zločin zaista i izvrši
220

; 

(2) Pomaganje - umišljajno doprinošenje, stvaranje uslova ili mogućnosti drugome licu (neposrednom izvršiocu) da 

izvrši jedno ili više krivičnih djela protiv čovječnosti ili međunarodnog prava. Te se radnje sastoje u praktičnoj 

pomoći, hrabrenju, davanju moralne podrške izvršiocu (inspiratoru, nalogodavcu ili izvršiocu glavnog zločina), pri 

čemu takva pomoć ili podrška moraju da imaju bitan uticaj na izvršenje zločina
221

;   

(3) Organizovanje zločinačnog udruženja - stvaranje nove ili iskorišćavanje postojeće organizacije: zavjere, bande, 

grupe ili drugog udruženja na osnovu zločinačnog plana ili plana kriminalne djelatnosti u cilju povezivanja većeg 

broja lica radi izvršenja nekog od krivičnih djela protiv čovječnosti ili međunarodnog prava. Ovdje se razlikuju tri 

kategorije saučesnika: a) organizator, b) kolovođa i c) član udruženja.  

Najznačajniji oblik saučesništva
222

 u ovom obliku je zavjera. To je grupno krivično djelo koje se sastoji iz dogovora 

dva ili više lica da izvrše međunarodni zločin. Za zavjeru se kažnjava čak i kada namjeravano krivično djelo nije 

izvršeno, niti je pokušano. Nju karakterišu dva elementa. To su: a) saznanje o činjenicama i okolnostima krivičnog 

djela koje grupa lica namjerava da izvrši i b) namjera da se zavjera ostvari tako što će planirano krivično djelo biti 

izvršeno. 

3.Saučesništvo u Statutu Nirnberškog suda 

Prema Statutu Međunarodnog vojnog suda
223

 iz 1946. godine (i kasnije donesenoj Nirnberškoj presudi) u članu 6 je 

izričito propisano da će, pored neposrednog izvršioca, za učinjeni međunarodni zločin odgovarati i sljedeća lica: 1) 
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  Vidi Goldstone, 416-418. 
220

 Pored podstrekavanja, u međunarodnom krivičnom pravu se na poseban način razmatra i planiranje izvršenja 

nekog od međunarodnih krivičnih djela, pri čemu se ova dva pojma razlikuju po prirodi i sadržini. Tako. planiranje 
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vođe, 2) organizatori, 3) podstrekači i 4) saučesnici koji su učestvovali u sastavljanju ili izvršenju nekog zajedničkog 

plana ili zavjere radi izvršenja bilo kojeg od sljedećih krivičnih djela
224
: a) zločina protiv mira, b) ratnog zločina i c) 

zločina protiv čovječnosti. To znači da je preduzimanje saučesničke radnje u potpunosti izjednačeno sa radnjom 

izvršenja međunarodnog zločina. 

Kasnije donijeta Konvencija o sprečavanju i kažnjavanju zločina genocida iz 1948. godine, u članu 3, takođe 

reguliše pitanje kažnjavanja za neposredno ili javno podsticanje na vršenje genocida ili saučesništvo u genocidu. 

I član 2 tačka 2 njemačkog Zakona broj 10 Kontrolnog savjeta za kažnjavanje lica odgovornih za ratne zločine, 

zločine protiv mira i zločine protiv čovječnosti predviđa krivičnu odgovornost i kažnjivost za ove zločine i u odnosu 

na lica koja su saučesnici (pored glavnog izvršioca) u izvršenju svakog takvog zločina ili koja su naredila ili 

podsticala ili se pak saglasila sa ovim djelima ili su bila povezana sa planovima ili radnjama koje su dovele do 

izvršenja takvog međunarodnog krivičnog djela ili su bila član neke organizacije povezane sa izvršenjem nekog 

ratnog zločina.
225

 Dakle, i ovom se odredbom međunarodnopravnog karaktera određuje izričito odgovornost 

saučesnika u vidu podstrekača, pomagača ili organizatora ili člana zločinačke organizacije
226
, ako se radi o izvršenju 

ili pokušaju izvršenja nekog od međunarodnih zločina iz nadležnosti ovog organa.
227

 

 

4.Saučesništvo u statutima međunarodnih sudova  

Statut Haškog tribunala, u članu 7 stav 1, izričito propisuje krivičnu odgovornost i kažnjivost za međunarodne 

zločine iz njegove nadležnosti i za lice koje je planiralo, iniciralo, naredilo, izvršilo ili na drugi način pomoglo ili 

učestvovalo u planiranju, pripremanju ili izvršenju zločina.
228

 Odredbu slične sadržine u pogledu krivične 

odgovornosti i kažnjivosti saučesnika poznaje i Statut Tribunala za Ruandu iz 1994. godine (član 6 stav 1).
229

 

Rimski statut  Međunarodnog krivičnog suda
230

 iz 1998. godine, u članu 25 stav 3, utvrđuje princip individualne 

krivične odgovornosti za međunarodne zločine iz njegove nadležnosti, i to ne samo za neposrednog izvršioca ovih 

djela, već i za sljedeća lica
231
: (1) koje lično izvrši takav zločin (neposredni izvršilac) ili izvrši zločin u saradnji sa 

drugim licem (saizvršilac) ili preko drugog lica bez obzira na to da li je to drugo lice krivično odgovorno (posredni 

izvršilac), (2) koje naredi, zahtijeva ili izazove činjenje nekog zločina, (3) pomaže, podstiče ili na drugi način 

učestvuje u izvršenju ili pokušaju izvršenja ovakvog međunarodnog krivičnog djela, uključujući i obezbjeđivanje 

sredstava za izvršenje tih djela, (4) na bilo koji način doprinosi izvršenju ili pokušaju takvog zločina od strane grupe 

lica sa zajedničkim ciljem i 

(5) koje direktno ili javno podstiče druga lica na izvršenje genocida (ovo je poseban oblik saučesništva za genocid 

koji postoji nezavisno od akcesornosti, što znači da ovaj oblik postoji bez obzira na to da li je genocid izvršen ili 

pokušan, a koji je usaglašen sa članom 3 tačka c) Konvencije o sprečavanju i kažnjavanju zločina genocida). 

Dakle, Rimski statut
232

 prihvata dualističko shvatanje saučesništva koje razlikuje (a) izvršioca koji se može javiti u 

tri oblika, i to kao: 1) neposredni izvršilac, 2) posredni izvršilac i 3) saizvršilac i (b) saučesnike (sudionike) u užem 

smislu. Za ovu drugu grupu učesnika u procesu izvršenja međunarodnog zločina od važnosti je akcesorna (ili 

zavisna, monistička) teorija njihove odgovornosti, jer je za njihovu kažnjivost potrebno da je krivično djelo izvršeno 

ili bar pokušano.
233

 Ovo dualističko shvatanje saučesništva ipak nije dosljedno poštovano u Rimskom statutu, jer je 

za sve oblike učešća (sudjelovanja) nekog lica u procesu izvršenja međunarodnog zločina predviđen isti kazneni 

okvir (što znači da pomaganje nije predviđeno kao osnov za blaže kažnjavanje, kao što je to inače slučaj u 

nacionalnim krivičnim zakonodavstvima).  

 

5. Odgovornost u međunarodnom krivičnom pravu 

5.1.Odgovornost države 

U međunarodnom krivičnom pravu danas je opšteprihvaćeno načelo individualne (lične) krivične odgovornosti
234

 za 

učinjeno krivično djelo kojim se krše norme međunarodnog prava.
235

 Međutim, u teoriji je ostalo sporno da li za 
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učinjene međunarodne zločine treba da odgovara i država (kao kolektivitet). To pitanje izgleda opravdano, jer se 

najčešće međunarodni zločini i vrše za vrijeme rata, oružanog sukoba ili okupacije koji se upravo preduzimaju u ime 

i za račun neke države. Stoga se i razmatra pitanje političke i građanske, a sve više i krivične odgovornosti države za 

međunarodne zločine, pored odgovornosti pojedinaca.
236

 

Postojanje političke i građanske odgovornosti države proizilazi iz nezakonitog djelovanja njenih organa.
237

 Takođe, 

svaka država u međunarodnoj zajednici ima određene obaveze čije kršenje povlači za sobom i određeni vid 

odgovornosti, odnosno kažnjivosti primjenom specifičnih vrsta sankcija kao što su: naknada štete, ekonomske 

sankcije, međunarodna osuda, pa čak i vojna ili humanitarna intervencija i sl.
238

  U tom kontekstu, u pravnoj teoriji 

se ističe niz razloga koji opravdavaju uvođenje krivične odgovornosti države za međunarodne zločine.
239

  

Tako se smatra da država, kao i lica koja djeluju u njeno ime, snose krivičnu odgovornost za teške povrede 

međunarodnog prava koje se, s obzirom na njihovu težinu, svirepost i nipodaštavanje ljudskog života, svrstavaju u 

kategoriju krivičnih djela prema „opštem shvatanju prava prosvijećenih država“. Stoga se ne može dopustiti da 

država ostane nekažnjena za najteže oblike međunarodnih zločina, jer se u države udružuju pojedinci i, na taj način, 

neizmjerno povećavaju mogućnosti za nanošenje zla.
240

 Takođe se ističe da je logično i opravdano da, pored 

pojedinaca, za najteže zločine kojim se krše norme međunarodnog prava, kao što su zločini protiv mira i zločini 

protiv čovječnosti - treba da odgovaraju i države. U protivnom, ne bi mogla da se ostvari svrha krivičnih sankcija,  

odnosno ciljevi represije ne bi mogli da budu ostvareni budući da u nekažnjenoj državi postoji realna opasnost od 

recidivizma (povrata - ponovljenog vršenja takvih krivičnih djela).
241

 

Konačno, kao razlozi koji bi opravdavali uvođenje krivične odgovornosti države za međunarodne zločine ističe se i 

činjenica da svjetski mir i bezbjednost čovječanstva uopšte svojim stavovima i aktivnostima, u prvom redu, 

ugrožavaju same države, a ne pojedinci.
242

 To ugrožavanje mira proizilazi, zapravo, iz moći države, pa mjere kojima 

se nastoji spriječiti i suzbiti kriminalitet u međunarodnim odnosima koje bi samo pogađale pojedince, ne bi dovele 

do željenog rezultata.
243

 I Konvencija o genocidu iz 1948. godine predviđa kako individualnu, tako i kolektivnu - 

međunarodnu odgovornost države. No, ovde se ipak ne radi o građanskoj ili krivičnoj odgovoronosti države, već o 

„otežanoj“ odgovornosti države za genocid. Sporovi koji se odnose na odgovornost države za genocid su prema 

članu 9 ove konvencije u nadležnosti Međunarodnog suda pravde u Hagu.  

Ipak, i pored brojnih razloga koji bi opravdavali odgovornost države u međunarodnom krivičnom pravu, na 

današnjem stepenu razvoja društvene zajednice, takav oblik odgovornosti nije prihvaćen. Na osnovu stare rimske 

maksime: societas delinquere non potest, prihvaćeno je shvatanje da pravno lice - dakle država, ne može da bude 

subjekt (učinilac) krivičnog djela, pa ni da bude krivično odgovorna.
244

 Da bi država mogla uopšte da bude krivično 

odgovorna, potrebno je utvrditi njenu vinost (krivicu), što je nemoguće. Stoga je čak i u Nirnberškoj presudi 

prihvaćeno da su učinioci međunarodnih zločina samo ljudi, a ne asptraktna bića gdje spada i država.
245

 Ovakvo 

shvatanje je prihvaćeno i u svim statutima ad hoc krivičnih tribunala, kao i u Rimskom statutu. 

 

5.2.Odgovornost fizičkog lica 

Krivična odgovornost pojedinaca
246
, kao fizičkih lica u međunarodnom krivičnom pravu, predstavlja skup 

subjektivnih okolnosti koje određuju psihičko stanje učinioca i njegov psihički odnos prema učinjenom 

međunarodnom zločinu. To su okolnosti koje ovo lice karakterišu kao uračunljivo i vino. Dakle, krivična 

odgovornost i u međunarodnom krivičnom pravu je sastavljena iz tri elementa (član 25 stav 1 Rimskog statuta). To 

su: a) uzrast od 18 godina, b) uračunljivost i c) vinost (krivica)
247
. Ovi elementi krivične odgovornosti se, u svakom 

konkretnom slučaju izvršenja međunarodnog zločina, utvrđuju prema vremenu preduzimanja radnje izvršenja 
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konkretnog djela. Kao takvi, oni predstavljaju osnovu subjektivne i lične krivične odgovornosti. Ta odgovornost je 

pretpostavka za primjenu kazne prema učiniocu nekog od međunarodnih zločina.
248

 

Rimski statut, dalje, u članu 27 propisuje da se on primjenjuje jednako na sva lica, bez razlike u njihovom 

službenom položaju. Posebno, svojstvo službenog lica, šefa države ili vlade, člana vlade ili parlamenta, izabranog 

predstavnika ili vladinog službenika ni u kom slučaju ne izuzima neko lice od krivične odgovornosti niti, samo po 

sebi, predstavlja osnov za blaže kažnjavanje. Stoga ni imuniteti, po osnovu nacionalnog ili međunarodnog prava 

(shodno odredbama Bečke konvencije), ne predstavljaju smetnju da se uspostavi nadležnost Međunarodnog 

krivičnog suda.
249

 

Uračunljivost predstavlja skup subjektivnih intelektualnih (svjesnih) i voljnih (voluntarističkih) elemenata koji čine 

učinioca međunarodnog zločina sposobnim da rasuđuje (shvati značaj svoga djela) i da odlučuje (upravlja) o svojim 

postupcima. Ona je osnova (baza) vinosti i znači opštu prethodnu sposobnost nekog lica da odgovara za učinjeno 

međunarodno djelo. Međutim, ta uračunljivost može biti isključena ili umanjena u većem ili manjem stepenu, 

zavisno od postojanja određenih duševnih poremećenosti i njihovog dejstva na psihološke sposobnosti učinioca 

djela. U okviru duševnih poremećenosti, koje su pravno relevantne, razlikuju se: a) trajno ili privremeno duševno 

oboljenje, b) privremena duševna poremećenost i c) zaostalost duševnog razvoja. 

U slučaju da je kod učinioca međunarodnog zločina u vrijeme izvršenja djela utvrđeno postojanje uračunljivosti, kao 

osnov za primjenu krivične sankcije treba utvrditi i postojanje njegove krivice (vinosti). Krivica je psihički odnos 

učinioca prema izvršenom međunarodnom krivičnom djelu kao svom ostvarenju. Ona postoji kada je učinilac 

svjestan radnje, posljedice i uzročnog odnosa između njih, kao i svih obilježja bića izvršenog zločina. Zavisno od 

oblika svijesti i volje koji se javljaju na strani ličnosti učinioca, u teoriji krivičnog prava se razlikuju dva oblika 

krivice. To su: a) umišljaj i b) nehat.  

U članu 30 Rimski statut Međunarodnog krivičnog suda određuje psihički elemenat u okviru individualne krivične 

odgovornosti (koja je postavljena u odredbi člana 25 ovog statuta), pa propisuje da krivična odgovornost postoji ako 

je djelo izvršeno sa namjerom i svjesno. To znači da na strani učinioca djela postoji svijest, saznanje o okolnostima 

djela ili da će se u očekivanom redosljedu događaja pojaviti posljedica djela. Iz ovakve odredbe proizilazi da Rimski 

statut poznaje samo umišljaj kao oblik vinosti učinioca međunarodnog zločina. Pri tome se, u okviru instituta 

komandne odgovornosti, dozvoljava postojanje nehata na strani nadređenog vojnog ili civilnog lica za krivična djela 

koja su učinila njima podređena lica (lica pod njihovom kontrolom ili nadzorom). 

Umišljaj (dolus) čine dva osnovna elementa
250
. To su: a) svijest, predstava, saznanje o učinjenom krivičnom djelu, 

odnosno o svim njegovim obilježjima bića i b) volja, htijenje da se prouzrokuje predviđena posljedica djela. Najveći 

broj međunarodnih zločina se upravo izvršava sa umišljajem kao oblikom krivice (vinosti) učinioca. No, taj umišljaj 

se kod nekih međunarodnih djela javlja u užem smislu, i to kao direktni (ili specijalni) umišljaj. Ovu vrstu umišljaja 

kvalifikuje namjera učinioca, kao najviši i najintenzivniji oblik svjesne i voljne upravljenosti radnje nekog lica na 

prouzrokovanje posljedice. I na kraju, treba reći da je Rimski statut, izričito, kao pretpostavku za postojanje krivične 

odgovornosti učinioca međunarodnog zločina, pored uračunljivosti i vinosti odredio i uzrast učinioca (starost od 18 

godina) u vrijeme preduzimanja radnje izvršenja djela.  

 

6.Komandna odgovornost
251

 

I u međunarodnom krivičnom pravu subjektivna krivična odgovornost (zasnovana na uzrastu, uračunljivosti i krivici 

- vinosti) predstavlja pretpostavku za primjenu krivičnih sankcija prema učiniocima međunarodnih zločina. To je 

lična, subjektivna odgovornost koja isključuje krivičnu odgovornost za drugog (ili objektivnu odgovornost).
252

 

Nadležni međunarodni krivični sudski organ mora, u svakom konkretnom slučaju, da utvrdi sve psihičke (svjesne i 

voljne) elemente na strani učinioca djela (izvršioca i saučesnika) u vrijeme preduzimanja radnje izvršenja 

konkretnog zločina, imajući u vidu sve izvedene lične i materijalne dokaze. To je pravilo. 

Međutim, zbog prirode i karaktera međunarodnih zločina, pored subjektivne krivične odgovornosti, postoje još dva 

osnova za kažnjavanje učinilaca takvih djela.
253

 Prvi oblik je komandna odgovornost.
254

 U pravnoj teoriji ne postoji 
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jedinstveno terminološko određenje ovog pojma. Tako su u upotrebi sljedeći termini
255
: odgovornost nadređenog 

(superior responsibility), odgovornost za radnje potčinjenjenog (responsibility for conduct of subordinates), 

posredna odgovornost nadređenog (indirect superior responsibility), odgovornost za propuste da se djeluje 

(responsibility for failure to act) ili odgovornost komandanta za radnje potčinjenih (liability of a commander for the  

acts of his subordinates).
256

 Ova vrsta krivične odgovornosti je u međunarodnom krivičnom pravu predviđena u 

članu 28 Rimskog statuta.
257

 

U pogledu pravne prirode komandne odgovornosti, u pravnoj teoriji još uvijek nema jedinstvenog shvatanja. Tako 

se, prema jednom shvatanju koje potiče iz anglosaksonskog pravnog sistema, smatra da je komandna odgovornost 

oblik odgovornosti za zločin drugog lica - podređenog. Ovo shvatanje je usvojeno i u praksi Haškog tribunala, 

odnosno Tribunala za Ruandu. Prema drugom shvatanju, komandna odgovornost postoji kao odgovornost za 

poseban zločin, različit od zločina potčinjenog lica. Ovdje se, zapravo, radi o odgovornosti za krivično djelo 

nečinjenja, odnosno propuštanja dužnog nadzora ili zanemarivanje svoje dužnosti od strane komandanta.
258

 Prema 

trećem shvatanju, umjesto da je oblik lične odgovornosti, komandna odgovornost ili odgovornost zapovjednika 

predstavlja posebnu kategoriju kršenja zakona i običaja ratovanja budući da ona proizilazi iz zločina njemu 

podređenih lica. Ovaj oblik odgovornosti se javlja samo kod međunarodnih zločina u užem smislu. No, postoji i 

shvatanje prema kome komandna odgovornost predstavlja oblik odgovornosti za saučesništvo. To je oblik 

odgovornosti sui generis za kažnjivo propuštanje. Odgovornost zapovjednika se, prema ovom shvatanju, temelji ne 

na zločinima koji su izvršili njemu potčinjena lica, već zato što nije lično postupio tako da usvoji neophodne i 

razumne mjere kojima bi takva djela spriječio ili kaznio njihove učinioce.
259

 

Komandna odgovornost je derivat zločina koji su izvršili potčinjeni. Istina, nadređeni ne učestvuje (ne mora 

učestvovati) u izvršenju takvog zločina. Dovoljno je da je on pokazao da nije spriječio takve zločine ili nije kaznio 

njihove učinioce, te da je njegov propust doprinio izvršenju djela.
260

 U teoriji međunarodnog krivičnog prava postoje 

tri doktrine o komandnoj odgovornosti - osnovu odgovornosti pretpostavljenog. To su: (1) doktrina o krivici 

pretpostavljenog  -  njen tvorac je njemački pravnik Openhajm. Ona je formulisana u Nirnberškoj presudi, (2) 

doktrina o apsolutnoj krivici pretpostavljenog - ona proizilazi iz člana 33 Rimskog statuta Međunarodnog krivičnog 

suda koji se zasniva na negativnim pretpostavkama i (3) doktrina o uslovnoj ili ograničenoj krivici pretpostavljenog 

- ona potiče iz presude Vrhovnog suda Njemačke donijete u Lajpcigu 1924. godine u predmetu Dover Kastl.
 261

 

 

7. Zajednički zločinački poduhvat 

U teoriji, ali još više u praksi međunarodnog krivičnog prava u posljednje vrijeme, prilikom razmatranja osnova 

krivične odgovornosti za učinjena međunarodna krivična djela, sve češće se razmatra poseban oblik odgovornosti 

koji se naziva: zajednički zločinački poduhvat
262

 (common criminal design), zajednički cilj (common purpose)
263

 ili 

udruženi zločinački poduhvat (joint criminal enterprise).
264

  

Ovaj pojam je tvorevina engleskog prava XIV vijeka odakle se razvio u američkom krivičnom pravu, posebno u 

vezi sa organizovanim kriminalitetom. Tvorcem ovog pojma se smatra američki pukovnik Berni Marej koji je 1944. 

godine kreirao „doktrinu o zavjeri i članstvu u zločinačkoj organizaciji“. Prvi put je ovaj pojam upotrijebljen u 

presudi žalbenog vijeća Haškog tribunala u predmetu Tadić, odakle se proširio u praksu drugih međunarodnih 

sudskih organa kao što su: Tribunal za Ruandu, Specijalni paneli za teška krivična djela u Istočnom Timoru i 

Specijalni sud u Sijera Leoneu.
265

  

Tako je od uvođenja ovog instituta do 1. januara 2004. godine Tužilaštvo Haškog tribunala 64 odsto optužnica 

zasnovalo direktno na zajedničkom zločinačkom poduhvatu, gde je Slobodan Milošević, bivši predsjednik SR 

Jugoslavije, optužen čak za tri zajednička zločinačka poduhvata. U osnovi postojanja ovog instituta jeste potreba da 

se olakša dokazivanje izvršenja teških zločina, čime se proširuje krug učinilaca i na lica koja se inače ne bi mogla 

smatrati „učiniocem“ takvog djela i na ovaj način stvara novi oblik zajedničke kolektivne krivice.  
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U teoriji se takođe mogu pronaći i takva shvatanja koja zajednički zločinački poduhvat smatraju oblikom 

saizvršilaštva
266

, gdje se, istina, smanjuju dokazne poteškoće u utvrđivanju krivične odgovornosti najviših političkih 

i vojnih lidera za zločine njihovih potčinjenih. Dakle, prema shvatanju pravne teorije zajednički zločinački poduhvat 

označava učešće više lica u izvršenju jednog (ili više) zločina, gde je član grupe individualno odgovoran za sva djela 

koja izvrši ta grupa. Ovdje se radi o odgovornosti jednog lica za sve međunarodne zločine koje izvrše druga lica u 

okviru zajedničkog plana, svrhe ili nacrta.
267

 Na ovaj način se proširuje krivica sa jednog na drugo lice koje je 

pripadnik iste grupe.  

Zajednički zločinački poduhvat predstavlja manifestaciju subjektivističkog pristupa koji se primjenjuje kada više 

lica djeluju zajedno u okviru iste svrhe, pri čemu svako od njih postaje neposredni izvršilac bez obzira na svoj 

konkretan doprinos ostvarenju cilja.
268

 Slično zaključuje i Cassese kada kaže: „Ako su svi oni koji učestvuju u 

zajedničkom zločinačkom poduhvatu svjesni cilja i karaktera zločinačke radnje i ako dijele zajedničku zločinačku 

namjeru, moraju dijeliti i krivičnu odgovornost bez obzira na položaj i ulogu koju su imali u izvršenju zločina. To je 

ispravno, jer je svaki od njih neophodan za postizanje konačnog rezultata“
269

. 

Naime, uvođenje ovog instituta
270

 u praksu Haškog tribunala ima opravdanje u činjenici da najveći broj 

međunarodnih krivičnih djela nije rezultat djelatnosti, pa ni odluke samo jednog lica.
271

 Radi se, zapravo, o 

situacijama kada su međunarodna krivična djela nastala kao rezultat, posljedica zajedničkog djelovanja više lica, 

kako onih lica koja ova djela neposredno izvršavaju, tako i lica koja su inspirisala, planirala ili na drugi način 

omogućila izvršiocima neposredno izvršenje ovih krivičnih djela. Primjenom ovog osnova krivične odgovornosti u 

međunarodnom krivičnom pravu, za međunarodno krivično djelo se smatraju odgovornim i sva lica koja su 

pripadnici grupe koja djeluju sa „zajednički određenim ciljem“.
272

 

Prema praksi Haškog tribunala
273
, smatra da zajednički zločinački cilj postoji ako su ispunjeni sljedeći konstitutivni 

(objektivni) elementi
274
: (1) postojanje više lica

275
 među kojima postoji određeni stepen povezanosti. Ta povezanost 

ne mora da znači postojanje i čvrste organizacije u vidu vojne, policijske, političke ili upravne strukture, ali se 

podrazumijeva postojanje određenog vida zajedničkog djelovanja, (2) postojanje zajedničkog projekta, plana, 

zamisli, namjere, svrhe ili cilja koji pretpostavlja izvršenje međunarodnog krivičnog djela.
276

 Pri tome, nije 

neophodno da plan ili cilj budu prethodno čvrsto dogovoreni ili formulisani, već oni mogu da budu i 

„improvizovani“, pa čak i „usvojeni na licu mjesta“ od strane lica koja zajednički djeluju, (3) neposredno 

učestvovanje bar jednog izvršioca međunarodnog krivičnog djela u ostvarivanju ovakvog zajednički formulisanog 

plana (doprinos učinioca). To učešće ne mora da bude manifestovano neposrednim izvršenjem krivičnog djela, već 

je dovoljno da se radnja izvršioca sastoji i u samoj pomoći, omogućavanju ili nekom drugom doprinosu u procesu 

izvršenja zajedničkog plana ili cilja.  

Institut zajedničkog zločinačkog poduhvata, u velikoj mjeri, odstupa od tradicionalnog, kontinentalnog sistema 

krivičnog prava. Njemu se pripisuju brojni nedostaci, od kojih navodimo sljedeće
277
: (1) na ovaj način se pripisuje 

krivica i licu koje nije imalo namjeru (svijest i volju) kojom se opravdava stvaranje krivice, (2) nameće se jednom 

licu krivica za predvidive radnje drugog lica (bez jasnog oslonca), (3) neosnovano se izjednačavaju bitno različita 

postupanja lica u procesu izvršenja krivičnog djela,  (4) nalazi se u neskladu sa načelom zakonitosti, (5) posebno je 

sporno postojanje ovog instituta u domenu dokazivanja kada se otvara mogućnost kažnjavanja i nevinih lica.  

Zajednički zločinački poduhvat poznaje i Rimski statut Međunarodnog krivičnog suda (član 25 stav 3 tačka d). 

Prema ovom rješenju, za zločin iz nadležnosti ovog suda će odgovarati i lice koje, na bilo koji drugi način, doprinosi 
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izvršenju ili pokušaju izvršenja zločina od strane grupe lica sa zajedničkim ciljem.
278

 Takav doprinos će biti 

okarakterisan kao namjeran i smatraće se
279
: (a) da je učinjen sa ciljem produžavanja kriminalne aktivnosti ili cilja te 

grupe, kada aktivnost i cilj te grupe uključuje činjenje zločina iz nadležnosti Suda ili  (b) da je učinjen sa znanjem o 

namjerama grupe da izvrši zločin.  

Zajednički zločinački poduhvat se može javiti u tri oblika. To su:  

(1) Odgovornost svih članova grupe koji, djelujući u skladu sa zajedničkim ciljem, posjeduju istu zajedničku 

namjeru da izvrše određeno međunarodno krivično djelo. U tom slučaju, sva lica ne moraju preduzeti i neposrednu 

radnju izvršenja nekog krivičnog djela, ali će se i oni smatrati izvršiocem ako je neko od njih dobrovoljno 

učestvovao u jednom aspektu zajedničkog plana, pri čemu je želio, kao rezultat zajedničkog djelovanja, izvršenje 

konkretnog međunarodnog krivičnog djela; 

(2) Odgovornost za „koncentracione logore“, gdje se kao izvršioci ovakve vrste međunarodnog krivičnog djela 

smatraju i sva lica na visokim položajima unutar logora u kojima su učinjena ova krivična djela iako neposredno, u 

samom izvršenju nekog od ovih djela, nisu ni učestvovali. U praksi Haškog tribunala smatra se da zajednički plan u 

ovom obliku postoji u sljedećim slučajevima: (a) dugotrajno i rutinsko zatvaranje i zatočenje pripadnika druge 

nacije, (b) ponovljeno mučenje i batinanje zatočenih lica, (c) ubistvo zatočenih lica, (d) čest i dugotrajan prisilan rad 

zatočenih lica i (e) održavanje nehumanih uslova u zatočeničkom objektu.  

Za postojanje ovog oblika odgovornosti potrebno je da su ispunjeni i sljedeći uslovi
280

:  (a) organizovan sistem 

zlostavljanja zatvorenih lica koji uključuje i izvršenje nekog od međunarodnih krivičnih djela, (b) svijest lica o 

prirodi ovog sistema zlostavljanja i  (c) činjenica da je lice ohrabrivalo, pomagalo, podržavalo ili, u nekom drugom 

slučaju, učestvovalo u ostvarenju zajedničkog zločinačkog cilja na taj način što je imao ovlašćenje i mogućnost da 

nadzire zatvorena lica i da njihov život učine podnošljivim i zadovoljavajućim, a da to nije učinilo; 

(3) Odgovornost za međunarodno krivično djelo koje, iako izlazi iz okvira zajedničkog zločinačkog cilja, predstavlja 

njegovu prirodnu i predvidivu posljedicu. To je tzv. prošireni zajednički zločinački poduhvat koji obuhvata 

odgovornost lica koje odgovara za „razumno predvidive zločine“ ako postupa u sklopu zajedničke namjere, bez 

obzira na to da li je neposredno preduzeo neku od radnji izvršenja konkretnog djela.
281

 

8.Zaključak 

Međunarodni zločini kao najteži oblici kršenja međunarodnog humanitarnog prava, koji često nemaju geografsku i 

vremensku opredijeljenost, zahtijevaju posebna pravila za utvrđivanje krivične odgovornosti i kažnjavanje njihovih 

učinilaca od strane međunarodnih sudskih organa. Pri tome se radi o zločinima koje rijetko vrši pojedinac, sam i u 

svoje ime. Najčešće se, zapravo, kao učinioci ovih zločina javljaju čitave grupe ili organizacije (npr. Gestapo, SS, 

SA), gdje je nemoguće precizno odrediti doprinos svakog od članova grupe konkretnom prouzrokovanju posljedice 

međunarodnog zločina. 

Stoga su se poslije Drugog svjetskog rata, u prvo vrijeme, ovakve situacije rješavale primjenom instituta 

saučesništva, gdje su sva lica koja su na bilo koji način, bilo kojom djelatnošću doprinijela prouzrokovanju 

posljedice međunarodnog zločina - odgovarali kao neposredni izvršioci djela. No, već u tim prvim pravnim 

dokumentima pojavljuje se „odgovornost za zavjeru“ počev od Statuta Nirnberškog tribunala i Konvencije o 

sprečavanju i kažnjavanju zločina genocida, pa do statuta međunarodnih krivičnih sudova sa kraja 20. vijeka. 

I konačno, prvo u praksi Haškog tribunala se uvodi novi oblik krivične odgovornosti za međunarodne zločine - 

zajednički zločinački poduhvat kao oblik odgovornosti više lica koji sa zajedničkom namjerom postupaju u cilju 

realizacije zajedničkog plana ili cilja i ostvaruju posljedicu koja je obuhvaćena međunarodnim zločinom. Od tada 

ovaj institut primjenjuju i drugi međunarodni sudski organi.  
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Abstract:   In the personal psychology, there has always been a discussion whether the personality and its 

traits//dimensions stay stable across the lifetime or they are being changed as the life goes on. There are 

psychologists that claim that personality dimensions stay stable for the lifetime, with only minor, almost invisible 

changes. There are also scientist, however, who claim that the personal traits of the individuals change substantially 

as the person grows old.  

To show that their theory is correct, many of them conduct studies and research. There are studies that show the 

personal traits are being changed during the lifetime, but there are also studies that show that the dimensions of 

personality stay stable and are not being changed. 

The purpose of the paper is to offer the ones interested in the personal psychology (personality changes) some of the 

research done in the recent period, trying to investigate whether or not the personality changes with time. 

Some of the studies focus on a peace time and some of them focus on combat situations. Combat situation as well as 

certain extraordinary situations in peace, because they are related to direct danger to life, generate maximum 

physical and psychological stresses. The harsh reality of the conduct of the war brings the individual in many 

temptations, placing before him many difficulties and problems. All human mental and physical capabilities, entire 

life experience and all its potentials are being tested. These are the situations that most probably will cause long-

term changes in the personality. 

Key words: Stress, trauma, PTSD, combat, personal traits, changes   

 

1. INTRODUCTION 
 Many longitudinal studies which use instruments for measuring the dimensions of personality (e.g. five-

factor model) show that there is a high level of stability of dimensions of the person throughout life. Such studies, in 

which the person is evaluated at least twice in a multi-year period, show that individual differences are very 

stable
282

. Many studies and research give us a strong evidence for the stability of the dimensions of personality 

within 40 years; all five factors of NEO PI-R are almost equally stable
283

/
284

. Recent research and analysis show, 

however, that it comes to changes in all five factors of personality during the life. The analysis shows that the 

changes in personality traits and dimensions are especially influenced by the effect of maturation. Talking about the 

five-factor model and the big-five personality traits, Terracciano has concluded that on average, the level of 

Compliance and Conscientiousness normally increases over time while Extraversion, Neuroticism and Openness to 

experience tend to decline
285

. 

 

2. PERSONALITY CHANGES ACROSS LIFETIME 
 According to Costa and McCrae, the dimensions of personality are developed during childhood and up to 

around the age of 30, remaining relatively stable after that
286

. Soldz and Vaillant in their research from 1999 show 

that there is a significant test-retest correlation (over 45 years) for some of the dimensions of the "big five" 

(Neuroticism, Extraversion, Openness to experience), but the same authors cannot find a significant correlation to 

other dimensions (compliance and conscientiousness). These and similar studies and analyzes have suggested that 

most probably the "big-five" experience changes during the adult years. Today there is numerous empirical evidence 

that significant changes in the structure of personality occurs during the lifetime
287

/
288

. This is also confirmed by the 

research of Terracciano and McCrae: during the lifetime it comes to increasing the level of Compliance and 

Conscientiousness, along with lowering the level of Neuroticism, Extraversion and Openness to experience
289

. In a 

huge meta-analytic study of 100 longitudinal researches on the stability of the dimensions of personality
290

, there 

                                                           
282

 Roberts & DelVecchio, 2000 
283

 Costa & McCrae, 1992 
284

 Terracciano et al, 2005 
285

 Ibid 
286

 Costa & McCrae, 1998 
287

 Roberts et al, 2006 
288

 Srivastava et al, 2003 
289

 Terracciano et al, 2005 
290

 Roberts et al, 2006 



333 
 

have been significant differences in the levels of dimensions over the lifespan. In short, the results of these studies 

have refuted the hypothesis of Costa and McCrae that the establishment of the dimensions of personality ends 

around the 30th year of life and then remain relatively stable. 

 Stability of the dimensions/factors of personality throughout life has always been of interest to personality 

psychologists. The analysis of many longitudinal studies, aimed at determining the stability of the factors of 

personality have shown that very few of the results obtained in these studies are consistent, although apparently 

there is some evidence that older men and women show lower results on the scale of Extraversion. Since then, 

numerous and extensive longitudinal studies have been conducted and published. One of them is conducted with 

purpose of examining differences in factors of personality over the years with the help of Guilford-Zimmerman 

Temperament Survey (GZTS) in two samples of male respondents aged 17 to 98 years
291

 (Ns = 605, 310). Siegler 

and associates used a questionnaire to investigate the personality factors, 16PF (Cattell, Eber, Tatsuoka, 1970) in a 

study in which subjects were 331 men and women aged 54 to 70 years
292

. Costa and McCrae (1988a, 1988b) tried to 

measure the correlation of age with the Murray’s needs
293

. For the research they used the PRF (Personality Research 

Form) on a sample of 296 men and women aged 24 to 81, as well as using the five factors of personality measured 

by the NEO PI (Costa, McCrae, 1985b, 1989a) on another sample of 983 men and women aged 21 to 96 years. 

 All these studies can be compared among themselves if we translate their scales into the ‘dictionary’ of the 

five-factor model. Most of the scales that measure Neuroticism (Q4 factor of 16PF - Tension) and Conscientiousness 

(factor Order on the scale of PRF) show no difference over the years. On the other hand, Extraversion seems to be 

declining, as can be seen from the lower scores of older subjects, using the instrument GZTS (General Activity and 

Dominance), the PRF scale (Dominance, Exhibition, Game) and NEO PI (Extraversion). Older subjects also show 

lower scores on the instrument PRF (need for Change and Sensitivity) and NEO PI (Openness to experience), thus 

showing a decrease of Openness to experience, but also shows  increase on the PRF scale (need of Understanding), 

which is also a measure of Openness to experience. Finally, it looks like the Compliance increases with age, as can 

be seen from the positive correlation between age and Friendship (GZTS), Servility (PRF) and Compliance (NEO 

PI), but also the negative correlation between age and Aggression (PRF) . 

 Siegler and co-workers found only one longitudinal change over the 8-year period of their study: IQ scores 

increased slightly, which probably can be attributed to the repetition of the same test
294

. Douglas and Arenberg, 

during the 7-year period of their longitudinal research report on reducing of General Activity, Friendship, 

Thoughtfulness and Interpersonal Relationships; but conclude that only changes in General Activity can pose real 

aging change
295

. In this respect, it is not very likely, for example, that registered decrease of the score Friendship is 

related to age, because many other studies show that older people are friendlier than younger. In the 6-year study of 

Costa and McCrae
296

, using the instrument NEO PI, the authors report on lowering Neuroticism but noticed no 

changes in Extraversion or Openness to experience. Three-year longitudinal analysis of Compliance and 

Conscientiousness show a decrease in both these dimensions. 

 In a study of the long-term stability of the big-five personality dimensions Rantanen and his team made a 

survey in which the sample were 89 men and 103 women, who were questioned during aged 33 to 42 years
297

. The 

results of this study show that the average level of Neuroticism decreased, while the average level of Extraversion, 

Openness to experience, Conscientiousness and Compliance increased during the lifetime (in the period while the 

subjects were aged 33 to 42 years). Apart from this, the authors state that they registered similarities and differences 

in terms of the sex criteria, which is related to the stability of the dimensions of personality: Neuroticism and 

Extraversion were more stable in men than in women, while Openness to experience, Conscientiousness and 

Compliance were equally stable in both men and women. The coefficients of stability for the five factors of 

personality in this period of 9 years ranged from 0.73 to 0.97 for men and 0.65 to 0.95 for women. The biggest 

same-sex stability was found for Openness to experience factor, and the smallest for Conscientiousness. 

 

3. PERSONALITY CHANGES CAUSED BY COMBAT 
 There are a number of relevant studies concerning the stability of dimensions of personality of the soldiers 

participating in armed conflicts and peacekeeping missions (Vietnam, Korea, the Persian Gulf, Iraq, Afghanistan 
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and many others), but in this paper will be set aside only some of them, the most recent ones as well as those that are 

most striking. 

 Every conflict and every war has its own marks and characteristics, but it seems that the duration 

determines the number of psycho-traumatized: although Serbia in World War II lost 25% of the total population, 

there were no psycho-traumatized (Klein 1953/by the way, very debatable). Israeli researchers Gal and Helena 

Desilvija (according to Erdeljan, 1993) claim that about 15% of Vietnam veterans, 20 years after the war, suffer 

from the Post Traumatic Stress Disorder (PTSD), and that number in the Israelis is one to two percent after six 

years. Salomon, on the other hand (according Chizmic and Petkovic, 1992), claims that Israeli soldiers after the war 

in Lebanon were healthy; even after three years they showed symptoms of PTSD: 14% after the first year, 17% after 

two years and 10% after three years . 

 In one of their studies, Chizmikj and Petkovic cited data for their sample (N = 107) soldiers of which 69% 

were at the frontlines and were surveyed five months after returning from the combat. Subjective assessment of 

more than two-thirds of the soldiers themselves was that they had no problems re-adapting to the living and working 

environment. In this context, the statements and estimates of immediate superiors are compliant in respect of the 

adjustment of the soldiers of job demands: more than 70% of the veterans have not changed their "commitment to 

the work, regularity of arrival, discipline at work, relationship with colleagues and superiors". However, what is 

interesting in the entire research are the comments of the psychologists on the behaviour of respondents during the 

interviews: psychologists noticed that almost all (100%) of respondents have speech saturated with emotion; 53% 

showed increased irritability; 39% show anxiety effects; 18% depressant effects, and 6% show tics. According this, 

the authors conclude that it is very likely that the "normal" changes will be shorter than psycho-traumatic. 

 Recent research (conducted primarily in the US Army), show that 1 in 3 veterans who have returned from 

war zones have suffered psychological difficulties. An article published in the New England Journal of Medicine in 

2004 showed that 1 in 6 veterans who have returned from Iraq and Afghanistan show some of the symptoms of post-

traumatic stress disorder (repeated and strong memories or dreams about a particular event, insomnia, and difficulty 

to maintain concentration, feeling like the traumatic event takes place at the moment, depression)
298

. Many of those 

veterans, as stated in the article, will not get the needed psychological treatment. 

 Many papers and research demonstrate that exposure to situations that pose a threat to the physical and 

mental health can lead to the development of health problems. A recent study from 2007 has studied the relationship 

between personality disorders after returning from a mission of Dutch troops and veterans
299

. Because of their 

profession, the soldiers are more often exposed to such situations. They constitute the risk population for the 

development of psychopathology, particularly related to the trauma. The authors claim that more often the soldiers 

are exposed, the greater the risk of (mental) health problems. Despite the minimization of known risks and hazards, 

as well as comprehensive training, it happens often that after returning from deployments, the soldiers have 

psychological problems caused by prolonged exposure to intense stress and trauma. Studies show that this is largely 

due to individual differences such as age, sex, intelligence, previous trauma, etc
300

. For example, Neuroticism is a 

factor of occurrence of a wide variety of disorders (PTSD, depression, somatic disorders. In fact, Neuroticism is a 

major cause of various disorders that arise after returning from a mission. The study of Schroeder and colleagues 

show that Neuroticism is most associated with borderline personality disorder and at least related with the dimension 

Openness to experience
301

. 

 In a similar study, the sample was comprised of 138 male veterans who participated in peacekeeping 

missions; the relationship was studied of Neuroticism and psychopathology; among other instruments used in the 

research was NEO PI-R. The results showed that only Neuroticism (not the locus of control, optimism or resilience) 

was a direct and reliable indicator of future health problems after returning from a mission. 

 In one of his studies, Elder explored the impact of military service on the life course
302

. Respondents in the 

study were veterans of World War II. The assumption was that joining the armed forces at relatively young age 

affects life flow through psychological development, later entering into marriage and providing greater opportunities 

for advancement. On the other hand, late entry into military service creates a greater risk in terms of marriage and 

career. In other words, the events (war, for example) have different effects; it is mediated by variables such as age, 

experience and so on. The results of the research fully confirmed the assumptions. 
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 A similar conclusion is reached with the analysis of several longitudinal studies in the US, participants 

being people born between 1904 and 1930
303

. The point of interest in the research has been to what extent military 

service (from 1940 to 1955, including World War II) represented a turning or critical point in participant’s lives. 

Most of the respondents considered the entry into military service as a critical point in their lives and experience that 

changed their lives. Overall, the probability of entry into military service being a critical point in life was largely 

conditioned by relatively early joining the armed forces. 

 In an article published in the American Journal of Public Health in 2009 we can see the results of a 

longitudinal study by a group of authors who used the database of the US health facility for veterans of Iraq and 

Afghanistan in the period 2002-2008
304

. The authors tried to examine longitudinal trends and risk factors for mental 

health diagnoses, using data of 289.328 American veterans who have returned from deployments in Iraq and 

Afghanistan. All of them have used the favours and have benefited from the institution for mental health of veterans 

in the period 2002-2008. Out of the total number of veterans in the study, 106.726 (36.9%) had diagnoses of 

psychological problems: the 62.929 (21.8%) were diagnosed with PTSD and 50.432 (17.4%) being diagnosed with 

depression. The results from the study indicated that veterans who were in active service and were younger than 25 

years had higher rates of PTSD, as well as increased levels of use of alcohol and drug compared with veterans who 

were older than 40 years and had been in active service  

 Another study from 2001 explores the relationship between participation in traumatic war events and 

Neuroticism
305

. The aim of the study was to verify the hypothesis that exposure to stress during the war can change 

certain aspects of the personality of the individual. More specifically, the authors were interested in the trait 

Neuroticism, defined as ‘a tendency to experience emotional states like anxiety, depression and anger’. Subjects 

were a random sample of 455 Dutch surviving veterans of World War II. The relationship between peace-time stress 

and the personal trait Neuroticism has been shown to be fully mediated by the development of a negative world 

view. The study gave empirical confirmation of the view that traumatic events force the veteran to change his own 

view of the world and makes him/her more inclined to experience emotional states and symptoms of PTSD. 

 The most recent research being mentioned in the paper is published in 2009: it is a study that seeks to 

determine longitudinal personality changes after extreme adverse life events
306

. The sample of respondents was 458. 

Personality traits (according to the Big Five model) were evaluated twice, at an interval which averaged eight years. 

Twenty-five percent of respondents said that they experienced extremely unfavorable or frightening events in the 

last two years before the second assessment of personality. Compared to other respondents in the sample, they 

showed increased level of Neuroticism, decreased Compliance and reduced Openness to experience. Among the 

respondents who reported extreme events, lowered Extraversion and Conscientiousness, as well as longitudinal 

increase in Neuroticism represented predictors of impaired mental health. The study concludes that experiencing 

extreme events is associated with selective pattern of change in personality traits. Compared with the rest of the 

sample respondents, the ones who reported recent or extremely adverse life events showed an increased tendency to 

experience negative emotional states (Neuroticism) especially anger and frustration. At the same time, it is less 

likely that they will cooperate in situations of interpersonal conflict (leniency). Also, respondents who experienced 

extreme events had reduced Openness to values, indicating an increased tendency of acceptance of authority, dogma 

and tradition. These findings are consistent with previous studies showing that stressful life events can affect the 

emotional well-being and interpersonal relationships (Hammen, 2005; Story & Bradbury, 2004)
307

.  

 

4. CONCLUSION 
 During the war virtually all human qualities and virtues are put to test, and people experience a huge range 

of feelings and emotions. Much of the research on the stability of the dimensions of personality show that critical 

situations, especially if a person is exposed to them for a long term, can greatly affect the changes in the dimensions 

of personality. Many studies focus on the impact of such emergencies on physical and mental health or personality 

dimensions: many of them have confirmed the hypothesis that the more often persons exposed to such situations, the 

greater the risk of mental problems or the changes in some segments of the structure of personality. Additionally, 

there are a number of studies confirming that military service has been the turning point in the lives of individuals, 

experience that changed his life. If the military service represents a turning point, then certainly, a bigger influence 
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and impact on the personality is expected to have participation in peacekeeping missions, deployment in war zones 

or exposure to critical situations.  

 So, the number of studies whose results are not in line with the claim of Costa and McCrae that personality 

factors are unchangeable or that are relatively stable is not so small. This is confirmed not only in research that are 

interested in the stability of the "big five" personality traits, but also the stability of factors or dimensions of other 

factorial approaches to personality.  

 Perhaps the most extensive and most detailed research is made by Roberts and colleagues (Roberts et al, 

2006), which covered about 100 longitudinal research on the stability of the dimensions of personality and which 

registered significant differences in levels of dimensions during life.  
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Abstract: The article presents the meaning of civil society and civil control over administration. Civil society is a 

foundation of a democratic and legal state. Civil control over administration is an absolutely necessary component of 

the democratic state. The article examines the mechanisms, forms and means of implementing civil control over 
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Резюме: Статията представя значението на гражданското общество и гражданският контрол върху 

администрацията. Гражданското общество е фундамент на демократичната и правова държава. 

Гражданският контрол върху администрацията е абсолютно необходим компонент на демократичната 

държава. В статията се разглеждат и механизмите, формите и средствата за осъществяване на граждански 

контрол върху администрацията.  

Ключови думи: администрация, гражданско общество, граждански контрол 

 

1. УВОД 

Гражданският контрол върху администрацията е абсолютно необходим компонент на демократичната 

държава. Този контрол е важна действена форма за участие на гражданите в управлението на държавата, и 

по-конкретно в дейността на държавните административни органи. Гражданско общество – добре развито и 

функциониращо, не би било възможно без наличието на граждански контрол.   

 
2. ГРАЖДАНСКИ КОНТРОЛ ВЪРХУ АДМИНИСТРАЦИЯТА. ГРАЖДАНСКО ОБЩЕСТВО 

Гражданският контрол върху администрацията е подчертан израз на активна (гражданска) 

демокрация, съществен фактор за защита на правата и интересите на гражданите. Гражданският контрол е 

най-близък по своята същност до обществения контрол – част е от обществения контрол, разглеждан в 

широк смисъл. Гражданският контрол не е проява на административен контрол и представлява 

самостоятелен вид социален контрол
308

.  

В теорията са известни няколко концепции за граждански контрол в гражданското общество: 

„класически концепции, концепция за професионализма, концепция за делегиращия и активния граждански 

контрол, концепция за интервенцията, концепция за споделената отговорност, концепция за теорията на 

съгласието и концепция за толерантността”
309

. 

„Гражданското общество и правовата държава обуславят правата на личността. Политическите 

права и свободи създават условие за участие на гражданите в политическия живот и в осъществяване на 

държавната власт”
310

.   

Терминът “гражданско общество” в съвременната теория е неразривно свързан с теорията за 

демокрацията. Наличието на демократична и правова държава е условие за наличието на гражданско 

общество. Последното е фундамент на демократичната и правова държава. От друга страна – “в 

гражданското общество се крие източникът на обективната необходимост от правова държава”
311

.  

Гражданското общество води началото си от Древна Гърция, като въвеждането на термина се 

приписва на Аристотел с теорията му за древногръцкия полис. Понятието “гражданско общество” е 
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комплексно, сложно, многозначно понятие, поради което е трудно да се даде определение, разкриващо 

изцяло неговата същност и многообразие.  

Авторите посочват различни определения, в зависимост от това върху кои аспекти от същността на 

понятието акцентират: “гражданското общество е такава мрежа от неправителствени организации и 

институции, достатъчно силни, за да бъдат противотежест на държавата и които, без да й пречат да бъдат 

гарант на спокойствието и арбитър на общите интереси, я възпрепятстват да упражнява господство върху 

обществото. Гражданското общество е автономна, саморугулираща се обществена сфера, независима от 

държавата”
312
; “гражданското общество е съвкупност от демократично изградени държавни институции, 

независими граждански обединения и граждани с активни социални позиции, които толерантно защитават 

формите на собственост, личните свободи в икономическата, политическата, социалната и духовната сфера. 

Тази съвкупност не е определена от конкретна обща теория”
313

. 

 „Гражданското общество е неполитическата, невластовата част от обществото. То е определен тип 

личностна общност, чиито характерни черти са свободните граждани, свободни медии, частната 

собственост, пазарът, идейния и социален плурализъм, регламентирана намеса на държавата в различните 

обществени сфери, зачитани и гарантирани правила за поведение”
314

.  

Най-общо, гражданското общество може да се дефинира като независима от държавата сфера, 

обхващаща всички форми на публично представяне на частни интереси, всички форми на асоцииране на 

гражданите по между им, както и всичките действия, предприети от гражданите за защита на техните лични 

и колективни права и интереси.  
Конституцията на Република България в Чл. 4, ал. 2 провъзгласява, че “Република България 

гарантира живота, достойнството и правата на личността и създава условия за свободно развитие на човека 

и на гражданското общество”. С тази разпоредба понятието “гражданско общество” притежава статус на 

конституционно понятие.  

Гражданското общество не би било възможно без наличието на граждански контрол. Именно с 

правото си да осъществяват контрол, гражданите защитават своите права и интереси и се превръщат в 

реален коректив на властта, в преки участници в управлението на държавата и общините. По този начин те 

допринасят за утвърждаване на гражданското общество, за неговото развитие и усъвършенстване. 

Способите и процедурите, предвидени в гражданския контрол върху администрацията, са 

изключително важна гаранция за отстояване на законните интереси на гражданите и техните организации и 

за защита на техните права в сферата на административната дейност на държавата. Посредством 

предвидените от закона средства за осъществяване на контрол върху администрацията отделният гражданин 

е защитен от доминиращия авторитет на публичната администрация, който би могъл да доведе до своеволия, 

незаконни и неправилни действия, засягащи правата и законните интереси на гражданина
315

. 

Гражданският контрол играе важна положителна роля в отстояването на интересите и 

благополучието на гражданите. Но той има и своето ползотворно въздействие върху администрацията, 

допринасяйки за усъвършенстването на организацията и дейността на административните органи. В 

модерното развитие на държавата гражданинът се разглежда като потребител на услугите, които публичната 

администрация е длъжна да му предостави, като контролът се явява най-ефективното средство на 

гражданина потребител в отстояването на неговата нова позиция.  

 

3. МЕХАНИЗМИ, ФОРМИ И СРЕДСТВА ЗА ОСЪЩЕСТВЯВАНЕ НА ГРАЖДАНСКИ КОНТРОЛ 

ВЪРХУ АДМИНИСТРАЦИЯТА 

Правото на граждански контрол върху администрацията е изключително важно субективно право и 

като такова то е закрепено в Конституцията
316

 и законите на страната. Според Чл. 45 от Конституцията на 

Република България „Гражданите имат право на жалби, предложения и петиции до държавните органи”. 

Според Чл. 56 от Конституцията на Република България „Всеки гражданин има право на защита, когато са 
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нарушени или застрашени негови права или законни интереси. В държавните учреждения той може да се 

явява и със защитник”.  

Упражняването на граждански контрол върху администрацията се съобразява със специфични 

условия и производства, предвидени в отделни нормативни актове като необходима гаранция за 

законосъобразно, правилно, ефективно и качествено осъществяване на контролната дейност
317

.  

Ще представим накратко основните механизми, форми и средства за осъществяване на граждански 

контрол върху администрацията. 

 Правото на гражданите да обжалват по административен ред индивидуалните и 

общите административни актове – по съображения за незаконосъобразност или за нецелесъобразност и 

неправилност. Т.е., по административен ред гражданите могат да обжалват както незаконосъобразните, така 

и неправилните актове на администрацията. Административните актове могат да се обжалват по 

административен ред пред по-горестоящия административен орган, като жалби могат да подават само 

заинтересованите граждани и организации. Всички производства, правомощия на административните 

органи, както и процесуалните права и задължения на гражданите са регламентирани от закона. 

 Правото на гражданите да обжалват административни актове по съдебен ред – по 

отношение на тяхната законосъобразност с изключение на актове, за които в закон е предвидено нещо 

друго. В тези случаи съдът осъществява съдебен контрол върху администрацията. Гражданският контрол 

върху администрацията в тези случаи се осъществява чрез задействане на механизма на съдебния контрол. 

 Граждански контрол  върху изпълнението на административни актове – 

Административнопроцесуалният кодекс
318

 предвижда възможност за обжалване от страна на гражданите на 

незаконосъобразни действия по изпълнение на административните актове и решения. Незаконосъобразните 

действия по изпълнението на административните актове и решения могат да се обжалват пред по-

горестоящия административен орган. Гражданите имат право да обжалват и наложените им 

административни принудителни мерки. 

 Граждански контрол върху административнонаказателната дейност на 

администрацията – гражданите имат право да обжалват наказателните постановления, с които 

административният наказващ орган е наложил административно наказание за извършено административно 

нарушение. Наказателното постановление може да се обжалва както от нарушителя, така и от пострадалия 

от нарушението. Законът за административните нарушения и наказания
319

 определя реда за обжалване пред 
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съд на наказателните постановления, както и извънредните способи за съдебен контрол върху влезли в сила 

наказателни постановления. 

 Имуществена отговорност на държавата и общините за вреди, причинени на граждани и 

юридически лица – подробна уредба се съдържа в Закона за отговорността на държавата и общините за 

вреди
320
. Държавата и общините отговарят за вредите, причинени на граждани и юридически лица от 

незаконосъобразни актове, действия или бездействия на техни органи и длъжностни лица при или по повод 

изпълнение на административна дейност. Държавата и общините дължат обезщетение за всички 

имуществени и неимуществени вреди, които са пряка и непосредствена последица от увреждането, 

независимо от това, дали са причинени виновно от длъжностното лице. 

 Предложения и сигнали – „Правото на предложения и сигнали е конституционно 

установено, предоставящо възможността на гражданите да се обърнат към компетентните органи с цел да 

защитят личните си права и законни интереси, да изразят обществената си воля, социалната свобода, а също 

и да участват в управлението на държавата”
321
. Подробната уредба на предложенията и сигналите се 

съдържа в Административнопроцесуалния кодекс. „Институтът на предложенията, сигналите и жалбите е 

специфична извънсъдебна форма чрез която се осъществява граждански контрол над дейността на 

държавните органи и се защитават правата на гражданите от незаконни или неправомерни действия на 

администрацията”
322

.  

 Омбудсман – особена форма на опосредствен граждански контрол върху администрацията. 

Омбудсманът се застъпва с предвидените в закона средства, когато с действие или бездействие се засягат 

или нарушават правата и свободите на гражданите от държавните и общинските органи и техните 

администрации, както и от лицата, на които е възложено да предоставят обществени услуги
323

.  

 Други механизми за осъществяване на граждански контрол върху администрацията – 

форма на граждански контрол са и гражданските инициативи. Те възникват за решаване на даден проблем, 

за създаване на алтернативни форми за защита на правата и интересите на гражданите и за стимулиране на 

гражданското участие в управлението. Гражданските инициативи според своите същност и специфика, 

могат да се класифицират – с известна степен на условност, в няколко основни групи: инициативи 

/инструменти/ за „сверяване”, инициативи /инструменти/ за „консултиране”, инициативи /инструменти/ за 

„обединяване”, инициативи на младите хора и други инициативи
324

. 

 

4. ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Гражданският контрол допринася за формирането на активни и компетентни граждани, за създаването на 

нови модели на поведение. Между гражданското общество и гражданският контрол съществува тясна връзка 

и взаимодействие. Все по-голям акцент се поставя на извънсъдебните форми за осъществяване на 

граждански контрол и защита правата на гражданите. С оглед развитието на гражданското общество е 

необходимо насърчаване на различните граждански инициативи. 
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Abstract: Building a free, dignified and humane person is an essential educational purpose and educational ideal 

within many philosophical, intellectual and socio-pedagogical- politicological concepts. Liberty is based on the 

essential humanistic values. Only a free man can be dignified, responsible and solidary, but only a dignified, 

responsible and solidary man can be free. Humanity is an exit point to the actions of a free person, where humanity 

in mind and action is not a rigid system of limiting the human willingness, but the act of a responsible and conscious 

humaneness. A person within his existence has an opportunity and moral obligation for personal spiritual 

development. The moral obligation of spiritual elevation of the individual within itself promotes the moral 

imperative to an active participation in spiritual life and community development. Education is a basic way of a 

continuous spiritual, moral and intellectual development of a person, in order to build a humane, responsible and 

free individual. 

Key words: Education, Liberty, Ethics, Ethical values, Philosophy of education 
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Резиме: Изградбата на слободна, достоинствена и хумана личност претставува есенцијална образовна цел и 

образовен идеал во рамките на голем број филозофски, интелектуални и социолошко-педагошко-

политиколошки концепции. Слободата се темели врз есенцијалните хуманистички вредности. Единствено 

слободниот човек може да биде достоинствен, одговорен и солидарен, но единствено достоинствен, 

одговорен и солидарен човек може да биде слободен. Човечноста претставува излезна точка на 

дејствувањето на слободната личност, при што хуманоста во мислењето и делувањето не претставува 

ригиден систем на ограничување на човечката волја, туку акт на одговорно и самосвесно човекување. 

Човекот во рамките на сопственото суштествување има можност и морална обврска за лично духовно 

усовршување. Моралната обврска за духовно возвишување на индивидуата во себе го промовира моралниот 

императив за активно учество во духовниот живот и во развиток на заедницата. Образованието претставува 

базичен начин за континуиран духовен, морален и интелектуален развиток на човекот, во насока на изградба 

на хумана, одговорна и слободна личност. 

Клучни зборови: образование, слобода, етика, етички вредности, филозофија на образованието 

 

1. ВОВЕД 

Човековата творечка моќ, креативноста и инвентивноста се непосредно определени од неговиот 

духовен живот, фундиран врз самосвесно суштествување. Токму од интелектуалниот и духовниот развиток 

на човекот зависи суштествениот потенцијал на резултатите на неговата инвентивност и креативност, како и 

дефинирањето на односот кон светот што го окружува и оформувањето на единствениот и оригинален 

светоглед. Изградбата на светогледот на секој човек претставува пат на созревање и оформување на неговата 

личност. Индивидуалниот светогледот личноста го оформува по пат на познание на сопственото 

суштествување, како и низ процесот на аксиолошки втемелено познание на светот што ја окружува. Според 

својата природа човекот е љубопитен и се обидува да ги спознае и дефинира нештата, како и да ја најде 

суштествената поврзаност на стекнатите знаења и на феномените кои ги спознава. Човекот е творечко, 

креативно суштество кое својата инвентивност, креативност и творечки импулс ги црпи од својот светоглед, 

односно од своите познанија и искуства, и од своите аксиолошки втемелени критериуми со кои определува 

што е за него добро, вредно и полезно. Човекот во текот на својот живот учи, работи, создава, се соочува со 
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бројни егзистенцијални прашања, проблеми, задачи и обврски кои од него бараат да избира и да донесува 

одлуки со кои го обликува и раководи сопствениот живот. Донесувајќи одлуки, постојано исправен пред 

нужноста да избира, човекот ја презема одговорноста на сопственото суштествување и го креира 

сопствениот животен пат, со што низ самосвесна творечка афирмација на својата егзистенција ја потврдува 

својата слобода (Hutchins, 1947). 

Суштествената функцијата на образованието е насочена кон афирмирање на хуманистичкиот 

потенцијал на човекот и на човештвото и кон осознавањето на сопствените потецијали на секој воспитаник - 

иден активен чинител на општествениот и цивилизацискот развиток. Образовнот процес треба да биде 

фундиран врз почитувањето на слободната волја на воспитаникот, и воедно и да биде насочен кон изградба 

на слободна, самостојна и хумана личност која е решителна во сопствената заложба самостојно да ги 

донесува одлуките што се однесуваат на суштествените прашања на нејзиниот живот, но воедно и личност 

која е подготвена да преземе соодветни општествени одговорности и активно да партиципира во 

општествениот живот и во изградбата и унапредување на општеството. 

 

2. ОБРАЗОВАНИЕТО И АКСИОЛОШКИТЕ ВРЕДНОСТИ 
Реализацијата на основната цел на образованието подразбира процесот на образованието да биде 

втемелен врз принципите на почитувањето на интересите на индивидуите што партиципираат во 

образовниот процес, што претставува постулат, кој воено е практична рамка во креирањето на системот на 

образовние. Во зависност од запазувањето на индивидуалните разлики и индивидуалните интересирања на 

учесниците во образовниот процес, зависи успехот на имплементацијата на образовната рамка, а со тоа и на 

исполнувањето на општите цели на образованието.  

Восприемањето на духовните вредности, всушност, претставува акт на слободен хуманистички 

избор. Принципот на принуда го дехуманизира образованието и го трансформира во процес во кој владее 

насилството, нечовештината и дрскоста и цинизмот на мизантропијата. Принудата во рамките на 

образовната практика, како акт на ограничување или суспендирање на слободата на непосредните учесници 

во образовниот процес, ги деградира основите на образованието и ја разнебитува неговата хуманистичка 

природа (Vuk-Pavlović, 1932). 

Низ образованието, воспитаниците треба да се запознаат со основните вредности на човекувањето, 

како што се: човечкото достоинство, слободата и духовно проникнатото и хуманизираното творештво, при 

што есенцијалната хуманистичка добродетел произлегува од вредносно втемеленото познание на должноста 

за зачување на достоинството на човештвото во сопствената личност. Токму затоа, во рамките на 

образовниот процес најголемо внимание треба да му се посвети на воспитаникот и на развитокот на 

неговата личност, на односот меѓу воспитаникот и воспитувачот што треба да биде втемелен врз заемно 

почитување и заемна соработка, при што воспитувачот треба да ја почитува волјата и автентичниот интерес 

на воспитаникот и да одбегнува авторитарно однесување што би можело негативно да се одрази врз 

слободниот развој на воспитаникот, а воедно и да го попречи развојот на неговата личност. Наедно, во 

рамките на наставата неопходно е да се поттикнува соработката меѓу воспитаниците што во текот на 

едукативниот процес треба да ја осознаат хуманистичката димензија на заемната соработка, како и да се 

запознаат со основните етички принципи на соработката втемелена врз заемното почитување и солидарност. 

Во рамките на образованието и образовниот процес, воспитаникот треба паралелно да ги развива 

севкупните потенцијали на сопствената личност, тој треба да напредува интелектуално, да стекнува нови 

сознанија, самостојно да формира ставови и однос кон себе, кон луѓето што го окружуваат и со кои 

соработува, кон работата и творештвото и кон суштествувањето (Locke, 2007). Воспитаникот треба 

непосредно да влијае врз определувањето и изборот на содржините кои ќе бидат поместени во наставниот 

процес, да влијае врз изборот на методолигијата на работата во рамките на наставниот процес и наедно, како 

потврда на сопствената одговорност и сопствената слобода, да учествува во евалвацијата на постигнатите 

резултати во рамките на наставата (Neill, 1998). Самоевалвацијата на резултатите претставува интегрален 

дел во процесот на учење и на изградбата на личноста и му овозможува на воспитаникот да ја согледа 

целесообразноста на сопствената работа, постигнатите резултати и сопстевниот развиток и напредок во 

рамките на образовниот процес. 

Имајќи предвид дека основна цел на образованието е воспитаникот да се развие во слободна, 

хумана и одговорна личност, која во рамките на образовниот процес ќе ги осознае и ќе ги актуелизира 

своите вродени потенцијали, самоактуелизацијата на секој воспитаник, особено низ познајно-теоретската и 

едукативно-творечката активност го оформува суштественото јадро на образованието (Bagley, 2008). 

Образованието треба да биде насочено кон формирањето на здрави личности подготвени да го прифатат 

вродениот внатрешен импулс на човекот за сопствен развиток, напредок и самоактуелизација. Најголема 
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опструкција на процесот на образовната изградба на здрави, самосвесни и одговорни личности претставува 

несоодветното влијание на општествената средина која го попречува слободниот развитокот на личноста и 

нејзината самоактуелизација (Rousseau, 2013). Токму затоа наместо авторитарно, шематизирано 

образование, едукативниот процес треба да ја поттикнува вродената љубопитност кај воспитаниците, 

нивната желба за осознавање, развиток, формирање на индивидуални ставови и запознавање на светот што 

ги окружува, и да го поттикнува развивањето на автентичниот однос кон светот како потврда на сопствената 

вредност и на вредноста на сопствената егзистенција. Во рамките на образовниот процес треба да се 

поттикнува желбата на воспитаникот за самоактуелизација при што особено треба да се води грижа за 

специфичните карактеристики и особини на воспитаникот, неговите желби, автентични интереси и потреби 

кои не се статични и непроменливи, туку во текот на периодот на развитокот на личноста поттикнати од 

нови сознанија и новоформирани ставови се трансформираат и се надградуваат. Токму затоа кон 

поттикнувањето и мотивирањето на воспитаниците треба да се пристапи одговорно почитувајќи го 

достоинството на воспитаникот и неговите автентични потреби и интересирања. Мотивацијата е условена од 

индивидуалните желби, интересите и потребите на поединецот, како и од неговиот вроден стремеж кон 

саморазвиток и самоактуелизација. Различните желби, интереси и цели на човекот кои го надградуваат 

човековиот живот и даваат смисла на неговто постоење се условени од непосредни, актуелни потреби на 

индивидуата. Познавањето и примената на основните принципи на мотивацијата од страна на наставниците 

во раководењето со наставниот процес претставува еден од предусловите за успешно организирање на 

образовен процес што во себе ќе ја антиципира образовната цел и ќе им овозможи на воспитаниците да се 

изградат во одговорни, слободни и хумани личности. 

 

3. СЛОБОДАТА И ХУМАНИСТИЧКИТЕ ОБРАЗОВНИ ПРИНЦИПИ 
Во текот на наставниот процес учениците треба да осознаат дека токму тие се суштествениот 

чинител на едукацијата, дека припаѓаат на заедница која е носител на етички вредности и дека имаат 

морална одговорност кон заедницата да придонесат за нејзиниот натамошен развиток и просперитет (Dewey, 

2008). Во рамките на наставата неопходно е да се поттикнува самостојната работа на воспитаникот, при што 

тој треба да биде охрабруван да преземе задачи и одговорности кои соодветствуваат на неговите 

индивидуални интереси и потреби, што кај учениците развива дух на самостојност и одговорност што се 

фундаментални карактеристики на слободниот човек. Вака утврдените принципи на образовната практика ја 

определуваат и основната цел на образованието, при што како основната цел на образованието се истакнува 

изградбата на самосвесни, слободни и одговорни личности, активни чинители во изградбата и 

унапредувањето на општествениот просперитет. Во човечката култура, хиерархијата на хуманистичките 

вредности меѓусобно се проникнува со карактерот на едукативната функција. Човекот како духовно 

суштество е непосредно условен од способноста на едукативната дејнсот да овозможи соодветно 

промовирање на хуманистичките вредности, со што се овозможува исполнување на човековата егизстенција 

со есенцијална духовна вредност. Во текот на образованието ученикот треба да научи да ги осознае и да ги 

застапува сопствените интереси. Едукативните резултати кои се втемелени врз автентичната желба на 

ученикот да усвои определен наставен материјал или да совлада и да усоврши определена вештина, не 

можат да бидат постигнати во услови на авторитарност и присила во рамките на образовниот процес. 

Овозможување на слободното искажување на воспитаниците во рамките на образовниот процес, што е 

втемелено врз почитувањето на индивидуалноста на воспитаникот, овозможува кај него да се развие 

ентузијазам за изучувањето и совладувањето на наставниот материјал, што ќе овозможи тој да пројави 

креативност и инвентивност во рамките на исполнувањето на едукативните задачи. Образованието е 

цивилизациски фундамент врз кој се темели човештвото. Организираниот едукативен процес претставува 

нужен предуслов за опстојувањето и развитокот на човечката цивилизaција. Образованието како 

фундаментална човечка дејност се јавува заедно со првите никулци на организираното човечко општество и 

се развива и унапредува паралелно со прогресот на човечкото општество и развитокот на човечката 

цивилизација. Образованието е единствен и незаменлив процес на пренесување на духовните цивилизациски 

придобивки на идните човечки генерации. Низ процесот на образованието и воспитанието младата личност 

се запознава со основните духовни и етички вредности, иманентни за доминантната културна матрица во 

општеството и во епохата во кои живее, а наедно и со општочовечките културни и етички вредности кои ги 

изразуваат универзалните хуманистички сознанија и цели. 

Еден од основните атрибути на човекувањето се однесува на смислата и на изградбата на 

човековата личност, на севкупната хумана природа и на моќта на човекот за духовно творештво (Adler, 

1998). Иманентно на својата творечка природа, изградувајќи се, човекот го осмислува своето живеење и ги 

одбира насоките на своето дејствување. Тој се труди да ја осмисли, облагороди и да ја возвиши сопствената 
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егзистенција. Токму образованието претставува дејност што го овозможува и поттикнува облагородувањето 

и возвишувањето на човечката природа, а со тоа и на човечката егзистенција. 

По пат на хуманизирано образование човештвото може да ја осознае неопходноста од општествени 

реформи кои ќе овозможат очовечување на општеството и хуманизација на општествените односи. 

Општествената моќ во заедница која се потпра врз хуманистичките вредности треба да биде пренесена врз 

сите членови на општеството, при што е неопходно да се почитуваат човечкиот дигнитет, индивидуалните 

права и интересите на сите индивидуи, со што се овозможува непречен развиток на функционално правично 

општеството, како гарант на личната слобода и благосостојба на сите членови на заедницата. 

 

4. ЗАКЛУЧОК 

Единствено образованиот човек, формираната хумана и одговорна личност, може да биде слободен. 

Процесот на образование претставува едно од есенцијалните скалила во освојувањето и изградбата на 

човековата слобода. Суштествен фундамент за севкупниот процес на образование е целесообразноста на 

едукативната функција и реализацијата на есенцијалната хуманистича цел на изградба на одговорни и 

слободни личности. Во самиот процес на образованието треба да биде втакен духот на хуманоста и на 

заемното почитување меѓу непосредните чинители во образованието. Низ хуманиот однос, низ духот на 

слободата, слободното мислење и изразување, идните генерации можат да го развијат сопствениот однос 

кон фундаменталните човечки вредности и да ја изградат својата слобода. Доколку во образовниот процес 

не преовладува духот на слободата и хуманоста, тогаш не би можело ниту како краен ефект на дадениот 

процес да биде остварувањето на фундаменталните цели на образованието, со што всушност дадената 

активност, колку и да според надворешнета форма личи на образование, во себе не би претставувала развоен 

акт со сите образовни хуманистички атрибути. Според Пауло Фреире oбразованието како дејност на 

слободата не го разбира човекот како апстрактно и изолирано суштество, независно и недопрено од светот 

(Freire, 1996). Образованието му овозможува на човекот да ги разбере етичките, антрополошките и 

аксиолошките принципи на човечкиот цивилизациски артикулиран и култивизиран светоглед. Низ 

образованието на човекот му станува блиско суштествувањето на светот што го окружува, а со тоа наедно 

му е овозможено да го продлабочи разбирањето на сопствената егзистенција и да ги спознае вонвременските 

духовни вредности, кои се основа на вистинското човекување (Vuk-Pavlović, 1932). Всушност, 

образованието претставува севкупна аксиолошка изградба и духовна надградба на личноста.  

Низ образовниот процес индивидуата треба да изгради сопствен вредносен систем втемелен врз 

базичните аксиолошки принципи на човечката цивилизација и култура што ќе и овозможи да заме активно 

учество во општествениот животот, а пред сè во културно-духовниот живот на заедницата. Образованието 

овозможува зачувување и афирмирање на културните вредности, на етичките, историските, социјалните 

познанија и вредносни определби. Есенцијален акт на воспитно-образовниот процес, претставува 

остварување на воспитно-аксиолошка надградба на индивидуата. Изградбата на слободна одговорна 

личноста претставува цел на образованиот процес, пришто во дадениот процес созрева човечката заедница, 

се афирмира човечката култура и се градат и се зацврстуваат аксиолошкиот дух и вредносниот систем на 

заедницата. 

Образованието како непосреден чинител на општествениот развиток треба да биде двигател на 

заложбите за изградба на општество на слободни индивидуи, како и носител на процесот на општественото 

афирмирање и општественото етаблирање на хуманистичкиот принцип на неповредливост на човековиот 

дигнитет како апсолутна и неповредлива вредност врз која треба да се темели секое правично и 

просперитетно општество. 
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Abstract:   This article makes a review of complete administrative services as a new form of approach on behalf of 

the public authorities to private parties. It is aimed at the improvement of public administration. Complete 

administrative services have been a challenge and a necessity for any modern European country.  

The administration, while performing its main designation shall act to the benefit of the society, and it has been 

facing on-going challenges necessitating changes, in compliance with dynamic political, economic and social 

changes. It is the responsibility of the administration to provide administrative services for the citizens and the 

business. Implementation and application of complete administrative services has been a reform that brings the 

Bulgarian administration closer to European administrations.   

The Tax Administration is the administration that has the highest demand for prompt and efficient services for the 

citizens, since sustainable fiscal and tax policy of any state can demonstrate the degree of development of the state 

system and the administration.  For this particular reason, our task is to analyze the condition of administrative 

services within the tax administration.  

Key words: complete administrative services, administration, administrative service 
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Резюме: В статията се разглежда комплексното административно обслужване като нова форма на 

отношение на публичните власти към частните субекти. С него се цели усъвършенстването на публичната 

администрация. Комплексното административно обслужване е предизвикателство и необходимост за 

модерната европейска държава.  

Администрацията изпълнявайки своето основно предназначение да бъде в услуга на обществото, е 

изправена пред непрекъснато предизвикателство да се променя, следвайки динамичните политически, 

икономически и социални промени. Предоставянето на административни услуги на гражданите и бизнеса е 

отговорност на администрацията. Въвеждането и внедряването на комплексно административно обслужване 

е реформа, която доближава администрацията на България с европейските администрации.  

Данъчната администрация е тази администрация, която най-много се нуждае от бързо и ефективно 

обслужване на гражданите, защото стабилната финасова и данъчна политика на всяка държава показват 

степента на развитие на държавността и администрацията. Именно поради тази причина целта която сме си 

поставили е да се направи анализ на състоятието на административното обслужване в данъчната 

администрация.  

Ключови думи: комплексно административно обслужване, администрация, административна услуга 

 

1. УВОД 

Административното обслужване представлява такава дейност, която предоставя  услуги в полза на 

гражданите и бизнеса.  Предоставянето на административни услуги на гражданите и техните организации е 

основна отговорност на администрацията.  Самата администрация е призвана и цели да оказва помощ и 

съдействие на гражданите. Административното обслужване на гражданите и бизнеса премина на нов етап от 

своето развитие, като основните усилия са насочени към въвеждането на комплексно административно 

обслужване
325

.  
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Основните принципи, които се спазват при осъществяване на административното обслужване са: 1. равен 

достъп до административните услуги и до информация за административното обслужване; 2. различни 

форми за достъп до административните услуги и информацията за тях; 3. любезно и отзивчиво отношение; 

4. координираност и взаимодействие с всички страни, заинтересувани от подобряване на административното 

обслужване в администрациите, което осигурява еднаквост на резултатите при едни и същи обстоятелства; 

5. надеждна обратна връзка; 6. изпълнение на задълженията във връзка с административното обслужване по 

предварително разработени и обявени правила; 7. качество на предоставяните услуги
326

. 

 

2. СЪЩНОСТ НА АДМИНИСТРАТИВНОТО ОБСЛУЖВАНЕ 

Легалната дефиниция за административно обслужване може да бъде намерена в § 1, т. 1 от Допълнителните 

разпоредби на Закона за администрацията и гласи, че: "Административно обслужване" е всяка дейност по 

извършване на административни услуги от структурите на администрацията и от организации, 

предоставящи обществени услуги
327
. Тази  дефиниция е подкрепена в т. 2 на същия законов текст, която е в 

следния смисъл: "Административна услуга" е: а) издаване на индивидуални административни актове, с 

които се удостоверяват факти с правно значение;  б) издаване на индивидуални административни актове, с 

които се признава или отрича съществуването на права или задължения;  в) извършване на други 

административни действия, които представляват законен интерес за физическо или юридическо лице;  г) 

консултациите, представляващи законен интерес за физическо или юридическо лице относно 

административноправен режим, които се дават по силата на нормативен акт или които са свързани с 

издаване на административен акт или с извършване на друга административна услуга;  д) експертизите, 

представляващи законен интерес за физическо или юридическо лице, когато нормативен акт предвижда 

тяхното извършване като задължения на администрацията на държавен орган или от овластена организация. 

Налага се изводът, че българското законодателство урежда по безспорен и ясен начин материята 

относно административното обслужване. 

 

3. ОСНОВНИ АСПЕКТИ НА КОМПЛЕКСНОТО АДМИНИСТРАТИВНО ОБСЛУЖВАНЕ 

Един от основните нормативни актове у нас е Административнопроцесуалния кодекс
328
,  който урежда 

процедурата, по която се създават права, права или задължения или непосредствено се засягат права, 

свободи или законни интереси на отделни граждани или организации. В кодекса изрично е регламентирано 

и извършването на комплексно административно обслужване.  

Дефиниция на понятието комплексно административно обслужване е дадено в Базисния модел на 

комплексното административно обслужване. Базисният модел за комплексно административно обслужване 

                                                                                                                                                                                           
„Икономиката в променящия се свят: национални, регионални и глобални измерения”,  том I, „Наука и 

икономика”, Икономически университет – Варна, 2015 г., с. 177 
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представлява обща универсална рамка за въвеждане на комплексно административно обслужване в 

държавната администрация.  

Комплексно е административното обслужване, при което административната услуга се предоставя от 

компетентните административни органи, лицата, осъществяващи публични функции и организациите, 

предоставящи обществени услуги, без да е необходимо заявителят да предоставя информация или 

доказателствени средства, за които са налице данни, събирани или създавани от административни органи, 

първични администратори на данни, независимо дали тази данни се поддържат в електронна форма или на 

хартиен носител
329

.  

Разглеждайки по детайлно тази дефиниция правим извода, че същността на комплексното административно 

обслужване  е вид административно обслужване. Администрацията се явява посредник между обществото и 

държавата. Интeрпретирането на социалните проблеми е важна задача и елемент на публичната 

администрация.  

Комплексното административно обслужване се характеризира с усъвършенстването на публичната 

администрация и инкорпорирането на основните принципи на административното право в своите действия. 

Комплексното административно обслужване допринася за постигането на следните цели:  

- предоставяне на качествени услуги с по-висока ефективност и ефикасност;   

- повишаване удовлетвореността на гражданите и организациите;  
- фокусиране на обслужването към „епизоди от живота“/„епизоди от бизнеса“;   
- намаляване на административната тежест;  
- намаляване на възможностите за корупционни практики;  
- приближаване на предоставянето на административни услуги до гражданите и бизнеса .  

Приоритет при комплексното административно обслужване винаги следва да бъдет потребностите на 

гражданите. Администрацията трябва да има предвид, че гражданите в повечето случаи си взаимодействат с 

институциите не по своя воля, а в случаите когато им е необходимо да получат административна услуга, 

произтичаща по силата на закона. Всички цели на комплексното административно обслужване са в унисон с 

желанието на гражданите и организациите.  

От въвеждането на комплексно административно обслужване  в практиката на администрацията се очаква 

принос за постигането на важни за обществото цели, като: предоставяне на качествени, удовлетворяващи 

потребителите, високо ефективни административни услуги, намаляване на възможностите за корупционни 

практики и на административната тежест, приближаване на услугите до гражданите и организациите. 

Комплексното административно обслужване осигурява възможност за: 

- Прекратяване изискването на документи или данни, които са налични при извършващия услугата 

орган;  

- Устно заявяване на услугите по преценка на заявителя;  

- Подаване на заявлението пред всеки административен орган, който участва в производството за 

комплексно административно обслужване. Предвидено е взаимодействието между 

административния орган, до когото е подадено искането и другите органи, участващи в 

производството да се осъществява по реда на Наредбата за административното обслужване  

- Служебен обмен на данни в тридневен срок за предоставяне на информация на хартиен носител;  

- Подаване на заявленията на гише, по електронен път и по пощата и възможност за комбиниране на 

начините на заявяване като документът да може да бъде получен по пощата, на гише или по 

електронен път, независимо от начина на заявяване  

- Създаване на единни центрове за комплексно административно обслужване
330

.  
Данъчната администрация

331
 е тази, която е необходимо да осигурява бързо и ефективно обслужване на 
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 Базисен модел на комплексно административно обслужване, приет с решение на МС от 19.06.2013г.  
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 Доклад за състояние на администрацията 2014г.,  Решение на МС от 20 май 2015г., с. 27 
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 Данъчната администрация е създадена като самостоятелна структура през 1991 година. Първият 

устройствен нормативен акт е приет с Постановление на МС № 29/25.02.1991 г. Вторият устройствен 

нормативен акт е приет с ПМС № 200/11.10.1991 г. През 1993 г. се приемат устройственият и процесуалният 

закон — Законът за данъчната администрация и Законът за данъчното производство. На 1.01.2000 г. влиза в 

сила Данъчният процесуален кодекс , който въвежда функционална структура на данъчната администрация. 

На 14 ноември 2002 г. Народното събрание приема Закон за Националната агенция за приходите (ЗНАП) и 

се създава Централно управление.НАП изпълнява функциите на данъчна администрация. От 1 януари 2006 
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данъци (данък върху доходите, патентни данъци, данък върху добавената стойност, корпоративни данъци) и 
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гражданите, защото стабилната финасова и данъчна политика на всяка държава показват степента на 

развитие на държавността и администрацията. Това произтича от функциите и правомощията предоставени  

им от закона
332

.  

Една от основните функции на агенцията е да обслужва данъкоплатците, осигурителите, осигурените и 

самоосигуряващите се лица, като им осигурява необходимата информация, разяснения по правата и 

задълженията им, осигурява отпечатването и безплатното разпространение на данъчни и други декларации, 

съдържащи указания за попълването им, на формуляри и други документи, които се изискват или издават 

въз основа на закон, като ги публикува и в Интернет на страницата на агенцията. 

Във връзка с това данъчната администрация е една от администрациите предоставящи голям брой 

административни услуги на гражданите и бизнеса. Националната агенция по приходите през 2014 година е 

предоставила най-голям брой услуги, представляващи 87.2% от общия брой предоставени услуги през 

годината
333

. 

За постигане на качествено административно обслужване при предоставянето на услугите е необходимо 

административните структури да работят в синхрон и координация, за постигането на което е необходимо 

осигуряването по служебен път на документи. НАП е именно една от администрациите осигуряващи по 

служебен път документи от други администрации. 

Доброто административно обслужване зависи от квалификацията на служителите работещи в звената за 

административно обслужване. В НАП е най-голям броя на служителите преминали обучение за повишаване 

на квалификацията.  

 

4. ЗАКЛЮЧЕНИЕ 
Комплексното административно обслужване е нофа форма на отношение на публичните власти към 

гражданите. С него се цели усъвършенстването на публичната администрация. Комплексното обслужване 

следва да бъде ориентирано по такъв начин, че на преден план да бъдат нуждите и очакванията на 

потребителите на административни услуги. Те обикновено взаимодействат с администрацията не по своя 

воля, а поради необходимостта да получат административна услуга, произтичаща по силата на закона. 

Администрациите трябва да отчитат и обстоятелството, че удовлетвореността на гражданите и 

организациите от високото качество на услугите изгражда доверие в институциите и поддържа 

демократичните ценности
334

. 
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Abstract:Ideas, innovations and other expressions of human creativity are converted into private property and 

protected by law, through the intellectual property system. As property, these assets are traded. Licensing, granting 

of rights by the holder of a well to another person to use it well, which continues being a holder of that good is an 

important way of creating value in these goods. Licensing creates a source of revenue, disseminate the technology to 

a wider group of potential users and creators and act as a catalyst for further development and commercialization. 

Intellectual property rights (IPR) have been defined as ideas, inventions, and creative expressions based on which 

there is a public willingness to bestow the status of property. IPR provide certain exclusive rights to the inventors or 

creators of that property, in order to enable them to reap commercial benefits from their creative efforts or 

reputation. Patent is recognition for an invention, which satisfies the criteria of global novelty, non-obviousness, and 

industrial application. These legal rights confer an exclusive right to the inventor or his assignee to fully utilize his 

invention for a given period of time. It is very well settled that IPR play a vital role in the modern economy. IPR is a 

strong tool, to protect investments, time, money, effort invested by the inventor of an IP, since it grants the inventor 

an exclusive right for a certain period of time for use of his invention/creation. Thus IPR, in this way aids the 

economic development of a country by promoting healthy competition and encouraging industrial development and 

economic growth. The protection of inventions with patents in the pharmaceutical industry have a specific role in 

the development of society and represent one of the drivers of economic development. The costs that occur during 

the creation of new chemical supsatncii suspatnici as active in order for treatment is associated with building a 

reliable and efficient system in the research process. 

Key words: intellectual property, drug, license, pharmaceutical inventions, patent, pharmaceutical industry 

 

1. INTRODUCTION  
The pharmaceutical industry is one of three technology-based industries in which the patent virtually equals 

the product
335

. Features for the pharmaceutical industry in the XXI century are research and development that 

summarizes new knowledge and application of new technologies in the design of new drugs. Modern management 

and data exchange accelerated innovation cycle, collective innovation and promoting mutually beneficial 

collaboration between companies, research institutions and individuals. Intellectual property rights refer to the legal 

rights given to the inventor or creator to protect his invention or creation for a certain period of time
336

. 

To set the patented invention to market, companies have more choices: direct commercialisation the 

patented product, sale or transfer of the patent, licensing, joint-venture, or other strategic association to complete the 

budget. What chance is selected depends on the decision of the management and long-term strategy of companies. 

Most importantly, unlike industries which produce products requiring expensive and complex manufacturing 

infrastructures, the patented products of pharmaceutical companies can be easily and cheaply replicated by copiers 

with little capital investment. Since capital investment in the pharmaceutical industry disproportionately is directed 

to laboratory research and clinical trials rather than the manufacture of the final product, patent exclusivity is the 

only effective way to protect and receive a return on that investment. The stakes of the developers of technology 

have become very high, and hence, the need to protect the knowledge from unlawful use has become expedient, at 

least for a period, that would ensure recovery of the R&D and other associated costs and adequate profits for 

continuous investments in R&D
337
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 The others are the chemical industry (including agricultural chemicals) and the biotechnology industry, whose 

innovations span the spectrum from engineered plant varieties to human pharmaceutical therapies. 
336

 Singh R. Vol. 1. New Delhi: Universal Law Publishing Co. Pvt. Ltd; 2004. Law relating to intellectual property ( 
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The technology
338

 involves the use of materials, tools, techniques and sources of energy to make life easier 

or more pleasant and work more productive. While science is concerned with how and why things happen, 

technology focuses on making things happen. "Technology is a practical use of scientific information" is popular 

definition of technology. Therefore, broadly speaking, technology refers to end products of scientific research and 

development in the form of inventions and know-how, which are used as tools or processes for creating new or 

improved products and services that better serve the needs of the market. Often there is a tendency to equate patent 

technology. Today, this is not often the case. Increasingly, a number of patents together are responsible for 

technology and a number of technologies for a product. 

Such technology may be acquired in the research and development undertaken by the company itself, in 

cooperation with others, or by acquiring technology developed by others which may be offered to market. Often, it 

is reasonable to obtain technology from others instead of investing time and resources to find the perfect solution 

alone, it would be the case
339

, can present a good business choice to use or adapt a technological solution that is 

already the revealed by others and available on the market. Sometimes, it may even be necessary to obtain licenses 

for technologies that are part of the industry, national or international standards set by standard-setting bodies. A 

license may be necessary in a situation where a new or improved product inadvertently violates the intellectual 

property rights. 

The pharmaceutical industry has an important characteristic that sets it apart from other industries that rely 

on patent protection. In many technology-based industries it is possible to keep inventions secret until the moment 

they are marketed. This enables inventors to delay patent filings until the last possible moment and, therefore, to 

maximize the effect of the 20 year patent term which runs from filing of the patent application. The culture of 

medical research, however, emphasizes very early disclosure of inventions, usually long before a resulting product 

can be placed on the market. This is because scientists working in this field have an obligation to share their findings 

as soon as possible with their peers so that these peers will be able to benefit from the new knowledge in their own 

research. Much of the investment in new drugs is in the clinical trials which are necessary to satisfy safety and 

efficacy regulators. The lengthy time period between patent filing and placing a product on the market means that 

pharmaceutical manufacturers receive far shorter periods of patent exclusivity than is the case for other patent 

dependent industries. Innovation typically is knowledge-driven – based on the application ofknowledge, whether it 

is scientific, technical, experiential, or intuitive. Innovation also produces new knowledge. One characteristic of 

knowledge that underlies the patent system is that it is a “public good,” a good that is not exhausted when it is 

used
340

.  

Competition in the global pharmaceutical industry is driven by scientific knowledge rather than 

manufacturing know-how and a company's success will be largely dependent on its R&D efforts. Therefore, 

investments in R&D in the drug industry are very high as a percentage of total sales; reports suggest that it could be 

as much as 15% of the sale. One of the key issues in this industry is the management of innovative risks while one 

strives to gain a competitive advantage over rival organizations. There is high cost attached to the risk of failure in 

pharmaceutical R&D with the development of potential medicines that are unable to meet the stringent safety 

standards, being terminated, sometimes after many years of investment. For those medicines that do clear 

development hurdles, it takes about 8-10 years from the date when the compound was first synthesized. As product 

patents emerge as the main tools for protecting IP, the drug companies will have to shift their focus of R&D from 

development of new processes for producing known drugs towards development of a new drug molecule and new 

chemical entity (NCE). While looking for the global market, one has to ensure that requirements different 

regulatory authorities must be satisfied
341
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 The term technology means many things to many people. Merriam-Webster's Dictionary defines technology as 

"the practical application of knowledge, capability given by the practical application of knowledge, or the manner of 

accomplishing a task especially using technical processes, methods, or knowledge." Encyclopædia Britannica 

defines as "the application of scientific Knowledge of the practical goals of human life, or as it is sometimes 

expressed, to change and manipulation of the environment. 
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 for example, if the necessary technology can be developed independently because of the necessary costs, 

timeframe, human resources and complementary resources, 
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Therefore, this paper aims to give a brief overview of the segment of intellectual property in an area which 

is increasingly gaining in its importance. It is about the economic effects that provide patents on pharmaceutical 

companies and the importance of licensing in this business sector. 

 

2. LICENSING PATENTS IN PHARMACEUTICAL INDUSTRY 
More than any other technological area, drygs and pharmaceuticals match the description of globalization 

and need to have a strong IP system most closely. Knowing that cost of introducing a new drug into the market may 

cost a company anywhere between $300 million to $ 1000 million along with all the associated risks at the 

development stage, no company will take to risk its IP becoming a public property without returns. Creating, 

protecting and managing IP must become a corporate activity in the same manner as the raising of resources and 

funds. The knowledge recolution, will demand a special position for IP and treatment in the decision-making 

process
342

.Today, each country that seeks and highly prosperous economy, its development strategy through channel 

increasing degree of implementation mechanisms provided for the exercise of rights to protection of industrial 

property. The patent is the right to intellectual property, which appears as the most widespread form, which has 

based inventor of the protected invention, and is an important factor for economic development and general 

progress
343

. The finding comes as the final result of the previous work, which is materialized the product of an 

individual or group of people, why legal protection enjoyed only one inventive work that gives certain results. 

The patent as subjective right belongs to a natural or legal person to a territory and for a certain time, and 

the holder of the patent rights have an exclusive right protected invention to use and exploit the material and moral 

values for the duration of patent protection. 

The protection of inventions with patents in the pharmaceutical industry have a specific role in the 

development of society and represent one of the drivers of economic development. Writing patent specification is a 

highly professional skill, which is acquired over a period of time and needs a good combination of scientific, 

technological, and legal knowledge. Claims in any patent specification constitute the soul of the patent over which 

legal proprietary is sought. Discovery of a new property in a known material is not patentable. If one can put the 

property to a practical use one has made an invention which may be patentable. The reason is that no one has earlier 

used that combination for producing an insecticide or fertilizer or drug. It is quite possible that an inventor has 

created a new molecule but its precise structure is not known
344

. The costs that occur during the creation of new 

chemical substance as active in order for treatment is associated with building a reliable and efficient system in the 

research process. The length and duration of the research stages is difficult to predict because of many unpredictable 

moments. Therefore, it is common to take several years between baseline and registration of the first patent. The 

first patent application to register quite early, generally after the first detection of a successful operation, To ensure 

strict patent rights, and it would protect the third party. The purpose of patents is to create exceptions, but companies 

are not used to. The patent s right holders has the right to dispose of the patent. According to some scholars, the 

existence of positive powers is justified precisely by the right of disposal, especially the right of derogation the use 

of the patent by giving license. 

The value of the patent or its licensing may differ greatly and may be difficult to determine the monetary 

value. Studies demonstrate that the rate of return to society as a whole generated by investments in research and 

development (R&D) leading to innovation is significantly larger than the benefits that can be captured by the person 

or organization financing the work. It is estimated that the social rate of return on R&D spending is over twice that 

of the rate of return to the inventor
345

.Usually, it is compensation for the use of up to 5% of gross sales or 25% of net 

sales for those products include licensed invention. License  agreement concluded between two independent 

undertakings on the use of industrial property rights between the holder or owner of the rights of licensor and the 

interested user rights of the licensee
346

 The license can also include advance payments in addition to the annual fee 

for use. There are companies that help the licensing of patents, and in return receive a share of the fee for licensing. 

Sometimes the amount of that portion can be one third of the benefits received by the license. If patents are available 

in technological areas that no one is interested, licensing may be a good alternative to doing nothing, ie to apply for 
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a new patent
347

. Today, unless you pay fees to maintain the patent in force, the patent protection expires and 

technology over which it has rights over publicly available. Someone could be tempted to leave the patents 

developed technology that is commercialized or critical to the business. Perhaps with the help of external associates, 

lawyers or similar consulting firms can prepare a list of potential licensees, which will use the proper discretion of 

the pharmaceutical companies. If successful in licensing this patent unproductive capital can be turned into 

productive. 

 

3. CONCLUSION 

Patents act to exclude, but many companies do not use them in this maner. The owner of a patent can also grant a 

license to another to practice the invention claimed in the patent, and in return receive a licensing fee on the patent 

and in many cases, royalties on the sale of whatever is made using the invention. Licensing of patents can be a very 

profitable business because many companies are looking for sources of technology. For these companies, licensing 

technology is more economical than developing this same technology in-house. In addition other companies and 

consortia have been started in which their sale source of revoke is the licensing of technology. Many companies 

make a deliberate choice to license the technology in their patents to whoever wishes to do so and in so doing 

generate additional revenue for their company. They in turn only exert their patent against a willful infringer that 

totally ignores the patents. In licensing their patents these companies can recoup the cost of obtain the patent and 

generate additional research and business goals. Also, by taking an aggressive stand to license essentially any and all 

of its patents a company is acknowledging the monopoly given to them by patent is limited one, and that new 

technology must be developed to replace the old. Typically a patent license agreement incurs more than the right to 

use the patent. While the patent license may give the license a right to use the technology many license agreements 

have provisions for the transfer of know-how in addition to the patent. So, while the patent might be the legal reason 

to license, the key to true business success may be the acquisition of know-how and trade secretes which allows the 

license to use the information contained in the patent in a practical way. There are firms which assist in the licensing 

of patents in return for a portion of the licensing fees. Today, unless one pays fees to maintain one’s patent in force, 

the patent grant lapses and claimed technology becomes public available. One may be tempted to abandon patents 

on technology developed but not commercialised or not critical to the business. One may be able to generate perhaps 

with the help of an outside agent, a list of potential licensees. If successful in licensing these patents one will be able 

to turn non-productive assets into productive ones. 
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 For example in Britain commenced giving force licenses for medicines on the occasion of the introduction of 

public health protection. Ministry of Health of this country there was a need for large amounts of drugs, among them 

especially antibiotics. At that time antibiotics were the most modern medicines and patents to manufacture them had 

their biggest American corporations that put them on the market with high prices 
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Abstract: The constitutional appeal is procedural legal instrument for the protection of human rights before the 

constitutional courts. In countries that it apply’s, as a principle, the constitutional appeal can be submitted only if all 

domestic remedies provided for protection of freedoms and rights are exhausted. 

This paper provides a comparative analysis of the basic features of the constitutional appeal in the European 

countries. The focus of this paper is the recent proposal to amend the Constitution of the Republic of Macedonia, 

which among other things, envisaged the introduction of a constitutional appeal that expands the corpus of freedoms 

and rights and their protection which can be accomplished before the Constitutional Court. In that context, this paper 

sets out arguments in favor of constitutional appeal and also arguments related toneed to respect all constructive 

proposals that were presented during the public hearing which was held on the occasion of the proposed 

amendments to the Constitution of the Republic Macedonia. 
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ЗА УСТАВНАТА ТУЖБА И ЗА ПОТРЕБАТА ОД НЕЈЗИНА ПРИМЕНА ВО РЕПУБЛИКА 

МАКЕДОНИЈА 

 

Апстракт: Уставната тужба е процесно-правен инструмент за заштита на човековите слободи и права пред 

уставните судови. Во државите во кои се применува, по правило може да се користи доколку се исцрпени 

сите предвидени национални правни средства за заштита на слободите и правата.  

Во овој труд направен е компаративен осврт на основните обележја на уставната тужба во европските 

држави. Во фокусот на трудот е неодамнешниот предлог за измени и дополнување на Уставот на Р. 

Македонија со кој, помеѓу останатото, беше предвидено воведување на уставна тужба и проширување на 

корпусот на слободи и права чија заштита ќе може да се остварува пред Уставниот суд. Во тој контекст, во 

трудот изнесени се аргументи кои се во прилог на воведувањето на институтот уставна тужба, но и 

аргументи за потребата од респектирање на сите конструктивни предлози кои беа изнесени во текот на 

јавните расправи одржани по повод предложените измени и дополнувања на Уставот на Република 

Македонија. 

Клучни зборови: Устав, Уставна тужба, Уставен суд 

 

ВОВЕД 

Уставната тужба поимно се дефинира како посебен механизам за заштита на правата и слободите на 

граѓаните пред уставните судови. Уставната тужба е специфичен правен лек кој му овозможува на правниот 

субјект да добие судска заштита од суд кој е овластен да ја оцени уставноста на актите и дејствијата на 

државните органи во случај кога субјектот смета дека неговите уставни права му се загрозени со акт или 

дејствие на државните органи.
348

 Некои форми на своевидни никулци на уставната тужба датираат уште од 

15-от век во Германија,  понаматму во Австрија од 1868, во Уставот на Швајцарија од 1874 година и во 

други земји.
349

 Првиот традиционален основ на уставната тужба се наоѓа во американскиот Judical review 

воспоставен во Уставот на САД од 1787 година и во британскиот правен систем, додека вториот во 

шпанската традиција односно во институтот Procesos forale или Recours d’amparo.
350

 Уставна тужба во 
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современа смисла подразбира постоење на посебен специјален инструмент за заштита на човековите 

слободи и права кој, по правило, може да се користи по исцрпување на сите останати правни средства 

предвидени во националното право на една држава. Примената на уставната тужба со овие карактеристики 

се поврзува со појавата на уставното судство, односно со воведувањето на Уставниот суд во Уставот на 

Австрија од 1920 година. Под влијание на австрискиот устав, во СР Германија уставното судство, со тоа и 

институтот уставна тужба, е развиено како ефикасен правен инструмент за заштита на слободите и права. 

Токму Уставниот суд на СР Германија изврши силно влијание во афирмација на уставното судство и во 

изградбата на уставните судови во другите европски држави. Денес уставната тужба во широка или 

рестриктива форма се применува во голем број европски и азиски држави и завзема значајно место во 

нивните уставни системи со повеќе од 90% од вкупниот број на предмети кои се процесуирани пред 

уставните судови. Во Германија на пример, постапките покренати со уставна тужба се најзастапен вид на 

постапка пред Сојузниот Уставен суд. На почеток на работата на Судот, во 1951 година, на годишно ниво 

биле поведени помалку од 500 уставни жалби. До 1980 година, оваа бројка се зголемила на 3.107, 

достигнувајќи најголема бројка во 2013 година кога биле поднесени вкупно 6.477 уставни тужби.
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 Иако 

голем број постапки поведени по уставна тужба не се успешно завршени за подносителите, односно 

Уставниот суд не констатирал повреда на право или слобода, сепак, успешно завршените постапки по 

поднесена уставна тужба го надминуваат бројот на останатите предмети во кое е утврдена повреда на 

уставот.
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Терминот уставна тужба не се користи во Уставот на Р. М. од  1991 година. Надлежноста на 

Уставниот суд на Р. Македонија во сферата на заштита на слободите и правата е регулирана со член 110 

алинеа 3 од Уставот. Уставниот суд ги штити слободите и правата што се однесуваат на слободата на 

уверувањето, совеста, мислата и јавното изразување на мислата, политичкото здружување и дејствување и 

забрана на дискриминација на граѓаните по основ на пол, раса, верска, национална, социјална и политичка 

припадност. Постапката пред Уставниот суд е регулирана со Деловник на Уставниот суд на Р. Македонија. 

Во јуни 2014 година, Владата на Р. Македонија иницираше постапка за измена на Уставот, со поднесување 

на предлог за кој помеѓу останатото, беше утврдено воведување на уставна тужба и проширување на 

надлежноста на Уставниот суд во делот на заштитата на слободите и правата.  

 

1. ОСНОВНИ ОБЕЛЕЖЈА НА ИНСТИТУТОТ УСТАВНА ТУЖБА ВО ЕВРОПСКИТЕ 

ДРЖАВИ 

Во европските држави во кои егзистира институтот уставна тужба, предусловите кои се потребни за 

да се користи правото за поднесување на овој специјален правен лек во голем дел се идентични, но сепак со 

одредени специфики во одделни држави. Генерално уставна тужба може да се користи доколку:  

- претходно се исцрпени правните лекови кои се предвидени во националното законодавство 

- повредата на правото го засега подносителот на уставната тужба. 

Како показател за тоа дали реално постои или не постои уставната тужба, може да послужи 

исполнувањето на следните услови:
353

 

1. Уставната тужба е специјално средство за заштита на основните права 

2. Уставната тужба е средство насочено кој јавната власт, односно кон актите на сите три власти 

(законодавна, извршна и судска) 

3. Цел на заштита се сите основни права на субјектот, односно не само правата од негативниот, туку и 

правата од активниот статус 

4. Уставна тужба може да се користи само за заштита на сопствените права, а не и за туѓи права 

5. Изјавата на подносителот за уставна тужба дека му е прекршено одредено право е доволна за 

употреба на овој институт 
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http://www.bundesverfassungsgericht.de/EN/Verfahren/Wichtige-

Verfahrensarten/Verfassungsbeschwerde/verfassungsbeschwerde_node.html 
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 Германија, како и Словенија се посочуваат како пример за држави во кои пристапот на поединците пред 

уставните судови стана толку голем што веќе претставува закана за функционалниот капацитет и за 

ефикасноста на уставни судови. Види: Mavčič, А. М.,  INDIVIDUAL COMPLAINT AS A DOMESTIC 

REMEDY TO BE EXHAUSTED OR EFFECTIVE WITHIN THE MEANING OF THE ECHR Comparative and 

Slovenian Aspect, 2011, достапно на: http://www.concourts.net/lecture/constitutional%20complaint1.pdf, стр. 3 
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 Според Rudiger Zuck, цитирано кај Арсов, Ј.,  Улогата на Уставниот суд на Република Македонија во 

заштита на слободите и правата на човекот и граѓанинот повредени со поединечен акт или дејство, Правен 

дијалог број 3, 2011 

http://www.bundesverfassungsgericht.de/EN/Verfahren/Wichtige-Verfahrensarten/Verfassungsbeschwerde/verfassungsbeschwerde_node.html
http://www.bundesverfassungsgericht.de/EN/Verfahren/Wichtige-Verfahrensarten/Verfassungsbeschwerde/verfassungsbeschwerde_node.html
http://www.concourts.net/lecture/constitutional%20complaint1.pdf


357 
 

6. Уставната тужба е само специјално средство и не е основно уставно право само по себе. 

Наведените услови сепак не се на идентичен начин утврдени во одделни држави и можат да се 

забележат специфики особено во однос на: 

- корпусот на слободи и права чија заштита се обезбедува преку институтот уставна тужба 

- субјектот кој може да поднесе уставна тужба 

- актот против кој може да се поднесе уставна тужба. 

Заштитата преку институтот уставна тужба е утврдена во однос на сите слободи и права 

гарантирани со уставот во Германија, Хрватска, Србија, Словенија, Црна Гора. Во Словенија и Словачка 

уставна тужба може да се поднесе и заради повреда на секое друго право гарантирано со меѓународен 

договор кој државата го ратификувала. Меѓутоа, во поголемиот дел од другите држави, пристапот е 

рестриктивен и гарантира заштита на одреден потесен круг на права. 

Уставната тужба по правило може да се поднесе по исцрпување на сите предвидени правни 

средства во националните законодавства. Во Словенија, по исклучок може да се поднесе  уставна тужба и 

пред искористување на останатите правни средства, доколку повредата на правото е очигледна, додека во 

Србија тоа е можно во случај кога на подносителот на тужбата му е повредено правото на судење во разумен 

рок. 

Вообичаено, уставна тужба може да поднесе лицето кое смета дека со поединечен акт или дејствие 

на државен орган или организација му е повредено некое право или слобода, односно лицето кое има 

интерес да се оспори поединечниот акт или дејствие. Правото за поднесување уставна тужба е предвидено за 

физички лица и за правни лица (во  Германија, Австрија, Швајцарија, Шпанија, Србија и Црна Гора), додека 

во поголемиот дел од другите држави, овластени подносители се само физички лица, а само во мал број на 

држави како подносител може да се јават јавниот обвинител и народниот правобранител.  

Со уставната тужба вообичаено се оспоруваат поединечните акти. Покрај тоа, некои новововедени 

форми на уставната тужба, како во Унгарија, Турција, Летонија, Русија, Полска, Таџикистан и некои други 

држави, ориентирани се на општи акти и поради тоа се нарекуваат нереални уставни тужби.
354

  

Апликациите вообичаено е пропишано дека се поднесуваат во писмена форма. Во голем број 

држави граѓаните имаат на располагање електронски примерок, односно терк на апликацијата која можат да 

ја поднесат. Во Германија на пример, може да се поднесе уставна тужба преку телефакс, но не и преку е-

маил. 

По поднесена уставна тужба вообичаено се врши претходна селекција со цел да се елиминираат 

несериозните уставни тужби или очигледно неуспешните уставни тужби. На овој начин може да се отстапи 

поголем простор на уставните судови во постапување по релевантните уставни тужби. Во таа насока, во 

некои држави, како Германија, Австрија, Словенија и други, утврдени се трошоци во случај на поднесени 

несериозни апликации до уставните судови.  

Во однос на дејството на одлуките, во СР Германија, Хрватска и Босна и Херцеговина, доколку 

уставните судови во постапката по уставна тужба констатираат неуставност на акт донесен од орган со јавни 

овластувања, можат да го поништат или да го укинат тој акт и предметот да го вратат на повторно 

одлучување. Секако, органот кој е надлежен за донесување на нов акт има обврска да го почитува ставот на 

Уставниот суд содржан во одлуката за поништување или укинување на актот. И Уставниот суд на Словенија 

е овластен да постапува на идентичен начин, со тоа што доколку констатира дека поништениот или 

укинатиот акт е заснован на неуставен закон или подзаконски акт, тогаш Судот може и овој акт да го укине. 

Согласно член 60 од Законот за Уставниот суд на Словенија во случаите кога Судот ќе укине или поништи 

поединечен акт, може и да донесе одлука со која всушност, ја заменува спорната одлука во врска со правото 

или слободата кои биле предмет на уставната тужба. Уставниот суд донесува ваква одлука доколку оцени 

дека тоа е потребно, со цел да ги отстрани последиците кои се случиле врз основа на поништениот 

поединечен акт или ако тоа го бара природата на повреденото право или слобода и доколку таква одлука 

може да се донесе врз основа на информациите содржани во списите на предметот. Ова преставува особено 

силен инструмент во рацете на Уставниот суд, меѓутоа ова овластување и надлежност Уставниот суд во 

Словенија извонредно ретко го употребува (само неколку пати и тоа во исти случаи кои се однесуваат на 

воени пензии).
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 Уставниот суд на Србија пак, одлучува единствено во однос на тоа дали во конкретниот 
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 Види: Mavčič, А. М.,  INDIVIDUAL COMPLAINT AS A DOMESTIC REMEDY TO BE EXHAUSTED OR 

EFFECTIVE WITHIN THE MEANING OF THE ECHR Comparative and Slovenian Aspect, 2011, достапно на: 

http://www.concourts.net/lecture/constitutional%20complaint1.pdf, стр. 6 
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 Каракамишева, Т.,  Анализа на потребата од воведување уставна жалба (тужба) во Република 

Македонија, достапно на:  

http://www.concourts.net/lecture/constitutional%20complaint1.pdf
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случај постои повреда на уставно право или слобода на подносителот на уставната тужба. Укинувањето или 

поништувањето на поединечен правен акт е предвидено само по исклучок, кога штетните последици од 

констатираната повреда не можат да се отстранат на друг начин. Во таков случај, Уставниот суд на Србија 

може да го врати предметот на повторно одлучување (притоа ќе одреди донесување на нов акт или ќе 

наложи завршување на постапката во најкраток можен рок), односно, може да го забрани понатамошното 

вршење на дејствието и да утврди отстранување на штетните последици во одреден рок.   

2. ЗАШТИТА НА СЛОБОДИТЕ И ПРАВТА ПРЕД УСТАВНИОТ СУД НА РЕПУБЛИКА 

МАКЕДОНИЈА 

Основните слободи и права на човекот и граѓанинот признати со меѓународното право и утврдено 

со Уставот се една од темелните вредности на уставниот поредок на Р. Македонија. Правната заштита на 

основните слободи и права Уставот ја утврдил во членот 50 во делот на гаранциите за остварување на 

слободите и правата. Секој граѓанин може да се повика на заштита на слободите и правата пред судовите и 

пред Уставниот суд. Постапките за заштита на правата и слободите треба да бидат засновани на приоритет и 

итност. Заштитата на слободите и правата пред редовните судови се остварува преку решавање во 

конкретни предмети во рамки на судската надлежност утврдена со соодветни законски акти. Уставниот суд 

пак ги штити слободите и правата на посреден начин и на непосреден начин. Посредниот начин е всушност 

одлучувањето на Уставниот суд за уставноста на законите и за уставноста и законитоста на другите општи 

акти. Непосредниот начин претставува одлучувањето по конретни барања за заштита на слободите и 

правата, но само на оние кои се утврдени во член 110 алинеа 3 од Уставот. Имено, Уставниот суд, помеѓу 

останатите надлежности, ги штити слободите и правата што се однесуваат на: 

-  слободата на уверувањето, совеста, мислата и јавното изразување на мислата 

-  политичкото здружување и дејствување 

- забрана на дискриминација на граѓаните по основ на пол, раса, верска, национална, социјална и 

политичка припадност.  

Значи, Уставот на Р. Македонија утврди заштита пред Уставиот суд само на  3 од вкупно 24 лични, 

односно граѓански и политички слободи и права, а на ниту едно од економските, социјалните и културните 

права. Притоа, Уставот не содржи одредби за условите под кои граѓаните можат да бараат заштита пред 

Уставниот суд, односно за кои поединечни акти и дали актите треба да бидат конечни или правосилни. Во 

Уставот на Р. Македонија не е употребен терминот уставна тужба. Сепак, основните обележја на барањето 

со кое граѓаните пред Уставниот суд можат да ги заштитат правата и слободите согласно член  алинеа  од 

Уставот, се речиси идентични со оние кои ја катактеризираат уставната тужба во другите држави во кои се 

применува.Ограничена во овие рамки, надлежноста на Уставниот суд во заштитата на човековите слободи и 

права, е прилично рестиктивна. Нејасно е по кој критериум уставотворецот ги селектирал само наведените 

слободи и права и со тоа, на некој начин ги поставил над другите и само за нив предвидел уставно-судска 

заштита.  

Начинот на работа и постапката пред Уставниот суд на Р. Македонија се уредени со Деловник на 

Уставниот суд. Со овој акт е уредена и постапката пред Уставниот суд, со одредбите содржани во член 51 и 

заклучно со член 57 од деловникот. Во барањето со кое граѓанинот се обраќа до Уставниот суд заради 

повреда на право или слобода за кое Судот е надлежен да постапува, треба да се наведат причините поради 

кои се бара заштита, актите или дејствата со кои тие се повредени, фактите и доказите на кои се заснова 

барањето, како и други податоци потребни за одлучувањето на Уставниот суд. Барањето се доставува на 

одговор до донесувачот на поединечниот акт, односно органот што презел дејство со кое тие се повредуваат. 

Рокот за одговор изнесува 15 дена, а најдоцна во следните 30 дена од денот кога предметот е даден во 

работа, се поднесува реферат за седница, или Судот се известува за текот на постапката. На јавната расправа 

на која се расправа по конкретниот предмет, се покануваат учесниците во постапката и народниот 

правобранител, а по потреба други лица, органи, институции, итн. Јавната расправа може да се одржи и ако 

некој од поканетите не присуствува и покрај тоа што е уредно повикан. Уставниот суд утврдува дали постои 

повреда на соодветното право или слобода и притоа може да го поништи поединечниот акт, да го забрани 

неговото дејство или да го одбие барањето. Исто така, во текот на постапката Уставниот суд може да донесе 

решение за запирање на извршувањето на поединечниот акт или дејство до донесување конечна одлука. 

Поради рестриктивно утврдената надлежност на Уставниот суд за заштита на слободите и правата, 

генерално може да се констатира дека уставно-судската практика во Р. Македонија е недоволна, односно 

нема резултат каков што би требало да се очекува. Во поткрепа на оваа констатација се и податоците од 
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извештаите за работа на Уставниот суд според кои најголем број од поднесените барања од граѓаните се 

отфрлени поради процесни недостатоци. Само со една одлука од 2010 година, Судот утврди повреда на 

политичко дејствување сторена со поединечен акт со кој на подносителот на барањето му е одбиена 

кандидатура за градоначалник на локалните избори во 2009 година. Се чини како да не се прават доволно 

напори да се утврди смислата на уставноста во заштитата на слободите и правата во секој конкретен случај, 

такашто во добар дел од одлуките избива во прв план техниката на примена на Уставот, со граматички и 

формално-правни анализи кои ја затвораат можноста за поголема креативност на судиите во толкувањето на 

принципите и вредностите на основните слободи и права на човекот и граѓанинот.
356

  Исто така, може да се 

забележи дека судиите на Уставниот суд не се повикуваат или недоволно се повикуваат на нормите на 

меѓународното право, на меѓународните договори кои државата ги ратификувала, ниту на Европската 

конвенција за заштита на човековите слободи и права и праксата на Европскиот суд за човекови права.  

 

3. AРГУМЕНТИ ЗА ПОТРЕБАТА ОД ВОВЕДУВАЊЕ НА УСТАВНА ТУЖБА ВО РЕПУБЛИКА 

МАКЕДОНИЈА 

Во јули 2014 година, Владата на Р. Македонија иницираше постапка за измена на Уставот, со 

поднесување на предлог за пристапување кон измена на Уставот во областите: правосудство, финансии и 

семејно право. За овој труд, релевантен е првиот дел од Амандманот XXXIX на Уставот. Имено, со овој дел 

од Амандманот предвидено е воведување на уставна тужба и проширување на корпусот на слободи и права 

кои ќе уживаат уставно-судска заштита. Уставниот суд ќе одлучува по уставна тужба поднесена од физичко 

или правно лице, изјавена против поединечен акт или дејствие на државен орган, единица на локална 

самоуправа или носител на јавни овластвања со кои се повредуваат слободите и правата на човекот и 

граѓанинот, кога се исцрпени или не се предвидени други домашни редовни или вонредни правни лекови за 

нивна заштита и тоа за: еднаквоста, правото на живот, забрана на мачење, на нечовечко или понижувачко 

однесување, на казнување и на присилна работа; правото на слобода на човекот; правото на презумпција на 

невиност и фер судење; слободно основање на институции за јавно информирање; слободата и 

неповредливоста на писмата и на сите други облици на комуникација; сигурноста и тајноста на личните 

податоци; правото на собирање и изразување јавен протест; почитување и заштита на приватноста на 

личниот и семеен живот; на достоинството и угледот; неповредливоста на домот, како и правото на 

слободно движење.
357

 Нацрт амандманите на Уставот беа усвоени од страна на Комисијата за уставни 

прашања во Собранието на Р. Македонија по што беа ставени на јавна дискусија. Беа организирани вкупно 

четири јавни расправи на кои земаа учество соодветни релевантни субјекти.
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 Несомнено е дека со 

воведувањето на уставната жалба и со проширувањето корпусот на слободи и права кои ќе уживаат уставно-

судска заштита, граѓаните ќе имаат можност да користат специјален правен лек во домашното право пред да 

се обратот до Европскиот суд за човекови права за заштита на широка листа на слободи и права. Сепак, со 

оглед на актуелниот политички амбиент се чини дека воведувањето на уставната тужба во уставното 

судство на Р. Македонија ќе почека некои попогодни политички услови. Дотогаш би требало барем да се 

разјаснат сите дилеми кои се наметнаа поради употребата на одредени недоволно јасни формулации во 

делот од Нацрт амандманот кој се однесува на уставната тужба. Воедно, неопходно е внимателно да се 

разгледаат сите мислења кои беа искажани во текот на јавната расправа. Само на тој начин ќе може да се 

воведе уставна жалба преку интервенција во Уставот со одредби кои треба да бидат јасни и прецизни. Во таа 

насока, ќе треба внимателно да се разгледаат сите мислења и конструктивни предлози кои беа искажани во 

текот на јавната расправа. Исто така, треба да се земе во предвид и мислењето на Венецијанската комисија 

која го поздрави воведувањето на уставната тужба, но забележа дека оваа реформа ќе биде успешна 
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единствено со внимателна подготовка, која ќе бара усвојување на Закон за Уставниот суд и јасна 

дефиниција во Уставот на обемот на основните права кои се заштитени со овој правен лек.
359

 

Во секој случај, предлогот за воведување на уставна тужба предизвика најмалку спротивставени 

полемики, споредено со другите предложени амандмани на Уставот. Предлогот доби поддршка од голем 

број учесници во дебатите, со определени и во голем дел издржани забелешки. Дискусиите и дилемите 

главно се однесуваа на потребата од кристализирани одговори на следните прашања: 

1. Називот на институтот - Уставна тужба или Уставна жалба 
Имено, во Нацрт на Амандманот XXXIX на Уставот беше употребен терминот уставна жалба. Во 

јавните расправи се потенцираше дека со овој специјален правен лек не се иницира второстепена/жалбена 

постапка, туку сосема нова постапка по правосилното завршување на судските постаки во сите инстанци, 

односно по искористување на сите правни средства пред редовните судови. Поради тоа, посоодветно е да се 

користи терминот уставна тужба, доколку интенцијата на предложениот амандман е Уставниот суд да 

постапува во случаите на веќе пресудена работа (res iudicata). Употребата на терминот уставна жалба, 
помеѓу  останатото, имплицира заклучок дека Уставниот суд се става на иста линија со редовните судови. 

Жалбата претставува инстанционен правен лек и суспензивен правен лек кој го одлага извршувањето. Од 

друга страна, уставната тужба, таква каква што се применува во поголемиот дел од државите во кои е 

воведена, е иницијален акт за поведување на постапка пред Уставниот суд.  

Оттука, за поздравување е тоа што првично употребената формулација уставна жалба во Нацрт  на 

Амандманот XXXIX на Уставот на Р. Македонија, подоцна во утврдениот Предлог на овој амандман, беше 

заменет со терминот уставна тужба.  

2. Правото на поднесување уставна тужба и под кои услови може да се поднесе 

Вообичаено уставна тужба може да поднесе само лицето кое е засегнато и кое смета дека му е 

повредено соодветно право или обврска, односно лицето кое има правен интерес соодветниот поединечен 

акт или дејствие да биде оспорено. Согласно Предлог амандманот XXXIX на Уставот, Уставниот суд 

одлучува по уставна тужба поднесена од физичко или правно лице против поединечен акт или дејствие на 

државен орган, единица на локалната самоуправа или носител на јавни овластувања со кои се повредуваат 

слободите и правата на човекот и граѓанинот (оние кои се таксативно наведени во првиот дел од Предлог 

амандманот). Во однос на овој сегмент, Венецијанската комисија на пример, сугерираше да се прецизира 

дека подносител може да биде само физичкото или правното лице кое е засегнато од повредата на слободата 

или правото, бидејќи од текстот на предлог амандманот може да се сфати дека едно лице може да поднесе 

уставна тужба во име на друго лице. Исто така, Венецијанската комисија сугериреше да се објасни што се 

подразбира под поединечни акти или дејствија на државен орган, односно да се прецизира дека уставна 

тужба може да се поднесе не само против административни поединечни акти, туку и против судски одлуки, 

вклучително и против одлуките на Врховниот суд. Треба да се напомене дека Венецијанската комисија го 

сметаше за дискутабилен делот од одредбата на Нацрт амандманот, според која подносителот треба 

претходно да ги исцрпи освен редовните, исто така, и вонредните правни лекови. За поздравување е тоа што 

првично употребениот услов за исцрпување и на вонредните правни лекови кој беше содржан во Нацрт 

амандманот, подоцна во утврдениот Предлог на амандманот беше отстранет.  

3. Проширената листа на заштитени права 

Амандманот  XXXIX поединечно ги набројува правата за кои се предвидува уставно-судска заштита 

пред Уставниот суд на Р. Македонија. Опфатени се најголем дел од граѓанските и политички права кои се 

заштитени со Уставот, но изоставени се економските, социјалните и културните права, меѓу нив правото на 

сопственост, избирачкото право, право на здрава животна средина и правото на образование. Овој предлог 

беше оценет како неоправдан ако се има предвид дека темелна вредност на уставниот поредок е и 

хуманизмот, социјалната правда и солидарноста. Треба да се нагласи дека во текот на јавната расправа по 

предлог амандманите доминираа ставовите дека е поусмесно наместо набројување на правата, да се стави 

општата формулација „правата заштитени со Европската конвенција за човекови права“ или „сите основни 
права признати во меѓународното право и утврдени со Уставот“, без нивно поединечно набројување. Од 

погоре наведениот компаративен осврт на основните обележја на уставната тужба, евидентно е дека во 

европските држави се применуваат различни решенија во однос на корпусот на правата и слободите за кои 

може да се иницира постапка пред уставните судови преку поднесување на уставна тужба.  Имено, во 

Германија, Хрватска, Србија, Словенија, Црна Гора заштитата преку институтот уставна тужба е утврдена 

во однос на сите слободи и права гарантирани со уставот (во Словенија и заради повреда на секое друго 
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право гарантирано со меѓународен договор кој државата го ратификувала), меѓутоа, во поголемиот дел од 

другите држави, пристапот е порестриктивен и гарантира заштита на одреден потесен круг на права. 

4. Правното дејство на одлуките на Уставниот суд по уставни тужби 

На амандманот XXXIX му недостига одредба за правното дејство на одлуките на Уставниот суд 

кога тие одлуки се донесени по спроведена постапка која била иницирана со уставна тужба. Ова е 

исклучително важно прашање и мора како такво да биде соодветно уредено. Компаративно, уставните 

судови на СР Германија, Хрватска и Босна и Херцеговина доколку во постапката по уставна тужба 

констатираат неуставност на акт донесен од орган со јавни овластувања, можат да го поништат или да го 

укинат тој акт и предметот да го вратат на повторно одлучување. Органот кој е надлежен за донесување на 

нов акт има обврска да го почитува ставот на Уставниот суд содржан во одлуката за поништување или 

укинување на актот. Ова решение би требало да се прифати и во однос на правното дејство на одлуките на 

Уставниот суд на Р. Македонија и како такво да се уреди со Закон за Уставниот суд.    

5. Донесување на Закон за Уставниот суд на Р. Македонија 

Сосема очекувана и оправдана е неопходноста од донесување на Закон за Уставниот суд. Имено, 

согласно член 113 од Уставот на Р. Македонија, начинот на работа и постапката пред Уставниот суд се 

уредуваат со акт на Судот. Во 1992 година Уставниот суд со Деловник за работа ги уреди овие прашања и 

одредбите од овој акт се сеуште единствен пропис со кој е нормирана работата на Уставниот суд. Ова е 

најблаго кажано, невообичаена практика, особено ако се земе во предвид фактот дека повеќето европски 

држави имаат посебни прописи, односно закони со кои се уредени есенцијалните прашања во врска со 

организацијата и постапувањето на уставните судови. Овој факт беше акцентиран и во Извештајот на 

Венецијанската комисија каде е истакната потребата од донесување на посебен закон за Уставниот суд.
360

 Со 

Законот за Уставниот суд треба да се уредат прашањата кои се однесуваат на основните услови за 

поведување на постапка пред Уставниот суд, рокот во кој може да се достави уставна тужба до Судот, 

претходната селекција на доставените уставни тужби, правните последици од одлуките на Судот, 

извршувањето на тие одлуки, итн.  

6. Капацитетот и ресурсите на Уставниот суд на Уставниот суд на Р. Македонија 

Очекуваното зголемување на обемот на предмети со кои ќе се соочи Уставниот суд на Р. 

Македонија, го наметна прашањето за капацитетот и ресурсите на Судот. Во оваа насока се произнесе и 

Венецијанската комисија која за компарација го сметаше како релевантен примерот за тоа дека во текот на 

2013 година поднесени се вкупно само 22 барања до Уставниот суд за заштита на слобода или право, додека 

во истиот период пред Европскиот суд за човекови права се поднесени над 500 апликации од граѓани на Р. 

Македонија. Несомнено овој податок зборува за рестриктивната надлежност на Уставниот суд во заштита на 

човековите права, од една страна, но и за потребата на граѓаните за ефикасен правен лек за заштита на 

нивните права, од друга страна. Меѓутоа, тука несомнено се поставува прашањето за капацитетот и 

постојните ресурси со кои располага Уставниот суд во овој момент. Ова прашање сосема реално се 

наметнува особено  поради очекувањата дека уставно-судската заштита за значително поголем број 

човекови права и слободи, ќе предизвика наплив од поднесени уставни тужби. За тоа секако дека треба 

соодветна подготовка која подразбира не само кадровско зајакнување на Уставниот суд, туку и утврдување 

на методологијата на работа и соодветни процедурални правила. Во оваа насока, заслужува внимателно да 

се разгледа предлогот на Венецијанската комисија за конституирање на помали тела во рамките на Судот 

кои ќе одлучуваат во симплифицирана постапка.
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4. ЗАКЛУЧОК 

Во државите во кои е воведена и се применува, уставната тужба завзема значајно место во нивните 

уставни системи и претставува ефикасен инструмент за уставно-судска заштита на слободите и правата. 

Терминот уставна тужба не се користи во Уставот на Р. М. од  1991 година, а надлежноста на 

Уставниот суд во сферата на заштита на слободите и правата е прилично рестриктивно утврдена. Уставно-

судска заштита уживаат само слободата на уверувањето, совеста, мислата и јавното изразување на мислата, 

политичкото здружување и дејствување и забрана на дискриминација на граѓаните по основ на пол, раса, 

верска, национална, социјална и политичка припадност. Во јули 2014 година, Владата на Р. Македонија 

иницираше постапка за измена на Уставот, со кој, помеѓу останатото, во првиот дел од Амандманот XXXIX 
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предложи воведување на уставна тужба и проширување на корпусот на слободи и права кои ќе уживаат 

уставно-судска заштита. Воведувањето на уставната тужба генерално беше поздравена од релевантните 

субјекти во Р. Македонија, но и од Венецијанската комисија. Сепак, делот од предлог Амандманот XXXIX 

на Уставот на Р. Македонија, содржи недоволно јасни и прецизни формулации во однос на одредени 

прашања. Тие прашања ќе мора да се решаваат со донесување на Закон за Уставниот суд со кој треба да се 

уредат основните услови за поднесување на уставна тужба, правото за поднесување уставна тужба, односно 

кој може да биде подносител на уставна тужба, понатаму рок во кој може да се поднесе уставна тужба до 

Судот, претходната селекција на доставените уставни тужби, правните последици од одлуките на Уставниот 

суд, извршувањето на тие одлуки, итн.  
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Abstract:   Intelligence today has an invaluable relevance for the governments of modern countries, it is a factor for 

their success or failure, a growing “industry” that creates a particular type of state power called intelligence power. 

As a secret subject “the studies in intelligence” increasingly become generally accepted interdisciplinary scientific 

field in the academic community. Intelligence is in symbiosis and deep correlation with the strategic studies, the 

international relations, the defense, the national security and confidentiality, as well as with the specialized 

institutions named as “intelligence institutions” and “secret institutions”. The secret services, and in this regard, the 

intelligence, are a separate scientific field according to the scientific classification of UNESCO. 

Today the governments through their intelligence services collect, process and use information aimed towards 

creation of knowledge or the essential relevance of the knowledge – both generally and individually. 

Most of the scientific papers about the intelligence are focused towards its results (outputs) and the interaction with 

the management and the promotion of politics (external, defensive and economic).  

Key words: Intelligence; knowledge; security. 
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Резиме: Разузнавањето денес има непроценливо значење за владите на модерните држави, претставува 

фактор за нивниот успех или неуспех, растечка „индустрија“ која креира посебен вид на државна моќ 

наречена разузнавачка моќ. Како таен предмет „студиите по разузнавање“ се повеќе постануваат 

општоприфатена интердисциплинарна научна област во академската заедница. Разузнавањето е во симбиоза 

и длабока корелација со стратегиските студии, меѓународните односот, одбраната, националната безбедност 

и тајноста како и со специјализираните институции именувани како „разузнавачки“ и „тајни“. Тајните 

служби, а во тој контекст и разузнавањето претставуваат и посебно научно поле според научната 

класификација на УНЕСКО. 

Денес владите преку своите разузнавачки служби прибираат, обработуваат и употребуваат информации во 

функција на креирање на знаење или суштинската важност на знаењето – како генерално, така и 

поединечно. 

Најголемиот дел од научните трудови за разузнавањето се фокусирани на неговите резултати (аутпути) и на 

интеракцијата со водењето и унапредувањето на политиката (надворешна одбранбена и економска. 

Клучни зборови: разузнавање, знаење, безбедност. 

 

1. ВОВЕД 

Разузнавањето денес се повеќе претставува неделив дел од процесот на донесување одлуки, односно тоа е 

суштина за успешно функционирање на секоја влада. Политичките лидери мора да располагаат со голем 

квантум на целосни, точни и правовремени информации за странските земји кои ќе им послужат како основа 

за донесување валидни одлуки како основа за преземање соодветна акција. 

„Крајната цел на разузнавањето е оптимизирање на акцијата која треба да се спроведува. Поединецот или 

телото за донесување  одлуки треба да има информации за противникот бидејќи тие се пресудни за самата 

одлука. Ваквите информации може да доведат до преземање на поширока или потесна акција од онаа која би 

се презела во други околности или дури и до промена на видот на акцијата“ (Jones, 1989). 
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За креирање на целосна, појасна и поостра слика за овој сложен феномен ќе презентираме уште неколку 

концизни  дефиниции изведени од „тајните одаи“ на големите и моќни разузнавачки служби на државите 

кои поседуваат огромна разузнавачка моќ. Во суштина, овие дефиниции се идентични, во зависност од 

нивниот приод (функционален или структурален), како и од основните појдовни параметри кои се ставени 

во функција при нивното дефинирање-креирање. Според групата функционални дефиниции: 

„Разузнавањето претставува производ кој е резултат од прибирање (собирање), складирање, интегрирање, 

анализирање, обработка и интерпретација на расположливите информации што се однесуваат на други 

држави или региони“ (Котовчевски 2009). 

„Разузнавањето претставува збир на информации и факти што се однесуваат на одредени непријатели (може 

и за пријателски држави-забелешка на авторот), добиени преку опсервација, истражување, анализирање или 

разбирање“ (Котовчевски 2009). 

„Разузнавањето може да се сфати како процес, односно серија од интерактивни чекори познати како 

„разузнавачки круг“ или „разузнавачки циклус“. 

„Разузнавањето може да се разгледува како група мисии изведени од страна на тајните (разузнавачките) 

служби“. 

Првата мисија е собирање и анализа, контраразузнавање т.е. борба против тајните активности насочени кон 

државата од страна на странските служби, и тајни дејства, односно интервенции во внатрешните прашања 

на другите држави, понекогаш нарекувани специјални (тајни) активности-операции. 

„Поимот разузнавање се користи да се означат структурите или организациите што ги изведуваат овие 

мисии“. 

Во оваа класична структурална дефиниција,  разузнавањето се однесува на мрежата од служби вклучени во 

собирањето, толкувањето и класифицирањето на информации, како и оние (служби)вклучени во 

контраразузнавањето и изведувањето на тајни дејства (операции). 

Стратегиското разузнавање претставува „знаење и предзнаење на светот околу нас; вовед во 

претседателските одлуки и постапки“. 

Од оваа гледна точка, разузнавањето е информација, собирана и интерпретирана со цел да се добие поостра 

слика за политичката и воената положба во светот. 

Разузнавањето има и други помалку суштински важни улоги. Меѓународните врски на разузнавањето можат 

да се употребат при спроведувањето на „заткулисната дипломатија“. Во големиот спектар на разузнавачки 

активности („помалку суштински“) спаѓа и измамата на странските разузнавачки служби, електронското 

војување („војна“ на попречување, контрапопречување и изигрување на употреба на електромагнетниот 

спектар како нова димензија на војувањето), како и најпознатите најспектакуларни придружни активности 

на разузнавањето- „тајните акции“ или прикриените активности кои ги спроведуваат ХЈУМИНТ 

организациите по нарачка на нивните влади. 

„Дали тајните акции се неделив дел од разузнавањето“?-ова може да се смета за семантичко прашање. Некои 

автори во САД заклучуваат дека „прибирањето (собирањето), анализите, контраразузнавањето“ 

(вклучително и заштитата на одбранбените информации, во поинаква смисла од „разузнавање за странското 

разузнавање“=контраразузнавање) и тајните акции се четирите најважни елементи на разузнавањето“ 

(Godson 1989). Во западните модели на системи за разузнавање, за разлика од други држави, главно и 

доминантно место заземаат двете основни активности-прибирање на информации со помош на специјални 

средства за прибирање и проучување (анализа) на поединечните предмети на разузнавањето, при што се 

користат сите разузнавачки информации од сите извори). 

Кога станува збор за тајните акции, за илустрација ќе потенцираме дека само 3% од вкупниот персонал на 

ЦИА (синоним за изведување тајни операции во целиот свет) биле вклучени во нивното спроведување, при 

што за нив биле издвоени симболични 5% од буџетот на ЦИА. (Овие цифри секогаш треба да се прифаќаат 

со голема доза на внимателност и резерва бидејќи најчесто тајните акции се финансираат од тајни фондови 

надвор од легалниот буџет  изгласан за потребите на агенциите). Разузнавањето има ефект на калеидоскоп 

во кои посебните субјекти се соединуваат и повторно се подредуваат според еден постојано променлив 

образец .  

Во британскиот поим за тајна служба прикриените акции секогаш биле дел од тајното разузнавање. „На 

„мекиот“ крај на спектарот на прикриените акции се „агентите за вршење влијание“, прикриеното политичко 

финансирање, медиумските операции од секаков вид, фалсификувањето и црната пропаганда. На „тврдиот“ 

крај се наоѓаат прикриената поддршка за опозиционите групи, за силите на отпорот, за бунтовниците и 

терористите и активното изведување на саботажи и други паравоени операции. Сите влади имаат потреба од 

одредени мирновремени акции кои не се дел од дипломатијата и од другите официјални постапки“ 

(Yousafant & Adkin 1992). Хјуминт агенциите, со своите тајни вештини и контакти, се организатори во 
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операциите за остварување на овие цели на владите со примена на валкани дејства и валкани операции во 

кои „целта ги оправдува средствата“. 

Општиот ефект на е во максимизирањето на националната моќ и на меѓународното влијание во мир, како и 

во промовирање на ефективната употреба на сила во војна и во други конфликти.  Тоа е дел од државната 

одбрана против внатрешните закани. И во војна и во мир, главниот ефект на разузнавањето е кумулативен и 

недраматичен, како тоа понекогаш може да го определи начинот на кои се водат воените кампањи и може да 

биде голем и снажен фактор во непредвидливата борба против тероризмот. Разузнавањето во суштина 

(посебно за време на војна и други вооружени конфликти) претставува оптимизатор и засилувач на воената 

моќ. Во функција на ова тврдење ќе го презентираме исказот на Мајкл Хендел: 

„Доброто разузнавање, преку пофокусирана и поекономична употреба на воената моќ, ќе дејствува како 

нејзин засилувач. Од друга страна, ако ги исклучиме сите други фактори, лошото разузнавање доведува до 

залудно трошење, еродирање на воената моќ. Затоа, долгорочно гледано, страната која има подобро 

разузнавање, поефикасно ќе ја користи и ќе ја штеди својата моќ“ (Handel 1990). 

 

2. ДЕФИНИРАЊЕ НА РАЗУЗНАВАЊЕТО КАКО ИНТЕГРАЛЕН ДЕЛ НА СИСТЕМОТ ЗА 

НАЦИОНАЛНА БЕЗБЕДНОСТ 

Рој Годсон, водечки истражувач во својата област презентира уште еден нов поглед неопходен за 

расветлување и воспоставување на корелацијата помеѓу разузнавањето и националната безбедност. Според 

негово учење, разузнавањето претставува „интегрален дел на политиката за националната безбедност“ 

(Godson 1986). 

Со цел да бидеме уште по прецизни ќе потенцираме, односно ќе го надополниме учењето на Рој Годсон со 

тоа што ќе ги прошириме неговите стојалишта со фактот дека разузнавањето претставува и интегрален дел 

на системот за национална безбедност кој во суштина произлегува од политиката и стратегијата за 

национална безбедност на конкретната држава, во еден сложен и несигурен свет. Улогата на разузнавањето 

за националната безбедност  ќе биде поширока и потешка во иднина-во сложеното и несигурно меѓународно 

безбедносно опкружување. Разузнавањето за националната безбедност ќе мора да се справува со низата на 

традиционални и ново појавени закани, да ги предвидуваат сите видови на проблеми што надоаѓаат преку 

хоризонтот. Разузнавачките служби ќе мора непрекинато да продуцираат огромен квантум на знаење (улога 

што ќе биде поширока и потешка во наредниот период). За таа цел, разузнавачките служби ќе мораат да 

посегнат надвор од сопствените организации, да „да погледнат преку ридовите и во туѓите дворови“со цел 

да се здобијат со знаење неопходно за успешно справување со предизвиците. Според други автори кои 

тргнуваат од основните премиси дека разузнавањето означува нешто поограничено од „универзален 

објектив“, разузнавањето претставува одреден вид на систем за национална безбедност-стојалиште кое не е 

ниту прецизно, ниту теоретски коректно изведено. Разузнавањето од овој аспект претставува значаен 

сегмент во двата основни подсистеми, како и на останатите подсистеми во рамките на системот за 

национална безбедност, односно значајна функција за целосно и ефикасно функционирање на сложениот 

систем за национална безбедност. 

Според Џем Дејвис (САД), владите најчесто се свртуваат, односно го користат разузнавањето кога тоа има 

„компаративни предности“ во однос на другите информации и советувања“ (Davis 1992). Компаративните 

предности во оваа област се манифестираат преку следните фактори:истражување, специјални извори, 

обемни бази на податоци, напредни технологии итн. 

Академскиот истражувач Кан Робертсон од В. Британија направи сериозен обид во неговото објаснување за 

тоа  што треба да содржи (основните параметри добрата и сеопфатна дефиниција за разузнавањето: 

„Добрата дефиниција на разузнавањето треба да го содржи следново: закани, држави, тајност, прибирање, 

анализа и цели. Најважниот дел е заканата (најзначајно и за системот за националната безбедност-забелешка 

на авторот) бидејќи без закани не би имало потреба од постоење на разузнавачки служби. Заканата не е само 

непознат фактор кој може да влијае врз нечии интереси, туку претставува и нешто што може да предизвика 

сериозни штети или повреди. Најспецифичен и најпрепознатлив дел на разузнавањето е тајноста односно 

тајното прибирање на туѓите тајни“ (Robertson 1987). 

Карактеристични се луцидните тврдења на истиот автор според кое разузнавањето е всушност натпревар 

меѓу него  (разузнавањето) и одбранбената безбедност на неговите цели од интерес за разузнавањето. 

Всушност тоа е натпревар на знаењето и мудроста помеѓу силите на разузнавачката моќ и моќта на силите 

кои ги заштитуваат целите од разузнавачките активности. „Разузнавањето ги користи сите типови на 

информации, но всушност е наменето за продирање на оние области во кои прикривањето и измамата се 

присутни насекаде“ (Herman 1989). Во функција на ова тврдење, идентична е и формулацијата на Шулски: 

Во својата основа, разузнавањето значи пристап до информациите кои другата страна сака да ги одрече“ 
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(Shulsky 1991). Разузнавањето во оваа конотација е поврзано со тајните на другата страна (нивното 

побивање и откривање),односно влез во „тајните одаи“ на разузнаваната страна со цел да се „види 

невидливото“ и де се „слушне нечујното“. Но гледано во целина, поприсутни се многу пошироките и 

теоретски засновани гледишта за разузнавањето како „terraincogn 

 Националното разузнавање од аспект на посредните ефекти се користи за меѓународната безбедност, како и 

за остварување на тесните национални цели и интереси. Националното разузнавање ја подржува 

(националната) безбедност на информациите, преку: контрашпионажа, контраразузнавање, одбранбени 

совети и креирање и поставување на посебни стандарди. 

Наместо заклучок за суштината, егзистирањето и функционирањето на  разузнавањето ќе го потенцираме 

гледиштето презентирано во Стратегијата за национална безбедност на САД според кое „разузнавањето е 

ѕвоно за тревога“ кое предупредува за нова опасност или развој на настаните дури и кога барањата се 

побројни и посложени“ (National Security Strategy of the USA 1990). 

 

3. ЗАКЛУЧОК 

Кинески воен теоретичар и мислите пред повеќе од 2500 години во своето дело „Вештина на војувањето“ 

напишал : Она што се нарекува знаење, однапред не може да биде извлечено од духови, ниту од богови или, 

аналогија со минатите настани, ниту од калкулации. Мора да се добие од луѓе кои што ја познаваат 

ситуацијата на непријателот. Потребата од предвидливост и управување со ризиците е особина 

карактеристична низ историјата од најстари времиња до денес и се наоѓа во средиштето на стратегиската 

разузнавачка проценка. 

Целта на улогата на разузнавачката проценка е на државните лидери да им обезбеди знаење (краен продукт 

на разузнавачкиот процес) според кое може да се дејствува – успешно да се води државата во немирните 

води на непредвидливото безбедносно опкружување. 

За целосно, квалитетно и научно засновано дефинирање на разузнавањето во функција на креирање целосна, 

појасна и поостра слика за овој сложен феномен, неопходна е комплексна анализа на најдобрите дефиниции 

за разузнавањето. Во овој контекс направена е компаративна анализа на разузнавањето преку неговите 

атрибути како – процес „разузнавачки круг“, како група мисии и како организација што ги справува 

разузнавачките мисии (структурна дефиниција). Врз основа на критички анализа на сите аспекти на 

разузнавањето, промотивно ги презентираме нашите нови дефиниции за разузнавањето како „знаење и 

предзнаење за светот околу нас“ и како „ѕвоно за тревога кое предупредува за сите безбедносни закани и 

ризици на модерните држави. 

Разузнавањето може да се разгледува и дефинира во светлината на националната безбедност и како значаен 

безбедносен сегмент за остварување на националните цели и интереси. Во современите научни гледишта 

доминира научната закономерност според која постои силно изразена корелација помеѓу разузнавањето и 

националната безбедност. Во суштина, разузнавањето претставува интегрален, незаменлив и мошне значаен 

дел на политичката и системот на современите држави во новиот глобализиран свет. 
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Abstract:In the previous years, cyber attacks became one of the most dangerous security treats to the States. What 

is specific in cyber attacks is that they have the potential to achieve the similar effect as the armies using bombers 

and missiles, but this time with no collateral damage. Cyber operations are not kinetic in nature and use of cyber 

weapons can not be regarded as a 'weapon' in the traditional sense. National vital infrastructure, which relays 

functioning on a computer systems and ICT, are especially vulnerable to cyber attacks. Cyber space is a ‘’new 

military field'' in which potentially new wars and conflicts could be lead. It is necessary to understand and be aware 

of the possible danger of the cyber attacks. 
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Apstrakt: Poslednjih godine svedoci smo sve većeg broja napada u sajber prostoru. Sajber incidenti izazvni serijom 

DDoS napada na Estoniju i Gruziju, zlouptreba interneta u terorističke svrhe, podmetanje virusa Stuxnet u iransku  

nukelarnu elektranu, sajber špijunaža koja cveta, samo su neki od primera aktivnosti koje su uzdrmale javnost i 

prisilile države da preispitaju svoje strategije bezbednosti. Sajber operacije imaju potencijal da proizvodu ogromnu 

društveni i ekonomsku poremećaj bez izazivanja fizičke štete koju obično povezujemo sa tradicionalnim  oružanim 

sukobom. Takođe su inherentno prekogranična, čime direktno osporavaju koncept terotorijalnosti.  Ofanzivni napadi 

mogu biti pokrenut od strane pojedinca ili grupe, mogu biti sponzorisani od vlada država i nedržavnih subjekata.  

Ujedinjene nacije su najveća međunarodna organizacija koja broji 193 države članice. I  u 21. veku uticaj 

Ujedinjenih nacija, kao globalne međunarodne organizacije, nije opao a države su i dalje glavni nosioci 

međunarodnog subjektiviteta. Države sve više postaju svesne da se u etapi povećanja opasnosti od ugrožavanja 

njihovog sajber prostora moraju  naći odgovori na nove bezbedonosne pretnje ne samo kroz nacionalne strategije 

već i na međudržavnom nivou. Suočene kako sa tradicionalnim tako i netradicionalnim bezbedonosnim izazovima, 

države su delujući same, loše opremljene zbog čega postoji potreba za zajedničkom strategijom i normama na 

međunarodnom nivou. Ujedinjene nacije su postavile kamen temeljac granama međunarodnog prava nakon Drugog 

svetskog rata stoga im treba dati mogućnost da i u oblasti sajber bezbednosti daju svoj doprinos.  

 

1. CYBER SPACE AS A NEW MILITARY FIELD 

There are many activities that cyberspace provided to us. The Internet has become vital for the national 

infrastructure systems of the states, and also for their social, cultural, sociological, economic development. The 

advantages of distance learning, fast intercontinental communication, effective business and the development of the 

national economy, creating new jobs with the development of the IT sector, are certainly great, and the fact that 

within just a few seconds by clicking on the keyboard we can get all the information we need at the moment, 

facilitate the functioning of  the society. The world is more connected than ever, because it is supranational - in 

cyberspace there are no borders, at least not physical ones. Internet network was supposed to provide us with a 

better, more peaceful future. The Internet has changed the way that companies do business, government work, 

people live, youth think. 

Initially created by the security (actually military) institutions to serve their needs, quickly and quite 

unexpectedly ICT technology and Internet became primary security challenge. Cyberspace is in international 

relations is characterized as ''a new military field'' in which potentially new wars and conflicts could be lead. Even 
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US President Barack Obama reiterated on several occasions that the United States will defend its cyberspace and 

will respond to threats in cyberspace as they would respond to any other act of hostility directed against the state
362

. 

In the international community intensity of threats, provocations and attacks that are taking place in 

cyberspace are becoming more frequent and more serious. The nature of these actions is different depending on the 

nature and objectives. Criminals look for the easiest way to acquiring illegal cash income, various intelligence 

services seeking to seize useful information, industry competition are using cyber espionage and theft of intellectual 

property in order to compete. All these acts are aimed to attack enemies in cyberspace and to ensure access to 

desired information that would contribute to achieving its ulterior motives. 

Whether we consider cyberspace as a real space or only as tool to gather information and to establish 

specific goals, actors (including the State, companies, organizations, groups and individuals) will compete for 

control of it
363

. If we define cyber conflict as a conflict between two or more parties where at least one entity is 

using cyber attacks as a tool to carry out the attack
364

, we have to be aware that the conflict will happen in 

cyberspace or that there will be mutual use of conventional military forces and cyber weapons, such as the situation 

in Georgia in 2008. It is the matter of the time when this scenario will occur. Powerful and developed IT troops can 

disrupt operations enemies attacking the logistics, communication networks and control systems in cyberspace
365

. 

Such action can be taken in order to provide advantage of one side and paralyze the functioning of the attacked state. 

Informational technologies are being developed every day. Rapid changes in cyberspace mean that, in a 

relatively short period of time, attack can occur or on the other hand, new defense can be implement. Speed and 

efficiency are among the main advantages of this type of attack compared to conventional conflicts. It takes years of 

work and huge team of different activities to construct a fighter plane with highly developed technical - tactical 

possibilities, not to mention huge funds. On the other hand, to execute an effective cyber attack, it takes several days 

or weeks to design and 'write' the correct codes. Financial cost of developing are minimum as well as the number of 

committed individuals. The result of activity of malicious code is not possible to predict. For example, the malicious 

code, computerized SQL Slammer worm, in 2003 infected about 75 000 computer machines on all continents in just 

10 minutes 
366

.  If we compare it with the attack in physical space, it would appear as the simultaneous launch of '' 

hundreds or thousands of ballistic missiles with conventional warheads
367
’’.  

When it comes to the defense, in cyberspace it is possible to upgrade, build, improve the defense in the 

short term as well as implementation of the new rules of the firewall - defense softer, which aims is to control the 

input and output of the programs on the computer. It is true that raising defense in cyberspace can be carried out in 

the period of several hours but the practice and reality leads us to use much more defensive measures (stronger 

firewall rules, alternative routing and hosting, etc.)
368

 even in the period of peaceful conditions, or when not the 

system in not threatened. In this regard, it is highly recommended to prevent an attack and potential damage that 

may occur invasion of the system. Protection of own network, cyberspace and infrastructure are recommended. The 

number of countries that are seriously dealing with this problem is increasing. The age of cyber conflict requires an 

awareness of the "ground" for potential conflict zones, defensive and offensive capabilities of the actors and the 

possibility of collateral damage and unintended escalation that such an action could cause. The nature of cyberspace 

is a complex and it constantly changes. Potential input vectors, critical objectives, key users and information can be 

changed in seconds. Unpredictability is one of the key elements of cyber attacks. 

The attack can be carried out unnoticed. It has become a reality that the country, victim of the attack and 

it’s system, sometimes not even aware that they targets. They have no true knowledge of how long they have 
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malicious operations against them active, what the information are damaged or stolen. Even when it happens that the 

attack is discovered, it is is not easy to detect the attacker. Cyberspace is the ideal zone of hiding the perpetrators of 

criminal acts on the Internet. The location from which the attack was carried out may also remain unknown, leaving 

only the consequences or damage. Uncertainty will the attack happen again, stronger than the previous one with 

potentially significant consequences, is present. Without relying on pessimism, cyber attacks and their frequency, 

intensity and effectiveness are the real threat to the international community that despite efforts, do not have 

constructive solution for malicious activity in cyberspace. 

 

2. WHAT IS CYBER WEAPON 

The development of weapons has been part of the history of mankind since the first tribes. The weapons 

had evolved to fit the tactics of the attack. The digital age is not behind, even more so, and it has introduced a new 

class of weapons that pose new challenges for understanding conflict and warfare. 

But how to deal with new weapons that can not be seen, not heard, does not cross the state borders and do 

not require armies nor direct confrontation on the battlefield? If there is a tendency for conflicts t take place in 

cyberspace takes, a clear understanding of the concept of cyber weapons is becoming a necessity. Cyber weapons as 

the term is often used, but usually without providing clear definitions in a given context. The term 'cyber weapon' 'is 

used even more when we are talking about potential' cyber war ''. In November 2011 the Ministry of Defense of the 

United States of America issued a statement that is current even nowadays, '' currently there is no international 

consensus on a definition of 'cyber weapons
369
’’ 

Weapons are generally perceived as an instrument of attack or defense, and it is defined as a device which 

is "designed to kill, injury or disable people, or to damage or destroy property
370
’’. Under this definition can 

encompass traditional weapon, but it is not precise enough to capture the essence of what we consider to be cyber - 

weapons. The reason for this can be seen through the outcome of that weapon may provoke. Most of the malicious 

codes are designed to have an indirect kinetic outcome. This means that malicious code is not itself designed to kill, 

hurt people nor necessarily damaged or destroyed physical assets
371

. However, this is one of the 

possibilities
372

,primarily – to provoke the physical destruction of objects. For example, the purpose of Duqu virus, 

which was discovered in September 2011, was to gather intelligence data and assets in order to enable the latter 

attack of the powerful computer worm – Stuxnet. Duqu was not designed to damage or even destroy, but there are 

forensic evidences of IT experts that suggest that Stuxnet's capacity to achieve an attack on Iranian nuclear power 

was enabled because of previous successful insertion of Duqu
373

.    

Only if it is found that malicious code has a capacity of offensive weapons, and that it is designed and 

intended to be used for the offensive purposes, with the aim of destroying, it can be considered as the "cyber – 

weapons’’
374

. Consequently, the offensive weapons in the form of the creation of malicious code that is intended to 

produces an effect that turns it into a weapon,  must be regulated like any other conventional weapons - under the 

law of armed conflict
375

.  

Unlike other types of weapons, cyber weapon has the ability to reproduce itself and to be distributed all 

over the world with minimal cost and in a very short period of time. Cyber weapons allow executing operations 

against opponent’s technical systems without direct contact or physical threats to infrastructure development. Cyber 

attacks allow illegally acquire of data without putting, for example, operatives into dangerous, hostile environment, 

thus reducing the risk of loss of life.  
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On the other hand, it is widely available to non-state actors - from organized criminal organizations to 

isolated hackers. According to report of a McAfee company
376

, each year around one million new viruses, including 

programs, called worms, from logistical bombs etc are designed. The number grows 
377

 as well as sophistication, 

unpredictability and the seriousness of the potential of result of action. 

 

3. PROPERTIES CYBER-WEAPONS 

Cyber weapons have more features - to destroy, degrade, exploit, control, deceive, change, delete. The 

difference between malicious code (also called malware - 'malware') that seeks to exploit (eg. financial gain) or 

implanted in order to collect data (eg state sponsored espionage) or malicious code that is potentially offensive 

character (with a mission to destroy or put under someone else's control eg virus Duqu / Stuxnet) is a minor
378

.  

Of course, whatever the motive is, the intruder, in the first place, must be able to access a system or 

network and identify weaknesses that are found in hardware, software, communication channels, configuration, user 

error, or other service providers. Effects that malicious codes and programs can have are with different 

consequences, depending on the vulnerability of the attacked system. For example, the 'bot or' botnet’’ can be 

designed to prevent access to websites, and sometimes to collect information
379

. ''Logic bombs’’ hidden in 

computers can be designed with the intent to stop system functioning at key moments, or make damage
380

. DDoS 

programs and programs such as viruses, worms, or Trojans can be designed to perform one operation or combination 

of operations
381

.  

This is a problem at the global level and it is not enough that these threats only get identified or to be 

prohibit. It is much preferably generally to regulate the use of this kind of weapons and to find an effective way to 

regulate this issue.  

 

4. CONCLUSSION 

There is another distinctive feature of malicious code - unlike conventional arms where the State enjoys full 

control of the armament, when it comes to cyber weapon it is widely availability to the private sector, criminal and 

terroristic groups and individuals.  Cyber weapons are relatively cheap and widely available non-state actors. The 

identity of attackers can be hidden with relatively ease compared to the kinetic attack. Therefore, it is necessary and 

great commitment from the private sector to cooperate in what will probably be a complex operation - namely the 

creation of rules in cyberspace. For instance, the Japanese government has recognized the importance of this issue 

and the company '' Fujitsu '' signed an agreement on cooperation in creating a more efficient defense against cyber 

attacks
382

. As cyber space matures, the international system is facing new challenges in dealing with the use of force. 

The international legal system has to adapt to this new battlefield and to provide mechanisms so aggressive actors 

accountable for their actions. 
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Summary: The paper presents the changes in the Area of Freedom, Security and Justice according the Lisbon 

Treaty, especially the Police and Justice Cooperation in criminal matters. The three pillar structure is replaced and 

the competences in the Area of Freedom, Security and Justice are increased and provisions transferred in the Treaty 

on Functioning of the European Union and within the ambit of the Court of Justice’s jurisdiction. Criminal law is an 

issue of particular sensibility. On one side, criminal law provisions seriously endanger individual rights, and on the 

other side, criminal law provisions reflect the basic values of society and therefore are reserved for national 

legislations. However, this traditional understanding of criminal law is not appropriate to the EU integration level. 

Having in mind these issues, member-states transferred several competences to the European Union in order to 

undertake measures in the area of criminal law, criminal procedure and cooperation in criminal matters. However, 

the principle of transferred competences, respect of domestic criminal justice and basic principles of proportionality 

and subsidiarity request careful use of these competences. 

Key words: Police, Justice, criminal matters, Lisbon. 

 
1. PRECONDITIONS 

 The criminal law is an issue of particular sensitivity. On one side, criminal law provisions seriously 

endanger individual rights, not only by limitations of individual freedom and resulting with concrete penalty, but 

also with the effect of humiliation. On other side, criminal law provisions reflect basic values of societies and 

therefore are reserved for national states. However, this traditional understanding is inappropriate with the 

integration level of the EU and incompatible with the EU’s goals as an area of freedom, security and justice.
383

 

 The European integration to a certain extent facilitated the transnational crime activities. While EU was 

promoting the free movement of four freedoms establishing the common market and the Schengen Agreements, at 

the same time criminals made good use of these freedoms. They were able to communicate across borders far easily, 

make use of criminal legislations shortages in member-states and to avoid prosecutions. Under these conditions, a 

member-state could be a safe place for crime activities. Moreover, EU’s financial resources are attractive for 

criminals and not enough protected by domestic criminal law. Further, traditional mutual assistance system in 

criminal matters no longer secures efficient assets for fight against cross-border crime as it rely on diplomatic 

communications and national sovereignty with slow and inefficient procedures dependable on political decisions and 

member-states will.  

 Since criminal law is used as an exclusive right of member-states, national jurisdiction rules in criminal 

area often overlap. This leads to a situation where more than one state may apply its criminal law for one same case. 

If an Italian citizen injures a British citizen in Netherlands, all concerned states may prosecute this offence. Such 

jurisdiction conflicts result in numerous criminal charges, not only taking time and costs, but also harmful for 

defence rights and therefore unwelcomed in the area of freedom, security and justice.  

 Bearing in mind these issues, member-states transferred competences to EU, enabling it to take certain 

measures in the criminal law area, criminal procedure and cooperation in criminal matters. However, the principle of 

transferred competence, respect of domestic criminal justice system and basic principles of proportionality and 

subsidiarity request careful use of these competences.  

 

2. MAASTRICHT – TAMPERE – LISBON 

EU’s criminal law is traditionally dealt through the concept of intergovernmental cooperation and for the 

first time legally introduced in the Maastricht Treaty as part of the third pillar - Justice and Home Affairs (JHA).
384

 

Amsterdam Treaty furthermore confirms EU’s goals in JHA area and created the concept of “area of freedom, 

security and justice“ (AFSJ). As known, intergovernmental cooperation is criticised for lack of transparency and 
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democratic deficit with minimal inclusion of the European Parliament (EP) in the legislation process and minimal 

jurisdiction of the Court of Justice of the EU (CJEU). From EU’s perspective, the third pillar framework was never 

considered as an ideal part to correspond with the first pillar (EC). Anyway, member-states were concerned 

regarding their competences in an extremely sensitive area such as JHA. Shortly after the entry into force of the 

Amsterdam Treaty, the Council in Tampere and The Hague Programme
385

 gave accent of the European criminal law 

through adoption of formula for mutual recognition in the third pillar. 

Accordingly, competences for regulation of the European criminal law belonged to the third pillar. 

However, the CJEU concluded that there is a legislation competence of the EC in criminal law if it is necessary for 

the environment protection and in order to make such legislation fully effective.
386

 Other cases before the adoption 

of the Lisbon Treaty demonstrated that a reform of the third pillar is needed and approach towards unification of 

pillars.
387

 Regarding this, several General Advocates emphasised the need of respect for the pillar structure 

according article 47 of the EU and to dedicate attention on international pillars as “integrated, but separate” legal 

order.
388

 Lisbon Treaty solves this problem with simple merge of pillars. Doing so, Lisbon Treaty puts the third 

pillar area in the core of the Union and under the CJEU jurisdiction.  

3. CRIMINAL LAW IN THE LISBON TREATY 

Criminal law provisions in the Lisbon Treaty are introduced in articles 82 and 83 of the TFEU. More 

specifically, the former third pillar of JHA is in part 4 of TFEU and consisting in 5 chapters: General Provisions; 

Policies on Border Checks, Asylum and Immigration; Judicial Cooperation in Civil Matters; Judicial Cooperation in 

Criminal Matters; and Police Cooperation. 

Accordingly, one of the changes is the transition from traditional unanimity requirement in the third pillar 

towards qualified majority in the Council and co-decision with Commission having the right of initiative. However, 

the Lisbon Treaty keeps the instruments of the first pillar, such as regulations, directives and decisions. Still, the 

abolition of pillar structure does not mean that everything shall be governed automatically through the community 

method (qualified majority voting in the Council and co-decision with the EP). The criminal law has its own regime 

with possibilities for member-states to opt-out from sensitive issues through emergency brake, while other member-

states may proceed with the integration further through enhanced cooperation. Also, unanimous voting is required 

regarding approximation of criminal procedure and establishment of the European Public Prosecutors Office.  

Before considering criminal law provisions, accent should be put that one of the most interested changes in 

the Lisbon Treaty is the fact that the previous second pillar regime of economic sanctions is transferred in the JHA 

and by that set in the General Provisions. In Article 67 of the TFEU is stipulated that the Union shall constitute an 

area of freedom, security and justice and shall endeavour to ensure a high level of security through measures to 

prevent and combat crime. Shortly, this means that the Court shall have jurisdiction to review the legality of EU 

instruments which implemented so-called sanctions for terrorist even if they are adopted by the UN. Therefore, the 

issues raised regarding the limitations of the Court’s jurisdiction in inter-pillar conflicts, with the Lisbon Treaty shall 

no longer appear.  

 

4. MUTUAL RECOGNITION AND APPROXIMATION OF CRIMINAL LAW 

In order to overrun traditional obstacles of mutual assistance in criminal matters, at the EU Summit in 

Tampere in 1999, member-states declared the principle of mutual recognition of judgements as a foundation of 

judicial cooperation. Lisbon Treaty in article 82 stipulates that the judicial cooperation in criminal matters shall be 

based on the principle of mutual recognition of judgments and judicial decisions and shall include the approximation 

of the laws and regulations of the member-states. In general, paragraph 1 of article 82, requires judgements issued 

from one member-state to be executed in other member-state without additional formalities. In the context of 

criminal matters, this principle may have harmful effects for individual freedoms as it leads towards recognition of 

judgements without further examination. Whether or not the preconditions for criminal procedure measures are met 

is evaluated only by the state issuing the judgement, while the state executing the judgement is only obligated to 

recognize and execute it according their procedural rules. 

Paragraph 2 of article 82 stipulates that “to the extent necessary to facilitate mutual recognition of 

judgments and judicial decisions and police and judicial cooperation in criminal matters having a cross-border 
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dimension, the European Parliament and the Council may, by means of directives adopted in accordance with the 

ordinary legislative procedure, establish minimum rules. Such rules shall take into account the differences between 

the legal traditions and systems of the member-states.” This provision further declares a list of areas in EU’s 

competence such as mutual admissibility of evidence between member-states; the rights of individuals in criminal 

procedure; and the rights of victims of crime. Additionally, the article contains so-called “general clause” stressing 

that any other specific aspects of criminal procedure which the Council has identified in advance by a decision; for 

the adoption of such a decision, the Council shall act unanimously after obtaining the consent of the EP. Finally, it 

stipulates that the adoption of the minimum rules shall not prevent member-states from maintaining or introducing a 

higher level of protection for individuals. This is particularly important, as the principle of mutual recognition 

attracted criticism from the perspective of fair trial and legal protection.  

The first piece of legislation implementing the mutual recognition is the Framework Decision on European 

Arrest Warrant (EAW) of 2002
389

, which is meant to simplify the long and complex extradition procedure. The 

EAW refers to offences for which is anticipated for the person whose return is sought is accused of an offence for 

which the maximum period of the penalty is at least one year in prison or has been sentenced to a prison term of at 

least four months. The Court’s decision ordering arrest and return of the individual for undertaking the criminal 

procedure, executing sentence or take into custody shall be executed without delays within a maximum of 90 days. 

Basically, EAW obliges EU member-states to surrender its own citizens and to abolish double incrimination for list 

of 32 serious crimes. Similarities may be found in the European Evidence Warrant (EEW)
390

 regulating mutual 

recognition of warrants for search and seizure, as well as transfer of evidence. The most recent project in this area is 

the European Investigation Order (EIO)
391

, replacing EEW and applicable on all kinds of investigation measures and 

all kinds of evidence. Where the above mentioned measures mainly serve for strengthening the prosecution through 

mutual recognition, the same mechanism has certain advantage also for the accused when applying the non bis in 

idem principle. EU competences go further in implementation of the mutual recognition principle, but also allow 

additional measures for strengthening the judicial cooperation. Among others, EU, according article 82, paragraph 1 

may adopt measures for prevention and settle conflicts of jurisdiction among member-states and, according 

paragraph 2, EU may harmonize national criminal procedure rules. 

 

5. SUBSTANTIVE CRIMINAL LAW 

Regarding substantive criminal law, EU may harmonize criminal law provisions of member-states in 

certain areas. These competences are two-fold: on one side, article 83, paragraph 1 of TFEU permits measures for 

harmonization of serious crime offences with cross-border dimension and stipulates that “the European Parliament 

and the Council may … establish minimum rules concerning the definition of criminal offences and sanctions in the 

areas of particularly serious crime with a cross-border dimension resulting from the nature or impact of such 

offences or from a special need to combat them on a common basis.” This provision establishes a list of crime 

offences for which EU shall have legislation competence, such as terrorism, organized crime and money laundering. 

On other side, article 83, paragraph 2 of TFEU stipulates that there is a possibility for approximation of criminal 

laws and regulations of the Member States if it proves essential to ensure the effective implementation of a Union 

policy in an area which has been subject to harmonisation measures. In this case the same ordinary or special 

legislative procedure shall, as was followed for the adoption of the harmonisation measures in question.  

 Regarding directives according article 83, special legislation procedure applies, thus strengthening the 

member-states role in the Council: first, 1/4 of member-states may initiate legislation procedure. Second, for the rest 

of the member-states oriented on sovereignty approach, the emergency break mechanism exists regulated in 

paragraph 3 of article 83. Where a member-state considers that a draft directive would affect fundamental aspects of 

its criminal justice system, it may suspend the legislative and, at the end, for its legal system to avoid commitments 

arising from the draft directive. In that case, the procedure shall be referred to the European Council. If no consensus 

is reached, the draft directive is not going to be binding for the member-state concerned, while other member-states 

may adopt the draft directive by means of enhanced cooperation.  

Accordingly, the question that needs to be addressed in present concept is: What the provisions means from 

perspective of harmonization? Article 82 allows the possibility for approximation of criminal procedure if it is 

necessary in order to facilitate the mutual recognition of judgements and police and judicial cooperation in criminal 

matters with cross-border dimension. However, in article 83, paragraph 2, the expression is partly different. First, 
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paragraph 2 does not explicitly underline that cross-border dimension or crime of serious nature needs to exist in 

order to be qualified for adoption of legislation, if the area concerned previously was not a subject to harmonization 

and if such legislation proves essential to ensure the effective implementation of a Union policy. Further, contrary to 

article 82, paragraph 2, in article 83, paragraph 2, there is no unanimity requirement, but the same procedure as the 

previous harmonization scheme, respectively the ordinary legislative procedure or qualified majority voting in the 

Council. From where does this difference come from? Really, having in mind that mutual recognition is considered 

as a basic rule and considering the obvious need of basic rules in an area based on mutual trust, this seems somehow 

unnecessary. 

In any case, more interestingly, it is important to discuss the constitutional extent of article 83, paragraph 2. 

As pointed above, this provision anticipates legislation in an area that was already a subject to harmonization. On 

one side, this may be interpreted as a lack of repetition of paragraph 1 regarding the need of cross-border dimension 

and serious crime and that there is no limitations to this legislation mandate. On other side, it may be argued that 

there is no need to show that the crime in question is particularly serious or that it has cross-border dimension or that 

there is a special need for it. Still, in light of attribution of powers principle and analogously to the jurisprudence of 

the internal market, for this issue a Union dimension is needed – precisely for the terms “cross border nature” and 

“serious crime”, thus making the legislation at supranational level. This is particularly true, having in mind the 

consideration that the criminal law is probably the most sensitive area in more and more growing law of the EU. 

Further, from the internal market provisions it is well known that the differences among member-states are 

insufficient in order to sustain the attribution of powers principle. However, even if article 83, paragraph 2 shows 

certain inconstancy, principles of proportionality and subsidiarity shall continue to apply.  

Finally, article 84 confirms that the “The European Parliament and the Council, acting in accordance with 

the ordinary legislative procedure, may establish measures to promote and support the action of member states in the 

field of crime prevention, excluding any harmonisation of the laws and regulations of the member states”. As 

previously implied, it remains unclear how this provision is connected with General Provisions from Chapter 1, 

stipulating that the crime prevention and the approximation of criminal law represent one of the Union’s goals. 

Alternatively, article 84 simply means that the EU shall have its own crime prevention programme, meaning, in 

return, existence of criminological issues of effectiveness.  

 

6. EUROPEAN PUBLIC PROSECUTOR 

The establishment of the European Public Prosecutor’s Office (EPPO) from Eurojust is anticipated in 

article 86 of TFEU and represents a judicial body with direct enforcement competences, responsible for 

investigating, prosecuting and bringing to judgment, where appropriate in liaison with Eurojust, the perpetrators of, 

and accomplices in, offences against the Union's financial interests. According this provision, the EPPO shall 

exercise the functions of prosecutor in the competent courts of the member-states. The procedure for establishing the 

EPPO is the same as the enhanced cooperation procedure in case of unanimity absence in the Council. Until today, 

such office is not created and debates continue whether the EPPO needs wider criminal justice mandate than the 

designated one only in the financial sphere. While the phrase “offences against the Union's financial interests” is 

wide and imprecise, article 86, paragraph 4 gives the possibility for the European Council to adopt a decision in 

order to extend the powers of the EPPO to include serious crime having a cross-border dimension.  

Fully developed EPPO responsible for investigating, prosecuting and bringing to judgment the perpetrators 

of serious crime having a cross-border dimension on EU territory, shall represent a fully new fundamental actor in 

the area of judicial cooperation and therefore the development deserves a closer attention. 

 

7. POLICE COOPERATION 

The police cooperation and the establishment of instruments for enforcement of EU law in this area were 

firstly considered outside the EU’s supranational frame. Regarding criminal law, member-states considered that the 

maintenance of the public order crime offence investigations are areas that belongs to the national sovereignty and 

therefore were careful not to allow direct application of the EC law. Besides this, member-states choose to develop 

its own cooperation through traditional means of international law: they created the Schengen area; created the third 

pillar to confront with issues regarding the police and justice cooperation in criminal matters based on 

intergovernmental cooperation; and establishment of Europol. All these measures were, to a larger extent, integrated 

in the EU frame and came under the influence of the EU law. Regarding these efforts for strengthening the 

cooperation and EU influence, the member-states kept its exclusive responsibilities and competences, as it is 

regulated in article 72 of TFEU regarding the maintenance of law and order and the safeguarding of internal 

security. 
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 Today, several police cooperation dimensions exist in Europe and are reflected in the TFEU. However, 

they do not have to be always clearly prominent: first, law enforcement authorities in member-states mutually 

cooperate (horizontal cooperation). Such form of cooperation is dominated by activities which enable measures in 

preventing and combating serious forms of crime according article 87 of TFEU. This concerns, especially, on 

managing with relevant information, common investigation techniques related with detection of serious forms of 

organized crime and, to a certain extent, operational cooperation such as joint investigation teams or cross-border 

observations. Applicable legislative procedures in this area are complex and could not be identified in details. 

However, measures regarding operational cooperation needs to be unanimously adopted by the Council after 

consulting the EP. Second, law enforcement authorities of member-states cooperate with Europol, a supranational 

police network (vertical cooperation). EU may establish the handling of personal information and enables it to 

coordinate investigative and operational activities carried out jointly with the member-state’s competent authorities 

or in the context of joint investigative teams according article 88 of TFEU. Till today, Europol does not have the 

competence for conducting investigations and operations independently, but may assist in operations undertaken by 

member-states. Third, member-states and EU raised the police cooperation on international level through conclusion 

of bilateral agreements with third states. 

  

8. ENHANCED COOPERATION AND EMERGENCY BREAK 

Provisions of articles 82 and 83, paragraphs 3, also anticipates the possibility for instigation of the so-called 

“emergency break” if the legislation in question influence the fundamental aspects of member-states criminal justice 

system. If emergency break scenario emerges, a member-state “may request that the draft directive be referred to the 

European Council. In that case, the ordinary legislative procedure shall be suspended. After discussion, and in case 

of a consensus, the European Council shall, within four months of this suspension, refer the draft back to the 

Council, which shall terminate the suspension of the ordinary legislative procedure.” It is obvious that this 

possibility looks attractive for member-states with strong connection between the criminal law and nation state and 

concern regarding withdrawal of their sovereignty on issues of criminal matters.  

Whether or not a member-state initiates the emergency brake, the Lisbon Treaty, however, secures the 

possibility for enhanced cooperation for other member-states. More specifically, paragraph 4 of articles 82 and 83 

stipulates: Within the same timeframe, in case of disagreement, and if at least nine member-states wish to establish 

enhanced cooperation on the basis of the draft directive concerned, they shall notify the European Parliament, the 

Council and the Commission accordingly. In such a case, the authorisation to proceed with enhanced cooperation 

referred to in article 20, paragraph 2 of the Treaty on European Union and article 329, paragraph 1 of this Treaty 

shall be deemed to be granted and the provisions on enhanced cooperation shall apply. In short, this does not mean 

that there is an obligation as pointed out in article 329, paragraph 1 to “address a request to the Commission, 

specifying the scope and objectives of the enhanced cooperation proposed.” Also, there is no obligation, as pointed 

out in article 20, paragraph 2 that the Council is the last resort for adopting the decision. This anticipates two 

considerations. First, it is possible to argue that the mere fact that there is no need for member-states to indicate the 

requirement of last resort as pointed out in article 20, paragraph 2 could be seen as disharmony with the sensitive 

character of the criminal law as ultimo ratio. Second, it looks less apparent how the enhanced cooperation shall 

work in practice. There may be a risk that such cooperation may lead to more speeds of varying degrees. It is true 

that the two-Europe phenomenon exists, where some member-states are willing to continue with the integration by 

establishing highest possible standards of cooperation, especially by means of information exchange, in fight against 

terrorism, cross-border crime and illegal immigration. With the Lisbon Treaty such cooperation is now intensified.  

 

9. CONCLUSION 

 The political aim must be to establish a coherent system of substantive criminal law, based on rational 

European principles. 

 Further improvements of judicial and police cooperation will be desirable and even necessary for the sake 

of crime prevention and effective prosecution within the EU.  

 The implementation of the principle of mutual recognition calls for more balanced approach to European 

criminal proceedings. 

 In order to (re-)establish balanced cross-border proceedings within the EU the position of the suspect must 

be emphasised; 

 All other legal instruments implementing the principle of mutual recognition should take into account the 

interests of the concerned individuals and the interests of the executing state.  
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 Another possibility would consist in the additional harmonisation of procedural law. If incompatibilities 

between the member-state’s legal systems in this field were reduced, this would considerably facilitate 

mutual recognition.  

 A better coordination of national criminal jurisdictions is needed, thus reducing the conflicts of criminal 

jurisdiction.  

 Some flaws of the existing system of judicial cooperation between member-states may be overcome with 

the establishment of an EPPO.  
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Abstract:   No other phenomenon activates human emotions as it does the war. During the war virtually all human 

qualities and virtues are put to test, and people experience a huge range of feelings and emotions. 

Combat situation as well as certain extraordinary situations in peace, because they are related to direct danger to life, 

generate maximum physical and psychological stresses. The harsh reality of the conduct of the war brings the 

individual in many temptations, placing before him many difficulties and problems. All human mental and physical 

capabilities, entire life experience and all its potentials are being tested. These situations are an excellent opportunity 

to explore the soldier’s personality and his qualities and virtues. Therefore, the conduct of military personnel before 

a fight, during the fight (critical conditions and experiences) and after combat represents one of the most important 

areas of military psychology. 

Because of the risk of death and injury, all these stressful situations are threatening to the personal integrity of 

individuals or soldiers. Combat stress is a major threatening factor during combat. In combat and in such 

emergencies several factors represent particular threats to the person’s psychological integrity: stress, trauma, and 

post-traumatic stress disorders (PTSD). During all these emergencies soldiers use a wide range of defense 

mechanisms, in the first instance suppression. Combat situations represent border situations in which the ability of 

the person to prevail them is being tested. None of these experiences is usual life experience. In each of these 

experiences there is a dispute between the demands of the environment and the ability of the individual to prevail 

with normal use of standard procedures.  

Key words: Stress, trauma, PTSD, combat, changes, psychological self-help   

1. INTRODUCTION 
 Critical experiences represent dangerous, difficult, bad, disturbing or turbulent conditions. In the conditions 

like these the person feels like it operates under pressure or is being threatened. As such, their main features are the 

high intensity and expressed unpleasant feelings
392

. There are different critical conditions that a person can 

experience: critical moments, critical situations and critical periods (duration is measured by weeks or months). 

According to Vasilyuk, critical experiences (conflicts, frustration, stress, crises) are actually caused by the person’s 

inability to realize internal necessity
393

. The effects of most of these experiences are mostly negative; actually, many 

of the effects are negative in a great amount. However, sometimes the long-term effects of the conditions are 

positive for the person. Moreover, it turns out that some negative effects are in fact useful
394

. 

 Responding to disputes and conflict inside the person, as well as responding to frustration and deprivation, 

largely depends on the person. It is very similar with the stress: it is actually response to individual assessment of 

vulnerability and protective processes. Someone’s response or behavior in stressful situation depends on the way the 

person experiences or perceives the situation and his assessment of the justification of engagement. 

 

2. STRESS, TRAUMA, PTSD 
 The situations when a soldier “breaks” amid struggle ("bursts", an expression of the civil war in former 

Yugoslavia) is not new, but there is a variation in the number of troops that fall off from the front line in this way. 

The number varies (not only in terms of the time the wars happened): from one war to another, from one battle to 

another, from one army to another. Within the same army, some of the most important factors that will make a 

difference in the person’s resistance or occurrence of stress and Post-Traumatic Stress Disorder (PTSD) are: the age, 

the rank and length of stay at the front. Most common, the ones that are prone to the combat stress are elder people, 

ordinary/regular soldiers (as opposed to the officers or noncommissioned) and those who spent more time on the 

first fighting line. 

 Stress, trauma and PTSD are life events that can be part of the experience of the individual; they 

represent borderline situations that test the person’s ability to prevail them. None of them is ordinary life-time 

experience. In each of them there is incompatibility between the demands of the environment and the ability of the 
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individual to resolve this disharmony by using its common, everyday procedures and steps, and move forward like 

nothing happened
395

. Stress and trauma are conditions that necessarily precede the PTSD, but not inevitably cause it. 

 Generally observed, stress is a negative emotional experience accompanied by biochemical, 

physiological and behavioral changes directed toward adaptation either by manipulating the situation to alter the 

stressor or by accommodating its effects
396

. Stress will not occur if there is no assessment that the experience is 

unsettling, if there is absence of strong reaction of the individual or if the person resolves the situation quickly and 

successfully, using the usual mechanisms, continuously meeting the requirements for adjustment 

 Trauma is an unexpected, sudden and violent event that shakes the person so strongly that it temporarily 

loses psychological balance and shows inconvenient behavior or manifest symptoms of physical or mental disorder. 

The current DSM-IV (American Psychiatric Association, 1994) defines a traumatic event as one in which both of 

the following are present: “(1) the person experienced, witnessed, or was confronted with an event or events that 

involved actual or threatened death or serious injury, or a threat to the physical integrity of self or others (criterion 

A1), and (2) the person’s response involved intense fear, helplessness, or horror” (criterion A2; pp 427-428). Thus 

the current definition has been expanded to include events that would not have been considered in earlier versions 

because of their frequency, such as personal illness
397

. On the other hand, the definition has been narrower by 

requiring a subjective response of fear, helplessness, and horror. According the authors, some controversies 

continues to exist among experts as to exactly which events should be characterized as traumatic. In other words, 

trauma is a life event completely out of normal life experience of the individual, when the entire individual’s 

defensive potential can be threatened or broken. 

 Prolonged duration of the changes caused by stress or trauma may lead to Post Traumatic Stress Disorder 

(PTSD). PTSD was created as the official post-trauma syndrome during the post-Vietnam War period in order to 

meet the needs of veterans who suffered chronic problems attributed to their war experience
398

. It may include 

changes in personality (e.g., self, personal identity) and cognitive processing, memory, perception, motivation, and 

interpersonal relations
399

. If after long-term stress or short-term trauma there are no signs of PTSD, it means that the 

individual has successfully resolved the inconsistencies ("what will not break me, will make me stronger"). In other 

words, stress and trauma are necessary, but not sufficient for the occurrence of the PTSD because the body can adapt 

to them and prevail by changing the available defensive mechanisms. 

 There is a variety of definitions and explanations concerning the above mentioned critical experiences 

and conditions (stress, trauma and PTSD). However, many authors (Watson, Richardson, Kostic) believe that the 

term "combat fatigue" is the right term that unites stress, trauma and PTSD in terms of early diagnosis and 

successful treatment in military terms. 

 

3. COMBAT STRESS 
 The war itself is also not a usual life experience: it happens to many people and inevitably requires 

exerting an individual to respond to behavior that is not part of everyday repertoire. War is a social stress which 

occurs when not only the survival of the person as an individual is extremely threatened, but also entire social 

groups of which the individual belongs. In short, the war is stress of large scale that lasts relatively long; filled with 

individual or collective stress or trauma, sometimes so severe that the impact to the person is in the form of the 

PTSD.  

 During the war, the PTSD in soldiers can occur in four ways: a) in combat, without any prior traumatic 

experience, due to accumulation of events; b) in combat, after previous traumatic event, because of instantaneous 

collapse of the defense mechanisms; c) after a fight, during truce or after extraction from the front line because of 

interrupted need to react fast and vigorously; d) after the war, after completion of combat activities or after 

demobilization, because of further negative reevaluation of surviving war. 

 PTSD is characterized by four groups of symptoms: 

1. Intensive imposing and repetition of survived traumatic experiences in a dream (nightmare) or awake   (so-

called "flash-back" episodes), 

2. Forced imposed memory or unsuccessfully trying to recall one or more military experience, while awake, 

 3. Memory is followed by an attempt to avoid it, and 
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 4. Condition of emotional sensitivity. 

 At night, individuals with PTSD dream about events that caused the trauma, but in reality it seems to 

them that everything is happening once again, here, before their eyes ("flash-back"). After long-believe, in the 

presence of a symbol or an aspect of trauma, the person re-experiences stress with significantly lower intensity than 

in the original situation. In that aspect, in order not to pass again through the traumatic experience of memory 

pressure, they try to avoid all external and internal stimuli that have something to do with the experience of the 

traumatic event. In other words, they try to avoid any kind of activities, situations, thoughts and feelings that have 

anything to do with the traumatic events or can in any way be connected with the event that caused the trauma. 

 All persons with PTSD experience behavioral changes which are generally characterized by a decreased 

interest in everyday and usual activities, significant feeling of alienation, loss of emotional spectrum (usually, to 

give or to receive love) or indifference to the future. 

 PTSD is usually accompanied by conditions of increased emotional sensitivity characterized by: 

difficulty falling asleep or maintain sleep, irritability, difficulty concentrating on the current situation, excessive 

response to sudden stimuli, physiological reactions (tremors, sweating, pallor, etc.) when exposed to events that 

symbolize the trauma. 

  Generally, there are several factors during the war that can lead to the emergence of stress
400

: 

1. Weak personal or collective preparedness - in psychological terms, the purpose of the training, during the 

everyday activities and everyday training, is that individuals experience controlled stress, before the war itself. 

2. Wrong introduction in the combat - if the soldier, during the "baptism of fire", experiences high levels of anxiety 

and fear. 

3. Time-long exposure to the enemy fire - it is considered that the resilience of the average soldier is 72 hours of 

continuous exposure to hostile fire. 

4. Extremely strong military experience (trauma) which exceeds the normal combat experience, meaning that the 

extremely strong military trauma can break almost every individual, no matter how prepared and trained soldier he 

is. 

5. Weak collective morality (many defeats, poor command etc.). 

6. Wrong treatment of normal combat fear – the fear in the combat actions is a normal reaction, as long as it is 

treated as such, without blaming the soldiers for being afraid while in contact with the enemy. 

7. High individual sensitivity to fear - every soldier should know that there are effective internal sources of power 

that can help the individual handle the fear and the stress in combat. 

 These sources may also include: psychophysical condition and good general health (during strengthening 

his condition, the individual has the opportunity to face some psychological situations, e.g. meeting and crossing the 

points/stages of "I can’t anymore" or "point of pain"); positive beliefs, values and ideals (some beliefs, e.g. a belief 

in God or fate will not make the individual more active in collision with different events, but will make him less 

afraid); self-confidence and sense of possibility of controlling the circumstances (lack of faith in the positive 

outcomes may lead the soldier not to use his best knowledge, skills and habits during training); belief in yourself, 

your abilities and the ability to control all the events and situations in which the soldier may be found (if someone 

has a positive thoughts and possesses inside knowledge that there is a solution for every situation or problem, then 

the individual will be ready to look for such outcomes and test different possible solutions); positive belief in God or 

fate may be, conditionally, both good and bad for the soldier (it is bad if he passively, not taking any steps, expects a 

"miracle" to happen, e.g. not to be injured, not to fall into captivity, etc.; but it will have a positive impact on the 

individual if he thinks that God helps the brave and those who can help themselves and those who wish and work 

hard to help themselves or the other fighters when they find themselves in trouble). 

 Almost unanimous conclusion of the authors who study the psychological changes of veterans is that 

every soldier is being psychologically changed and is not the same person he has been before the war. However, the 

behavioral changes in about 95% of veterans are of such a nature and strength that they do not require specialized 

(psychiatric) treatment. 

 

4. PSYCHOLOGICAL SELF-HELP 
 In order to get out of the war with minor changes in behavior or to cope more easily with the combat 

situations, many authors recommend several principles of ‘psychological self-help’. 

 The basic principle is this: sooner or later, the soldier comes to realize that the life will go on no matter 

what happens, no matter who has been killed or lost; the only one that the life cannot go on without is the soldier 

himself. Human life is eternal; the individual is transient and unrepeatable. In other words, the time, this universal 
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spiritual cure, heals all "psychological combat wounds". The soldier should only establish a certain ‘time distance’ 

and wait for the time to complete its part of the job. 

 The other principle applies to certain restraint in life after the war. The soldier should simply avoid 

making important decisions during this period. He should, in a way, separate from his own life and observe his life 

from the "top" (without meddling). In this way, the veteran will have to literally run away from conflicts. 

 It is very important for the soldier to establish an order in his life, some kind of discipline. The other 

thing that will be very useful is that the veteran re-establishes the time perspective of his own live, which is being 

torn and destroyed by the war. Firstly, he needs to look back into his own life, his own ‘history’, the life timeframe 

up to present. Then he should try to visualize the future, point his view toward the future, as further ahead into the 

future as he can and finally, he needs to look around himself, the environment. At the end, however, the most 

important thing is that the soldier ‘feels’ and organizes his own present. He should work something every day; 

impose a job even if he has to improvise, no matter how meaningless and trite it looks like. 

 Finally, just after returning from the combat, the soldier must regulate his biological rhythms: go to bed 

at a certain time, eat at a certain time and so on. Arrangement of the biological rhythms will be much easier if the 

soldier gets physically tired. Being physically tired facilitates falling asleep, makes it harder waking up during night 

because of nightmares and also allows better appetite. 

 Most important of all listed procedures of self-help, the one that is common to all of them is that the 

soldier should be dealing with the real problems "here and now", leaving the war traumas to be healed on their own, 

as the time goes by. 

 The presence of other people is useful because, by doing their job, they are forcing veterans to 

communicate with them on ‘civil way’. By doing so, the communication itself will help the soldiers regain the trust 

in the people, the same trust they have lost in the war. 

 Very important for veterans is dealing with a hobby or spending leisure time dealing with something, 

avoiding boredom, because boredom can lead to other problems (alcohol, gamble, crime). Consequently, of great 

importance to veterans is sport because of the positive impact it has on the psycho-physical well-being of the body: 

the soldiers will eat better; will enjoy life more, better sleep, less drinking and smoking. 

 Love is a very important part of veteran’s life. One of the symptoms of the PTSD is losing part of the 

emotional spectrum; most often suffers capacity for giving and receiving love. Amorousness and love actually have 

two mechanisms of curative action: emotional fervor and relaxation. Emotional fervor suppresses memories, 

extending the time perspective ahead. It is not so important whether the veteran’s love will be returned. If not, there 

will be love woes that will flood the military ones, being stronger because of the principle of novelty. If so, then 

"that's it", but in any case it is easier to deal with the love pain than with the war traumas. 

 However, what’s important to understand is that the soldiers communicate better with each other and 

better understand each other than others. Among veterans of the same unit there is a high level of trust and almost 

complete "overgrazing" of the person. Fighting and being in combat situations is one of the greatest temptations for 

any individual. Such environment dramatically reduces the space in which one can be hypocritical, disingenuous, 

concealing their virtues and weaknesses or manipulate with the others. Therefore, after the war and after returning to 

normal, civilian, life, it is advisable to maintain contact with co-fighters. Mutual friendship of former veterans 

during peacetime will allow them easier inclusion in normal social relationships and flows. In terms of mental 

hygiene, re-telling wartime memories is desirable because the verbalization of emotionally colored experiences 

releases emotions (ventilation). 

 

5. CONCLUSION 
 Combat situation fully mobilizes all human powers and abilities, and it shows the individual as a social 

being, expressing clearly his sense of debt and responsibility to society, unit and fighters. The successful 

performance of combat tasks in the unit creates a high degree of collective sentiment, rapture, collective and 

individual enthusiasm, heroism and sacrifice. 

 On the other hand, due to the increased risk of death, wounding, physical and psychological stress, 

combat situation creates in individual also very negative effects: intense fear, despair, defeatism, fatigue and 

extreme exhaustion. First, the war is a human experience. It is cruel and scary experience, not only for the civilians 

but also for the soldiers. The war relentlessly and mercilessly tests the ability of the individual, no matter his 

personality and psychological preparation, to adjust and stand, to survive. War doesn’t have to (and in most cases 

does not do that) irreversibly psychologically deform the individuals. People go to war, kill, and if they themselves 

are not killed, they continue to live after the war, life goes on. In some ways, the war is a thickening of universal 

experiences (death, fear, threat, hatred, happiness, joy) but in a very short period of time.  
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 Taking in consideration the abovementioned, the purpose of the paper is to observe and show that the 

critical conditions and experiences that the soldiers have during the combat can make deep psychological changes in 

their personality. The stress and the trauma can have a big effect on the soldier’s behavior, not only in combat, but 

also long after they are out of the combat environment.  

 The paper also considers some techniques and principles that soldiers use or can use after getting out of 

the combat, in peacetime, in order to get out of the war with minor changes in behavior, to cope more easily with the 

combat situations, to keep their mental health. For the purpose of the paper, they were called steps and principles for 

‘psychological self-help’.  
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Summary:Extradition of suspects or accused or convicted persons from Bosnia and Herzegovina, as a special form 

of international legal assistance in criminal matters, entails actions taken by the relevant authority of Bosnia and 

Herzegovina upon receipt of applications, requests, petitions or letters rogatory filed by other countries for 

extradition of those persons from Bosnia and Herzegovina to those countries, so that they be returned there to be 

prosecuted or to serve the whole of their sentence or the remaining part thereof. This type of international legal 

assistance is provided in accordance with international treaties (bilateral and multilateral treaties between Bosnia 

and Herzegovina and other countries, or treaties inherited from the former SFRY), i.e., if no such treaty exists, in 

accordance with the laws of Bosnia and Herzegovina. The paper presents an analysis of provisions of the BiH Law 

on Mutual International Assistance in Criminal Matters relating to extradition of suspects or accused or convicted 

persons from Bosnia and Herzegovina, and it also provides an overview of the extradition treaties between Bosnia 

and Herzegovina and the neighbouring countries (Serbia, Croatia and Montenegro). 

Key words: extradition, suspects, accused or convicted persons, European Convention on Extradition, Law on 

Mutual International Assistance in Criminal Matters. 
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u Banjoj Luci 
 

Sažetak:   Izručenje osumnjičenih, odnosno optuženih i osuđenih lica iz Bosne i Hercegovine, kao poseban oblik 

međunarodne pravne pomoći u krivičnim stvarima, predstavlja postupanje nadležnih organa Bosne i Hercegovine po 

molbi, zahtjevu, zamolnici ili zamolbenom pismu organa druge države za izručenje ovih lica iz Bosne i Hercegovine 

toj državi, radi njihovog krivičnog gonjenja ili izdržavanja kazne ili preostalog dijela kazne zatvora. Ova vrsta 

međunarodne pravne pomoći vrši se na način utvrđen međunarodnim ugovorom (bilateralnim, odnosno 

multilateralnim koje je zaključila Bosna i Hrcegovina sa drugim državama ili koje je preuzela od bivše SFRJ), 

odnosno zakonom Bosne i Hercegovine, ako ugovor ne postoji. U radu se analiziraju odredbe Zakona o 

međunarodnoj pravnoj pomoći u krivičnim stvarima Bosne i Hercegovine, vezane za izručenje osumnjičenih, 

odnosno optuženih i osuđenih lica iz Bosne i Hercegovine, te daje osvrt na ugovore o izručenju, koje je Bosna i 

Hercegovina zaključila sa državama iz okruženja (Srbijom, Hrvatskom i Crnom Gorom). 

Ključne riječi: izručenje, osumnjičeni, optuženi, osuđeno lice, Evropska konvencija o izručenju, Zakon o 

međunarodnoj pravnoj pomoći u krivičnim stvarima. 

 

1.Uvodne napomene 

Izručenje (ekstradicija) osumnjičenih, odnosno optuženih i osuđenih lica iz Bosne i Hercegovine  spada u posebne 

oblike međunarodne pravne pomoći u krivičnim stvarima. Radi se o predaji stranca ili  lica bez državljanstva 

(apatrid) stranoj državi radi krivičnog gonjenja, kako bi im se tamo sudilo za krivično djelo ili da bi tamo izdržali 

zatvorsku kaznu na koju su osuđeni. Kada je u pitanju ekstradicija iz Bosne i Hercegovine, ona se obavlja na 

osnovu: (1) ugovora ili sporazuma o izručenju, koji mogu biti multilateralni (npr. Evropska konvencija o ekstradiciji 
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iz 1957. godine
401

) i  bilateralni - potpisani između dvije države (tzv. ugovorno izručenje) i (2) na osnovu domaćih 

zakona koji uređuju ovu oblast – tzv. zakonsko izručenje (tu se, prije svega, radi o zakonu o izručenju, zakonu o 

krivičnom postupku ili kao što je slučaj u Bosni i Hercegovini - Zakonu o međunarodnoj pravnoj pomoći u 

krivičnim stvarima
402

).  

Nadležnost institucija Bosne i Hercegovine u provođenju međunarodnih krivičnopravnih propisa utvrđena je 

Ustavom BiH: „Sljedeća pitanja su nadležnost institucija Bosne i Hercegovine ... provođenje međunarodnih i 

međuentitetskih politika i regulacija krivičnih propisa, uključujući i odnose sa Interpolom
403
“ (član 3 stav 1 tačka g).  

Pravni izvori za ovu vrstu međunarodne pravne pomoći su: Evropska konvencija ekstradiciji iz 1957. godine; Prvi 

dodatni protokol uz Evropsku konvenciju o ekstradiciji iz 1975. godine i Drugi dodatni protokol uz Evropsku 

konvenciju o ekstradiciji iz 1978. godine; Evropska konvencija o međusobnom  ružanju pravne pomoći u krivičnim 

stvarima; Evropska konvencija o prenošenju postupka u krivičnim stvarima i Evropska konvencija o obeštećenju 

žrtava krivičnih djela nasilja.
404

  

Kako prema odredbi člana 2 Ustava BiH, svi zakoni, propisi i sudski poslovnici koji su važili na teritoriji BiH u 

vrijeme stupanja na snagu ovog ustava, ostaju na snazi ukoliko nisu u suprotnosti sa Ustavom, sve dok drukčije ne 

bude odlučeno od strane nadležnih domaćih organa vlasti, svi preuzeti  međunarodni ugovori o izručenju ostaju na 

snazi u Bosni i Hercegovini sve dok ih nadležni organi Bosne i Hercegovine ne izmijene u propisanoj proceduri.  

Prihvatanjem sukcesije i njenom notifikacijom
405
, Bosna i Hercegovina je od bivše SFRJ preuzela ugovore, kojima 

se uređuje postupak izručenja sa: Albanijom, Alžirom, Austrijom, Belgijom, Bugarskom, Francuskom, Grčkom, 

Holandijom, Italijom, Mađarskom, Poljskom, Rumunijom, SAD, Švajcarskom, Turskom i Velikom Britanijom. 

Bosna i Hercegovina je preuzela i ugovore kojima se uređuje postupak izručenja sa SR Čehoslovačkom i SSSR-om. 

Nakon raspada Čehoslovačke na Češku i Slovačku, ugovor o ekstradiciji se od tada odnosi na obje novonastale 

države. Raspadom Sovjetskog Saveza, novouspostavljena Ruska Federacija, kao pravni nasljednik SSSR-a, preuzela 

je i potpisani ekstradicioni ugovor sa bivšom SFRJ, dok su Ukrajina i Bjelorusija izričito potvrdile preuzimanje ovog 

ugovora, a ostale države nastale raspadom SSSR-a učinile su to prećutno.   

Organi koji su uključeni u izručenje osumnjičenih, odnosno optuženih i osuđenih lica iz Bosne i Hercegovine su 

uspostavljeni na nivou Bosne i Hercegovine, i to: Tužilaštvo BiH i Sud BiH, Ministarstvo pravde BiH i Ministarstvo 

inostranih poslova BiH, ako se postupak primanja molbe i komuniciranja između države moliteljke i Bosne i 

Hercegovine vrši diplomatskim putem. 

    

2.Pretpostavke za izručenje 

        Da bi zamoljena država (u ovom slučaju Bosna i Hercegovina) izručila osumnjičeno, odnosno optuženo i 

osuđeno lice, potrebno je da su ispunjeni brojni, zakonom propisani uslovi ili pretpostavke. Zbog toga se izručenje 

osumnjičenih, odnosno optuženih i osuđenih lica smatra najsloženijim i najkompleksnijim postupkom iz oblasti 

pružanja međunarodne pravne pomoći.  

Načelno, Bosna i Hercegovina dopušta izručenje stranca drugoj državi, i to na osnovu odredbi Zakona i 

međunarodnih ugovora o ekstradiciji, ali samo za krivična djela koja su kažnjiva i prema zakonima Bosne i 

Hercegovine (kao zamoljene države) i prema zakonima države moliteljke. Izručenje se vrši radi krivičnog gonjenja 

ili izvršenja pravnosnažno izrečene kazne zatvora. Osim navedenih ograničenja, postoje još dva, i to: (1) izručenje 

radi krivičnog gonjenja dozvoljava se samo za krivična djela za koja je i prema krivičnom zakonodavstvu Bosne i 

Hercegovine i prema zakonima države moliteljke predviđena kazna zatvora od najmanje jedne godine (dakle, samo 

za teža krivična djela, najčešće međunarodne zločine), (2) izručenje radi izvršenja pravnosnažno izrečene kazne 
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 Ova konvencija ima primat u primjeni nad bilo kojim ugovorom potpisanim između dvije države, zato 

što je osnovni cilj potpisivanja bileteralnih ugovora ili sporazuma o izručenju upravo nadopuna, nadgradnja i 

unapređenje ove konvencije. 
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 „Službeni glasnik BiH“  br. 53/09 i 58/13. U daljnjem tekstu: Zakon.  Odredbom člana 1 ovog zakona 
propisano je da se njime uređuje način i postupak pružanja međunarodne pravne pomoći u krivičnim stvarima, ako 

međunarodnim ugovorom nije drukčije određeno ili ako međunarodni ugovor ne postoji. 
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 Notifikacija Sporazuma o sukcesiji za bivšu Jugoslaviju objavljena je u „Službenom listu Republike 
BiH“ br. 2/92 i 13/94. 

https://en.wikipedia.org/wiki/French_language


385 
 

zatvora dozvoljava se ako trajanje izrečene kazne ili njen preostali dio koji se treba izvršiti iznosi najmanje četiri 

mjeseca (član 33 Zakona).  Uz navedena ograničenja, da bi se neko osumnjičeno, odnosno optuženo ili osuđeno lice 

za počinjeno krivično djelo izručilo iz Bosne i Hercegovine, neophodno je da su ispunjene i određene, zakonom 

utvrđene pretpostavke (umjesto o pretpostavkama može se govoriti i o smetnjama izručenju). One su nabrojane u 

članu 34 Zakona.  

U pretpostavke za izručenje koje se odnose na krivično djelo spadaju: (1) da djelo za koje se traži izručenje nije 

izvršeno na teritoriji Bosne i Hercegovine, protiv nje ili njenog državljanina (stav 1 tačka c); (2) da djelo zbog kojeg 

se traži izručenje predstavlja krivično djelo i po krivičnom zakonodavstvu Bosne i Hercegovine i po zakonu države 

u kojoj je izvršeno (stav 1 tačka d)
406
); (3) da djelo za koje se traži izručenje nije političko ili vojno krivično djelo 

(stav 1 tačka e)
407

.  

Pretpostavke za izručenje koje se odnose na izvršioca krivičnog djela su: (1) da lice čije se izručenje traži nije 

državljanin Bosne i Hercegovine
408

 (stav 1 tačka a); (2) da lice čije se izručenje traži ne uživa pravo azila u Bosni i 

Hercegovini, odnosno da nije u postupku traženja azila u Bosni i Hercegovini u vrijeme podnošenja molbe za 

izručenje (stav 1 tačka b);  (3) da je utvrđen identitet lica čije se izručenje traži (stav 1 tačka g).    

Pretpostavke za izručenje koje se odnose na dokaze su: (1) da ima dovoljno dokaza za sumnju da je stranac čije se 

izručenje traži izvršio određeno krivično djelo ili da postoji pravnosnažna osuđujuća presuda (stav 1 tačka h); (2) da 

po domaćem zakonu nije nastupila zastarjelost krivičnog gonjenja ili zastarjelost izvršenja kazne prije nego što je 

stranac pritvoren ili kao osumnjičeni, odnosno optuženi saslušan; da stranac čije se izručenje traži nije zbog istog 

djela od domaćeg suda već osuđen ili da za isto djelo nije od domaćeg suda pravnosnažno oslobođen, osim ako se 

stiču uslovi za ponavljanje krivičnog postupka ili da protiv stranca nije u Bosni i Hercegovini zbog istog djela 

pokrenut krivični postupak, a ako je pokrenut postupak zbog djela izvršenog prema državljaninu Bosne i 

Hercegovine - da je položeno osiguranje za ostvarivanje imovinskopravnog zahtjeva oštećenog (stav 1 tačka f); (3) 

da se izručenje stranca ne traži radi krivičnog gonjenja ili kažnjavanja zbog njegove rase, pola, nacionalnog ili 

etničkog porijekla, religijskog uvjerenja ili političkih stavova, kao i da se izručenje ne traži za krivično djelo s 

propisanom smrtnom kaznom prema zakonu države koja traži izručenje, osim ako država koja traži izručenje da 

garancije da neće biti izrečena ili izvršena smrtna kazna (stav 1 tačka i).  

 

3.  Postupak izručenja stranaca iz Bosne i Hercegovine 

        Postupak izručenja osumnjičenih, odnosno optuženih i osuđenih lica iz Bosne i Hercegovine pokreće 

država moliteljka upućivanjem molbe, zamolnice, zamolbenog pisma ili zahtjeva za izručenje, a sam postupak 

izručenja provodi se prema pravnim aktima Bosne i Hercegovine (kao zamoljene države). Postupak može biti 

redovni i izuzetan. Redovni se vrši podnošenjem molbe strane države diplomatskim putem ili direktno Ministarstvu 

pravde BiH, ako je to predviđeno međunarodnim ugovorom (član 35 stav 2 Zakona). Molba se odmah prosljeđuje 

Tužilaštvu BiH (član 36 stav 1 Zakona). Ukoliko se molba za izručenje upućuje Bosni i Hercegovini diplomatskim 

putem, onda se to radi na način da se molba upućuje Ministarstvu inostranih poslova BiH, a ono je proslijeđuje 

Ministarstvu pravde BiH na dalje postupanje.  

Izuzetni postupak za izručenje sprovodi se u hitnim slučajevima kada se pretpostavlja da će stranac pobjeći ili se 

sakriti. Bilateralnim ugovorom o izručenju može biti uređeno da pravosudni organ države moliteljke molbu dostavi 

direktno nadležnom pravosudnom organu Bosne i Hercegovine (u većini slučjeva radi se o Sudu BiH), bez 

posredovanja Ministarstva pravde BiH. Isto tako, međunarodnim ugovorom može biti predviđeno da se u hitnim 

slučajevima, u krivičnim stvarima, molbe za međunarodnu pravnu pomoć za izručenje mogu dostavljati i primati 

posredstvom  Interpola, odnosno Eurojusta
409

 – Agencije Evropske unije za policijsku i pravosudnu saradnju u 

krivičnim stvarima (član 4 stav 3 Zakona).  

Međunarodnim ugovorom može se urediti da se molbe za međunarodnu pravnu pomoć mogu primati i elektronskim 

putem ili drugim sredstvima telekomunikacije koja ostavljaju pisani trag. Jedini uslov za ovakav način primanja 

                                                           
406

 Radi se o poštovanju načela identiteta norme.   
407

 Odredbom člana 1 Dodatnoga protokola o ekstradiciji od 15.oktobra 1975. godine utvrđeno da se zločin 

genocida, zločin protiv čovječnosti, ratni zločini (teška kršenja Ženevskih konvencija), kao i zločini protiv mira - 

neće smatrati političkim krivičnim djelima.     

408
 Ovo se odnosi i na državljane BiH sa dvojnim državljanstvom čak i ako bi drugo državljanstvo bilo one 

države koja traži izručenje. Posjedovanje državljanstva cijeni se u trenutku odlučivanja o zahtjevu za izručenje, iz 

čega proizilazi da se neće izručiti ni  lice kojw je steklo državljanstvo BiH nakon učinjenja krivičnog djela. 
409

 The European Union's Judicial Cooperation Unit. 
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molbi za izručenje jeste postojanje spremnosti nadležnog stranog pravosudnog organa da, na zahtjev, zamoljenoj 

državi dostavi pisano obavještenje o načinu slanja i original molbe (član 4 stav 6 Zakona). 

Zakon propisuje da molba stranog pravosudnog organa, kao i njeni prateći akti moraju biti prevedeni na jedan od 

jezika u službenoj upotrebi u Bosni i Hercegovini. Prevod mora ovjeriti sudski tumač (član 3 stav 2). Isto tako, 

molba domaćeg pravosudnog organa (organa Bosne i Hercegovine), kao i njeni prateći akti moraju biti prevedeni na 

jezik u službenoj upotrebi u zamoljenoj državi (član 3 stav 3).    

Zakon je propisao i sadržaj molbe. Ukoliko međunarodnim ugovorom ili odredbama ovog zakona nije drukčije 

određeno, molba za međunarodnu pravnu pomoć mora sadržavati podatke iz člana 3 stav 4, potpisani i potvrđeni 

pečatom suda ili organa iz kojeg dolaze, a ako podaci sadržani u molbi i priloženoj dokumentaciji nisu dovoljni, 

mogu se zatražiti dodatna obavještenja i dokumentacija (član 3 st. 5 i 6 Zakona).  Ako su molba i priložena 

dokumentacija sastavljeni na stranom jeziku, uz molbu treba da je priložen i ovjeren prevod na jednom od jezika u 

službenoj upotrebi u Bosni i Hercegovini, ako međunarodnim ugovorom nije drukčije određeno.    

O dopuštenosti i načinu izvršenja radnje međunarodne pravne pomoći koja se odnosi na izručenje, odlučuje nadležni 

domaći pravosudni organ prema domaćim propisima, osim ako Zakonom ili međunarodnim ugovorom nije 

drugačije regulisano. U tom slučaju, nadležni domaći pravosudni organ će, bez odgađanja, postupiti po molbi 

stranog pravosudnog organa (član 6 Zakona).  

Nakon što primi molbu za izručenje i prateću dokumentaciju, Ministarstvo pravde BiH će ih odmah proslijediti 

Tužilaštvu BiH. Tužilaštvo BiH ispituje da li je molba podnesena u skladu sa članom 34 Zakona i ako utvrdi da 

molba nije potpuna, zatražiće od Ministarstva pravde BiH da nadležni organ države koja traži izručenje otkloni 

nedostatke molbe, odnosno dostavi dodatnu dokumentaciju. Ako Tužilaštvo BiH utvrdi da je država moliteljka uz 

molbu dostavila i kompletnu ekstradicionu dokumentaciju, ona se bez odlaganja prosljeđuje na rješavanje Sudu BiH 

(član 36 Zakona).   

3.1.  Lišavanje slobode stranca čije se izručenje traži 

Lice čije se izručenje traži će se lišiti slobode na osnovu raspisane međunarodne potjernice ili na osnovu molbe 

države moliteljke, u skladu s odredbama Zakona.  

Nakon što se lice lišeno slobode, čije se izručenje traži, privede sudiji za prethodni postupak Suda BiH na osnovu 

raspisane međunarodne potjernice, na zahtjev države moliteljke ili na osnovu molbe strane države, tom licu će se, 

nakon što se utvrdi njegov identitet, bez odlaganja saopštiti zbog čega se i na osnovu kojih dokaza traži njegovo 

izručenje i pozvaće se da navede šta ima reći u svoju odbranu. Sudija za prethodni postupak obavezan je poučiti 

privedeno lice da može uzeti branioca po svom izboru, koji može prisustvovati njegovom saslušanju, a ako to ne 

učini, branioca će mu postaviti Sud BiH, po službenoj dužnosti, ukoliko se radi o krivičnom djelu za koje je, prema 

krivičnom zakonodavstvu Bosne i Hercegovine odbrana obavezna. Obaveza sudije za prethodni postupak je da o 

saslušanju i iznesenoj odbrani obezbijedi vođenje zapisnika.    

Ako je uz molbu za izručenje država moliteljka dostavila odgovarajuću i potpunu dokumentaciju, propisanu 

odredbom člana 35 stav 5 Zakona, pritvor protiv lica čije se izručenje traži određuje se rješenjem sudije za prethodni 

postupak, na prijedlog tužioca u slučaju ako: a) postoji opasnost da će on izbjeći postupak  ili provođenje izručenja;  

b) postoje okolnosti koje ukazuju da će uništiti, sakriti, izmijeniti ili falsifikovati tragove krivičnog djela ili druge 

dokaze; (c) posebne okolnosti ukazuju da će lice, čija se ekstradicija traži, ometati krivični postupak ili postupak 

izručenja uticajem na svjedoke, saučesnike ili prikrivače.    

Pritvor može trajati najduže do izvršenja odluke o izručenju, ali ne duže od šest mjeseci od dana pritvaranja. Pritvor 

neće biti određen ako je iz same molbe za izručenje očigledno da nema mjesta izručenju (npr. ako je traženo lice 

državljanin Bosne i Hercegovine ili uživa pravo azila ili je u postupku traženja azila u Bosni i Hercegovini u vrijeme 

podnošenja molbe za izručenje). Ako to opravdavaju posebni razlozi, Sud  BiH, umjesto pritvora, može preduzeti 

druge mjere za osiguranje prisustva stranca. O određivanju ekstradicionog pritvora, sudija za prethodni postupak 

obavijestiće Ministarstvo pravde BiH - kako bi se o tome obavijestila država moliteljka (član 18 Zakona).    

      3.2. Određivanje privremenog pritvora strancu prije podnošenja molbe 

        U hitnim slučajevima nadležni organi država ugovornica mogu podnijeti zahtjev za privremeno pritvaranje 

i prije podnošenja molbe za izručenje osumnjičenog, odnosno optuženog ili osuđenog lica iz Bosne i Hercegovine. 

Tako je npr. u Ugovoru između Bosne i Hercegovine i Republike Srbije (izmjene i dopune Ugovora između Bosne i 

Hercegovine i Srbije i Crne Gore o pravnoj pomoći u građanskim i krivičnim stvarima
410
) predviđeno da takav 

zahtjev obavezno mora sadržavati: (1) podatke potrebne za utvrđivanje istovjetnosti lica za koja će biti zahtijevano 

ustupanje krivičnog gonjenja, (2) činjenični opis i pravnu kvalifikaciju djela, (3) izjavu o postojanju sudske odluke 

                                                           
410

 Ugovor između Bosne i Hercegovine i Srbije i Crne Gore o pravnoj pomoći u građanskim i krivičnim 
stvarima („Službeni glasnik BiH  - Međunarodni ugovori“ broj 11/05).  
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ili optužnog akta, (4) izjavu da će biti podnesena molba.
411

 U ovom slučaju radi o kumulativnim elementima koji svi 

zajedno moraju biti ispunjeni i navedeni u zahtjevu prije upućivanja molbe.
412

  

Pravnu mogućnost privremenog pritvaranja lica, i prije upućene molbe, predviđa i Evropska konvencija o izručenju 

iz 1957. godine u članu 16, u kojem se navodi da, u slučaju hitnosti, država moliteljka može zatražiti pritvaranje 

lica, uz navođenje namjere da će uputiti molbu za izručenje i dokumenata koje će uz molbu poslati. U tom slučaju, 

prekid privremenog pritvaranja će uslijediti ako država koja je pritvorila lice - u roku od 18 dana ne primi molbu za 

izručenje. Prema Konvenciji, najduži rok trajanja privremenog pritvaranja je 40 dana. Puštenje na slobodu 

privremeno pritvorene osobe ne isključuje mogućnost ponovnog pritvaranja - ako je primljena molba za izručenje.  

3.3. Saslušanje i odbrana 

U postupku izručenja osumnjičenih, odnosno optuženih ili osuđenih lica iz Bosne i Hercegovine ne iznosi se 

odbrana u smislu pobijanja krivičnog djela za koje se traži izručenje, jer se domaći sudski organ ne bavi suđenjem. 

Radi se o iznošenju činjenica koje su relevantne za utvrđivanje da li su ispunjene zakonske pretpostavke za izručenje 

traženog lica. 

Pritvoreni stranac, za koga se traži izručenje, privodi se sudiji za prethodni postupak Suda BiH. Po saslušanju 

tužioca i branioca na ročištu za izjašnjenje o molbi i o pritvoru, sudija za prethodni postupak će, po potrebi, provesti 

i druge izviđajne radnje radi utvrđivanja postoje li pretpostavke za izručenje stranca, odnosno za predaju predmeta 

na kojima je ili pomoću kojih je izvršeno krivično djelo - ako su ti predmeti oduzeti od stranca.  

Nakon provedenih izviđaja, sudija za prethodni postupak će spise izviđaja, sa svojim mišljenjem, dostaviti vijeću 

Suda BiH (čine ga trojica sudija), a ako je protiv stranca čije se izručenje traži kod domaćeg suda u toku krivični 

postupak zbog istog ili drugog krivičnog djela, sudija će to naznačiti u spisima (član 42 Zakona).  

3.4. Utvrđivanje ispunjenosti zakonskih pretpostavki za izručenje 

        Vijeće Suda BiH može da donese dvije odluke: da se molba za izručenje odbije i da su ispunjene zakonske 

pretpostavke za izručenje.  

Ukoliko vijeće Suda BiH utvrdi da su ispunjene zakonske pretpostavke za izručenje, utvrdiće to rješenjem. Protiv 

rješenja o ispunjenosti zakonskih pretpostavki za izručenje, stranac i tužilac imaju pravo žalbe vijeću apelacionog 

odjeljenja Suda BiH u roku od tri dana od dana prijema rješenja. Ako vijeće apelacionog odjeljenja, povodom žalbe 

utvrdi da je žalba neosnovana i da su ispunjene zakonske pretpostavke za izručenje stranca ili ako protiv 

prvostepenog rješenja vijeća ne bude podnesena žalba, predmet se dostavlja ministru pravde Bosne i Hercegovine, 

koji odlučuje o izručenju.    

Ukoliko vijeće Suda BiH utvrdi da nisu ispunjene zakonske pretpostavke za izručenje, donijeće rješenje kojim će to 

utvrditi. Ovo rješenje se dostavlja vijeću apelacionog odjeljenja Suda BiH koje će, po saslušanju tužioca Tužilaštva 

BiH, to rješenje potvrditi, ukinuti ili vratiti vijeću Suda BiH da provede dodatne izviđajne radnje ili preinačiti 

rješenje. Ako je stranac u pritvoru, vijeće Suda BiH može odlučiti da on ostane u pritvoru do pravnosnažnosti 

rješenja.  

Ako se od momenta pravnosnažnosti rješenja Suda BiH do donošenja rješenja ministra pravde BiH o izručenju 

promijene okolnosti u pogledu nekih od pretpostavki za izručenje propisanih Zakonom, ministar pravde BiH će 

Sudu BiH dostaviti cjelokupnu dokumentaciju i zatražiti da ponovi ekstradicioni postupak u skladu s odredbama 

Zakona - radi utvrđivanja ispunjenosti zakonskih uslova za izručenje.  

Ukoliko se izručenje odbija, jer je lice čije se izručenje traži državljanin Bosne i Hercegovine ili uživa pravo azila u 

Bosni i Hercegovini, odnosno u postupku je traženja azila u Bosni i Hercegovini u vrijeme podnošenja molbe za 

izručenje, Ministarstvo pravde BiH obavještava državu moliteljku da pravosudni organi Bosne i Hercegovine mogu 

preuzeti krivično gonjenje, ako je izručenje traženo zbog krivičnog gonjenja, odnosno o mogućnosti za priznanje i 

izvršenje strane presude - ako je izručenje traženo zbog izvršenja presude.   

3.5.  Dopuštanje i odlaganje izručenja 

        U rješenju kojim se dopušta izručenje stranca ministar pravde Bosne i Hercegovine navešće: da se on ne 

može goniti za drugo djelo, osim za ono koje je predmet molbe za izručenje (za krivično djelo izvršeno prije 

izručenja); da se prema njemu ne može izvršiti kazna za drugo djelo (za izvršeno krivično djelo prije izručenja);  da 

se prema njemu ne može primijeniti teža kazna od one na koju je osuđen, niti smrtna kazna;  da će prema njemu biti 

ponovljen krivični postupak ako je osuđen u odsustvu i da se on, bez saglasnosti Bosne i Hercegovine, ne smije 

izručiti trećoj državi radi krivičnog gonjenja za krivično djelo izvršeno prije dopuštenog izručenja ili izvršenja kazne 

zatvora koja je izrečena prije dopuštenog izručenja.  Osim navedenih uslova, prema odredbi člana 48 Zakona, 
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 Dodatni član 40 a) stav 2 Ugovora između Bosne i Hercegovine i Srbije i Crne Gore o pravnoj pomoći u 
građanskim i krivičnim stvarima (zahtjev za pritvaranje prije podnošenja zamolnice).  
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   Najnoviji primjeri korišćenja instituta privremenog pritvaranja su pritvaranje Ejupa Ganića, 1. marta 

2010. godine u Londonu i generala Jovana Divjaka, sredinom 2011. godine u Beču. 
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ministar pravde Bosne i Hercegovine može postaviti i druge uslove za izručenje, u skladu s Zakonom i 

međunarodnim ugovorom.    

Članom 47 Zakona propisano je da ministar pravde Bosne i Hercegovine može odlučiti da se odloži predaja lica čije 

je izručenje odobreno, dok se protiv tog lica u Bosni i Hercegovini ne provede krivični postupak koji se vodi zbog 

drugog krivičnog djela ili dok se ne izvrši kazna zatvora koja mu je izrečena u Bosni i Hercegovini. Uz to, ministar 

pravde Bosne i Hercegovine može donijeti rješenje da se lice čija je predaja odložena privremeno preda državi 

moliteljki radi provođenja hitnih procesnih radnji, ako to neće imati štetne posljedice za krivični postupak koji se 

vodi pred domaćim sudom i ako država moliteljka da garanciju da će ga držati u pritvoru u toku boravka u toj 

državi, kao i da će ga, u roku koji je po prijedlogu Suda BiH odredilo Ministarstvo pravde BiHe, vratiti u Bosnu i 

Hercegovinu.    

3.6.  Postupak u slučaju više molbi za izručenje 

Prema članu 49 stav 1 Zakona, ukoliko izručenje nekog lica istovremeno traže dvije ili više država zbog istog ili 

različitih djela, ministar pravde BiH će, prilikom donošenja odluke, uzeti u obzir sve okolnosti, a prije svega: težinu 

krivičnih djela, mjesto izvršenja, redoslijed podnošenja zahtjeva, državljanstvo lica čije se izručenje traži, 

mogućnost bolje socijalne rehabilitacije i izručenja trećoj državi.
413

 

Ako je država moliteljka podnijela molbu za izručenje za više istih ili različitih krivičnih djela, od kojih pojedina ne 

ispunjavaju uslove u pogledu visine kazne, izručenje se može odobriti i za ta krivična djela (član 49 stav 2 Zakona). 

Odluka mora biti obrazložena.   

Članom 50 Zakona propisano je da država, kojoj je izručeno lice čije se izručenje traži, može to lice izručiti trećoj 

državi samo uz saglasnost nadležnih organa Bosne i Hercegovine. Davanje takve saglasnosti podrazumijeva 

dostavljanje molbe i popratne dokumentacije od strane države kojoj je lice predato, uz provođenje postupka 

predviđenog za izručenje stranca iz Bosne i Hercegovine, u skladu s odredbama Zakona. Rješenje kojim se daje 

saglasnost državi moliteljki da izruči predato lice trećoj državi donosi ministar pravde BiH.    

3.7.  Dostavljanje rješenja o izručenju i predaja lica stranoj državi 

        Način predaje traženog lica okvirno je propisan Evropskom konvencijom o ekstradiciji. U skladu s tom 

odredbom, u članu 51 Zakona utvrđeno da se rješenje ministra pravde BiH, kojim je dopušteno izručenje stranca, 

dostavlja državi moliteljki, nadležnom organu BiH za saradnju s Interpolom, te Graničnoj policiji BiH. Nadležni 

organ Bosne i Hercegovine za saradnju s Interpolom dogovara tehničke detalje realizacije izručenja s Interpolom 

države moliteljke, a realizaciju izručenja,  tj. transport i predaju lica ovlašćenim licima države moliteljke vrši 

Granična policija BiH.  

Predaja lica čije je izručenje odobreno mora se izvršiti najkasnije u roku od 30 dana od dana donošenja rješenja 

ministra pravde Bosne i Hercegovine o izručenju. Ako država moliteljka bez opravdanog razloga ne preuzme lice 

čije je izručenje dopušteno u roku od pet dana od dana dogovorenog za predaju, to lice će se pustiti na slobodu. Ovaj 

rok može biti produžen do 15 dana, i to na izričit i opravdan zahtjev države moliteljke. O posljedicama 

nepreuzimanja i navedenim rokovima nadležni organ Bosne i Hercegovine za saradnju s Interpolom obavijestiće 

Interpol države moliteljke - prilikom dogovora o preuzimanju lica čije se izručenje traži.    

3.8. Pojednostavljeno izručenje 

        Lice čije se izručenje traži može dati saglasnost za predaju državi moliteljki na pojednostavljeni način, i to 

bez provođenja ekstradicionog postupka, kao i odreći se prava na principe specijaliteta.  

O mogućnosti pojednostavljene predaje i njenim posljedicama sudija za prethodni postupak dužan je da ukaže licu 

čije se izručenje traži, i to prilikom saslušanja. Saglasnost za izručenje i odricanje od provođenja ekstradicionog 

postupka unosi se u zapisnik Suda BiH, u kojem će se konstatovati da lice nije državljanin Bosne i Hercegovine, a 

zapisnik će potpisati i stranac čije se izručenje traži. Jednom data saglasnosti za izručenje i odricanje od provođenja 

ekstradicionog postupka - ne mogu se opozvati.    

Zapisnik u kojem je sadržana saglasnost za pojednostavljeno izručenje Sud BiH će bez odlaganja dostaviti 

Ministarstvu pravde BiH, a na osnovu tog zapisnika ministar pravde BiH donijeti rješenje kojim će odlučiti o 

izručenju stranca. U ovom slučaju država moliteljka nije obavezna dostavljati molbu za izručenje.  

3.9.  Ponovno izručenje 

        U praksi se može desiti da lice koje je izručeno iz BiH u drugu državu, spletom određenih okolnosti, 

izbjegne krivično gonjenje ili izvršenje kazne. Ukoliko se takvo lice ponovo nađe na teritoriji BiH, Zakonom je 
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propisano da će moći biti ponovo izručeno državi moliteljki, i to na ponovljeni zahtjev. U tom slučaju država 

moliteljka nije dužna uz zahtjev za izručenje dostavljati i ekstradicionu dokumentaciju (član 53 Zakona).    

       3.10.  Pretres lica čije se izručenje traži, pretres prostorija i oduzimanje predmeta 

Sud BiH može, na osnovu molbe države moliteljke, u toku cijelog ekstradicionog postupka, donijeti naredbu za 

pretres lica lišenog slobode čije se izručenje traži, pretres prostorija i privremeno oduzimanje predmeta.  Predmeti 

koji se nađu kod lica lišenog slobode čije se izručenje traži predaju se državi moliteljki, na njen zahtjev, i to:  

predmeti koji služe kao dokazni materijali i  predmeti koji su u vezi s krivičnim djelom, a koji se u momentu 

lišavanja slobode nađu kod lica čije se izručenje traži ili budu naknadno otkriveni.   

Predaja navedenih predmeta će se izvršiti i ako se već odobreno izručenje ne može izvršiti zbog smrti ili bolesti lica 

čije se izručenje traži. Ako ovi predmeti podliježu zapljeni ili oduzimanju na teritoriji BiH, oni se mogu u vezi s 

krivičnim postupkom koji je u toku privremeno zadržati ili biti predati državi moliteljki uz uslov da budu vraćeni. 

Pri tome se ne dira u pravo svojine i ostala prava na navedenim predmetima.    

 

4. Unapređenje krivičnopravnog sistema BiH uvođenjem Evropskog naloga za hapšenje 

         U okviru Evropske unije, Evropski nalog za hapšenje (eng. European Arrest Warrant - EAW) stupio je na 

snagu 2004. godine i za sada efikasno zamjenjuje pravila o izručenju među državama članicama Evropske unije. 

Radi se o prvoj konkretnoj mjeri u području krivičnog prava, kojom se primjenjuje načelo međusobnog priznavanja 

sudskih odluka, koja Evropsko vijeće shvata kao osnovu pravosudne saradnje.  

        Evropski nalog za hapšenje predstavlja nalog nadležnog pravosudnog organa države članice Evropske unije 

za lišavanje slobode i predaju lica koja se zatekne u drugoj državi članici u svrhu krivičnog progona ili 

izvršenja zatvorske kazne ili mjere koja uključuje oduzimanje slobode. Radi se o obavezi članice Evropske unije da 

izruči svoje državljane na osnovu ovog naloga, koji se izdaje zbog postojanja sumnje da je lice počinilo zločin na 

teeritoriji  druge države članice Evropske unije.   

        Uvođenje Evropskog naloga za hapšenje u njen krivičnopravni sistem postaće aktuelno kada Bosna i 

Hercegovina bude počela sa otvaranjem poglavlja u okviru pregovora sa Evropskom unijom o pristupanju Bosne i 

Hercegovine u njeno punopravno članstvo. Pošto se radi o hitnom postupku, za koji nije potrebno postojanje 

bilateralnih ugovora među državama, niti angažovanje Ministarstva pravde BiH, nego bi se sve prenijelo na sudsku 

vlast, odnosno pravosudne institucije - značajno bi se pojednostavio i ubrzao postupak izručenja osumnjičenih, 

optuženih i osuđenih lica.  

        Uvođenje Evropskog naloga za hapšenje u krivičnopravni sistem Bosne i Hercegovine zahtijeva i izmjenu 

brojnih odredbi, prije svega člana 34 Zakona, kojim se zabranjuje izručenje vlstitog državljanina drugoj državi i 

određene izmjene Zakona o krivičnom postupku BiH
414

.  

        

5.  ZAKLJUČAK 

       Iz prakse pružanja međunarodne pravne pomoći u krivičnim stvarima može se zaključiti da ne postoji nijedna 

druga oblast u kojoj države više koriste načelo reciprociteta, odnosno uzajamnosti u postupanju, nego što je to 

zastupljeno u  procesu i postupku izručenja osumnjičenih, odnosno optuženih i osuđenih lica. S druge strane,  

područje Zapadnog Balkana, opterećeno ratnim dešavanjima sa kraja XX vijeka, još uvijek nije u potpunosti riješilo 

ovo pitanje na adekvatan i poželjan način. 

        Praksa pokazuje da često postoji očigledna namjera da se sticanjem državljanstva druge države izbjegne 

procesuiranje ili izdržavanje zatvorske kazne po pravnosnažnoj sudskoj presudi. Koristeći činjenicu da nijedna od 

država Zapadnog Balkana (osim Hrvatske) ne izručuje svoje državljane, prebjegom u drugu državu lice izbjegava 

izručenje radi krivičnog gonjenja ili izdržavanja izrečene pravnosnažne zatvorske kazne. Tako su oni u poziciji da 

sami odlučuju u kojoj će državi izdržavati zatvorsku kaznu. Sve to usporava krivično gonjenje izvršilaca krivičnih 

djela, a očigledna je i relativno spora komunikacija između nadležnih organa susjednih država.  

        Problemi država Zapadnog Balkana, vezani za izručenje osumnjičenih, odnosno optuženih i osuđenih lica u 

znatnoj mjeri bi se riješili, a i njihovi diplomatski odnosi podigli na viši nivo, uvođenjem Evropskog naloga za 

hapšenje u njihove krivičnopravne sisteme. Ovaj nalog je već uveden u krivičnopravni sistem Hrvatske, a u ostalim 

državama Zapadnog Balkana biće uveden njihovim ulaskom u punopravno članstvo  Evropske unije.  
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Abstract:   The present study is driven by the necessity for the implementation of a new approach in the study and 

the presentation of the history of political thought. 

The study sets two tasks to complete: the first one – to promote the necessity of the paradigmatic-doctrinal method 

and to outline its essence and elements; and the second one – to demonstrate the innovative value and heuristic 

potential of the application of this method to studying  the history of political knowledge. 
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1. INTRODUCTION 
One of the most important questions posed to the contemporary higher education is how to find approaches and 

methods of teaching that are to replace the traditional ones of “memorization” and “reproduction” of certain amount 

of information by the students and how to provoke their active participation in the educational process. The 

involvement we mentioned shall be promoted through an emphasis on revealing the “logic” of “actualization” and 

development of scientific knowledge. The need for the implementation of such approach is ever more dire, 

especially if we bear in mind the supremacy of digital technologies, the boundless volumes of information available 

at any moment and at any point in space where one can access internet – each and every student can “reproduce” 

that data with the help of his/her computer or “smartphone” without any need for learning it (“by heart”). It is 

exactly here that we can find a new possibility, one that is hidden behind the obvious practice and prospect, i.e. 

hidden behind the formation of an educational model for “nonreaders” as students. I am referring to a new prospect 

of a model aimed at the development of their intellect and their personal development not only as “readers” and 

“real students”, but also as “thinking” personalities. One of the possible ways of proposing such a new model, 

particularly in the study of history of political ideas in the universities, is to suggest the model through the prism of 

the paradigmatic-doctrinal method. The subject of the present study is to reveal the essence and content of this 

method, as well as to outline the basic aspects of its implementation as a way to describe the history of political 

knowledge.  

 

2. ESSENCE OF THE PARADIGMATIC-DOCTRINAL METHOD IN THE FIELD OF POLITICAL 

KNOWLEDGE  

Taken in general, the issue of teaching the history of political ideas is not emphasized as a theoretical and 

methodological problem the solution to which “predetermines” the essence and character of the corresponding issue 

in higher schools. As a result, a situation occurs that the presentation of the studied “material” follows just the 

“chronology” of emergence of the political systems in the history of political thought. Then, and that is extremely 

important, the reasons for the “preference” for one author or another, or one system or another in the process of 

teaching, remain unclear. The history of political thought is thus presented as a compendium of separate texts not 

having any center of systematization, no direction or axis can be found in that history, nothing to build or add the 

political ideas upon. Due to these circumstances university education totally accepts the imposed methodology of 

memorization and reiteration of the professor’s “lecturing”, the things said during the classes or those written in the 

existing textbooks – just following the same model.  

The present study is carried out by proposing a thoroughly different approach to the history of political thought. This 

is an approach according to which the history of political knowledge is not the “chronology” of its existence, but a 

“reconstruction” (“reproduction”) of that existence, i.e. we shall present a theoretical model of the history of 

political thought. As it is with each and every theoretical model [1], the reconstructive model offered here possesses 

the following main characteristics.  

First, it presents the history of political thought as a unified and complete process, possessing its own logic and 

direction. That is possible only if we adopt the paradigmatic-doctrinal method in constructing the theoretical model. 

The starting point is the view of political paradigms [2] as most general thought “matrices” defining the cognitive 

“code” for explaining and conceptualizing of the political [3]. Those paradigms build the model that is taken (either 

consciously, or intuitively) as self-explained and mandatory by the political thinkers. They also outline the “final” 

claims, the boundaries of the political understanding and envelope in their conceptual frameworks the newly created 

political views, ideas and theories. That is why the political paradigms rule over large periods of the existing 

political knowledge, their changes are related to and cause essentially new stages in the existence of this knowledge 



392 
 

and that leads to the adoption of essentially new models for the understanding of the meaning and the role of politics 

– the new models might be opposed to the existing ones.  

In the study, the political doctrines [4] are viewed as theoretical conceptions based upon the dominant political 

paradigms while at the same time they give those paradigms both conceptual and factual content. The doctrines 

combine in themselves cognitive and ideological (biased) statements [5]. Hence they are only more or less “truthful 

depictions” of the existing political reality. By rendering assessment to this reality, through the prism of the 

paradigmatic model defining the ideals and values, the doctrines create “better” and, by their purpose, “perfect” 

“pictures” of the political as such. Thus political doctrines become also “guidance to action”, they propose practical 

actions that have to be performed and they point to the subjects who would perform the said actions best in order to 

“build” the perfect building of the “ideal state”.  

The next essential feature of the reconstructive model for description and studying of the history of political ideas is 

related to the definition of the conceptual criterion on which the formulation of political paradigms and doctrines are 

based. At a paradigmatic level, defining this criterion is based upon reaching a common invariant explanation 

principle of building the political views and theories. This principle is supposed to simultaneously “interconnect” 

them into a unified stream of thinking on the political and at the same time to divide them and to “suspend the 

continuity”, to lead to essentially new stages of the process of that thinking. It is largely regarded that this principle 

is the “main” question that initiates and gives answer in every well-developed political conception at every stage of 

the development of political thought: the question of the reason for the existence of the political. There are three 

essentially different solutions to this question in the history of political knowledge and they define the existence of 

three paradigms in the history of European political thought. According to the first solution the reason for the 

existence of politics is located outside of the human society – it is either in the characteristic for “nature” all-

encompassing harmony (“cosmic harmony”) of everything that exists or in the essence and structure of the world 

predestined by the creative power of God. On the basis of this solution a paradigm is formed that shall be labeled as 

cosmological-theological in the present study. In the second type of solution politics is already inherently attributed 

to society and it is up to people and their creative potential what the political organization would be – the latter is 

also relevant to the social system and the human world in general. Thus the social-humanistic political paradigm is 

formed. The third solution is an attempt for a combination of the semantic “cores” of the previous two. Here, taking 

human reason as a pivotal point, we search for the reason for the existence of the political in achieving a “synthesis” 

between society and nature and that is a try at establishing harmony in the world in general, and harmony in society 

and its political system in particular. The formulation of the solution to the basic question of political theory 

presupposes the rise of the last, the modern political paradigm, which is defined as cosmological-humanistic.  

In the suggested model for studying the history of political thought the definition of the doctrines in the history of 

the European political thought is based upon the creation of a common invariant essential-functional model of the 

political as a social phenomenon. The starting point for the development of this model is to build an account of its 

“most completed form” since that would allow us to grasp the “theoretical object” at its purest, free from the 

historically induced contingent elements. Working on the foundations of this method, we present the political as 

comprised of several interwoven essential-functional cores that envelop the political doctrines in the matrix of 

several interrelated main problem circles. The first one suggests an essential-functional and historical-factual 

“account” for the reasons for and the mechanisms (the functional modus) of the emergence of politics and its main 

manifestation – the state. The second one is the definition of the essence and meaning (the purpose) of the existence 

of the state and tries to create a project for the development of society. The third circle contains the solution to the 

problem of political power. The fourth one – the place of law in society and some clarifications on the meaning and 

the hierarchy of the forms of government. The fifth circle contains issues of the role of the state in the management 

of social relations and building the social structure of society. The sixth one – issues of how a value system is 

created that is to form the consciousness of the community and a collective identification of the citizens of a state.  

The model of the history of European political thought is developed as founded upon the basic “cell” of the political 

and of its theoretical conceptualization in political thought. Finding a solution to this question is of major 

importance since it would provide us with the opportunity to overcome the problem with the contingent and 

unmotivated picking up of a “main” thesis for each political doctrine. By solving the issue of the basic “cell” we can 

focus our analysis on the central problem – the primary “cell” contain all elements of the doctrine in implicit form. 

In the present text the state is pointed out to be this basic cell of the political as such, and the basic elements of the 

political systems are the views of the origins, the essence, the structure, the goals and the functioning of the state [6]. 

The reasons for that scientific stance is the fact that the state is the one and only “eternally” present element in the 

system of politics; that during extremely long periods of time it is the only manifestation of the political; even after 

other political subjects emerge, the state retains its place and its function as central political subject, political power 

and political institution. Hence in the first period it is the object and subject matter of political science, while in the 
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second period, although the object of analysis is broader, the research work is still concerned with the existence and 

the functions of the state, and the studies work with the view of the state as central one [7].  

 

3. PRACTICAL SIGNIFICANCE OF THE PARADIGMATIC-DOCTRINAL METHOD  

The implementation of the paradigmatic-doctrinal method in educational process is not only a “verification” of its 

theoretical truthfulness, but it helps the students understand the history of political knowledge as a unity of 

continuity and discontinuity and in the process an “ascent” to logically sound further stages that deny and modify 

the previously existing paradigms and doctrines. The essence and the claims of these doctrines are “viewed” in the 

perspective of the integral existence and evolution of political knowledge and its application in the society. 

That approach, first, overcomes the simple “chronology” in the study which is characteristic of most of the studies 

on the history of political thought [8], secondly – we follow the “unbiased” political and social history (and not its 

intellectual reprocessed version) which is characteristic of the “histories” of political thought based upon the “phase” 

approach [9], and thirdly – the subjectivism in the presentation of a certain “unifying” criterion is overcome. An 

example of the last mentioned mistake are those hard to “sustain” grounds of “classical” and “modern” [10]. The 

history of political thought is presented not as a sequence of “contingently” appearing new systems, but as 

possessing an inherent logic and direction of its own that provide us with the opportunity to follow the formation of 

the “superstructure” in political knowledge and try to foresee the direction of its future development (if we consider 

the present moment as basic viewpoint).These are some of the main points of the modern innovative education. 

On the grounds of this method, the development of European political thought is presented in a general view of the 

constituting and ascending (by means of dismissal or preservation) of three paradigms and five doctrines: the 

cosmological-theological paradigm and its two doctrines – the doctrine of the natural origin of the state and the 

doctrine of the divine origin of the state; the social-humanistic paradigm – with the doctrine of the conscious 

creation and establishment of the state and the historical doctrine; the cosmological-humanistic paradigm – through 

the doctrine of the noospere outlining the “prospects” for the social and political future of mankind. 

 

4. CONCLUSION 

The developed study of the essence and implementation of the paradigmatic-doctrinal method in the study of the 

history of European political thought provides reason for us to make several important conclusions.  

We have to first emphasize the necessity for defending and implementing the method. As it was proven, the method 

provides objective logical basis for the development of a complete and coherent model of the existence and the 

dynamics of political knowledge. The defining feature of this model is that the development of political thought is 

presented as a three-stage progressive dialectical logical process of “overcoming” of the “outdated” and establishing 

of the “new” paradigms. The general direction is towards the achievement of synthesis where the explanatory 

“matrix” of the third paradigm “sublates” in itself the “matrices” of the two preceding paradigms. Thus the 

“emergence” of one doctrine or another, or a concrete system of a political thinker can be explained not by the 

activity of “chance” or the “genius”, but as an intellectual expression of the requirements of the existing political 

paradigm in a given concrete historical period.  

As a second essential characteristic of the study we can point out the “heuristic nature” of the paradigmatic-doctrinal 

method. It is expressed not only in the elaboration of a general explanatory scheme, but also in the description of the 

contents of the different political doctrines. This approach provides great opportunities for the realization of a 

“thinking” and “creative” process and not a “reproductive” one. The definition of the “third” paradigm is of great 

importance here as is also the “noospheric” doctrine related to it. They determine the “direction” of the development 

of political theory in the beginning of the 21
st
 century and the near or far future of mankind.  

The third and extremely important conclusion is that the present study, as any other scientific research, does not 

present final truths, but, although certain results are achieved, the book only outlines possible directions for further 

development of the theses and ideas defended in it. 

 
5. NOTES/BIBLIOGRAPHY 

[1] According to Dimitar Ginev the “models” of scientific development, taken in a broader sense, give an 

answer to the question “How is the rational reconstruction of the scientific development possible?”. They do 

that by formulating a system of “rational standards” (rules, norms, requirements) that are used as basis for the 

exploration of the “dynamics” of scientific knowledge. They are the grounds for the theoretical modeling of 

scientific development. The “models” are exactly what create the “methodological instruments” for the 

completion of the “reflexive” encompassing of the history of scientific development, i.e. for its “rational 

reconstruction” through its intrinsic dynamics and the logic of that dynamics. Ginev, D., Models of Scientific 

development. Sofia: Nauka i izkustvo, 1986, pp. 20-24, 11-17. 
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       [2] Paradigm [Greek] – a model or pattern for something that may be copied, a theory or a group    

       of ideas about how something should be done, made, or thought about. http://www.merriam-   

       webster.com/dictionary/paradigm  

        The term “paradigm” was used with this meaning from the time of Plato, for example in Platoe’s Republic the 

author states, that the ideal state probably has its ideal “example” (paradeigma) in heavens (Plato, The 

Republic. Sofia: Nauka i izkustvo, 1975, p. 451, 592c) and in Timaeus he claims that the “Demiurge”, i.e. the 

“creator of something” always follows a “model” (paradeigma) in his work (Plato, Timeaus. Dialogues, Vol. 4. 

Sofia: Nauka i izkustvo, 1990, p. 479, 28a).  
       [3] The paradigmatic method in the history of scientific knowledge, although it has a long “prehistory”, 

becomes a crucial issue after the publication of the “scientific bestseller” of Thomas Kuhn The Structure of 

Scientific Revolutions in 1962.  The large scale dissemination of that approach leads on its part to the 

ambiguous understanding of the key term “paradigm”. Kuhn himself, despite the considerable limitedness of 

the opportunities for implementation of this approach – for example its dubious effectiveness in the field of 

humanitarian knowledge (Kuhn, T., The Structure of Scientific Revolutions, Sofia: Doctor Peter Beron, 1996, p. 

9 - 17), as a matter of fact was himself the main reason for the difficulties with the definition of the concept 

paradigm. The researchers of Kuhn’s work (for example Masterman, M., The Nature of a Paradigm. In: 

Criticism and the Growuth of Knowledge, Cambridge, 1970, pp. 61-62) point out that in The Structure there 

are more than twenty views of what is a paradigm, a problem Kuhn is trying to solve by the implementation of 

the term “disciplinary matrix” in the second edition of the book from 1969. The new term specifies and 

“disciplines” his idea of paradigm. (Kuhn, T. op. cit., pp. 162 - 202) 

We must say that it is not only Kuhn to limit the application of the paradigmatic method to the natural 

sciences. The representatives of the influential “Cambridge School” defend a similar position – it is mainly 

Johh Pocock who formulates and proclaims the thesis that the research of the history of sociopolitical 

knowledge is possible only on the basis of the method of “contextual analysis” created by him. Pocock, J.G.A., 

Political Thought and History: Essays on Theory and Method. Cambridge University Press, 2009, p. vii-xvi. 

 In spite of the opinion of T. Kuhn and J. Pocock, the paradigmatic method receives a large-scale application 

outside the narrow field of natural sciences, including as new fields also philosophical and political 

knowledge. As for the content of the concept paradigm in the humanitarian knowledge, the meaning is with 

considerably larger scope compared to that of Kuhn, including in itself the meaning of “disciplinary matrix”. 

The new view is closer to that of Lakatos on the “scientific research programs” (Lakatos, I. History of Science 

and its Rational Reconstructions. Moscow: Nauka, 1978, pp. 204 - 268). Some other proponents of this 

position are M. Handa and T. Ball (Handa, M. L., Peace Paradigm. Transcending Liberal and Marxian 

paradigm. University of Toronto, Canada, 1986; Ball, T., From Paradigms to Research Programs: Toward a 

Post-Kuhnian Political Science. American Journal of Political Science, University of Wisconsin Press. 1976, p. 

151-177) and it is also present in the conception of A. Dugin for of the super-encompassing paradigms or the 

“supra” paradigms of A. Kanev (Dugin, A. Evolution of the Paradigmatic Bases of Science. Moscow: 

Artogeya, 2002, pp. 12 – 17; Kanev, A. Theory of Philosophical Development. Sofia: UI Sv. Kl. Ohridski, 

2010, pp. 175 - 182). Exactly that kind of “broader” understanding is adopted in the present study since it 

expresses more accurately the etymology of the term paradigm and the specifics of its use in political 

philosophy.  

         [4]   Doctrina [Latin] – system of views, system of knowledge, theory, dogma. Bulgarian      Dictionary.  

[5]   The relation between “truth” and “value” is one of the most significant problematic cores of social    

knowledge in general and of the political one in particular. It becomes a special issue of research in the Neo-

Kantian philosophical school that formulated the thesis of the existence of “nomothetic” sciences searching for 

the truth and “ideographic” sciences searching for “value”. The one who paid most serious attention to the 

relation is Max Weber, who stood behind the opinion that social and political theory, like the theory of natural 

sciences, shall strive for the ideal of “freedom from values” in the field of social sciences. (Weber, M. 

“Objectivity of Social Science and Social Policy” and “The Meaning of ‘freedom from values’ in Sociology 

and Economic Science” in Sense and Value. Anthology, Eds. K. Koev, Sofia: IK Krirtika I humanizam, 1998, 

pp. 23 – 85; 199 - 245). The use of the term “political doctrine” in the present study represents our attempt to 

“sublate” the opposition between “truth” and “value” and the political doctrines are considered to be 

something like a conceptual “hybrid” having both content of truth and content of value. Due to this quality 

political doctrines manifest themselves as both “science” and “ideology”, as both “cognizing” social reality 

and elaborating messages to the social agents for the active formation and change of this reality.  

 [6] Although the role of state in the modern global world has changed significantly, this role not only is not 

diminished, but, on the contrary, it is increased since only the state can realize the necessary consolidation of 
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political, financial-economic and cultural-ideological means and social forces that are to provide the equal 

successful inclusion of the historically established social communities (in the contemporary moment – mainly 

the nations) into the ever more intensive processes of globalization, the state can assist the development of 

scientific research and the implementation of high-tech production, provide the “production” of the 

professionals needed for that, provide the conditions for the overcoming of demographic disproportions and 

the social stratification, and guarantee for the social and ethnic peace in different societies.  

In the modern conditions, especially if countries of the civilizational “periphery” are considered, the state has 

an extremely important role of creating and maintaining structures of society. That is recognized today even by 

one of the toughest proponents of the thesis for “less” country in the modern world – Francis Fukuyama. To 

his opinion, some of the most severe threats in the 21
st
 century are the “failed” countries. They “fail” since 

they are forced in one way or another to implement the extreme neoliberal model for socioeconomic and 

political development, that is proclaimed by Fukuyama himself as “the only possible” and mandatory, and is 

otherwise imposed on these countries by major international powers (See Fukuyama, F. State-Building: 

Governance and World Order in the 21
st
 Century. Sofia: Obsidian, 2004, pp. 127 - 159). By mobilizing the 

abilities of all social powers on the basis of the unity of national specifics and tradition, and the contemporary 

and the universal, the modern state can both ensure progressive development and inclusion to the modern 

civilizational process, that is its nature, and on the other hand, oppose the aggressive advance of hegemonistic 

and narrow-minded models of existence of the world in the global age.  

[7]  It is necessary to be more precise here. By the term “state” in the study, although the term was adopted no 

earlier than the Renaissance age, we mean all political formations meant to exercise centralized public power 

over given concrete territory, such that rule the whole population of that territory, aiming to “organize” the 

common issues and the internal order, and providing defense from external threats and being able to pose such 

threats themselves. In this sense, the Ancient polis is also a “state” although the ambiguity here comes not only 

from the “translation” to Bulgarian (city-state), but also from the content of meanings the term has – as G. 

Fotev puts it, the possibility to consider it as designating not only the “political” organization, but the all-

encompassing “social” organization of the Ancient society, too (Fotev, G. History of Sociology, Vol. 1 and 2, 

Sofia: Knigoizdatelska kashta Trud, 2002, Vol. 1, pp. 108 – 109; see also Greek Antiquity, Vol. 1, 

Establishment and Development of the Polis, Moscow: Nauka, 1983, pp. 12 – 15, etc.). Here we can also 

include the Roman Republic, the Medieval “Regnum” and the national state of modernity and postmodernity. 

Considered this way, the state as a social phenomenon in Europe starts its existence in the period of 10
th

 – 7
th
 

centuries B.C. in Ancient Greece and continues to exist today. 

Similar views of the “central character” of the state and the “structuring” of the political, although they are 

suggested out of a different methodological position, can be found in Max Weber, and in the most recent times 

in S. Broyer (See Weber, M. “The Profession and Vocation of Politics” in Scientist and Politician. Sofia: 

Bulvest – 2000, 1993, pp. 67 – 68; Boryer, S. The State: Emergence, Tyoes and Organizational Stages. Sofia: 

Voenno isdatelstvo, 2004, pp. 11 - 12). 

 [8]  Similar approach is adopted by most of the Bulgarian studies on the history of political thought like: 

Dachev, L., History of the Political and Juridical Systems. Part 1. Sofia: Svida, 1999; Ivanov, D., From Plato 

to Mill, Plovdiv: Prizma, 2002; Yankov, G. Political Theory from Antiquity to the Present Day, Sofia: UI 

Stopanstvo, 1999; see also Masters of Political Thought, Volume I – III, ed.: Sait, E., London, George G. 

Harrar & Co. LTD, 1966. 

 [9]  See History of Political and Juridical Systems, Eds. O. E. Leyst, Moscow: Zercalo-M, 2004 and many 

others.  

 [10]  An example for “hard to sustain” criteria for a) “classical” can be observed in Classics of Political 

Thought, translation from German and Eds. Hans Mayer, Horst Denzer, Sofia: NBU, Vol. 1, 2009, Vol. 2, 

2010; see also History of Political Philosophy. Third Edition. Edited by Strauss, L., Cropsey, J., The 

University of Chicogo Press, 1987, or for b) “modern” can be found in Todorov, A. Modern Political Thought, 

Sofia: NBU, 2001; see also Skinner, Q., The Foundations of Modern Political Thought. Cambridge University 

Press, 1978. 
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TOURISM AND CRIME 
M-r Pakiza Tufekdji 

Faculty of law-Kichevo, Republic of Macedonia tufekci.pakiza@gmail.com 
 

Abstract: Tourism is a phenomenon of our time which is often explores the economic, psychological and even 

criminological point of view. Under the influence of many factors develop at high speed, and the status of industry 

receives after the Second World War. Tourism is causing many  positive and negative effects on society  like any 

other occurrence. The main negative phenomenon which carries with it the development of tourism occurs crime 

and delinquency, which some authors called seasonal due to its increased volume during the tourist season, but we 

use the term tourist criminality, as appropriate. The crime as the main negative consequence of the development of 

tourism and is the subject of this researching. 

Key words: tourism, crime, tourism places, tourism criminality 

                                                           

 

ТУРИЗМОТ И КРИМИНАЛОТ 
Асс. м-р Пакиза Туфекџи 

Правен факултет- Кичево, Република Македонија tufekci.pakiza@gmail.com 
 

Резиме: Туризмот претставува феномен на денешницата за кој се почесто се истражува од економски, 

психолошки, па дури и криминолошки аспект.  Под влијание на многуте фактори се развива со огромна 

брзина, а статусот на стопанска гранка го добива по завршувањето на Втората светска војна. Како и секоја 

друга појава, така и туризмот предизвикува доста позитивни и негативни ефекти врз општеството. Како 

главна негативна појава која со себе ја носи развојот на туризмот се јавува криминалот и деликвенцијата, 

кои некои автори ги нарекуваат и сезонски поради неговиот зголемен обем за време на туристичката сезона, 

но ние го употребуваме терминот туристички криминалитет, како најсоодветен. Токму криминалот, како 

основна негативна последица која произлегува од развојот на туризмот е предмет на ова истражување. 

Клучни зборови: туризам, криминал, туристички места, туристички криминалитет 

 

1. Вовед 

Првиот чекор при изучување и истражување на една појава претставува нејзиното поимно определување и 

разграничување од останатите сродни појави.  Туристичкиот криминалитет е доста неистражувана појава 

на нашите простори за што говори и малиот број на трудови во криминолошката литература посветени на 

овој вид криминалитет. Во 90тите години на овој век за овој вид криминалитет се употребуваат најразлични 

термини како „Сезонски криминалитет“, „Криминалитет во туристичка сезона“ и други, кои се покажале 

како доста неадекватни. „Но, како најјасен и најприфатлив е терминот туристички криминалитет, затоа што 

укажува на областа во која се вршат кривичните дела“.
415

 При одредување на поимот на туристички 

криминалитет се тргнува од туристот како главен субјект и центар на сите случувања поврзани со туризмот 

и кој може да се јави во улога на сторител или во улога на  жртва на кривичното дело. „Туристичкиот 

криминалитет го сочинуваат криминални и други општествено - негативни активности кои за време на 

туристичката сезона се јавуваат во туристичките места и во кои како субјекти се јавуваат туристите и 

туристичките агенции“.
416

 Од претходно изнесеното може да заклучиме дека поимот на туристички 

криминалитет може да го дефинираме со помош на неколкуте негови елементи и тоа: туризам, турист и 

туристичка агенција, туристичка сезона и општествено негативните појави што го чинат овој вид 

криминалитет. Туризмот претставува една од најмасовните, најдинамичните и најсложените општествено-

економски појави на современиот свет. За кратко време од индивидуална се преобразува во масовна појава 

која предизвикува доста позитивни, но и негативни ефекти. Позитивните најчесто се изразени преку 

економските промени, додека пак најзначаен негативен ефект од развојот на туризмот е појавата на 

криминалитетот. Предмет на сериозни научни истражувања стана во втората половина на 20ти век, кога 

започна неговиот исклучително динамичен раст и развој. Етимолошки поимот туризам потекнува од 

францускиот збор „tour“ што значи патување, екскурзија. 

 

                                                           
415

 Буџакоски, Стефан „Туристички криминалитет“ , Macedonia Prima, Охрид 1995, стр. 30 
416

 Ante Caric, Rudolf Lorger, Andrija Radic, Goran Tomasevic, Ivica Skaric, Ante Dulcic „ Turisticki kriminalitet I 

njegova prevencija“ , Praven fakultet Split, Split 1981, str. 65 

mailto:tufekci.pakiza@gmail.com
mailto:tufekci.pakiza@gmail.com


397 
 

 

2. ЕТИОЛОГИЈА НА ТУРИСТИЧКИОТ КРИМИНАЛИТЕТ ВО РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 

Етиологијата на криминалитетот е област од криминологијата која се занимава со проучување на причините 

кои придонесуваат за појава и развој на криминалитетот во општеството „го анализира криминалитетот како 

последица на определена општествена појава и како последица на личноста на сторителот на кривичното 

дело, односно ги проучува неговите психолошки особини кои го квалификуваат како 

криминалец“
417
.Бидејќи главна, негативна последица на туризмот е криминалитетот, во однос на 

етиологијата на туристичкиот криминалитет може да се каже дека факторите кои што влијаат врз развитокот 

на туризмот истовремено предизвикуваат и развој на туристичкиот криминалитет. Факторите кои 

доведуваат до развој на туризмот се многу, но во најзначителна мера влијание врз развитокот на туризмот 

имаат: индустриската револуција, материјалните средства и прераспределбата на општественото богатство, 

слободното време и др. 

 

2.1. ИНДУСТРИСКА РЕВОЛУЦИЈА 

Индустриската револуција означува голема пресвртница која целосно го променила текот на човековата 

историја, а истовремено претставува еден од најзначајните фактори што влијаат и врз развитокот на 

туризмот. Започнува во втората половина на 18 век и го трансформира процесот на прозводство засекогаш ( 

бидејќи со појавата на парните машини рачното производство се заменува со машинско). Со иновациите 

што се појавуваат во овој период како што се парните машини, пронаоѓањето на железото, текстилот и 

многу други настануваат масовни промени во економскиот, политичкиот и социјалниот живот. Со 

пронаоѓањето на парниот систем особено доаѓа до брз развој на сообраќајот, се развиваат и основните 

сообраќајни средства, што им овозможува на туристите поголема подвижност. Затоа се вели дека 

„современиот туризам како масовна појава е производ на индустриската револуција.“
418

 Индустриската 

револуција делува и врз развојот на свеста, овозможува ширење на знаењето, развој на техниката, развој на 

образованието и културата, односно индустриската револуција значително придонела за цивилизацијата не 

само во Европа туку и во светот. 

 

2.2. МАТЕРИЈАЛНИ СРЕДСТВА И ПРЕРАСПРЕДЕЛБА НА ОПШТЕСТВЕНОТО БОГАТСТВО 

 Туризмот се развива заедно со развојот на материјалното богатство. Доколку материјалните средства на 

едно семејство се доволни за да се задоволат основните човекови потреби за храна, облека и за другите 

потреби во домот, како што се набавката на техника и друга стока, останатите средства можат да се употребат 

и за други намени, затоа се вели дека туризмот се развива правопропорционално со развојот на материјалното 

богатство. „Со порастот на општествениот стандард, со вишокот на материјални средства се развива и 

туризмот, што е особено карактеристично за индустриски развиените земји.“
419
Во почетокот на 20тиот век 

прераспределбата на општественото богатство во значителна мера е завршена и тоа благодарение на 

индустриската револуција и општествените промени. Сето тоа довело до пораст на вкупниот општествен 

стандард, кој потоа се манифестирал во облик на туристичко патување. 

 

2.2. СЛОБОДНО ВРЕМЕ 

„Слободното време претставува специфична појава на современото општество. Со задоволување на своите 

примарни и секундарни потреби се јавува слободното време кое настанува и се развива со развојот на 

туризмот.“
420

 Слободното време и должината на работното време стануваат предмет на проучување со 

развитокот на индустрискиот начин на производство, кога работниот ден станува се пократок и кога од 16 и 

18 часа, постепено се преминува на работно време кое трае 8 часа. Зависни од социо-економските фактори, 

степенот на општествен развој, начинот на производство, ама и начинот, квалитетот и квантитетот на 

присвоените, произведени добра, слободното време на една, а туризмот на друга страна се во директна 

зависност и поврзаност. Може да се каже дека слободното време претставува основен предуслов за развој на 

туризмот. Тоа го потврдува и фактот што слободното време, како и туризмот, се појавува за време на 

индустриската револуција „кога пошироките слоеви се избориле за скратување на работното време, 

зголемување на дневницата, платен годишен одмор“
421

 и др. 
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 Alisabri Sabani „Kriminologija“, Fakultet kriminalistickih nauka, Sarajevo 2007, str.96 
418

 Ibid, str. 33 
419

 Буџакоски„Туристички криминалитет“, стр. 34  
420

 Ibid, str.35 
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2.3. ПОЗИТИВНИ И НЕГАТИВНИ ЕФЕКТИ НА ТУРИЗМОТ 
Под влијание на многуте фактори, туризмот за кратко време прераснува во масовна појава, но статусот на 

стопанска гранка го добива по завршувањето на Втората светска војна. Производите кои произлегуваат од 

развојот на туризмот покрај позитивни имаат и доста негативни ефекти. Како најизразени позитивни ефекти 

од развојот на туризмот првично може да ги наведам економските ефекти кои што ги има државата, бидејќи 

земјите во кои постои развиен туризам се стекнуваат со големи средства, девизни приливи, се отвараат нови 

работни места, односно целото подрачје подлежи на економски развој. Покрај преку економскиот развој, 

„другите позитивните ефекти од туризмот се изразуваат и преку образованието, зголемувањето на 

културното ниво, остварувањето на комуникациите меѓу луѓето, промените во политичките односи и др“Но, 

покрај позитивните, развојот на туризмотсо себе носи и доста други негативни последици. Тука би ја 

спомнала монокултурата која се појавува во туристичките места, односно населението се занимава само со 

туризмот и исклучиво се потпира само врз неговите резултати, притоа занемарувајќи ги и другите начини на 

заработка.  

Во краиштата во кои се развива туризмот се предизвикува и масовно загадување на 

околината, уништување на природниот амбиент, предизвикување на шумски пожари, се 

шират социопатолошките појави, се менува менталитетот на населението, односно се 

нарушуваат традиционалните односи и вредности, вниманието на луѓето е насочено кон 

богатење со дозволени и недозволени средства, со што се менува целокупниот начин на 

живеење.
422

 

 Како главна негативна појава која со развојот на туризмот се распространува во невидени размери 

претставува криминалот и деликвенцијата, кои се и предмет на моето истражување. За овој вид криминалитет 

во теоријата доста се дискутирало, некои автори го нарекувале сезонски криминалитет, други криминалитет 

за време на туристичка сезона, но во нашата теорија се прифаќа терминот туристички криминалитет како 

најадекватен. „Туристичкиот криминалитет има низа свои специфичности и тоа во појавните облици на 

начинот на извршување на кривичните дела извршени за време на туристичка сезона, деликвентската тактика, 

како и во откривањето на овие кривични дела“  

 

3. ОБЕМ И ДИНАМИКА И СТРУКТУРА НА ТУРИСТИЧКИОТ КРИМИНАЛИТЕТ 

Под обем на криминалитетот и деликвенцијата се подразбира вкупниот број на извршени  кривични дела и 

други деликти, опфатени со поимот криминалитет и деликвенција во одредено време и на одреден 

простор“.
423

 Обемот на криминалитетот и деликвенцијата може да се утврдува годишно или за пократки 

временски интервали, може да се утврдува за целата територија на државата или само за поединечно за 

одредени територијални единици, за одреден вид криминали или пак поединечно само за одредени видови 

на криминалитет. Туристичкиот криминалитет манифестира посебни феноменолошки карактеристики во 

однос на обемот. „Така на пример туристичкиот криминалитет е различен во различни региони зависно од 

инфраструктурата и приливот на туристи и видот на туризмот“
424

. Се смета дека обемот на туристичкиот 

промет има значително влијание и врз обемот на вкупниот туристички криминалитет. Таму каде што 

туризмот е поразвиен, односно во местата каде што концентрацијата на туристи и угостителски објекти и 

хотели е поголема и онаму каде што бројот на туристи е поголем од бројот на постојаните жители нормално 

дека е поразвиен и криминалот, што значи дека туристичкиот криминалитет расте правопропорционално со 

зголемениот туристички промет. 

Времето претставува димензија во која се случуваат најразлични појави кои влијаат при определувањето на 

обемот, динамиката и структурата на криминалитетот и деликвенцијата. Динамиката на криминалитетот се 

занимава со проучување на движењето на криминалот во еден регион, град или држава. Се смета дека 

порастот на туристичкиот криминалитет е директно детерминиран од порастот од туристичкиот промет. 

„Оваа зависност меѓу двете појави може да ја разгледуваме во два правци и тоа: преку постојаното 

зголемување на криминалитетот правопропорционално со порастот на туристичкиот промет и преку растот и 

падот на бројот на кривичните дела за време на туристичката сезона која кулминира во јули и август“.  

Проучувањето на кривичните дела извршени за време на туристичката сезона во туристичкото место значи 

истакнување на карактеристиките на оние кривични дела чие извршување настанува како резултат на 

специфичните услови под кои се развива туризмот. Кривичните дела против имотот го сочинуваат 
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424

 Ibid, str. 490 



399 
 

најголемиот процент од структурата на туристичкиот криминалитет, односно тие се застапени со 90% во 

вкупниот туристички криминалитет, што значи дека може да констатираме дека туристичкиот криминалитет 

има доста обележја на имотен криминалитет. 

 

4. ЗАКЛУЧОК 

Туризмот по завршувањето на Втората светска војна се наметнува како главна сезонска миграција од која 

произлегуваат доста позитивни и негативни ефекти. Главен негативен ефект кој го предизвикува оваа појава 

претставува туристичкиот криминалитет. Од анализата може да се види дека криминалитетот за време на 

туристичката сезона се зголемува за два до три пати во однос на целата година. Во однос на 

распространетоста можеме да заклучиме дека криминалитетот е позастапен таму каде што е поголема 

концентрацијата на туристи и во подрачјата кои не се доволно заштитени. Од анализата на состојбата во врска 

со туристичкиот криминалитет во познатите туристички дестинации како на Балканот, така и во светот може 

да забележиме дека и тие се во постојана борба со криминалитетот кој двојно се зголемува за време на 

туристичката сезона. Што се однесува до мерките што ги презема нашата држава во насока на сузбивање на 

овој вид криминалитет, мора да забележиме дека МВР упорно работи на случајот преку создавање на голем 

број на проекти и стратегии кои се насочени кон подобрување на општата безбедносна состојба и навремена 

превенција на граѓаните од сите безбедносни ризици предизвикани од туристичкиот криминалитет. 
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АПСОЛУТНИ И РЕЛАТИВНИ ПРИЧИНИ ЗА ОДБИВАЊЕ НА ПРИЈАВАТА ЗА 

ТРГОВСКА МАРКА 
Асс. м-р Милица Шутова 

ФОН Универзитет 
Апстракт: Во трудот го разгледуваме прашањето за апсолутните и релативните причини за одбивање на 

пријавата на трговската марка како дел од правото на интелектуалната сопственост. Притоа, одвоено ги 

разгледуваме апсoлутните причини за одбивање на регистрација на трговската марка истакнувајќи дека 

апсолутните причини се во функција на заштита на јавниот интерес и се однесуваат на сите знаци, независно 

од тоа за каков вид на стоки или услуги станува збор. Потоа ги разгледуваме релативните причини кои за 

разлика од апсолутните причини се во функција на заштита на приватните интереси. Дистинкцијата  ја 

разгледуваме преку примери од практиката на Државниот завод за индустриска сопственост за да може 

читателот јасно да ја воочи таа разлика ставајќи го акцентот на функцијата на заштита. Следејќи ги 

анализите од примерите од пракса заклучуваме дека надлежниот орган до кого се поднесува барање за 

регистрација на трговска марка внимава и детално ги обработува случаите  преку  претходно испитување 

дали знакот за кој се бара заштита ги задоволува критериумите предвидени во законот. 

Клучни заборови: апсолутни, релативни, причини, трговска марка, дистинктивност исл. 

 

1. ВОВЕД 

 Следејќи ја генезата на домашен терен и тргнувајќи од гарантирањето на правата што произлегуваат 

од научното уметничкото или друг вид интелектуално творештво, интелектуалната сопственост зазема 

значајано место како на македонскиот релевантен пазар, така и на полето на македонската правна 

регулатива. 

 Кога зборуваме за заштита на правата на индустриска сопственост можеме да подразбираме две 

различни работи.
425

 Терминот заштита често се користи за стекнувањето на правата од интелектуална 

сопственост, кое по правило се врши во управна постапка. Управната постапка ја спроведува Државниот 

завод за индустриска сопственост
426

 за стекнување со правата на индустриска сопственост и ги признава или 

одбива пријавите што содржат барања за стекнување со некое од правата. Заштитата на правата ДЗИС ја 

остварува во смисла на донесување на одлука за нивно признавање односно стекнување или регистрација. 

Тоа значи дека ДЗИС не е надлежен да врши заштита на правата од индустриска сопственост од повреда или 

загрозување. Надлежни за тоа се судовите. 

 Целта на заштита на знаци кои ги исполнуваат законски предвидените услови во најмала рака би 

можело да се означи со терминот “создавање на бренд” и зголемување на конкурентноста на пазарот. И 

самите сме свесни за забуната која може да ја предизвикаат премногу слични ознаки на производи за иста 

намена (на пример на спортски патики) а со тоа да не доведат во заблуда нас како просечни потрошувачи. 

 Овозможувањето на потрошувачите да го идентификуваат производот без оглед дали се работи за 

стоки или услуги на одредено претпријатие претставува главна функција на трговската марка за 

разликување од други идентични или слични производи на конкурентите. Задоволните потрошувачи од 

дадениот производ најверојатно повторно ќе го купат или употребат производот во иднина за тоа тие треба 

да можат лесно да ги разликуваат идентичните или сличните производи.   

 Предмет на истражување беше да утврдиме дали и како во пракса се применуваат одредбите 

предвидени во Законот за индустриска сопственост односно како и кои методи ги применува надлежниот 

орган по барањето за регистрација на трговска марка во случаи на апсолутни и релативни причини за 

одбивање. 

 

2. АПСОЛУТНИ И РЕЛАТИВНИ ПРИЧИНИ ЗА ОДБИВАЊЕ НА ПРИЈАВАТА ЗА ТРГОВСКА 

МАРКА 

 Прифатен стандард низ целиот свет е барањето, знакот да ги исполнува условите за да може да 

фукнционира како марка. Сепак во поглед на практичната примена на ова барање постои разлика од една во 

друга земја. Можат да се разликуваат два вида на барања кои постојат во сите национални закони за 

трговски марки. Првиот вид се однесуваат на основната функција на трговската марка, а тоа е разликување 

на стоките и услугите на едно претпријатие од оние стоки или услуги на друго претпријатие. Вториот вид се 
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однесува на потенцијалните негативни ефекти на трговската марка ако е спротивна на јавниот поредок или 

моралот.
427

  

 Овие барање се опфатени и во Париската конвенција според која трговските марки уживаат правна 

заштита согласно член 6 quinquies. Согласно Париска конвенција како прва причина за одбивање или 

поништување на трговската марка, согласно член 6 quinquies, се применува во ситуации каде што марката е 

од таква природа да може да им штети на стекнатите права од трети лица во земјата во која се бара заштита. 

Втората причина за одбивање или поништување се состои од 3 можности и тоа: кога марката е лишена од 

дистинктивност; 2. дескриптивноста; и кога е вообичаена за означување на стоките и услугите. Третата 

причина се однесува на случаи кога трговската марка е спротивна на моралот и јавниот поредок во земјите 

каде што се бара заштита.
428

  

 Во стопанството се повеќе е истакната потребата производите да бидат обележани на соодветен 

начин, и тоа со користење на фирмата на производителот, неговото име или најчесто со соодветни знаци за 

разликување.
429

 Посебно место зазема трговската марка која претставува знак кој служи за разликување на 

производите или услугите што ги произведува или обезбедува едно претпријатие од оние на друго 

претпријатие.
430

 

 Основно барање за регистрација на трговската марка е знакот да биде дистинктивен за  стоките или 

услугите за кои се бара регистрација како трговска марка на што и специфицира чл.176 од ЗИС.
431

  Предмет 

на заштита на трговската марка е знак кој може графички да се прикаже и кој е подобен за разликување на 

стоките или услугите на еден учесник во прометот од стоките или услугите на друг учесник во прометот.  

 За што се користат трговските марки? 

 Главната функција на трговските марки е да им овозможи на потрошувачите да го идентификуваат 

производот (без оглед дали се работи за стока или услуга) на одредено претпријатие, за да го разликуваат од 

другите идентични или слични производи на конкурентите. Потрошувачите што се задоволни од дадениот 

производ најверојатно повторно ќе го купат или употребат производот во иднина. За ова, тие треба да можат 

лесно да ги разликуваат идентичните или сличните производи.  Како специфика основното барање за 

регистрација на трговската марка е знакот да биде дистинктивен за стоките и услугите за кои се бара 

регистрација како трговска марка. Имајќи го во предвид ова знакот кој не може да послужи за разликување 

на стоките и услугите само по себе е причина за одбивање. 

 Причините за одбивање на знак за кој се бара заштика како трговска марка или поништување на 

регистрирана трговска марка, главно можат да се поделат на два основни вида и тоа на апсолутни и 

релативни причини.
432

 Со релативните причини за одбивање се заштитуваат не само интересите на 

носителот на порано заштитениот знак туку и интересите на потрошувачите од забуни, грешки или измама 

за производите кои ги купуваат односно услугите кои ги користат, додека пак со апсолутните причини се 

штити јавниот интерес.  

2. 1 Апсолутни причини 

 Апсолутните причини за одбивање на регистрација на трговска марка се во функција на заштита на 

јавниот интерес и се однесуваат на сите знаци, независно од тоа за каков вид на стоки или услуги станува 

збор. Заводот за индустриска сопственост  апсолутните причини ги испитува ex officio. 

Со трговска марка не може да се заштити знак : 

- чие објавување или употреба е спротивна на јавниот поредок или на моралот;  

- не можат да се опишат графички; 

- на кои им недостига оригиналност/дистинктивност 
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-  го опишуваат само видот на производот/услугата, неговата намена, време и начин на производство, 

географското потекло, квалитет, цена, количина или тежина; 

- се општо употребувани термини или симболи кои опишуваат одредени производи/услуги; 

- се состојат единствено од форми кои дефинираат производ воопштено, или форма на производите 

неопходна за постигнување на определен технички резултат, или форма која им дава суштествена 

вредност на производите; 

- може да создадат конфузија на пазарот и/или да се доведат во заблуда потрошувачите, особено во 

врска со географското потекло, видот, квалитетот или друга карактеристика на 

производот/услугата; 

- содржат државен или друг јавен грб, знаме или амблем, назив или кратенка на називот на држава 

или меѓународна организација, или пак нивна имитација, освен со овластување од надлежните 

власти; 

- содржат/имитираат лик или име на знаменита личност без нејзина согласност или согласност на 

надлежно државно тело доколку таа личност е почината; 

- содржат или имитираат гаранција за квалитет или печат на сертификат, официјален симбол или 

знаменитост; 

- содржат религиозни симболи или нивни имитации.
433

 

 

 Заводот мора да побара објаснување од барателот пред да донесе одлука доколку констатира дека 

постои било кој од горенаведените основи, давајќи му на барателот период до 6 месеци да одговори. Откако 

ќе се востанови дека не постојат апсолутни основи за одбивање на барањето, Заводот истото го објавува во 

Службеното гласило на Заводот за период од 90 дена. Со ова им се овозможува на заинтересирани трети 

лица да приговараат и да обезбедат докази/аргументи Заводот да го одбие барањето.
434

 

 Основните причини за одбивање се оние кои се засновани на дистинктивноста, дискриптивноста 

и генеризмот.  

 Како еден од основните услови за остварување на својата функција на трговската марка  е 

дистинктивноста.  

 Трговската марка е подобна за разликување доколку на стоките или услугите во споредба со 

истовидни или слични стоки или услуги им дава посебен дистинктивен карактер, а тоа може да го примети 

просечниот потрошувач, да не го доведе до заблуда потрошувачот а тоа може негативно да се одрази на 

прометот. Во оваа смисла Јанић смета дека секоја трговска марка која не е само идентична туку и слична со 

некоја која веќе е заштитена е несоодветна за разликување на стоки или услуги во правниот промет.
435

 Од 

тука произлегува и констатацијата дека дистинктивноста се јавува како услов за регистрација на трговската 

марка односно услов за стекнување на правна заштита. Ова решение е познато во Франција, Германија, 

Австрија, Македонија, Србија и други земји. Но сепак постојат и законодавства како што е САД каде 

дистинктивноста на трговската марка не е услов за стекнување на правна заштита, туку може да се стекне 

дополнително на основ континуирана употреба на трговската марка во прометот во последните 5 години 

пред датумот на поднесување на барање за признавање на дистинктивност.
436

 Значи не постои правен систем 

кој признава правна заштита на трговска марка а  притоа да не предвидува конкретни прописи со кои се 

уредуваат критериумите за оцена на сличност на знакот пред се поради заштита на просечниот потрошувач.  

 При оцена на дистинктивноста од особено значење е трговската марка да биде оригинална а притоа 

да не содржи зборови кои се користат во секојдневниот јазик како што се: вода, вино, ракија, затоа што во 

тој случај станува збор за марка која има генеричко или вообичаено означување на производот или услугата 

а не е регистриран како заштитен знак. При оцена на степенот на дистинктивноста, битна е релацијата која 

постои меѓу трговската марка и стоката или услугата која се означува со неа. Таков е примерот со 

трговската марка „Apple“ (јаболко), која не би имала дистинктивен карактер кога би се користела за 

означување на јаболко, но има дистинктивна карактеристика кога станува збор за означување на комјутер. 

 Согласно член 175 ст. 2 со трговска марка се штитат знаци подобни за разликување, како што се: 

зборови, букви, бројки, слики, цртежи, комбинации на бои, тродимензионални форми, вклучително и форми 
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на стоките или нивните пакувања, како и комбинациите на сите напред наведени знаци. Ова законска 

регулатива веднаш ја исклучува можноста за заштита на знак кој е составен едноставно само од една боја, 

осве ако таа е дефинирана во извесна форма. Поради недостаток на дистинктивност знак во една боја не 

може да се заштити, тргнувајќи од фактот што боите се ограничени и нивната зафатеност од определен број 

на учесници во прометот го ограничува правото на користење на другите учесници во прометот. 

 

Случај: Виолетова Боја 
437

 

Поднесено барање за знак во една боја виолетова за класа 30 “какао, чоколада, чоколада за пиење”. 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

По ова барање Заводот оцени дека не може да биде прифатено односно дека постои апсолутна пречка и 

знакот не може да биде регистриран, бидејќи не е подобен за разликување на стоките во прометот од 

причина што во законот јасно е наведено дека со трговска марка можат да се заштитуваат само 

комбинации на бои а не и боја сама по себе. 

 Подносителот на барањето, укажува дека Заводот акцентот го ставил само на комбинацијата 

од бои како содржина на знак подобен за заштита како трговска марка. Исто така истакнува дека во 

Законот само егземпликативно се наведуваат знаци кои можат да претставуваат дистинктнивни 

елементи и кои можат да бидат заштитени како трговски марки и законот не ги има строго утврдено 

единствените можности на знаците кои можат да бидат трговски марки. Тие се само информативни 

упатувања кои директно или индиректно можат да ја определат можноста на еден знак да биде трговска 

марка. Покрај друго навеле дека од страна на подносителот овој знак е користен подолг временски период 

и истиот е регистриран во повеќе земји.  

 Заводот со право ги оцени како неосновани и навел дека иако не е спорно дека законот само како 

пример наведува кој знак може да се заштити како трговска марка односнo не ги набројува таксативно и 

императивно сите опции на знаците кои можат да станат трговски марки за што и нема потреба бидејќи во 

законот таксативно се наведени причините поради кои еден знак не може да биде трговска марка. Не се 

работи ниту за рестриктивно ниту пак за екстензивно толкување на одредбата од законот, бидејќи нема 

потреба за тоа, затоа што во законот прецизно е наведено дека како трговска марка се штитат знаци подобни 

за разликување, како што се: зборови, букви, бројки, слики, цртежи, комбинации на бои... 

Дескриптивност 

 Согласно Законот за индустриска сопственост со трговска марка не може да се заштити знак кој го 

означува само видот на стоките, односно услугите, нивната намена, времето или начинот на производство, 

географското потекло, квалитетот, цената, количеството и тежината, името на местото, и кој со својот изглед 

може да создаде забуна во прометот, а особено да го доведе во заблуда просечниот потрошувач.  На 

пример, трговската марка СЛАТКА најверојатно ќе биде отфрлена за рекламирање чоколади бидејќи е 

описна. Всушност, ќе се смета дека е неправично да му се даде на некој производител на чоколада 

ексклузивитет над зборот “слатка“ за рекламирање на неговите производи. Слично на тоа, квалитативните 

или пофалните термини како БРЗ, НАЈДОБАР, КЛАСИЧЕН или ИНОВАТИВЕН најверојатно ќе наидат на 

слични противења, освен ако се дел од инаку карактеристичен белег. Во тој случај, можеби ќе биде потребно 

да се вклучи и напомена, која ќе објаснува дека не се бара ексклузивитет за тој конкретен дел од трговската 

марка.  

 Случај ICE TEA
438

 

 Знакот “ICE TEA” кој е пријавен во збор, за класата 30-чај не може да се прифати како трговска 

марка, бидејќи го означува видот на производор. 
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 Во превод на македонски јазик, зборот ICE TEA, значи студен чај што укажува на видот на 

производот, и доколку овој знак е вербален, односно без дополнителни графички елементи кои би го 

разликувале од другите производители кои го произведуваат овој вид на производи не може да се 

регистрира како трговска марка.   

 Во законот јасно стои како апсолутна пречка дека не може да се заштити со трговска марка знак кој 

го означува само видот на стоките односно услугите.  Сметаме дека Заводот со право одбил 

регистрирање на трговска марка бидејќи ако се даде заштита на збор кој го означува видот на производот, 

носителот на тоа право ќе има можност да им забрани на трети лица да го користат тој знак што значи дека 

се ограничува правото на трети лица а од друга страна никој нема право на монопол на знаци кои го 

означуваат видот на производот. 

Генерици 

 Зборови кои имаат само значење за производот или услугата за кои се пријавени се генерички 

поими. Се мисли на зборови кои учесниците во прометот не ги доживуваат како знаци за разликување, 

бидејќи не содржат никаков дистинктвивен елемент. Затоа треба да се остават слободно на располагање на 

сите учесници во прометот без ограничување на тоа право од трети лица бидејќи упатуваат на видот на 

производот.  На пример, ако вашето претпријатие има намера да регистрира трговска марка СТОЛ за да 

продава столови, таа ќе биде отфрлена бидејќи „стол“ е генерички термин за производот. 

 Случаj: ПЛАСТЕЛИН
439

 

 Заводот со право го одбива барањето за регистрација за знакот ПЛАСТЕЛИН во збор за класата 

1 од Меѓународната класификација на стоки и услуги, бидејќи не ги исполнува условите да се заштити како 

трговска марка од причина што претставува генерички поим и служи за означување на видот на 

производот, а со тоа е неподобен за разликување на стоките и услугите во прометот. 

Други причини за одбивање 

 Со трговска марка не може да се заштити знак чие објавување или употреба е спротивна на јавниот 

поредок или на моралот.  Зборовите или илустрациите што се смета дека ги кршат општоприфатените норми 

на морал и религија, генерално не можат да се регистрираат како трговски марки. Примената на оваа 

причина како и сите други причини е определена во социо-културен контекст на одреден правен систем.  

 Во некои земји јасно се укажува кои знаци не можат да се регистрираат како трговска марка, и тоа 

таму каде што постои веројатност да им се нанесе штета на интересите на државата. Вакви одредби се 

однесуваат на назначување на идентични или слични знаци со официјални имиња и слики на посебно 

значајни објекти од културно наследство на нацијата или на објекти од светското културно или природно 

наследство.
440

 

СЛУЧАЈ: МЕНАДА
441

 

                 
 За знакот во изглед пријавен во класите 32, 33, и 42 од Меѓународната класификација, Заводот 

оцени дека не може да се регистрира како трговска марка и воедно го одби барањето за регистрација.  

 Како причина за одбивање Заводот со право наведува дека МЕНАДАТА претставува археолошко 

откритие што е дел од историското наследство на Република Македонија укажувајќи дека во самиот 

графички приказ нема дополнителни елементи кои би го направиле знакот дистинктивен. Затоа што станува 

збор за добра од јавен интерес треба да се остават слободно на користење на сите учесници во прометот и 

никој нема право на монопол врз нив. 

                                                           
439
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 Со трговска марка не може да се заштити знак чие објавување или употреба е спротивна на јавниот 

поредок или моралот и знак кој содржи религиозни симболи или ги имитира освен со дозвола на надлежен 

орган или управата. Од разгледаните случаи по кои има постапено ДЗИС конкретно по барање за 

признавање на трговска марка за знак чија основа се состои од крст сметаме дека Заводот со право го 

одбива барањето. Крстот како симбол на христијанството и христијанската религија отсекогаш се 

употребувал и се употребува од христијанската црква како знак за одбележување на црковните објекти, 

книги и слично. Според тоа секоја негова употреба од страна на трети лица за означување на своите 

стоки или услуги во прометот во голема мера би го девалвирала неговото значење и би ги довела во заблуда 

граѓаните и верниците. Затоа што со трговската марка се штити знак за одбележување на стоки или услуги 

во прометот се поставува прашањето какви ќе бидат последиците од заштитата на крстот на име на трето 

лице? Дали тоа би претставувало монопол и негова комерцијализација што во крајна линија би 

предизвикало кршење на етичките норми?! Па од тука со право истакнуваме дека со самата регистрација на 

еден знак како трговска марка, неговиот сопственик стекнува  монополско право на истиот, а тоа му 

овозможува да ја забрани употребата на заштитениот знак од страна на трети лица (во овој  случај  и на 

црквата, што е спротивно на моралот и моралните норми), бидејќи неовластеното користење на 

заштитениот знак во прометот се смета за повреда на правото на трговска марка. 

 СЛУЧАЈ: boutique ALEXANDAR
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 Заводот оцени дека не може да се регистрира како трговска марка од причина што во истиот е 

содржано француско знаме. Согласно законот за таа цел и членот 6-тер од Париската конвенција, 

побарано е одобрение од надлежен орган на Република Франција за употреба на знамето. Иако му било 

укажано тоа на поднесителот во определениот рок не го доставил бараното одобрение и трговската 

марка е одбиена. 

2.2.  Релативни причини 

 За разлика од апсолутните причини, релативните причини се во функција на заштита на приватните 

интереси, па надлежен орган за регистрација на трговска марка интервенира само по укажување на 

заинтересирано лице односно оние кои имаат правен интерес знакот да не биде заштитен. 

 Релативните причини се регулирани во Законот за индустриска сопственост според кој со трговска 

марка не може да се заштити  знак кој е идентичен со порано пријавена или регистрирана трговска марка на 

друго лице за ист или сличен вид стоки или услуги. Во сите системи за регистрација на трговска марка како 

основен стандард се јавува разгледувањето на претходните права на трговска марка како дел на 

испитувањето, приговорот, огласувањето на ништовност  или поништувањето. Ова општо правило се 

применува секогаш кога се поднесува барање за регистрација на знак или е регистрирана трговска марка 

која е идентична со порано регистрирана или порано пријавена трговска марка за идентични или слични 

стоки или услуги односно кога се бара регистрација на знак или е регистрирана трговска марка која е слична 

со порано регистрирана или порано пријавена трговска марка за идентични или слични стоки или услуги. 

 Сличноста на марката се определува во обемно испитување кое води сметка за изгледот, 

звучноста и значењето на марката.
443

 Сличноста се оценува поаѓајќи од перцепцијата на просечниот 

потрошувач така што да не биде доведен во заблуда.
444

 Идентичноста на знакот се утврдува со 

споредување на знакот и трговската марка и со споредување на стоки или услуги за кои се пријавени 

односно регистрирани. Порано пријавената трговска марка ќе биде причина за одбивање само доколку 

биде регистрирана. 
Согласно ЗИС под поимот “порано пријавена или регистрирана трговска марка” се подразбираат:  

-трговските марки кои уживаат право на првенство според одредбите на овој закон;  

-порано меѓународно регистрираните трговски марки со дејство во Република Македонија и  

-трговските марки кои во време на поднесување на пријавата на трговска марка за знакот се добро познати 

во Република Македонија во рамките на значењето на членот 6-бис од Париската конвенција, односно 

членот 16 (2) од ТРИПС Договорот. 

 

1.Идентични знаци за идентични стоки или услуги 
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СЛУЧАЈ: MONARCH-MONARCH
445

 

 Заводот ја одбива пријавата бидејќи знакот MONARCH, во  збор, за класата 5 од Меѓународната 

класификација на стоки и услуги (фармацевстски препарати), не може да се заштити како трговска 

марка поради идентичност со трговска марка MONARCH, во збор, регистрирана за територијата на 

Република Македонија преку Светската организација за интелектуална сопственост  (СОИП), со 

поранешен датум, од друг носител на правото, за класата за производите идентични како и во барањето 

поднесено до Заводот. 

2. Идентични знаци за  слични стоки или услуги 

СЛУЧАЈ:GOAL-GOAL
446

 

 Заводот со право оцени дека знакот GOAL, во збор за класата 5, не може да се заштити како 

трговска марка поради идентичноста со регистрираната трговска марка GOAL, во збор за класата 5 од 

Меѓународната класификација на стоки и услуги.  Бидејќи трговските знаци се наменети за производи од 

иста класа што значи дека просечниот потрошувач нема да може да направи јасна разлика помеѓу нив. 

 

3. Сличности со порано регистрирани или пријавени трговски знаци 

Случај: ИКЕЈА-IKEA
447

 

 Заводот со право го прифати приговорот на фирмата Inter IKEA Systems B.V затоа што 

претходно утврдил дека подносителот на приговорот за територијата на Република Македонија ги има 

регистрирано трговските марки IKEA во забор за производите од класите 11, 20, 24  и 27 од 

Меѓународната класификација на производи и удлуги и IKEA во збор  за производите од класите 2,8, 16, 18, 

21, 35,28, 29, 30, 31, 35, 36, 39, 41 и 42. Бидејќи првенство имаат регистрираните трговски марки IKEA, 

истиот не може да се заштити како трговска марка, со што би ги довела во заблуда и потрошувачите во 

прометот верувајќи дека се работи за стоки и услуки IKEA. 

 Согласно ЗИС со трговска марка не може да се заштити ниту знак кој е идентичен или сличен со 

порано регистрирана трговска марка на друго лице, за стоки, односно услуги кои не се идентични, ниту 

слични со стоките, односно услугите за кои знакот е пријавен, доколку порано регистрираната трговска 

марка има репутација во Република Македонија и доколку употребата на тој знак без оправдана причина би 

претставувала нелојална конкуренција или би му наштетила на дистинктивниот карактер или на 

репутацијата на трговската марка. Како релативна причина за одбивање на пријава е и барањето со кое се 

повредуваат порано стекнатите права на носителот на трговска марка регистрирана во некоја земја членка на 

Париската унија или на СТО, за која во Република Македонија неговиот застапник, односно претставник 

поднел пријава без негова согласност;  

2) физичко лице чие име, презиме или лик е идентичен или сличен со објавениот знак;  

3) носителот на порано заштитено право од индустриска сопственост, ако предметот на тоа право е 

идентичен или сличен со објавениот знак и  

4) лицето кое има авторско право на дело кое е идентично или слично со објавениот знак. 

 Како  релативна причина за одбивање на барање за регистарција на трговска марка е знак кој е 

идентичен или сличен со трговската марка чија важност престанала поради поминатиот рок на важење, а 

носителот на правото во предвидениот рок не поднел барање за продолжување на важењето и не го платил 

пропишаниот надоместок, доколку пријавата на трговска марка е поднесена пред истекот на девет месеца, 

сметајќи од денот на престанокот на важноста на трговската марка, освен ако заштита на тој знак не бара 

носителот на чие име трговската марка била регистрирана или неговиот правен следбеник.
448

 

 

ЗАКЛУЧНИ СОГЛЕДУВАЊА 

 Во мала и отворена економија или економија со огромна иницијатива да постигне отвореност не 

постојат големи импликации произлезени од причините за регистрација на знак како трговска марка 

тргнувајќи од фактот дека јасно се уочливи причините како основ за одбивање. Во практиката сепак, мала 

отворена економија - особено онаа со значителен број на иновации, се уште го држи нивото кое што не е 

споредливо со начинот и обемот на заштита на таквите права во најголемите светски економии.  
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 Особено, специфичноста на правата на интелектуална сопственост (за разлика од другите форми на 

инвестирање во бизнис) се условени со типот на сопственичките права поврзани со нив. Еднаквиот третман 

на монополска моќ, без оглед на својот извор не значи дека во односите помеѓу правата на интелектуалната 

сопственост со посебен осврт на апсолутните и релативните причини за одбивање на пријавата  за трговска 

марка нема некои посебни карактеристики, туку напротив тие се тесно поврзани и се надополнуваат едни со 

други.  

 Општото правило е дека со апсолутните причини за одбивање се штити јавниот интерес додека со 

релативните се заштитуваат не само интересите на носителот на порано заштитениот знак туку и интересите 

на потрошувачите од грешки, забуни или измама за производите односно услугите кои ги користат. Преку 

примери од практиката на ДЗИС како надлежен орган кој постапува по пријавите, заклучуваме дека 

практиката кореспондира со теоријата односно законската регулатива, заводот внимава и согласно законот 

постапува по нив т.е откако ќе утврди дека постои причина било да е од апсолутен било да е од релативен 

карактер како основ на тоа го отфрла барањето за регистрација. 
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Abstract: The main purpose of this paper is to analyse the margin of error that enter the survey that are made 

nowadays. All the surveys in Albania reality, emphasise that is +- 3%, but from the experiments results that is more 

than +-3%. The study is part of the research studies with experiment -based that seek to measure the mistakes made 

when using certain types of sampling ( in the case of this study systematic sampling, when anonymity is not 

preserved and when made delicate questions). 

Also in all the surveys, it is important to ensure the validity and the reliability of the surveys. So we should 

be sure, to have the valid questionnaire, and valid results of survey. One of the factors that may adversely effect on 

reliability and validity of survey is making the delicate questions as example politic questions and do not 

consideration the anonymity of respondents, so we can do everything to ensure it. 

Key words: polls, survey, systematic sampling, margin error, respondent. 

 

1.  Introduction  

The main purpose of this paper is to analyse the margin of error that enter the survey that are made nowadays in 

Albania. The study is part of the research studies with experiment –based, that seek to measure the mistakes made 

when using certain types of sampling ( in the case of this study systematic sampling, when anonymity is not 

preserved and when made delicate questions). 

What we need to do from the examination of these surveys has to do with the margin of error that 

introduces not consideration of anonymity of respondents when we do the delicate question. One of the factors that 

may adversely effect on reliability and validity of survey is making the delicate questions as example politic 

questions and do not consideration the anonymity of respondents.  

One of the most frequent concepts examined in research concerning surveys is the effect of respondent 

identifiability. 
449

This notion has often been separated into two categories: anonymity and confidentiality. Some 

researchers treat these as two 

exclusive constructs  others question whether or not anonymity and confidentiality might be the same thing, some 

researchers intentionally use the two terms 

interchangeably, and other researchers may talk about one concept while arguably describing the other. 
450

 Despite 

the relative lack of agreement over these interrelated ideas, ideas about confidentiality and/or anonymity often 

emerge as a substantial concern of survey respondents .
451

 

Also in this paper, another thing that is important to emphasise is the role of validity and the reliability. 

  An important part of social science research is the quantification of human behaviour — that is, using 

measurement instruments to observe human behaviour.
452

 The measurement of human behaviour belongs to the 

widely accepted positivist view, or empirical-analytic approach, to discern reality. Because most behavioural 

research takes place within this paradigm, measurement instruments must be valid and reliable.
453

 

These elements, like the validity, reliability, anonymity, confidentiality are so important to tell us the 

margin of error of the survey. So in Albania reality, all the researchers emphasises that the margin of error of the 

polls are + - 3%, but according to the scientific researcher that are made , result that the margin of error is not +-3%, 

but it is more than +-3%.  
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To make the experiment, I have used two kinds of sampling, the systematic sampling and the quota 

sampling. When we compare the results of this two kind of sampling, results that the margin of error is more than +- 

3%. It results that it is +- 11 %. 

 

2. METHODOLOGY 

We have done 500 survey in the Tirana city. So we have used two sampling, quota sampling and systematic 

sampling. We have done survey in parallel. One in street and one in family. To implement this empirical study, was 

needed a survey to evolve in parallel at the same time by two groups of interviewers, one family and one on the 

street. Was conducted a survey with a sample that does not identify respondents, namely, with quote to the last link 

of sampling. Also was conducted analog survey  (with the same questionnaire), but with the sampling that identified 

respondents, according to a systematic sampling ("from gate to gate") in the last link of sampling.
454

 

 

More specifically, the two surveys, except that did with the same questionnaire in the street and in the 

family, they were performed simultaneously (in parallel) and in the same place and with the same sample size), but 

one of them assured anonymity of respondents through selection in last link of respondents with quote, by sex and 

age group with a questionnaire that had no delicate questions, while the other followed systematic method for 

selecting of families or working environments. 

 

We empasize once again that such a thing can be achieved if the interviews conducted not in family and 

areas where respondents may be identified as such, but on the road away from their homes or working ,where they 

are seen as passersBut in this case, in the last link of sampling, we are forced to use a type of sampling that is not 

probabilistic type, the sampling with quota. Such a form sampling contains unspecified error, not standard, that there 

should be measured with ad hoc procedure type.(5) On the other hand, do not use quota in the last link of sampling, 

results in not providing the anonymity of respondents. The latter, by itself, brings an additional error unspecified by 

theory. It requires that the margins of this error defined with measurement procedures of ad hoc type (which must be 

devised by researchers interested). 

 

3. RESULTS OF DATA PROCESSING 

 

To determine the differences in the answers of analog questions according two types of sampling in its last 

link, was thought to be used the opportunity that offer the option of frequency. This is because, this option offered the 

table where given values of the neccesary variables to calculate the indicator ISW (Indicator of subjective well-being). It 

is enough to compare these values of ISW for answers of analoge question, which can be determined differences 

required.  To realize as this difference, as well as accompaniment control of answers to analoge questions, needs that 

each response needs to be realized as a separate variable in a single data base, in order to be used two instruments 

selected by SPSS. For this, in the database created in an Excel sheet, settled first as variables (as columns) responses 

obtained from the survey conducted in families (who had in the last link of systematic sampling of the type "from gate to 

gate "). Then were placed the variables (the answers of  analogue question) that belonged to the survey conducted in the 

street (that had in the last link sampling with quota). 

The created database in this way in an Excel sheet underwent the adjustment procedures (which included 

the creation of reduced variables). Further it was called by a program of statistical processing of data type SPSS. 16 and 

was created appropriate basis in this program. On this basis, were exercised statistical instruments to the chart of 

frequency. By using these instruments have the following results. 

From the frequency tables result the datas associated with the level of happiness and satisfaction for 

theirself that  feel respondents  in the street and in the family, from which were calculated the values of ISW for the case 

of survey in the streets and the survey in the family as follows: 

 

A. For ISW on street: 

 

ISW (street) = [Δ (happiness) + Δ (satisfaction from life)] / 2 

ISW (street) = + 60.02% 

                                                           
454
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B. For ISW in family: 

 

ISW(family)= [Δ (happiness) + Δ (satisfaction from life)] / 2  

 

ISW(family)= + 55.9% 

The difference between them is = ISW (street) = + 60.02%- ISW (family) = + 55.9%= 4.12% 

 

So the found limits through differences of values that takes ISW for answers on street with them that gets ISW 

in the family are: [-4.12%+ 4.12%] 

 

Also the error that inserts non consideration of anonymity of respondents, when we make delicate questions is:  [- 

20.01%, + 20.01%,]. 

 

4. CONCLUSIONS 

From the tables of frequencies results that the differences between ISW values of answers to analog questions (on 

street and in family) form a segment, which has the smallest margin -4.12% and larger margin + 4.12%. 

Also the error that inserts non consideration of anonymity of respondents, when we make delicate questions is:  [- 

20.01%, + 20.01%,]. 

So, as the conclusion, the margin of error is not +-3%, but it is more than +-3%. So in Albanian reality, all the 

surveys have the margin of error +-3%, this effect serious in the reliability and the validity of error. 
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BULGARIA 2015 – INEQUALITIES AND POVERTY 
Assoc. Prof. Dr Veselin Bosakov 
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Abstract: The topic of inequality has customarily been a prevalent one in public interest and is in fact an inevitable 

part of any economic debate due to its great social importance and also because the attitude towards inequality 

defines the frameworks of more general ideas on economic development. The existence of inequalities is to some 

extent understandable in view of the varying degrees of productivity of individuals. The misbalance in income and 

material status of the population should create incentives for more efforts at work, for striving to obtain a better 

education, and hence, for improvement of the general productivity of the population. Inequality of wealth and 

income is an issue that does not inherently involve injustice. The case of the developed economies has proven that 

the presence of inequality does not block sustainable growth. Some of the highlights of this presentation are the 

following:   

 There is a very high share of people in risk of poverty or social exclusion: nearly half the population of the 

country is below the poverty threshold, suffers severe material privations or is incapable of finding a place 

on the labour market;  
 The problem of income inequality occurs with various degrees of severity at regional level; in some regions 

of Northwest Bulgaria, inequality is far above the average levels for the country;     
 The implementation of social policy in Bulgaria does not lead to the desired result with respect to reducing 

inequality;  
 Social mobility in the country is relatively low. Factors such as education and social-economic status 

continue to be basic for determining the labour realization of people.                                          

Keywords: poverty, inequality, justice, exclusion, economy 

 

 

БЪЛГАРИЯ 2015 – НЕРАВЕНСТВА И БЕДНОСТ 
Доц. д-р Веселин Босаков 

Институт за изследване на обществата и знанието – БАН, София vesobos@abv.bg 

 
Резюме: Темата за неравенството традиционно доминира общественото пространство и на практика е 

неизбежна за всеки икономически дебат не само заради присъщия и огромен социален заряд, но и  защото 

отношението към неравенството задава рамките на по-общите разбирания за икономическото развитие. 

Наличието на неравенство донякъде е естествено с оглед на различната производителност на хората. 

Дисбалансите в доходите и материалното състояние сред населението би трябвало да създават стимул за 

повече усилия на работното място, търсене на по-добро образование, а вследствие на това – подобряване на 

общата производителност на населението. Неравенството в богатството или доходите е въпрос, който не 

съдържа в себе си присъща несправедливост. Развитите икономики доказват, че наличието на неравенство 

не възпира постигането на устойчив растеж.  Някои от акцентите в настоящото изложение са: 

 Делът на хората в риск от бедност или социално изключване е изключително висок – почти 

половината от населението в страната живее под прага на бедността, със сериозни материални 

лишения или с неспособност за реализация на пазара на труда;  
 Проблемът с подоходното неравенство има различна тежест на регионално ниво, като в някои 

региони като Северозападния то е далеч над средните за страната стойности;  
 В България провежданата социална политика не довежда до желания резултат по отношение на 

намаляването на неравенството;  
 Социалната мобилност в страната е относително ниска. Фактори като образование и социално-

икономически статус продължават да са основен определител за реализацията на хората. 
Ключови думи: бедност, неравенство, справедливост, изключване, икономика 

 

1. Теоретичен акцент 

До средата на 20-ти век бедността и неравенствата съществуваха в друг социален контекст, 

намираха се в друга конфигурация от връзки и взаимодействия с икономическия растеж и развитието. Както 

бедността, така и неравенствата  бяха “позитивно” свързани с растежа, в смисъл,  че растежът позволяваше 

повече или по-малко политиките да се придържат към Оптимума на Парето при текущото разпределение на 
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доходите – осигурявайки приток от ресурси, необходим за подобряване положението на тези, които са най-

зле, без да се влошава положението на тези, които са най-добре. В тази рамка, растежът допринасяше за 

намаляване на бедността и позволяваше да се запазят (поддържат) материалните неравенства. Тези връзки 

между икономически растеж, бедност и неравенства, превръщаха растежа в процес на развитие, тъй като 

“разширяваха” неговите икономически и социални цели  по начин, който придаваше на растежа характер на 

промяна от “общ”, социетален  интерес. От тази гледна точка (или в такъв контекст) намаляването на 

бедността предоставя основа за легитимност на материалните  неравенства, които най-малкото, не са повод 

за сериозни социални конфликти. Така се съхраняват важни материални и нематериални измерения  на 

системата на власт и доминация. По този начин беше възможно динамиката (икономическа и социална) да 

се съчетава с устойчивост на самата сърцевина на статуквата - системите на власт и доминация. Бедността и 

неравенствата се обясняваха (и в това имаше основания) с “икономическа неразвитост”, а растежът беше 

“лекарството” за лечение на двете и се трансформираше в развитие.   

 Но когато основният двигател за намаляване на бедността – растежът, е “изчерпан”,  това може да 

постави под въпрос възможността да се поддържа безпроблемно и системата от материални неравенства. 

Неравенствата може все повече да изпъкват като основна причина за бедността - очевидно, ако няма 

достатъчен  приток от нови ресурси, единственият начин да се продължи развитието (в условия на нулев 

растеж) е да се намаляват неравенствата т.е. да се “преразпределя” от богатите към бедните. Системата от 

неравенства все повече би попадала в светлината на прожекторите на едно нарастващо недоволство и 

делегитимиране на властта, като неспособна да “организира” растеж, да го превръща в развитие и да 

отговаря на (нарастващите) искания или поне очаквания за намаляване на бедността  Да се поставя под 

въпрос системата от материални неравенства (като се превърне в източник на ресурси за намаляване на 

бедността),  означава да се поставя под въпрос и значителен сегмент от системата на власт и доминация  

При създалата се ситуация, базисна стратегия за укрепване на системата на власт и доминация е да 

се увеличат материалните неравенства, а когато това става в условия на нулев растеж,увеличаването на 

неравенствата неизбежно води до нарастване на бедността. Всъщност, увеличаването на бедността (и 

неравенствата) се превръща в единствен начин за укрепване на властта и така в рамките на посочената 

стратегия, задълбочаването на бедността и увеличаването на дела на живеещите в бедност се оказват без 

алтернатива. И точно такава стратегия беше приложена.
i
  

В рамките на неолибералната идея стремежът е да се използва много по-активно пазарът като 

инструмент за ускоряване на развитието. Тази идея стои и в основата на промените в България през 90-те 

години на ХХ век. В условията на глобализация и улеснено движение на капитали, хора и информация се 

променят факторите за растежа. Държавите, осъществяващи догонваща модернизация, започват по-ускорено 

от останалите да намаляват данъчното облагане и да залагат на по-ниската цена на труда.  

 Първата  основна характеристика на типичния за неолибералната пазарна система модел на 

равенство и неравенство е извеждане на преден план на пазарните механизми на разпределение и 

преразпределение като основен инструмент за формиране на различни типове равенства и неравенства.  

Втора същностна характеристика е тенденцията на подмяна или скриване на социалните 

неравенства с етнически, религиозни, културни и джендър неравенства.  

Третата основна характеристика на модела е, че сред факторите за успеха ключово значение 

придобива не трудът, а късметът, шансът, играта.  

Четвърта основна характеристика е свързана с толерантността към нарастващите 

социалноикономически неравенства. Негова основна теза е, че неравенството е естествен резултат от 

конкуренцията.
ii
 

Предизвикателствата пред регионалните общности в България могат да се търсят в следните 

основни направления: икономически, социални, инфраструктурни и властови. Показателите за 

жизнеспособност на регионалната общност са брой на населението, тенденция на обезлюдяване, възрастова 

структура, обществено място за срещи (социално пространство), производство и стопанска дейност, а 

„съдържанието” на  т.нар. социален капитал
iii

 се обективира чрез степента на доверие и солидарност в 

общността, колективното действие и сътрудничеството, информираността на членовете на общността, 

социалната кохезия, социалните мрежи и капацитета за социално и политическо действие.
iv
 

      „В обобщен ракурс обществото е в бърз процес на фрагментиране, на изпускане на социалната 

връзка с цялото, на свиване на субективния обществен хоризонт до обхвата на бита и референтните групи, 

до обхвата на микро-общности с доминиращи ценности на колективен егоизъм. Налице е скоростен процес 

на поляризация в обществото: (1) икономическа и подоходна; (2) регионална и селищна;  (3) професионална 

и образователна; (4) етно-народностна и религиозна;  (5) криминално-мафиотска и гражданска; (6) морално-

поведенческа и идеологическа.  
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       Има естествени неравенства и разумни норми за обществено закрепване и удържане на 

неравенствата. Неравенства, които остават в рамките на взаимната толерантност, на идеята за поне минимум 

социална справедливост и гражданска солидарност. Това са неравенства, които стимулират общественото 

развитие, мобилизират гражданската енергия, произвеждат доброкачествена еволюция в обществото като 

цяло. Има и изкуствени деформиращи неравенства, разрушаващи социалната връзка, ескалиращи класови и 

общностни конфликти, неравенства, които взривяват обществата, връщат немалки общности и дори цели 

социални слоеве към примитивност и архаизъм, към ескалиране на конфликтността и несъвместимостта, до 

натрупване на огромно гражданско отчуждение и недоволство, на политическа анархия и двупосочен 

вандализъм. 

      Сегашната структура на социалното неравенство в България като цяло не  стимулира към 

модернизация и развитие. Твърде голяма част и масирани граждански сегменти са в ситуация на 

маргинализация и изключване, изтласкани са към или зад чертата на образователно и културно деградиране, 

на трудова негодност и гражданска непълноценност.”
v
 

 

2. Емпиричен акцент 

Следващите редове визират данни от доклада Социални неравенства, публикуван на сайта  

http://economix.bg.  

Всяка година Евростат ни уведомява, че Северозападът е най-бедният район в целия ЕС. “Най-

беден” означава, че в него се изработва 26% от средноевропейския показател за БВП на един зает. 

Югозападният район, включващ и София, стои значително по-добре със 75% от нивото в ЕС.. Пресмятания 

на Центъра за икономическо развитие обаче сочат и друга тенденция. България е и страната с най-

неравномерно икономическо развитие в ЕС. Данните на НСИ за механичния прираст на населението по 

области показват отслабване на наплива към София – ако през 2003г. в София са се преселили над 10 000 

души, през 2013 г. това са направили 3300 души. Още няколко области имат положителен прираст – Стара 

Загора, Пловдив и Бургас, като заслужава внимание интересът към Пловдив, който доскоро също губеше 

население. В същото време Варна, която се превърна в нарицателно за лошо управление, има отлив на 

жители. Числата съдържат и изненада – според НСИ София-град не е областта с най-ниска безработица. 

Преди нея са Софийска област и Стара Загора. С най-висока безработица се отличава Шумен (27%, според 

НСИ), следван от Разград и Смолян. Разликата между заетост и безработица се “обира” от лицата извън 

работната сила, категория, която в по-голямата си част включва дългосрочно зависими хора. Те са най-

много именно във Видин, Враца и Ловеч (над 48% от живеещите в тези области са предимно възрастно 

население). 

Тревожен показател е делът на младежите на възраст 18-24 години, които не учат и не работят. Те са 

46.8% в Северозападна България, като са нараснали драстично през кризисните години. В София делът им е 

12.2%, а разликата между полюсите е 4 пъти. (Данни на Евростат за 2014 г.). 

Видин очаквано е с най-ниска средна заплата (според НСИ), а Разград- с най-ниски пенсии и 

обезщетения за безработица, по данни на НОИ. Отклоненията са най-големи при доходите от заплати и най-

ниски при пенсиите. Разликата между средната брутна заплата във Видин (516 лева през 2014г.) и София-

град (1098 лв.) е двойна. 

 

 

Средна 

заплата 

2014 

 

Средна  

пенсия 

 2013 

Средно  

обезщетение           

безработица 

Видин 516 242.42 256.95 

Враца 766 264.57 243.13 

Ловеч 581 244.61 222.08 

Монтана 569 244.36 229.3 

Плевен 579 253.48 240.92 

В. Търново 602 255.56 234.5 

Габрово 668 266.09 260.52 

Разград 606 217.78 206.73 

Русе 624 255.13 257.56 
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Силистра 549 228.99 231.76 

Варна 780 284.63 280.74 

Добрич 608 241.09 238.62 

Търговище 611 224.73 211.97 

Шумен 654 240.37 239.29 

Бургас 707 303.54 249.09 

Сливен 583 258.9 235.66 

Стара Загора 811 284.52 326.39 

Ямбол 569 266.63 256.75 

Благоевград 552 246.52 241.35 

Кюстендил 560 295.62 228.03 

Перник 569 321.81 242.82 

София 791 274.11 266.85 

София – град 1098 324.73 385.31 

Кърджали 579 224.3 240.28 

Пазарджик 646 242.45 213.81 

Пловдив 682 264.17 269.7 

Смолян 556 267.38 238.95 

Хасково 572 275.03 232.17 

 

            С най-много висшисти се отличава София – 36.8% от населението на възраст над  7 години, следвана 

от Варна – 23.7%. Най-малко са те в област Кърджали – 10.3% и Търговище – 11.5%. Разликата между двата 

полюса надхвърля 3 пъти. 

Най-добър достъп до здравни грижи имат в Югозападна България, а най-малко легла на 1000 души в 

Североизточна (преизчислени данни на Евростат.). Разликата е 41%.
vi
  

48% от БВП се произвежда в Югозападния район, в който е София. През 2000 г. този дял е бил под 

35%. Процентът, който привлича повече внимание, е делът на услугите, създадени в Югозападна България – 

32% от целия БВП, произведен в държавата. Една трета от икономиката на България се осигурява от 

търговията, финансите, транспорта, комуникациите, туризма и другите услуги, развивани от фирми в София, 

Благоевград, Кюстендил и Перник. Не от заводите. Центростремителните сили бяха естествена последица от 

превръщането на българската икономика в икономика, базирана на услугите.
vii

 

Северна България е получила 2.7 пъти по-малко пари, отколкото Южна, показват обобщени данни 

за договорените и платените средства по оперативните програми, финансирани от ЕС, получени по Закона 

за достъп до обществена информация. Общо в трите региона на Северна България са постъпили 2.5 млрд. 

лева, докато в южните райони – 6.7 млрд. лева. Фактът, че столицата се намира в Южна България, не би 

трябвало да играе голяма роля, тъй като статистиката отчита отделно проектите, които се изпълняват на 

територията на цяла България и нямат регионален характер. Те са за над 4.1 млрд. лева. Най-бедният регион 

(Северозападна България) е получил най-малко пари от еврофондове – 820 млн. лева т.е. 6% от всички 

средства и 9% от разпределените по региони. По-малко от 60 млн. лева са стигнали до Монтана. Враца обаче 

се е преборила за 232 млн. лева – повече отколкото например Русе. 

Най-много средства са попаднали в Югозападния район – 3.3 млрд. лева, в това число 2.05 млрд. лв. в 

София. Дори без столицата този район получава повече от всеки от трите северни района. С 584 млн. лева 

Бургас изпреварва по-големи области като Пловдив (483 млн. лева) и Варна (356 млн. лева). Данните 

хвърлят сянка на съмнение върху решението на предишното правителство да няма регионални програми, 

както е в други европейски страни. Друга аномалия в разпределението на европейските средства е 

насочването им предимно към държавни институции.
viii
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3. Заключителен акцент 

Проблемът за неравенството е комплексен и затова няма да се реши с хаотични мерки в помощ на 

един или друг регион. Вместо за подпомагане на бедните, трябва да се заговори за интеграция. Ако не се 

подтиснат центростремителните сили, а се прилагат само мерки за облекчаване на симптомите, на мястото 

на един район, нуждаещ се от подпомагане, ще се появи друг. А всички вкупом ще бъдем по-бедни. 

Причините за неравенството в България могат да се търсят в няколко направления:  

 Наличието на поддържани от държавата монополи; 

 Преференциални възможности пред дейността на близки до властта фирми;  

 Липсата на връзка между пазара на труда и образователната система (учениците и студентите 

придобиват знания и умения, които очевидно не се търсят от пазара, а това от своя страна 

ограничава възможността за високи доходи и добър стандарт на живот).  

Бедността води до увеличаване на престъпността, до ксенофобия, национализми и конфликти между 

отделни групи на населението. Бедността и социалното изключване в България не са резултат само от 

липсата на ресурси и на това, че страната е бедна, а са продукт и на неадекватни политики, сред които и тези 

на разпределението, т.е. придържането към изключително ниските равнища на основните доходи – работна 

заплата, пенсии и различни социални плащания. 

Високите нива на неравенство повишават риска от социално изключване на част от населението и 

намаляват възможностите за реализация пред тези хора. С други думи част от тях ще срещат все по-

сериозни затруднения да постигнат необходимия стандарт на живот поради причини, независещи от тях 

(например образование и доходи на родители). Негативните последствия са много, но всички те имат общ 

краен ефект – намаляване на производителността на труда, което разбира се ограничава потенциала за 

растеж на икономиката в дългосрочен план. 

 

БЕЛЕЖКИ 

 

  



416 
 

OTTOMAN-TURKISH DIPLOMATICS 
Prof. Mahmut Celik, Ph.D. 

Goce DelcevUniversity – Stip, Republic of Macedonia mahmut.celik@ugd.edu.mk 

Prof.  Jovanka Denkova,  Ph.D 
Goce DelcevUniversity – Stip, Republic of Macedonia jovanka.denkova@ugd.edu.mk 

              

Abstract:Having into consideration that the Balkan was under the authority of the Ottoman Empire for centuries, 

the interest for Ottoman-Turkish diplomatics is highly developed in the Balkan countries. Therefore, the number of 

translated Ottoman documents was increasing. Little errors can be noticed in the translations, which is quite normal 

and the translator has given explanation about them.  

Diplomatics, as a science, has developed in the eighties of the XVII century. The founder of this interesting, but 

quite procedural scientific discipline, which requires a lot of patience and attention, is the Frenchman Jean Mabillon. 

The word “diplomatics” comes from the Greek word “diploma” which means “something folded two-times”, 

“folded piece of paper”. 

The reason for the appearance of this discipline is the falsifying of documents which happened then. Hence, some of 

the phases in diplomatics include determination of original documents and falsifications, but first of all, it deals with 

the form of the documents. The content of the document is important as well, due to the fact that through analysis of 

one or the other features, the authenticity of it is established, and its political significance too.  

The Registry of Macedonia is one of the richest registries with Ottoman documents in comparison to the other 

Balkan countries. It takes one of the first places with the well-known edition “Turkish documents on Macedonian 

history” issued by the Institute of national history (INI).  

Keywords: Macedonia, Balkan, diplomatics, registry, Ottoman documents 

  

ОСМАНО - ТУРСКА ДИПЛОМАТИКА 
Проф. д-р Махмут Челик 

Универзитет „Гоце Делчев“– Штип, Република Македонија mahmut.celik@ugd.edu.mk 

Проф. д-р Јованка Денкова 

Универзитет „Гоце Делчев“– Штип, Република Македонија jovanka.denkova@ugd.edu.mk 
 

Резиме:Со оглед на тоа што Балканот со векови бил под власт на Османлиската Империја, во балканските 

земји е доста развиен интересот за османо-турската дипломатика. Па така, сé повеќе и повеќе растел бројот 

на преведени османлиски документи. Во преводите се согледуваат и мали пропусти на некои зборови, што е 

многу нормално, за кои преведувачот има дадено образложение. 

Дипломатиката како наука се развила во осумдесетите години на XVII век. Основоположник на оваа 

интересна, но доста процедурална научна дисциплина која бара многу трпение и внимание, е французинот 

Жан Мабиллон. Зборот „дипломатика“ потекнува од грчкиот збор „diploma“ што значи „нешто што е 

свиткано на две“, „свиткана хартија“. 

Причината за појава на оваа дисциплина е некогашното фалсикување на документите. Значи, дел од фазите 

на дипломатиката е определување на документите на оргинални и фалсификати, но во прв ред таа се 

занимава со формата на документите. Исто така за неа подеднакво важна е и содржината на документот, 

бидејќи преку анализа и на едните на на другите белези освен што се утврдува автентичноста на истиот, 

исто така се утврдува и неговото политичо значење 

Архивот во Македонија е еден од најбогатите архиви со османлиски документи за разлка од другите 

балкански земји. Таа зазема едно од првите места со познатата едиција „Турски документи за македонската 

историја“ издадена од Институтот за национална историја (ИНИ). 

Клучни зборови: Македонија,балкан, дипломатика, архив, османлиски документи,  

 

1. ВОВЕД 

Државната османлиска канцеларија играла главна улога во административното управување на османлиската 

империја. Таа била секогаш снабдена со добро обучен кадар според нормите на основниот закон т.е. 

шеријатот
455
. Никогаш не се случвало османлиската канцеларија навреме да не ѓи информира раководните 

                                                           
455

 Збирка од закони засновани на Коранот за уредување на граѓанско-правните и други односи меѓу 

муслиманите. Свет муслимански закон. Исламско верско право. 

mailto:mahmut.celik@ugd.edu.mk
mailto:jovanka.denkova@ugd.edu.mk
mailto:mahmut.celik@ugd.edu.mk
mailto:jovanka.denkova@ugd.edu.mk


417 
 

органи. Исто така информацијата била целосно пренесена. Таа ја опфаќала целосната дејност на управата, од 

највисоките па се до најниските административни институции. Како доказ за ова се проложени двата 

пописни дефтери: едниот е пописот на земјата во катастарскиот регистар, а другиот пописот на населението. 

2. ОСМАНЛИСКИ ДОКУМЕНТИ 

Милионите османлиски документи, кои денес се чуваат во неколку архивски центри во светот, и се 

однесуваат на историјата на неколку десетици народи и држави кои настанале по раѓањето на османсликата 

империја, е токму дејноста на управните органи на османлиската империја.Западот, т.е. западните земји се 

тие кои први се заинтересирале за османо-турската дипломатика. Подоцна и самата држава почнала да 

покажува интереси. Па така во 1846-та година, за време на големиот везир Мустафа Решид Паша, во дворот 

на „високата порта“
456

 во Истанбул, бил формиран архив со назив “Hazine-i Evraki” каде работеле писари и 

помошен персонал. Документите кои настанале од формирањето на архивот па натаму се чувале во истиот. 

Со ова се поставиле темелите на државниот архив на Турција која што понатаму се развива како централен-

државен архив.  

Со текот на времето документите од Топкапи сарај и од некои други државни институции се префрлиле во 

тој оддел. Што се однесува до моменталната состојба на османлиските документи, тие се чуваат во 

османлискиот архив во Истанбул, кој е дел од централните државни архиви на Република Турција. Точно 

определа бројка за документите нема, но се смета дека во него се чуваат меѓу дваесет и триесет 

милиони.Освен овој архив каде се чуваат османлиските документи, други центри во Република Турција се: 

архивот при музејот Топкапи сарај, главната дирекција за тапии и катастри во Анкара, главната дирекција за 

вакафи. 

Во нашата земја османлиските документи се чуваат во државниот архив на Република Македонија, во 

Скопје. Архивот во Скопје располага со најбогатите збирки на оргинални османлиски документи надвор од 

Турција, кои дел од нив се преведени дел не се преведени. Најважни од тие документи се вакафските 

текстови кои покриваат период од 1574 до 1811 година, ферманите кои покриваат период од 1640 до 1859, 

бератите кои покриваат период од 1709 до 1911 година
457
. Овие документи се преведени и се објавени во 

познатата едиција под наслов „Турски документи за македонската историја“ издадена од Институтот за 

национална историја (ИНИ
458

).  

Во 1995 година од Османлискиот архив на Турција во Македонија се увезени околу 6000 оргинални 

документи за илинденскиот и поилинденскиот период од историјата на Македонија, од страна на проф. д-р 

Драги Ѓорѓиев и Лили Блгадуша. Од овие документи, 253 се однесуваат конкретно за Илинденското 

востание.
459

 Истите се објавени во збирката под наслов „Турски документи за Илинденското востание од 

султанскиот фонд Јилд’з“. Османлиските документи кои се наоѓаат во државниот архив на Р.Македонија не 

се однесуваат само на историјата на Македонија, туку и за историјата на други држави. Со османлиски 

документи во Република Македонија располагаат и архивите во Штип, Битола, Куманово, Охрид, Велес и 

Струмица. 

 

3. КЛАСИФИКАЦИЈА НА ОСМАНЛИСКИТЕ ДОКУМЕНТИ 

 Во османо-турската дипломатика документите се поделени на четири основни групи: 

 султански документи 

 документи на високите органи на централната власт и на управниците во провинциите 

                                                           
456
Високата порта(на турски Bâb-îÂlî) е термин со кој се означувал диванот во Отоманската Империја, во кој 

се спроведувала отоманската политика. Терминот се користил во дипломатски контекст од страна на 

западните земји, бидејќи нивните дипломати биле буквално пречекивани пред портите на диванот. За време 

на Хуриетот (младотурската револуција), функциите на диванот биле заземени од страна на поети од 

императорската влада и портата започнала да се нарекува како Министерство за надворешни работи. 
457

Zajaczkowski, Jan Reychman-Ananiasz. (1993). Osmanlı-Türk Diplomatikası El Kitabı. Osmanlı Arşiv Daire 

Başkanlığı-İstanbul, 57 
458

 Институтот за национална историја бил формиран во 1948 година од страна на Владата на Р.Македонија. 

Следеле речиси десетина години на работа во скромни услови, кога биле воспоставени темелите на научно-

истражувачката дејност на Институтот. Во 1957 година ИНИ започнала со издавање на свое научно 

списание – Гласник, кој денес е главен форум во кој научниот кадар ги претставува своите тековни 

истражувања и заклучоци. Тековен главен раководител на ИНИ е проф. д-р Драги Ѓорѓиев. 
459

 Ѓорѓиев, Драги; Благадушна, Лили. (1997). Турски документи за Илинденското востание од султанскиот 

фонд „Јилд’з“. Архив на Македонија, Матица македонска – Скопје, 8,9 

http://mk.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%94%D0%B8%D0%B2%D0%B0%D0%BD&action=edit&redlink=1
http://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%82%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%82%D0%B0_%D0%98%D0%BC%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B8%D1%98%D0%B0
http://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D1%83%D1%80%D0%B8%D0%B5%D1%82
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 документи на пониските органи на власта во провинциите и во главниот град 

 документи на приватни лица испратени поединечно или колективно до различни оргни 

 документи доставени до султанот или до големиот везир 

 документи испратени до туѓи држави 

 документи испратени до служби во внатрешноста на државата 

Секој група содржи посебни видови документи со свои лични карактеристики.  

 

1. Султански документи 

 Султанските документи произлегувале од врховниот совет Dîvân-ı Hümâyun на чело со султанот. 

Документите се издавале во име на султанот, а тоа се препознавало по тоа што на крајот се додавало 

одредена придавка (hümâyun, padişâhî, şerîf и сл.).  Тие се однесувале на најважните прашања како политичи, 

финансиски, воени и слично. Секој султански документ го поседувал неизбежниот монограм.  

 Султански документи се:  

- nâme-ı hümâyun, hatt-i hümâyun (тоа се писма кои султанот ѓи испракал на Муслимани или 

Христијани владетели на други држави, лично напишани од него) 

- ferman
460

, hükm-i şerif, emr-i şerif или irade (сите овие документи носат значење на заповед т.е. 

претставувале документи кои содржиле заповед изречена од страна на султанот врз основа на 

одлуките на врховниот совет Dîvân-ı Hümâyun) 

- berat
461

 (декрет, заповед изведена од султанот, со која се давале разни права, привилегии, 

патенти и слично) 

- fetihnâme
462
(документ со кој се прогласува постигнатата воена победа), sulhnâme (мировен 

договор), ahidnâme
463

 (меѓународен договор) 

 

2. Документи на високите органи на централната власт и на управниците во провинциите 

Карактеристично за документите од оваа група бил нивниот стремеж да се имитираат султанските 

документи според нивната надворешна форма и според јазикот и стилот. Кај овие документи кога 

недостасувал потпис, на негово место се испишувало пенче.  

Погоре видовме дека документи на високите органи
464

 на централната власт и на управниците во 

провинциите се поделени на три подгрупи. Тоа беа: документи доставени до султанот или до големиот 

везир, документи испратени до туѓи држави и документи испратени до служби во внатрешноста на 

државата. 

Во првата подгрупа спаѓаат следниве документи: telhis, arîza, tezkire-i ma’rûza (сите со значење на преставка, 

предлог, известување, молба). Во втората подгрупа спаѓаат следниве документи: mektub, kağıt и yazı. Во 

третата подгрупа спаѓаат следниве документи: emirnâmeи buyuruldu (со значење на заповед). 

 

3. Документи на пониските органи на власта во провинциите и во главниот град 

                                                           
460
Зборот “ferman” потекнува од персискиот збор “fermuden” што значи заповед. Зборот „ферман“ не се 

пишувал самостојно туку со додаток на други зборови, како на пример збор кој докажувал дека тој ферман 

односно таа заповед е лично од него изречен/а: fermân-ı hümâyun, fermân-ı padişâhî, fermân-ı şerîf и слично. 

461
Овој документ бил познат и под името “nişan”. 

462
Во османо-турската дипломатика постојат многу документи со зборчето “nâme”. Тоа се: celb-nâme, hudud-

nâme, itimad-nâme, ilân-nâme, keff-i yed-nâme, muaf-nâme, özür-nâme, şefâat-nâme, tehdid-nâme, temlik-nâme, 

aman-nâme, cevab-nâme, hulûs-nâme, istifa-nâme, kanûn-nâme, kerem-nâme, muhabbet-nâme, rica-nâme, tasdik-

nâme, tesliyet-nâme, beyan-nâme, emir-nâme, ıtk-nâme, istimâl-nâme, karar-nâme, ma’rifet-nâme, mubâyaa-nâme, 

sınır-nâme, tavsiye-nâme, te’kid-nâme, vakıf-nâme, beşâret-nâme, fetih-nâme, icâzet-nâme, istirham-nâme, kefâlet-

nâme, mevedet-nâme, mülk-nâme, sulh-nâme, tebrik-nâme, telegraf-nâme. 
463
За време на владеачкиот султан можело да се праќаат и по повеќе документи од овој вид. 

464
Во овие органи спаѓаат големиот везир, кајмакам паша (заменик на големиот везир), дефтердар (министер 

за финансии), кадиаскер (врховен воен судија), реиз ефенди (министер за надворешни работи), капуагаси 
(управник на сарајот), јаничарски ага, капудан паша (адмирал на флотата), шејхулислам (духовен водач во 
османлиската империја), беглербег (управник на провинција). 
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 Во оваа група се вбројуваат документите кои воглавно биле произлезени од канцелариите на санџак 

беговите (областни управници) и на нив потчинетите пониски служби како: кадии, кајмаками, кетхуди и 

други.  

 Тука спаѓаат документи со многу различни називи, тие се: 

- mektub, huruf, tahrir, kitab, hat, sahife, kaime, şukka, nemika, kağıt, yazı (сите овие можат да се 

преведат како „писмо“) 

- tezkire, sened, vesika, varaka, temessük, pusula, tahvil (можат да се преведат како свидетелство, 

расписка, решение, белешка) 

- ilâm, hüccet, vekâletnâme, vasiyetnâme, ıtknâme, istintaknâme, mazbata, vakfiye, fetva (овие 

документи претставуваат судско решение) 

 

4. Документи на приватни лица испратени поединечно или колективно до различни оргни 

 Документите од последната група на османлиски документи, се карактеристични со бескрајното 

величење на лицето за кого е наменет документот. Исто така лицето кое го испраќал документот неизмерно 

се понижувал. 

 Во оваа група на османлиски документи спаѓаат најразлични молби (arzuhal, istidanâme, 

istirhamnâme) и заедничи изложувања (mahzar, arz-Imahzar). 

 
Слика 1. Ферман од Селим III            Слика 2. Nâme-ı hümâyun од Селим III 

 
Слика 3. Hatt-i hümâyun на Абдулхамид I            Слика 4. Берат 
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Слика 5. Mektub 

 
           Слика 6. Fetva Слика 7. Mazbata 

 

                                       

 
    Слика 8. Arzuhal            Слика 9. Tahvil 
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Слика 10. Kaim 

 

4. ОПИС НА ОСМАНЛИСКИТЕ ДОКУМЕНТИ 

Хартиите кои османлиската канцеларија ги употребувала за пишување на документи се долги и тесни. 

Стандардната ширина е од 11 до 33 сантиметри, а должината два до три пати големо. Овие размери обично 

се запазуваат, но при вонредни случаеви, како што е на пример обраќањето на цареви или други владетели 

ширината на документите понекогаш изнесува до еден метар, а должината над три метри. 

При пишувањето, од десната страна на документот се издвојува празен простор т.н. kenar (ивица, маргина). 

Текстот се испишувал само на едната страна од документот, а редовите одат паралелно со длабоко подигање 

на нагоре така што секој ред допира до последниот збор од предходниот ред. 

Текстот не започнува на почетокот на листот од документот. На самиот почеток, на средината и речиси на 

самата горна ивица стои религиозниот прилив “huve”.Потоа следува почетен празен простор по кој следува 

текстот. Почетниот празен простор служи за изразување почит кон адресантот, односно кон оној што е 

упатен документот, а кај султанските документи кон султанскиот монограм (tuğra) кој стои на прво место. 

Големината на тој празен простор зависи од рангот на страните кои комуницираат. 

При пишувањето на документот зборовите се густо доближени еден до друг, од почетокот до крајот на 

документот. Целиот документ претставува еден исказ, односно една реченица без употреба на некакви 

интерпукциски знаци. Исто така кај слутанските документи последниот збор на секој ред се издолжува на 

ист начин, така што се добива впечаток дека сите редови завршуваат на иста буква. Тоа е присутно кај 

документите уште од XIV-от век. Од XIX-от век се вовела нова пракса така што на место на издолжувањето 

на последната буква од последниот збор започнало да се става една обратна запирка и тоа не за да стои како 

украс, туку за да се спречи додавање на било каков нов текст кон документот. 

Врз кенарот, односно маргините на султанските документи не се ставало ништо, освен ако не станува збор 

за препис и тогаш се ставало заверка од кадија.  

Кај документи изведени од везири и паши на празното поле се испишувало т.н. pençe (потпис на авторот во 

вид на монограм т.е. tuğra), а од XVI-от век се испишувало и зборчето “saha”кое покажувало дека текстот е 

проверен. На крајот се ставало и печат на авторот. 

Кај кадиските документи и кај фетфите маргините се празни. Кај различни молби и жалби на маргините се 

забележувало решението донесено за таа молба или други податоци кое се нарекувало “der kenar”. 

Документите се виткале во ролна и завиткувањето одело одоздола па нагоре, а потоа се чувале во кеси 

направени од свила. 

  

5. ЗАКЛУЧОК 

Благодарение на залагањето на државната османслика канцеларија раководните органи да бидат 

благовремено известени за сé, на мегдан имаме милиони османслики документи. Тие биле пишувани на 

шест различни писма: несих, сулус, талик, дивани, рика и сијакат.  

Докумените биле класифицирани во четири основни групи: султански документи, документи на високите 

органи на централната власт и на управниците во провинциите, документи на пониските органи на власта во 

провинциите и во главниот град и документи на приватните лица испратени поединечно или колективно до 

различни органи на власт. 
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Во главно структурата на османлиските документи со векови не се сменила. Горе-долу сите видови 

документи од сите групи биле со иста структура, некаде со мали измени. Првиот интерес за османлиските 

документи е увиден во европските земји.  
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Abstract: Pedagogic communication is a key factor in the professional activity of teachers, trainers medical health 

care professionals. An educational monitoring the performance communication, professional activity and interaction 

of the teacher - student - patient. The predominant style of pedagogical communication is democratic teachers - 

62.90%. Attitudes and professional activity of the teacher to the student and the patient in real terms implemented a 

"high" level at 75.80%. In the process of training of medical professionals and professional association activities are 

the immediate sources of multilateral mental development to form the main components of the personality of the 

student's health care and its overall appearance of a professional. 

Key words: communication, professional activity, medical specialists 
 

Резюме: Педагогическото общуване е основен фактор в професионалната дейност на преподавателите, 

обучаващи медицински специалисти по здравни грижи. Проведено е педагогическо наблюдение върху 

показателите общуване, професионална дейност и взаимодействие на преподавател  - студент – пациент. 

Преобладаващият стил на педагогическо общуване на преподавателите е демократичния - 62,90%. 

Отношението и професионалната дейност на преподавателя към студента и пациента в реални условия се 

реализира на „високо“ ниво при 75,80% . В процеса на обучение на медицинските специалисти общуването 

и професионалната дейност са непосредствените източници за многостранно психическо развитие, за 

формиране на основните компоненти на личността на студента по здравни грижи и цялостния му облик на 

професионалист. 

Ключови думи: общуване, професионална дейност, медицински специалисти  

 

Въведение: Единството между общуване и професионална дейност е особено важно за многостранното 

развитие на личността на медицинския специалист в процеса на обучение. Акцентирането само на върху 

единия от тези фактори за формиране на личността е неправилно и довежда до грешки в теорията и 

практиката на обучението. Общуването е реалност на педагогическите отношения, форма на професионална 

активност и начин за изграждане на лични отношения преподавател  - студент – пациент. Особено релефно 

изпъква връзката между професионална дейност и общуване в процеса на обучение, където двата основни 

фактора на формиране на личността на медицинския специалист се разглеждат в неразривно единство – 

цялостна професионална дейност. 

Педагогическото взаимодействие е обект на изследване от различни научни области като 

философия, социология, психология и педагогика.  

Основите на феномена педагогическо взаимодействие се разработват от А. С. Макаренко, Н. К. 

Крупска, В. А. Сухомилински и др. В по-новата педагогическа литература проблемът се изследва от Т. Е. 

Конникова, Л.И. Новикова, А. В. Петровски и други.  

Същността на педагогическото взаимодействие се изследва и от българския педагог Найден 

Чакъров. Според него „педагогическото взаимодействие е особен род взаимодействие, връзка, динамичен 

контакт между хората. В своята най-елементарна форма то е динамична връзка между две лица, от които 

едното е подрастващ, а другото, най-често възрастен, действа върху първото с цел да влияе върху развитието 

и формирането му” [10]. В съдържанието на понятието авторът включва само тези отношения, които се 

установяват с възпитателна цел и го разглежда като социално явление в психологически, физиологически и 

исторически аспект.  

Разбирането на педагогическото взаимодействие като процес, в който и двете страни оказват 

определено влияние една на друга, споделят автори като Ю. К. Бабански, Т. А. Илина, Г. Н. Филонов, Пр. 

Стоянов и други. Ст. Жекова определя педагогическото взаимодействие като динамична категория, върху 

която влияят няколко фактори: цел, обхват, характеристики [4,8]. 

Ю. К. Бабански го разглежда като активност както на субекта, така и на обекта в педагогическия 

процес. Според него педагогическото взаимодействие включва в себе си в единство: педагогическото 

влияние; неговото активно възприемане и усвояване от обекта; собствената активност на възпитавания, 

проявяваща се в ответните непосредствени или опосредствени влияния върху педагога и върху себе си (по Б. 

Торньова) [9].  

mailto:kasnakova_76@abv.bg
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Проблемите на педагогическото взаимодействие са обект на изследване и от Г. Димитрова. Според 

авторката, то допринася за задоволяване на потребностите на учениците, респективно студентите и крайният 

резултат е възпитанието на личността им. „Постигането на желаните педагогически цели е свързано в 

значителна степен със съдържанието на общуване, формите на неговото реализиране и стила на 

взаимоотношенията” [3].  

Според Л. Десев, общуването изпълнява важни социално – интегративни, вкл. афективни, функции. 

Чрез него се организира, насочва и усъвършенства съвместната практическа дейност и се постига 

емоционално единство – психическа основа за единодействие. [2] 

Педагогическото взаимодействие в Медицинския колеж протича като целенасочена, съвместна 

дейност на преподавател и студент за постигане на обща цел. На практика действат два относително 

самостоятелни субекта - преподавател и студент. „При взаимодействието се осъществява единство на 

педагогическото влияние и на съответната активност на студента, установяват се отношения на 

партньорство. Такава обвързаност прави всяка страна равностоен, ангажиран и отговорен участник. 

Провеждането на учебно-възпитателния процес в реални болнични условия налага включването на още две 

страни във взаимодействието - медицинския екип в съответното отделение и пациентът със своите близки. С 

тях преподавателите и студентите, заедно и поотделно са в непрекъснат контакт. Всяка от 

взаимодействащите си страни е взаимосвързана поотделно и като цяло със социума, т.е. всички те си 

взаимодействат” (Б. Торньова) [9]. 

Професията на медицинския специалист е „комуникативна“ професия. При толкова силно заложен в 

нея социален елемент тя не може да бъде упражнявана, без да се притежават теоретични познания и 

практически умение по комуникативност. Никакви технически средства не могат да поемат ролята на 

здравните специалисти, които чрез ежедневното си общуване, наблюдение и взаимодействие се стремят да 

разберат поведението и преживяванията на човека при здраве и болест. Затова медицинската помощ трябва 

да включва не само професионална компететност, но и ефективно професионално общуване, основано на 

личната грижа към човека, изразяваща се в отношение на внимание, съчувствие, емоционална топлота, 

зачитане и подкрепа [1]. 

Според Хр. Милчева е необходимо да се приемат нови изисквания към цялостната подготовка на 

специалистите по здравни грижи в условията на съвременното висше образование. „Основните акценти са 

насочени към: 

 формиране на професионални компетенции; 

 формиране на практически умения и умения за работа в екип; 

 усъвършенстване на комуникативните им умения; 

 целенасочено развитие на креативното им мислене; 

 разширяване на екипните форми на работа. 

Променя се и ролята на преподавателя, водещ дисциплината от лектор до модератор, иноватор и 

експериментатор, перманентно повишаващ своите професионални компетенции и квалификация” [6]. 

Същата авторка подчертава, че „комуникацията като понятие е по-ограничено от общуването, 

защото не е задължително комуникиращите лица да са  непосредствено едно срещу друго. В този случай 

липсва и емоционален фон, който се създава при общуването” [7]. 

„Общуването е основна социална потребност на човека. Хората не могат да съществуват без да 

общуват. То се определя като вид дейност. Важен елемент на общуването е взаиморазбирането между 

хората с оглед осъществяване на общи цели и задачи. Именно това е основната разлика между процесите 

комуникация и общуване [7]. 

Емоционалния фон в общуването на преподавателят в голяма степен влияе върху ефиктивността на 

професионалната му дейност. Тук от съществено значение е невербалната реч на преподавателя или т. нар. 

„език на тялото” – поглед, мимика, жест, поведение и цялостно излъчване.  

Целта на изследването е да се проучи ролята на преподавателя в педагогическото общуване и 

професионалната дейност като фактор за ефективност в процеса на обучение на медицински специалисти по 

здравни грижи. 

Материал и методи 

Осъществени са индивидуални разговори, документални проучвания, използвани са социологически 

методи - проведена е анонимна индивидуална анкета с преподаватели от Медицински колеж – Пловдив, 

насочена към тяхната професионално - педагогическа дейност.  

Осъществено е наблюдение върху професионално-педагогическата дейност на 62 преподаватели в реална 

учебна среда по време на лекции, учебно-практически занятия и учебна практика с различни курсове и специалности, 

по адаптирана карта на Г. Бижков за наблюдение, съдържаща 8 критерия.  
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Резултати и обсъждане 
Комуникативността е важен фактор за ефективното протичане на педагогическото общуване.  

Един от критериите е педагогическо общуване и взаимодействие (преподавател-студент-пациент) и се 

извърши върху показателите, посочени в таблица № 1. 

 

Таблица 1. Педагогическо общуване и взаимодействие (преподавател-студент-пациент) 

Добрите комуникативни умения на преподавателите определят във висока степен качеството на 

взаимоотношенията 

между преподавател – 

студент – пациент и 

целия медицински 

екип.  

Отношението и 

поведението на 

преподавателя към 

студента и пациента в 

реални условия се 

реализира на „високо“ 

ниво при 75,80% от 

изследваните. Реалната 

болнична обстановка 

създава възможности за 

преподавателите при 

контакти с пациентите 

да изградят у 

студентите умения за 

адекватно общуване с 

пациенти, да формират 

професионално 

поведение в 

съответствие с 

етичните норми. 

Необходимо е 

медицинският 

специалист да 

притежава определени 

качества и умения, за да осъществи ефективно професионално общуване с пациента. Някои от тях са: 

тактичност и умения да се изгражда и следва определен план на лечебния процес[1]. 

Разрешаването на конфликти със студентите и възникнало емоционално напрежение в учебна и 

клинична среда протича на „добро“ ниво при 51,61% от наблюдаваните. Професионалният стрес и 

емоционалното напрежение в учебна и клинична среда е отговор на неразрешени ситуации във 

взаимоотношенията, неясно обусловени социални роли, недостатъчна емоционална зрялост, недостатъчна 

подкрепа и сигурност в действията. По-голямата част от преподавателите умеят конструктивно да 

посредничат при прояви на конфликти между самите студенти. Интеркултурната компетентност на 

преподавателите позволява те да се намесват адекватно при възникнал  сблъсък,  породен най-често от 

несъответствие в националните култури, особено при смесени групи от българи и чужденци.    

 Наблюдението върху комуникативните умения, включващи гъвкаво използване от преподавателя 

на вербални и невербални средства, на литературен език и медицинска терминология се извършва на 

„добро” ниво при 51,61% от изследваните. Работата в екип на преподаватели и студенти се осъществяват на 

„добро” ниво при 40,33% от наблюдаваните екипи. Тези способности са ключов фактор за реализиране на 

качествено обучение в медицинската теория и практика.  

 

Педагогическо общуване и 

взаимодействие (преподавател-

студент-пациент) 
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Диаграма 1. Преобладаващ стил на педагогическо общуване и дейност на преподавателите 

Данните показват Диаграма 1, че преобладаващият стил на педагогическо общуване и 

взаимодействие на преподавателите е демократичния - 62,90%. Преподавателите владеят във висока степен 

техники за формулиране на достъпни и разбираеми въпроси, изискващи прилагане на теоретичните знания и 

задълбочени отговори. Общуването между студенти и преподаватели се основава на партньорски 

взаимоотношения. Наблюдаваните преподаватели умеят да изслушват студентите, да ги окуражават и 

подкрепят. Те работят с цялата група, внушават положителна емоция и мотивират обучаваните за 

овладяване на професионални знания.  

Проблематиката е изследвана от Хр. Милчева, 2007 и анализа на резултатите показва, че „според 

студентите стилът на преподаване влияе до голяма степен върху взаимоотношенията „преподавател-

студент” при процеса на обучение. Така смятат по-голямата част от изследваните студенти /64%/”[5]. 

Диалогичността в обучителния процес трябва да се приема като основен фактор в овладяването на 

медицинските професии, с оглед на ученето през целия живот и личностното израстване на 

професионалиста по здравни грижи.  

 

Заключение  

В системата на педагогическото взаимодействие преподавателят е един от основните компоненти. 

Като водещ субект във взаимодействието той управлява учебния процес и стимулира активността на 

студентите. Неговите професионални качества са важно условие за оптимално функциониране на 

формиращия процес. Високият професионализъм на преподавателя и неговото желание да предаде знания, 

умения и опита си на студентите е от изключително важно значение за качеството на обучение в 

Медицинския колеж. Той е ефективен, ако е налице умело педагогическо ръководство, базирано на 

педагогически такт и педагогическо майсторство.  

Добрата комуникация между преподавателите, студентите, медицинския персонал, пациентите и 

техните близки се базира на психологически норми за взаимодействие и на професионални за здравната 

практика поведенчески модели. Тази сложност на междуличностното общуване изисква високо ниво на 

комуникативност от професионалистите по здравни грижи в процеса на обучение. 
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Abstract: Instant communication is defined as acquiring information between two or more individuals, by using 

certain type of network, most often by using the internet. Nowadays, this type of communication is mass and 

popular due to its great speed and due to the fact that it takes up a great amount of the participants’ reality time and 

their everyday time. Instant communication includes the opportunity to send and receive: free talk, video messages, 

different files, voice mail, etc. In today’s internet focused world, it is unavoidable for a person to include oneself in 

this type of communication on one hand. On the other hand, the covert psychological risks as a result of the instant 

communication appear to be more and more frequent, like: phobia of social contacts, social anxiety and also, 

addiction as well. The individuals’ motivation to include themselves in this type of communication is different; 

however, there is always the need to accomplish certain goals: reading, playing, watching, shopping, blogging, even 

gambling. There are different instant applications that, unconsciously, cause psychological implications for the 

included individuals, both positive and negative. 
Key words: instant messaging, psychological implications, addiction, social phobia, anxiety. 
 

ПСИХОЛОШКИТЕ ИМПЛИКАЦИИ НА ЗНАЕЊАТА СТЕКНАТИ ОД ИНСТАНТ 
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Резиме: Инстант комуникацијата претставува стекнување знаења помеѓу две или повеќе индивидуи, која се 

одвива со користење на одреден тип мрежа, најчесто тоа е интернетот. Оваа комуникација денес е масовна и 

популарна бидејќи се одвива со голема брзина и зазема голем дел од реалното или секојдневното време на 

учесниците. Инстант комуникацијата вклучува можност за пренесување и примање на: бесплатни разговори, 

видео пораки, различни датотеки, звучни пораки и сл. Во денешниот интернет фокусиран свет се наметнува 

неминовноста од вклучувањето во оваа комуникација од една страна, а од друга се почесто се јавуваат 

потенцираат прикриените психолошки ризици кои ги носи инстант комуникацијата: фобија од социјални 

контакти, социјална анкциозност и секако зависност. Мотивацијата на индивидуите за вклучување во оваа 

комуникација е различна, но секако заради остварување одредена цел: читање, играње, гледање, купување, 

блогирање дури и коцкање. Тоа се најразлични инстант апликации кои несвесно создаваат психолошки 

импликации за индивидуите вклучени и тоа позитивни или негативни. 
Клучни зборови: инстант комуникација, психолошки импилации, зависност, социјална фобија, 

анкциозност. 
 

- ВОВЕД  

Зависноста од технологијата е широк поим кој се однесува пред се на интернет зависноста која ги 

вклучува: зависноста од инстант комуникациите, од виртуелната реалност, од онлајн коцкање, онлајн 

пазар на акции и зависноста од компулзивни комуникации. 
Почетокот на зависноста од технологијата се означува со појавата на радиото во 1930 година и со 

појавата на телевизорот во 1960 година
1
. Тоа подразбира дека зависноста од интернетот (Internet 

addiction disorder – IAD
2
) е поделена според активностите кои од реалниот живот се пресликуваат во 

виртуелниот живот каде што е многу полесно да се каже НЕ, отколку при face to face комуникациите. 

mailto:lbatkoska@yahoo.com
mailto:elena_koseska@live.com
mailto:lbatkoska@yahoo.com
mailto:elena_koseska@live.com
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Според една студија објавена во списанието Cyber psychology, Behavior and Social Networking (2014) 

зависноста од интернетот варира од земја до земја, но она што покажало студијата е тоа дека зависноста 

е обратнопропорционална од квалитетот на живеење
3
. 

Токму импулсивното користење и неможноста да се одржи рамнотежа или контрола во користењето 

на оваа комуникација имплицира низа психолошки симптоми кои се поврзани пред се со болестите на 

зависност, но и со избегнувањето на социјалните контакти кои водат кон посериозни и подлабоки 

психолошки нарушувања како депресија и биполарно нарушување. Се уште се води полемика околу 

клаификацијата дали зависноста од инстант комуникациите претставува импулсивно нарушување или 

опсесивно-компулсувно нарушување. 
 

- ИНСТАНТ КОМУНИКАЦИЈА VS "FACE TO FACE" КОМУНИКАЦИЈА  

Во основа, инстант комуникациите (Instant messaging)
4
 создаваат лажна или фалсификат поврзаност 

помеѓу индивидуите -учесници преку користењето на т.н. листа на пријатели. Преку оваа комуникација 

се овозможува ефективно, ефикасно и непосредно пренесување на пораки или одговор. Во многу 

случаи, инстант пораките вклучуваат додатни карактеристики што ја прави оваа комуникација многу 

популарна. На пример, корисниците може да се видат едни со други преку веб камери, или може да се 

обраќаат директно бесплатно преку Интернет со користење на микрофон и слушалки или звучници. 

Многу апликации овозможуваат трансфер на датотеки, иако тие обично се ограничени во однос на 

големината на датотеката. На ваков начин се создава зависнот која е универзална. 
Од значење е дека размената на инстант пораки се разликува од други технологии како што е е-мејл 

заради т.н. "квази-синхронизација"
5
 на комуникациите од страна на корисниците. Некои од апликациите 

дозволуваат пораките да бидат испратени до корисниците и тогаш кога тие не се "најавени" (офлајн), со 

што се отстрануваат некои разлики меѓу инстант пораките и е-мејл (често се врши со испраќање на 

порака до поврзани e-mail). 
Она што е карактеристично за овие комуникации е јазикот кој што корисниците го користат уште познат 

како инстант јазик
6
 сленг или текст кој што се однесува на скратени заеднички зборови или изрази за да се 

забрза разговорот или да се скрати куцањето на тастатурата. Jазикот денес стана широко распространет, со 

познати изрази како што се LOL (гласно смеење), BRB (се враќам брзо), TTYL (ќе зборуваме подоцна) преку 

кои се изразуваат различните емоции на корисниците. Исто така, постојат одредени стандарди кои се 

воведени во текот на комуникацијата , вклучувајќи, '#' укажува на употребата 
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на сарказам во соопштението и '*' што укажува на правописна грешка и / или граматички грешки во 

претходната порака, проследена со корекција
7
. 

Тоа подразбира дека станува збор за виртуелна форма на комуникација наспроти живата 

комуникација или лице-в-лице комуникацијата. Не постои ниту визуелен ниту пак конаткт на допир, се 

што може да се дознаете за тоа кој стои зад екранот е преку профилот т.е. преку инстант разговорите. За 

разлика од лице-в-лице комуникацијата каде е присутен еден многу битен дел, а тоа е говорот на телото. 

Тоа е невербалната комуникација која се спроведува преку телесните движења и кинестичкото 

однесување и од која многу повеќе учиме за оштиот впечаток кој го оставаме на другите или го 

стекнуваме за нив
8
. 

Постојат три потесни категории на инстант пораки кои прененесуваат значајни психолшки 

сознанија за оние кои ги споделуваат: 
 лични инстант пораки – кои говорат за емоционалната состојба на поединците и нивните 

моментални доживувања; 

 пораки како цитати – овој вид на пораки е најраспространет, се цитираат одредени милители, 

писатели, песни, филмови, книги за да на еден индиректен начин се открие емоционалната состојба 

на оној кој ги споделува; 

 пораки за новости (упдате) – пораки кои ги споделуваат "вистинските зависници" кои не можат а да 

не споделат како им поминал денот. 

На светско ниво според English Eastday
9
, десет најпопуларни бесплатни инстант апликации се: 

o WhatsApp – апликација за смарт телефони, моментално има 450 милиони корисници 

месечно, 
o Viber - апликација за пренесување на звучни и аудио пораки, 

 Line, Kik, Tango, NimBuzz, Hike, MessageMe, KakaoTalk и WeChat.  
 

3. ПСИХОЛОШКИ ИМПЛИКАЦИИ НА ИНСТАНТ КОМУНИКАЦИЈАТА  

Се  наметнува  прашањето која  е психолошката димензија  на  инстант  комуникациите  која  ја  

создава нивната зависност ? 
Зависноста пртеставува состојба која се карактеризира со компулсивно користење одредени 

стимули и покрај негативни последици како и неможноста да се воспостави контрола на одредени 

активности, непостојаност, намалено признавање на значителни проблеми во своето однесување и во 

меѓусебните односи и дисфункционалoст при емотивна реакција
10

. 
Психолошките истаражувањата укажуваат дека некои од корисниците кои се борат со некоја 

постојана траума од минатото се привлечени токму од основните карактеристики на инстант 

комуникацијата: тишината наспроти звучноста на вербалната комуникација, не постоењето на визуелна 

перцепција како и не постоењето на тактилност. Кога станува збор за амбивалентна личност кај нив е 

привлечна парадоксалноста на оваа комуникациј бидејќи им овозможува во исто време да бидат 

искрени и да се чувствуваат блиски со оние со кои комуницираат, но и на некој начин да постават 

граница во нивниот однос. Понатаму, луѓето кои се социјално анкциозни или имаат проблем во 

градењето на социјални контакти како последица на чувството на вина и страм, најчесто се привлечени 

од анонимноста која им ја нудат инстант комуникациите. Некои луѓе дури и преферираат вакви 

комуникации и ја избегнуваат живата комуникација бидејќи таа им носи расеаност, загриженост за 

физичкиот изглед и сметаат дури дека на ваков начин многу полесно ќе се поврзат со другите. На овој 

начин инстант комуникацијата се јавува како транзитен пат помеѓу виртуелното и вистинското 

доживување. 
 
7
Instant messaging,  (http://networkdictionary.com/?reqp=1&reqr=) 

8
 Баткоска Лилјана , Бизнис комуникации, Охрид, 2008 година, p.23-29 

 

9
  http://english.eastday.com/ 

 

10
 American Society of Addiction Medicine  (http://www.asam.org/for-the-public/definition-of-addiction) 

 

http://networkdictionary.com/?reqp=1&reqr
http://english.eastday.com/
http://www.asam.org/for-the-public/definition-of-addiction
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Центарот за Интернет зависност "Recovery"
11

 од Вашингтон укажува на тоа дека сите ние сме на 

некој начин "интернет зависници", но дека постои дистинкција т.е. постојат вистински завицници со 

посебно клиничко нарушување кои најчесто страдаат од емоционални проблеми, како што се 

депресијата и анксиозноста и кои најчесто ги користат инстант комуникациите за бегство од психички 

непријатните чувства или стресни ситуации. 
 

психолошки карактеристики на "зависниците" од 
инстант комуникацијата 

 

 

 
    КОНФЛИКТИ "RELAPSE"  

ПОЈАВА 
 

ТОЛЕРАНЦИЈА 
 

се јавуваат 
 

ПРОМЕНИ ВО СИМПТОМИ тенденција  
кога во создавање како 

 

непријатно за  
РАСПОЛОЖЕНИЕТО  

животот на зависност, чувство кога " последица на повторување 
 

позитивните  

прекумернат  

поединецот искуства кои кога се зависникот" е на  
а вк.во  

започнува другите зголемува офлајн, претход.мод  
инстант  

да индвидуи ги нивото на пропратено со ел на  
комун. и тоа  

доминира имаат, се вклученост со физички однесување  
како:  

и по период  уп.на инстант користат како цел да се ефекти 
 

интерперсона  

на  
комуникациј одбрамбена оствари (анксиозност, лни и  

апситенција  
ата стратегија задоволство тензичност) интраперсона  

или контрола  
    

лни  

     
 

Во тој контекст, гледано од психолошки аспект, инстант комуникациите претставуваат сериозно 

склониште за личностите кои на нив гледаат како одлична можност за маскирање и избегнување на 

социјални ситуации кои водат кон се подлабоко затварање во себе си и социјално дистанцирње во облик 

на фобија .т.е. страв дека другите ќе забележат нешто невообичаено за нив (тресење на рацете, свенлив 

поглед или дека нивните реакции ќе ги засрамат или понижат нив). 
 

Ова компулсивно користење на инстант комуникацијата може да произведе дури и морфолошки 

промени во структурата на мозокот. Тоа е така бидејќи при вклучувањето во инстант комуникациите 

ние стекнуваме и пренесуваме знаења, а тоа всушност говори за одвивањето на еден сложен когнитивен 

процес – учење. Учењето се дефинира како психички процес на релативно трајни промени во 

однесувањето на поединецот врз основа на неговата активност
12
. За тоа говори следнава студија

13
: 

 
Студијата е спроведена со кинески студенти кои биле дефинирани како "вистински зависници" 

од инстант комуникации. Тие користеле компјутер околу 10 часа на ден, 6 дена во неделата. 

Истражувањето покажало значајни значајни промени во одредени мозочни регии и тоа, во 

челната резанка кде што се сместени центрите за когнитивните процеси (учење, помнење) и во 

лимбичниот дел каде што се сместени центрите за емоционално реагирање споредено со 

студентите кои истражувачите ги сметале за "не зависни" од инстант комуникациите. 
Тоа го потврдува и претходно изнесеното дека овие промени се одраз на процесот учење – 

когнитивен процес за поефикасно користење на компјутерите, но и нарушена краткотрајната меморија и 

способност за донесување одлуки вклучувајќи ги оние во кои можат да придонесат за желбата да се 

остане онлајн, наместо да биде вклучен во реалниот свет. 
 
11

 Center for Internet Addiction Recovery, Washington, District of Columbia, US: American Psychological 

Association 
 

12
 Баткоска Лилјана, Бизнис комуникации, Охрид, 2008 година,p.60 

 

13
 Yuan, K, Yang Shaolin, ed."Microstructure abnormalities in adolescents with internet addiction disorder". 
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4. ЗАКЛУЧОК  

Психолозите и истражувачите на ова поле се согласуваат дека најпродуктивен начин за 

надминување на зависноста од инстант комуникациијата не е апстиненцијата туку контролираната 

свесна употреба и вклученост. Секако дека постојат низа корективни стратегии, но тие се предмет за 

друга елаборација. Главната причина зошто инстант комуникациите предизвикуваат зависност е 

недостатокот на ограничување и отсуството на одговорност. 
Треба да се нагласи фактот дека зависноста од инстант комуникацијта не е еднодимензионална, туку 

е мултудимензионална. Различните аспекти во крористењето на инстант комуникацијата мора да бидат 

јасно разграничени, пред се заради различите мотиви, механизми и последици. Несомнено, вистина е 

дека современите електронски форми на комуникација претставуваат потенцијал за дистрибуција и 

интегрирање на знаењата, многу поефективно од било кога, но тоа создава и огромен ризик, од 

информациска преоптовареност. 
При тоа, би било корисно да се изнајдат начини за идентификација за тоа какво знаење е потребно, 

кој треба да г опоседува, кога треба да го поседува и што треба да прави со него. Достапоста на 

електронското разменување на знаења не значи и автоматкса психичка подготвеност да се споделуваат 

изобилство информации, особено преку инстан комуникацијата, и врз основа на тоа да се гради 

интелектуален капитал. 
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Abstract:The rehabilitation process aims to help chronically ill patients to live with the disease and to improve 

their participation in personal, professional and social life. The increasing number of patients with chronic 

diseases on the one hand and structural changes in the healthcare system in the world onthe other, require 

intensive development in the rehabilitation field. 

This article presentscontemporary approaches used in chronic diseasetreatment and rehabilitation - improving 

patients health literacy through providing the necessary knowledge about the disease; active participation of 

thepatients to achieve rehabilitation purposes;coping strategies implementation;formation of self-help groups, 

etc. 

Copingwiththe illness or reducing complaints with the support of the rehabilitation team creates a foundationon 

which patients could regain independence and improve their quality of life. 

Key words: rehabilitation, chronic diseases, coping strategies, health literacy, self-management 

 

СЪВРЕМЕННИ ПОДХОДИ 

ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ НА ПАЦИЕНТИ С ХРОНИЧНИ ЗАБОЛЯВАНИЯ 
Десислава Бакова 

Катедра Управление на здравните грижи, Факултет по обществено здраве, МУ-Пловдив 

Нонка Матева 
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Катедра Управление на здравните грижи, Факултет по обществено здраве, МУ-Пловдив 

 
Резюме:Процесът на рехабилитация е насочен към подпомагане на хронично болни пациенти за живот с 

болестта и подобряване на тяхното участие в личния, професионалния и социалния живот. 

Нарастващият брой на пациенти с хронични заболявания от една страна и структурните промени  в 

системата на здравеопазването в световен план от друга, изискват интензивно развитие в областта на 

рехабилитацията.  

Настоящата статия представя съвременните подходи, които се използват при  лечение и 

рехабилитация на хроничните заболявания – повишаване здравната култура на пациентите чрез 

предоставяне на необходимите знания за болестта; активно участие на пациентите за постигане на 

рехабилитационните цели; въвеждане на стратегии за справяне с болестта; сформиране на групи за 

самопомощ и др. 

Справянето с едно заболяване или намаляване на оплакванията с подкрепа на 

рехабилитационния екип създава основа, върху която човекможе отново да си върне независимостта и 

да подобри своето качество на живот. 

Ключови думи: рехабилитация, хронични заболявания,копинг стратегии, здравна култура, 

самоуправлениe 

 

Въведение 

Процесът на рехабилитация е насочен към подпомагане на хронично болни пациенти за живот с 

болестта на самите тях и техните семейства, включително както проблемно така и най-вече емоционално 

ориентирано преодоляване и подобряване на тяхното участие в личния, професионалния и социалния 

живот. От професионална гледна точка поставянето на тази цел изисква знания за физически, 

функционални и психосоциални взаимовръзки между заболяването и лечението. Науката и практиката в 

областта на рехабилитацията реагират интердисциплинарно на проблемите на засегнатите лица. 
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Нарастващият брой на пациенти с хронични заболявания от една страна и структурните 

промени  в системата на здравеопазването в световен план от друга, изискват интензивно развитие в 

областта на рехабилитацията като наука. Това развитие е от началото на 90-те години, когато като 

основен приоритет се оформя значението на рехабилитацията за здравеопазването и свързаната с нея 

изследователска работа. 

 

Съвременни подходи за рехабилитация на хронични заболявания 

Поради нарастващото значение на рехабилитацията N. Gerdes и J. Weis, създават една 

съвременна теоретична концепция. Основа за създаването й е разграничаването на специфичните 

аспекти за рехабилитацията от аспектите на здравно-осигурителната система и прилагането им в един 

теоретичен модел.Важен момент е ясното представяне на гледните точки и съставните елементи, от 

които е изработен този модел. Това налага необходимостта да бъдат изяснени въпросите за характера на 

проблемите, които са от значение за рехабилитацията [1]. 

От позицията на редица автори, без да се изключват уврежданията на здравето, главната цел при 

рехабилитацията се определя като трайно завръщане и подобряване участието на пациентите в 

ежедневния живот [1,2,3,4]. 

         Според N. Gerdes и J. Weis степента на здравословното увреждане има функцията да дефинира 

рехабилитацията като част от от цялостния лечебен процес. Теоретичният модел на рехабилитацията е 

създаден въз основа на био-психо-социалния модел на Международната класификация на 

функционирането, уврежданията и здравето (МКФУЗ) (Схема №1) [5].Тази класификация обхваща 

всички участници в процеса на рехабилитация. По този начин отделните участници и етапи на процеса 

могат да допринесат за осъществяването на целите на рехабилитацията [1]. 

 

 

здравословен проблем(здравословно разстройство или болест) 

 

 

физически функции                                             дейности                                          участие  

 

 

                       

                  фактори на околната среда                                     личностни фактори 

 

Схема 1.Био-психо-социален модел на МКФУЗ. 

1. Източник:
World Health Organization, 2006. 

 

В МКФУЗ са описани здравословните увреждания, при които съществуват намаляване на 

активността или участието във вземане на решения, за да се предприемат едновременно с това 

ограничения на целевите групи сред лицата, които имат или съответно нямат нужда от рехабилитация. 

Разширявайки модела N. Gerdes и J. Weis включват стратегии за справяне с болестта, 

физическите и социалните ресурси и разглеждат здравното поведение на възпитателно равнище [1]. 

Според тяхното тълкуване въздействията от нивата активност и участие във вземане на решения 

оказват решаващо влияние върху резулатите от рехабилитационния процес (схема 2). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Схема 2. Теоретичен модел на рехабилитацията по N. Gerdes и J. Weis 
Източник:

 N. Gerdes, J. Weis, Zur Theorie der Rehabilitation, 2000. 
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здравно 

поведение 
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Пациентът със своето “субективно възприятие” може да повлияе върху здравословните 

увреждания или да разтълкува положително за себе си обективно измерените промени по време на 

рехабилитацията. Субективното възприятие е преди всичко една съвкупност от физическите и 

социалните ресурси, които според цитираните автори заемат централна роля в процеса на 

рехабилитация. 

Здравната култура и здравното поведение подпомагат в значителна степен оздравителния 

процес. Здравната култура е част от общата култура на личността и нейна иманентна характеристика. Тя  

се реализира по пътя на здравното възпитание и обучение и е предпоставка за повишаване качеството на 

живот на пациента. Изразява се в овладяване на здравни знания, умения и навици, изграждане на 

ценностно отношение и мотивация за възстановяване и укрепване на здравето. Ето защо, възможността 

за съществено подобряване на функционалното здраве се увеличава чрез по-добрата информираност на 

пациентите за техните заболявания. Основните задачи на лечението и рехабилитацията при хронично 

болни пациенти са свързани с правилното информиране на пациентите и подпомагане при компенсация 

на липсващите функции като резултат от заболяването или при използването на помощни средства. 

Имайки предвид спецификата на хроничните заболявания, колкото по-информиран е човек за своето 

заболяване, толкова по-добре би се справял с ежедневните задачи. Здравният екип трябва непрекъснато 

да се стреми да приобщава пациентите към процесите на лечение и рехабилитация. В развитите страни 

се прилагат различни форми за обучение на пациенти (пациентски организации, групи за самопомощ, 

училища за пациенти и техните близки).  

Обучението на пациента е целенасочен процес на взаимодействие между него и медицинския 

специалист, в хода на който се усвояват знания, умения и навици от пациента  за подобряване на 

здравето му, за самоконтрол, лечение и рехабилитация с оглед преодоляване на здравословния проблем. 

Вниманието трябва да се съсредоточи върху това как  болния възприема собственото си здравословно 

състояние и каква е отговорността му за неговите решения и здравно поведение. В процеса на 

обучението пациентът научава и разбира нови факти, свързани със заболяването, анализира 

информацията и я преработва в съзнанието си, в резултат на което у него се формира нагласа за 

съдействие на медицинския екип при лечението и рехабилитацията.  
Всеки човек реагира по различен начин по време на заболяване.Това зависи както от вида и 

тежестта на заболяването, етапа на протичане, наличните усложнения, така и от здравната култура, 

социалния статус, образователния ценз, религиозните убеждения и норми на пациента. За да бъде 

ефективно обучението трябва да се съобразяваме със следните особености: 

- доколко пациентът проявява разбиране към собственото си състояние и осъзнава 

необходимостта от обучение; 

- каква е мотивацията му  за изучаване на заболяването и какви са реакциите и чувствата, 

относно необходимостта от обучение; 

- отношение на обучаваните (пациента и неговите близки) към медицинския екип, провеждащ 

обучението. 

По този начин на  пацинтите се осигурява възможност да участват активно в процеса на тяхното 

лечение и рехабилитация. Те се превръщат в активни сътрудници по въпросите на личното им здраве и 

се свежда до минимум рискът от пропуски и грешки при адаптирането и запазването на максималното 

възможно ниво на качество на живот, въпреки заболяването.     

За съжаление у нас формите за обучение на пациента не са толкова добре развити по отношение 

на хроничните заболявания. 

За рехабилитацията процесът на справяне с болестта (приемане на болестта, справяне с 

потребностите на живота, натоварване на близките), като аспект на личностните ресурси, заема 

централно място в теоретичния модел на N. Gerdes и J. Weis (схема 2). 

Приемането на болестта е тясно свързано с възможностите на отделния човек да се справи, като 

напр.способност за решаване на проблемите. От голямо значение е да се открият и стимулират всички 

възможни личностни ресурси, които биха подпомогнали този процес [6]. 

Процесът на справяне с болестта включва всички процеси на приспособяване на индивида, 

които са свързани със здравословно увреждане [7]. Влиянията върху справянето с болестта от гледна 

точка на социалните ресурси се дължат до голяма степен на положителната социална подкрепа, 

напр.семейството, приятелите, колегите [8]. 

Намаляването на психичните и социални усложнения в резултат на хроничните заболявания е 

също толкова основна задача на рехабилитационна медицина както при физическите увреждания [9]. 

Рехабилитацията е предназначена да осигури, до колкото е възможно, нормален и независим семеен, 

професионален и обществен живот, както и подкрепа на пациентите с хронични заболявания за справяне 

с болестта си и последствията от нея [10]. Това изисква активното участие на пациента, което 

означава, че към пациентите се поставят изисквания евентуално за промяна на нездравословния начин 
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на живот, усвояване на адекватни стратегии за справяне с болестта или изключване на някои рискови 

фактори. 

Постигането на целите на рехабилитацията може в голяма степен да зависи от очакванията на 

пациентите [11]. Някои автори определят адекватното и активно отношение на пациентите към 

собственото заболяване, т.нар. селф-мениджмънт като: „...действия на индивида, свързани с промоция 

на здравето; предотвратяване на заболяването и неговите усложнения; разбиране на болестта и 

възможното лечение; активно участие в лечението заедно със здравните специалисти; мониториране и 

справяне със симптомите, с физическите, емоционални и социални последици на болестта...” [12]. Така 

при по-голямата съгласуваност между лекар, физиотерапевт и пациент може да има по-голяма 

удовлетвореност от рехабилитационните мерки и да се очаква по-висока степен на постигане на целите в 

края на рехабилитацията. 

 

Заключение 

Последиците от хронични заболявания - физически увреждания, функционални нарушения и 

емоционални проблеми (тревожност, депресия) - следва да бъде ограничени след проведено лечение и 

рехабилитация. Липсата на самочувствие, ограничаването на индивидуалните дейности, намаляване на 

способностите и професионалните и социалните увреждания" би трябвало да бъдат преодоляни с 

помощта на  рехабилитационните мерки. В зависимост от индивидуалните особености на пациентите 

рехабилитационният екип трябва да предложи стратегии за справяне с болестта,възможности за 

подобряване на здравната култура и здравното поведениечрез прилагане на образователни програми, които 

са добре оценени, ръководени и стандартизирани. В сферата на компетентност на рехабилитационните 

клиники са също така консултирането на членовете на семейството за правилния подход към пациента и 

болестта му, както и планирането на по-нататъшните действия за професионалната реинтеграция и 

живот с болестта. 
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TRUST TO THE HEALTH SYSTEM – ATTITUDES AND EXPECTATIONS 

AMONG THE COMMUNITY 
Assoc. prof. d-r Nikola Sabev, PhD 

Faculty of Public Health Ruse University "Angel Kanchev" nikola_sabeff@abv.bg 
 

Abstract: The attitude of individuals and the society as a whole to the health system of the country is important 

for both, its successful work and a final medical results. A study was conducted among the residents of town of 

Ruse, which shows what the most often associated health problems are; links are found between gender, age, 

employment and answers given by respondents. The attitude and the level of confidence in the current health 

system in the country was defined. 

Keywords: general Practitioner, medical services, trust, satisfaction 

 

ДОВЕРИЕ КЪМ ЗДРАВНАТА СИСТЕМА - НАГЛАСИ И ОТНОШЕНИЕ 

СРЕД ОБЩНОСТТА 
Доц. д-р Никола Събев, дм 

Факултет по обществено здраве и здравни грижи, Русенски университет „Ангел Кънчев“ – 

Република България nikola_sabeff@abv.bg 
 

Отношението на индивидите и обществото като цяло към здравната система на страната е важно както 

за успешната й работа,така и за крайните медицински резултати. Проведено е проучване сред жители на 

град Русе, което показва с какво най-често биват свързвани проблемите в здравеопазването, като са 

намерени връзки между пола, възрастта, заетостта и дадените от респондентите отговори. Определено е 

отношението и нивото на доверие към действащата здравна система. 

Ключови думи: общопрактикуващ лекар, медицински услуги, доверие, удовлетвореност 

 

Проучванията на здравния статус на населението у нас сочат редица тревожни тенденции, 

свързани с нарастване честотата на хроничните неинфекциозни болести – болести на органите на 

кръвообращението, злокачествени новообразувания, болести на дихателната и храносмилателната 

система, травматизъм, психози. Тези заболявания започват да се откриват във все по-широки 

контингенти и обхващат все по-млади групи от населението. Различните изследвания в областта на 

обществените нагласи, свързани с познанията и отношението към здравето и рисковите фактори за 

възникване и развитие на редица заболявания, дават твърде разнопосочни резултати. Проведеното 

проучване показва с какво най-често хората свързват възникването на социалнозначимите болести, като 

е определено и нивото на доверие към действащата здравна система у нас. 

Проучването е проведено на територията на Област Русе, България сред лица на възраст над 25 

навършени години. Съотношението по възрастови групи и пол е дадено на фиг. 1. 

 
фиг. 1 

Разпределението на изследваните лица по критерий „заетост“ показва доминиране на 

работниците, следвани от служителите, като в групата на работниците превес има мъжкият пол (40%), а 

при служителите с по-висок относителен дял са жените (29,17%). Фиг. 2 
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Фиг. 2 

 На поставения въпрос: „Към кого бихте се обърнали най-напред при наличие на здравословен 

проблем?“, най-много от анкетираните дават отговор, свързан с общопрактикуващ лекар (ОПЛ) и 

конкретен специалист, следван от близък човек или разчитат на себе си. С най-нисък относителен дял са 

отговорите, посочващи професионалисти по здравни грижи (медицинска сестра или акушерка), както и 

фармацевт. Докато при мъжете относителният дял на отговорилите положително на вариантите ОПЛ и 

конкретен специалист е с почти равни стойности, то при жените се наблюдава значима разлика 

(приблизително трикратна) в предпочитанията за първа консултация с превес към ОПЛ. Фиг. 3 

 

 
Фиг. 3 

 Сериозен интерес представлява степенуването на рисковите фактори, свързани с възникването и 

развитието на социалнозначимите заболявания. И двата пола сочат като водещ фактор психосоциалния 

стрес, следван от бедността. Различията са показани на фиг. 4. Като трета причина мъжете заявяват 

ниската двигателна активност, а жените – ниската здравна култура. 
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Фиг. 4 

 

 Високо по степен е заявеното доверие към значението на действащите здравни програми и 

проекти сред респондентите. Над половината от тях при двата пола отдават голямо значение и 

подкрепят развиването им. Фиг. 5 

 
Фиг. 5 

 В рамките на анкетата бе изискано от респондентите да оценят по десетстепенна скала нивото 

на доверие към здравната система у нас (извънболнична-ИМП и болнична- БП), като по-високите числа 

отговарят на по-високо по степен доверие. Жените дават по-високи стойности на доверие по 

предложената скала в сравнение с мъжете, като разликите обаче нямат статистическа зависимост. Фиг. 6 
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Фиг. 6 

  

 Предпочитанията на анкетираните лица към формата на собственост на лечебните заведения са 

дадени на фиг. 7. Различията в отговорите при двата пола имат статистическа значимост при частната 

форма на собственост, като тя доминиращо е предпочитана от мъжкия пол. При другите форми на 

собственост превалира женският пол, но резултатите не са статистически значими. 

 
Фиг. 7 

 Заключение: Проучването показва, че най-голяма тежест за възникване и развитие на 

социалнозначимите заболявания, респондентите отдават на психосоциалния стрес и на ниския 

икономически статус. Предпочитанията за първа консултация по здравословни проблеми са насочени 

към общопрактикуващи лекари и специалисти. Високо оценени са действията по профилактични 

здравни програми. Ниско по степен е доверието към здравната система като цяло, като по-ниските 

стойности са спрямо извънболничната медицинска помощ. Анкетираните лица дават предпочитания на 

смесената форма на собственост на лечебните заведения. 
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KINESITHERAPY AND THALASSOTHERAPY IN REHABILITATION 

OF PATIENTS WITH ANKYLOSING SPONDYLARTHRITIS 
Assistant Doctor Snezhina Georgieva 

Faculty of Public Health and Healthcare at University “Asen Zlatarov” – Burgas, Bulgaria 

snezhinageorgieva@abv.bg 
 

Abstract: Bekhterev's disease is a chronic, recurrent and progressive moving autoimmune disease which covers 

primarily vertebra joints. The disease process affects mostly young men in working age, hence its great social 

significance.  

Based on the fact that SPA is crucial in the rehabilitation of these patients and the increased global interest in the 

natural physical factors, as well as completely unused capacity on the southern coast led us to apply this old 

empirical method in patients over 50 years of age who due to one reason or another are not indicative for mud 

treatment.  

We used the unique black sand, typical of the region of Pomorie and Burgas.  

The study included 86 patients with Bekhterev's disease, divided into two groups.  

After a thorough analysis of the results obtained by different tests we statistically proved the significant effect 

on mobility of the spine and increased mobility in the shoulder and pelvic joints. Sand applications are 

affordable, easy to apply and low-cost method. They even have a high health, economic and social impact 

therefore we recommend them in routine practice.   

Key words: kinesitherapy, Bekhterev's disease, sand aplications, thalassotherapy. 

 

КИНЕЗИТЕРАПИЯТА И ПЯСЪЧНИТЕ АПЛИКАЦИИ НА ЦЯЛОТО ТЯЛО В 

РЕХАБИЛИТАЦИЯТА НА ПАЦИЕНТИ С АНКИЛОЗИРАЩ 

СПОНДИЛАРТРИТ 
Асистент Доктор Снежина Георгиева 

Факултет по обществено здраве и здравни грижи при Университет „Проф. Д-р А. Златаров” 

Бургас, Република България snezhinageorgieva@abv.bg 
 

Въведение:Анкилозиращият спондилартрит е хронично, с рецидивиращ и прогресиращ ход заболяване 

с автоимунна генеза, което засяга предимно вертебралните стави. Болестният процес засяга най-вече 

мъжете в активна трудова възраст. При несвоевременно или неправилно лечение настъпва ранна 

инвалидизация на пациентите,  от тук и голямата социална значимост на това заболяване. В около 90 % 

от болните се остановява носителство на HLA-B-27 антиген, който се среща и при здрави хора. Доказано 

e,   че само в 20% от случаите носителите на този антиген развиват анкилозиращ спондилартрит. Без да е 

изяснена напълно етиологията на заболяването, предполага се, отключващата роля на HLA-B-27 антиген 

в съчетание с някои други генетични и екзогенни фактори. Като предразполагащи моменти могат да се 

имат предвид и някои травми или инфекции на гръбначния стълб. При уточняване на диагнозата,  

терапията и трудово-лекарската експертиза решаваща роля имат рентгеновата картина,  данните за 

степента на възпалителния процес и клинико- кинезиологичния анализ.   

Фактът, че балнеолечението има решаваща роля в рехабилитацията на тези пациенти,   нарастналия в 

световен мащаб интерес към естествените физикални фактори,  както и неизползваните в цялото им 

разнообразие възможности на южното ни Черноморие, определиха нашето решение да покажем този 

стар емпиричен метод при рехабилитацията на болни с анкилозиращ спондилартрит в по- напреднала 

възраст и  които по една или друга причина не са показани за калолечение. 

Целта ни е да докажем, че не същесвува статистически значима разлика между станалата класическа 

методика на съчетаването на кинезитерапия  с кални апликации или кални вани при рехабилитацията на 

пациенти с анкилозиращ спондилартит и апробираната от нас методика на прилагане на кинезитерапия и 

пясъчни бани на цялото тяло. Пясъкът притежава много голяма хигроскопичност и е лош проводник на 

топина. Той попива потта по цялото тяло и това прави тази процедура много по-лесно поносима от 

пациентите. Пясъчните апликации са най-меката топлинна процедура и това ги прави приложими и в 

гериатрията.  

 

МАТЕРИАЛ И МЕТОДИ  

Обект на нашето проучване са 86 пациенти с доказан анкилозиращ спондилартрит,  предимно от мъжки 

пол на възраст между 55 и 67 години. Място на проучването е Центъра по рехабилитация и 

профилактика гр. Поморие, България. 

Пациентите разделихме на две групи: 

- Първа група (контролна), в  която терапията на болните включваше кинезитерапия и кални 

апликации или кални вани на цялото тяло. Калните апликации предхождаха процедурата по 
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кинезитерапия. Техният курс бе 12-15 процедури – всеки ден или през ден според лекарското 

назначение, при температура на калта 37-38°С и се извършваха по класическата методика. 

Времетраенето беше  между  20 и 30 минути. Калните вани представляваха 20% разтвор на лиманна 

кал в затоплена до 39°С морска вода. След процедурите пациентите почиваха 1-2 часа. Следва 

процедура по кинезитерапия, чийто метод се основаваше на индивидуалната работа с всеки пациент. 

Основните средства прилагахме в следната последователност:  

o подготвителни упражнения за цялото тяло; 

o упражнения за вертебрална мобилизация на всички равнища; 

o упражнения за раменния пояс и за горните крайници; 

o упражнения с уреди и на уреди в затворена кинетична верига; 

o упражнения за долните крайници; 

o упражнения на специални уреди и тренажори; 

o дихателни и релаксиращи упражнения.  

Времетраене на всяка процедура е 30-45 минути,  всеки ден. В много случаи пациентите точно 

индицират поносимата дозировка, но те могат да бъдат недостатъчно или свръхмотивирани и това 

налагаше всекидневен обективен контрол, който осъществихме посредством измерване в трите оси 

на движение: фронтална, сагетална и ротаторна. 

За шийният дял използувахме следните способи:  

o способ на Форестие; 

o максимална екстензия на главата; 

o максимална флексия на глават 

o максимално странично навеждане на главата( в ляво и в дясно); 

o максимална ротация на главата( в ляво и в дясно), 

o способ на От и способ на Шобер; 

o наклон напред на трупа (растоянието пръсти - под); 

o латерални наклони в ляво и в дясно; 

o измерване амплитудата на екстензия на трупа; 

o измерване подвижността на гръдния кош чрез метода Херц1-2-3. 

  

o Втора група (основна) - 56 пациенти,  чийто терапевтичен курс включваше според тяхната 

последователност пясъчни вани на цялото тяло – всеки ден или през ден, според лекарското 

назначение. Температура на пясъка е 38-40°. Започва се се с 10 минути и всеки ден се увеличава 

с 3 до 5 минути и стига до 30 минути. Процедурата се провежда строго индивидуално, според 

изчислените от нас таблици (1). 

Таблица 1 

Възраст на пациентите 
Температура на 

пясъка 

Продължителност 

на процедурата 

Брой на 

процедурите 
Приложимост 

от 58 години до 60 години t = 42
0
С до 45 мин  15 - 20 всеки ден 

от 65 години до 70 години t = 40
0
С до 35 мин 12 -15  всеки ден 

 

Техника:  

Пясъка се събира на купчини и периодично се разбърква за да се затопли равномерно. В купчините се 

издълбават пясъчни ложета с дълбочина 35 см и широчина 1 м и с дължина 2 м. Пациентите частично 

или цялостно съблечени лягат и тялото им се покрива със слой дебел 5-8 см топъл пясък, като на корема 

и гърдите слоя е 3-5 см,  а областта на сърцето остава открита .За предпазване на главата се използва 

индивидуално сенниче или компрес със студена вода. След процедурата пациентите почиват 1-2 часа, 

завити с чаршаф, защото потенето продьлжава. След почивката се продължава с процедура по 

кинезитерапия, включваща всички упражнения и техники,  както в контролната група. 

 

РЕЗУЛТАТИ И ОБСЪЖДАНЕ 

Балнеолечението се проведе при невисока или слаба възпалителна активност. В края на лечебния курс е 

проведено ново рентгеново изследване за обективизиране на постигнатите резултати. Математическата 

обработка на резултатите е извършена върху данните на лицата, спазили точно условията за включване в 

групите за наблюдение. Провеждането на наблюдението и събирането на данните са извършени в 

продължение на три години. Правилното прилагане на пясъчните апликации не води до промяната в 

сърдечно-съдовата система. Така, че тя може да се прилага и при пациенти с хипертония. При нито един 

от лекуваните не се появиха странични реакции и усложнения по време на самата терапия с пясъчни 

апликации или след нея. След терапевтичното въздействие върху опорно-двигателния апарат, болните с 



442 
 

по-голямо желание посещават залата по кинезитерапия . При 49 пациенти е постигнат много добър 

ефект от проведеното лечение – липсва сутрешната скованост и значително или напълно изчезва болката 

в гръбначния стълб. Пациентите чувстват лекота при движенията,  коeто сьздава благоприятен фон за 

изпълнението на процедурата по кинезитерапия. При 34 пациенти имаме добър ефект и само при 3 

пациенти не се наблюдава подобрение. 

Резултатите от лечението са посочени във фигура 1: 

Фигура 1 

 
Промени в някои показатели на сърдечно-съдовата система след проведен курс псамотерапия 

Таблица 2 

Показатели 
Абсолютен 

брой на 

болните 

Преди лечение След 

лечение Т Р 
хֿ        Δ хֿ       Δ 

Систолно налягане в 

(mmHg) 
86 143.3121±4.9 146.8631±3.2 0.9436 > 0.05 

Диастолно налягане в 

(mmHg) 
86 82.5000±5.0 82.6667±4.5 0.1316 > 0.05 

Сърдечна честота (в мин) 
86 69.9322±2.6 70.1000±2.9 0.7659 > 0.05 

 

ИЗВОДИ  
1. Пясъчните апликации са ефективен естествен физикален фактор. Те дават възможност за 

лечение и функционално възтановяване на пациенти с  анкилозиращ спондилартрит,  които по 

една или друга причина не са показани за калолечение. 

2. Пясъчните апликации на цялото тяло оказват благоприятно терапевтично въздейсвие върху 

подвижноста на гръбначния стълб и големите стави. 

3. Прогресивен момент в програмата считаме оптималното съчетаване на кинезитерапия и 

пясъчни апликации. Последователността на прилагането им засилва лечебния ефект и води до 

реално подобряване на обективното и субективното състояние на болните. 

4. Сравняването,  както на непосредсвените, така и на късните лечебни  резултати показва, че 

кинезитерапията и пясъчните апликации са метод напълно равностоен по своите резултати на 

традиционната методика на съчетаване на кинезитерапия и кални апликации. 

5. Възоснова на получените от нас резултати считаме, че апробираната от нас методика е 

подходяща за приложение във всички черноморски санаториуми и профилакториуми. Тя може 

да се прилага,  както в санаториални условия,  така и амбулаторно. 

6. Пясъчните апликации трябва да се прилагат строго индивидуално и целенасочено при 

конкретно прецизирана дозировка. 

7. Пясъчните апликации са достъпен, лесно приложим и с малко разходи метод. При това 

притежават висок здравен и социален ефект, поради което ги препоръчваме в рутинната 

практика. 
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Abstract: We conducted an experiment  in which two groups of participants were included. Experimental group 

(A) - Students studying in first and second course of specialty "Public Health Inspector" in Plovdiv Medical 

College, and a control group (B) candidating in various disciplines in Medical College. 

     The aim of the experiment was to demonstrate the need for health education among youth in shaping the 

health skills, habits and attitudes affect the value of building healthy behavior. 

    The total number of participants is 85 juniors. Group A of 42 participants and group B of 43 people involved. 

     With participants from Group A - held a training course about health knowledge and attitudes related to HIV 

and AIDS. After the end of the course participants from the both groups answered 13 questions of a thematic 

test included in the educational course. 

 The total number of wrong answers in Group A were 128, while in group B - 170. The largest is the relative 

portion of the participants from group A who have given two (40.5%) or three (21.4%) wrong answers on the 

test while in group B – 37.2% of the participants have given five, six or even more wrong answers. 

Conclusions: Health education is necessary for the development of skills for self-healthy behavior by using 

methods and contrivances of self-education. 

Key words: health education, health skills, healthy behaviors 

 

ЗДРАВНО  ОБРАЗОВАНИЕ  НАСОЧЕНО  КЪМ  РАЗВИТИЕТО НА УМЕНИЯ 

ЗА   ЗДРАВЕ 
Диана Кирева, 

Медицински университет, Медицински колеж Пловдив, България 

Доц. Екатерина Петкова, дм 

Медицински университет, Медицински колеж Пловдив, България 

 
Проведохме експеримент при който включихме две групи участници. Опитна група (А) – студенти 

обучаващи се в първи и втори курс на специалност „Инспектор по обществено здраве” в Медицински 

колеж Пловдив, и контролна група (В) кандидатстващи в различни специалности в Медицински колеж. 

     Целта на експеримента бе да се докаже необходимостта от  здравно образование сред младежите и 

девойките, за формирането на здравни умения, навици и привички и се въздейства върху ценностните 

нагласи за  изграждане на  здравословно поведение. 

    Общият брой на участниците е 85 младежи и девойки. Група А 42-ма участници и група В 43-ма 

участници. 

     С участниците от група А - проведохме обучителен курс на тема Здравни знания и нагласи, 

свързани с ХИВ и СПИН.  След края на курса,  участниците в експеримента от двете групи решаваха 

тематичен тест от 13 въпроса застъпени в обучителния курс.                

 Общият брой грешни отговори в група А са 128, а в група В - 170. Най-голям е относителният дял на 

участниците от група А дали по два (40,5%) или три (21,4%) грешни отговора на теста, докато в група В 

- 37,2% от участниците са дали пет, шест и повече грешни отговора. 

Изводи: Здравното образование е необходимо за изграждането на умения за самостоятелно здравословно 
поведение,  като се използват методите и похватите на самовъзпитанието и самообразованието.  
Ключови думи: здравно образование, здравни умения, здравословно поведение 

 

Въведение в проблема:  Здравното образование представлява целенасочен процес на въздействие, 

чрез който възпитаваните получават здравни знания, у тях се формират здравни умения, навици и 

привички. Въздейства се върху ценностните нагласи и се изгражда здравословно поведение, насочено 

към предотвратяване на болестите, възстановяване, опазване и повишаване здравето на индивида и на 

обществото като цяло. 

Здравното образование, насочено към развитие на умения,е подход за създаване или поддържане на 

здравословен стил и условия на живот чрез развитие на знания, нагласи и особено умения, при които се 

използват разнообразни методи на учене чрез опит и преживяване със специален акцент върху 

активните методи. 
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Уменията за живот представляват способности за адаптивно и позитивно поведение, което дава 

възможност на отделните хора да се справят ефективно с изискванията и предизвикателствата на 

всекидневния живот (определение на СЗО). В частност, уменията за живот са група психо-социални 

компетентности и междуличностни умения, които помагат на хората да вземат информирани решения, 

да решават проблеми, да мислят критично и креативно, да общуват ефективно, да изграждат 

здравословни навици,да се справят и да управляват живота си по здравословен и продуктивен начин. 

Уменията за живот могат да бъдат насочени към лични действия или действия към другите, както и към 

действия за промяна на заобикалящата среда така, че тя да е благоприятна за здравето. 

Здравното образование в широкия смисъл се разбира като преподаването на здраве и здравословно 

поведение. В рамките на този широк термин приема много форми. То се определя като “коя да е 

комбинация от практики за учене, създадени да улеснят доброволното адаптиране към поведение, 

благоприятстващо здравето”. 

Уменията за живот са свързани със специфични избори по отношение на здравето, като избора да не 

пушиш, избора на здравословен режим на хранене или информиран избор относно отношенията. 

Според СЗО, целите на здравното образование, насочено към развитие на умения, описват най-общо 

здравен или свързан със здравето социален въпрос, който следва да бъде повлиян по определен начин. 

Съдържанието на здравното образование, насочено към развитие на умения, се състои от конкретни 

знания, нагласи и умения, включително умения за живот, които младите хора трябва да придобият, за да 

спазват определено поведение или да създадат условията, описани в целите. 

Целта  на настоящата разработка е чрез проведен експеримент да се се докаже необходимостта от  

здравно образование сред младежите и девойките, за формирането на здравни умения, навици и 

привички и се въздейства върху ценностните нагласи за  изграждане на  здравословно поведение. 

Материал и методи: Проведохме експеримент при който включихме две групи участници. Опитна 

група (А) – студенти обучаващи се в първи и втори курс на специалност „Инспектор по обществено 

здраве” в Медицински колеж  към Медицински университет Пловдив, и контролна група (В) 

кандидатстващи в различни специалности в Медицински колеж. 

Общият брой на участниците е 85 младежи и девойки. Група А 42-ма участници и група В 43-ма 

участници. 

     С участниците от група А - проведохме обучителен курс на тема Здравни знания и нагласи, 

свързани с ХИВ и СПИН.  След края на курса,  участниците в експеримента от двете групи решаваха 

типов тематичен тест от 13 въпроса .    На всеки от зададените въпроси, участниците от двете групи 

могат да отговорят с „вярно”, „невярно” и „незнам”.   Решените тестове се сравняват с еталон.    

Резултати и обсъждане: Общият брой грешни отговори в група А са 128, а в група В – 170.  

 

   Фиг.1 

 На фигура 1 е  представено разпределението на грешно решените въпроси. При участниците от 

група А преобладават два (40,5%)  или три (21,4%)  грешно дадени отговора, докато сред участниците от 

група В 37,2% от участниците са дали пет, шест и повече грешни отговора. 

Изводи: Без всякакво съмнение здравното образование днес е  абсолютно необходимо. То е една 
инвестиция в бъдещето, което има за цел да развива: 

- Знания 

- Нагласи 

- Умения 
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 самия себе си; 

 другите хора;  

 околната среда. 

В здравното образование, базирано на умения, съдържанието се отнася до специфично знание за 

здравето и нагласи към себе си и другите, както и умения, необходими да се повлияе на поведението, и 

условия, отнасящи се до определен здравен въпрос. Здравното образование, развиващо умения, трябва 

да позволи на младите хора да прилагат знанието и да развиват нагласи и умения, така че да вземат 

позитивни решения и да предприемат действия, които насърчават и защитават собственото здраве и 

здравето на другите. 

 

Използвана литература 
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[3] Проданов Г. Хигиена и здравно образование изд. Астарта 2011г., Пловдив 
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Abstract: The health care system in one country is one of the main characteristics of the social system and a 

measure of its quality, and the achieved level of total social perspective. In last few decades the health system of 

Serbia shared the fate of the whole economic system, with a strong tendency of stagnation. The health system in 

Serbia is currently in 33rd place out of 37 European countries in the European Health Consumer Index (EHCI) 

in 2014. Reasons for such situation are the insufficient funds and lack of organizational ability of management 

personnel. However, a bright side of this statistic is that Serbia is no longer on the bottom of the list and that 

progress has been made, although budget financing of health did not significantly increase. The reason should 

be sought in the conscious and organized effort to introduce and implement a healthcare management in its full 

scope, content and meaning. Leadership in the health care system is an area of scientific management which, in 

terms of economic, social and political changes, crisis and emergency circumstances, is given more attention 

and emphasizes the necessity of professional managers with managerial knowledge and skills to solve problems 

in the functioning of health care institutions and their service. Further, the basis of problem solving and decision 

making skills is knowledge, precisely knowledge management. The aim of this study was to closely examine 

and describe the new role of employees in health care and to get closer look to the concept of applying the basic 

principles of management to the extent that the nature of health allow s that- transformed management. 

Keywords: knowledge, knowledge management, new role of health care employees, management 

transformation 

 

1. INTRODUCTION 

Kofi Annan, ex Secretary-General of UN, at the World Bank conference "Global Knowledge '97", among other 

in his inspiring speech, said: '' Knowledge is power. Information is liberating. Education is the premise of 

progress, in every society, in every family. '' Also, another Nobel Peace Prize winner Nelson Mandela, point out 

the power of knowledge: “Education is the most powerful weapon which you can use to change the world.” . In 

a society where the only permanent thing is changes, and when the only possible stability is stability in the 

movement, knowledge has become the only significant meaningful resource (Drucker P.). Discovering how 

existing knowledge can best be applied in order to get the best possible results is, in essence, what is meant by 

management. The time we live in is a time of learning and knowledge, time in which knowledge as intellectual 

capital is placed in front of the labor and financial capital in this sense. Knowledge management is a new 

specialized discipline of management, as a discipline established in ‘91, generally defined as the process of 

capturing, developing, sharing, and using knowledge effectively. Knowledge management efforts typically 

focus on strategic objectives such as improved performance, competitive advantage, innovation, the sharing of 

lessons learned, integration, and continuous improvement. "Knowledge management practice and theory with 

the aim of doing the right things instead of doing things the right way. Knowledge management is a framework 

within which the organizational aspects of all its processes as knowledge processes. (Dimitrovski R.) 

Health organizations are one of the most complex management systems. Not only because of the divergent 

interests and goals, but also often contradictory requested rationalize costs, but at the same time create greater 

patient satisfaction. Then, there are different levels of knowledge, different personal interests, different status in 

the health institution. The importance of studying management in healthcare is of great importance for the future 

of providing quality and efficient easily available health care. And, above all, in order to make important 

strategic decisions for the continued operation and development of the new, reformed health care system in 

which the employees have a new, much more complex role. 

 

2. KNOWLEDGE MANAGEMENT IN HEALTH CARE 

In recent decades, social and economic changes, the influence of the media and free access to information and 

changes in the general consciousness of people has forced the health institutions raise awareness about the 

importance of the quality of services for their survival and development. All changes require a well-functioning 

very complex health system, which has always been one of the most complex areas of administration and 

management. Today, the organization of health facilities affected by various factors in the environment such as 

increased life expectancy of the population, costly diagnostic and treatment, the introduction of new 
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technologies, as well as lifestyle changes through the introduction of health promotion and disease prevention, 

where managers have little control. Also, the health system is faced with ethical and economic crises, that 

political, social and interest groups by introducing changes in the health care legislation seek to impose their 

interests and thus to influence the functioning of the health system. The knowledge management is changing the 

way of functioning of the health system at all levels. The role of managers of the central levels with the Ministry 

of Health on the top is to establish a balance and stabilization of the entire health system by establishing health 

policies and legal frameworks that define the methods and goals, and which will be achieved by improving the 

quality and safety in all areas of health care. Managers of lower levels with managers in health facilities are no 

longer a basic power transmission from the central government. They must become the driving force of their 

institutions, thus creating the basis for activities related to quality. Managers in health care institutions are, as a 

rule, health workers, or a person whose entire education until his appointment to management positions focused 

on health promotion, disease prevention, treatment and rehabilitation. As managers, they become aware that in 

this role must perform completely different tasks with which they have not previously encountered. Among 

other things, they have to start to deal with the financial, human, information and quality, equipment, facilities, 

business plans, as well as relations with the local community, the public and the media. For health workers in 

managerial positions, with the leadership in the profession, it is necessary to be leaders in business and 

management institution. They also have to constantly collect and analyze information on what is happening 

outside the institution and within it, because their success is no longer measured by how much good as medical 

professionals, but how well you manage the institution or any part thereof. So, in addition to activities of health 

workers, managers at all levels of the health institutions have to carry out a new, specific set of tasks - business 

managers: strategic management, organization and management of the health department, new forms of 

organizational structure, delegation of authority, team leadership, new forms of organizational behavior, 

planning and forecasting, human resource management in health care, selection, motivation, performance 

appraisal, career development. All this in order to achieve the primary objective of management in healthcare- 

satisfied users of health services. In other words, improving skills (teams and individuals), change in behavior 

and the development of new professional and unprofessional ability is an important tool for improving the 

quality of services provided. To achieve this reform objective, it is necessary to train their staff. This way of 

managing human resources is important in terms of clinical staff to maintain high-quality work environment, 

maintaining clinical professionals in the public sector. There are several reasons why knowledge management is 

important. It facilitates decision-making capabilities, putting knowledge management systems in place. Also, it 

builds learning organizations by making learning routine. We all can continuously assess our successes and our 

failures as we strive to continuously improve. This creates a culture that learns from experience based on a data-

driven assessment of performance and outcomes. Learning from experience that builds knowledge can then be 

used to improve care and streamline operations over time. Finally, knowledge management stimulates cultural 

change and innovation. Actively managing knowledge encourages the free flow of ideas and an innovative 

culture. An innovative culture begins with accepting that the world really is changing and being open to doing 

things differently. It starts with the right mindset. This mindset must be fostered by leadership at the top of the 

organization and ultimately needs to permeate every level of the organization. It must become part of the 

beliefs, expectations, and purpose throughout an organization. In the increasingly complex healthcare 

environment, an effective knowledge management program can help clinicians and operational managers 

embrace change and encourage the ideas and insights that often lead to innovation. 

 

3. MANAGEMENT TRANSFORMATION 

In management theory states that the knowledge and management skills are universal and that they can be 

equally applied to all business process. However, healthcare has features which represent an obstacle to the 

application of the basic principles of management. The primary value is the humanity: to provide the best 

possible care to every individual. This value is fundamentally contrary to market forces. Market is all about 

competition, the law creating profits, and above all, the law of survival and the stronger. Therefore, the market 

has its own system of values and business ethics, which cannot be literally applied in health care. In addition, 

doctors and health workers have strong professional organizations that require specific rules, then the laws that 

regulate the profession. All this premises points to the special conditions in which health managers manages and 

make decisions. Being a manager is a huge change for a person who has studied and then worked up by 

objective facts, scientifically-based diagnoses and treatment of patients. Suddenly, the priority is not patient, but 

the health institution. Because of all this, it is talked  about management transformation. In theory, healthcare 

facilities are known as the most complex organizations and with the most difficult management system. In 

health care facilities in which the management structure is hierarchically divided, changes imply involvement of 

health professionals in the transformed management, thereby expanding their responsibilities and functions. 

Transformed management strategy implies that managerial decisions are delegated and decentralized. It is a 

process of creating a "clinician-managers". Group of authors define them as "a person (medical staff - doctors 
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and nurses) who have been authorized by health authorities to make managerial decisions related to the budget, 

human resources and other institutional resources. 

The basic division managers of health facilities can be made in relation to the level of responsibility in the 

management of which the individual carries.  

This division obtained three basic levels or line managers: 

 a) First level (operational management)- do not control other managers and are responsible for making short-

term decisions; they are responsible for the work of its associates and to the lowest level of health care 

institutions (doctors in specialist clinics and nurses);  

b) Middle-level management ( tactical management ), may include multiple levels within the health institution, 

and is responsible for making medium-term decisions. Managers at this level are responsible for managing the 

work of lower-level managers, and sometimes for the activities of the operating personnel. (Heads of 

departments and services)  

c) Highest level management (strategic management), are a relatively small group that is in charge and 

responsible for the overall functioning of health institutions and for the adoption of long-term, strategic 

decisions. They identify labor and managing (director, deputy and / or assistant director, head nurse of 

institution). 

In order to adequately manage human resources in the health institutions, managers of all levels should take into 

account the specificities of different groups of staff understand the importance of human resources management 

and adapt their approach to the dynamic changes of the environment. In consideration of their roles and 

responsibilities in human resources management, all managers in the health institution should be aware of this 

phase of the process, its powers and authority of other persons involved in this process. Transformation of 

health care management will do the complex role of health care employees primarily towards the users of health 

care services with constant work on education to all, as service providers, and user education. 

 

4. CONCLUSION 

Healthcare system and its organizational structure, professional, legal and financial status requires appropriate 

reforms and changes in order to preserve its functioning in meeting the needs of patients and preserve the safety 

of one of the basic human needs for the right to adequate treatment. Appropriate reforms can improve the 

efficiency and effectiveness of existing health care system, but it requires a new approach, and particularly in 

management within the overall health system and of the application of methods and models of modern 

management in healthcare. This approach to new entrepreneurship and management in health care does not 

require significant investments, nor an additional burden on the budgets of Serbia, but simply change the 

understanding and comprehension of the health care system modeled on developed countries in this field, which 

in fact have decades of experience. Expectations that only internal reform will improve the overall health care 

system are not realistic, because it will still be a great health care system in the budget of Serbia and a 

significant proportion of public spending.  At the present principles of management cannot influence health care 

at significant level , because health care organization is defined by legislation  as a non-profit organization, in 

contrast to the market model in which the principles of modern management much easier and to a greater extent 

applicable . Also, health management can in good part to improve the system of work and business in terms of 

efficiency and effectiveness, but it cannot improve health services in all areas of medicine without its 

modernization and purchase of modern machines and devices. The economic crisis, lack of funds for the smooth 

filling of the budget largely prevents rapid technological development in the field of medicine and health care. 

Nevertheless, it is necessary to insist on the introduction of efficient and effective management in the areas of 

healthcare. The importance of studying management in one of the most complex and most sensitive human 

endeavor that is healthcare is of great importance for the future of providing quality and efficient easily 

accessible healthcare. The importance of studying this issue is important not only from the viewpoint of 

scientific management theory but primarily to help bring about strategically important decisions for the 

continued development of new, reformed health care system in which the employees have a new, much more 

complex role. 
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Abstract: This article and conducted survey aimed to inform us about the organization of training, advice, 

recommendations from the student to preparing them, about enshrined curriculum in the major "dental 

technician" at the Medical College Medical University - Plovdiv. Can clearly positive assessment of the learning 

organization and a high opinion about the training of specialists. 
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Аннотация: Настоящая статья и проведённое анкетное исследование имеют за цель информировать нас 

об организации обучения, мнения и рекомендации студентов об их подготовке по отношению к 

учебному плану в специальности ''Зубной техник'' в Медицинском Колледже, Медицинский 

Университете в гр. Пловдив. Отчетливо выступает положительная оценка организации учебного 

процесса и высокое мнение о подготовке специалистов. 

Ключивые слова: обучение, цель, организация, студенты, зубной техник, медицинский колледж. 

 

ВВЕДЕНИЕ  

Обучение–это основная социально–педагогическая категория с непереходным значением. Оно связано 

не только с развитием индивида, но и с развитием человеческого общества, с цивилизацией и с 

культурой. Обучение имеет исторический и перманентный характер 
[1, с. 526]

. Его основная функция –это 

передача общественного, социального и культурного опыта, как педагогическая деятельность выполняет 

функцию преподавания учебного содержания и реализации деятельности „преподавание“ и „учёба“ в 

условиях процесса обучения. 

Таким образом оно является формой реализации социальной деятельности преподавателя и 

обучаемых, выражая сложный характер взаимодействия между двумя субъектами обучения. 

Обучение ориентировано к лицам со специальными образовательными потребностями целью их 

развития и интеграции в общество. Изучая особенности С. Д. Смирнов многократно подчёркивает, что 

как „Специально организованный процесс, оно включает в себе две органически связанные 

деятельности – преподавание и учение 
[2. с. 238]

. 

Цель – это основной структурный компонент обучения. Она имеет динамический характер, 

сообразно с меняющимися общественно – политическими и идеологическими условиями. Цель 

обучения определяет его содержание, методы и формы. Главная цель обучения в специальности   

,,Зубной техник“  в Mедицинском Колледже в Мед. Университета в городе Пловдив это подготовка 

высоко квалифицированного человека (работника), отвечающего современным требованиям, 

профессиональных способностей академических ценностей для реализации себя в Болгарии и мире.  

Личностно ориентированный подход в обучении требует активизирование учащихся для 

оптимального участия в образовательном процессе. Это содействует максимальному развитию 

потенциальных творческих сил и возможностей индивида. Активизирование учащихся приминается как 

процесс направления их собственной учебной деятельности, обеспечивающей развитие и самочувствие 
[3. с.10]

. 

Продолжительность обучения в специальности "Зубной техник“ в Мед. Колледже, Мед. 

Университета в г. Пловдив отвечает на чл. 42, ал.1 из ЗВО и на чл.3 из распоряжения за ЕДИ о 

mailto:jordan_smith@abv.bg
mailto:varneva@mail.bg
mailto:jordan_smith@abv.bg
mailto:varneva@mail.bg
http://bg.wikipedia.org/wiki/Ё
http://bg.wikipedia.org/wiki/Ь
http://bg.wikipedia.org/wiki/Ь
http://bg.wikipedia.org/wiki/Ы
http://bg.wikipedia.org/wiki/Ь
http://bg.wikipedia.org/wiki/Ы
http://bg.wikipedia.org/wiki/Ь
http://bg.wikipedia.org/wiki/Ы
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специальности, имеет только регулярную форму и продолжительность 3 года (шесть семестров)  каждый 

с продолжительностью 15 недель с общим хорариумом 3900 часов и 207 кредитов по ЕСТS. Учебный 

план и учебные программы oтвечают единым государственным требованиям, утвержденным 

Академическим советом. 

           Они созданы на принципе взаимосвязи, интегрированности и последовательности в накоплении 

знаний и умений, которые формируют профессиональную компетентность и вид деятельности, по 

специальности „Зубной техник“ с образовательно – квалификационной степенью „профессиональный 

бакалавр“. 

 

ЦЕЛЬ  
Настоящая статья и проведённый анкетный опрос, имеют целью информировать нас об организации 

обучения, мнении и рекомендациях студентов о подготовке их как специалисты  учебного плана по 

специальности „Зубной техник“ в Мед. Коллеже, Мед. Университета в г. Пловдив. 

 

МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ 

При помощи анкетного исследования, модифицированной анкетной картой Г. Петровой, 2007 г. 
[4. с. 211-

213, с. 214-218]
, мы анализировали мнения студентов об их обучении по специальности  „Зубной техник“. 

Были исследованы 69 студентов с первого и второго курсов в зимним семестре 2012/2013 года. 

Содержание модифицированной анкетной карты Г. Петровой 2007 года содержит 22 вопроса. Для нашей 

цели мы сосредоточились на 19, 20 и 21 вопросе, связаны с организацией обучения. 

 

Таблица: 1. Распределение студентов специальности „Зубной техник“ по курсу обучения. 

  1 курс 2 курс В целом: % 

Мужчины 18  20  38  53% 

Женщины 15 16  31  47% 

Общее: 33   36   69  100% 

 

РЕЗУЛЬТАТЫ И ОБСУЖДЕНИЕ 

После 2008 года на заседании АС, МУ – Пловдив (прот. № 07/6.11.2008 г.) обучение по специальности 

"Зубной техник“ проводится по утвержденному новому учебному плану. Он разработан в соответствии с 

Распоряжением об единых государственных требованиях для получения высшего образования по 

специальности „Зубной техник“ с образовательно квалификационной степенью „профессиональный 

бакалавр“ (Распоряжение МС № 238/26.09.2008 г.) и система для накопления и трансфера кредитов в 

высшие училища. 

Согласно чл.4(1) из Распоряжения ЕДИ обучение осуществляется теоритической и 

практической подготовкой. Теоритическая подготовка структурирована в обязательных, выбираемых и 

факультативных дисциплинах в соответствии с чл. 41(1) из ЗВО и чл.2(2), из государственных пяти 

семестрах и проводятся под формой лекции, семинаров и практических упражнений. 

Семестровая занятость в уроках сравнительно высока от 540 до 615, из них 260 уроков 

практического обучения. Учебная практика и до дипломный стаж студентов по специальности „Зубной 

техник“ проводятся в МК на факультете дентальной медицины, в лабораториях в больничных и 

внебольничных заведениях, в самостоятельных медико-технических лабораториях в городе Пловдив. 

Обучение в реальной обстановке создает будущих специалистах компетенции, указанные в 

квалификационной характеристике. 

Период до дипломного стажа имеет важное значения и продолжается 15 недель – 600 

астрономических часов. Он планирован и организован согласно учебному плану и имеет целью 

обеспечить профессиональную подготовку в области специальности, и совершенствовать, полученные 

во время учебы, практические знания и умения и создать профессиональное поведение. Наряду с 

обязательными учебными дисциплинами учебный план включает 10 свободна выбираемых и 2 

факультативные дисциплины с общим хорариум 510 часов. 

На вопрос 19: Как вы оцениваете организацию учебного процесса в специальности „Зубной техник“ 

Студенты дают: очень хорошую оценку 45%, отличную 22% и 32% дают хорошую оценку. 
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Фиг. 1. Ответ въпроса №19 

 

Характерная особенность обучения зубных техников  это практическая направленность, которая 

выражается в увеличении практической подготовки.  

Практическое обучение составляет 57% общей нагрузки, а аудиторная занятость 43%.                                                                 

На вопрос 20: Удовлетворяет ли Вас соотношение теория – практика, по разным дисциплинам в пользу 

практического обучения? Студенты отвечают положительно 86% в пользу практических уроков.                                                                           

                

 
Фиг. 2. Ответ въпроса № 20 

 

Результат обучения выражается в получении компетенции, которые представляет совокупность 

знаний, умении и налаживания  в следующих областях: 

- oбщие умения – коммукативные умения языковая и компьютерная грамотность, умения для екипной 

работы и желание для непрерывного медицинского образования и самоусовершенствования; 

- знания по основополагающим научным дисциплинам – базисные гуманитарные, базисные 

медикобиологичные и подготовка по специальности; 

- специфические профессиональные умение:применение разных анатомии и морфология зубов и 

зубных рядов; знание состава, свойств и технологической обработки стоматологических материалов, 

использованных в протезировании лицево-челюстной области; знание и пользование современной 

аппаратуры и инструментов; 

- знание конкретных условий – здравоохранение, деонтологические и законовые нормы.                                                                                                                                                                    

На вопрос 21: Мнение о вашей подготовке как специалист «Зубной техник» в Мед. Коллеже – Пловдив? 

Отличная – 33%, очень хорошая - 37%, хорошая –25%, удовлетворительная - 4% 

 

 
                                                                          

Фиг. 3: Ответ въпроса №21 
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ВЫВОДЫ: Успешная организация и руководство учебно–воспитательного процесса с Мед. коллеже к 

Мед. университету–Пловдив обуславливается практическим обучением студентов по специальности 

„Зубной техник“. Она управляет и поощряет деятельность будущих специалистов. В результате 

обучения, студенты получают нужные знания, практический опыт и квалификацию. 
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Abstract: Eating has become an obligation that we should accommmodate in our daily lives. Very often people 

approach it unreasonably, ignoring what they cause to their organism. Having bad eating habits leads to more 

calorie intake which results in gaining weight. Along with the psychological problems, people who are 

overweight, nearly always suffer from one or more diseases. According to modern views the state of being 

overweight is a major symptom of metabolic syndrome. The accumulated scientific evidence shows the 

importance of the disorders in the functioning of adipose tissue, clock genes and the feedback that  the center of 

appetaite receives. 

Key words: eating ways, metabolic syndrome, adipose tissue, center of appetite, diseases 

 

ЗНАЧЕНИЕ НА НАЧИНА НА ХРАНЕНЕ, ЗАТЛЪСТЯВАНЕ И  МЕТАБОЛИТЕН 

СИДРОМ 
Василка Илиева, Нина Колева, Божидарка Хаджиева, Анна Михайлова, Петя Колева 

Медицински университет, Медицински колеж – Пловдив, България    stanlita@abv.bg 

 
Резюме: Храненето се е превърнало в едно задължение, което трябва да вместим в ежедневието си. 

Често подхождаме неразумно към него, без да обръщаме внимание какво причиняваме на организма си. 

Лошите навици водят до прием на повече калории и натрупване на килограми. Заедно с 

психологическите проблеми, хората с наднормено тегло, почти винаги страдат от една или няколко 

болести. Наднорменото тегло според съвременните възгледи е основен симптом на метаболитния 

синдром. Натрупаните научни факти показват значението на разстройство във функционирането на 

мастната тъкан, часовите гени и на обратната връзка с центъра на апетита.  

Ключови думи: начин на  хранене, метаболитен синдром, мастна тъкан, център на апетита, заболявания 

 

Introduction: Modern life is a challenge to every civilized person. We are consumers – our food intake is 

constantly increasingly, we move less and less, and we keep drawing away from the natural rhythm of life, 

which is defined by the rhythm of night and day, waking and sleeping. 

Exposition: The rhythmic and regular functioning of living systems is known as biological rhythms. They are 

autonomous processes of the periodic oscillation in the intensity of the processes in the body [31] [32] [33]. The 

rhythmically repeated cycles with a period of about 24 hours are described as circadian. Circa means about, 

Dies - day [1] [2] [6]. This is the rhythm associated with the change of day and night. The rhythm can be 

adjusted to match local time - an expression of adaptability of the system or rhythm which can be entrained 

(entrenable) [6] [14]. Synchronization of biological rhythms-the recurring external influences that can affect 

the rhythmic process are defined as synchronizers. [5] [6]. The outer synchronizer changes phase but does not 

create a new rhythm. The major synchronizer of biological rhythms is the sunlight. Other important 

synchronizers are artificial lighting, food and the act of eating. Desynchronization of biological rhythms – it 

can be observed if there is a breach in the correctness of the phases of the biorhythms [6]. The reasons are: 

External - night work, air passage: Internal - age, endogenous depression, cancerous, shift work, extended 

working day, night eating. The functioning of the circadian rhythms at all levels can be explained by 

Transcription - Translational - Oscillator model (TTO) [34]. In this model the rhythmics of the processes 

involves multiple genes with changing expression in a 24-hour rhythm. TTO regulates circadian rhythms 

through protein molecules by altering gene expression. TTO is present in all cells of living organisms. [34] 

.Genes performing circadian oscillation are defined in the literature as "clock genes" [7] [8] [9] [11] [18]. There 

are autonomous cellular oscillators, which are relatively independent but are hierarchically subordinate and 

synchronized in phase and period. Several families of genes are known to be working together in a positive and 

negative feedback: Period – per1, per2, pеrЗ; Cryptochrome - cry 1, cry 2; Clock - Circadian locomotor output 

cycles kaput ;Bmal1/Mop3 - Brain and muscle aryl hydrocarbon receptor nuclear trans-locator [ARNT]-like 

protein 1; Rev-Erb α - revers erythrolastosis virus; Timeless (mTim), Casein kinase 1ε(CKlε.). Clock / BMAL1 

are proteins transcription factors type bHLH and contain PAS domain to contact DNA. Clock levels are 

constant, while the levels of  BMAL1 are high for the beginning of the circadian day and low for the start of the 

circadian night. Clock / BMAL1 form heterodimer in the cytosol, which translocates into the nucleus. They are 

factors for the transcription of gene per 1, per second, per 3: cry 1, cry 2, Rev- Erb, α after connecting with E-

box. Upon accumulation of the heterodimer Clock / BMAL1there occurs back inhibition of gene Bmal1. 

Proteins Per1, 2, 3 and Cry1, 2 accumulate in the cytosol. The negative feedback - per1 and per2 has the 

greatest expression in the morning. They also dimerize in the cytosol. After being translocated into the nucleus 

they repress genes clock /bmal1. Rev- Erb α also performs negative feedback by suppressing the expression of  
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Bmal1. ROR a increases the expression of Bmal1. Per/Cry proteins enter the nucleus at the beginning of the 

circadian night. BMAL1 is high at the beginning of the circadian day. The gene oscillator center is connected 

with a multiplicity of other regulatory pathways of cellular metabolism [19] [22]. Today we assumed that 30% 

of the genome is under oscillatory control. This provides the minimum and maximum of anabolism and 

catabolism, energy metabolism, physical activity, working capacity, cognition. Our entire system is under 

circadian oscillator control. The clock genes of the oscillating system are directly associated with important 

metabolic pathways [12] [28] which are proven participants in the realization of the modern epidemic of the 

metabolic syndrome (MS), and most socially significant diseases associated with MS - type 2 diabetes 

atherosclerosis, hypertension [10] [15] [23]. Rev-Erbα gene is involved in the regulation of- gluconeogenesis, 

the metabolism of fatty acids and triglycerides, in macrophages, insulin secretion [13], Ror a  models 

lipogenesis and the accumulation of lipids in the skeletal muscles, PPRAα is connected with the rhythm of the 

Rev-Erb α and is a factor in the development of diabetes and hyperlipidemia,  Per 2 is associated with the 

disruption of the lipid metabolism, Cry1, Cry2 is associated with hypertension and hyperglycemia, Bmal1 is a 

factor in the adipocyte differentiation, Rev-Erb α  is involved in the regulation of cytokine-mediated 

inflammation in vascular smooth muscle cells. It is a  proven fact that the circadian oscillator system has a role 

in the development of  MS, insulin resistance and type 2 diabetes [4] [5] [12] [24] [28]. The development of  

Metabolic syndrome(MS) is regarded as a severe desynchronization of the circadian oscillatory system 

(chronodisruption) [12] [27] [30] with loss of the normal rhythm of the biochemical, physiological, power and 

behavioral processes [15]. There is a discrepance between the normal endogenous 24-hour rhythms and the 

established by  our modern civilization rhythms of artificial lighting, continuous work, night work, night 

entertainment, long flights. [10] [16] [28]. The physical state of desynchronosis may be acute – caused by a 

brutal change of pace, or chronic – caused by small changes in one’s daily rhythm. There has been established 

the significance of  acute desynchronoses for the development of MS. [12] No less is the importance of sleep - 

its duration and rhythm. body [23 [25] [29]. Late bedtimes, changes in the rhythm of life in eating, prevalence of 

artificial light, shift work are counted as factors changing the rhythm of the circadian oscillator system. 

Epidemiological studies have shown an increased incidence of obesity, hypertriglyceridemia, low HDL, 

abdominal obesity, diabetes and cardiovascular diseases among shift workers [16]. The "syndrome of late meal" 

has been well described, which is a very powerful example of chronodisruption. All people with a tendency to 

snack late at night show symptoms of obesity, morning anorexia, overnight hyperphagia and insomnia at night 

[21] [26]. Sleep is essential for the synchronization of all hierarchical levels of the circadian oscillator system 

and the correct switching processes. Sleep disorders are associated with metabolic disorders [13] [17]. Sleep 

disruption and violations in nutritive behavior are closely related [17] [28]. Under circadian control are all 

hormones involved in the regulation of appetite and fat metabolism - Leptin, ghrelin, adiponectin [20] [29]. 

There has been established the different expression of genes Per2, BMAL1, Cry1 in visceral and subcutaneous 

fat. The importance of the visceral gene desynchronosis is greater for the development of MS [13] [15] [21]. 

Greater emphasis is laid on the gene polymorphism concerning clock genes. Some polymorphs of CLOCK-gen. 

[15] and of BMAL1 [28] occur much more frequently in an increased body mass index. Mutant genes Per, 

Clock, Bmal 1 in mice exhibit altered circadian rhythm with increasing glucose, hyperlipidemia, obesity [12]. 

The development of insulin resistance is also associated with the impaired rhythmical functioning of clock 

genes. [28]. Changing the environment to the natural rhythm of eating, normal light and greater activity leads to 

the normalization of the biochemical parameters of lipid metabolism, insulin levels and tissue reactions to it. 

[28]. The importance of circadian rhythm in the development of MS is demonstrated by the circadian function 

of many enzyme systems associated with lipid, glucose and energy metabolism. [12] [24].  The levels of 

lipoprotein lipase (LPL) and hepatic lipase (HL) increase with the beginning of eating. Along with that, there 

occurs a secreteion of insulin. If people eat out of the time with the highest gene expression providing high 

levels of LPL, a free circulation FFA high toxicity for the pancreas, heart muscle [12] is observed. 

Conclusion: Health is a harmonic oscillation at all levels of the body. The circadian oscillator system is the 

basis of the functioning of living systems. MS is only one case in which we see the severity of the consequences 

of the loss of synchrony between the circadian system processes and the environment. We can not escape from 

our biological setup and the relationship with the rhythm of  day / night, sleep / wake … The rhythm of 

civilization is far from our genetic basis. The knowledge of the circadian functionality, of our personal 

chronotype, gives everyone the opportunity to modify their lifestyle to the extent that their personal circadian 

rhythm will be protected and used for one’s personal development. Our society must accept the fact that we are 

rhythmic and oscillating living systems who work best in their rhyhtmic range. All ways to overcoming the 

heavy civilizational desynchronosis are intrinsically linked to the recovery of our primordial rhythm. 
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Abstract:   Role-play games, interactive boards, digital Internet-based platforms are part of the new paradigm 

of technologically-oriented approaches to teaching English in all learning environments, including EAP. 

Presumably, these new “tools” in the learning process are meant to individualize, energize, hence optimize the 

acquisition of the foreign language. However, both at student and teachers’ ends, the “old” habits of learning the 

language are still viable as they are predominant in the whole secondary and tertiary education. This article 

reflects a research into students’ aptitudes to the new methods and their readiness to embrace technology as part 

of the educational opus moderandi and ethos. In particular, we divided a whole course of medical bachelors in 

the assistant-pharmacist major into two groups – a control one and an experimental one. The control group was 

taught in the “old” way, making use of a standard textbook for the purpose, while the experimental group went 

along a more technological outline, including the use of role-play games and an Internet based digital platform 

(Moodle). At the end of the study process, the students’ level in both groups was assessed via standard 

assessment test and a questionnaire was introduced in the experimental group to gauge the students’ 

expectations of the new approaches to learning a foreign language. The results show a clear preference for more 

innovative teaching approaches, thus demanding a thorough reevaluation of the whole EAP process. 

Key words: technology, EAP, medicine, bachelors   

 
1. INTRODUCTION  

It is beyond doubt that foreign language acquisition is a complex process which takes time and effort [4].The 

specificity of the academic environment with its complex needs and requirements further compounds language 

learning. Teaching EAP, therefore, applies a multiplicity of methods and approaches, aimed at, with varying 

success though, achieving high levels of acquisition of language skills. Furthermore, the changing economic, 

intercultural and educational environment places new demands on both educational outcomes and process of 

learning [2]. The old approaches relying heavily on the authoritative function of the teacher and the presence of 

a comprehensive textbook are on their way to becoming obsolete, or at least are far from being sufficient to 

meet the new criteria of foreign language acquisition. On the one hand, students can already use a plethora of 

authentic language sources rendering any textbook redundant as far as the latest in the field is regarded. Keeping 

to the old ways would make, under the present state of affairs, the teacher-student interaction awkward and 

unyielding, as the critical issue of mutual learning motivation levels would be reduced [3]. One way of solving 

this problem could be found in keeping up with the latest in technology with respect to language teaching, as 

this is the underlying driving force behind modern development. The use of the Internet, online-based learning 

platforms and interactive boards are only some of the many new avenues of reclaiming motivation territory.  

On the other hand, the assessment of teaching strategies in EAP has always been a delicate and complicated 

matter. It reflects the acquisition by students of both a non-linguistic conceptual structure (conceptual content) 

and means of verbalization (linguistic content).  Having in mind, though, the multifaceted nature of terms ([1], 

their epistemological and didactic value ([5], it is of primary interest to teachers and researchers alike to analyze 

the process of establishment of the respective terminological system in the educating environment.  

The present article presents a comparative study into the introduction of new language techniques involving 

both role-play games and the use of online language platform juxtaposed to standard language tools such as 

textbooks in order to gauge the efficiency or the lack of it of the new approaches. 

Of course, the analysis of a simple feature of the smart classroom is far from representative of the whole 

concept; however it provides useful insights into students’ expectations of learning based on technology and 

innovation. 

 
2. METHODS 

The experiment involved a whole course of undergraduate students in the assistant-pharmacist major at the 

Medical College in Plovdiv whose language learning process was monitored over a period of two semesters 

(first and second). There were 54 students in all, divided initially on the basis of a diagnostic test into two 

groups of more (24 students) and less advanced (30) students, and then each subgroup was divided again into 

two equal in number groups to serve as control and experimental groups respectively. The control groups (both 

advanced and less so) were taught using traditional materials and methods – a mainframe textbook and classical 

teacher-student interaction, making use of standard textbook exercises. The experimental groups were not 

offered any textbooks, but all activities were presented via role-play games, dialogues and online interaction 

through various modes including Moodle and Internet based projects and individual assignments. The students 
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in these groups had more leeway in their language learning process. The final test was identical for all groups 

irrespective of language level. 

At the end of the course a questionnaire was introduced to the experimental groups, gauging their attitude to the 

performed method of learning. 

 

3. RESULTS AND DISCUSSION 

The results show unequivocally that the experimental groups fared better than the control ones. The final test 

assessment made at the end of the second semester revealed a much higher scores of both experimental groups 

over the control ones. Table 1 presents the results from the final test. 

 

Table1. Results from the final test. 

Groups/Scores Excellent Good Poor Total 

Experimental 

advanced 

11 1  - 12 

Control  

advanced  

8 7  - 15 

Experimental 

 basic 

7 5 - 12 

Control  

basic 

5 9 1 15 

 

As is seen from Table 1, almost all students from the advanced experimental group scored excellently in the test, 

while the experimental group with more basic language skills had almost the same results as the more advanced 

at start of course control group. Although no statistical analysis was performed, the results show some tendency 

of preference of new innovative methods over more standard ones. 

With respect to the questionnaire regarding the students’ attitudes to the new methods, there were only two 

questions asked of both experimental groups: 

 

Q1: Do you think the teaching methods used in your language learning this year have been better than the usual 

ones? 

Q2: Which feature of Moodle do you think has been the most useful in learning English for your profession? 

 

Table 2. Students’ answers to Q1. 

Groups/ Answers Yes, definitely To a great 

extent 

To some extent No Total 

number 

Experimental 

advanced 

8 2 2 - 12 

Experimental 

 basic 

10 2 - - 12 

 

The scores from the questionnaire (Table 2) show that students from the less advanced group were more 

enthusiastic about new methodology and, in fact, they embraced role-play games even more wholeheartedly 

than their more advanced colleagues. Both groups made the best possible use of the Moodle platform and 

expressed in person their preference for this method of language learning.  

 

Table 3. Students’ answers to Q2. 

Groups/Answers Learning grammar Learning vocabulary Other 

Experimental  

advanced 

7 10 9 

Experimental 

 basic 

8 12 6* 

*Answers are more than the number of students in each group as the former have indicated more than one 

choice 

 

There was a clear preference for the benefits of online learning with respect to vocabulary (Table 3), as the 

students had at their disposal a big inventory of glossaries and many tests on lexical items and terms. Students 

also opted for the opportunity Moodle gave them to reference different texts and other materials uploaded onto 

the platform. 
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4. CONCLUSION 

Innovation into the classroom is the new paradigm of foreign language learning. This is necessitated by many 

factors reflecting the changing social and educational environment. Yet, ‘old habits die hard’, which is why 

many teachers and students alike fear the new approaches, deeming them “quirks” and “passing vogues’ 

destined to die away without leaving a mark. However results show that when both participants in the learning 

process approach the new methods in an unbiased manner, the former take part in a more interesting, more 

fulfilling and easier way of learning a foreign language in the academic setting. 
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Abstract: Milk represents a biological fluid that is the product of secretion of the mammary gland. Milk is the 

most useful food for people and takes primary importance among the other food products which people use in 

daily diet. 

Milk has a specific composition of which is different from other liquids plant and animal origin. This 

composition matches the intent of the milk and gives it a high biological value and technological properties. 

Also, according to its composition and properties of milk is an ideal environment for the development of many 

types of microorganisms. The conditions prevailing in obtaining milk make it possible to enter it microbes 

where the type and amount depend on the hygienic conditions during milking, transportation and processing of 

milk. 

Salmonella is propagated in milk, and the speed of propagation depends on the temperature and duration of 

storage of milk. Lactic acid unfavorable effect on Salmonella, and the sour-milk products are disappearing fast. 

The cheese is this microorganism is maintained 6-13 months, depending on storage temperature and 

environmental conditions in cheese. Salmonella can grow in raw milk, ice cream, cheesecake. 

The dairy industry is faced with a constant need for improvement, standards of production processes and 

sanitation, introduction of prerequisite programs covering good manufacturing practice (GMP), good hygiene 

practices (GHP) and HACCP system. 

Keywords: milk, dairy products, Salmonella 
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Rezime: Mleko predstavlja biološku tečnost koja je proizvod lučenja mlečne žlezde. Mleko je najkorisnija 

hrana za čoveka i kao takva zauzima prvorazredni značaj među ostalim prehrambenim proizvodima koje čovek 

koristi u svakodnevnoj ishrani.  

Mleko ima specifičan sastav po kome se razlikuje od drugih tečnosti biljnog i životinjskog porekla. Takav 

sastav odgovara nameni mleka i daje mu veliku biološku vrednost i tehnološke osobine. Isto tako, prema svom 

sastavu i svojstvima mleko predstavlja idealnu sredinu za razvoj  mnogo vrsta mikroorganizama. Uslovi koji 

vladaju pri dobijanju mleka omogućavaju da u njega uđu mikroorganizmi pri čemu vrsta i količina zavise od 

higijenskih uslova pri muži, transportu i preradi mleka.  

Bakterije roda Salmonella se razmnožavaju u mleku, a brzina razmnožavanja zavisi od temperature i dužine 

čuvanja mleka. Mlečna kiselina nepovoljno deluje na salmonele, pa u kiselo-mlečnim proizvodima brzo nestaju. 

U sirevima se ovaj mikroorganizam održava 6-13 meseci u zavisnosti od temperature čuvanja i ekoloških uslova 

u siru. Bakterije roda Salmonella se mogu razviti u sirovom mleku, sladoledu, kolaču od sira.  

Industrija mleka se suočava sa stalnom potrebom unapređenja standarda procesa proizvodnje i sanitacije, 

uvodjenja preduslovnih programa koji obuhvataju dobru proizvođačku praksu (GMP), dobru higijensku praksu 

(GHP) i HACCP sistem. 

Ključne reči: mleko, mlečni proizvodi, Salmonella 

 

1.UVOD  

Tehnologija mleka i mlečnih proizvoda danas se bazira na teoretskoj i praktičnoj delatnosti u ovom naučnom 

području. Slično sa ostalim industrijskim granama i tehnologija mleka i proizvoda od mleka potiče iz daleke 

prošlosti. Od mleka se različitim tehnološkim postupcima mogu proizvesti najrazličitiji mlečni proizvodi: sir, 

kiselo-mlečni proizvodi, mleko u prahu, sladoled. 

             Kod mleka se razlikuju dve osnovne sastavne faze: tečna zvana plazma i u njoj sitne čestice 

komponenti, takozvana disperzna faza. Ove dve faze čine disperzni sistem mleka. Odnos u kome se nalaze 

sastavne komponente mleka ima važan praktični značaj. On doprinosi stabilnosti polidisperznog sistema, zbog 

čega se mleko može dugo čuvati u svežem stanju, pod uslovom da se ne dozvoli razvoj nepoželjne mikroflore. 

Nepoželjna mikroflora mleka, ne retko su i patogene bakterije roda Salmonella, o čemu govore brojni literaturni 

podaci. 
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2. SASTAV I OSOBINE MLEKA 

Sa aspekta fizičke hemije mleko je trajna emulzija masti u koloidnom rastvoru belančevina i pravom rastvoru 

laktoze i soli (Nikolić, 1980). Stepen iskorišćenja mleka u čovekovom organizmu je veliki i iznosi od 95-98%.  

Mleko ima složen sastav. Prema najnovijim podacima ono sadrži više od 100 različitih materija, od 

kojih je 25 masnih kiselina, 20 aminokiselina, 45 mineralnih materija, 25 vitamina, 4 vrsta šećera i mnoštvo 

enzima (Stevčevska i Cvetkov, 1985). Jedan litar kravljeg mleka sa srednjim hemijskim sastavom sadrži: 875 

mL vode i 125 g suve materije. U mleku je najzastupljenija voda, a suvu materiju mleka čini niz veoma 

značajnih komponenti. Ukoliko mleko sadrži više suve materije, utoliko je hranljivije i manji su gubici sirovina 

pri proizvodnji 1 kg različitih mlečnih proizvoda. Suva materija mleka sadrži: 36 g masti, 33 g belančevina, 47 g 

mlečnog šećera, 1,2 g kalcijuma, 1 g fosfora, 0,1 g mangana, 0,3 g gvožđa i mnoge druge elemente. 

Mleko poseduje organoleptička, fizičko-hemijska i mikrobiološka svojstva. U organoleptička svojstva 

mleka spadaju boja, miris, ukus i konzistencija. U fizička svojstva mleka se ubrajaju: specifična težina, 

viskozitet, površinski napon, osmotski pritisak, specifična toplota, toploprovodljivost, elektroprovodljivost, 

tačka smrzavanja, tačka ključanja i refrakcija. Kiselost mleka može biti opšta (titraciona) i aktivna (pH 

vrednost). Opšta kiselost potiče od disociranih i potencijalnih vodonikovih jona, a aktivna samo od disociranih 

jona.  

Po svom sastavu i svojstvima mleko predstavlja idealnu sredinu za razvoj skoro svih vrsta 

mikroorganizama. Uslovi koji vladaju pri dobijanju mleka omogućavaju da u njega uđu mikroorganizmi pri 

čemu vrsta i količina zavise od higijenskih uslova pri muži, transportu i preradi mleka. Odmah posle muže, 

mleko ima baktericidna svojstva zbog čega se prisutni mikroorganizmi u njemu ne mogu razvijati. Bakteicidna 

svojstva zavise od higijene pri muži i temperaturi čuvanja mleka. Pri običnoj temperaturi, baktericidna faza 

kravljeg mleka traje 2-3 časa, a pri temperaturi od 3 - 4 ºC traje 48 časova.  

Vime zdrave muzne životinje ne sadrži štetne mikroorganizme. U nedovoljno higijenskim uslovima 

mikroorganizmi ulaze u odvodne kanale vimena preko otvora na njegovim papilama. Iz tih razloga zagađenost 

mleka zavisi od otvora na kanalićima, od kože muzne životinje i od atmosfere. S obzirom na to da se velika 

količina mikroorganizama nalazi u kanalićima dojki, prve količine mleka pru muži koje prolaze kroz kanaliće 

sadrže veliki broj mikroorganizama. Kod krava mleko u tim prvim količinama sadrži 10 000 do 25 000 

mikroorrganizama u 1 mL, mleko sa sredine muže sadrži oko 4000 mikroorganizama u 1 mL, a na kraju muže 

200 do 1000 mikroorganizama u 1 mL.  

Mikroflora mleka je raznovrsna. Jedan njen deo je postojan, a drugi deo promenljiv po vrsti i broju. U 

kanalićima dojki se sreću razne vrste mikroorganizama u zavisnosti od higijene farme gde životinja boravi i od 

higijene same životinje.  

 
3. KARAKTERISTIKE  BAKTERIJA RODA SALMONELLA 

Prema Karakaševiću (1987) rod Salmonella spp. čine sitne, Gram negativne, štapićaste, asporogene  bakterije. 

Pronađene su u velikom broju životinjskih organizama koje čovek koristi kao hranu. Naročito ih mnogo ima u 

živinskom mesu, jajima i mleku. Međutim, bakterija je isto tako prisutna i u namirnicama biljnog porekla: hleb, 

salate, kolači. Bakterije ovog roda se lako razmnožavaju na različitom broju podloga na kojima stvaraju vidljive 

kolonije posle inkubacije od 24 časa na 37 ºC, (35-43 ºC), što je i optimalna temperature za njihov razvoj. 

Temperaturni opseg za razvoj ove bakterije se kreće od  5,2 do 46,2 °C. Bakterije roda Salmonella su osetljive 

na toplotu i ubija je temperatura ≥55 ºC (ICMSF, 1996). 

Ovi organizmi razlažu glukozu i neke druge monosaharide sa stvaranjem gasa. Optimalna pH za razvoj 

je oko 7-7,5, a varira u granicama od 3,8 do 9,5.  

Bakterije roda Salmonella ne podnose visoke koncentracije kuhinjske soli. Nema ih u salamurenom 

mesu. Aktivitet vode  (aw) za njihov rast ima vrednost manju od 0,94. Inhibitorno na ove bakterije deluju i soli 

azotaste kiseline, tj. nitriti (dodaju se u suvomesnate proizvode kao konzervans). Kao nesporogeni 

mikroorganizmi bakterije roda Salmonella nisu otporne na visoke temperature. Temperatura pasterizacije mleka 

ih uništava.  

Relativno su otporne na sušenje, soljenje i dimljenje. Kao rezultat ovih osobina salmonele se mogu 

dokazati u različitim vrstama hrane i sa kampilobakterom danas čine najznačajnije prouzrokovače alimentarnih 

oboljenja ljudi.  

Trovanja ljudi salmonelama najčešce nastaju posle konzumiranja nedovoljno termički tretiranog mesa, 

mleka, proizvoda na bazi sirovog mleka i jaja. Veliki značaj u pojavi alimentarnih trovanja salmonelama ima 

kontaminacija termički tretiranih proizvoda sirovim proizvodima.  

Životinje su domaćin, ali i mogući vektor prenošenja bakterija roda  Salmonella na ljude. Izostanak 

simptoma kod velikog broja inficiranih životinja i tehničke poteškoće da se utvrde takvi nosioci pre ili za vreme 

pregleda mesa čine životinje stalnim izvorom kontaminacije okoline i proizvoda žvotinjskog porekla. Veliki 

broj sisara, ptica i reptila su odgovorni za održavanje lanca infekcije.  

Bakterije roda Salmonella se razmnožavaju u mleku, a brzina razmnožavanja zavisi od temperature i 

dužine čuvanja mleka. Mlečna kiselina nepovoljno deluje na Salmonelle, pa u kiselo-mlečnim proizvodima brzo 
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nestaju. U sirevima se ovaj mikroorganizam održava 6-13 meseci u zavisnosti od temperature čuvanja i 

ekoloških uslova u siru. Bakterije roda Salmonella se mogu razviti u sirovom mleku, sladoledu, kolaču od sira. 

 

4. BAKTERIJE RODA  SALMONELLA U MLEKU I PROIZVODIMA OD MLEKA 

Prema EFSA (2013), vrlo nizak udeo uzoraka koji ne udovoljavaju kriterijumima za salmonelu uočen je u 

serijama sireva, maslaca i pavlake proizvedenih od sirovog mleka ili mleka obrađenog na niskoj temperaturi 

(kategorija 1,11, 0,1% pojedinačnih uzoraka), tokom 2011.g.   

Prema izveštaju EFSA (2010), tokom 2008.g. podatke o istraživanju sirovog mleka namenjenog 

ishrani ljudi prijavile su samo tri zemlje članice EU: Češka (41 uzorak), Nemačka (121 pojedinačni uzorak) i 

Mađarska (40 uzoraka). Bakterije roda Salmonella nisu detektovane ni u jednom od ovih uzoraka. Osam 

zemalja članica je prijavilo rezultate istraživanja uzoraka pasterizovanog i sterilizovanog kravljeg mleka: 

Austrija, Bugarska, Češka, Nemačka, Grčka, Mađarska, Letonija i Slovačka. Među njima je samo jedan 

nemački uzorak mleka iz maloprodaje bio pozitivan na salmonelu. Italija je prijavila veliki broj uzoraka kravljeg 

mleka, bez detalja o vrsti proizvodnje i  fazi uzorkovanja, 13 od 5 018 uzoraka je bilo pozitivno na salmonelu.  

Almeida et al., (2007) su proučavali 70 uzoraka sira od sirovog mleka koji potiče iz različitih 

regiona Portugalije, i meke i tvrde konzistencije, koji je pripremljen od kravljeg, ovčijeg i kozjeg mleka ili 

njihovom kombinacijom, a koji su uzorkovani radi ispitivanja njegove mikrobiloške bezbednosti. Na osnovu 

prezentovanog broja sledećih bakterija Escherichia coli, Escherichia coli O157, Satphylococcus aureus, 

Salmonella i Listeria monocytogenes, sir je okarakterisan kao zadovoljavajući, prikladan, nezadovoljavajući ili 

neprikladan ili potencijalno opasan. Dvadesetdva (22) od 70  uzoraka sira je klasifikovano kao zadovoljavajući i 

prikladan. Prisustvo bakterija roda Salmonella je zabeleženo u tri od 11 sireva. Sav sir koji je opisan kao 

neprikladan ili potencijalno opasan je bio mek, izrađen od ovčijeg i kozjeg mleka, sa izuzetkom dva tvrda sira 

koja su bila izrađena od kravljeg mleka. Prema prezentovanim rezultatima, čini se da prisustvo ili velika 

brojnost patogenih ili organizama indikatora kontaminacije u siru od sirovog mleka, se ne može dovesti u vezi 

sa uslovima proizvodnje, tipom mleka i regionom proizvodnje.  

Modi et al., (2001) su istraživali mogućnost opstanka Salmonella Enteritidis u prisustvu faga SJ2, 

tokom izrade, zrenja i čuvanja Cheddar sira proizvedenog od sirovog i pasterizovanog mleka. Sirovo i 

pasterizovano mleko je inokulirano sa 10
4
 CFU/mL vrste Salmonella Enteritidis (lux) i 10

8
 CFU/mL SJ2 faga. 

Mleko je prerađeno u Cheddar po standardnoj proceduri. Uzorci sira su ispitivani na prisustvo Salmonella 

Enteritidis (lux), bakterija mlečne kiseline, buđi i kvasaca, koliformnih bakterija i ukupnog broja bakterija, dok 

je takođe merena vlaga, masnoća, so i pH vrednost.  Salmonella Enteritidis (lux) je brojana na dvostrukom 

uzorku na površini zasejanoj na MacConkey novobiocin agar. Svetlucave kolonije Salmonella Enteritidis su 

identifikovane u NightOwl molekularnom obliku. Uzorci su uzimani  u periodu od 99 dana. Broj Salmonella 

Enteritidis (lux) se smanjio za 1 do 2 log ciklusa u sirovom i pasterizovanom mleku sa dodatim fagom. U siru 

napravljenom od mleka koje nije sadržalo fag, bilo je povećanja broja bakterija roda Salmonella za oko 1 log 

ciklus. Nizak broj Salmonella Enteritidis (lux) je dobijen posle 24 časa u pasterizovanom mleku koje je sadržalo 

fag u poređenju sa brojem bakterija roda Salmonella  u sirovom mleku sa fagom. Salmonella Enteritidis (lux) je 

opstala u sirovom i pasterizovanom mleku sa fagom, obogativši konačnu koncentraciju od 10
3
 CFU/g posle 99 

dana čuvanja na 8 ºC. Bakterije roda Salmonella nisu opstale u pasterizovanom mleku posle 89 dana u prisustvu 

faga. Ipak, broj bakterija roda Salmonella od približno 50 CFU/g je dobijen u sirovom mleku za sir koje je 

sadržalo fag posle 99 dana čuvanja. Ovo istraživanje demonstrira da dodavanje faga može pomoći u redukciji 

mogućnosti salmonele za opstanak u Cheddar siru napravljenom od sirovog i pasterizovanog mleka.  

Hao et al., (1999) su sproveli istraživanje o potencijalnim opasnostima od strane Salmonella 

Enteritidis tokom pripreme i pečenja kolača od sira. Testo od jaja, brašna i mleka je pripremljeno sa 

standardnim sastojcima sa redukovanom masnoćom i inokulirano koktelom od pet vrsta S. Enteritidis (10 do 10
6
 

CFU/g). Posle pečenja, kolač od sira je hlađen preko noći pre nego što je opstanak S. Enteritidis determinisan 

nekom od metoda direktnog zasejavanja ili posle obogaćivanja. Uzorci u količini od približno 25 g su za 

mikrobiološku analizu aseptično isečeni sa centra, sredine (6,35 cm od ivice) i sa strane (2,54 cm od ivice). 

Takođe su određeni i masnoća, vlaga, proteini, pepeo, pH i vodeni aktivitet i sirovog testa i pečenog kolača sa 

sirom. S. Enteritidis je imala mogućnost da preživi pečenje kolača kada je testo inokulirano visokom 

koncentracijom populacije (10
6
 CFU/g) Salmonella Enteritidis, bilo da su za pripremu testa korišćeni standardni 

ili sastojci sa redukovanom masnoćom. Tri od devet standardnih i četiri od devet sastojaka sa redukovanom 

masnoćom su sadržali žive ćelije S. Enteridis. Jedan uzorak sa živim S. Enteritidis je otkriven direktnim 

zasejavanjem (sa približno 10 CFU po kolaču). Ovaj uzorak je uzet sa centra, sa standardnim sastojcima i bio je 

inokuliran sa visokom populacijom (10
6
 CFU/g) S. Enteritidis. Rezultati ovog istraživanja ukazuju da je kolač sa 

sirom napravljen od jaja slabog mikrobiološkog kvaliteta ili je sa kolačem nepropisno rukovano, čuvan je i 

serviran pod neadekvatnim uslovima. 

Prema Shacharu et al., (2006) najnovije bolesti  uzrokovane bakterijom Salmonella enterica su 

dovedene u vezu sa konzumacijom hrane sa visokim sadržajem masti i smanjenim vodenim aktivitetom iako su 

sastojci hrane već podneli pasterizaciju. Studija se inače fokusira na visoku toleranciju Salmonella enterica 
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serotip Agona, Enteritidis i Typhimurium u zrnastom puteru.  Serotipovi Salmonella u zrnastom puteru su 

pokazali visoku rezistenciju na temperaturi od 90 ºC sa samo 3,2-log redukcije u CFU. Dobijena termička 

inaktivacija po konkavnosti krive ukazuje na brzu smrtnost na početku (10 minuta), niskim procentom smrtnosti 

tokom inaktivacije i asipmtotskim tokom krive na kraju.  Zrnasti puter je visoko koncentrovana koloidalna 

suspenzija masti u vodi u zrnastoj brašnastoj fazi. Autori su pošli od hipoteze da su razlike u lokalnoj sredini 

bakterija, uz poštovanje sadržaja masti ili vodenog aktiviteta, protumačene posmatranjem distribucije i visokog 

procenta preživelih ćelija (0,1% nezavisno od inicijalnog broja ćelija). Ovi rezultati demonstriraju da je termički 

tretman nedovoljan za postojano uništavanje bakterija roda Salmonella u visoko kontaminiranom zrnastom 

puteru i da proces pasterizacije ne može poboljšati značajno duži tretman ili viša temperatura.   

Vought et al., (1998) su istraživali vezu kontaminacije sladoleda serotipom Salmonella Enteritidis i 

pojavu salmoneloze 1994.g.  Testirano je pojedinačno pakovanje sladoleda od 100 g, time što su analize 

izvršene sedam nedelja posle proizvodnje sladoleda. Kvantitativna analiza salmonele ovih uzoraka je izvršena 

14 nedelja posle proizvodnje korišćenjem tri ponavljanja, dva razređenja procedurom najverovatnijeg broja 

(MPN) korišćenjem 100-, 10- i 1-g uzorka. Korišćenjem MPN/g je ocenjen rang od 0,004 do 0,46 Salmonella 

Enteritidis po g, a 6 od 9 uzoraka pokazuju MPN vrednost 0,093 S. Enteritidis po g. Interval pouzdanosti od 

95% za Salmonella Enteritidis među uzorcima je iznosio <0,001 do 2,4 ćelija/g. 95% gornjeg limita S.  

Enteritidis po g je bio 0,38 za 5 od 6 konzumiranih uzoraka. Na osnovu toga, broj ćelija S. Enteritidis po 

pakovanju (65 g) je iznosio 25. Na osnovu podataka o konzumaciji pojedinačnih pakovanja sladoleda, desio se 

slučaj opasne bolesti osmogodišnjeg dečaka i umerenijih bolesti odraslih korisnika sladoleda sa infektivnom 

dozom ne većom od 28 ćelija. 

Prema izveštaju EFSA (2010), tokom 2008.g. devet država članica EU je prijavilo istraživanje 

maslaca na salmonelu, ali je samo Španija prijavila nalaze bakterija roda Salmonella (dva pozitivna od 39 

pojedinačnih uzoraka maslaca izrađenog od sirovog mleka ili nedovoljno termički tretiranog mleka). U pavlaci, 

sladoledu, mleku u prahu i surutki u prahu nije bilo pozitivnih nalaza na salmonelu.  

 

5. ZAKLJUČAK 

Industrija mleka se suočava sa stalnom potrebom unapređenja, već visokih standarda procesa 

proizvodnje i sanitacije. Njen zadatak je da drži rizik na najmanjem mogućem nivou, tj. da spreči pojavu i 

razmnožavanje patogenih mikroorganizama. Polazeći od činjenice da bakterije roda Salmonella, koje u mnogim 

slučajevima mogu biti uzročnici oboljenja kakvo je salmoneloza, potiču iz primarne proizvodnje, ili se u lanac 

hrane uvode tokom obrade, prerade i distribucije, razmatra se novi pristup kontrole namirnica, koji je apsolutan 

imperativ za povećanje bezbednosti hrane, a to je HACCP sistem. Međutim, pre uvođenja HACCP sistema, 

moraju da budu ispunjeni preduslovi koji obuhvataju dobru proizvođačku praksu (GMP) i dobru higijensku 

praksu (GHP). Usvajanje ovih principa je nešto bez čega savremena industrija mleka ne može da egzistira. 

Pored toga, pojava bakterija roda Salmonella spp. u mleku i mlečnim proizvodima se može kontrolisati 

sprovođenjem biosigurnosnih mera na farmi na kojoj se proizvodi mleko, pasterizacijom, sprečavanjem 

unakrsne kontaminacije mleka, pravilnim skladiranjem finalnih proizvoda od mleka. Jednom rečju, bezbednost 

mleka i mlečnih proizvoda je danas, u svetu u fokusu proizvođača, odgovarajućih državnih kontrolnih institucija 

i nama jedino preostaje da prihvatimo navedene principe i mere, kako bismo sačuvali i unapredili proizvodnju. 
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Abstract: Statins, inhibitors of 3-hydroxy-3-methylglutaryl CoA reductase, are widely used for the treatment of 

hypelipidemia. Currently statins are among the most prescribed agents (61 million prescriptions in Great Britain 

for 2011). Long-term statin treatment lowers the blood levels of LDL cholesterol and reduces the risk of 

developing myocardial infaction, ischemic stroke and sudden death. The need of chronic statin administration 

raises the question of their tolerability and safety. Among the most important adverse drug reactions associated 

with statin treatment are increased liver enzymes, myopathy, renal dysfunction, diabetes mellitus, erectile 

dysfunction, memory loss. The treatment of cardio-vascular diseases is usually combined and in addition in 

patients with chronic diseases the risk of comorbitidy is increased. The combined administration of statins is 

associated with possible drug interactions which could worsen the adverse drug reactions or lower the 

effectiveness of therapy. The following review focuses on the most common adverse drug reactions and 

important drug interactions, associated with statin treatment, which are described in the available literature. 
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Резюме: Статините, инхибитори на 3-хидрокси-3-метилглутарил КоА редуктазата, са широко 

използвани средства за лечение на хиперлипидемия. Понастоящем статините са едни от най-често 

изписваните медикаменти (61 милиона рецепти във Великобритания за 2011 г.). Продължителното 

приложение на статините намалява серумните нива на LDL-холестерола и  намалява риска от развитие 

на миокарден инфаркт, исхемичен мозъчен инсулт и внезапна смърт. Необходимостта от продължително 

лечение със статините поставя въпроса за тяхната поносимост и безопастност. Сред най-честите 

нежелани лекарствени реакции, свързани с употребата на статините, са увеличаване на чернодробните 

ензими, миопатия, ренална увреда, захарен диабет, еректилна дисфункция, загуба на памет. Лечението 

на сърдечно-съдовите заболявания е комбинирано и допълнително при пациентите с хронични 

заболявания рискът от коморбидност е увеличен. Комбинираното приложение на статините е свързано с 

появата на лекарствени взаимодействия, които могат да влошат нежеланите лекарствени реакции или на 

намалят ефективността от лечението. Настоящия обзор разглежда най-честите нежелани лекарствени 

реакции и лекарствени взаимодействия, свързани с приложението на статините, описани в достъпната 

ни литература. 

Ключови думи: статини, хепатотоксичност, миопатия, лекарствени взаимодействия 

 

Въведение 

Статините са група лекарствени препарати с широко приложение в клиничната практика. Те са 

едни от най-често изписваните лекарствени средства при терапията  на сърдечно-съдовите заболявания 

(ССЗ), поради добрата си ефикасност и намаляване на риска от усложнения на ССЗ. Понастоящем в 

групата са включени препаратите lovastatin, simvastatin, fluvastatin, atorvastatin, pravastatin и rosuvastatin. 

До август 2001 година в групата на статините е включен и препарата cerivastatin, който е изтеглен от 

пазара  поради по-чести случаи на фатална рабдомиолиза при неговата употреба, отколкото при другите 

статини – над 3 смъртни случая на 1 милион пациенти [1]. Продължителното и комбинирано 

приложение на статините поставя въпроси за нежеланите лекарствени реакции, които предизвикват, 

както и съотношението полза/риск при употребата им.  

Увеличение на чернодробните трансаминази 

Чернодробните нежелани лекарствени реакции се означават с термина трансаминит, което 

включва увеличени нива на ензимите без хистопатологични промени. Механизмът остава неясен, но се 

свързва с променени липидни компоненти на хепатоцитната мембрана, което води до увеличен 

пермеабилитет на чернодробните ензими [2]. Тази нежелана реакция е характерна за цялата група 

статини, обикновено протича безсимптомно, обратима е, дозозависима, сравнима между отделните 

представители и не корелира с нивото на понижаване на LDL холестерола [3,1].  При повечето случаи 

чернодробните промени се развиват в първите три месеца от лечението със статини и налагат системно 



464 
 

мониториране на ензимите [1]. Повечето случай на  трансаминит отзвучават спонтанно без нужда от 

прекратяване на терапията.  

 

Миопатия 

Оплакванията от страна на мускулите представляват основния симптом, ограничаващ употребата 

на статини [1,3]. С термина миопатия се означава всяко ненаследствено разстройство на функцията на 

скелетната мускулатура, което причинява проксимална мускулна слабост със затруднения в ставането от 

стол и в дигането на ръцете над главата на пациента [4].  Продължителността на терапията със статини 

преди началото на миопатията варира от няколко седмици до повече от две години [1]. Миопатията, 

която се асоциира с лечението със статини, включва различни нарушение от леки до много тежки болки, 

слабост, скованост и ограничение на подвижността с високи нива на креатинкиназата (СК) [4]. Описани 

са и случаи на развити симптоми при нормални нива на креатинкиназата, поради което лабораторното 

изследване не винаги е показателно за наличието на миопатия [5].  При клинични проучвания е 

установена честота на появата на миопатия в рамките на 0.1 -0.2%. [4]. При анализ на резултатите от 20 

клинични проучвания е установена поява на миопатия със слаба мускулна болка при 195 случая на 100 

000 пациенти [6]. Състоянието може да премине в рабдомиолиза при продължение на лечението. 

Рабдомиолизата представлява симптом, което е резултат от силни мускулни нараняване и лиза, 

причиняващи освобождаване на миоглобулин, съпроводено със тъмно кафява урина, като може да се 

развие вторична миоглобинурия [4].  При развита рабдомиолизата обикновено се отчита над 10 пъти   

увеличение на креатинкиназата. Рабдомиолизата може да има вторични последици като хиперкалиемия, 

хипокалциемия, сърдечни аритмии, ДИК синдром и бъбречна недостатъчност [7]. Миоглобин в 

ексцесивни количества е токсичен за бъбречните тубули [3]. При употребата на всички статини (с 

изключение на cerivastatin) е установена фатална рабдомиолиза с честота по-малко от един смъртен 

случай на 1 милион пациенти [1].  

Няколко рискови фактори допринасят за развитието на миопатия като напреднала възраст, женски 

пол, бъбречно или чернодробно заболяване, диабет, хипотиреоидизъм, операции, травма, прекомерна 

употреба на алкохол и тежък физически труд [1]. Развитието на миопатия е дозозависимо и рискът се 

увеличава при комбинирано приложение със други средства с миотоксичко действие или лекарства, 

който повишават плазменото ниво на статините [8]. При развита миопатия или рабдомиолиза средно при 

55-58% от случайте се подозира наличие на лекарствено взаймодействие [9]. 

Реакциите от стана на мускулите при употребата на статини  се определят като два типа – 

токсични и имуно-медиирани. Патофизиологичните обяснения  на индуцираната от статини миопатия 

обикновено фокусират на токсичния механизъм на развитие. Напоследък се описва и имуно-медиирана 

форма на некротизираща миопатия като рядка, но фулминантна форма на предизвикана от статините 

миопатия. Точния механизъм на развитие на миопатия е неясен, но се обсъждат многобройни теории. 

Най-вероятно е свързано с редуцираното ниво на изопреноидите (крайни продукти от метаболизма на 

мевалонат) в следствие инхибирането на 3-хидрокси-3-метилглутарил КоА редуктазата. 

Изопренилирането е важен компонент от активирането на G-свързаните протеини. Ниското ниво на 

изопреноидите води по промяна на различни клетъчни сигнални пътища [3].  

Бъбречни увреждания 

Ренална увреда може да се развие вследствие от рабдомиолиза, която причинява остра тубулна 

некроза [10]. Rosuvastatin в големи дози (80 мг/кг тм) може да индуцира появата на протенурия, която се 

характеризира с доминиране на нискомолекулните протеини, което свидетелства за намалена тубулна 

реабсорбция на нормално филтрираните протеини [11]. Протеиурия е описана при употребата на и на 

други представители от групата, но се определя като доброкачествено състояние [12]. При in vitro 

изследвания на клетъчни култури от човешки проксимални тубулни клетки е установено нарушена 

рецептор-медиирана ендоцитоза, която представлява основен механизъм в проксималната тубулна 

реабсорбция. Намалена обратна реабсорбция на албумин корелира със стeпeнта на инхибиция на HMG-

CoA редуктазата. Появата на протеинурия е свързана с намалената синтеза на продукти от метаболизма 

на холестерола - изопреноидите. Изопреноидите медиират пренилиране на клетъчните сигнални 

протеини, които са важни за ендоцитозата в проксималните тубули. Нарушената синтеза на 

изопреноидите е основна причина за нарушената ендоцитоза. Не е установено структурно нарушение на 

проксималните тубулни клетки при употребата на статини [11,12]. 

 

Захарен диабет 

При сравняване на резултати от рандомизирани клинични проучвания с различни статини е 

установен риск около 13% за поява на диабет [3]. В проучванията са включени 57 593 пациента, които са 

били проследени за среден период от 3,9 години и при  2082 от тях се е развил новопоявил се захарен 

диабет. В доклада на Европейската агенция по лекарствата от декември 2011 се посочват резултатите от 

анализа на работната група по лекарставена безопастност относно статините и риска от захарен диабет. 
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Установено е, че статините могат да увеличат слабо риска от новопоявил се диабет при пациенти, които 

вече са с риск от развитие на заболяването, но несъмнено балансът полза-риск за тази група лекарствени 

продукти остава положителен. При рискови пациенти със ниво на кръвната захар между 5,6 и 6,9 mmol/l, 

BMI>30, повишени триглицериди и хипертензия трябва да се извършва клиничен и биохимичен 

периодичен контрол [3]. 

 

Еректилна дисфункция 

Halkin et al (1996) свързват приема на статини със намалено либидо [13]. Еректилната дисфункция 

се утвърждава като потенциална нежелана лекарствена реакция на статините и в доклад на Европейската 

агенция по лекарствата от 2009г. Според Mancini et al. чрез блокиране синтеза на холестерола, статините 

могат да повлияят стероидогенезата и по този начин да допринесат за развитието на еректилна 

дисфункция [3]. От друга страна същите автори изказват становище за положителен ефект на статините 

върху еректилната дисфункция, дължащ се на плейотропните им ефекти, свързани с подобряване на 

ендотелната функция, поради увеличено ниво на NO [3].  

 

Нарушения от страна на ЦНС 

В месечния доклад на Европейската агенция по лекарствата от ноември 2009 се обобщава 

възможния риск от поява на нарушения на съня, загуба на паметта и депресия при лечение със статини. 

Описани са случай на депресия и различни нарушения на съня при прием на simvastatin и lovastatin. 

Установена е поява на кошмарни сънища след употребата на atorvastatin. Главоболието е сред най-

честите нежелани лекарствени реакции при терапията със статини. Kiortsis et al. (2007) описват 

мигренозен тип главоболие при прием на pravastatin се наблюдава [10].  

При обзор на съобщенията за нежелани лекарствени реакции и данни от литературата за периода 

1997-2002 загуба на паметта е регистрирана при 60 пациента, използвали simvastatin, atorvastatin и 

pravastatin. При 50% от случаите когнитивните нарушения се появяват в рамките на първите два месеца. 

Прекратяването на терапията подобрява появилите се нарушения при 56% от случаите [14]. При 

проучване на ефекта на lovastatin при хиперхолестеролемични пациенти на средна възраст се регистрира 

лек, но значително негативен ефект върху неврофизиологичните функции, измерени чрез психомоторна 

скорост и внимание [15].  

При проучвания за ефекта на статините 171 пациента на възраст между 34-86 години съобщават за 

възникнали когнитивни нарушения по време на терапията със статини. Установено е, че тези 

когнитивни промени водят до влошаване на качеството на живот. При повечето от изследваните 

пациенти прекратяването на терапията подобрява възникналите когнитивни нарушения [16]. Тези данни 

са в противоречие с установения благоприятен ефект на статините при болестта на Алцхаймер. Според 

Huang et al. (2001) лечението със статини намалява риска от развитие на болест на Паркинсон [17]. 

Наличието на тези противоречия спрямо влиянието на статините при наличие и липса на заболяване на 

ЦНС налага по-пълното изследване на влиянието им върху когнитивните способности с цел определяне 

на риска или ползата при тяхната употреба. 

 

Лекарствени взаимодействия 

Статините са едни от най-изписваните лекарствени средства и често са част от комбинираната 

терапия за лечение на сърдечно-съдовите заболявания. Това поставя въпроса за потенциално възникване 

на лекарствени взаимодействия при комбинираното им приложение. Статините са селективни 

инхибитори на 3-хидрокси-3метилглуратил КоА редуктазата и не проявяват афинитет към други ензими 

или рецептори. От това следва, че статините не са склонни да взаимодействат с други лекарства на 

фармакодинамично ниво [1]. На фармакокинетично ниво лекарствените взаимодействия могат да 

повлияят процесите на резорбция, метаболизъм и екскреция на статините. На ниво гастроинтестинална 

резорбция рядко се проявяват взаимодействия при част от представителите на групата: едновременният 

прием на холестирамин или холестипол с pravastatin и fluvastatin намалява приблизително с 50 % 

бионаличността им. Резорбцията на lovastatin може да бъде намалена от същите препарати, както и от 

прием на фибри като пектин и овесени продукти. Препарати, променящи стомашното pH като 

препаратите ranitidine и omeprazole увеличават максималната плазмена концентрация на fluvastatin. При 

atorvastatin не е установено наличието на подобно взаимодействие [18].  

С изключение на pravastatin всички статини са свързани във висок процент с плазмените 

протеини, но не се наблюдават клинично значими лекарствени взаимодействия на ниво разпределение. 

На ниво метаболизъм са най-честите взаимодействия при комбинираното приложението на 

статините. Приблизително половината от лекарствените средства се биотрансформират от изоензим 

CYP3A4, включително atorvastatin, simvastatin и lovastatin и при тези препарати взаимодействията са по-

чести. Fluvastatin се метаболизира предимно от CYP2C9, а rosuvastatin се биотрансформира в по-слаба 

степен с участието на CYP2C9 и CYP2C19 [1]. Приложението на инхибитори на CYP450 може 
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значително на повиши плазмената  концентрация на статините, увеличавайки риска от нежелани 

лекарствени реакции. Fluvastatin, pravastatin и rosuvastatin по-рядко са обект на лекарствени 

взаимодействия в сравнение с другите представители на групата. Инхибитори на CYP3А4 като 

противогъбични азоли (ketokonazol, itrakonazole), някои макролиди (erythromycin, azithromycin, 

clarithromycin), протеазните инхибитори могат да повлияят метаболизма на статините, метаболизирани 

от този изоензим и да увеличат плазменото им ниво. Сокът от грейпфрут също действа като инхибитор 

на CYP3A4. При прием на 200мл 3 пъти дневно в продължение на 5 дни, придружено с допълнителен 

прием от 200мл 30 min и 90 min след приема на статин, може да повиши максималната плазмена 

концентрация на atorvastatin и lovastatin. Слабите инхибитори на CYP3A4 diltiazem и verapamil могат да 

повишат плазмената концентрация на simvastatin, a diltiazem и на atorvastatin. Приложението на 

ензимния индуктор phenytoin може да понижи липидопонижаващата активност на simvastatin и 

atorvastatin [1]. 

 

Табл. 3 - Ензимни индуктори и инхибитори, който взаимодействат със статините 

Изоензим 

на CYP450 

Субстрат на 

изоензима 

Индуктори Инхибитори 

CYP3A4 Atorvastatin, 

simvastatin, 

lovastatin 

Phenytoin, 

phenobarbital, 

rifampicin, 

dexamethasone, 

cyclophosphamide, 

carbamazepine, 

omeprazole 

Ketoconazole, itrakonazole, fluconazole, 

erythromycin, clarithromycin, трициклични 

антидепресанти, venlafaxine, fluvoxamine, 

fluoxetine, sertraline, cyclosporine A, tacrolimus, 

diltiazem, verapamil, midazolam, tamoxifen, 

amiodarone, протеазни инхибитори, 

кортикостероиди, сок от грейпфрут 

CYP2C9 Rosuvastatin, 

fluvastatin 

Rifampicin, 

phenobarbital, 

phenytoin 

Ketoconazole, fluconazole, sulfaphenazole 

 

Възникване на лекарствено взаимодействие е възможно и при комбинираното приложение на 

статини и кумариновия антикоагулант warfarin. Lovastatin, simvastatin и fluvastatin потенцират 

антикоагулантния ефект на warfarin. Точният механизъм е неясен, но се подозира конкуриране на ниво 

цитохром P450. Подобно взаимодействие не е установено при atorvastatin и pravastatin [18].  

P-гликопротеитите са трансмембранни протеини, които служат като ефлукс помпи и са отговорни 

за активния транспорт на медикаментите през интестиналните, реналните и чернодробните клетки. Р-

гликопротеините са отчасти отговорни за ниската и вариабилна бионаличност на atorvastatin, simvastatin, 

lovastatin и pravastatin и имат важна роля за възникване на взаимодействия [18]. Rosuvastatin, за разлика 

от fluvastatin също е субстрат на тези транспортери [1]. Установено е, че едновременното приложение на 

atorvastatin 80 mg/kg и digoxin 0,25 mg/d е увеличило системната бионаличност на digoxin чрез 

инхибиране на Р-гликопротеина [19].  

На ниво екскреция също може да се наблюдават лекарствени взаимодействия. Установено е 

увеличение на плазмената концентрация на pravastatin при прием на cyclosporine A. Предполага се 

конкурентно взаимодействие между двата медикамента за лигант-свързания транспорт на билиарната 

каналикуларна мембрана, което води до намален жлъчен клиърънс на pravastatin [18]. 

 

Заключение 

При пациентите със хронични заболявания е необходимо продължително и комбинирано 

приложение на лекарствените средства. При терапия със статини лекарите трябва да взимат под 

внимание едновременното им приложение със ензимни индуктори и инхибитори, които могат да 

доведат до появата на значими лекарствени взаимодействия. 
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Summary: The concept currently known as autism name of a certain razstvoystvo development, but 

information about it in society at large, and even among some leading professionals are often still unclear and 

filled with misconceptions and myths.  

Autism is a condition that constitutes a core spectrum of disorders with similar features, but manifested 

in many different ways in each individual. Children with autism are primarily visual perception, which requires 

the use of visual communication - sketches, drawings, paintings, displaying movements.The creation of  the 

rehabilitation program and the impact on behavior for a range of features. 

Occupational therapy aims to improve fine motor skills and hand functional muscle strength through 

targeted 

activities and actions. Children with autism like to model, to collect, constructed lining cubes and others. These 

passions are the basis for the construction of individual plan of occupational therapy. 

 Important in the application of behavioral programs have family involvement. They take place in the natural 

environment of the child - home. Most children affected by this program successfully and be educated in 

mainstream schools. For the rehabilitation of autistic children matter correction (special) education that provides 

knowledge, enabling them to exercise certain professions requiring stereotyped behavior. 

Key words: children, autism, occupational therapy and rehabilitation. 

 

ЕРГОТЕРАПИЯ ПРИ ДЕЦА С АУТИЗЪМ 
Мария Вакрилова Бечева PhD, Мария Божкова,  Нина Белчева, Зоя Колева,  Райна 

Петрова 

Медицински колеж-МУ- Пловдив, България olivier@abv.bg 
 

Резюме: Понятието аутизъм е разствойство на развитието, но сведенията за него в обществото като цяло 

, а дори  и сред някои водещи професионалисти, са често все още неясни и изпълнени с погрешни 

разбирания и митове. Аутизмът е състояние, което  представлява сърцевина на спектър на разстройства  

със сходни характеристики, но проявяващи се по много различни начини при всеки отделен индивид. 

Децата с аутизъм са предимно визуално възприемащи, което налага използване на визуална 

комуникация-схеми, чертежи, картини, показване на движения и положения. Построяването на 

рехабилитационната програма и въздействието върху поведението се съобразява с тези особености. 

Ерготерапията има за цел подобряване фината моторика на ръката и функционалната сила на 

мускулите посредством целенасочени дейности и действия. Децата с аутизъм, обичат да моделират, да 

колекционират, конструират, да редят кубчета и др. Тези увлечения са основа, за построяване на 

индивидуалния план на ерготерапията. 

          Важно значение при прилагането на поведенческите програми има участието на семейството. 

Те се провеждат в естествената среда на детето – дома. Голяма част от децата се повлияват успешно от 

тези програми и се обучават в общообразователни училища .За рехабилитацията на аутистичните деца, 

значение има корекционната (специалната) педагогика, която осигурява знания, които им позволяват да 

упражняват някои професии, изискващи стереотипно поведение. 

Ключови думи: деца, аутизъм, ерготерапия, рехабилитация. 

 

1. ВЪВЕДЕНИЕ 

   Аутизмът е генерализирано разстройство на личността, характеризиращо се с големи трудности 

при влизане в контакт и установяване взаимоотношения с други хора. 

  Аутизмът е състояние, което  представлява сърцевина на спектър на разстройства  със сходни 

характеристики , но проявяващи се по много различни начини при всеки отделен индивид. Аутизмът не 

позволява на засегнатия човек да възприема адекватно това, което вижда, чува и усеща. Индивидите с 

аутизъм срещат изключително големи затруднения при усвояването на речеви и социални умения, както 

и при взаимоотношенията си с останалите хора . Аутизмът ги лишава от най–важната страна на 

човешкия интелект – способността да организират знанията си и да използват натрупания опит, което ги 

възпрепятства да се ориентират  в обкръжаващата среда и  да се приспособят към нея. Това е състояние 

(или синдром), при което се наблюдава нарушение в развитието на функциите на мозъка [1].  

При децата с тази диагноза се срещат няколко вида симптоми:затруднена социална комуникация, 

трудности, свързани с говора , жестикулирането и възприятието , намален интерес към заобикалящия 
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свят. Симптомите се проявяват през първите 2 -3 години на детето и ако своевременно не се приложи 

лечение могат да продължат през целия живот. 

 Аутизмът има различни проявления и на пръв поглед наподобява хронично състояние. По-

често срещаните случаи се характеризират с агресивно поведение. То може да се превърне в трудно за 

коригиране и да се задълбочи с времето. При по-леките форми на заболяването се забелязват проблеми в 

единтичността , с начина на възприемане на информация и със запаметяването на думи и фрази [2]. 

 

2. ОСОБЕНОСТИ НА РЕХАБИЛИТАЦИОННАТА ПРОГРАМА  ПРИ ДЕЦА С АУТИЗЪМ 

         Стандартната медицина още не е открила ефикасно лечение за това състояние и го обявява за 

нелечимо. В действителност съществуват методика и терапия, които при ранното диагностициране на 

синдрома, дават на децата с аутизъм шанс за добра адаптация и социализация. С помощта и подкрепата 

на родителите си  много от тях в зряла възраст успяват да водят относително нормален живот, да 

завършат университет и да се превърнат в напълно равностойни членове на обществото, в което живем. 

                Познаването на нарушенията от аутистичния спектър е от съществено значение, както за 

диагностиката и диференциалната диагностика на аутизма така и за навременното прилагане на 

ефективни подходи за работа с аутистични деца. 

       Нарушенията от аутистичния спектър трудно се диагностицират и често се допускат грешки, като 

децата с аутизъм неправилно се определят като умственно изостанали или глухи, поради това, че не 

обръщат внимание на чуждата реч и трудно комуникират [3]  . 

       В страната ни се наблюдава изоставане по отношение на ранното откриване и диагностика на 

аутизма. Диагноза аутизъм се поставя често, когато детето е на пет–шест, а понякога на седем – осем 

години . В този случай се пропускат сензитивните периоди за развитие и се загубва ценно време за 

прилагане на подходящи терапевтични стратегии . 

       Всичко това е свързано с недостатъчно доброто познаване на проблема и с нарушената координация 

на работата между специалистите у нас . 

       В България проблематиката на аутизма е все още приоритет на медицинската професия. При 

оценяването и диагностиката на аутизма решаващ е участието на един мултидисциплинарен екип от 

специалисти -лекари, психолози, рехабилитатори, логопеди, специални педагози [4]  . 

Децата с аутизъм са предимно визуално възприемащи, което налага използване на 

визуална комуникация - схеми, чертежи, картини, показване на движения и положения. 

Построяването на рехабилитационната програма и въздействието върху поведението се 

съобразява със следните особености: 

-използване на сходни потребности в структурата на програмата или дейността. 

-отстраняване на всички допълнителни дразнители, които разсейват или сензорно 

натоварват. 

-новото се включва постепенно, на малки порции с използване на предсказуеми 

структурни преходи (промени) от една дейност към друга. При поява на пръвите признаци на тревога - 

прекратяване на дейността. 

-многократно повторение - повторението е необходимо за да може детето да осмисли 

новите усещания. 

-използване на визуални инструкции (схеми, картини, чертежи и др.) и съвсем малко 

словесни инструкции. 

Словесните инструкции да са под форма на на няколко думи или кратки предложения. 

-строго отчитане на продължителността на дейността, съобразена с ограничения диапазон 

на концентрация на вниманието. 

-подбиране на безопасни упражнения и дейности, поради намалена възможност да се 

прецени риска и опасността [5]. 

 

3. ЕРГОТЕРАПИЯ ПРИ ДЕЦА С АУТИЗЪМ 

Ерготерапията има за цел подобряване фината моторика на ръката и функционалната сила 

на мускулите посредством целенасочени дейности и действия. Децата с аутизъм, с удоволствие обичат да 

моделират, да колекционират, да конструират, да редят кубчета и др. Тези увлечения са основа, за 

построяване на индивидуалния план на ерготерапията. 

Играта развива психомоторните възможности и тя винаги трябва да се включва в 

рехабилитациония  процес. Тя има голямо значение и за развитието на познавателните процеси, за 

развитието на мисленето, речта, въображението, за изграждането на връзката между образ, дума и 

нейното значение. 

В процеса на играта се изграждат и утвърждават личностните качества, особеностите на 

характера, волевата регулация на поведението, комуникативните навици и социалната перцепция. Чрез 
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нея, се осъществява взаимодействието с околната среда, разиграват се определен сюжет и роля, в 

резултат на което се осъзнават социалните норми и правила. 

Играта трябва да е така организирана, че да е адресирана към терапията на специфичните 

нарушения в поведението,   в  общата  и  фината  моторика [6]. 

Игрите могат да се използват и за коригиране нарушенията на вниманието. Прилагат се 

различни видове игри: сензомоторни, функционални, подреждащи (организационни), символични, 

социо-драматични, манипулативни . 

Обучение в дейностите от ежедневния живот имат важно място в рехабилитацията на 

децата с аутизъм. Това са дейности за развитие на навиците за самообслужване, хранене, тоалет, къпане, 

обличане, чистене, приготвяне на храна, които осигуряват независимостта на индивида и подобряват 

качеството на живот [7]. 

Метод на сензорни игри 

Прилага се на етапа на установяване на емоционален контакт и е свързан е  ползване на 

комплекс от игри, условно обозначени като "сензорни". Задачата им е по-лесно установяване на 

контакт и спечелване доверието на детето. Основна цел на игрите е запознаване с нови сетивни 

усещания - зрителни, слухови, двигателни, тактилни, обонятелни, получени при съвместни 

занимания с педагога. Прилага се следните видове сензорни игри:  

• игри с боички - използват се акварелни бои, четки, пластмасови чашки; детето следи 

наливането на вода в чашите и разтварянето на боята в нея; играта може да се усложни, като се предлага 

на детето да участва в наливането на вода или при смесване на боите; детето бързо може да прояви 

желание да участва в играта, като взема четката и действа само или подсказва с кой цвят боя иска да 

играе [8].  

 • игри с вода - използва се леген, който веднъж е басейн (в него плуват  играчки),  друг път е 

езеро (плуват рибки) или море (плуват кораби); вариант на играта е къпане на куклите. 

• игри със сапунени мехури - за по-голям интерес се използват различни по големина фунийки, през които 

се издухват мехурите. 

    • игри със свещи - приготвят се различни по размери свещи, като детето гледа пламъка, опитва да го 

изгаси. Вариант на играта е торта за рожден ден. 

     • игри със светлина и сенки - слънчево зайче, което бяга по стената и детето трябва да го улови; сенки на 

животни по стената; игра с фенер - тъмно-светло. 

• игри с лед - използва се лед от хладилника, като искаме детето да подържи бучка лед в ръката си и усети 

как се топи, да наблюдава топенето на леда  в  чаша с вода. 

• игри с насипни продукти-използват се ориз, фасул, грах и др.; искаме 

детето да зарови ръцете си в купа с ориз и да размърда пръсти, да търси малки играчки, скрити в него; да 

пресипва с чашка или лъжица продуктите  

  Могат да се използват различни бобени, грахови , оризови и други видове зърна , които да се 

прехвърлят от един съд в друг . В купа със зърна могат да се скриват различни дребни играчки , които 

детето да търси и това да е особенно забавно за него . Също така в малки съдове могат да се сложат 

зърна и да се приготви храна за куклите . Игрите със зърна са  полезни за развитието на фината 

моторика при аутистичните деца. 

• игри с еластични материали - тесто, пластилин; да къса тесто и да прави малки топчета с кръгови 

движения на ръцете; да слепва топчетата във фигурки (от начало педагогът държи ръцете на детето и изпълнява 

действията с него). 

      • игри със звукове - използват се детски музикални инструменти; различни предмети (дървени, метални, 

стъклени) при почукване по които се получава различен звук. 

За целта се използват музикални инструменти – барабан , свирка , пиано , ксилофон , маракаси и др. 

Детето трябва да гледа да познае от какъв инструмент е издавания звук . Чрез такъв вид игри се развива 

слуховото внимание на децата. 

• игри с движения - педагогът да не се докосва до детето, а да изчака то само да прояви инициатива; 

може да се играе на гоненица (даваме вид, че искаме да хванем детето); с въженце - имитираме змия, която то 

смело да настъпи; самолети (вдигаме и въртим детето във въздуха, след което се приземяваме) [9, 10]   

При различните сензорни игри е важно да бъде добре организирано зрително пространство за 

аутистичните деца , така че те да се чувстват спокойни и сигурни. Инструкциите от страна на педагога 

към детето трябва да са кратки и ясни за да не го объркват. На детето трябва да се оказва помощ при 

извършването на определении действия, особенно когато се затруднява, но и да му бъде дадена 

възможност за самостоятелност в процесса на работа.  

За да се стимулира детето да участва в дадена дейност много важни са поощрението и похвалата. 

Децата се радват на малки стимули като лакомства, дребни монети, които да събират в касичка, 

календарчета, ако детето колекционира такива. 
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         Важно значение при прилагането на поведенческите програми има участието на семейството. Те се 

провеждат в естествената среда на детето-дома. Голяма част от децата се повлияват успешно от тази 

програма и се обучават в общообразователни програми [11] 

         Метод на съвместно рисуване 

        Определя се като особен вид игрови метод. Използването му е възможно само след установяване на 

емоционален контакт с детето. Рисуването не се явява продуктивна дейност с конкретен резултат, а особена 

форма на обучение. То стимулира активността на аутичното дете, разширява представите му за околния свят, 

улеснява развитието на речта и жестовете.  

Отделят се следните етапи в процеса на развитие на съвместното рисуване: 

 •установяване на емоционален контакт и привличане на интереса на детето към новия вид дейност. 

   • рисуване "по поръчка" на детето, като то само казва какво иска да види в рисунката. 

• включване на нови материали за рисуване и нови детайли в рисунката (освен молив, използваме 

флумастер, боички, цветна хартия, променяме някои цветове, форми и размери в рисунката). 

• включване на детето в процеса на рисуване и стимулиране към действие ("забравяме" да нарисуваме 

някоя част от рисунката и предлагаме то да я довърши). 

• въвеждане на сюжет - познатите от предишните занятия отделни рисунки се обединяват в 

сюжет, като по този начин предметната рисунка се превръща в сюжетна. 

• усложняване и развитие на сюжета - след като един сюжет е добре усвоен от детето, 

преминаваме към неговото разширяване с нови линии;  

• пренос на получените знания в други ситуации — разиграване на сюжета от рисунката в игри с 

играчки и предмети, с пластилин и др. 

         Подходящи за децата с аутизъм са специалните програми за обучение , съобразени с техните 

индивидуални особености , интереси и възможности [12]. 

          Една добре организирана индивидуална програма може да включва различни 

терапии:поведенческа, медикаменти, кинезитерапия, логотерапия, игротерапия, музикотерапия , 

сензорна терапия, трудова терапия, делфинотерапия и други . 

         В процесса на обучение е необходимо за децата с аутизъм да се предвидят специални програми за 

усвояване на полезни битови и социални умения и навици:умения за самообслужване, хигиенни навици, 

етикеция на хранене, грижи за дрехите, безопасно пресичане на улицата, пазаруване, общуване и други . 

         Първият много важен етап от развитието на децата с аутизъм е установяването на емоционален 

контакт. За детето обикновено е нужно време, за да свикне с появата на непознат човек. Възрастният 

трябва да спечели симпатията и доверието на детето, за да може да работи с него [13]  . 

         Подходящи за установяване на контакт с аутистичните деца се оказват сензорните игри , чията 

основна цел е да дадат на децата нови зрителни, слухови, тактилни, обонятелни, двигателни и вкусови 

усещания. 

         СОЗК ( Система за обучение с размяна на картинки ) 

         Този подход помага на малките деца с аутизъм да се научат да отправят молба и да общуват във 

връзка с нуждите си. По внимателно градиран модел от малки етапи, детето се научава да замени 

определении предмети с техните символи . 

        Този метод е ясен  целенасочен и стимулира децата. Детето показва определена картинка и 

желанието му става ясно. На картинката е необходимо думата да се напише точно така, както я 

употребяваме, говорейки с детето. То не трябва да изпитва трудност при разбиране смисъла на 

картинката [14]. 

        Картинните символи трябва да се свързват с нещата, които представят, чрез слагане на „етикети” : 

прикрепваме символ към обекта или мястото  които обозначават (например баня, тоалетна и др.). 

Например на хладилника могат да се прикрепят картинки с храна. На удобно място в дома може да бъде 

сложено разписание на дневния режим, който отразява основните занимания (дейности) на детето за 

деня, като хранене, обличане, спане, рисуване, четене, помагане в домакинската работа и др. 

                 Съществен момент при работата с аутистични деца е подбора на дидактически материали. 

Важно е тези материали да са естетически издържани и да създават положителни емоции у децата. 

Могат да се използват цветни ламинирани карти с изобразени на тях предмети, плодове, животни и 

други, както и картинки, снимки, табла и книжки . Използването на различни кубчета , конструктури, 

мозайки, лото игри, пъзели (например ако е дадена картинка на животно от детето се изисква да намери 

липсващата част от пъзела (от две части) , на която е изписано името на животното) , също е от значение 

за развитието на мисленето, вниманието, паметта, фината моторика и речта на тези деца [15]  . 

Спорт и рекреация (развлечения). 

 Спортната и развлекателната дейност също са част от рехабилитационната програма. 

Включването на децата и възрастните с аутизъм в спортни и развлекателни дейности подобрява тяхното 

физическо развитие, общата им годност и здравето. 
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Включването на спортните и развлекателни дейности в рехабилитацията на децата с 

аутизъм им дава възможност за осъществяване на социален контакт с други деца [16]. 

Специална (корекционна) педагогика.  

За рехабилитацията на аутистичните деца, значение има корекционната (специалната) 

педагогика, която осигурява знания, които им позволяват да упражняват някои професии, изискващи 

стереотипно поведение. 

         Дефицитите в общуването и социалните интеракции продължават под някаква форма през целия 

живот на хората с аутизъм, но трудностите в други области могат да изчезнат или да се променят с 

възрастта  и чрез обучението [17]. 

 

4. ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

         В заключение следва да се отбележи, че въпреки задълбочените изследвания и теоретични 

анализи по проблемите на детския аутизъм много въпроси, свързани с неговия генезис и механизми 

все още очакват своето решение. На този етап основна заслуга на специалистите е осъвременяване на 

по-старите и разработване на нови терапевтични стратегии, позволяващи на малкия аутист и неговото 

семейство да се чувстват по-спокойни за своето бъдеще [18]. 
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Abstract: Introduction: Health technology assessment (HTA) provokes substantial interest in a wide range of 

stakeholders, based on the potential effects of the recommendations included in the final HTA report on the 

access to health technologies and on health outcomes. 

Aim: The aim of this study is to analyze the multifaceted stakeholders’ profile and to identify the motives and 

incentives for their involvement in HTA process. 

Methods: We used electronic databases of different types of scientific publications, reports, books and 

dissertations. To limit the literature results a keyword search was performed. 

Results: Nowadays the development, implementation and dissemination of technology is achieved through the 

mediation between constantly growing heterogeneous pool of individuals, who influences health policy making. 

Building a bidirectional connections enables stakeholders’ involvement in the HTA process, which is of mutual 

benefit for the assessment organizations, stakeholders and decision-makers. The perception and needs of the 

stakeholders may have an impact on the final HTA recommendations and may address issues not part of the 

methodology used for the assessment. A balanced participation of a representative sample of stakeholders would 

minimize any biases and blocking the engagement of other stakeholders. 

Conclusion: HTA activities endure distinct pressure from various stakeholders and attract attention due to the 

major consequences that provoke for all involved. Therefore, it is important to reveal the true nature of the 

factors that motivate behavior patterns within HTA agencies and stimulate the involvement of stakeholders in 

the process. 

Key words: health technology assessment, stakeholders, motives, decision-making, political context 

  

УЧАСТИЕ НА ЗАИНТЕРЕСОВАНИТЕ СТРАНИ В ПРОЦЕСА НА ОЦЕНКА НА 

ЗДРАВНИТЕ ТЕХНОЛОГИИ: МУЛТИФАСЕТЕН ПРОФИЛ, МОТИВИ И 

СТИМУЛИ 
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Медицински университет Пловдив, България rayralitsa@gmail.com 
 

Резюме: Въведение: Същественият интерес към мултидисциплинарния подход за оценка на здравни 

технологии (НТА) от страна на множеството заинтересовани страни е провокиран от ефектите, които 

крайния НТА продукт оказва върху достъпа до здравни технологии и върху здравните резултати. 

Цел: Целта на това проучване е да анализира мултифасетния профил на заинтересованите страни  и да 

идентифицира мотивите и стимулите за участието им в HTA процеса. 

Методи: За постигане на целта са използвани електронни бази данни с различни по вид научни 
публикации. За ограничаване на литературните източници се извърши търсене по ключови думи.    

Резултати: Разработването, усвояването и разпространението на технологиите се постига с 

посредничеството на все по-многобройната група от лица, които определят политиката в сектора на 

здравеопазването. Изграждането на двупосочни  взаимоотношения способства участие в НТА процеса 

на заинтересованите страни от системата, което е от взаимна полза за изготвящите оценката структури, 

за самите заинтересованите страни и за вземащите решенията. Визията и потребностите на тези групи 

могат да имат определено влияние върху препоръките на крайния НТА продукт и може да са адресирани 

към въпроси, които не са част от използваната методология за оценка. Поради тази причина е необходим 

баланс между страните, за да се избегнат систематичните грешки и блокиране на участието на други 

заинтересовани страни. 

Заключение: Процесите, свързани с извършване на HTA дейността, съпроводени от прилагане на 
различен натиск от всяка от заинтересованите страни, представляват интерес с мащабните си 

последствия за всички участници. Поради това е важно кои точно са факторите, които мотивират 

моделите на поведение на HTA агенциите и стимулират участието на заинтересованите страни в 

процеса. 

Ключови думи: оценка на здравните технологии, заинтересовани страни, мотиви, вземане на решения, 

политически контекст 

 

ВЪВЕДЕНИЕ 

Същественият интерес към HTA от страна на множеството заинтересовани страни е провокиран 

от последиците, които крайния резултат от оценката оказва върху достъпа до здравни технологии и 

върху здравните резултати. Заинтересованите страни са различни от широката общественост поради 
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личната си ангажираност в даден HTA тема; следователно, тяхното участие се разглежда като 

рационално и вероятно да допринесе за качеството и легитимността на процеса и резултатите [1].  

 

ЦЕЛ НА ПРОУЧВАНЕТО 

Целта e да се анализира мултифасетния профил на заинтересованите страни  и да се 

идентифицират мотивите и стимулите за участието им в HTA процеса. 

 

МАТЕРИАЛИ И МЕТОДИ 

Анализираните пълнотекстови статии, резюмета и други публикации, са резултат от извършено 

систематично търсене в електронни бази данни: PubMed, Medline, CINHAL, MBASE, ScienceDirect и 

Google Scholar. Следните ключови думи бяха въвеждани в търсачките: "health technology assessment", 

“stakeholders” "stakeholders participation", "stakeholders perspective", "stakeholders involvement", 

"stakeholders engagement", "decision-making", "health policy". Идентифицирани бяха 25 публикации по 

темата. Библиографията на всички включени източници бе проверена и всички потенциално подходящи 

публикации бяха проучени, за да бъдат използвани като допълнителни източници на информация. 

 

РЕЗУЛТАТИ 

През последните години в повечето страни се наблюдава експоненциален растеж на интереса 

към иновативни здравни технологии. Тези иновации предоставят големи възможности на 

правителствата, доставчиците на здравни грижи и пациентите, за подобряване на здравните услуги и 

резултати. Като отражение на бързото разпространение на тези технологии, правителствата са изправени 

пред безпрецедентни предизвикателства – от една страна осигуряване на високо качество и иновативни 

грижи, а от друга управление на бюджетите за здравеопазване и защита на основните принципи на 

справедливост, равен достъп и избор. Отговорните за вземане на решения структури са изложени на все 

по-силен натиск за стратегическо управление на оскъдните ресурси, като инвестират в услуги, които 

доставят най-добрите резултати за здравето, т.е. грижи, които са достъпни, ефективни и безопасни за 

пациентите. Те също трябва да са уверени, че иновацията е адекватно подкрепена със съответен достъп 

до разходно-ефективно ново лечение или процедура. Едновременно с това разработването, усвояването 

и разпространението на технологиите вече се постига с посредничеството на все по-многобройната 

група от лица, които определят политиката в сектора на здравеопазването. Производителите на здравни 

услуги, регулаторни органи, клиницисти, пациенти, здравни мениджъри, бюджетни разпределители / 

платци, правителствени лидери, както и други, все повече изискват качествена, научно-обоснована 

информация в подкрепа на решенията за това дали или как да се разработи дадена технология, за да бъде 

разрешена и допусната до пазара, да бъде придобита, да бъде внедрена, да бъде заплатено за 

използването ѝ и т.н. Механизмът, който е ключов за постигане на консенсус между участниците в 

здравния сектор е мултидисциплинарният процес на оценка на здравните технологии, който обобщава 

информация за медицински, социални, икономически и етични въпроси, свързани с използването на 

технологиите в здравеопазването по систематичен, прозрачен, безпристрастен и недвусмислен начин. 

Неговата цел е да спомага за формулирането на безопасни и ефективни здравни политики, които са 

пациент-центрирани като постига най-добрата стойност. Въпреки своите политически цели, HTA винаги 

трябва да е обвързана с изследователския подход и научния метод [2].  

 Една от важните икономически характеристики на медицинските технологии и здравната 

индустрия като цяло, доста рядка за други отрасли, е, че потребителите на технологиите и страните, 

които купуват и плащат за тези технологии са три коренно различни пазарни агенти, които от своя 

страна представляват по-малки консолидирани заинтересовани групи. Страните са напълно независими 

или само слабо свързани; подбудите им със сигурност не са еднакви [3]. Здравните професионалисти са 

мотивирани да предоставят най-добрата грижа за пациентите и това е водещо при избора им за най-

добри продукти и технологии независимо от цената. Те се стремят да запазят своята автономия за 

вземане на решения по отношение на използваните тестове, извършваните на процедури, прилагането на 

терапии и референциите към други клиницисти. Пациентите не са в състояние за вземане на 

информирани решения както за необходимостта от различните процедури, така и за избора между 

множеството марки, модели и технически характеристики на производителите на медицински 

технологии а пациентските организации се стремят да осигурят неограничен избор от възможности за 

лечение [4,5]. Иноваторите се стремят да поддържат стимулите за развитие на нови технологии и по-

лесен пазарен достъп [6,7]. Инвеститорите в здравни продукти и услуги търсят висока, краткосрочна 

възвръщаемост на инвестициите си. Технологичните компании в областта на здравеопазването се 

стремят да максимизират печалбата чрез увеличаване на продажбите на своите продукти при високи 

цени. Управителите на болници и други здравни заведения се стремят да подобрят своя 

конкурентоспособен статус на техните пазари. Този хетерогенен пул от участници в системата на 

здравеопазване е известен с наименованието „заинтересовани страни“ – индивиди, организации и 
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общности, които имат пряк интерес от НТА резултатите [1]. Представители на заинтересованите страни 

e възможно да се противопоставят на HTA поради присъщите им интереси, някои от които могат да са в 

противоречие с процесите, основани на доказателства.  Правени са опити да се подобри двустранната 

комуникация между НТА агенциите и заинтересованите страни, представени най-вече от пациентите и 

широката общественост [8]. Канадско проучване идентифицира потенциалните бариери срещу 

укрепване на участието на заинтересованите страни в HTA процесите на ниво –  общественост / 

пациенти; производители на HTA или тези, които отправят препоръките; НТА агенции; система за 

здравеопазване [9]. Изграждането на двупосочни  взаимоотношения способства участие в НТА процеса 

на заинтересованите страни от системата, което е от взаимна полза за изготвящите оценката структури, 

за самите заинтересованите страни и за вземащите решенията [10]. Визията и потребностите на тези 

групи могат да имат определено влияние върху препоръките на крайния НТА продукт и може да са 

адресирани към въпроси, които не са част от използваната методология за оценка [11]. Поради тази 

причина е необходим баланс между групите за да се избегнат систематичните грешки и блокиране на 

участието на други заинтересовани страни [12,13]. 

 Много са начините, по които HTA могат да са от полза за заинтересованите страни и да 

стимулират разработването на политики, свързани с информирано взимане на решения за въвеждане в 

употреба на дадена технология: (1) регулаторните агенции за това дали да разреши използването на 

лекарства, изделие или друга технология в търговската мрежа; (2) платците в здравеопазването, 

доставчиците на здравни услуги и работодателите относно това дали технологията да бъде включена в 

здравните планове или програмите за управление на болестта, по отношение на застрахователното 

покритие (дали да е срещу заплащане или не) и реимбурсиране (колко да се заплати); (3) клиничните 

специалисти и пациентите относно правилната употреба на медицински интервенции за пациенти със 

специални клинични нужди и състояния; (4) професионалните здравни сдружения за ролята на 

технологията в клиничните протоколи или практическите указания; (5) болниците, поликлиниките, 

частните практики и други организации за здравни грижи и услуги за решенията по отношение на 

придобиване и управление на технологията; (6) организациите, които определят стандартите за 

здравните технологии и доставчиците на здравни услуги по отношение на производството, 

използването, качеството на услугите, както и други аспекти на технологиите в здравеопазването; (7) 

служителите в правителствените здравни организации за създаване и провеждане на програми за 

подобряване на общественото здраве (напр. ваксинации, скрининг, както и програми за опазване на 

околната среда); (8) законодателите и други политически отговорни лица относно решения, свързани с 

технологични нововъведения, развойна дейност, регулиране, плащания и доставки в здравеопазването; 

(9) фирмите и компаниите на здравни продукти за разработване на продукти и маркетингови решения; 

(10) инвеститорите и дружествата по отношение на финансиране на рисков капитал, придобиване и 

освобождаване от инвестиции и други сделки, свързани с продукти и услуги за здравеопазването [7, 14-

26]. 

 Мотивите за включване на заинтересованите страни в провеждането на HTA и ползите им от 

това могат да се обобщят във следните направления: (1) пациенти – идентифициране на най-добрия 

медицински подход индивидуално за всеки; (2) клиницисти – информация за увеличаване на здравните 

резултати; (3) болници – информирани решения за покупка на апаратура и въвеждане на здравни 

процедури; (4) биотехнологични компании – разработване на продукти и маркетинг; (5) здравни проекти 

– определяне на застрахователно покритие, компенсации и управление на болестта; (6) законодатели – 

политика по отношение на иновациите и регламентираното им използване в областта на 

здравеопазването [27-29]. 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Ролята на НТА в осигуряване на устойчива и ефективна система на здравеопазване е все по-

решаваща. Едновременно с това процесът на изработване на НТА продукти е съпроводен от прилагане 

на различен натиск от всяка от заинтересованите страни. Различните гледни точки, които съществуват и 

конкретизират методите за оценка на здравни технологии, са фокусирани върху механизмите за вземане 

на решения и въздействието им върху широкия спектър от участници в системата. Поради това е важно 

да се идентифицират факторите, които мотивират моделите на решенията в рамките на и между HTA 

агенциите. Резултатите от НТА дейността, с техните мащабни последствия, имат отношение към 

пациентите, доставчиците на здравни услуги, законодателите и оказват влияние върху пазара на здравни 

технологии и посоката на здравната политика [30].  
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Abstract:   The global, economic and political changes set the problem for human health and prosperity in 

twenty-first century in the center of public interest. In this connection, the research of occupational stress as a 

basic disutility has become in one of the priority directions of medicine, psychology, sociology, management. In 

the century of high IT the problem of human adaptive capacity is becoming more actual. How far the boundaries 

of the human resources function and when the stress begins to prevent the operation of the people and damage 

to his health? 

New research results suggest that the sensitivity, tolerance and resistance to stress depend on adaptation to the 

requirements and situations in the work process and the stability of the regulation of behavior and activity. 

Key words: management, stress, organizations, public 

 

МЕНИДЖМЪНТ НА СТРЕСА В ОРГАНИЗАЦИИТЕ ОТ ПУБЛИЧНАТА 

СФЕРА 
Ас. д-р Олга Чорбаджийска, 

Югозападен университет „Неофит Рилски” - Благоевград olga_chorbadjiiska@abv.bg 
 

Резюме: Глобалните, икономически и политически промени поставят проблема за човешкото здраве и 

благополучие през ХХI век в центъра на обществените интереси. В тази връзка изследването на 

професионалния стрес като основна вредност, се превръща в едно от приоритетните направления на 

медицината, психологията, социологията, мениджмънта. Във века на високите информационни 

технологии, проблемът за адаптивните възможности на човека става все по-актуален. Докъде се 

простират границите на човешките функционални ресурси и кога стресът започва да възпрепятства 

дейността на човека и да вреди на здравето му? 

Новите резултати от изследванията говорят, че чувствителността, толерантността и устойчивостта към 

стреса зависят от приспособеността към изискванията и ситуациите в процеса на работа, както и от 

стабилността на регулация на поведението и дейността. 

Ключови думи: мениджмънт, стрес, организации, публично 

 

1.УВОД 

Стресът представлява реакцията на физиологична или психична възбуда, възникнала първоначално в 

резултат на повишени изисквания от външната среда, която предизвиква трайни неблагоприятни 

последствия върху телесните и психичните функции на индивида. Стресът се  появява тогава, когато 

реакцията на възбуда настъпва прекалено често и е с висока интензивност и продължителност. 

      Според NIOSH (The National Institute for Occupational Safety and Health) професионалният стрес е 

съвкупност от негативни физически и емоционални реакции, които възникват при несъответствие между 

изискванията на работата и способностите, средствата или потребностите на работещия. Този стрес 

може да породи здравословни проблеми и дори да предизвика произшествия. 

      Кайзер и Хансец разглеждат професионалния стрес като отговор на служителя спрямо изискванията 

на работната ситуация, за изпълнението на които той се съмнява, че разполага с необходимите ресурси, 

но трябва да изпълни. Тази дефиниция набляга на субективното оценяване на човешките ресурси, 

включеността на служителя в дейността, несигурността на резултатите, като съдържа и вероятност за 

провал. Тя е директно свързана с понятието за контрол на условията на труд. 

      Професионалният стрес може да се дефинира като емоционална, когнитивна, поведенческа и 

психологична реакция спрямо негативни и неблагоприятни аспекти, свързани със същността на 

работата. Тази реакция засяга целия организъм и неговото обкръжение, може да се превърне в трайно 

състояние и се характеризира във висока степен със страдание, а често и с чувството на безизходица. 

 

2. ВИДОВЕ СТРЕС 

Стресът има своята многоаспектност, която произтича от многообразието на източници и 

дразнители, но и също и на основата на тяхната взаимообусловеност. Като разновидности обикновено се 

посочват следните: 

 вътрешноличностен - отразява високи противоречия вътре в личността, нереални 

потребности, претенции и непресъхващи амбиции; 

 междуличностен - свързан предимно със сложността на контактите с другите; 
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 личностен  - свързан е с формираните черти на характера, водещите качества и нагласи 

за изява, доминиращите навици и влечениия; 

 посттравматичен - изживява се след продължително и тежко заболяване, шок от 

злополука или насилие; 

 информационен  - като следствие от неспособността на човека да се справи с 

лавинообразния поток от информация; 

 физиологичен - от различни физически натоварвания, външни въздействия на шума, 

вибрациите, природни и климатични промени, които водят до изменения в организма 

на човек; 

 професионален – изживява се като неудовлетвореност от реализацията, като 

конкретният източник идва от процеса на дейността, която върши индивида; 

 финансов - при него основни стресори са финансови затруднения, фалити и 

неблагополучия; 

 екологичен – като комплекс от негативни влияния, свързани със замърсена околна 

среда, екологични аварии, катастрофални земетресения и епидемии; 

 социален – резултат е от обществени катаклизми, регионални конфликти и  войни, 

които предизвикват икономически затруднения, застой, безработица или кардинални 

промени в ценностите и начина на живот на големи групи хора. 

 

3. ПРИЧИНИ, ПОРАЖДАЩИ СТРЕС 

Днес елементарните потребноститe на съвременния човек са отстъпили място предимно на 

изискванията, интересите и стремежите към високо качество на живот - потребности, които имат тясна 

връзка със стреса и често се разглеждат като негови качествени характеристики. Базовата концепция за 

стреса принадлежи на канадския ендокринолог Ханс Селие, който отнася към причините, които 

предизвикват стрес и дистрес социално-психологичните конфликти, тежката и уморителна работа, 

свързана с физическо и психическо напрежение, страх, отговорности, усилия, безработицата, 

конкуренцията, а също злоупотребата с цигари, алкохол, наркотици, медикаменти, безсънието, 

ограничаване на свободата на индивида и обществото, изолацията, принудата, нарасналата корупция и 

престъпността. 

Най-общо, могат да бъдат откроени следните основни подходи, определящи причините, които 

предизвикват стрес: 

 Стресорите като стимули, които водят до реакция, наречена от Селие общ адаптационен 

синдром -  понятието  „стрес” обхваща както действието на стресора, така и реакцията на 

организма. Общият адаптационен синдром се проявява първоначално с реакцията на 

предупреждението, т.е индивидът реагира, като навлиза в състояние на тревога. Следващият 

етап е съпротивата – тялото се опитва да ограничи ефектите на стресора. Този етап подготвя 

организма за борба или бягство по отношение на стресора. Ако нито една от тези две реакции 

няма успех, индивидът се придвижва в етапа на изтощението, на който може да възникне 

разрушаване на тъканите и дори смърт. 

 Стресори  независимо от реакциите на човека и дори независимо от неговите възприятия -  

става дума за толкова сериозни стресови ситуации, които очевидно претоварват хората – 

безработица, изключително високи или ниски нива на стимулация, природни бедствия, война, 

проблеми в работата, трудности да се удовлетворят базисните потребности на живота, какъвто е 

случаят с бедността. Установено е, че тези разнообразни ситуации водят до такива форми на 

изтощение като болести, депресия, тревожност, алкохолизъм и дори смърт. 

 Възприятията на хората според изискванията на различните ситуации - чрез разработен 

метод, Томас Холмс и Р. Рае измерват възприятия за различни типове събития извеждат т.н. 

резултати за социално приспособяване, с които могат да се прогнозират форми на изтощение 

като хронични болести, алкохолизъм, злополуки и наранявания, лоши учебни резултати и 

професионални неуспехи. 

 Интерактивен подход -  според Д. Макграт, Р. Лазаръс и Д. Френч, този подход е формулиран в 

най-общия си вид като лошо съответствие между ресурсите на човека и изискванията на 

неговата среда – когато изискванията превишават възможностите за справяне или, напротив, не 

натоварват достатъчно. Тази концепция за стреса е сходна на идеята на Селие, че прекалено 

ниски нива на стимулация също могат да причиняват стрес. Френч и колегите му откриват, че 

работници, чиито способности са недостатъчно използвани, преживяват стрес. Лошо 

съответствие между човека и средата също може да се появи, ако мотивите му не са 

удовлетворени от релевантни ресурси в средата. Лошото съответствие може да се корени както 
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във възприятията на човека за неговата неспособност да отговори на изискванията на 

ситуацията и да удовлетворява личните си мотиви, така и във фактическата му неспособност. 

 

4. СТРЕСОРИ В ТРУДОВАТА СРЕДА 

Професионалният стрес възниква от взаимодействията между хората и техните професии. По 

отношение на източниците на професионалния стрес са били идентифицирани три основни категории:  

 Организационни характеристики и процеси - висока степен на централизация, формализация и 

специализация, големите размери на организацията, ниската скорост на придвижване в 

йерархията, политиката на организацията, неравенство в заплащането, чести промени, лоша 

комуникация, неопределени или противоречиви задачи, работа на смени, неадекватна обратна 

връзка за изпълнението. 

 Условия на труд и междуличностни взаимоотношения -  те са свързани с условията на труд, 

междуличностните отношения, изискванията на работата, ролите. Стълпяването, липсата на 

уединение, шумът, екстремалната топлина или студ, неадекватното осветяване, присъствието 

на токсични химикали и други замърсители на въздуха са някои от условията на труд, 

идентифицирани като професионални стресори. Междуличностните отношения на работното 

място, характеризиращи се с липса на признание, приемане и доверие, както и със 

съревнователност и конфликт също се разглеждат като стресори.  

 Изисквания на работата и професионални характеристики -  по отношение на изискванията 

на работата вероятните стресори включват монотонна работа, времеви натиск и срокове, ниски 

изисквания към уменията, скрита безработица. Изследванията върху ролите, които хората 

изпълняват на работното си място, са показали, че ролевият конфликт и неопределеност и 

несъответствието роля – статус са потенциални стресори. 

 

5. СИМПТОМИ НА СТРЕС НА РАБОТНОТО МЯСТО 

Идеята за стреса понастоящем привлича вниманието на голям брой изследователи. Новите 

резултати от изследванията говорят, че чувствителността, толерантността и устойчивостта към стреса 

зависят от приспособеността към изискванията и ситуациите в процеса на работа, както и от 

стабилността на регулация на поведението и дейността, които са резултат от обучаване. Преживяният 

стрес може да промени начина, по който човек се чувства, мисли и държи. Симптомите са две основни 

категории – симптоми на стрес на ниво организация и симптоми на стрес на ниво индивид. Към 

симптомите на стрес на ниво организация могат да бъдат отнесени: 

  систематични отсъствия; 

  голямо текучество на персонала; 

  неспазване на срокове; 

  проблеми с дисциплината; 

  тормоз; 

  намалена продуктивност; 

  инциденти, грешки и увеличени разходи за компенсации или здравеопазване. 

 Към симптомите на стрес на ниво индивид спадат: 

 емоционални реакции - раздразнителност, загриженост, проблеми със съня, депресия, 

хипохондрия, отчуждение, изтощение, семейни проблеми; 

 когнитивни реакции - затруднено концентриране, запомняне, учене на нови неща, вземане на 

решения; 

 поведенчески реакции - злоупотреба с наркотици, алкохол и цигари, деструктивно поведение и 

др; 

 физиологични реакции .  

 

6. НИВА НА СТРЕСА НА РАБОТНОТО МЯСТО 

Стресът в организацията се отразява винаги както на служителя, така и на институцията. Никола 

Обер отбелязва четири равнища или реакции на стреса, които могат да бъдат породени или редуцирани 

в зависимост от отношението между човека и работата:       

 Организационно равнище -  отнася се до показателите, свързани с начина на организация на 

обществото и на конкретните институции. Всеки е съгласен, че живеем в “общество, 

произвеждащо стрес”. Традиционните ценности са на изчезване (такива като солидарност и 

взаимопомощ), а други се появяват и засилват влиянието си (конкуренция и др.). Работата сама 

по себе си се развива, става все по-абстрактно понятие. Индивидът губи усещането за контрол 

над професионалната си дейност. Освен това някои институции създават системи за оценяване и 

разбирания за целите и задачите, които са различни от тези на служителите.  
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 Междуличностно равнище - качеството на контактите и комуникацията между работещите в 

една институция е тясно свързано с психологическия климат. Усещането за признание, 

разбиране и подпомагане представляват добра възможност за всеки служител да утвърди 

собствената си идентичност. В ситуациите на силна конкуренция, работещият получава 

усещането за загуба на контрол. Това може да предизвика агресивни реакции, които от своя 

страна, при честа повторяемост, водят до затруднения в комуникацията.  

 Професионално равнище - отнася се до работата като такава, до спецификите и условията, в 

които се извършва. Ергономическите качества на дейността са тясно свързани с чувството на 

благополучие на служителя. Шумът, чистотата, осветлението и други фактори определят до 

голяма степен качеството на връзката между работещия и работата. 

  Личностно равнище - то е свързано с ресурсите на субекта, с личната му история, с 

физическото и психическото му състояние. Всеки човек притежава собствен праг на 

чувствителност, разбирания и уязвимост, които определят начините и способностите му да 

реагира на събитията. Субектът оценява ситуацията и собствените си ресурси и от тази оценка 

зависи усещането му за контрол или липсата на такъв. 

 

7. ЕФЕТИВНИ МЕРКИ ЗА ПРЕДПАЗВАНЕ ОТ СТРЕСА 

Управлението на стреса е насочено по-скоро към индивидите, отколкото към организациите, но 

разковничето за предотвратяване на стреса, свързан с работата, и на психологическите рискове се крие в 

организацията и в управлението на работния процес. Като превантивни мерки могат да се посочат: 

 отпускане на достатъчно време на работещите за изпълнение на задълженията им; 

 предоставяне на ясни длъжностни характеристики; 

 възнаграждаване на работещите за доброто им представяне; 

 даване на възможност на работещите да представят жалби и тяхното вземане на сериозно; 

 даване на възможност на работещите да контролират своята работа; 

 минимизиране на физическите рискове; 

 позволяване на работещите да участват във вземането на решения, които ги засягат; 

 разпределяне на работния товар според възможностите и ресурсите на всеки работещ; 

 поставяне на стимулиращи задачи; 

 ясно определяне на работните роли и отговорности; 

 предоставяне на възможности за социално общуване; 

 избягване на неяснотите по отношение на сигурността на работата и професионалното развитие 

и др 

 

8. ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

По-добре е да се избягват последствията от стреса, свързан с работата, отколкото да се реагира 

на тях след като те вече са се появили. Стресът, свързан с работата, може да бъде предотвратен, а 

действията за неговото намаляване могат да бъдат много икономически ефективни. Всяко работно място 

е различно, затова и работните практики и решенията на проблемите трябва да са съобразени с 

конкретния случай, като се извършва оценка на риска. 
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Abstract: In recent decades, particular attention is paid to the problem that is typical for all professionals 

working in the social sphere, the so-called "Burnout" syndrome. It is believed that it is the result of extremely 

high demands on their energy, strength and resources. The syndrome has serious consequences not only for 

individuals but for the organization - the employer, namely: high turnover, absenteeism, quality of the work.  

 The essence of the problem stems from the negative consequences that the phenomenon has both to the 

professional activity and confidence of employees and the prosperity of the institution to which it belongs. 

 Knowing the nature and impact of the risk factors of "Burnout", including those who advocate its 

development, it is essential that adequate preventive measures are created to correct the negative effects of the 

emerging phenomenon. Non-emergence and development of "Burnout" would contribute, on the one hand, to 

the physical and mental health of any professional, an important and necessary condition for its successful 

implementation. On the other hand, it will surely contribute to improving the quality and effectiveness of that 

exercise. 

Key words: “Burnout” syndrome, teaching profession, negative consequences, risk factors, protective factors. 

 

ПРОФЕСИЯ ПРЕПОДАВАТЕЛ И СИНДРОМЪТ “БЪРНАУТ”  
Мария Прошенска, Пенка Аргилашка, Мария Кукуларова 

Медицински Университет – Пловдив, Медицински колеж, Република България  
 

Резюме: През последните десетилетия особено внимание се отделя на проблем, типичен за всички 

професионалисти, работещи в социалната сфера, наречен “Бърнаут” синдром. Счита се, че е резултат от 

изключително големите изисквания към тяхната енергия, сила и ресурси.  Синдромът има сериозни 

последствия не само за отделната личност, но и за организацията - работодател, а именно: високо 

текучество, чести отсъствия от работа, влошаване качеството на работа.  

 Актуалността на проблема произтича от негативните последици, които оказва феномена както 

за професионалната дейност и самочувствие на професионала, така и за просперитета на институцията, 

за която работи.  

 Познаването на същността и влиянието на рисковите за “Бърнаут” фактори, включително и 

тези, предпазващи неговото развитие, е от важно значение за разработването на адекватни превантивни 

мерки за коригиране на негативните последствия от проявата на явлението. Недопускането развитието 

на “Бърнаут” би съдействало от една страна за доброто физическо и психическо здраве на всеки 

професионалист, важен фактор и необходимо условие за неговата успешна реализация. От друга страна, 

това ще допринесе за повишаване ефективността и качеството на  дейността, в която професионала се 

изявява. 

Ключови думи: “Бърнаут” синдром, преподавателска професия, негативни последици, рискови фактори, 

предпазващи фактори. 

 
1. INTRODUCTION 

In recent decades, particular attention is paid to the problem that is typical for all professionals working in the 

social sphere, called "Burnout" syndrome. Common synonyms for the term “Burnout” syndrome (from the 

English burntout, meaning worn, worn out, burned out ) are: the syndrome of "overcooking", of "burning", 

syndrome of "ashing", "emotional" overcooking. 

 It is believed that it is the result of extremely high demands on their energy, strength and resources. 

The syndrome has serious consequences not only for individuals but for the organization - the employer, 

namely: high turnover, absenteeism, quality of the work. The essence of the problem stems from the negative 

consequences that the phenomenon has both to the professional activity and confidence of employees and the 

prosperity of the institution to which it belongs.  

 The “Burnout” syndrome is characterized by emotional exhaustion, cynical "dehumanizing" treatment 

of people of the working environment and his emotional withdrawal from the requirements of the profession [1]. 

Different authors, studying the phenomenon speak about it as „psychological defense mechanism, 

allowing regulation of the psyche and defending it from the negative emotional effects” (Chernis, 1980) or 

„extreme manifestation of distress as a result of chronic uncontrolled professional and life stress” [2].  

"The syndrome occurs slowly and imperceptibly and gradually enters the "spiral" that leads to the 

destruction of personality."[3] 

 Among the most vulnerable to "Burnout" professions is that of the teacher. The "Burnout" effect to this 

type of professional appears in the form of stereotyped emotional behavior (deliberately ignoring the learner's 
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personality, emotional "dry", formalizing contact with students, lack of interest in learning, etc., which leads to 

impaired professional communication and disinterest in the students’desire to input their efforts to learn, to carry 

on with their professional development and improvement. As a result, there occurs a sharply deteriorating 

quality of the teaching work, and this inevitably reflects the effectiveness of the overall educational process. 

 

2.MATERIAL AND METHODS 

To research the problem a study was conducted (May 2013) among teachers in the Medical College, Plovdiv, 

with different social and professional status. The methodology of the study included the use of burnout - 

queastionnaire for diagnosing the syndrome test, satisfaction and test coefficient of emotional intelligence 

(adapted from D.Golman) aimed at studying the risk factors and a personality questionnaire designed to identify 

the impact of risk factors resulting from the nature of the activity and organizational environment. The methods 

of sociological study (Survey method) and statistical (alternative analysis, graphical analysis, correlation 

analysis).  

Were observed the following signs: 

1. signs, playing the role of personality factors - gender, age, marital status, level of education, teaching 

experience, job satisfaction, EIQ, personal strategies for coping with stress.  

2. signs, performing the role of externalities associated with:  

 the nature of the activity - contact "difficult students" work with many students, the length of the 

workday, the workload;  

 organizational environment - psychological work, role load, role definitions, scope for further training, 

social support.  

 

3.RESULTS AND DISCUSSION 

The survey results revealed the following: among the 80 teachers, monitored, risk was not registered, 23% 

moderate risk of "burnout" and 77% - low risk. This led us to analyze the factors initiating moderate risk for the 

development of the syndrome. 

 Based on data obtained in the processing of burnoutquestionnaire, subjects with moderate risk 

identified as alarming the following situations: (Fig.1) 

 
Fig. 1 Risk situations initiating a high risk of "Burnout" 

 
► situations, defining the "overload":  

- the performance of duties in a very short time, work and personal time, a crushing load.  

► situation, defining the "working team":  

- the presence of competition in the working team,  management showing the fore favorites.  

► situations, defining the "ambiguity":  

- constantly changing rules, lack of connection between achievement and success;  

► situations, defining "inadequate feedback":  

- a missing feedback on the work of the team; inability to see the results of its activities; later 

information on the actions of the supervisor;  

► situations, defining "penalty":  

- unduly critical of the manager to his subordinates; underestimation of recent efforts in the performance 

of official duties, transferring responsibility for such failure on them. 

► situations, defining "boredom": 

31% 

18% 
18% 

17% 

9% 
7% 

overload working team ambiguity

inadequate feedback penalty boredom
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- performance of routine tasks during the greater part of the working day, monotonous work 

environment (in the physical and psychological aspects). 

The establishment of an absolute absence of risk and a significant proportion of teachers with lower 

risk of "burnout" led us to conclude that part of the studied factors act protectively or exhibited a very limited 

risk of developing the syndrome, from reduced to moderate. Group factors acting protectively for the 

development of "burnout" are graphically shown in Figure 2. 

 

 
Fig. 2 Organasational and personal factors reducing the risk 

of “Burnout” 

      
*High EIQ, as a personal characteristic, implies „the ability to promptly establish control over their 

own emotions, their identification and targeting useful purpose at this time” [4]. Possesses an accurate, reliable 

model for myself and on the maximum-benefit of it, people with high EIQ successfully deal with emergencies, 

whatever their nature.  

        * „Positive coping - strategy combines social support (cooperation, assistance with information, emotional 

support), assettive response to the problem and emotional control” [5], ensuring cope with daily stress, 

professional and/or life. 
 

Can we avoid "Burnout"? 

 In the context of studying the phenomenon for people working in education, lessons learned apply in 

full force and each engaged in risk of "Burnout" profession. Knowing the nature and impact of risk factors, incl. 

and those preventing the development of "Burnout" is important for the development of adequate preventive 

measures to correct the negative consequences of the occurrence of the phenomenon. 

In order to reduce the negative personality determinants the everyone is recommended:  

 to reassess their current life and professional goals as a focus on more realistic, feasible and satisfying 

him goals;  

 inclusion in individual or group training for training in effective coping strategies, eg. techniques for 

planning time to relax, to cope with stress, etc.;  

 utilization of the available opportunities for personal development and improvement through further 

training and creative activities. 

To reduce the probability of occurrence of "Burnout” there is a need for measures targeting the limitation of 

stress and tension in the workplace include:  

 clear definition of tasks and roles;  

 proper allocation according to their ability of the teacher;  

 improvement of working environment, creating psychological and physical comfort and help to remove 

monotoniyata; 

 create an opportunity for relaxation; 

 creation of psychological support groups where everyone can get emotionally missing his 

encouragement and openly talks about personal problems and experiences;  

 conducting regular meetings with colleagues from the working team; 

80
% 

100
% 100

% 

60
% 
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% 

Favourable
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 with preventive goal to measure the danger of "Burnout” periodically among teachers through relevant 

questionnaires.  

 

4.CONCLUSION 
Non emergence and development of "Burnout" would contribute on the one hand the physical and mental health 

of any professional, an important and necessary condition for its successful implementation. Only in a state of 

physical and mental comfort it can fully and effectively perform their professional functions, and thus meet the 

requirements of his profession. On the other hand, it will surely contribute to improving the quality and 

effectiveness of that exercise. 
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Summary: With the accession of Bulgaria to the EU and the increased opportunities for mobility of people and 

services, a new stage in the development of business tourism begins. Health tourism is a part of it, to which, 

new trends and opportunities open. This paper deals with new directions in the use of sanatorium-resort 

resources of our country and they include medical services. The direct effect of this type of activity realizes 

medico-economic benefits - increase in income from medical and general health services as prevention and 

rehabilitation in the treatment of some chronic diseases. An important element of the implementation of this 

type of activities appears the well-prepared professional-therapist. Spa centers in Bulgaria operate year-round, 

suggesting a permanent rather than seasonal employment. As a result, income is increased for the health-care 

institutions and for the specialists. More broadly, it is a prerequisite for the revival of the local economy in other 

areas with declining industries. 

Key words:  health management, medico-economic benefits, specialists rehabilitators, health and medical 

tourism 

 

МЯСТОТО НА РЕХАБИЛИТАТОРА В ЗДРАВНИЯ ТУРИЗЪМ В БЪЛГАРИЯ 

Радослава Кацарска,Пенка Крушкова , Гергана Павлова,Даниела Танева 

Медицински колеж, Медицински университет – Пловдив 
 

Резюме: С влизането на България в ЕС и нарастналите възможности за мобилност на хора и услуги, 

започва нов етап в развитието на стопанския туризъм. Част от него е здравния туризъм, пред който се 

появяват нови тенденции и възможности.  Настоящата разработка разглежда новите направления при 

използването на санаториално-курортните ресурси на страната ни и включените в тях лечебни услуги. 

Прекият ефект от този вид дейност реализира медико-икономически ползи – увеличение на приходите 

от медицинските услуги и общооздравителени, като профилактика и възстановяване при лечение на 

някои хронични заболявания. Важен елемент за реализирането на този тип дейности се явяват добре 

подготвените специалисти рехабилитатори. Балнеолечебните центрове в България функционират 

целогодишно, което предполага постоянна, а не сезонна заетост. В резултат на това се увеличават 

приходите, както на лечебно-профилактичните заведения, така и на личните доходи на специалистите. В 

по-широк план е предпоставка за раздвижване на местна икономика в райони със затихващи други 

стопански отрасли. 

Ключови думи: здравен мениджмънт, медико-икономически ползи, специалисти рехабилитатори, 

здравен и медицински туризъм 

  

Въведение.  България е известна дестинация за здравен туризъм и профилактика. Множество 

балнеоложки курорти предлагат професионално обслужване и приятелско отношение към своите гости. 

Модерни клиники, прилагат високи стандарти за изследване и лечение и приемат гости от целия свят. 

Всички големи български градове и балнеоложки центрове предлагат професионална грижа за здравето, 

както и дентални и естетични услуги. 

  Феноменът "здравен туризъм" е обхванал много чужди граждани, които предпочитат България като 

дестинация. Един от известните балнеоложки курорти Сандански всеки уикенд е посещаван от гърци и 

евреи. Гърците търсят евтината стоматологична помощ. Израелците лекуват алергии и бронхити с 

минералната вода. 

Цел. В тази статия си поставяме целта да очертаем възможностите на здравния сектор в България за 

провеждане на здравен и медицински туризъм.  

Материали и методи. Сравнителен анализ и обзор на услугите, които имат бъдеще и чрез които нашата 

страна може да развие здравен и медицински туризъм. 

 

Резултати и обсъждане.  

Идеята ни се основава на Европейската директива за трансгранично здравно обслужване, която дава 

правото на пациенти от държавите, членуващи в Европейския съюз, да ползват медицински услуги в 

чужбина.  

България може да развива медицински туризъм и да привлича чужденци не само с природните си 

дадености, а и с достъпните цени на здравните услуги. Това ще направи туризма ни целогодишен, а 

оттам ще се увеличат и приходите в бюджета.  
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Делът на балнеолечебния и спа туризъм в България е около 10%, т.е. всеки десети турист у нас е 

потребител на този вид услуги. Но делът на медицинския туризъм по наша информация е под 1%. 

Причината е в липсата на единна стратегия за неговото развитие в страната. 

Според икономическото министерство през 2012 г. България е посетена от едва 737 чуждестранни 

туристи с цел лечение, което е ръст от 2% спрямо предходната 2011 г. Но числото е твърде малко за 

разлика от потенциала.  

Според проведени проучвания 23% от чужденците, посетили България, и над 80% от българските 

туристи свързват страната ни с добри възможности за спа и балнеотуризъм.  

По данни на Българския съюз по балнеология 65% от потребителите на туристическите балнео- и спа 

услуги са българи. 10% от чужденците са от Русия, 5% - от Германия, 5% - от Израел, 10 процента са от 

съседните държави - Гърция, Македония, Сърбия, Румъния, Турция, и 5 на сто - от други пазари. 

Българите обаче могат да провеждат балнеолечение по програми, финансирани от Националния 

осигурителен институт (НОИ), само в бази към Министерството на здравеопазването и НОИ. Частните 

спа комплекси бяха отрязани от тази възможност. 

Рехабилитация, медицинска имплантология, хирургия, инвазивна кардиология, асистирана репродукция 

и дентална медицина - това са услугите, които имат бъдеще и чрез които България може да развие 

медицински туризъм. Целогодишното развитие на балнео- и спа туризма би увеличило дела на туризма в 

БВП, който по последни данни е около 15%. Най-много са туристите от страните от ЕС. 

Германските граждани например могат да използват базата в България за профилактика и 

рехабилитация, като техните здравни каси покриват 13 евро от цената на нощувките и 90% от 

стойността на процедурата на своите членове при лечение в спа хотел. Базата, в която са отседнали 

германските пациенти, обаче трябва да има сертификат за балнеоложки център. 

В балнеологията има възможности за солидни обороти. Чужденци ползват луксозните бази в Слънчев 

ден, Ривиера и огромния медицински център “Медика Албена” в едноименния курорт. Той разполага и 

със собствена поликлиника и 3 линейки. (Ройтерс от доклада на компанията за анализи Economist 

Intelligence Unit, 2011) 

 

България предлага: 
 Отлични географски, климатични и природни условия 

 Уникалното съчетание на море, планини и минерални води превръща България в подходящо 

място за укрепване на здравето през цялата година 

 Дългогодишни традиции в балнеологията и балнеотуризма 

 Реновирани лечебни и рехабилитационни центрове и хотели, на световно ниво 

 Висококвалифицирани специалисти и опитен медицински персонал 

 Сравнително ниска цена на медицинските услуги в България 

 Умерен климат с 4 сезона и значително влияние на Средиземно море 

 България разчита на добрите традиции в областта на здравеопазването 

 Здравния сектор в България  разполага с опитни професионалисти (медици, медицински сестри, 

рехабилитатори) 

 Ниски цени на медицинските процедури 

 Присъствие на частни здравно-осигурителни фондове 

 Възможност за изграждане на частни медицински центрове поради налична работна сила, 

подходящо законодателство, производство на медицински материали, изделия и фармацевтични 

продукти. 

България е сред първите места по брой болници на 100 000 от населението: 
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Източник: HFA Database 2009 

 

Функционират 14 специализирани болници за долекуване, продължително лечение и рехабилитация и 

22 специализирани болници за рехабилитация. 

 

Някои от най-популярните процедури, предлагани в България към медицинския туризъм са: 

 Филинг - Facial Line Filling; Ботокс 

 Фотоподмладяване с колаген; Йонофореза 

 PTF технология за фотоепилация и фотоподмладяване 

 Лечение на акне, разширени капиляри, розацея, телеангиектазии 

 рехабилитация и почивка с помощта на калолечение и лечение с луга 

 отказване на цигарите чрез иглотерапия 

 лечение в барокамера със 100% кислород под високо налягане за поддържане на организма млад 

и здрав и за повишаване на собствените му защитни сили 

 лечебни СПА пакети и т.н. 

Специалности като медицина, медицинска рехабилитация и ерготерапия, кинезиолог, кинезитерапевт, 

ерготерапевт, медицинска сестра и акушерка и др. се обучават освен в петте медицински университета в 

страната още и в Софийския Университет, Югозападния Университет Благоевград, Русенския 

Университет, Националната Спортна Академия и във всички медицински колежи. 

 

Изводи и заключение. 

Едни от най-ценните природни богатства на България са уникалността, разнообразието и изобилието на 

хидротермални, балнеологични минерални води, лековитата кал, морето и други здравни ресурси. 

 Здравословен морски и планински климат 

 Прекрасна природа и живописни пейзажи 

 над 1 600 извора, от които над 600 са минерални извори, локализирани главно в подножията на 

планините 

 Дузини лагуни и източници на лечебна кал 

 Депа от лечебен торф 

  

България е втора в Европа след Исландия по притежание на минерални извори с различни видове 

минерална вода. 

За да се оползотворяват ефективно природните  дадености, важно значение имат добре подготвените 

специалисти-рехабилитатори, като основно звено за осъществяване на този тип здравна услуга.  
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Abstract: The reform in medical education puts new requirements and responsibilities related to the 

organization, planning and realization of the practical training of future nurses. Practical training is realized 

through educational and practical studies (tutorials), clinical practice and internship. Hours of practical training 

constitute 50% of the total workload for the subject. During practical training students' knowledge is 

transformed into convictions, values and their respective properties that are expressed in the behavior of the 

individual. Inclusion in various activities during the training and looking after the patient create a real 

opportunity for professional developing of future nurses. 

In organizing of the practical training is necessary to recognize not only the nature and content of the set 

learning aims and purposes, but also individual abilities of students for self-control, independence, motivation 

for future professional activity and level of preparation.  

The purpose of this article is to reveal the role of practical training for professional developing of future nurses. 

Material and Methods: The study involved 200 student nurses, studying at the Medical University of Plovdiv 

and Trakia University - Stara Zagora during the academic year 2014/2015. An inquiry and interview with 

specially  worked questionnaire survey students' opinion. 

The analysis of the survey results shows that future nurses practical training has a crucial role in their 

development as medical professionals. It contributes to the acquisition of professional experience, clinical 

thinking, communication skills and the formation of significant professional and personal skills required for the 

job. The three forms of organization for practical training enhance cognitive and professional interests of 

students, promote the developing of practical skills and habits for independently solving of the problems and 

motivate the self-perfection of their personality. 

Keywords: practical training, professional developing, nurses 

 

Introduction 

The reform in medical education and training presupposes new requirements and responsibilities 

connected with the organization, planning and implementation of the practical training of future nurses.  Modern 

advances in medicine and education, the constantly rising demands on healthcare tutors to put into practice 

activating teaching technologies, and the rising level of the healthcare needs of the population have an impact on 

education and training. There is a trend towards an increase in the number of patients, complications of the 

nature of the diseases they are suffering from, ageing population, an increase in the incidence of chronic 

diseases and disability; and all this calls for prompt and quality health care. Therefore, the improvement of the 

system of care for the patients, as well as the enhancement of the quality and accessibility of health care today 

are defined as some of the main aspects of the job of the nurse.  

The modern social realities place the newly graduate nurses in a situation that is difficult to adapt to. 

When they first embark on their nursing career, they are faced with numerous difficulties connected with the 

forces currently operating on the labor market. The adaptation of graduates takes place in an environment of 

dynamically changing needs, values, methods of communication with the social groups both within the 

profession and outside it.  

The nursing profession is undergoing a process of intellectual agitation, social transformation and 

moral re-evaluation. Humaneness and empathy, the ability to devote oneself to the patient, the constant self-

improvement and the mastering of the latest developments in medical science and nursing practice, the striving 

after providing high quality healthcare are qualities which determine the professional and social maturity of the 

nurse. In that context, not only is professional confidence built  through practical training, but also nursing 

students are motivated to work actively on their own, their professional and cognitive interest is raised, which is 

a guaranty for future self-improvement. The acquired knowledge and practical skills, as well as the developed 

specific professional conduct allow nurses today to have a successful influence on the main spheres of 

healthcare.  

Practical training is conducted through practical exercises (tutorials), clinical practice and pre-

graduation traineeship. The hours allocated to practical training constitute 50% of the total number of hours 
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required for the specialty (profession). During the practical training, the knowledge mastered by students is 

transformed into convictions, values and respective qualities, which are reflected in the personal conduct of 

students. Their involvement in various kinds of activities during their practical training and the provision of 

high-quality healthcare for real patients enable students to develop as professionally accomplished nurses.   

The tutorial plays a special part in the learning process and is one of the most significant forms of its 

organization. It is conducted by the tutor and contributes to the deeper understanding and consolidation of the 

theoretical knowledge acquired during lectures, and, at the same time, to the development of practical skills and 

habits. The tutorial is a form of training which involves in an active and targeted learning activity a small group 

of students with a similar initial level of training and a common aim – the acquisition of professional 

knowledge, skills, habits and professionally significant personal qualities.  

Clinical practice is a form of practical training which repeats, in a more extensive form, the logical 

structure of the scientific knowledge, skills and competences acquired in the lecture course and tutorials. It is 

held in real hospital conditions, in accordance with the Ordinance on the Unified state requirements for 

completing a university degree as Registered Nurse. The clinical practice consists of at least 1140 hours, 

distributed over the whole course of studies, from the first semester through to the sixth one.  Practical training, 

according to the cited Ordinance, is conducted in medical establishments that are accredited for training students 

and where the number of qualified staff and equipment are suitable for providing healthcare to patients [3, р.2]. 

The distribution of the hours of in-clinic practical training by semesters and hospital wards is specified in the 

curriculum and syllabus for Nursing students, approved by the Academic Council of the University. The in-

clinic practical training ensures planned and monitored participation of nursing students in the process of 

medical treatment and healthcare, consistent with the level of training and the knowledge and skills they have 

mastered. The proper organization and implementation of the in-clinic practical training contributes to students’ 

mastering professional knowledge, skills and competences, as well as the development of professionally 

significant personal qualities, such as humaneness, compassion, courtesy, fairness, honesty, tolerance, 

responsibility, amicability, kindness, respect for the personality of the patient, discipline, etc., vital for their 

future professional work and development. Practical training is aimed at students’ acquiring professional 

competence, self-esteem and confidence in their future careers as general nurses.  

Pre-graduation traineeship is the third main form of organizing and managing practical training, and is a 

natural continuation of the first two forms. It is conducted in the seventh and eighth semester of the course of 

studies, and consists of at least 1600 hours (of 60 min.). the objective is for students to attain the highest level of 

mastering practical skills and competences. Students mainly work independently. In the traineeship the tutor no 

longer has a supervising role, but their functions are organizational and controlling ones. The leading role of the 

medical team and the nurse-tutor, however, is increasing. The pre-graduation traineeship requires a great sense 

of responsibility, independence and adaptability on behalf of the nursing students.    

The pre-graduation traineeship, as well as the other forms of practical training, has its specific goals, 

tasks, organization and methods, based on the role of the patient in the training process [2].   

On the basis of the stated above, it is clear that practical training is aimed at assisting future nurses in 

applying, in their work with real patients, the professional knowledge, skills and competences acquired through 

their theoretical training. During their clinical practice (in-clinic practical training) and pre-graduation 

traineeship, students practice and improve all care procedures and manipulations under real conditions, on real 

patients, all under the supervision and monitoring on behalf of their Healthcare & Nursing care teachers and 

tutors in the respective hospitals. The quality of the teaching and learning process during the lecture course also 

affects the quality of the practical training. The three organizational forms of practical training are practically 

united not only by their common pedagogical objective but also by the topics, nature of learning content and the 

level of the students.  They perform the following more significant functions: they ensure the implementation of 

the acquired theoretical knowledge into practice; they facilitate the development and improvement of patient-

focused, situation-related thinking; they give students the opportunity to master appropriate models of 

communicating with patients, their family and medical team; they contribute to the formation of the ability to 

work in a team; they create optimal conditions for adopting and applying the principles and rules of medical 

ethics, facilitate the development of professionally significant personal qualities and the adaptation to real-life 

professional conditions, and contribute to the development of a greater degree of discipline and a sense of 

responsibility in the learning process and professional training.   

A specific characteristic of the practical training of nursing students is that it takes place in real hospital 

conditions and the participation of the patient in it. As a party in the complicated interaction ‘teacher-student-

patient’ and user of healthcare services, the patient interacts with the future nurses on a daily basis. This 

interaction has specific dimensions and is of importance to every patient. It is this ‘patient-student’ interaction 

that the knowledge acquired by the students is put into practice and professional skills, qualities and competences 

are developed.   

The patient is the most vulnerable participant in the training and learning process, and the patient’s 

attitude to the students, teachers and medical team affects both the way the forms of training and organized and 
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conducted, and the quality of the training of medical specialists. Each patient is a unique personality with their 

culture, experience, individual specifics – character, temperament, religious beliefs, and social status, which 

determine their attitude to their own health and their part in the teaching process [4, 115]. That is why, students’ 

communication with patients and their families requires adequate ethical conduct, strict adherence to the 

principles of anonymity and confidentiality, goodwill, equal treatment, helpfulness, as well as obtaining the 

informed consent of the patient.   

In organizing the practical training of nursing students, it is also necessary to take into account both the 

nature and content of the set teaching tasks and objectives, and the individual abilities of the students with 

regard to self-control, ability to work independently, motivation related to their future professional activity and 

level of preparation.  

The aim of this article is to emphasize the role of practical training in the professional development of 

future nurses.  

Subjects and methods 

 230 nursing students at Medical University – Plovdiv, and Trakia University – Stara Zagora, in the 

academic year of 2014/2015, participated in the research. The opinion of the students was surveyed and they 

were interviewed using a specially developed questionnaire.   

Results and discussion 

The analysis of the results from the survey shows that in terms of age, the biggest group is that from 

19 to 25 (74,60±2,25%). The majority of the students from this group were admitted into university either 

straight after finishing secondary school or after a gap of one or two years. The average age of the surveyed 

students is 22,86±0,09 years old. 

Students’ satisfaction is an important indicator of the quality of the training and one of the tools in its 

research. For this purpose we surveyed the opinion students, as immediate participants in the training process, 

on some factors which, in our opinion, determine their level of satisfaction with the practical training and 

outline its role in their professional development.   

The performed statistical analysis shows the existence of a statistical difference in the opinion on the 

adequacy of the number of hours of practical training depending on the year of studies. First-year students are 

the most satisfied with the number of hours of practical training - 92,5%, followed by second-year students. 

This result may be accounted for by the fact that first and second-year students are not fully aware of and 

acquainted with the profession, whereas third and fourth year students realize that better practical training will 

give them greater confidence.   

The respondents state they are satisfied to a great degree by the quality of practical training/tutorials - 

82,4%, followed by the quality of practical training in the form of in-clinic training and pre-graduation 

traineeship. Therefore, students are more satisfied with the quality of their tutorials, and statistically less so with 

the quality of their in-clinic practice and pre-graduation traineeship, and the course of lectures.     

During tutorials, students get acquainted with and master their nursing obligations to a great degree. 

Probably the feasibility of the knowledge and skills acquired in tutorials accounts for the greater level of the 

satisfaction of students with this form of training. As V. Gyurova points out, in tutorials and practical training 

students develop the ability to think independently and creatively, to solve problems and to learn from their 

mistakes.  One of the most important functions of tutorials is the social one. Students are given the opportunity 

to communicate fully and establish contacts, which can hardly be achieved during lectures. “Students reveal 

their individuality and immediately obtain information from tutors and colleagues related to their own ideas, 

conduct and values” [1, 70-71]. During tutorials, the acquired theoretical knowledge, skills and competences in 

providing general and specialized nursing care, and adequate professional conduct are put into practice and 

improved in specially designed rooms, on a dummy or the so called ‘simulated patient’. Afterwards, they are 

practiced on real patients in a hospital environment, under the guidance of a tutor. As a result, students develop 

practical skills and competences, as well as professionally significant personal qualities, necessary for their 

future careers.   

  According to the results of the survey of students’ satisfaction with the acquired theoretical knowledge 

of the profession,  64,26% of them are satisfied;  21,79% are partially satisfied, and 13,95% are dissatisfied. The 

bigger share of students - 64,26%, who are satisfied with the course of lectures proves that the mastered 

theoretical knowledge is sufficient and of high quality. We believe these high results are accounted for by the 

very good skills of professors to organize and conduct their lectures, to establish a connection between the 

material studied and clinical practice, and to present up-to-date information in an interesting way. For a part of 

the student (which is not insignificant – 13.95%), the mastered knowledge is inadequate; they are dissatisfied 

and wish to acquire more knowledge. This is not a positive sign.   Lecturers should adopt and apply approaches 

and methods rich in useful and interesting information in order to retain and enhance students’ interest in the 

respective courses.  

The purpose of practical training is for nursing students to consolidate and enrich their theoretical 

knowledge, and to acquire new knowledge, skills and competences that are key to their development as 
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professionals in the field of nursing care, and health care in general.  The survey of students’ satisfaction with 

the practical skills and competences developed during their course of studies shows that 73,88% of the surveyed 

students are satisfied, 3,69% are dissatisfied, and 22,43% are satisfied to a certain extent. Despite the high 

positive results concerning practical training, we have to point out that there is still room for improvement and 

for increasing the relative share of satisfied students.. the fact that 26,12% are dissatisfied or partly dissatisfied 

calls for investigating the reasons for students’ dissatisfaction with the received knowledge and skills, and for 

coming up with solutions for the acquisition of the required professional competences: practical skills regarding 

manipulations, the ability to work in a team and to think clinically, connected with the ability of the nurse to 

assess her/his specific role and determine specific health and medical care suitable for the patient for the 

purpose of satisfying the health and medical needs of the patient.    

The survey shows that all respondents state categorically that practical training plays a major role in the 

professional development of future nurses. During their in-clinic practical training, and especially during their 

pre-graduation traineeship students develop the professional skills and competences needed for their future 

independent work.  The opinion of the students regarding the degree of satisfaction with the facilities and 

opportunities provided by the University for their practical training in healthcare establishment is as follows: 

52,66 % of the respondents are completely satisfied, 37,84 % are partly satisfied, 8,35 % cannot decide, and 

2,14% are dissatisfied. It is evident that the level of dissatisfaction is very low, yet, on the other hand, the 

participants in the survey who are partly dissatisfied or critical are of interest for the purposes of the survey.  

This could be explained with the considerable duration of the pre-graduation traineeship, as well as with the fact 

that it is mandatorily conducted in hospitals where the workload of nurses is less and there is no dynamics, 

which is preferred by most students, as well with the impossibility to organize longer traineeships in the 

establishments desired by the students. These results show that more hospitals should be included in the 

practical training.   

The level of students’ satisfaction with the rooms for practical tutorials at the University was 

investigated for the purpose of establishing their view on the facilities where part of their practical training is 

conducted. 54,13% of the students are fully satisfied with the practical tutorial rooms, 37,14% are partly 

satisfied, 5,35% cannot decide, and 3,38% are dissatisfied. The findings show that half of the surveyed students 

are completely satisfied with the provided facilities for practical training in the University, and a total of 91,27% 

declare a certain degree of satisfaction, which can be deemed a good indicator of the quality of the training 

process.    

Approximately 9 % of the respondents cannot decide and are not happy with the provided facilities for 

practical training. Probably the difficulties in performing the nursing obligations in real conditions related with 

the organization and supply of consumables and materials, the existing deteriorated facilities and poor living 

conditions for patients in some hospitals, the lack of trust and confidence of patients in students, etc., account 

for the lower level of satisfaction of students with the facilities for practical training.    

The analysis of the results of the survey allows us to conclude that the quality of the educational and 

training environment facilitates the motivation of students and boosts their participation in the learning process, 

as well as their level of satisfaction.   

During their practical training (tutorials and in-clinic practical training) students work in small groups. 

This gives tutors the opportunity not only to guide the interaction between the students and their relations with 

them, but also to monitor the skills and competences they have acquired and the values and qualities they have 

developed that are needed for providing patients with competent and safe care.  One of the modern teaching and 

training methods in medical education is work in groups. It is suitable both for direct and individual influence 

on behalf of the tutor/teacher. Observations and experience in this method show that the cognitive activity of 

students becomes more dynamic. In discussing and solving training and practical tasks, their position changes 

dramatically. A new stimulus for learning achievements is formed. Students learn to work together, to 

demonstrate spontaneously specific skills, to practice different professional roles and competences, to form the 

habit of assuming responsibility. The training process is conducted on the basis of clearly defined rules, strong 

professional motivation, and presupposes higher efficiency of the professional training. The interaction between 

students and teachers acquires a new, more creative nature. In group work, the role of the teacher is specific: the 

teacher guides and shapes the joint work, facilitates students in achieving the set goals and solving specific 

practical tasks.  

Because of the specifics of practical training of nursing students, the optimal number of students in a 

group is 6 to 10 people.   

To the question “Does training in a real hospital environment contribute to your motivation, to the 

development of your professional interests and your desire to succeed?” -   81,89±1,54%  of the students 

categorically point out the important role of practical training in the development of their professional interests 

and their desire to succeed in their studies. In connection with this,  we investigated the opinion of students of 

the role of the teacher as manager and designer of the process of practical training.  
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A relatively big proportion (68,91±1,85%) of the surveyed students believe that Nursing care teachers 

know how to communicate with them, and 26,71±2,13% rank this quality in the first place. The Nursing care 

teacher trains adults who have their own habits, system of values, professional ambitions, and the 

communication with them requires specific respect and tactfulness, recognition and acknowledgement of 

initiatives and interests. The teacher’s ability to communicate with their students, patients and colleagues is of 

vital importance and emphasizes the role of the teacher as a role model, and as a main figure that provokes and 

motivates students, in their turn, to develop and improve communication skills.  

The respondents point out that preliminary training is needed so that they can develop the ability to 

communicate rationally. For the time being, unfortunately, such preliminary training is rarely implemented. This 

problem can be solved , according to them, if during their practical tutorials, in-clinic practical training and pre-

graduation traineeship greater focus displaced on communicating with patients. The development of 

communication skills, necessary for the tactful and compassionate delivery to and obtaining information from 

the patient, contributes to the development of moral values and implementing them in the conduct of the future 

medical specialist.   

From this perspective, the fact that  85% (р<0,05) of all respondents believe that training in a real 

hospital environment helps them adopt the right approach to the patient, is logical. The respondents point out 

that it is the patients who motivate them to acquire more in-depth knowledge, skills and competences needed for 

their professional careers, and to develop and adopt ethical conduct and approach in their relations.   

Along these lines are their answers  to the question “Do you believe that when you graduate you will be 

adequately prepared for your professional career?” 95,14±1,63% of the surveyed students are positive and 

believe the theoretical knowledge and skills acquired in their course of studies are adequate. This gives them the 

confidence to start work in their specialty. It has to be pointed out, however, that  4,86±1,61% of the 

respondents do not feel confident in professional terms, and are afraid to make independent decisions. 

Regardless of the small percentage of the students who are not confident in their professional readiness, this fact 

is alarming and makes us think and search for pedagogical solutions for continuous improvement of the 

organization and implementation of  clinical practical training and pre-graduation traineeship, as well as for 

involving more hospitals and other medical establishments. 

Practical training, as the basic form of training nurses, is aimed at fully developing the creative 

potential and activity of students so that they could most efficiently put their knowledge into practice and 

incorporate the developed values and professionally significant personal qualities in their conduct. Practical 

training contributes to the development of professional thinking and reasoning, and of specific algorithms which 

are to be implemented in the hospital environment by the prioritized incorporation in the training process of 

problem-solving and role-play methods, as well as other unconventional teaching methods. Special attention is 

paid to the ability of the nurse to develop a relationship of trust and confidence with the patient, to control 

his/her emotional state, to take into account the mental and psychological specifics of the respective patient, to 

place her/himself in the position of the patient, and to manifest tact and consideration the communicating with 

the patient.   

 

Comments 

The conducted survey allows us to conclude that practical training: 

- contributes to enhancing the level of cognitive activity and professional motivation of students;   

- helps students master skills and competences in order to put into practice the acquired knowledge, 

and helps them develop a professional style of thinking;    

- enriches the experience of the students, assists them in developing values and qualities such as the 

ability to work independently, to be creative, disciplined, observant and ready to help each other;   

-   contributes to their acquisition and development of skills to communicate interpersonally.   

 

Conclusion 

The analysis of the results of the survey shows that practical training is of vital importance to the future 

nurses in view of their development as medical specialists. It facilitates the gaining of professional experience, 

the development of clinical thinking, communication skills and professionally significant personal qualities, 

invaluable for the profession of a registered nurse. The three organizational forms of practical training boost the 

cognitive and professional interests of students, facilitate the mastering of practical skills and the ability to make 

independent decisions in case of problems, and motivate students for self-improvement.   
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Abstract: Biological treatment of the waste water is reducing targeted pollutants in the waste water to the 

desired values. According the need for oxygen the waste water treatment is divided to aerobic and anaerobic.In 

the aerobic treatment of the waste water the micro-organism in the process of reducing the organic substances 

are using the dissolved oxygen for the oxidation and reduction reactions. 
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Резиме: Биолошкиот третман се состои во намалување на одредените конституенти во отпадната вода 

до одредени посакувани вредности. Третманот на отпадната вода според потребата на  кислород се дели 

на аеробен и анаеробен. Во аеробниот третман на отпадната вода микро-организмите во процесот на 

елиманција на органските материи активно го користат кислородот за оксидо-редуктивни процеси.  

Клучни зборови: Отпадна вода,бактерии,аеробни,анаеробни,биолошки треман 

 

1.Вовед 

Биолошкиот третман се состои во намалување на одредените конституенти во отпадната вода до 

одредени посакувани вредности. Третманот на отпадната вода според потребата на кислород се дели на 

аеробен и анаеробен. Во аеробниот третман на отпадната вода микроорганизмите во процесот на 

елиминација на органските материи активно го користат кислородот за оксидо-редуктивни процеси. 

Бактериите од типот на Nitrosomonas,  Nitrospira,  Nitrosococus,  Nitrobacter,  Nitrosystis користејќи го 

растворениот кислород го оксидираат амониумот во нитрити и нитрати. 

Анаеробниот третман на отпадна вода  е процес кој се одвива во услови без присуство на кислород. 

Разликата помеѓу двата третмана е во тоа што аеробниот третман обично се користи за третирање на 

фекална отпадна вода и бара пониски вредности на БПК5(100-2000 mg/l), додека анаеробниот третман 

најчесто се користи кај отпадни води каде што БПК5 концентрацијата е повисока од 2000 mg/l.Во 

анаеробниот третман како призвод се добива  јаглерод моноксид, метан и хидроген сулфат. Количината 

и процентот на производен метан кој може да се искористи како енергент е еден од одлучувачките 

фактори во дизајнирањето на процесот, односно дали да се дизајнира аеробен или анеробен систем за 

пречистување на отпадната вода. Сепак мора да се напомени дека во светот за достигнување на 

регулаторните гранични вредности на ефлуентот после анаеробниот третман обично следи аеробен 

третман, процес кој се нарекувa полирање на излезната вода. 

Во аеробниот третман на отпадната вода реакциите на   денитрификација се одвиваат во аноксен дел од 

биораектор во кој нема растворен кислород.Во аноксниот дел од биореакторот постои само врзан 

кислрод за нитратите. Во овој случај, бактериите од фамилијата Psuedomonas вршат денитрификација на 

азотот.Во процесот на денитрификација на азотот се ослободува елементарен азот во атмосферата. 

Доколку  процесот се дизајнира во услови каде што количеството на растворен кислород е помало од 0.5 

mg/L, настапува процес наречен Annamox, односно истовремена нитрификација на амониумот и 

денитификација на нитратите  во присуство на органски материи.  

 

2.  Основи на биолошко  пречистување на фекална отпадна вода 

Органските материи кои се наоѓаат во составот на фекалните води се во форма на белковини,  јаглени 

хидрати и масти и истите се изградени од атомите на јаглерод,  кислород,  водород,  азот,  сулфур и 

фосфор. Останатите елементи кои се појавуваат се наречени микроелементи и се битни за биохемиските 

процеси кои се одвиваат во станиците за пречистување на отпадните води.  Аеробните бактерии,  во 

присуство на растворен кислород,  ги разградуваат органските материи до  крајни производи,  како што 
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се  јаглерод диоксид, вода,  нитрати, сулфати и фосфати. Енергијата која се создава со разградувањето 

на органските материи повторно ја користат бактериите. За да се добие енергија од органските материи 

(шеќери, масти,  белковини) и да се претворат во неоргански соединенија (вода,  јаглерод диоксид,  

нитрати,  сулфати) е потребен кислород, кој обично е растворен во самата вода во различни 

концетрации. Сепак, кислородот кој е растворен во водата е во ограничени количини.  

Принципот на пречистување на отпадните води се состои  во тоа што отпадните води,   пред да се 

испуштат во реципиентот, се собираат и се третираат во базени (биореактори) ,  во кои ќе се создадат 

услови за живот на поголем број  микроорганизми,  кои користејќи го растворениот кислород во водата  

органските материи ќе ги претворат во неоргански соединенија. Растворениот кислород во базените се 

регулира со помош на аерациски системи,  коишто овозможуваат да има доволен растворен кислород во 

водата за да овозможат непречено одвивање на потребните биохемиски реакции. Базените каде што 

постои систем за одржување на потребната концентрација на растворен кислород за живот и развој на 

микрооогранизмите можеме да ги наречеме  биореактори. Во биореакторите настанува разградување на 

органските материи во неоргански материи. Отпадната вода се ослободува од високоенергетските 

материи (протеини, масти, шеќери). Следен чекор е одделување на третираната вода од колониите на 

микроорганизмите. Начинот на  одделување на микроорганизмите од третираната вода  може да биде со 

физичко одвојување со помош на мембрана или со таложење на микроорганизмите коишто се групирани 

во колонии потешки од самата вода. Со одделувањето на водата се добива третирана вода,која доколку 

одговара со  граничните вредности на реципиeнтот,  може да се испушта.  

 

3.Живи организми кои се наоѓаат во активната мил. 

Бактериите се едноклеточни организми. Не поседуваат  пластиди и митохондри. Немаат клеточно јадро. 

Јадрениот материјал им е дифузно распределен. Цитоплазмата им е ограничена со клеточен ѕид чиј 

биохемиски состав е различен од клеточниот ѕид на растенијата и се состои од аминокиселини,  липиди,  

протеини и шеќери. Под клеточниот ѕид се наоѓа клеточната мембрана. Според формата можеме да ги 

поделиме на топчести,  спирални или стапчести. Бактериите се невидливи со голо човечко око и нивната 

големина се движи  од 0, 001 до 0, 01 мм (1-10 микрометри). Затоа се нарекуваат и микроорганизми. 

Можат да образуваат колонии во форма на стапчиња или топчиња. Бактериите најчесто се обвиткани со 

надворешна полимерна супстанција (extracellular polymeric substances (EPS) )  што е многу битно за 

создавање флокули коишто се таложат и за создавање бактериски биофилм кај биофилтрите.Се 

размножуваат со клеточна делба. При поволни услови кога има доволно храна и оптимална температура 

делбата на една бактерија може да биде  од 20 до 40 минути.  

Вирусите активно не учествуваат во пречистувањето на отпадните води. Сепак,  со фекалната вода може 

да стигнат во биореакторот. Вирусите се микрооганизми кои не се способни да се размножуваат надвор 

од клетката-домаќин. Тие се најмалите микроорганизми коишто не се самостојни и немаат способност за 

сопствена размена на материи. Поради ова се нарекуваат и микроорганизми коишто се на граница на 

дефиницијата за  живот. Надвор од клетката-домаќин вирусот останува со способност да инфицира жива 

клетка. Некои од вирусите предизвикуваат  опасни инфективни заболувања,  како сипаници,  детска 

парализа,  хепатит А,  грип.  

Праживотни или протозоа се едноклеточни живи организми со големина помала од 1 мм. Обично се 

користат како организми за определување на степенот на загаденост на водата. Се движат различно,  

односно со привидни камшичиња како амебите,  со камшици(флагелати)  како камшикарите и 

цилијатите со треперење. Амебите се хранат со фагоцитоза и некои од нив се предизвикувачи на 

болести,  како амебна дизентерија. Постоењето на амебите во биореакторот се поврзува со лош третман 

на отпадната вода или со млада активна мил. Истите се поврзуваат со станици каде што излезната вода 

има повисоки вредности на биолошката потреба за кислород и суспендирани материи.  

Во една пречистителна станица според бројот на протозои со едно до две камшичиња може да се оцени 

оптовареноста на  станицата со органски материи,  односно дали таа работи нормално или е 

преоптоварена со органски материи. Тие се појавуваат и при пуштање на пречистителна станица во 

работа. Протозоата,  коишто се движат со треперења,  односно со помош на трепки кои се распоредени 

на  површина на клетката,  се делат на слободнодвижечки и стоечки форми. Класификацијата се прави 

со посебни табели и испитувања.  

Парамециумот,  или чевличето,  е типичен пример за слободнодвижечка протоза. За да се движи и храни 

во отпадната  вода ги користи цилиите. Постојат во станици коишто работат со средна старост на милта 

и имаат добар излезен ефлуент. Сепак,  доколку ги има во голем број во станицата за пречистување на 

отпадна вода,  се зголемува  матноста и количина на суспенирани материи во излезната вода. Стоечките 

цилиати обично се прицврстени на цврстите материи и ги користат трепките за привлекување на 

храната. Во биореакторите постоењето на овој вид протозоа се поврзува со квалитетен излезен ефлуен 

со ниски вредности на  биолошката потреба за кислород и суспендирани материи. Од повисоките форми 

на живи организми може да ги одделиме нематодите(цевчести црви) и ротифери. Нематодите се долги 
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од 0. 5-10 мм. Се движат помеѓу флокулите на милта. Најчесто се сретнуваат во пречистителни станици 

со нормално биолошко оптоварување. Додека ротиферите се со големина до 1 мм по должина. Најчесто 

ги има во нормално до слабо оптоварени пречистителни станици.  

Габите и алгите имаат ограничена улога во пречистувањето на отпадните води. Габите можат да се 

појаваат во индустриски отпадни води каде што pH вредноста  е  4. 5-5.5,додека алгите се јавуваат при 

недостаток на растворен кислород,присуство на органски материи и светлина.  

 

5.Процес и вредности за дизајнирање 

Аеробниот процесот може да биде континуиран, каде што водата која е богата со нитрати се враќа во 

денитрификациониот дел од биореакторот и во кој  се користат одделни резервоари за нитрифкација и 

денитрификација,процесот може да е поставен во секвеници со периодично вклучување и исклучување 

на системот за аерација, каде што се овозможува  нитрификација и денитрификација во ист резервоар 

или како истовремена нитрификација и денитрифкација во ист резервоар со промена на режимот на 

кислород во самиот систем или овозможување на процесот на Annamox каде што растворениот кислород 

е помалку од 0. 5 mg/l.  

Денитрификацијата како процес може да се постави и после нитрификацијата,односно да следи  после 

нитрификацијата со континуирано  додавње органски јаглерод кој ќе го засили процесот на 

денитрификација. При дизајнирање на  аеробниот процес треба да се внимава растворениот кислорд во 

системот да е поголем од 1 mg/l. 

Вкупната реакција во системите каде што постои нитрификација и денитрифкација изгледа како подолу: 

𝑁О4 →  𝑁𝑂2 (𝑁𝑖𝑡𝑟𝑎𝑡𝑒) → 𝑁𝑂3 (𝑁𝑖𝑡𝑟𝑖𝑡𝑒)     Аеробна средина 

 

𝑁О3 →  𝑁𝑂2 (𝑁𝑖𝑡𝑟𝑎𝑡𝑒) → 𝑁О(𝑁𝑖𝑡𝑟𝑜𝑔𝑒𝑛𝑚𝑜𝑛𝑜𝑥𝑦𝑑𝑒)  → 𝑁2 (𝑁𝑖𝑡𝑟𝑜𝑔𝑒𝑛)     Аноксна средина 

При дизајнирање на биологијата која е во склоп со дизајнот на реакторите МБР  со рамни плочи  

постојат типични параметри кои се користат. Вредностите кои се земаат се дирекно поврзани со 

составот и концетрацијата на конституентите на отпадната вода.  

Биолошкиот процес е избор на самиот дизајнер. Димензиите на аерациските и аноксните резервоари се 

одлуки на дизајнерот кои се базираат врз математички пресметки на сложени кинетички реакции.  

Потребата на вкупниот кислород изразен во килограми на ден,односно оперативниот растворен 

кислород во системот, количината на активна мил која се враќа од МБР во биореакторот, концетрацијата 

на MLSS во биологијата и количината на мембрани се пресметуваат од страна на дизајнерот на МБР 

системот. Податоците кои се потребни за мембраните ги обезбедува прозиводителот на мембраните.  

Табела 1. Типични параметри кои се користат за дизајнирање на реактор МБР. 

ПАРАМЕТАР Единица Опсег Типични 

вредности* 

БПК 5  Кg БПК5/м3ден 0. 5-2 1 

Сооднос на храна спрема 

микроорганизми 

Кg БПК5/kg СМ. ден <0. 08 0. 06 

Старост на активната мил  Денови 8-30 15 

Време на задржување на водата во 

системот 

Час 6-10 >6 

MLSS во биологија gr/L 8-12 10 

Враќање на милта во биореакторот % 200-600% 200% 

Ефикасност на пренос на кислород % 50-60% 60% 

Производство на вишок на мил КgСМ/kgБПК5 ден 0. 6-1. 2 1. 0 

Волумен на анокс % од биолошкиот 

волумен 

15-50 40 

 

6.Заклучок 

Биолошкиот третман на отпадната вода зависи од составот на отпадната вода и условите во самиот 

биореактор кои им овозможува живот и развој на микроорганизмите и одвивање на биохемиските 

ракции.Со намалување на органските материи во биореакторот потребно е да се оделат 

микроорганизмите од третираната вода.Начинот на оделување на микроорганизмите,односно биомаста 

од водата ги дава технолошките разлики во пречистување на отпадни води.Мембранните се едни од 
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поефикасните начини биомаста да се оддели од третираната вода,со тоа што микроорганизмите не 

поминуваат во третирана вода.Целата биомаса останува во биореакторот.Вредностите кои се земаат при 

дизајнирањето се од големо значење доколку систем би бил целосно функционален. 

Правилно дизајниран реактор на МБР може да ги даде потребните параметри на пречистена вода која 

одговара на европската директива .Примероците и анализите на отпадната вода и пречистената вода од 

пречистителната станица на терминалната зграда во аердромот во Скопје покажуваат константност во 

работата на станицата.Во последните 3 години,процентот на намалување  на биолошкита потреба за 

кислород за 5 дена  на отпадната вода е поголем од 90%. 
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Abstract: Purification of waste water is a process in which the  waste water is treated to a level that will not be 

harmful to the environment.Waste water treatment can be divided into primary, secondary and tertiary 

treatment.The term "membrane bioreactor" (MBR) is used to define the process of waste water treatment, where 

semi selective  membrane is integrated with a biological process.The membrane bioreactor is different from 

tertiary treatment or water polishing and it is an integral part of the secondary treatment. However due to the 

filtration of active sludge and suspended solids,  the MBR process can partly be classified as a tertiary treatment 

of the waste water. 

Key words: waste water,MBR reactor,waste water treatment,membrane module 
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Резиме:Пречистувањето на отпадна вода е процес во кој отпадната вода се третира до степен кој нема да 

биде штетен за животната средина.Пречистувањето на отпадната вода може да се подели на 

примарен,секундарен и терцијален третман.Терминот „мембрански биореактор“ (МБР) се користи за да 

се дефинира процесот на третман на отпадните води, каде што полупропусливата мембрана е 

интегрирана со биолошкиот процес.Мембранскиот биореактор се разликува од терцијалниот третман, 

односно полирањето на водата, и е составен дел од секундарниот третман. Сепак, поради филтрацијата 

на активната мил  и суспендираните материи може да се каже дека процесот МБР делумно е и 

терцијален третман на отпадната вода.  
Клучни зборови:Отпадна вода,реактор МБР,пречистување на отпадна вода,мембрански модули 

 

1.Introduction 

The waste water treatment process based on convectional activated sludge is a system  generally  consisted from  

biological unit with aeration  and secondary settling tank for separating the solids from the treated water 

connected with the sludge recirculation system.In the design of convectional activated sludge system the settling 

properties  of the active sludge expressed as sludge volume index(SVI) combined with the total suspended 

solids influences the size of the secondary settling tanks and the biological reactor. The characteristics of the 

waste water and the configuration of the biological reactors influences the sludge settling properties. 

2.MBR systems compared with convectional activated sludge systems 

The general principle of treatment of the domestic waste water using activated sludge usually takes place in 

three steps,collecting and dosing the waste water to biological reactors,biochemical reactions of the organic 

matter and activated sludge and finally separating the purified water from the active sludge. In convectional 

activated sludge systems the biological reactors have compartments with aeration and without active aeration 

where the reactions between the active sludge and organic matter take place. In the secondary settling tank the 

active sludge is allowed to settle to the bottom of the tank  which allows separating the solids from the treated 

water. Then the active sludge is returned to the biological reactor. The daily created excess activated sludge from 

the process is wasted from the system. The convectional activated sludge systems usually operate with 2-4 gram 

per liter  MLSS (Mixed liquor suspended solids).The advantage of the MBR reactors is that the MLSS  can be 

three to four times higher compared to MLSS in  the  convectional activated systems.The MLSS in the reactors 

can range between 8 to 15 grams to litter. Unlike convectional activated sludge systems where the settled  

activated sludge is separated from the water the membrane elements in the MBR module  retain all the active 

sludge and solids in the bio reactor. 

Unlike the convectional activated sludge systems where the quality of the effluent is largely depended on the 

ability of the active sludge to settle in the MBR reactors the large number of tiny pores that are found on the 

surface of the membrane ensure product with lower concentration of suspended solids.This leads to a treated 

water  with   lower  concentrations of BOD5(Biological oxygen demand for five days at 20`C) and COD 

(Chemical oxygen demand) measured in mg/lit. In convectional active sludge system the foaming,sludge 

bulking and pin flocks(small colonies of bacteria) are a major problems for operating the plant and obtaining the 
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necessary quality of the treated water.On the other side the filtration process in the MBR system is not efected 

by the poor sludge settling properties.The area required for building an MBR plant is several times smaller than 

convectional activated sludge systems. Further,the modular design of the MBR reactor enables easy upgrade of 

the capacity of the waste water treatment plant. The advantages of using an  MBR is in high percentage of 

reducing the pollutants,high effluent quality,small footprint and possibility for treatment of  high organic load. 

In the treatment of the industrial waste water the biggest advantage is avoiding the problems with sludge 

settling. The MBR reactors are used in the treatment of waste water  from food industry,paper industry and 

textile industry,where the water might be reused as process water. In the chemical and pharmaceutical industry 

because of the poor sludge settling properties the MBR is gaining wide usage. 

3.Configuration of membranes and modules 

There are six types of membrane configurations which can be used in the membrane filtration process:  

 -Flat Sheet  

 -Hollow fiber  

 -Multitubular   

 -Capillary tube 

 -Plated filter cartridge 

 -Spiral wound  

Each of the configuration above has its advantages and limitations. The ideal type of membrane configuration 

contains  high density of pores on the surface of the membrane allowing high turbulence with low energy 

needed per unit volume of treated water. The production cost of the membranes should be as low as possible and 

the design of the membrane module should allow easy cleaning of the membrane elements. The membrane 

elements should easily fit in the module while operation and maintenance coast should be easy and cheap. 

All membranes are produced in a way that allows embedding in appropriate module. From the listed  six types 

of available membrane configuration only three are suitable for MBR technology: 

 1-Flat Sheet   

 2-Hollow fiber  

 3-Multitubular   

The possibility of strengthening the turbulence and cleaining of the membranes are the reason that membrane 

configurations of flat plates (FS), hollow fiber (HF) and mulitubular (MT) are used as configurations for  MBR 

modules.The promotion of  turbulance on the surface of the membrane is depending  on the properties of the 

treated water and the mixture of air and water passing through the membranes,thereby affecting the amount of 

product generated.The membrane modules are built from membrane elements,module frame in which the 

elements are placed and aeration unit which provides air for enhancing turbidity. The configurations of 

membranes can be divide by the place of  filtration: 

 1.Configuration of submerged modules. 

 2.Configuration of side stream membrane modules. 

In the configuration of submerged modules,the modules are submerged in the active sludge in the reactor,while 

in side stream configurations the modules are outside from the bioreactor. The side stream modules are example 

of pressure driven filtration of the active sludge. 

The submerged modules are generally divided in two configurations: 

 1.Flat sheet membrane configurations 

 2.Hollow fiber membrane configurations. 

 

4.Active sludge filtration with flat sheet membranes. 

There are two ways of filtration  with flat sheet membrane. One way  can be named continuous type of filtration 

where the membrane is filtrating the active sludge without stopping. The second way is periodical filtration 

where there are periods  of stopping the filtration and resting  the membranes. In both ways the air scouring  for 

the membranes is continuous. If the aeration stops working or its not efficient there is a danger of clogging the 

membranes and losing its permeability for  treated water. 

The filtration can be driven by gravity or by suction. To get enough pressure for gravity filtration,the filtered 

water outlet pipe should be positioned below the water level in the filtration tank. The output of the filtered 

water is controlled by a valve. During filtration, if the water  head reaches the minimum allowed low level in the 

reactor the filtration automatically will stop while the pumps will continue with feeding waste water until the 

maximum allowed high water level in the system is reached. In gravitational filtration the air collected in the 

membrane tubes once a day should be purged from the system. To discharge the accumulated air, air valves must 

be installed at the end of the collecting pipes. 

While stopping the filtration the water pressure drives the accumulated air out from the pipes. An alternative to 

gravity driven filtration is suction filtration. When a vacuum pump is installed at the end of the water collecting 

pipe the flow of the filtrated water is automatically controlled. The effluent controlling valve function is related 

to the water level in the reactor. If the water level in the system is low the valve closes. The incoming waste 
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water rises the water level in the reactor. By increasing the water  to the minimum allowed operational level the 

valve slowly begins to open  and  the process of filtration starts again. 

For  successfull operating the membranes, it is necessary to install some components, such as a fine screen with 

minimal openings  of 3.0 mm.The fine screen should contain some large debris which may damage the 

membrane surface.For controling and adjusting the flow a flow meter is necessary to be installed. The flow 

meter  will give us information on how much water is filtered by the modules. If the membrane modules are 

connected in train formation  it is necessary to install flow meters in each end of the train formation. 

During the filtration the pressure of the membrane is very important. The difference in pressure during standstill  

and  while filtrating the sludge,shows the permeability of the membranes. It is calculated as: 

𝐹𝑙𝑢𝑥(
𝑙

𝑚2ℎ
) =

𝑃𝑒𝑟𝑚𝑒𝑎𝑡 𝑓𝑙𝑜𝑤 𝑄(
𝑚3

ℎ
) × 1000

𝑀𝑒𝑚𝑏𝑟𝑎𝑛𝑒 𝑠𝑢𝑟𝑓𝑎𝑐𝑒 𝑚2
 

 

 

𝑃𝑒𝑟𝑚𝑒𝑎𝑏𝑖𝑙𝑖𝑡𝑦(
𝑙

𝑚2ℎ ∙ 𝑏𝑎𝑟
) =

𝐹𝑙𝑢𝑥(
𝑙

𝑚2ℎ
)

𝑀𝑒𝑚𝑏𝑟𝑎𝑇𝑟𝑎𝑛𝑠 𝑚𝑒𝑚𝑏𝑟𝑎𝑛𝑒 𝑝𝑟𝑒𝑠𝑠𝑢𝑟𝑒 (𝑏𝑎𝑟)
 

 

Blower and air piping for membrane scouring should be completely separate from the biological aeration system 

and the blower must have enough capacity to satisfy the  requirements for all modules. The blower connected to 

the diffusers pushes the air between the the plates,creating turbulence that  removes the biological deposits on 

the membrane surface. Still periodically the membrane physically or chemically should be treated.Physically the 

membranes are treated with back flushing of the membrane elements. At certain time periods the water is driven 

in the opposite direction from filtration. The aim is to push the layers of sludge and organic substances from the 

membrane surface.In order to use the physical process of back flushing, the membrane should be resistant to 

hydraulic pressure. In other words,the reverse flow of water  should not damage the membrane. The membranes 

should stay physically strong and remain uniform.Compared to flat sheet membranes,hollow fiber  and multi 

tubular membranes have thick walls and are more resistant to hydraulic pressure created by the reverse flow of 

the water.However,today there are commercially available flat sheet membrane modules in which back flushing 

is used for physical cleaning of the membrane. 

When installing the membrane module in the reactor it is important to ensure water circulation around and in the 

module that will allow air scouring of modules and mixing of the biomass in the MBR reactor. The water in the 

modules moves upwards through the membrane elements.To ensure free movment of the water in the MBR 

reactor the distances between the modules are importan.The distances of the modules are  connected with the 

number of modules and trains in the reactor. 

The advantages of using flat sheet membranes are the smaller frequefency for cleaning the membranes,requers 

smaller pressure for filtration,high effluent flux and  easy maintainance of the modules.The disadvantages of the 

flat sheet membranes  are the smaller area in m
2
/m

3 
 and the adaptation for back washing the membrane 

elements in the modules. 

 

4.Maintinace of the flat sheet MBR modules 

The operational properties of the membranes  are connected to the quantity of the filtred water,the concetration 

of active sludge express as MLSS and temperature of the water.In time the filtration process leads to membranes 

flow resistance.This is called fouling.The biological deposites start forming cake shape layers which leads to 

cloging of the membrane.As results the membrane flux rapidly decreases.The higher the opertional membrane 

flux the faster the cake layers between the membrane elements are formed.Solids concentration in the reactor 

are also important for the membrane cloging. High solid concentration negatively affect the membrane 
filtration. 

There are two types of fouling of the membranes.The temporary fouling is revirsible fouling of the membranes 

and is removed by physical cleaning of the membranes.Also there is permanet fouling which is irreversible and 

the membranes  have to be chemically treated.  

The flat sheet membrane modules which are used in the MBR reactor in the airport of Skopje are chemicaly 

treated every six months.The aim is to reduce the accumlation of solids on the membranes surface.With cleaning 

the membranes we maintained the flux of the filtrated  treated water and increase  the life span of the 

membranes. 

Generaly we  have used three tipes of cleaning: 

1.Physical cleaning of the membranes where no chemicals are used.Air is applied between the membrane 

elements. 

2.CIP (cleaning in place) where organic sediments of the membrane are removed with back washing with 

chemical   agents. The purpose of the chemical cleaning is to maintain the filtration ability of the modules. 
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Chemical cleaning takes one to three hours. 

3. Intensive  cleaning which should return the initial filtration capacity of the membranes. Intensive cleaning is 

done by taking out the membrane elements from the modules and  soaking in chemical tanks. The chemical 

cleaning takes 24 hours and  is carried out of the bioreactor. 

 

5.Conclusion 

The analysis of the water were made from 19.02.2011 to 23.06.2015.The average COD value of the incoming 

waste water is measured as 634,18 mg/lit while the average COD value of the filtrated water is measured as 

61.59 mg/lit. There is more than 90 % reduction in the COD value.The method used for analysis is  M54 ISO 

8467( Cr2O7 ). Compared with convectional activated sludge systems the MBR is stable and continuously 

provides the necessary results.The system is operated with periodic relaxation of the membranes without the 

need of back flushing. The membranes are periodically relaxed every ten minutes. Also the air scouring is 

continuous without stopping. The membranes were cleaned with CIP cleaning every six months and in every 18 

months were removed from the modules and chemically cleaned for 24 hours. After the intensive cleaning the 

operative filtration pressure and the filtration capacity were returned to initial values. The MBR technology 

require skilled personnel for operating and maintenance. 
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Abstract: Vranjska banja je jedna od banje u Pčinjskom regionu. Prostire se u podnožju ogranka Besne kobile, 

na nadmorskoj visinio od 410m. Okružena je gustom vegetacijom za koju je zaslužena topla voda. Naime 

Vranjska banja leži na geotermalnim izvorima čija temperatura vode dostiže i 200°C. U Vranjskoj Banji, u zoni 

izvorišta postoje tri mesta koja imaju karakter prirodnih izvora. Ostali izvori u zoni izvorišta su  bušotine koje 

imaju karakter bunara ili dubokih bušotina. U ovom radu biće prikazane te bušotine i objašnjene temperatiure 

vode na različitim izvorima. Upravo ovi izvori tople vode od velikog su značaja za potencijal razvoja Vranjske 

Banje kako u ekonomskom tako i u turističkom pogledu.  

Ključne reči: bušotine, izvor, topla voda, potencijal 

 

MATERIJAL I METODE 

Najznačajniji potencijal Vranjske Banje su geotermalni izvori, na kojima temperatura vode dostiže i do 111°C, 

kapaciteta 140 litara u sekundi. Pored izuzetno lekovitog svojstva (mineralna, bogata sumporom, blago alkalna), 

značaj tople vode koju Vranjska Banja poseduje je i mogućnost toplifikacije u privredi i domaćinstvima, kao i u 

poljoprivredi. 

Izvori Vranjske Banje vode poreklo iz sistema “Surdulički geotermalni sistem”. To ustvari predstavlja prostor u 

kome se nalazi rezervoar geotermalnih voda. Najveća dubina do koje se kroz pukotinski sistem, atmosferska 

voda spušta je 5 kilometara, a to je i najvreća dubina hidrogeotermalnog rezervoara. Najviša temperatura koju 

geotermalna voda dostiže na svom prolazu kroz sistem je od 150-180°C. 

Prilikom korišćenja geotermalnih voda u Vranjskoj Banji isključivo za potrebe lečenja i grejanja anjama, 

energija iz vode se samo delimično koristi, dok je temperatura vode na dovoljno visokom nivou. Primenom 

toplotnih pumpi moguće je iskoristiti raspoloživu energiju sve do temperaturnog nivoa od 10°C. (Johnson, 

2005). To znači da se na nekim mestima može iskoristiti dva do tri puta veći kapacitet geotermalnog izvora 

nego što se sada koristi. 

 Potencijal geotermalne energije određene oblasti može se prikazati gustinom geotermalnog toplotnog toka ( 

količina geotermalne toplote koja u svakoj sekundi kroz površinu od 1 m
2
 iz unutrašnjosti Zemlje dolazi do 

njene površine ).  

Hidrogeotermalni potencijal je najviše korišćen u svetu, Srbiji, a i Vranjskoj Banji.  Razlozi su jednostavni: 

Prirodni izvori su u prethodnom periodu privedeni nameni i pri daljem korišćenju potrebna su sredstva samo za 

održavanje i adaptaciju dodavanjem novih atraktivnih sadržaja. Vranjska Banja je tipičan primer gde cela reka 

tople vode protiče kroz gradić, a stanovništvo se greje na struju, drva ili ugalj, a vode ima toliko da i sam grad 

Vranje ima koristi i efekta od nje.  

Stavljanje u funkciju bušotina koje su zapečaćene ima veliku važnost za Srbiju. U tom procesu mora da se 

sprovede postupak koji je ustanovljen za tu svrhu. Na mnogim bušotinama nije izvršeno potpuno ispitivanje 

sastava i kvaliteta vode i zbog toga se ne sme dozvoliti da se takve vode nekontrolisano izlivaju u vodotokove. 

Moguće je da šteta bude veća od koristi. Država tada treba da uzme aktivno učešće i da odredi koje vode mogu 

da se ispuštaju na površinu, a koje mora da se vrate u podzemlje posle uzimanja toplotne energije. Znači da 

budući korisnik mora da ima postojeće rešenje o tehničkom prijemu bušotine ili da posle urađenih analiza dobije 

novo rešenje. (Janković, 2009). 

Mineralni izvori u Vranjskoj Banji nastali su prirodnim izbijanjem tople mineralne vode iz kamenitih stena i 

veštačkim stvaranjem bušotina u dubini zemlje. Geotermalne vode prirodno izviru iz pukotinskog sistema 

magmatskih stena. Veći deo izvorišta pokriven je aluvijalnim nanosom reke Banjštice, a manji deo nalazi se na 

strmoj padini neposredno uz obod aluvijalne ravnice. (Spasić, 2003). U  zoni izvorišta postoje tri mesta koja 

imaju karakter prirodnih izvora . Ostali izvori u zoni izvorišta su bušotine koje imaju karakter bunara ili 

dubinskih bušotina.  Ispod zone  izvorišta gde se spaja glavni toplovod, nalazi se sabirna šahta. 

Postoje sedam bušotina koje se dele na: 

- Plitke  

- Duboke 

 

Tabela 1. Toplotne bušotine na teritoriji Vranjske Banje 

Plitke bušotine – A, B 

Gornji izvor Br.1 
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A1 dubine 26m Br.5 

A2 dubine 22m Br.9 

A3 dubine 20m Br.4 

B1 dubine 120m Br.7 

B1a dubine 7m Br. 6 

B16 dubine 26m Br. 2 

Gvožđevita česma Br.3 

Sabirni kanal Br.8 

Duboke bušotine - C 

CG-2 dubine 1063m Br.3 

CG- 3 dubine 1470m Br.10 

 

Iz tabele 1 se vidi da je svaka bušotina obeležena, da ima različitu dubinu, različitu namenu i različitu svrhu, kao 

i različito iskorišćenje. Kada bi se potencijal svih ovih sedam bušotina iskoristio u potpunosti i na pravi način 

Vranjska Banja bi bila ekonomski dobro statuirana. 

 

EKSPERIMENTALNI DEO 

Geotermalni mineralni izvori  u Vranjskoj Banji veoma su bogati mineralnim hemijskim elementima, naročito 

sumpora po kome je ova banja i poznata u Srbiji. Zbog prisutnosti velikog broja hemijskih elemenata (najviše 

sumpora, gvožđa, nitrata, natrijuma, kalcijuma, magnezijuma, sulfata, silicijum-dioksida i aluminijum oksida) 

ima veoma veliko lekovito dejstvo, što privlači pažnju velikom broju turista koji je posećuju.  

U tabeli 2 prikazani su kapaciteti i temperature bušotina. 

Tabela 2. Pregled toplotne snage izvora 

Naziv izvora 

(bušotine) 

Dubina (m) Kapacitet, količina 

vode (l/s) 

Temperatura vode 

°C 

Gornji izvor  1,2 78 

A1 25 0,5 91 

A2 25 1,0 84 

A3 20 2,1 91 

B1 120 1,5 87 

B2 7 1,0 96 

B1b 26 2,0 92 

CG2 1063 26,0 110 

CG3 1603 21,0 98 

Sabirni kanal 905 70,0 84 

  

Gornji izvor je najstariji i iz njega izbija topla mineralna voda prirodnim putem iz magmatskih stena bez 

pritiska.  Temperature te vode iznosi  78°C. Ovaj izvor se stalno čisti i uređuje zbog neprestanog odronjivanja 

zemlje. Iz njega neprestano izbija para, pa i u zimskom periodu u njegovoj blizini nikad nema snega i uvek je 

toplo.  

 
Slika 1. Neke od bušotina 

Gornji izvor je uglavnom sumporast sadrži najveću količinu sumpora, mada ima i natrijum, kalijum, kalcijum, 

magnezijum, hidrokarbonat, hlor, sulfat, silicijum dioksid, gvožđe oksid , ugljen dioksid i sumporvodonik. Iz 

tog razloga širi oko sebe neprijatan miris na pokvarena jaja.  

Bušotina A1 izvire uz samu kamenitu stenu i imala je veliki priliv vode u sekundi, a i temperatura vode je bila 

visoka . Iz toga razloga ovaj izvor kao i izvor Bušotine A3 obezbeđivali su glavnu česmu kako bi ona stalno 

imala vodu. Za njih se kaže da su oni najizdašniji po količini vode. Iz tog razloga Izvor A3 je trenutno bez 

priliva vode. Trenutno su ovi izvori prekriveni betonskim pločama koje su ugrađene na platformi bušotine CG3. 

Po  sastavu  vode izvori A1 i A3 je ulaze u red slabo sumporovitih alkalno saličnih hipertermi. Vodu karakteriše 

natrijum hidrokarbonat, reakcija je alkalna, a po hemijskom sastavu voda ovih izvora je slična sastavu vode sa 

Glavnog izvora.  
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Izvor B1 je izvor velike dubine, bušotine su urađene i do 120m, količina vode je 1,5 l/s, dok je temperatura vode 

na samom izvoru 87°C. Ova voda se koristi za potrebe stanovništva da je piju i za kućnu upotrebu. Izvire na 

jednoj od tri glavne česme u Vranjskoj Banji. Po hemijskom sastavu slična je vodi sa izvora A1 i A3.  

Izvor B1b je jedan od najlekovitijih izvora u Vranjskoj Banji čiji je potencijal vode može se reći, dobro 

iskorišćen za potrebe lečenja raznih bolesti. Bušotina je urađena do 26m i iz nje izbija mineralna voda sa 

protokom od 2 l/s i temperaturom vode do 93 °C. Urađena hemijska analiza mineralne vode sa izvora B1b, 

pokazuje da voda sadrži arsen, kadmijum, cink, olovo, bakar, nikl, arsen, živu, hrom, barijum, berilijum i selen 

ispod normalne vrednosti i da ima nešto više urana 0,2 mg od normalne vrednosti (0,05 mg) u litru vode. Zbog 

svojih specifičnih hemijskih i fizičkih osobina voda sa ovog izvora može da se koristi u balneoterapijske svrhe i 

to za kupanje.  

Izvor na bušotini B2  ima temperaturu vode do 96°C. Po hemijskom sastavu voda je slična vodi sa  izvora A1. 

Dubina ove bušotine je samo 7 m, što znači da na veoma maloj dubini prodire i postoji mineralna voda dobrih 

karakteristika, čiji potencijal nije iskorišćen mnogo, svega 30%.  

Izvor na bušotini A2 je izvor mineralne vode koji je samoprelivajući i zatvoren. Bušotina je duboka 25 m. 

Količina vode nije utvrđena i ulazi u sabirni kanal. Voda izlazi iz utrobe zemlje bez pritiska, pa je izvor 

bunarskog tipa.  

Izvor na bušotini CG2 je izvor čija je dubina bušotine išla u unutrašnjosti zemlje do 1064m dubine. Spada u 

duboke bušotine. Zbog velike dubine smenjivali su se litološki profili od granodiorita, preko škriljaca do 

gnajseva. Do dubine od 570 m dominiraju granodioritio, dok je na dubini od 770 m konstantovano više 

vodonosnih horizonata sa količinom vode i preko 50 l/s i temperaturom vode od 70 – 96°C. Izolovanjem plićih 

delova bušotine želeo se sprečiti njen uticaj na prirodne pojave isticanja, a omogućeno je zahvatanje 

produktivnog intervala na dubini od 640 do 890 m, gde je izmerena temperatura vode 126°C. Iz tog dela 

zahvaćene su vode u količini od 26 l/s sa izlivnom temperaturom vode spolja od 111°C.  

Bušotina CG3 je takođe duboka bušotina , gde je termokartonažom na dubini od 1500-1575 m dubine 

pronađena i izmerena temperatura mineralne vode od 124 °C, u količini od 21 l/s.  

Sabirni kanal prima količinu vode od 70 l/s i temperatura vode u njemu iznosi 84°C. Kapacitet iskorišćenja vode 

iz sabirnog kanala je velika, jer ova voda služi za zagreva nje svih društvenih i državnih objekata  u Vranjskoj 

Banji.  

Kao što se može primetiti u Vranjskoj banji ima dosta neiskorišćenih izvora tople, mineralne vode dobrog 

hemijskog sastava, koja ničemu ne služi. Nasuprot tome voda sa nekih od izvora teče nizvodno rekom 

Banjšticom u nedogled.  

Potencijal Vranjske Banje upravo bi trebao da se fokusira na prirodnom bogatstvu koje ova banja ima, a to je 

topla voda. Količina vode koja izlazi iz ovih sedam izvora dovoljna je da zadovolji potrebe celokupnog 

stanovništva ove male Gradske opštine i da ona samo od toga profitira. Lekovitost vode je na prvom mestu pa 

jedan od potencijala je upravo iskoristiti vodu u te svrhe. Koliko toliko voda za ove svrhe je iskorišćena jer se u 

Vranjskoj Banji nalazi specijalna bolnica za lečenje mnogih bolesti.  

Iskorišćenost kapaciteta pojedinih izvora ogleda se u sistemu grejanja, kako državnih objekata tako i 

poljoprivrednih poseda. Nažalost zbog finansijske situacije iskorišćenost toplotnog potencijala  koji ima 

Vranjska Banja nije veliki, bar ne u onoj meri koliko ona može da pruži.  

 

ZAKLJUČAK  

Kako bi se u potpunosti iskoristio kapacitet tople vode, prvo bi morali da postoje dobri projekti, zakonke 

odredbe i saglasnost lokalne samouprave koja bi sve to podržala. Toplovodni kanal, odnosno toplifikacija bi 

donekle iskoristila mogućnosti kapaciteta vode koje nam daje Vranjska Banja. Toplifikacijom bi se rešio sistem 

grejanja, pa bi se umesto trošenja struje, seče drveta koristila topla voda koja otiče u nedogled. Svi bi od toga 

imali koristi.  

Velika mogućnost iskorišćenja tople vode  našla bi primenu u proizvodnji ranog povrća i cveća po čemu je 

nekad Vranjska Banja bila poznata.  

Značaj ove vode nije samo u visokoj temperaturi, nego i u izuzetnom lekovitom svojstvu (mineralna, bogata 

sumporom, blago alkalna). Uspešno pomaže u lečenju svih oblika reumatizma, neuroloških oboljenja, 

posttraumatskih stanja, bolesti organa za varenje, ginekoloških i kožnih oboljenja. Medicinske usluge: 

hidroterapija, kineziterapija, elektroterapija, magnetoterapija, masaža, sonoterapija, termoterapija, fototerapija, 

laseroterapija. Najveću lekovitu vrednost vode predstavlja rastvoren lekovit gas sumpor-vodonika u količini od 

1,9 mg/l, što je skoro duplo više od dovoljne količine 1 mg/l da bi voda imala lekovito dejstvo. Sumpor iz 

sulfidnih mineralnih voda lako se resorbuje preko kože, creva i pluća. Njegova resorpcija je veća kod viših 

temperatura vode i kisele reakcije. Kroz kožu i preko respiratornog sistema resorbuje se preko 90% 

sumporvodonika, a maksimalna koncentracija u krvi dostiže se posle kupanja. Osim sumporvodonika veliki 

kvalitet mineralne vode predstavlja i njena temperatura od preko 90 stepeni, što joj daje veliku balneoterapijsku 

vrednost, jer može da se koristi kupanjem u sklopu niza hidroterapijskih procedura, vežbi i podvodnih masaža.  
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Geografski položaj pruža maksimalni potencijal iskorišćenja prirodnih resursa, ovde vode, ali finansijska 

situacija to negira.  

Kako je iskorišćenje različitih tipova energije budućnost valjda će se uzeti u obzir i potencijali koje pruža 

Vrsanjska Banja.  
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Abstract:Looking back, Serbia devoted some attention to ecology. Political parties strive ceaselessly to educate 

ideologically and politically their members, as well as their potential members, i.e. supporters. Nowadays, 

parties make unbelievable efforts to plant their theories and beliefs about the modern world as deeply as 

possible in their members’ consciousness and the mind of those who are to contribute to the social activism. The 

realization of this task is quite significant and the theory has proved it. There is a claim that a revolutionary 

theory, once it takes over mass opinion, it becomes material force. Ideological and political educating and 

training, as an element of party readiness, are necessary at the moment when a party takes over because then, it 

is responsible for all questions regarding country’s operating and its residents’ being, i.e. its defense and 

protection and particularly its ecological protection. Today, noise ranks high in the environmental pollution, 

standing right behind air and water pollution. It is getting more widespread in man’s natural and working 

environment. The number of people who get down with hearing impairment and other consequences due to 

noise effects is constantly rising. Harder hearing impairments cause difficulties in verbal communication with 

chances of its total disability, and the person who experiences this turns to a social problem. During their pre-

election campaigns, political parties always make promises of implementation strategies, initiatives and 

activities for citizens’ protection from noise, but as soon as constituencies are closed, those promises become 

invalid.  

Key words: political parties, environment, noise, decibel 

 

Political parties became a very dynamic social force of the contemporary world and every modern 

country. They have always drawn attention of the entire world by constituting themselves as an irreplaceable 

and a most ultimate form of consciousness of a certain group or a nation. It is clear that countries, as well as the 

whole world, are managed by the political parties which make decisions about all internal issues and foreign 

affairs. The same stands for the ecological issues. One of the main tasks and goals of political parties is certainly 

having a governmental role as well as its maintaining and long-term execution. Only well organized and strong 

political parties can perform this function. Depending on the number of its experts and competent supporters, 

each party will make most of its performing a democratically deserved role and try to be as efficient as possible. 

Contemporary circumstances of the social life speak to this claim.Due to a greater role of political parties in the 

last few decades, it is self evident that myriad of theoreticians emerged with a main aim of holding an important 

position in a party, or to be more precise, being the part of a ‘political party’ phenomenon. Still, in spite of the 

fact that various researchers and specialists study political party, its exact definition has not been provided yet. It 

is also known that previous research on the political parties was limited and focused on its internal structure and 

organization, and much less on its role, significance and function within a country. Regarding this, we induce 

the fact that political parties were not given significant importance in the West either, because there was also a 

pragmatic approach to the study of political parties. Parties were not considered to be a significant area of 

scientific interest and their utilitarian sense has always been looked for.
465

 Until 50’s dawned, a party was not 

given any attention even in socialist countries.  A particular attention was given to this question in the last 40 

years. Because of this, nowadays, we come across rather a great number of definitions or attempt to define a 

term ‘political party’. It is especially indicative that special attention has been more paid to the party’s program 

and the possibilities of realizing the set goals. 

 

1. Intentions and Reality 

Majority of political parties has a significantly greater popularity during their pre-election period. After 

the election results have been published and the office taken, political parties work much less on further 

development of their own popularity and program. This happens due to several reasons. One of them is the 

necessity to fulfill the promises given in the pre-election period. However, first troubles related to the popularity 

of the political parties show up here, i.e. these are the troubles regarding the party’s capability or lack of 

capability and its real intentions. From the global aspect, this power is reflected in the possibilities of further 

construction and improvement of the country’s security in its broadest meaning possible.Nevertheless, no matter 

how precisely parties plan to organize life and social structures in the country, there is always a variable missing 

or it shows up later in the implementation process seriously affecting a final result. This is particularly obvious 

from the aspect of the current condition and attitude towards ecology, i.e. the question of environment 
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protection. The face and the back i.e. real and normative (promised and accomplished) exist on a constant and a 

parallel basis and apparently they cannot exist without each other. Anyway, many previous and modern political 

structures set one model of their policies and ended up implementing another one, fulfilling or failing to fulfill 

their promises. Today, the same happens with many political parties.As for the national security system and the 

environment protection system, it is obvious that there is no uniquely accepted model of their organization 

which could serve as a model in the process of their establishing or redefining. The propositions made by parties 

and their leaders are substantial for drafting and shaping the national security system and ecology development 

and because of their different creators, they differ themselves.Furthermore, it is natural that every country drafts, 

establishes and shapes up its own model of the national security as well as the environment protection, in 

accordance with its possibilities, needs, geographical position etc. It is important to highlight that conditions of 

the establishment of national security and environment protection generally differ from one country to another. 

On the territory of certain countries, wars were waged altogether with the utilization of various fighting means 

which leave long lasting consequences. Also, social structures vary from a country to a country, which makes a 

significant influence on shaping the national security system and the environment protection. Due to the 

difference of existing social structures and depending on the level of democracy in a country, there are various 

ways of implementing democratic (civil) control over the system of national security and environment 

protection. There is a difference in tradition of development and material affordability of establishing and 

developing ecology, too.What is very important for the establishment of a modern security system today, but in 

the future as well, is the relationship with security systems in other countries. Hence, there is a necessity and a 

possibility of its integration in the regional security system and the EU security system. The future of the 

country, especially from the point of view of ecology, depends on the population’s perception, i.e. its role 

(development of democracy), amount of information and education etc. in terms of significance and attitude 

towards security, i.e. ecology. In Serbia, there is undoubtedly disaccord and even animosity among political 

parties, and within the population regarding many ecology related issues.  

 

2. Emergence of Ecology Parties 

It is known that the first ‘green’ political party was established in March 1972 under the name United 

Tasmania in the city of Hobart. In May 1972, in Wellington, New Zealand, an Ecological Party of Values was 

established. A year later, in 1973 in Great Britain, a party named People was formed and it would later develop 

into the Green Party of England and Wales. The term ‘green’ (related to a party) was mentioned for the first 

time in Germany; it was the Green Party from 1980.Formation and development of ecological parties in Europe 

can be seen through three periods: 1) beginning (1972-1982) - since ecological movements and alternative 

‘green’ lists were established until the establishment of ecological parties, in other words, developing of 

ecological movements into ecological party; 2) election success stage (1983-1987) -certain ecological parties in 

West Europe enter a national parliament which provides support for creating new Green parties; 3) the 3
rd

 stage 

of ecological parties creation in socialistic countries of Central and East Europe.If a political party is seen as a 

’mortal’ organization, then one can notice that during its development-it goes through four defined stages 

equivalent to a growing of any being: 1) declaration (proclamation) stage is when a party decides to participate 

in the elections; 2) authorization stage represents meeting certain legal regulations for the sake of enabling a 

party to take part in the elections; 3) representation stage represents specific obstacles which parties have to 

overcome in order to gain parliamentary seats in the National Assembly. This stage represents maturing of a 

small political party and its entrance to a Parliament; 4) relevance (importance) stage represents a level of 

influence of small parties on the formation of national governments as well as implementing governmental 

policies.Some of the political parties have gone through two stages in 17 European countries, whereas 12 

‘green’ parties have reached the third stage. Out of those twelve that passed the representation stage, only five of 

them made it to the fourth stage-relevance (importance) which means that the green party influences national 

government creation or, together with other parties, it forms a coalition government. According to what some 

analysts claim, the journey that ecological parties have lived from the moment of their establishment until they 

took over was quite lengthy, slow and of a limited effect. Basically, it was much longer than the endeavors taken 

by traditional ‘left’ and ‘right’ parties. The first green party to enter a government was the Green League from 

Finland, forming a coalition with other parties in 1995, followed by the Federation of the Greens from Italy in 

1996. The next year, the French Greens get this opportunity, whereas German ecological party Alliance ‘90/The 

Greens forms coalition government in 1998. In the European area, ending in 2007, there is a number of 

ministers who are members of the Green parties-the Green League in Finland, Union of Greens and Farmers in 

Latvia and the Federation of Greens in Italy. Simultaneously, none of the ecological parties in West Europe 

vanished completely from the political stage, except for the Greens in Greece, who were a parliamentary party 

in the period 1989-1993.A common characteristic of all parties in Western Europe is that none of them was able 

to form an independent and stable government since 1978. The reasons for this situation are various, but 

primarily this is because they had no previous experience in the public administration and some members of the 

Greens gained experience on the local level, or more rarely, on the regional level. Ideology of ecological parties 
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can be interpreted in two ways. The first one implies that the ideology is related to ecology, i.e. environment 

protection only. In other words, it is concerned about ecological problems and their solutions only. The other 

way of interpreting is much broader and comprehensive. It comprises not only the relationship of a man and 

nature, but the relationship of a man and society. Looking at the past, regulations relevant for the protection of 

certain segments of environment protection can be found in the time of Serbian liberation from the Turkish rule 

and a new creation of Serbian state and community at the turn of 19
th

 century.
466

 

As far as governmental organization is concerned, even the government of the Principality of Serbia, and 

afterwards the Kingdom of Serbia, both had certain bodies which dealt with building, city planning, plant 

species protection and similar issues. After WW II had ended and the Socialist Federal Republic of Yugoslavia 

was proclaimed, the process of creating a new legal system of the country based on Marxist ideology started. 

Numerous regulations which were adopted originated from the principle of establishing a socialist economy 

with a centralized structure. The renovation of the country destroyed in the war was both country’s and parties’ 

greatest aim. Building the country was directed by the Socialist Communist Party, which held the role of the 

only political organization. Since the mid 50’s, this legal frame was significantly renovated by the introduction 

of self-government in all segments of governmental life. The consequence was reflected in adversary processes 

of atomization and patching the economic and social stratum of the country. In the former Socialist Federal 

Republic of Yugoslavia, on the federal level, a special governmental Body of Coordination of the Federal 

government was in charge of coordinating the activities related to environment protection and city planning.  On 

Republic level, the environmental issues were mainly considered by the responsible in charge of city planning 

and civil engineering.  Nowadays, there is a considerably small number of political parties which seriously deal 

with the environment protection issues in Serbia. There is much more of those who tangle this topic in their pre-

election campaign. Various promises are made but politicians fail to take any actions. Only some of the parties 

have provisions in their statutes which deal with this field. This equally concerns the parties which are in 

opposition and the governing ones. There is a plenty of examples to support this, and in our case, the indicative 

example is noise in the Serbian capital-Belgrade, the city with most residents and which is a constantly growing. 

Residents are exposed to all sorts of environmental pollution.  

 

3. Noise and Its Effect on Human Health 

Noise is an unpleasant sound to hear, which appears under the influence of natural processes or human 

activity and it is a threatening factor for environment. One can say that noise is an undesired sound, produced by 

irregular aperiodic vibrations of the elements in the air. Noise as well as any other sound can be defined from 

the physical, physiological or ecological aspect. It is a series of pressure changes, moving the air plots, 

mechanical voltage or any other tensions that appear in the elastic or viscose environment. Physiologically, 

noise is what we hear, i.e. that is a sensation received via hearing organ, due to changes of air pressure. Noise is 

an auditory acoustic energy which can impact hazardously physiological and psychological human condition. 

All existing definitions treat noise as a polluter. Since noise represents an outcome of human activity, it can be 

reduced, but that requires material support. Measuring the effects noise makes is as hard as it is for other 

polluters.Sources of noise can be natural and anthropogenic. Natural sources have to do with biosphere, and 

those are the following: electric discharge, thunder, explosions, earthquakes, sea waves, animal roar etc. The 

characteristic of natural sources is that they do not create noise permanently and frequently. Some of those 

sounds do not affect humans negatively, e.g. animal roar and bird chirp. Noise is a result of anthropogenic 

activities and an unavoidable phenomenon of the contemporary life. Artificial sources are: traffic, industry, 

construction and other public works, sports, entertainment and recreation, music instruments, electronic service 

machines, various household appliances and gadgets (Table 1.) 

Table 1 –Loudness  

GADGETS AND 

APPLIANCES 

MEANS OF 

TRANSPORT 

ENTERTAINMENT 

LOCATIONS 
MISCELLANEOUS 

LOUDNES

S 

   Whirr of the leaves in the 

weak wind 

10-20 dB 

   Quiet whisper at 1 m 

distance 

20-30 dB 

   Rural area 30 dB 

   Shopping centre 50 dB 
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   Human speech 50 dB 

   Air condition 60 dB 

   Practicing piano 60-70 

   Cell phone ringtone 70 dB 

 Sports car   75 dB 

Alarm clock   Fast food restaurant 80 dB 

   Chamber music 75-85 

 Traffic jam  Voice over the cell phone  85 dB 

Kitchen mixer, 

hair dryer  

   90 dB 

   Mp3 player half  to the max 

volume (in the ear) 

94 dB 

 

 

Train arrival in the 

subway 

 Fortissimo on piano  95 dB 

Drilling machine  Urban traffic  Schoolyard during the 

break  

 100 dB 

   Violin  103 dB 

Lawn mower     107 dB 

Chain saw  Football court  110 dB 

 Motorcycle   115 dB 

 Subway   118 dB 

 Walkman  Concert, action movie  120 dB 

Rivet gun Car alarm   125 dB 

 Taking off of a plane, 

30 meters distance 

  140 dB 

   Fireworks, distance 1m 160 dB 

   Gunshot 165 dB 

 Car with a stereo 

device 

  170 dB 

   The loudest sound possible 194 dB 

 

The Table 1 lists all the appliances that are a part of urban life, various means of transport, sports 

facilities, entertainment locations and the loudness produced by their activity. If the sound is more intense than 

85 dB and lasts for a long time, there is a danger threatening us to lose sense of hearing after a while.Equable 

and continuous noise appears during a ceaseless emission performed by one or more sound sources. During this 

noise, a sound intensity constantly changes. Discontinued sound appears from a variety of sound sources. This 

kind of noise is characterized with sudden interruptions of a shorter and a longer durability and it is by far more 

hazardous than a continuous one. The impulse noise appears suddenly and is short termed. It depends on the 

origin; it can be more or less strong. The example for this noise is the machinegun burst and explosion.Sound 

frequency affects the sound spectrum, i.e. loudness. Depending on the spectrum content, we distinguish three 

kinds of noise:low frequency noise, whose highest noise spectrum has the frequency of 400 Hz; mid frequency 

noise, it comprises the highest noise spectrum, ranging from 400-800Hz; high frequency noise, the highest 

frequency level is in the spectrum of 800 Hz. 

 

4. Noise and Human Health 

Depending on the influence that noise makes on the human body and its consequences for health, the 

classification of noise branches into four categories: 1) degree-noise intensity 40-50 dB, provokes psychological 

reactions.This sound intensity can hinder intellectual work and concentration; 2) degree-noise intensity 60-85 

dB, triggers breakdown of a vegetative nervous system. Noise whose intensity is within this diapason can lead 

to a dysfunction of some organs such as: heart and blood vessels, endocrines, nervous system etc. If the intensity 

of the sound approaches upper limit- 85 dB certain number of people can experience hearing impairment, i.e. 

weakening of their hearing capabilities; 3) degree-noise whose amplitude ranges from 90-110 dB and it 

provokes wane of hearing capabilities;4) degree-noise whose loudness is above 120 dB, it provokes damage of 

the hearing system, depending on the age and its condition. On higher levels of noise, serious injuries of the 

hearing system appear. Death appears on the loudness of 180 dB. 

Hazardous influences for human health can be: auditive and non-auditive.Environmental and recreational noise 

usually does not generate hearing impairments. Still, unprofessional exposal to noise (work with sawdust, too 

loud music, motorcycles, and a toy which produces sounds) due to loud and intermittent noise can provoke an 

auditive effect, which is more often a temporary than a long lasting hearing loss. Maximum audio pressures 
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during these activities should not be above 140 dB for adults, and 120 dB for children. Non-auditive health 

disorders represent a physiological reaction to stress out of which the majority of influences is ephemeral and 

brief (disorders of cardio vascular, digestive and immune system, attention and memory weakening, narrowing 

of the visual field) but they can transcend to chronic diseases (insomnia, higher blood pressure, appetite 

disorder, sexual activity, tension and depression). Long lasting exposal to noise (65-70 dB) can lead to such 

health disturbances and aggravate the existing ones (arthritis, bronchitis, depression). Aggressive behavior 

appears when the noise is 80 dB loud. Continuous exposal to lower noise intensities leads to sleeping disorders, 

mood disorders (followed by anxiety, irritability and depression), decrease of work abilities, and the lowering of 

tolerance frustration and lowering reaction threshold).Noise can generate sleeping and concentration disorders, 

which leads to stressful situations.Everyday noise (too high volume on TV or stereo recorder, hammer hits, 

drilling machine, lawnmower, working in sawmills or fight), they all affect health rather negatively, mental 

health more than everything else, provoking stress and anxiety. Greater exposal to noise can provoke even 

cardiovascular complications at elderly persons, as well as respiratory disorders at kids. Noise, especially if it is 

occasional and intermittent, distracts and affects studying negatively. Noise can be harmful to sleeping as well. 

All the residents in Belgrade are more or less exposed to noise. Everyone’s desire is the same and it is about the 

necessity to lower it down. There were 1080 respondents to the research and among all even 98% responded 

that they do have troubles with noise, whereas only 2% said that they do not mind. Out of those 98%, 34% said 

that they mind noise very much, 48% that they mind noise, 8% find noise bearable.When it comes to the 

fulfillment of promises given by political parties in the pre-election period and after the elections were held, the 

same population stated their opinions: 5% claimed that the given promises were fulfilled, 68% stated that no 

promises were fulfilled, 15% said that promises were partially fulfilled, 12% had no opinion about this topic. 

This research was conducted ad hoc and it was not repeated in the period between and immediately before the 

next elections, the results would certainly have been different. On the other hand, parties would probably have 

had more opportunities to show what was done concerning environment protection issues. Though, this touch 

and go research unambiguously points out the insufficient parties’ concern about the environment in Belgrade, 

and in the entire Republic of Serbia too. For the sake of objectivity, it is obvious that with the arrival of 

democrats in power in 2000, a certain improvement of living conditions was performed. However, the inflow of 

folks from the inside of Serbia has also grown, which again, causes many additional troubles.        

 

5. Noise in Belgrade 

In Europe, as well as in Serbia, noise of low intensity is widespread and its presence is primarily 

reflected in: negative impact on human health, endangering of animal species, decrease of work productivity, 

economic consequences. According to what professor Svetlana Cizmic said, community noise represents a 

mixture of all unpleasant sounds which appear from one’s surroundings, and it originates from the traffic, from 

the (temporary) works which are being taken in the neighborhood, a café or a restaurant. As opposed to the 

temporary noise, a man can get used to the ceaseless community noise, but noise still leaves consequences on 

physical and psychological human health. Noise intensity is permanently rising in Belgrade. Intensity is 

measured on 25 (30) measuring locations (Table 3.) in Belgrade which are assorted according to what they serve 

for. According to one classification, there are four zones. For each zone, there is a permitted prescribed noise 

limit for a day and a night (Table 2.) 

Table 2 –Permitted noise levels according to the zones of purpose  

Zone of purpose 

Permitted intensities of 

communal noise     

(dB) 

 day night 

I   Recreation and relaxation areas, big parks 50 40 

II  Tourist areas, rural areas, camping sites and school area 50 45 

III  Residential area 55 45 

IV Working and residential area, children playgrounds  60 50 

V  City centre, highway zones, other roads 65 55 

VI  Industrial area 70 70 

 

The results of the study that was conducted by City Centre for Public Health show that noise limit is 

overrun during the day from 2-12 dB and during the night it ranges from 1-20 dB, depending on the area. 

Greatest overruns are in the residential areas, where a permitted level of noise during the day is 55 dB, and 

during the night 45 dB and along the roads, where during the day it should not be higher than 65 dB, and during 

the night higher than 55 dB. Noise overruns prescribed limits in the other zones too, but the noise increases even 

during the work of fast food chains and small enterprises, which are close to residential objects. The greatest 

overrun of the noise limit was recorded in the following streets: Vojvode Misica Blvd., Jug Bogdanova St., 
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Nemanjina St., Karadjordjeva St., Brankova St., Vojvode Stepe St., Vanizelesova St., Krivolacka St., Despota 

Stefana Blvd., where the noise level during the day is higher than 75dB, whereas during the night higher than 71 

dB. From the names of these streets, we can conclude that these are purely residential areas.  

 Таble 3. –Network of the measuring locations for the level of noise 

 

 ADDRESS ZONE 

1. 109 Despota Stefana Blvd. Proximity of heavy traffic 

2. Blagoja Parovica St. Residential 

3. 69 Kralja Aleksandra St. Proximity of heavy traffic 

4. Dalmatinska St. 1 Downtown area 

5. Jug Bogdanova St. 2 Downtown area 

6. Jurija Gagarina St. 193 Residential 

7. Kraljice Jelene St. Industrial area 

8. Krivolacka St. 5 Proximity of heavy traffic 

9. Kraljice Natalije St. 62 Downtown area 

10. Nemanjina St. 2 Downtown area 

11. Ustanicka St. 27 Residential area  

12. Uzun Mirkova St. 2 Downtown area 

13. Vojvode Bogdana St. 1 Industrial area 

14. Vojvode Misica St. 35 Proximity of heavy traffic 

15. Vojvode Stepe St. 310 Proximity of heavy traffic 

16. Glavna St. 14, Zemun Proximity of heavy traffic 

17. Gandijeva St. 77 Industrial area 

18. Radojke Lakic St. 15 Residential area 

19. Pohorska St. 4 Residential area 

20. Goce Delceva St. 2 Proximity of heavy traffic 

21. Arsenija Carnojevica St. 119 Proximity of heavy traffic 

22. Borca, Bele Bartoka St. 26 Residential area 

23. Karadjordjeva St. 23 Proximity of heavy traffic 

24. 
Emergency centre, Visegradska St. 

26 
Hospital area 

25. Ugrinovacka St. 147 Residential area 

 

6. Preventive Measures for Noise 

Since noise intensity and vibrations in the environment are constantly growing, their suppression is 

necessary and it became a substantial task of the civilization. With the aim to protect from noise, various 

measures and activities have been taken, and they can be general or individual (application of the measures of 

personal protection). The first group comprises a set of measures which serve for prevention or mitigation of 

noise by applying certain aquaseal material (insulation of the noise source), absorbent materials (coating a noise 

source using the materials which absorb sound) and technological measures (introduction of noiseless 

machines), and other proper preventive measures for noise.Ecological measures of protection comprise the most 

convenient spatial arrangement for mitigation of noise effects. Thus, problems of noise can be solved out by 

replacing roads from residential areas or by utilizing underground ways. Noise can be mitigated by planting 

trees and other overgrowth or protection barriers.In the working environment, noise lowering is accomplished 

by placing a plastic mat under a machine or by manufacturing specialized mats (amortisseurs). Noise lowering 

can be achieved by separating some machines and storing them in the isolated rooms, by implementation of new 

technological processes, by using absorbing materials in ceiling and walls constructions etc. Besides the 

measures mentioned, it is necessary to track the health condition of the endangered workers, through systematic 

health examinations, and furthermore, noise for certain work places should be standardized. The standards 

should be set in the way that during 8 hours of work, hearing should not be damaged perpetually. If workers 

face the impairment, when the noise overruns the upper limit, working hours should be lowered, depending on 

noise intensity. Individual protection comprises wearing personal protection devices (tampons, ear plugs, 

helmets). Ear tampons lower the noise up to 20 dB, ear plugs 25-35 dB, and a helmet up to 40 dB. Wearing a 

helmet has a negative effect; it affects verbal communication among people. However, since the achievement of 

this protection depends on the country’s economic state, it is necessary to adjust the economic development to 

the interests for the protection from noise and the environmental protection, which can be achieved by 

prescribing economic and ecological criteria which would be followed by legal regulation and legislation, 

proper implementation of the proclaimed rights and obligations, i.e. ratifying efficient and institutionalized 
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system and organizations on every social level from local self government to the Republic governmental bodies 

and political parties with the tangible help of the competent and knowledgeable experts. .
467

 

 

 Resume 

 Numerous political parties in our country stated as the part of their „Program“ concepts related to the 

environment, whereas others did not even introduce this issue into their „Program“. This becomes even more 

curious starting from the fact that environment and its issues become a main concern of the entire mankind and 

a great number of scientists from around the world. Besides that, there is a considerably great number of 

ecological (political) parties, some of which are ruling ones because of the focus of their interest and 

work.Noise is a substantial part of everyday life. Man is threatened by a communal noise most, which originates 

mostly from traffic, whereas industry, small economy, civil engineering and the other activities do not bear that 

much responsibility for the communal noise. The research results provided by the City Institute for Health 

Protection suggest that the noise level is higher than allowed in all areas in Belgrade (school, areas along the 

road and others) not only during the day, but in the night too. For that reason, it is necessary to undertake some 

measures which would be in accordance with country’s capabilities. The implementation of the appropriate 

measures is expensive quite often; hence poor countries do not dare to undertake them, as well as the owners of 

the factories in case they find this action expensive and threatening to the profit increase. Country’s duty is to 

prescribe these measures and control their implementation. Educating citizens on the significance of work and 

rest in silence is quite important.Main restricting factor for the social development in Belgrade and the entire 

Serbia is citizens’ poverty. Other limiting factor for the sustainable development of the society is a growing 

unemployment rate. However, struggle for a healthy environment should by no means cease here, because the 

ecologization of the country provides creation of new work opportunities in a new commerce sector. 

Ecologically and socially unacceptable sectors, such as military, chemical, automobile industry should be 

replaced with the new ones. By opening new sectors ‘a new economy’ opens up new jobs and the 

unemployment rate goes down simultaneously contributing to the environment protection.Furthermore, it is 

necessary to research previous development stages of the national legislation compared to the proper practices 

in the international community and the EU. It is vital to implement certain solutions to do with the 

environmental issues in the EU, but the other countries outside too. The advantages of this kind of approach 

towards environment do not require special argumentation, particularly since we know that current situation in 

the environment is not seen as positive by the younger population.  Due to the significance they enjoy in the 

European countries, political parties ought to switch from the pre-elective rhetoric to its realization, especially 

when it comes to the environment which is significant for everybody. 
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Abstract: Rad obuhvata uticaj najznačajnijih ekoloških faktora na rast i razviće biljaka. Ekološki faktori 

svetlost, temperatura, voda, vazduh i vetar na najrazličitije načine deluju na biljku. Svaki od ovih faktora ima 

posebnu ulogu na rast i razviće kod biljaka. Bez vode biljka ne bi mogla da raste, zato što je voda osnovni 

sastojak svake biljke i jako je bitna za odvijanje procesa fotosinteze.  Ako nema svetlosti biljka ne moze da 

razvija listove, a isto tako neće doci ni do klijanja ni do zametanja plodova. Ukoliko ne postoji vetar neće doći 

do oprašivanja, pa će biljke ostati jalove, bez cvetanja. S tim što snaga vetra mora da je mala ukoliko se želi 

postići pozitivan efekat, najvažniji je povetarac. Previsoke, kao i preniske temperature mogu oštetiti biljku, ali 

isto tako potrebna je normalna temperatura da bi biljka mogla da raste. Vazduh je svima potreban, pa tako i 

biljkama, bez njega ne bi mogle da dišu i da upijaju iz vazduha sve one pozitivne i prijatne efekte, koji im 

pogoduju. Jednom rečju bez uticaja svih ovih faktora ne bi bilo biljka, a takođe ne bi bilo i živog sveta, jer su 

mnoge biljke izvor hrane mnogim životinjama, a i čoveku naravno.  

Ključne reči: voda, vazduh, temperatura, svetlost, vetar, biljka  

 

MATERIJAL I METODE 

Ekološki faktori su svi uticaji koji dolaze iz spoljašne sredine i formiraju uslove života neke biljne vrste 

(svetlost, temperatura, vlažnost, kompetitivni odnosi), kao i sve ono čime se biljke mogu snabdeti na određenom 

mestu (energija, voda, mineralne materije) da bi na njemu osigurale kontinuitet fizioloških procesa i svoj 

opstanak (Krnačova et.al, 2013). 

Osnovne osobine ekoloških faktora su: 

 deluju kompleksno (kao celina), 

 neprekidno se menjaju u vremenu i prostoru 

 međusobno su uslovljeni. 

Oni se uzajamno uslovljavaju i menjaju, tako da je samostalno dejstvo jednog jedinog faktora nemoguće. Tako 

je npr. vlažnost vazduha uslovljena njegovom temperaturom (Janković, 1990). Promena ekoloških faktora 

prisutna je i u vremenu (u toku dana i noći, tokom godine) i u prostoru (npr. promena temperature idući od 

ekvatora prema polovima).  

Sve ekološke faktore možemo podeliti na: 

 abiotičke (koji predstavljaju fizičko-hemijske uslove sredine) i 

 biotičke (uticaji koje neki organizam  trpi od strane drugih živih bića). 

Uticaj čoveka, s obzirom da je vrlo specifičan i značajan, izdvaja se kao poseban, antropogeni faktor. 

Abiotički faktori 
Abiotički ekološki faktori svrstavaju se u tri grupe : 

-  klimatski faktori;  

- edafski faktori 

- orografski faktori 

Klimatski faktori određuju osnovni karakter neke oblasti i obuhvataju: 

 svetlost, 

 temperaturu, 

 vodu i vlažnost, 

 vazduh, 

 sunčevo zračenje, 

 vazdušna kretanja,odnosno vetrove 

 podloga   

Za rast i razviće svake biljne vrste neophodna je određena minimalna količina toplote, a ukoliko ona nedostaje 

osnovni fiziološki procesi se prekidaju i nastaje smrt datog organizma. Prema tome, temperatura je jedan od 

najznačajnijih faktora sredine. Voda, takođe, ima ogroman značaj za živi svet jer se osnovni životni procesi u 

ćelijama ne mogu zamisliti bez vode. Jedini važan izvor prirodne svetlosne energije na Zemlji je Sunčevo 

zračenje. Za razliku od biljaka, kojima je svetlost neposredni izvor energije potrebne za proces fotosinteze. 

Vazduh deluje na živa bića svojim fizičkim i hemijskim osobinama. Hemijske osobine vazduha zavise od 

njegovog sastava gasova (on sadrži 78% azota, oko 21% kiseonika, oko 0,03% ugljen-dioksida, tragove 
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vodonika i dr.). Od fizičkih osobina vazduha, važnih za živa bića, najvećeg značaja imaju vlažnost i vazdušna 

strujanja.  

Edafski faktori obuhvataju fizička, hemijska i biološka svojstva zemljišta, a isto tako i stena na kojima se 

zemljište razvija. Za organizme koji žive u zemlji ovi faktori su od prvorazrednog značaja, a takođe i za biljke. 

Biljke se razvijaju i žive na zemljištima, u zemljištima, na površinama stena. Zbog toga su ovi faktori veoma 

značajni ekološki činioci (Altieri, 1995).  

Orografski faktori obuhvataju osobine reljefa: 

 nadmorska visina, 

 nagib terena, 

 stepen razuđenosti reljefa itd. 

Biotički faktori  predstavljaju uzajamne uticaje biljaka, životinja i čoveka [antropogeni faktor]. Sve biljke i 

životinje uslovljene su životnom delatnošću drugih organizama. Na taj način očigledno je da biljke mogu 

delovati jedne na druge - uzajamni odnosi biljaka kao što su simbioza, parazitizam idr. Isto tako, i među 

životinjama postoje uzajamni odnosi koji se najjasnije ogledaju u lancima ishrane, mada su prisutni i drugi 

odnosi kao što su simbioza, komensalizam (jedan organizam ima koristi, a drugi je neutralan) i parazitizam. Sa 

druge strane, biljke mogu delovati na životinje, a životinje na biljke. Uzajamni odnosi između biljaka i životinja 

ogledaju se u sledećem: ishrana svih životinja zasniva se na biljkama, biljke životinjama služe kao skrovište, 

životinje vrše oprašivanje, rasprostiranje semena i plodova i dr. Mnoge biljke i životinje žive u oblastima sa vrlo 

specifičnim klimatskim uslovima, kao što su određena temperatura i količina i rasprostranjenost padavina, koji 

im omogućavaju da se razvijaju. Bilo koja promena u klimi neke oblasti utiče na biljke i životinje koje u njoj 

žive, kao i na čitav ekosistem. Neke vrste su već počele da reaguju na topliju klimu, premeštajući se u hladnije 

predele. Klimatske promene takođe utiču i na životni ciklus biljaka i životinja. Na primer, sa porastom 

temperature, mnoge biljke počinju da rastu i cvetaju ranije u proleće, i njihov period cvetanja traje duže. 

Životinje se ranije bude iz zimskog sna ili migriraju u drugo doba godine nego što su ranije činile.  Sve ove 

promene utiču na funkcionisanje ekosistema, i takođe menjaju uticaj ekosistema na ljude. Ekosistemi nam 

obezbeđuju mnoge resurse, kao što su čista voda, hrana i lekovi, zato svaka promena u ekosistemu utiče i na 

nas. 

 

EKSPERIMENTALNI DEO 

Uticaj svetlosti  

Svetlost i to sunčeva, je jedini nezamenjivi izvor energije u procesu fotosinteze, kao i izvor toplotne energije 

koja je nephodna za odvijanje svih životnih procesa biljaka. Svetlost koja dospeva sa Sunca je osnovni izvor 

energije za sve ekosisisteme. Ona se apsorbuje u organizmima biljaka  kroz proces fotosinteze ta energija se 

skladišti u hemijskim vezama organskih materija. Svetlost, bez obzira da li je poreklom od Sunca ili nekog 

veštačkog izvora deluje na biljke svojim intenzitetom i spektralnim sastavom tj, rasponom talasnih dužina. 

Preterana količina svetlosti, odnosno povećana jačina svetlosti, može dovesti do degradacije hlorofila ili čak do 

oštećenja tkiva lista kod biljke. Sa druge strane nizak nivo svetlosti dovodi biljku do kompenzacione tačke za 

svetlost.  Rast i razviće biljke se obavlja samo ako je količina svetlosti daleko iznad kompenzacione tačke.   

Krošnje drveća i žbunja najpre apsorbuju deo sunčeve radijacije, a zatim i stvaraju senku u prostoru na kome se 

nalaze. Efikasnost biljaka zavisi od gustine krošnje, veličine listova, njihovog rasporeda u kruni, gustine sadnje, 

odnosno rasporeda biljaka. Mnogobrojna merenja temperature vazduha na različitim visinama, nad zelenim 

površinama i nad golim asfaltnim ulicama i trgovima, pokazuju da oscilacije u temperaturi tokom različitih doba 

godine ili doba dana mogu da budu značajno različite. 

 
Slika 1. Od ukupne količine Sunčevog zračenja (100%) koja dospe na gornju površinu biljnog pokrivača, 

jedan deo se odbija (R), ostali deo se postepeno smanjuje u zavisnosti od gustine i rasporeda biljnog pokrivača 
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Na slici 1 prikazan je uticaj svetlosti na biljke različitih lisnih površina. 

Dužina trajanja životne aktivnosti pojedinih listova kod biljaka, je različit, što utiče na dužinu trajanja 

transporta asimilata iz listova do mesta njihovog nakupljanja. Za vreme translokacije asimilata jedan deo 

organske materije se materije se potroši u procesu disanja. Gubici organske materije u procesu disanja se 

povećavaju sa temperaturom i dužinom puta. Poželjno je da transportni put između listova i mesta za odlaganje 

asimilata bude kraći, jer na taj način se smanjuju gubici u organskoj materiji (Oljača, 2008).  

Svetlost se pod uticajem biljnog prekrivača menja, kako kvantitativno tako i kvalitativno. Svetlost senke 

sadrži veoma mali procenat crvene i plave svetlosti i uglavnom preovladavaju zeleni i infracrveni zraci. Ovakav 

sastav svetlosti zastupljen je u tipovima vegetacije koju čine širokolisne biljke (hrast, bukva, leska), dok je kod 

četinarskih biljaka veća zastupljenost plavih i crvenih zraka, zbog oblika lista (iglice). Ovakav oblik lista više 

odbija svetlost, nego što je absorbuje i transmituje (Stevanović, Janković, 2001).  

 

Uticaj temperature 

Toplota je vegetacioni faktor, od koga u velikoj meri zavisi intenzitet rasta i razvića biljaka i svi fiziološki 

procesi kao što su: klijanje, cvetanje, oplođenje, dozrevanje itd. Svaka promena toplote ima jak uticaj na biljku. 

Pri tome su podjednako štetne suviše niske kao i suviše visoke temperature. Jače zahlađenje izaziva poremećaj u 

rastu i razvitku pa i uginuće biljaka. Visoka temperatura, izaziva gubitak vode, pa se radi toga smanjuje pritisak 

(turgor) u ćelijama i biljka vene. Takva se biljka posle teško oporavlja, pa često ugine. Temperatura u osnovi 

deluje na dva načina: ona, s jedne strane, pospešuje brzinu rasta i diferenciranje, a s druge, ubrzanjem razvića, 

skraćuje dužinu pojedinih faza, a time i vegetacioni period. U biljnoj proizvodnji su najznačajnije temperature u 

prizemnim slojevima atmosfere, pri čemu se svi fiziološki procesi odvijaju pri temperaturi od 0 – 45°C. 

Temperatura, odnosno količina toplotne energije, predstavlja jedan od najbitnijih ekoloških faktora za razvoj 

semena. Za proces klijanja određenog semena važna su tri osnovna temperaturna praga: temperaturni minimum 

(ispod kojeg se proces klijanja prekida), temperaturni optimum (gde ovaj proces teče najpovoljnije) i 

temperaturni maksimum (iznad kojeg se ovaj proces prekida) (Kojić, 1987). Sa stanovišta formiranja prinosa od 

izuzetnog je značaja uticaj temperature u fazi formiranja i nalivanja zrna, odnosno formiranja korisnog prinosa, 

ali i drugih produktivnih organa. Visoke temperature skraćuju dužinu perioda formiranja i nalivanja zrna, 

značajno smanjuju masu 1000 zrna, a time i prinos zrna. Temperatura je fizički parametar koji određuje toplotno 

stanje tela, odnosno mera kojom se utvrđuje količina toplotne energije koju neko telo poseduje, a to se odražava 

na biljke. 

Uticaj temperature na rast – Uticaj temperature na fotosintezu i na produkciju organske materije teče po krivulji 

optimuma. Pri tome potrebno je razlikovati bruto i neto asimilaciju.  

 Bruto asimilacija je ukupna stvorena organska materija u procesu fotosinteze i može da se utvrdi za 

jedan list, jednu biljku ili za jedan usev. Bruto asimilacija se ne može direktno utvrditi, pa se zadovoljava 

utvrđivanjem tzv. aparentne asimilacije. Aparentnom asimilacijom se utvrđuje samo ona organska materija koja 

ostaje posle disanja, što u suštini predstavlja neto asimilaciju. Primenom markiranog ugljenika moguće je 

utvrditi ukupnu količinu organske materije koja se stvara u procesu fotosinteze i troši se istovremeno u procesu 

disanja.  

 Neto asimilacija, kao što se vidi sa grafikona, je rezultanta krive bruto asimilacije i krive disanja. Sa 

porastom temperature neto asimilacija, novostvorena organska materija raste do optimuma, koji je specifičan i 

karakterističan za različite vrste biljaka, a zatim u oblasti viših temperatura, zbog pojačanog procesa disanja 

opada. Sa porastom temperature, kriva asimilacje raste sporije od procesa fotosinteze i samo u oblasti viših 

temperatura počinje naglo da raste. Maksimalni intenzitet disanja postiže se kod znatno većih temperatura.  

 
Slika 2. Krivulja brutoasimilacije, disanja i netoasimilacije sa povećanjem temperature 



516 
 

 Između maksimuma bruto asimilacije i procesa disanja postoji kompenzaciona tačka. Ona se stvara 

pri ravnoteži između stvorene i utrošene organske materije. Neto asimilacija kod kompenzacione tačke jednaka 

je nuli. Prekoračenjem kompenzacione tačke bilans stvaranja organske materije je negativan i uskoro dolazi do 

potpunog prestanka života aktivnosti biljaka. 

Za stvaranje organske materije kod biljaka, pored kompenzacione tačke, značajne su i noćne temperature, 

dužina noći, kada biljka samo troši, a ne stvara organsku materiju. Utvrđeno je da se visoka temperatura u toku 

noći, usled intenzivnog disanja, nepovoljno odražava na produktivnost biljaka. Optimalna temperatura za 

produkciju organske materije menja se i u pojedinim fazama razvoja biljke. Kod biljaka umerenog pojasa u 

početku vegetacije optimum se po pravilu nalazi u oblasti nižih temperatura.  

 Produkcija organske materije biljaka ne zavisi samo od intenziteta asimilacije, već i od translokacije 

asimilata iz lista u organe za odlaganje asimilata. Povećane temperature usporavaju premeštanje asimilata, a 

time usporavaju i porast biljke. Za vreme transporta asimilata jedan deo se u zavisnosti od temperature troši za 

disanje. Gubici disanjem rastu sa povećanjem temperature i dužinom transportnog puta. Što je transportni put 

kraći to je bolji efekat.  

Za bliže ocenjivanje zahteva biljaka prema temperaturi sa stanovišta rasta i razvoja, služe kardinalne 

temperaturne tačke. Kardinalne tačke su različite kod pojedinih vrsta, a menjaju se i tokom vegetacije. Život 

biljaka je moguć u određenim temperaturnim granicama, između minimuma i maksimuma. Ispod temperaturnog 

minimuma i preko temperaturnog maksimuma prestaju fiziološki procesi biljaka, dok se pri optimalnoj 

temperaturi odvijaju najpovoljije. Optimalna temperatura, kod kulturnih biljaka je najčešće bliža temperaturi 

maksimuma. Specifičan zahtev biljaka za temperaturom je osobina koju su vrste stekle u toku filogeneze. 

Tokom procesa evoluvije biljke su se prilagodile određenim temperaturama. S obzirom na to da su kulturne 

biljke poreklom iz različitih klimatskih oblasti, imaju i različite zahteve prema temperaturi. 

Tabela 1. Kardinalne temperature u pojedinim fazama razvoja biljke u °C 

Faza razvića Biološki minimum Dovoljne temperature Optimalne temperature 

Klijanje 6-7 12-14 20-22 

Setva, nicanje 8-10 15-18 20-22 

Formiranje 

reproduktivnih organa 

16-17 18-19 21-23 

Cvetanje 17-18 19-20 22-25 

Formiranje zrna 13-14 18-19 21-23 

Zrenje 8-9 14-16 19-20 

 

U tabeli 1 prikazane su vrednosti kardinalnih tačaka za različite faze rasta i razvoja biljaka. Može se zaključiti 

da iz tabele 1, da se dozvoljene temperature po fazama kreću od 12-20°C, dok optimalne temperature mogu da 

budu i preko 20°C. Ovakve temperature za rast i razvoj biljaka u potpunosti odgovara uslovima umereno-

kontinentalne klime koja vlada u Srbiji (Mišić, 1964). 

Uticaj vode 
Voda je jedan od najznačajnijih ekoloških faktora kako za biljke tako i za životinje. Ima ogroman značaj kako u 

fiziološkom tako i u ekološkom pogledu. Fiziološki značaj vode ogleda se u tome što je prisustvo vode 

preduslov za odvijanje osnovnih životnih procesa u biljnom organizmu. Voda je bitna pri klijanju semena, pri 

hidrataciji protoplazme, za transport mineralnih meterija i asimilativa u procesu fotosinteze, nephodna je za rast 

za održavanje čvrstoće i oblika biljke, služi kao sredstvo za hleđenje biljke, pokazatelj kvaliteta i drugih životnih 

procesa. Voda dobro apsorbuje toplotu zbog čega se smatra najznačajnijim stabilizatorom klimatskih prilika na 

Zemlji.  Voda stalno kruži u prirodi. Kruženje vode je najobimniji biohemijski ciklus na Zemlji.  

Uticaj vazduha i vetra 
Vazduh kao abiotiški klimatski faktor, na biljke deluje svojim sastavom i kretanjem. Neophodan je za opstanak 

živog sveta na Zemlji. Predstavlja izvor hrane  za biljke kao i izvor kiseonika za druge kopnene organizme. 

Biljke zelenih površina, pre svega drveće i žbunje, imaju pozitivan uticaj na umanjivanje snage i brzine vetrova. 

Često se pojasevi zelenila postavljaju sa ciljem da ublaže snagu vetra (vetrozaštitni pojasevi).  Kada je drveće i 

žbunje grupisano u gust zeleni masiv, pa čak i kada se radi o pojedinačnim stablima, zaštita od vetra može da 

bude veoma značajna. Izbor vrsta drveća i žbunja zavisi i od gustine krošnje. Pod ovim se podrazumeva ne samo 

propustljivost jedne biljke, već i ukupna propustljivost čitavog biljnog pojasa. Najefikasniji su pojasevi čiji je 

stepen propustljivosti 30 do 40%, dok se u SAD optimalnim smatraju pojasevi propustljivosti 50 do 60%. 

Zimske vetrove bolje redukuju četinarske vrste, dok suve, letnje vetrove bolje redukuju lišćari (listopadno 

drveće). Smanjenje brzine vetra zavisi i od visine drveća. Uočeno je da se efikasna zaštita postiže do rastojanja 

koje je jednako petostrukoj visini pojasa, kao i da brzina vetra postaje jednaka prvobitnoj na rastojanju od 15 do 

20 visina pojasa.  
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ZAKLJUČAK 

Za rast i razviće svake biljne i životinjske vrste neophodna je određena minimalna količina toplote, a ukoliko 

ona nedostaje osnovni fiziološki procesi se prekidaju i nastaje smrt datog organizma. Prema tome, temperatura 

je jedan od najznačajnijih faktora sredine. Voda, takođe, ima ogroman značaj za živi svet jer se osnovni životni 

procesi u ćelijama ne mogu zamisliti bez vode. Jedini važan izvor prirodne svetlosne energije na Zemlji je 

Sunčevo zračenje. Za razliku od biljaka, kojima je svetlost neposredni izvor energije potrebne za proces 

fotosinteze. Vazduh deluje na živa bića svojim fizičkim i hemijskim osobinama. Hemijske osobine vazduha 

zavise od njegovog sastava gasova (on sadrži 78% azota, oko 21% kiseonika, oko 0,03% ugljen-dioksida, 

tragove vodonika i dr.). Od fizičkih osobina vazduha, važnih za živa bića, najvećeg značaja imaju vlažnost i 

vazdušna strujanja.  
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Abstract: In this paper will be given a brief overview of the techniques of exchanging NH4

+
  ions within the 

waste water treatment. Zeolites are often used within this area. Also a significant part will be paid to the various 

types of zeolites as adsorbents. 

 Different types of natural zeolites mostly have mostly been proposed as NH4
+
 ions exchangers in the 

application of wastewater treatment. Natural zeolites have high adsorbent capacity. As adsorbent is used 

nonporous material – for separation of NH4
+
 ions of water solutions at different working conditions. Zeolite type 

4A is synthesized in a laboratory in Republic of Macedonia from domestic raw materials. 

 From the obtained results can be concluded that they have practical application in process eco – 

engineering which is one of the major segments of sustainable development for healthy and clean living 

environment. Actually removal of NH4
+
 ions from aqueous solutions by applying modern methods is in line 

with sustainable development of the precise, procedural technological procedures. 

Keywords: Zeolite 4A, separation, ion exchange, wastewater treatment. 
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Резиме: Во овој труд ќе биде даден краток преглед на техниките на измена на NH4
+
 joните  во рамките 

на третманот на отпадни води. Зеолитите често се употребувани во рамките на ова подрачје, исто така 

значаен дел ќе се посвети и на различните видови на зеолити како атсорбенти. 

 Различните видови на природни зеолити најчесто се предложувани како амонијачни изменувачи 

во примената на третманот на отпадните води. Природните зеолити се со висок атcорпционен капацитет. 

Kако атсорбент е користен нанопорозниот материјал – за  сепарација на NH4
+
 joните од водени раствори 

при различни работни услови. Зеолитот тип 4А е синтетизиран во лабараториски услови во Република 

Македонија од домашни природни суровини. 

 Од добиените резултати може да се заклучи дека тие имаат практична примена во процесното 

еко – инжиниерство кој претставува еден од главните сегменти на одржливиот развој за здрава и чиста 

животна срединна. Всушност остранувањето на NH4
+
 joните  од водени раствори со примена на 

современи методи е во склад со одржливиот развој на прецизните, процесни, технолошки постапки. 

Клучни зборови: Зеолит 4А, cепарација, jонски изменувач, oтпадни води   

 

1. ПРОЦЕСИ НА ЈОНСКА ИЗМЕНА 

 Јонската измена е процес карактеризиран од следните параметри: капацитет, селективност и 

кинетика на измената. Капацитетот е потребен за дефинирање на неколку параметри како што се 

нормализација на рамнотежните изотерми и примената на кинетичките модели со цел да се открие 

коефициентот на дифузија на јонската измена. Разликите кои се јавуваат во изменуваачките изотерми за 

ист систем на јонска измена најчесто се резултат на различните приближувања за различните катјон 

изменувачки капацитети на зеолитните материјали. 

mailto:cekovab@yahoo.com
mailto:bezhovska@gmail.com
mailto:fillip.jovanovski95@yahoo.com
mailto:cekovab@yahoo.com
mailto:bezhovska@gmail.com
mailto:fillip.jovanovski95@yahoo.com
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 Постојат два вида на капацитети кај изменувачите и неколку подвидови на капацитети. 

 Вкупен капацитет на масата се изразува во еквиваленти по единица маса (или единица волумен) 

и преставува број на расположливи активни центри. Капацитетот е изразен во еквиваленти (eq) на 

килограм сува маса (тежински капацитет Ср) или еквивалент на dm
3
 маса заситена со влага (волуменски 

капацитет Сv). Вредноста на вкупниот капацитет за некои природни зеолити е даден во табелата бр. 1. 

 

Табела бр. 1 Јоноизменувачки капацитет на некои природни зеолити 

 

meq/g – милиеквивалент на грам сув зеолит 
 

2. АМОНИУМ – ЈОНСКА  ИЗМЕНА 

 

 Постојат многу техники за отстранување на амонијакот, амониумовите 

јони од отпадните води. Некои водат кон повторсно искористување на амонијакот 

 како ѓубриво на земјоделските полиња. За повторна употреба на 

амонијакот од отпадните води за понатамошни цели во земјоделството, може да се употреби техника на 

атсорција на амониум или пак јонска измена, каде амониумот трајно или привремено се атсорбира во 

соодветен атсорбент/изменувач (пример: зеолит (Слика бр. 1)). 

  Кога атсорбентот еднаш ќе се засити, потоа атсорбентот може да се употреби на земјоделските 

полиња како ѓубриво. Заситениот атсорбент потоа е подложен на регенерација каде истиот се измива со 

вода или раствор на натриум хлорид каде повторно се врши јонска измена со натриумовите јони, при 

што атсорбентот ги одава јоните на амониумот, а истиот се збогатува  Слика бр. 1 Зеолит          

со натриумови јони кои потоа повторно се изменуваат со амониум јоните од загадената вода. Со 

постапката на регенерација значително се подобрува и капацитетот на изменувачот. Кога изменувачот 

ќе стане заситен со амониумови јони, изменувачот се регенерира хемиски со поминување на солен 

раствор низ самата колона. Амониумовите јони се заменети со катјони како што се натриумовите јони и 

амониумовите јони се отстранети. Хемиската регенерација може да биде комбинирана со биолошка 

регенерација. Фазата на регенерација резултира со концентриран ефлуент со амониум хлорид (хемиска 

регенерација) или натриум нитрат (биолошка регенерација). Процесот на јонска измена може да биде 

проследена со одземање на амониум кога солениот раствор е обновен, а амониум гасот може да биде 

апсорбиран во сулфурна или азотна киселина. 

 Различни видови на природни зеолити најчесто се предложувани како амоњачни изменувачи во 

примената за третман на отпадните води. Природните зеолити се алуминиум силикати со висок 

атсорпционен капацитет. Амонијачната техника на јонска измена не е широко употребувана за 

комерцијална употреба во рамките на третман на вода за пиење. Сепак, оваа техника е истражувана како 

алтернатива на конвенционалниот биолошки третман (нитрификација – денитрификација) кога БПК/N 

односот, температурата на отпадната вода или концентрацијата на азотот се ниски. Оваа постапка исто 

така може да биде алтернатива ако отпадната вода содржи нитификациони инхибитори.  

 

3. ЗЕОЛИТИ И НИВНИТЕ КАРАКТЕРИСТИКИ КАКО ИЗМЕНУВАЧИ 

 Зеолитите преставуваат група хидратирани алкални и земноалкални алумосиликати со 

тродимензионална микропорозна кристална решетка. 

 Кристалната решетка на зеолитите е изградена од тетраедтри како примарна градбена единка 

каде централниот атом е најчесто Si или Al опкружен со четири кислородни атоми. Централните атоми 

Зеолит Однос Si/Al Катјоноизменувачки 

капацитет meq/g зеолит 

Аналцим  1,4 – 3,0 4,5 

Xабазит 1,4 – 4,3 3,7 

Клиноптилолит 2,7 – 5,7 2,2 

Ерионит 2,3 – 3,4 3,1 

Холандит 4,0 – 6,1 3,2 

Лаумонтит 1,3 – 3,3 4,3 

Морденит 4,17 – 5,0 2,3 

Филипсит 1,7 – 3,3 3,9 

Натролит 1,5 5,2 
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помеѓу себе се поврзани преку кислороден мост, односно заеднички кислороден атом. Тоа е секундарна 

единка. 

 Односот Si : Al е променлив во извесни граници. Промената на содржината на силициум 

доведува и до структурни промени т.е. промени во поврзувањето на силициско – кислородните и 

алумиско – кислородните тетраедри. За оние кои се сиромашни со силициум се карактеристични 

прстени изградени од 4 тетраедра, додека за оние кои се со средна содржина на силициум се 

карактеристични прстени од 6 тетраедра, а пак за оние кои се богати со силициум прстени од 5 

тетраедри. Замената на силициумовите атоми со алуминиумовите го дефинираат негативниот полнеж на 

рамката на зеолитот, што се компензира со присуството на земноалклните катјони. Од тука природните 

зеолити имаат способност да бидат катјон изменувачи, затоа што имаат негативен полнеж на 

површината. Во решетката на зеолитот замената не е ограничена на Si – Al замена. Атоми на железо, 

хром, германиум, исто така може да вршат замена на силициумот. Во каналите помеѓу ланците се 

наоѓаат јони на натриум и вода. 

 Клиноптилолитот (најчесто предложуван зеолит кај примената за третман на отпадни води) има 

високи можности во однос на јонската измена и афинитет кон амониум јоните. Клиноптиолитот има 

структура составена од четири и пет тертаедални прстенести канали кои пто формираат канали за 

просејување на јоните. Порозноста на клиноптилолитот е 34%. Не само што има добра сподобност за 

просејување на јоните, клиноптилолитот  има и висок капацитет за катјонска измена.  

  

4. ФАКТОРИ КОИ ВЛИЈААТ НА АМОНИЈАЧНАТА ИЗМЕНА КАЈ ЗЕОЛИТИТЕ 

4.1 Модифицирани форми на зеолитите  

  Хемискиот предтретман се изведува врз зеолитот за да биде трансформиран во 

хомојонска форма и да се зголеми неговиот изменувачки капацитет. Кога се подготвува зеолитот да 

премине во хомојонска форма, зеолитот се полни со раствор кој содржи на пример, соли на магнезиум, 

натриум или калциум. Кога еднаш ќе се засити, зеолитот се пере со дестилирана вода. Предтретманот со 

натриумови јони повеќе се користи од предтретманот со калциумови и магнезиумови јони доколку е 

потребно да се подобри селективноста и амониум - јонскииот капацитет на зеолитот. Калциумовата 

форма на клиноптилолитот има и помал капацитет на амониум – јонска измена од нетретираниот 

клиноптилолит. 

 

4.2 Големина на зрното (гранулација) 

 

 Распореденоста на големината на зрната на зеолитот имаат 

влијание на работниот капацитет на амониум - јонската измена.  

Истражувани се големини на зрната (Слика бр. 2) во интервали од 0,5 – 

1,0, 0,3 – 1,6, 1,6 – 4,0 mm. Најмалата фракција резултираше со највисок 

капацитет за амониум – јонска  измена. Се покажа дека со мала површина 

на полнење амониум – јонскииот капацитет е сличен за мала и голема 

распореденост на големините на зрната. Кога полнењето е големо, добиен 

е висок амониум – јонски капацитет на измена за помали големини на 

зрното. Кога се употребувани мали големини за зрното, високиот 

амониум – јонскии изменувачки капацитет е достигнат најверојат– 

но како последица на високиот масен транстфер во зеолитот. 

 

 

Слика бр. 2 Гранулација 

 

4.3 Влезна концентрација на амониум јони 

  Изведен е експеримент за да се пронајде кој е ефектот од влезната концентрацијана амониум 

јоните во интервал од 17 – 45 mg (NH4
+ 

- N)/1 и се докажа дека повисоката концентрација на амониум 

доведува до побрзо поминување низ колоната. Изменетата концентрација на амониум јони е слична за 

различни концентрации, иако е малку повисока од концентрацијата од 45 mg (NH4
+ 

- N)/1. Подоцна исто 

така се докажа дека поголема концентрација на амониум на влезот резултира со поголемо количество 

разменети амониум јони. 

 

4.4 Влијание на концентрацијата на водоровни јони и рН 

 Рамнотежата на амонјачниот азот зависи од температурата, а многу повеќе од рН. 

Истражувањето на влијанието на рН врз амониум – јонскиото изменување во зеолитите со промена на 

рН помеѓу 4 и 10 доведе до заклучок дека највисока амониум измена има на рН = 6 за природни зеолити. 

При ниска рН амониум јоните треба да се натпреваруваат со водородните јони за изменувачките места. 
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Сепак кога рН вредноста е повисока амониум јоните се трансформираат во амониум гас. За практична 

примена се препорачува рН вредност од 4 до 8 во текот на фазата на полнење. 

 

NH4
+
 + OH

-
 ↔ NH3 + H2O 

 

NH3 + H3O
+ 
↔ NH4

+
 + H2O 

4.5 Температура  

 При истражувањето на ефектите од температурата врз процесот на јонска измена на амониум 

јони се докажа дека температурите помеѓу 10 и 20 °С немаат влијание врз овој процес. Токму затоа една 

од предностите на овој процес е за третирање на азотни соединенија што не зависат многу од 

температурата. 

 

4.1 Присуство на органски материи 

 Многу често органските соедниненија се присутни во водите кои се третираат со зеолит и 

истите влијаат на процесот на јонска измена. Присуството на органски материи во природните и 

индустриски отпадни води го намалува капацитетот на јонска измена на изменувачот преку 

предизвикување на физичка блокада на просторот за измена и обложување на јон изменувачкиот 

супстрат. Оваа надградба од биофилм или други органски материи на површината на изменувачките 

честички влијае и на јонската дифузија и на дисперзијата на течноста во просторот за јонска измена во 

текот на процесот. Се забележа  74% - но намалување на јон изменувачкиот капацитет после третманот 

на вода која содржи 30 mg/l растворени и цврсти органски материи во споредба со третманот на 

дестилирана вода. Исто така се забежа дека намаленото мешање и високото ниво на органските материи 

ја намалува атсорпционата ефикасност на зеолитот со ограничување на бројот на места достапни за 

неорганските видови. Од тука може да се заклучи дека ефлуентот богат со органски материи треба прво 

да помине предтретман за намалување на нивото на органски материи до потполно отстранување, па 

потоа да биде подложен на третман на јонска измена. 

 

5. РЕГЕНЕРАЦИЈА НА ЗЕОЛИТ 

5.1 Хемиска регенерација на заситен зеолит со амониум јони 

 Хемиската регенерација има за цел десорбирање на амониумовите јони, што би ги направило 

местата за измена во изменувачот слободни за нови катјони. Оваа фаза честопати е проследена со 

присуство на воздух, при што амониум јоните се претворени во амонијак гас кој што е апсорбиран од 

киселина. Кога золитот е потрошен фазата на полнење (оптоварување) е прекината и солен раствор како 

регенерант се пумпа низ колоната. Оваа фаза се применува со правец на регенерантот од доле кон горе и 

од горе кон доле. Најчесто се користи раствор на натриум хлорид со концентрација од 0,1 – 0,6 mol/l 

NaCl како регенерант. Времето потребно за извршување на регенерацијата зависи од концентрацијата и 

рН на солниот раствор. На рН = 11,5 и 2% концентрација на регенерантот потребно е 20 BV (bed volume) 

од регенерантот, што соодветствува на 1,3 часа регенерација. Колку рН е зголемена до 12 и 12,5 

потребно е 20 и 10 BV солен раствор соодветно. Во двата случаја е употребен 1,2% раствор. 

 Смеса од натриум хлорид и натриум хидроксид како регенерант ја намалува потребата за 

регенерант до  90% во споредба со употребата само на раствор од натриум хлорид. Сепак предноста на 

употребата на каустичната регенерација мора да биде во релација со недостатоците кои се јавуваат од 

можно трошење на зеолитот. 

 Фрекфенцијата на регенерационите периоди зависи од количеството на употребениот 

изменувач, рангот на отпарување, концентрацијата на инфлуентот, брзината и концентрацијата на 

амониум јоните во ефлуентот.  

 

РЕЗУЛТАТИ И ДИСКУСИЈА  

 

6. АНАЛИЗИРАЊЕ НА АТСОРБЕНТ 

 Зеолитот NaA e добиен поаѓајки од водено стакло, NaOH, NaAlO2 и H2O во однапред дефиниран 

молски однос на оксидите, при време од стареење од 24 часа и температура на кристализација 363 – 373 

К. При што се користени минерални суровини со потекло од Република Македонија. Неговиот хемиски 

состав е даден во табелата бр. 2. 

Табела бр. 2 Хемиски состав на зеолит тип NaA добиен од водено стакло 

 

SiO2 (%) Al2O3 (%) Na2O (%) H2O (%) Вкупно (%) 

33,78 32,00 12,70 21,52 100,00 
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 Структурните испитувања на зеолитот NaA се извршени со ренгенска и IR анализа. Термичките 

испитувања се извршени со DTA и TG анализа. 

 

7. ЗАКЛУЧОК 

 Можноста за замана на силициумовите атоми со алуминиумовите го дефинираат негативниот 

полнеж на рамката на зеолитите, што се компензира со присуството на земноалклните катјони. Од тука 

природните зеолити имаат способност да бидат катјон изменувачи, затоа што имаат негативен полнеж 

на површината. 

 За целите на овој труд  како сорбент е искористен зеолитот NaA за извршување на сепарација на 

амониум јони од водени раствори при различни услови кој е пак синтетизиран во лабораториски услови 

при што се изкористени природни сровини од територијата на Р. Маедонија. 

 Од добиените резултати може да се заклучи дека зеолитите имаат практична примена во 

процесното еко – инжиниерство кој претставува еден од главните сегменти на одржливиот развој за 

здрава и чиста животна срединна. Всушност остранувањето на NH4
+
 joните  од водени раствори со 

примена на современи методи е во склад со одржливиот развој на прецизните, процесни, технолошки 

постапки. 
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Abstract: Commercial exploitation of ostriches first began in South Africa towards the end of the nineteenth 

century when ostrich plumes became a predominant South African export product, right behind gold and 

diamonds. Gradually ostriches began to breed in other countries, particularly after 1990, when almost every 

product of the ostrich begun to be utilized. Ostrich farming may be perspective livestock industry in the 

Republic of Macedonia, considering the favorable breeding conditions. This review summarises brief data about 

ostrich, history of ostrich production, ostrich farming in Macedonia and ostrich nutrition. 
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Резиме: Комерцијалната експлоатација на ноевите започна во Јужна Африка кон крајот на 19 век, кога 

ноевите пердуви станаа главен јужноафрикански извозен производ по златото и дијамантите. Постепено 

ноевите почнаа да се одгледуваат и во други земји во светот, особено по 1990 година, кога почна да се 

користи речиси секој производ од нојот. Нојарството може да биде перспективна сточарска гранка и во 

Република Македонија со оглед на поволните услови за одгледување. Дадени се кратки податоци за 

нојот, историјата на ноевото производство, нојарството во Македонија и  накусо за исхраната на 

ноевите. 

Клучни зборови: ној, производство, исхрана 

 

1. НЕКОЛКУ ПОДАТОЦИ ЗА НОЈОТ 

Нојот (Struthio camelus) е вид од редот ноеви (Struthioniformes), птица неспособна за летање или птица 

тркач. Тој е најголемата птица која фармски се одгледува во светот. Природното живеалиште на нојот е 

Африка. Овој вид е добро приспособен да живее во отворени сушни предели [22]. Ноевите кои фармски 

се одгледуваат во Јужна Африка се разликуваат од дивите ноеви. Разликата произлегува од 100-

годишното селективно одгледување, од подвидовите Struthio camelus australis од Јужна Африка и 

Struthio camelus camelus од Северна Африка. Селектирани се врз основа на нивната големина, живата 

маса, масата на трупот и квалитетот на пердувите и кожата. Со вкрстосување на овие два подвидови 

добиен е јужно-африканскиот црн ној  (Struthio camelus var. domesticus), кој се одгледува од 1863 година 

за пердуви и кожа. Неговата телесна маса е 30-40 kg помала од телесната маса на дивите ноеви (кои 

може да имаат до 150 kg во зрела возраст) и неговите нозе се покуси, но квалитетот на пердувот е многу 

подобар. Ноевите имаат животен век од 30-70 години [17, 18, 40], а репродуктивниот живот може да 

биде подолг од 40 години [43]. 

Дигестивната физиологија на нојот е уникатна меѓу птичјите видови. Во споредба со домашната живина, 

гастроинтестиналниот тракт на нојот е без гуша, со исклучително добро развиено слепо црево и, за 

разлика од другите птици тркачи, има необично долго дебело црево [39]. Исхраната на дивите ноеви се 

состои главно од луцерка која е богата со протеини. Ноевите можат да издржат без вода и до два месеци. 

Исхраната на фармски одгледуваните ноеви се дополнува со житарки, коскено брашно и здробени 

лушпи од јајце за калциум. Птиците јадат до 5 kg храна на ден. Важен дел од исхраната е кабастата 

храна [27]. 

Покрај другото, нојот е наведен во Библијата на неколку наврати [3, 34]. Соломон ги доживувал 

симетричните ноеви пердуви како знак за правда. Лушпите од јајцата се користеле како украси во 

коптските и грчките православни цркви, а во Западна Африка тие се користеле за заштита на 

муслиманските куќи од молња [9, 20]. Крстоносните витези, враќајќи се од Блискиот Исток, го вовеле 

ноевиот пердув во Западна Европа, каде што станал популарен во монархијата [34].  
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2. ИСТОРИЈА НА НОЕВОТО ПРОИЗВОДСТВО 

За целосно да се разбере ноевото производство денес и она што е потребно за да прерасне во успешна 

сточарска гранка, која ќе може да се натпреварува со одамна воспоставените сточарски гранки, 

неопходно е да се започне со краток опис на  историјата на нојарството. 

Нојот е автохтона птица на африканскиот континент, чии производи се користени уште од 

предисториско време. Околу почетокот на 1863 година, во Karoo и источната провинција Cape на Јужна 

Африка, нојот бил ставен во заробеништво за производство на пердуви за модни елементи [25, 34]. 

Приходот од пердувите го стимулирал развојот на нојарството во Јужна Африка, особено околу 

Oudtshoorn во Little Karoo и се развило во ноева индустрија. Индустријата поминувала низ криза во 

периодите 1883-1890, 1894-1899, како и 1914-1945 [34]. Ноевата индустрија била следена од модата на 

пердувите и достигнала врв во 1913 година. Во Oudtshoorn земјоделците ги користеле своите масовни 

приходи за да изградат раскошни „пердув палати“, од кои многу сѐ уште постојат [20]. Во тоа време 

другите производи од нојот биле занемарени [32]. Во 1914 индустријата доживеала колабс и се обновила 

во 1945 [34]. По војната имало преродба во употреба на мантили и модни пердуви и било зголемено 

производството на biltong (солено сушено месо). Во 1945 година е основана кооператива Klein Karoo 

Landboukoöperasie (KKLK) во Little Karoo за да се регулира продажбата на пердувите [14], а во текот на 

1950-тите бил развиен пазарот за кожа. KKLK добила контрола над целото ноево производство во 1959 

година [34] и во голема мера е одговорна за развојот на пазарот со ноевата кожа, како луксузен моден 

производ. Пердувите станале спореден производ, а месото произведено во кланицата на KKLK било 

користено првенствено за производство на biltong [14, 34]. 

Првата кланица за ноеви била изградена во 1965 година, а во 1970 „Klein Karoo Co-operative LTD“ ја 

изградила првата кожара во Јужна Африка. Околу 1975. акцентот на ноевото производство се поместува 

во полза на кожата и месото, така што во 2001 година приходот од пердувите изнесувал  8%, од месото 

27% и од кожата 65% [41]. Понови статистики укажуваат дека пердувите донесуваат околу 5% од 

приходот, кожата 50% и месото 45% [19]. Пропорционалната економска вредност на месото во однос на 

целата птица се зголеми во текот на последниве години, додека вредноста на кожата и пердувите се 

намали [11, 19, 32, 41]. Сепак, ноевото месо игра интегрална улога во опстанокот и континуитетот на 

јужноафриканската ноева индустрија. Во обем и вредност ноевата индустрија е водечкиот извозник на 

месо од Јужна Африка од сите типови на месо, вклучувајќи говедско и живинско [30]. Ноевото 

фармерство има долга историја во Јужна Африка. Иако оваа земја сѐ уште се смета за лидер во 

производството на  ноеви во светот, има тренд на зголемување на производството во други земји 

(Израел, САД, Австралија), каде животната средина и условите нa пазарот се чини дека се поволни за 

развој на конкурентни претпријатија за одгледување на ноеви [15]. 

Поради големиот интерес за пердувите, имало значителен извоз на птиците во САД, Европа, Северна 

Африка, Јужна Америка и Австралија [3, 25]. Од средината на 1980-тите нојарството во други места на 

светот е во процес на ренесанса, иако генерално фармите се со мал обем. Надвор од Јужна Африка, 

постојат само неколку поголеми фарми во САД, Австралија и Европа. Почнувајќи од 1980-тите, Израел 

го има значително развиено нојарството и е втор по обем на колење на ноеви, по Јужна Африка. 

Повеќето европски земји почнале да го развиваат нојарството по 1990-тата врз основа на увезени птици 

од Африка и Израел [12]. Бројот на ноеви расте во други земји на светот за производство на месо.  

Од 1990 година ноевите стануваат важни птици надвор од Јужна Африка [21]. Светската потреба од 

ноево месо сѐ уште се зголемува [31]. Одгледувањето на ноеви доживеа експанзија од 70-тите години. 

Главниот производ е месото, но некои масти можат исто така да бидат консумирани. Барањето за месото 

полека се шири, бидејќи се смета за „здрава алтернатива црвено месо“, заради ниската содржина на 

интрамускулна маст и холестерол. [13]. Ноевото фармерство се класифицира како „перспективна нова 

индустрија“ од Australian Rural Industries Research and Development Corporation [33]. Јужна Африка е 

убедливо најголемиот производител на ноеви и учествува со околу 90% од комерцијалното 

производство во светот (во 1995/96 година) [13]. Иднината на одгледувањето на ноеви е врз основа на 

идејата ноевото месо да биде алтернатива за потрошувачите на традиционалните меса [2]. 

Ноевата индустрија помина низ фаза на брза експанзија во средината на 1990-тите години кога птиците 

за расплод постигнаа исклучително високи цени, додека цените на ноевите производи беа доста 

поволни. Во таа фаза, производителите на ноеви можеа да си дозволат многу скапа исхрана и користење 

на спецификации врз основа на оние за кокошки или мисирки. Во тоа време ноевите главно се користеа 

за да се обезбеди месо со ниска содржина на холестерол. Тогашните проценки беа дека месото учествува 

со 50% во вкупните комерцијални приходи, кожата со 45%  и пердувите за модниот пазар со 5% [35]. 

 

3. НОЈАРСТВОТО ВО МАКЕДОНИЈА 

Одгледувањето на ноеви во Македонија започна во 2002 година со увозот на првото семејство ноеви и 

отворањето на првата фарма „МАК–НОЈ“ во Демир Капија, каде е формиран и првиот репро-центар за 

ноеви. За кусо време беа отворени околу 50 фарми, со околу 1200 до 1500 птици, и тоа од африкански 
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црн и синовратен ној, главно за производство на месо. Во таа насока подобар се покажа африканскиот 

црн ној. Во тоа време, одгледувањето на ноеви и кај нас стана атрактивен бизнис, но не беше следен со 

изградба на кланица и соодветна легислатива. Единствена кланица во Македонија која има дозвола за 

колење на ноеви е кланицата со ладилник „Жи-Ва“ ‒ Штип, и тоа само за домашен пазар. Не се донесоа 

прописи за колење и ветеринарно-санитарен преглед на закланите птици, како и прописи за извоз на 

ноевите производи. Поради тоа, одгледувачите на ноеви се соочија со големи тешкотии околу пласманот 

на готовите производи, бидејќи не можеа да се извезуваат поради немање соодветна легислатива, иако 

имаше доста заинтересирани странски купувачи. На домашниот пазар интересот за ова месо е слаб 

заради високата цена (7‒10 евра, а на странските пазари околу 15 евра), а уште повеќе заради 

неинформираноста на потрошувачите за високиот квалитет на ноевото месо. Резултат на тоа е постепено 

намалување на бројот на ноевите до потполно затворање на фармите. 

Скромните согледувања на почетоците на одгледувањето на ноеви кај нас укажуваат на тоа дека ноевите 

може успешно да се одгледуваат во Македонија и да се постигнуваат солидни резултати, односно 

нојарството може да биде перспективна сточарска гранка со оглед на поволните климатски услови за 

одгледување и фактот дека нојот е отпорен на доста болести. Меѓутоа, најпрво треба да се донесе 

соодветна легислатива и да се изгради нова кланица за колење и преработка на месото од ној, или да се 

адаптира некоја од постојните, која ќе биде регистрирана за извоз на ноево месо и негови преработки. 

 

4. ВАЖНОСТА НА ИСХРАНАТА НА НОЕВИТЕ 

Целта на модерниот систем за производство на ноеви е да ја конвертира храната во месо, кожа и 

пердуви. Ефикасна формулација за исхрана е од суштинско значење за профитабилно производство на 

ноеви [38]. Поместувањето на пазарот од кожа кон месо доведе до подобрување на исхраната, која успеа 

да го зголеми порастот на месо, но и да даде разумен квалитет на кожата [5, 6, 8, 10]. Денес примарен 

производ од ноевите е месото, а кожата и пердувот се секундарни производи. Претераната исхрана со 

одредени хранливи материи доведе до дигестивни проблеми, кои наложуваат интензивни истражувања 

на дигестивната физиологија на птицата [23, 42], како и на други нутритивни фактори [24, 29]. 

Исхраната на ноевите учествува со 75% во вкупните трошоци за интензивно ноево производство [26]. 

Ноевите се моногастрични тревопасни животни со голем дигестивен тракт, што им овозможува да го 

користат влакнестиот растителен материјал. Стратешкото користење на пасиштата, придружено со 

дополнителна концентрирана и кабаста храна подоцна во текот на производствениот систем, може исто 

така, да игра важна улога во профитабилно ноево производството [36, 37]. Изборот на добитична храна, 

која се користи како суровина, секогаш ќе биде поврзан со цената, бидејќи конверзијата на храната и 

растот на птицата значајно се зголемува со замена на кабастата со концентрирана храна [4]. 

Предвидувањето на нутритивна стратегија за ноеви во текот на различните фази на раст со симулација 

на математички модели за да се оптимизира производството, во иднина ќе овозможи прилагодена 

формулација на исхрана, која во голема мера ќе се разликува од фиксните прехранбени програми кои 

сега се користат [16]. 

Со сегашнните системи за производство на ноеви може да дојде до конфликт во производството на 

сурова кожа, месо и пердуви. Комерцијалната вредност на овие крајни производи, во меѓусебниот однос, 

се менува значајно во зависност од возраста на птицата [7]. Сегашните пазари бараат кожа од птица со 

најмалку 12 месечна возраст, а за производство на месо може да се хранат птиците за да ја постигнат 

својата максимална стапка на раст во порана фаза. Тоа ќе резултира со птици кои се подготвени за 

колење на премногу мала возраст за да се зголеми до максимум приходот. Симулација на модели може 

да им помогне на производителите во одлучувањето за најекономичната стратегија за хранење [16]. Во 

последно време беа собрани информациите за релативната стапка на раст и составот на различни делови 

на телото и пердувите на ноеви, како и други податоци од истражување поврзани со развојот на овие 

модели [28]. 

Обично хранливите состојки вклучуваат пченкарно брашно, како извор на концентрирана енергија; 

луцерка, како волуменозна храна, извор на влакна и протеини; рибино брашно и брашно од кикирики, 

како извор на сурови протеини и есенцијални масни киселини и месно брашно, како важен извор на 

протеини и амино киселини [1]. 

 

5. ЗАКЛУЧОК  

Ноевите се одгледуваат во многу земји во светот, а во некои прераснува во ноева индустрија. Во нашата 

земја одгледувањето на ноеви започна во 2002 година и за кусо време се отворија 50-тина мали фарми со 

надеж дека нојарството ќе стане профитабилен агробизнис. Меѓутоа, фармерите набргу се соочија со 

големи потешкотии во производството и пласманот на ноевите производи. Имено, немаше стратегија за 

развој на нојарството, легислатива за ноевите, не беше изградена кланица за ноеви, не можеа да се 

извезуваат производите и како резултат на тоа дојде до намалување на бројот на ноевите и до затворање 

на фармите. Во Македонија постојат добри услови за одгледување на ноеви, односно за развоја на нова 
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сточарска гранка, но за одгледувањето на ноеви да стане атрактивен, профитабилен агробизнис 

потребно е прво да се направат добри подготовки: стратегија за развој, донесување на потребна 

легислатива, изградба на кланица, обезбедување на стручен кадар, соодветен маркетинг и запознавање 

на населението со квалитетните особини на ноевите производи. 
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ИМУНЕН ОТГОВОР НА МАДОНОСНАТА ПЧЕЛА (APIS MELLIPHERA) ПРИ 

ВИРУСНИ И ДРУГИ ИНФЕКЦИИ 

Проф. д-р Румен Вълчовски 

Имунолаб-РВ, София, България 

Проф. д-р Мишо Христовски 

Ветеринарен факултет, Скопие, Македония 

Светла Аспарухова 

биолог – Именолаб-РВ, София, България 

Галина Христовска 

Медицински факултет, Скопие, Македония 
 

С помоща на полимеразноверижната реакция PCR бяха изследвани 465 пчелни колонни, за 

наличие на вирусите: Вируса на черния маточник (BQSV), Деформиращ крилата вирус (DWV), 

Мехурчестия вирус (SBV), Вируса на хроничния паралич (CBPV), Израелския акутен вирус (IAPV) , 

Вируса на акутния паралич (ABPV), Кашмир пчелен вирус (KBV). 198(42,58%) от пчелните колонии 

показаха отрицателен за вируси резултат, а положителни бяха 267 (57,42%).  

 

  С  PCR бе изследвано нивото на антимикробиалните пептиди Abaecin- Antibacterial peptide 

abaecin , Defensin, Hymenoptaecin , Vitellogenin, Glucose dehydrogenase,  Phenol oxidase, Lysozymе. 

 

Доказано бе,  че нивото на антимикробните пептиди  е повишено при инфектираните пчелни 

колонии с деформиращия вирус, вируса на черния маточник и мехурчестия вирус. Това води до 

потискане размножаването на патогените. В резултат на което не се наблюдават характерните клинични 

признаци. При  стресови състояния като: голяма кърлежова инвазия, ко-инфекция с други патогени (при 

нашите изследвания в голяма част от изследваните проби, освен вирусите BQCV, DWV, SBV бяха 

намерени и микоспории ноземи и американски и европейски гнилци), недохранване, оскъдна паша, 

лоши метеорологични условия, лоши хигиенни условия и други подобни. Всичко това спира растежа в 

пчелните семейства и защитните сили на организма намаляват. Наблюдава се имуносупресия в 

засегнатите индивиди, вирусите излизат от латентното състояние, скоростта за намножаване се 

увеличава, тяхната вирулентност нараства и по хоризонтален механизъм на предаване се осъществява 

заразяване на нови и нови гостоприемници и масова смъртност на голям брой пчелни колонии. Нивото 

на антимикробиалните пептиди при такива колонии е в много малка концентрация.  

 

Тези изследвания показват че пчелните генномни отговори при една имуностимулация може да 

бъдат причинени значителни промени в експресията на много  гени, като по този начин може да се 

повлияе за ограничаване дори и изкореняване на инфекции причинени от патогени и паразити.  
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AIR QUALITY IN THE CITY OF VRANJE IN 2013 
PhD Gordana Bogdanović 

College of Applied Professional Studies, Vranje, Republic of Serbia, gordanabd@gmail.com 
 

Abstract: The air surrounding our planet consists of a mixture of gases and particles in solid, liquid and gaseous 

states. These particles (dust, volcanic ash, soot, salt particles and other particles), water vapor and various gases 

exist everywhere and in every place in larger or smaller amounts. Consciously or unconsciously, humans with 

their activities increasingly pollute the air. The air is considered polluted when it contains substances exceeding 

the maximum allowed concentrations, which are harmful to human health, to the environment and tangible 

goods. Increased air pollution begins with the increasing use of fossil fuels, primarily coal. Some air pollutants 

cause changes in the ecosystem, such as acid rain and climate change. According to the forecast climate 

scientists, if the concentration of carbon dioxide increases, the planet will become warmer, which will affect 

human health and the environment. Clean air is the basis for human health and the entire ecosystem. Measuring 

the volume and types of pollution of the atmosphere, or in other words determining the concentration of some 

pollutants (gases and particles) is very important for assessing the type and degree of air pollution. In order to 

monitor the level of air pollution in the city of Vranje, the measuring of emissions of certain air pollutants such 

as: sulfur dioxide, soot, nitrogen oxides and aero sediments, was conducted in the period from January to 

December 2013. Air quality control in the territory of Vranje was conducted on two measuring points. The 

results of the emission measurement proved that air pollution in 2013 was conditioned only by increased 

amount of soot and nitrogen oxides during the heating season, that is. in the winter months, as a result of fossil 

fuel combustion in furnaces used for space heating (mainly soot) and by motor vehicles (mostly NO2). Taking 

measures to protect and improve air quality is in the general interest of mankind. 

Keywords: pollution, air, air pollution, measuring locations, sulfur dioxide. 

 

KVALITET VAZDUHA NA TERITORIJI GRADA VRANJA U 2013. GODINI  
 dr Gordana Bogdanović 

Visoka škola primenjenih strukovnih studija, Vranje, Republika Srbija, gordanabd@gmail.com 
 

Rezime:Vazduh koji okružuje našu planetu sastoji se od smeše gasova i raznih primesa u čvrstom, tečnom i 

gasovitom stanju. Ove primese (prašina, vulkanski pepeo, čađ, čestice soli i druge čestice), vodena para i razni 

gasovi postoje svuda i na svakom mestu u većim ili manjim količinama. Svojom aktivnošću čovek danas svesno 

ili nesvesno sve više zagađuje vazduh. Vazduh se smatra zagađenim ako sadrži materije iznad maksimalno 

dozvoljenih koncentracija, koje su štetne za zdravlje ljudi, životnu sredinu i materijalna dobra. Povećano 

zagađenje vazduha počinje sa većom upotrebom fosilnih goriva, a pre svega uglja. Neki zagađivači vazduha 

izazivaju promene u ekosistemu kao što su kisele kiše i klimatske promene. Prema prognozi klimatologa, ako se 

koncentracija ugljen dioksida bude povećavala, planeta će postati toplija, što će uticati na zdravlje ljudi i životnu 

sredinu. Čist vazduh je osnova za zdravlje ljudi i čitavog ekosistema. Merenje  obima i vrste zagađenja 

atmosfere, odnosno određivanje koncentracije pojedinih polutanata (gasova i čestica) je vrlo bitno za procenu 

vrste i stepena zagađenja vazduha.U cilju praćenja stepena zagađenosti vazduha u Gradu Vranju vršena su 

merenja imisionih koncentracija određenih parametara aerozagađenja i to: sumpordioksida, čađi, azotnih oksida 

i aerosedimenata, u periodu od januara do decembra 2013. godine. Kontrola kvaliteta vazduha na teritoriji Grada 

Vranja vrši se na dva merna mesta. Rezultati merenja imisionih koncentracija pokazala su da je zagađenost 

vazduha u 2013. godine, bila je uslovljena samo povećanim sadržajem čađi i azotnih oksida, u vreme sezone 

loženja, tj. u zimskim mesecima, kao posledica sagorevanja fosilnih goriva u ložištima koja se koriste za 

zagrevanje prostorija (uglavnom čađ), kao i od motornih vozila (uglavnom NO2). Sprovođenje mera zaštite i 

poboljšanja kvaliteta vazduha kao prirodne vrednosti su za čoveka od opšteg interesa.  

Ključne reči: zagađenje, vazduh,  aerozagađenje,  merna mesta, sumpordioksid 

 

1. UVOD 

Svojom delatnošću čovek je izmenio prvobitni sastav atmosfere, zemljišta i vode. Zagađujuće materije iz 

mnogih izvora zagađenja, neizbežnih pratilaca urbanog života, u obliku gasa, dima, prašine, pepela, čvrstog 

otpada i otpadnih voda ubacuju se u vazduh, zemljište i vodu menjajući ih. Zagađenje vazduha zavisi 

prvenstveno od tipa zagađivača. Glavni izvori zagađenja vazduha su procesi sagorevanja uglja i nafte u 

elektranama, toplanama i individualnim kućnim ložištima, procesi u industrijskim postrojenjima (naftna, 

hemijska, metalurška, prehrambena), izduvni gasovi saobraćajnih vozila i teških mašina, procesi na deponijama 

otpada i smeća, itd. Najčešće zagađujuće materije su: ugljenmonoksid (CO), sumpordioksid (SO2), azotdioksid 

(NO2), mikročestice čađi. Na kvalitet vazduha na jednom području, pored koncentracije zagađujućih materija iz 

izvora zagađenja i udaljenosti izvora, veliki uticaj imaju i meteorološki elementi: stanje vazdušnog pritiska, 

pravac i  brzina vetra, vrtložna strujanja, odsustvo vetra, vlažnost vazduha, prisustvo magle, količina padavina, 

mailto:gordanabd@gmail.com
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temperatura vazduha i temperaturne inverzije. Cilj kontrole kvaliteta vazduha je utvrđivanje izvora zagađenja, 

utvrđivanje stepena zagađenja, utvrđivanje kretanja zagađenosti vazduha u toku godine, procena opterećenosti 

pojedinih lokacija, utvrđivanje kritičnih situacija u cilju upozorenja javnosti, utvrđivanje mera zaštite. 

 

MATERIJAL I METODE RADA 

U cilju praćenja stepena zagađenosti vazduha u Gradu Vranju vršena su merenja imisionih koncentracija 

određenih parametara aerozagađenja i to: sumpordioksida, čađi, azotnih oksida i aerosedimenata. 
Analize zagađujućih materija (sumpordioksida, čađi i azotnih oksida) rađene su po standardnim 

metodama u akreditovanoj laboratoriji Zavoda za javno zdravlje u Vranju, prema standardima SRPS ISO/IEC 

17025. 

Pri izboru mernih mesta vodilo se računa o rasporedu i vrsti izvora zagađanjivanja, gustine 

naseljenosti, orografije terena i meteoroloških uslova.  Kontrola kvaliteta vazduha na teritoriji Grada Vranja vrši 

se na dva merna mesta. Jedno merno mesto se nalazi u Zavodu za javno zdravlje Vranje u Vranju u blizini 

centra grada kako bi rezultati reprezentovali kvalitet vazduha uglavnom od uticaja saobraćaja i dve gradske 

kotlarnice  J.P.“Novi dom“ Vranje. Drugo merno mesto je u krugu Osnovne škole "Svetozar Marković" u 

Vranju. Ovo merno mesto je u pravcu dominantnog severoistočnog vetra u odnosu na industrijsku zonu kako bi 

rezultati odražavali uticaj industrijske zone za vreme strujanja ovog vetra, kao i uticaj lokalnih ložišta i lokalnih 

saobraćajnica.  

Na oba merna mesta vrši se sistematsko dnevno merenje osnovnih zagađujućih materija SO2, čađi, kao 

i NO2 i vrši se analiza aerosedimenta u mesečnim uzorcima padavina. Za određivanje koncentracije SO₂ 

korišćen je pararozanilinski metod, dok je za čađ korišćen reflektometrijski metod. Rezultati su izraženi u 

µg/m³/24h. Koncentracija azotnih oksida određivana je spektrofotometrijskom metodom na H (1-naftil-

etilendiaminom). Rezultati su izraženi u µg/m³/24h.  

 

2. REZULTATI RADA SA DISKUSIJOM  
U  toku 2013.god. kontrola kvaliteta vazduha rađena je na dva merna mesta u Vranju i to u Zavodu za 

javno zdravlje Vranje i Osnovnoj školi "Svetozar Marković" u Vranju. Na mernom mestu u Zavodu za javno 

zdravlje Vranje sakupljeno je i analizirano 365 uzoraka sumpordioksida, 365 uzoraka čađi i 365 uzoraka azotnih 

oksida, kao i u O. Š. „Svetozar Marković“. Vreme uzorkovanja je bilo 24 sata. Na ovim mernim mestima rađena 

je i analiza aerosedimenta u mesečnim uzorcima padavina, na svakom po 12 puta u toku 2013.god. Rezultati 

ovih merenja prikazani su na grafikonima 1, 2, 3, 4, 5 i 6. 

Količina ukupne taložne materije određivana je u mesečnim uzorcima padavina na oba merna mesta. 

Na svakom je urađeno po 12 analiza. Analize zagađujućih materija (SO2, čađ, NO2, ukupne taložne materije), 

rađene su po standardnim metodama u akreditovanoj laboratoriji prema zahtevima standarda SRPS ICO /IEC 

17025. 

Tokom 2013.god. ispitivanja koncentracije SO2 vršena su na 2 merna mesta, u ZZJZ u Vranju i u 

Osnovnoj školi "Svetozar Marković" u Vranju. Na mernom mestu u ZZJZ u Vranju  izvršeno je ukupno 365 

dnevnih merenja SO2. U toku 2013.god. nije bilo vrednosti koncentracija SO2 preko granične vrednosti za 

jedan dan, kao ni preko tolerantne vrednosti za jedan dan, na navedenom mernom mestu po Uredbi o uslovima 

za monitoring i zahtevima kvaliteta vazduha Sl.Glasnik R.S. br.11/10, i Uredbi o izmenama i dopunama Uredbe 

o uslovima za monitoring i zahtevima kvaliteta vazduha Sl.Glasnik R.S. br.75/2010.god. 

Srednja godišnja koncentracija SO2 u 2013.god., na mernom mestu u ZZJZ Vranje, bila je niža od 

granične vrednosti za kalendarsku godinu i tolerantne vrednosti za kalendarsku godinu. Srednja godišnja 

koncentracija SO2 iznosila je 5,61 mikrog/𝑚3. Minimalna vrednost na godišnjem nivou bila je 2,8 mikrog/𝑚3, a 

izmerena je u aprilu (04. aprila), dok je maksimalna vrednost koncentracije SO2 bila 25,9 mikrog/𝑚3 i izmerena 

je u decembru (21. decembra) na mernom mestu u ZZJZ u Vranju. Trend kretanja srednjih vrednosti SO2 u 

periodu od 2004-2013.god. na mernom mestu Zavod za javno zdravlje Vranje je u padu (graf. 1.).  

Graf. 1 i 2. Trend srednjih vrednosti SO2 na mernom mestu ZZJZ Vranje (levo)  i O.Š. „Svetozar 

Marković” Vranje (desno) 
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Na mernom mestu u Osnovnoj školi "Svetozar Marković" u Vranju, izvršeno je ukupno 365 dnevnih 

merenja SO2. U toku 2013.god. nije bilo vrednosti koncentracija SO2 preko granične vrednosti za jedan dan, 

kao ni preko tolerantne vrednosti za jedan dan, na navedenom mernom mestu. Srednja godišnja koncentracija 

SO2, na ovom mernom mestu bila je niža od granične vrednosti za kalendarsku godinu i tolerantne vrednosti za 

kalendarsku godinu. Ona je iznosila 3,99 mikrog/𝑚3. Minimalna vrednost koncentracije SO2 na godišnjem 

nivou bila je 1,2 mikrog/𝑚3, a izmerena je u novembru (20. novembra), dok je maksimalna koncentracija bila 

20,5 mikrog/m³ i izmerena je u decembru (25. decembra) na mernom mestu u Osnovnoj školi "Svetozar 

Marković" u Vranju. Trend kretanja srednjih vrednosti SO2 u periodu  od 2004-2013.god. na mernom mestu 

O.Š.“ Svetozar Marković“ u Vranju je u padu (graf.2.).  

U toku 2013.god. ispitivanja koncentracije čađi vršena su na 2 merna mesta, u ZZJZ u Vranju i u 

Osnovnoj školi “Svetozar Marković” u Vranju. Na mernom mestu u ZZJZ u Vranju u 2013.god. izvršeno je 

ukupno 365 dnevnih merenja čađi od čega su 38 merenja, tj. 38 dana, ili 10,41%, bila sa vrednostima čađi preko 

maksimalno dozvoljene vrednosti za jedan dan po navedenoj Uredbi (16 dana u januaru, 10 u februaru i 12 u 

decembru). 

Srednja godišnja koncentracija čađi na mernom mestu u ZZJZ u Vranju, bila je niža od maksimalno 

dozvoljene vrednosti za kalendarsku godinu, a iznosila je 20,35 mikrog/m³. Minimalna vrednost koncentracije 

čađi na godišnjem nivou je 8,3 mikrog/m³, a izmerena je u novembru (28 i 29. novembra), dok je maksimalna 

vrednost bila 156,2 mikrog/m³, a izmerena je u februaru (01. februara) u ZZJZ u Vranju. Trend kretanja srednjih 

vrednosti čađi u periodu od 2004-2013.god. na mernom mestu Zavod za javno zdravlje Vranje je u neznatnom 

porastu (graf. 3.).  

Na mernom mestu u Osnovnoj školi "Svetozar Marković" u Vranju u 2013.god. izvršeno je ukupno 

365 dnevnih merenja čađi od čega je 18 merenja, tj 18 dana, ili 4,93%, bilo sa vrednostima čađi preko 

maksimalno dozvoljene vrednosti za jedan dan po navedenoj Uredbi (7 u januaru, 2 u februaru i 9 u decembru). 

Srednja godišnja koncentracija čađi u 2013. god. na mernom mestu u Osnovnoj školi "Svetozar Marković" u 

Vranju. bila je niža od maksimalno dozvoljene vrednosti za kalendarsku godinu. Ona je iznosila 15,33 

mikrog/m³. Minimalna vrednost koncentracije čađi na godišnjem nivou je bila 7,0 mikrog/m³ i izmerena je u 

avgustu (12 i 15. avgusta), dok je maksimalna vrednost koncentracije bila 179,8 mikrog/m³ , a izmerena je u 

decembru (23. decembra) u Osnovnoj školi "Svetozar Marković" u Vranju. Trend kretanja srednjih vrednosti 

čađi u periodu od 2004-2013.god. na mernom mestu O.Š. „Svetozar Marković“u Vranju je u blagom porastu 

(graf. 4.) 

Graf. 3 i 4. Trend srednjih vrednosti čađi na mernom mestu ZZJZ Vranje (levo) i O.Š. „Svetozar 

Marković” Vranje (desno) 
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Tokom 2013.god. ispitivanja koncentracije azotnih oksida vršena su na 2 merna mesta, u ZZJZ u 

Vranju i u Osnovnoj školi "Svetozar Marković" u Vranju. Na mernom mestu u ZZJZ u Vranju (Graf. 5.) u 

2013.god. izvršeno je ukupno 365 dnevnih merenja azotnih oksida, od čega su 10 merenja, tj. 10 dana, ili 

2,73%, bila sa vrednostima azotovih oksida preko granične vrednosti za jedan dan (6 januara, 1 februara i 3 

decembra). U toku 2013.god. nije bilo vrednosti koncentracija azotnih oksida preko tolerantne vrednosti za 

jedan dan po važećoj Uredbi. 

Srednja godišnja koncentracija azotnih oksida na ovom mernom mestu je bila niža od granične 

vrednosti za kalendarsku godinu, kao i tolerantne vrednosti za kalendarsku godinu. Ona je iznosila 25,32 

mikrog/m³. Minimalna vrednost koncentracije azotnih oksida na godišnjem nivou bila je 5,2 mikrog/m³ 

izmerena u maju (25. maja), dok je maksimalna vrednost koncentracije bila 117,9 mikrog/m³, a izmerena je u 

januaru (20. januara) na mernom mestu ZZJZ u Vranju. Na mernom mestu u Osnovnoj školi "Svetozar 

Marković" u Vranju u toku 2013.god. izvršeno je ukupno 365 dnevnih merenja azotnih oksida od čega su 4 

merenja, tj. 4 dana, ili 1,09%, bila sa vrednostima azotnih oksida preko granične vrednosti za jedan dan (2 dana 

u januaru i 2 u decembru). U toku 2013.god. nije bilo vrednosti koncentracija azotnih oksida preko tolerantne 

vrednosti za jedan dan. Srednja godišnja koncentracija azotnih oksida na ovom mernom mestu bila je niža od 

granične vrednosti za kalendarsku godinu i tolerantne vrednosti za kalendarsku godinu. Srednja godišnja 

vrednost iznosila je 16,31 mikrog/𝑚3. Minimalna vrednost koncentracije azotnih oksida na godišnjem nivou 

bila je 2,5 mikrog/𝑚3 i izmerena je u aprilu (25. aprila), dok je maksimalna vrednost koncentracije bila 88,4 

mikrog/𝑚3, a izmerena je u decembru (30. decembra) na mernom mestu u Osnovnoj školi "Svetozar Marković" 

u Vranju. Trend kretanja srednjih vrednosti NO2 u periodu od 2006-2013.god. na mernom mestu O.Š.“Svetozar 

Marković“ u Vranju je u padu (graf. 6.).  

Graf. 5 i 6. Trend srednjih vrednosti NO2 na mernom mestu ZZJZ Vranje (levo) i O.Š. „Svetozar 

Marković” Vranje (desno) 

 
 

U toku 2013.god. analiza aerosedimenta u mesečnim uzorcima padavina rađena je na 2 merna mesta u 

ZZJZ u Vranju (12 meseci) i u Osnovnoj školi "Svetozar Marković" u Vranju (12 meseci). Na mernom mestu u 

ZZJZ u Vranju vrednosti ukupnih taložnih materija na mesečnom nivou, u 2013.god. bile su niže od 

maksimalno dozvoljene vrednosti za jedan mesec po važećoj Uredbi. Srednja godišnja vrednost ukupnih 

taložnih materija je bila niža od maksimalno dozvoljene vrednosti za kalendarsku godinu, a iznosila je 97,30 

mg/m²/24h na ovom mernom mestu. Minimalna vrednost ukupnih taložnih materija u toku 2013.god. bila je 

22,3 mg/𝑚2/24h i to u decembru, dok je maksimalna vrednost bila 206,5 mg/𝑚2/24h izmerena u julu 2013.god. 

na mernom mestu u ZZJZ u Vranju. Na mernom mestu u u Osnovnoj školi "Svetozar Marković" u Vranju 

vrednosti ukupnih taložnih materija na mesečnom nivou, u 2013.god., bile su niže od maksimalno dozvoljene 

vrednosti za jedan mesec. Srednja godišnja vrednost ukupnih taložnih materija je bila niža od maksimalno 

dozvoljene vrednosti za kalendarsku godinu, a iznosila je 128,44 mg/𝑚2/24h na ovom mernom mestu. 

Minimalna vrednost ukupnih taložnih materija u toku 2013.god. bila je 24,2 mg/𝑚2/24h i izmerena je u martu, 

dok je maksimalna vrednost ukupnih taložnih materija bila 256,3 mg/𝑚2/24h izmerena u maju 2013.god. na 

mernom mestu u Osnovnoj školi "Svetozar Marković" u Vranju. 

 

3. ZAKLJUČAK 

Na mernom mestu u Zavodu za javno zdravlje Vranje srednje godišnje koncentracije SO2 i azotnih 

oksida u 2013.god. nisu bile preko granične vrednosti za kalendarsku godinu, kao ni preko tolerantne vrednosti 

za kalendarsku godinu, po važećoj Uredbi. Srednja godišnja koncentracija čađi u 2013.god. je bila niža od 

maksimalno dozvoljene vrednosti za kalendarsku godinu na navedenom mernom mestu. Srednja godišnja 

koncentracija ukupnih taložnih materija u 2013.god. na ovom mernom mestu, bila je niža od maksimalno 

dozvoljene vrednosti za kalendarsku godinu po važećoj Uredbi. Na mernom mestu u ZZJZ u Vranju, u toku 

2013.god. koncentracije SO2 na dnevnom nivou nisu bile iznad granične, kao i tolerantne vrednosti za jedan 
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dan. Koncentracije čađi su bile 38 dana veće od maksimalno dozvoljene vrednosti za čađ za jedan dan na ovom 

mernom mestu, dok su 10 dana koncentracije azotnih oksida bile veće od granične vrednosti za jedan dan, ali 

nisu bile veće od tolerantne vrednosti za jedan dan. Na mernom mestu u Osnovnoj školi "Svetozar Marković″ u 

Vranju srednja godišnja koncentracija SO2, u 2013.god. nije bila preko granične vrednosti za kalendarsku 

godinu, kao ni preko tolerantne vrednosti za kalendarsku godinu, po važećoj Uredbi. Srednja godišnja 

koncentracija čađi, u 2013.god. na ovom mernom mestu, bila je niža od maksimalno dozvoljene vrednosti za 

kalendarsku godinu. Srednja godišnja koncentracija azotnih oksida je bila, u 2013.god, niža od granične 

vrednosti za kalendarsku godinu, kao i od tolerantne vrednosti za kalendarsku godinu u Osnovnoj školi 

"Svetozar Marković" u Vranju. Srednja godišnja koncentracija ukupnih taložnih materija, na ovom mernom 

mestu, je bila niža od maksimalno dozvoljene vrednosti za kalendarsku godinu, po važećoj Uredbi. Na mernom 

mestu u Osnovnoj školi "Svetozar Marković" u Vranju u toku 2013.god. koncentracije SO2 na dnevnom nivou 

nisu bile iznad granične, kao i tolerantne vrednosti za jedan dan. Koncentracije čađi su bile 18 dana veće od 

maksimalno dozvoljene vrednosti za čađ za jedan dan na ovom mernom mestu, dok je 4 dana koncentracija 

azotnih oksida bila veća od granične vrednosti za jedan dan, ali nije bila veća od tolerantne vrednosti za jedan 

dan. Sve ove povećane koncentracije izmerene su u vreme sezone loženja, tj. u zimskim mesecima, a potiču 

najvećim delom od sagorevanja fosilnih goriva u ložištima koja se koriste za zagrevanje prostorija (uglavnom 

čađ), kao i od motornih vozila (uglavnom NO2). 
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Abstract: Protecting the health of forest ecosystems is a vital function for resource management. The effective 

forest health protection requires information about the condition of forests with respect to growth rates, levels of 

stocking, fuels, diversity and age. On the global scale forests are threatened by population growth and human 

activities, including deforestation, air pollution and climate change (Anon. 2001, Kimmins 1997; Solberg & 

Næsset 2004). In recent decades, rapid economic development, substantial population growth, and continuous 

improvement of people’s living standards have led to increasing demands for forest conditions and health. 

Remote sensing is a promising tool for monitoring forest health. It has already demonstrated ability to provide 

forest health-relevant data especially for large areas. It is recognized as the key methodology in understanding 

the forest biome and its interactions with the atmosphere, biosphere and the carbon cycle (Gamon et al. 2004; 

Solberg & Næsset 2004). Also, it is very useful tool for providing information about land changes, including 

forestland changes, over time. 

Satellite remote sensing has been used in forest health management by providing methods for vegetation 

mapping, fire fuel mapping, fire risk estimates and fire detection, post-fire severity mapping, insect-infestation 

mapping, and relative water stress monitoring. 

Key words: remote sensing, forestry, monitoring, forest health. 

 

- INTRODUCTION  

Forest health condition today is one of major concern of the humanity. On the global scale forests are threatened 

by population growth and human activities, including deforestation, air pollution and climate change (Anon. 

2001, Kimmins 1997; Solberg & Næsset 2004). Protecting the health of forest ecosystems is a vital function for 

resource management. The effective forest health protection requires information about the condition of forests 

with respect to growth rates, levels of stocking, fuels, diversity and age. On the other side, information about 

status of insects, diseases, and other damaging agents is necessarily due to their negative effect on the ability of 

forests to produce the goods and services for which they are managed. 

Remote Sensing has had difficulties in the past to be successfully applied in monitoring forest health due to the 

insufficient technological capabilities. However, eight of the nine current major satellite sensors used in forest 

health research have been launched later (Wang L. et al., 2010) and the RS has continued to develop new 

technologies until today (Rullan-Silva et al. 2013). 

European forest monitoring programme UN-ECE/ICP-Forests since 1986 is doing monitoring forest health with 

annual health assessments of 320,000 trees throughout Europe (Anon. 2002a; Solberg & Næsset 2004). First 

studies included a great number of studies that established specific assessment indicator systems for assessing 

forest health based on long-term monitoring. Due to the noticed decreasing of forest ecosystems, there is a need 

for quantitative information of forest health, and how it varies in space and time. 

Remote sensing is a promising tool for monitoring forest health. It has already demonstrated ability to provide 

forest health-relevant data especially for large areas. It is recognized as the key methodology in understanding 

the forest biome and its interactions with the atmosphere, biosphere, and the carbon cycle (Gamon et al. 2004; 

Solberg & Næsset 2004). Satellite remote sensing has been used in forest health management by providing 

methods for vegetation mapping, forest fires mapping, fire risk estimates and fire detection, post-fire severity 

mapping, insect-infestation mapping, and relative water stress monitoring. 

 

- BASIC FACTS ABOUT REMOTE SENSING AND VEGETATION SPECTRAL SIGNATURES  

Remote sensing is defined as the collection and interpretation of data based on the measurement of 

electromagnetic energy reflected or emitted from objects (RSAC n.d.). Important fact is that remote sensing data 

about objects are gathered from a distance (without direct contact with it), trough information obtained from the 

spectral signatures. 

Spectral signature or spectral characteristics of an object present combination of reflected and scattered 

electromagnetic energy from an object captured by the sensor (satellite or airborne). Satellite remote sensors can 

quantify what fraction of the photo-synthetically active radiation is absorbed by vegetation. Therefore, for 

completely understanding high-resolution vegetation spectral signature there should be a good background of 

the particular state of the cell structure, water content, bio-chemicals and pigments within the plant. 

Healthy plant leaves have high concentration of chlorophyll pigments along with others pigments that are found 

in smaller amounts. Chlorophyll a and b are considered as one of the most important content of the biophysical 

variable for assessing health of the trees. 
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The vegetation spectral signature (reflected electromagnetic radiation from the vegetation, Picture 1) allows 

detection, identification and classification of different forest covers, suffering crown damaged by insects, 

diseases or other factors (Ciesla et al., 2008; Rullan-Silva et al. 2013). 

 

Vegetation absorb well radiation in the visible (400-700 nm) and reflects very efficiently in the near infrared 

(700 - 1100 nm) part of the electromagnetic spectrum due to the scattering of the wall-air interfaces in the leaf 

spongy mesophyll and the leaf additive reflectance, occurring when the remaining energy is transmitted through 

the leaf and once again is reflected by the leaves below it (Jensen, 2005; Rullan-Silva et al. 2013). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Picture 1. Vegetation spectral signature; (R. Mark Elowitz, 2014). 

 

The healthy vegetation absorbs well in both the blue and red bands (due to the chlorophylls concentration), 

giving rise to what is called the "green bump of healthy vegetation" (R. Mark Elowitz, 2014). If the vegetation is 

under the stress, or the vegetation's chlorophyll content changes, the "green bump" feature will change, along 

with the reflectivity in the near-IR and shortwave-IR portions of the spectrum. In the SWIR interval reflectance 

of healthy vegetation are noticed two peaks between the two atmospheric water absorption bands crossing the 

middle-infrared interval (Picture 1). Stressed vegetation will show higher reflectivity in the Shortwave-IR 

(SWIR) portion of the spectrum. The difference between spectral signatures of healthy and dry vegetation (e.g. 

grassy vegetation) is presented in the Picture 2. 

 

 

 

 

 

 

 

Picture 2. Different vegetation spectral signature (CLEAR, 2014) 
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REMOTE SENSING APPLICATION IN FORESTRY -ADVANTAGES  

 

Forest changes occur naturally, it is dynamic system that changes yearly even within a single growing season. 

Extensive deforestation and continuous degradation show dramatic decreases in the biodiversity of forest 

ecosystems and significant declines of forest ecosystem services; together with the frequent occurrence of 

natural disasters result in different degrees of forest degradation in many countries of the world (Allan 2001; 

Zhang et al. 2014). Climate change also affects the forest ecosystem causing increment of forest damage and 

tree mortality from direct and indirect causes (Martinez -Vilalta 2002, Tenow et al. 1999; Auclair 1993; Solberg 

& Næsset 2004), and unusually severe and large-scale damage events during recent years. 

On the large scale, monitoring vegetation state by estimating morphological and physiological characteristics of 

trees that are responsible for the amount of absorbed and reflected light (Murtha, 1982; Hall & Skakun 2006) is 

more applicable. Most of the forest damages show first result in the change of forest canopy color that can be 

easily detected by the space/airborne sensors. Good knowledge of species ecology, phenology and 

morphological characteristics is necessarily to make good estimations of forest conditions. 

Recognition of vegetation types (tree species or species communities) is a basic in order to make good 

estimation of forest ecosystem health using remote sensing. There are available several guides to help 

recognition of forest types on aerial photographs. Forest species can be distinguished using RS techniques 

because they depend on the vegetation and species shape, firstly on a type of crown and appearance. The 

primary characteristics for differentiating forest species are foliage color, shape of the crown apex, crown 

margin and foliage texture (Ciesla 2000). 

Some of already mentioned damages cause tree mortality or leads to defoliation, but others only reduced 

concentration of chlorophyll and other pigments, which is another general response to most stress (Carter & 

Knapp 2001; Young & Britton 1990; Solberg & Næsset 2004). The remote sensing approach relate differences 

in spectral response to chlorosis (yellowing), foliage reddening, or foliage reduction over time, with assumption 

that these differences can be interpreted, classified, or correlated to damage caused by insect activity (Franklin, 

2001; R. J. Hall et al.,1983; Hall & Skakun 2006). Due to the well-known fact that the healthy plant canopies 

have strong reflectance of NIR energy any change in this part may be useful in detecting loss of foliage by 

senescence or stress. 

Also, temporal forest change detection can be easily detected using adequate change detection methods, but it is 

demanding process due to the fact that RS is very sensitive to pre-processing techniques, such as precision 

georeferencing or radiometric and atmospheric correction of imagery among others. 

 

POSSIBLE DIFFICULTIES IN REMOTE SENSING APPLICATION IN FORESTRY  

Vegetation spectral signature varies between same species depending on phenology stage, its age e.g. young 

trees (seedlings, saplings and poles) tend to have a higher reflectance in the near-IR region than do their older 

counterparts and also, older trees tend to have more distinct branches than their younger counterparts that can 

affect spectral signature. 

Also, the errors in interpretation can occur due to variation within species, the terrain and topography 

characteristics and related tree position and lightening. High variability within the same species usually presents 

a potential source of error due to the fact that these differences are not so obvious. Topography can have big 

influence on the results if it is not well considered due to the effects on image that can have terrain exposition 

and aspect. For e.g. a tree on a shaded slope will appear darker than on a well-lit lope. Numerous studies 

showed that trees growing at low elevations, where soils tend to be relatively deep and growing conditions 

relatively good, often have different crown forms than their high-elevation counterparts while high elevation 

trees have slower growth rates due to shorter growing seasons and they are more affected by the high winds 

(Ciesla 2000). 

One of the possible reasons of result confusion occurs due to the image interpreter subjectivity and lack of 

information about species ecology. Trees on the edge of an aerial photograph will tend to be partially oblique 

instead of vertical especially if photos are taken with a short focal length lens at large scales. In the analysis of 

forest health using remote sensing data, the presence of insects, disease or other agents that cause tree stress 

and/or damage in ecosystem can alter foliage color, crown form, and branching pattern of trees, and can 

significantly affect the specialist ability, even the most experienced aerial observer or photo-interpreter, to make 

correct species identifications. 

 

CONCLUSION  

Remote sensing is an integral and essential tool for data collection needed to support decisions and action 

programs in the forest management that can help improvement of the forest health. The capabilities of the 

various satellite sensor systems presently available for the forest health protection analysis are a key factor for 

high quality data analysis for using in the forest management activities. As a result, all electronic data obtained 

by these supporting technologies can be incorporate to the latest computer hardware, software and GPS to 
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produce a product that can be entered directly into a GIS software for running further numerous analysis. 

Quantitatively monitoring forest structure using remote sensig methods strongly supports the conservation and 

management strategies that take into account biodiversity and the impact of the global carbon cycle. Canopy 

reflectance model have been used to improve mapping of many forest structural variables, particulary 

geometric-optical models, wich regard canopy reflectnce as a mixture of discrete canopy components (Ustin, 

2004; Zeng 2008). 

Research of RS techniques for monitoring forest health can be considered still in the developing phase 

compared to other RS applications. It can be expected in the near future fast development of this tools, to be 

considered as new and improved methods for data collection (with superior resolution) with more successful 

and more employed tool in the mapping forest damages and changes and therefore to help improvement of 

forest management system. 
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Abstract:In the present paper some principle aspects of the control and programming insurance on production 

CNC centre are considered, respectively CADCAM systems for graphic programming.  

Key words: CNC machines, CAD/CAM programming, NC programs. 

 

INTRODUCTION  
The NC (Numerical Controlled) programmed machines more and more are used in the furniture 

industry of Bulgaria. One of the first CNC milling centres “SCM” has entered in exploitation in the distant 

1986, in the workshop for fabrication of massive deciduous and coniferous wood products of firm “Bryast-D” 

Ltd in Dobrich city. 

Vertical machining centers are especially popular. They combine in one production cycle the milling 

machine with с NC programming and automatic tools changing. 

The main advantage of the CNC machines is the opportunity for elaboration of wood and wood 

composite ware with sophisticated form, wood curving, figurative drawings, etc. as in big series so even at 

individual (complex) orders. 

Of the woodworking and furniture industry companies of our country are used new machines and as 

well as second hands too. 

The question is whether our makers of wood and composite wares have enough knowledge and 

experience for using a leading to such technique as CNC machines.  

With more for them the needed education lacks and they decipher by own efforts will go into a matter 

with arise problems. That makes ineffectually using the technique in most cases and the originating on seriously 

problems and in some cases as well and to irremediable damages. It is not easily to be found an adept specialist 

with skills in the field of CAD/CAM systems and to work with CNC machines as well. An underlying purpose 

is such type of specialists to go to big companies where they can receive higher salary. 

For this purpose replied adequately to the needs of the companies University of Forestry-Sofia (UF) 

started education of the one new discipline “CNC machines, tools and technologies”.  

The total school hours include 45 lecture hours and 45 exercise hours. They give 7 credits correspond 

to ECS. The discipline is studied in Educational qualification degree (EQD) M.Sc., module “Woodworking 

machines and equipment”. 

Moreover the UF has bought in 2008 CNC centre model “Rover A3.30” made of firm  “Biesse” - Italy 

(fig. 1).   

Whit the present article is targeted some main aspects of CNC conterol to be showed, respectivile the 

CAD/CAM systems cams for the graphic programming. 

 

 

      

Fig. 1:  CNC centre Rover A3.30 

 

CHARACTERISTICS OF CNC TECHNOLOGIES 

The production centers are machines of the milling type with NC control. The control system permits 

simultaneously interpolation (co-ordination motions doing according to preliminarily selected physical law) at 

three of some case and by four co-ordinate axes. These machines are used mainly for general complete 

machining of prismatic wood details and wood composite plates. 
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Depending on construction and equipment those machines are two types: whit end long axis of the 

spindle as well with horizontal axel of the spindle that is design in vertical plane as un-corbel milling machines. 

The first ones can have a rotating table around OZ axle (axle bar C) and the second type whit rotating table 

around an axle perpendicular on the OXY plane (axle bar B) separately or in accordance with the rest 

movements.  Details with small sizes are machined with CNC centers have 5 control axes (additionally there is 

possible of turning on the table around axle OX – axle bar A). 

Typical feature on all this machines is that they have a system for automatic and program change of the 

cutting tools. Usually there is a revolver tool magazine. It contains the tools required for machining, which are 

picked up and set down automatically by the operating section. 

 Design – to estimate and planning what we have to do; 

 CAD – converting to PC; 

 CAM – converting into machine language; 

 Controlling – control of the machine movement; 

 Machining – building the specification parts. 

There are different model of CNC machines: CNC Routers, CNC Drills, CNC Laser Cutting, Large 5–

Axis CNC Machines, CNC Engraving, CNC Grinding, CNC Lathe, CNC Mills, CNC Plasma Cutting and etc. 

The most popular CNC machines in Bulgaria is CNC machining centers for milling and drilling like as: Biesse, 

SCM, Busselato, Master Wood, Homag, ItcMA, Holzherand etc. 

Unfortunately in most cases the consumers of these techniques from the woodworking and furniture 

industry in Bulgaria are oriented to produce comparatively uncomplicated wares: office furniture, doors, kitchen 

and etc. 

The staff at one company that CNC machines are used ought to have well idea of the opportunities that 

this intellectual equipment gives. The designer must have knowledge for NC control to use more effective 

technique at proportioning the designed products and their limits as well that will machine with CNC. The 

engineers controlling the quality of the products must know in their company the machines with NC control to 

schedule the processes of quality oversight. The governing personal must well grounded in NC control 

technology to develop realistic plans its work loading. The administrators and the leaders need to o the point of 

CNC technology to converse with the NC control operators’ «one and the same language». Finally, CNC 

programmers, the operators and so on staffs just have to be confident of them own deep knowledge’s for CNC 

equipment. 

At the present moment in our country this one who works with CNC machine has got to combine the 

most of above mention functions. 

 

CNC CONTROL 

 

The using of CNC machines has series of priorities: 

- First priority - higher level of automation. The human factor intervention can reduce to minimum. The most 

machines can work fully autonomous during the whole stage of the detail machining. Moreover the operator can 

do and others things.           

- Second priority – using of CNC technologies ensure higher quality and precision of the production. Once the 

program’s done it is able to use unlimited times in keeping with the requisite precision and mutuality.          

- Third priority – flexibility. The program control means that the different details machining are reduced to 

change of the control program (NC). The adjusting time is confined i.e. in the manufacture can apply the 

principle “just-in-time". 

The main function of each CNC (Computer Numerical Control) machine is automatically and precise 

control of the movement of two or more directions (axes). It allows producing articles with wished model and 

form. 

The CNC machines have servo motors. They’re operated from the NC (Numerically Controlled) 

programme performing the indications of the managing programme, i.e. independent of the motions: 

accelerating, linear or circular; the moving axes, the speed quantity is done program.  

The machine’s control is done with the NC aid, managing programmes in numerical mode. The NC 

programme ensures a control of the equipments working operated organs, the feed speeds, succession of the 

processing, the cutting regimes and the secondary functions. NC structure reacts on the machine organs 

conformity with managing programme and analyses the condition of the processing object as well. For that 

purpose is made programs contain the necessary information and they are inserted in the control memory. 

Today’s standard for NC programmes has not material change from the distant 1950, when for the first 

time in the Massachusetts Institute of Technology (MIT) – USA was developed a programme machining 

language for the aviation industry on the base of G&M codes that were converted later in a standard ISO 6983. 

The NC machines used a perforated tape or perforated card as the bearer of managing programmes. By them 

were feed the managing controllers leading the engines moving the cutting tools.  
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At the end of the 60-th years of last century already were in the production large varieties of machining 

centres with NC control and automatic tools change. Such instruments were in a state to process large number of 

details surfaces however fully automatically. Furthermore the production process could be repeated repeatedly 

with exceptional preciseness due to this of minimal human’s intervention. NC tools increased the production 

automation and the feed-back on a new level closed the process: “the tool told to the computer where it is 

finding while the computer specified to it where must be”. 

The big successes of the NC technologies were achieved as a result of the development of the universal 

language for NC programming called APT (Automatically Programmed Tools). That machine programme 

language is made and nominated in 1962 by MIT and permits the programmers to develop the specific 

postprocessors of each type NC tools so that  are increased the opportunities for the productiveness of each part 

APT programming language and to envelop the specific characteristics of the production process.   

For the programmer calculating the number of impulses, which have to be submitted to one or another 

servo engine, so the working table can be moved on certain distance, would be impossible task. Instead of this 

all systems with NC control apply more simple and logical methods for programming the movements, i.e. it is 

used system of coordinates. Two are the most popular systems used by machines with NC control – rectangular 

(Dekart system) and polar system of coordinates.  

Every axis is connected with the linear movement of the table or the instrument. Every partition of the 

axis corresponds with the minimal possible movement (discrete value). If we use metric system the minimal 

movement can have 0.001 value, and in the Duim system – 0.0001. The initial point (coordinate 0.0) is called 

zero point of programming or «beginning of the program» or «zero of the detail» In figure 2 it is showed how is 

programmed the movement in system coordinates with axis X or Y (axis can be marked Z, A, B, C, U, V and W 

depending of the machines). From the figure we can see that the bottom left angle of the detail matches with 0 

positions on the both axis. This point is zero for the detail. In the beginning of creating the managing program, 

the programmer determines the zero point of the program. (Often the zero point of the program matches the 

beginning of the coordinate system). 

According to this methodology for moving the instrument 1 Duim to the right from the zero point, the 

programmer writes X1.0. If we have to move up of 1 Duim the programmer writes Y1.0. System for controlling 

with NC automatically determines every step engine have to be turned for the relevant axis so that the tablet or 

the instrument to reach to the programmed point. The above said simplifies the coding of the movement and 

makes the process logical. Furthermore every movement points in the said till now were up in the right 

compared with the zero point of the program. This area is called quadrant (in this case I-first quadrant). Usually 

the end point of movement is in another quadrant. In this case one of the coordinates will have minus.   

 

 
 

Fig. 2: Orthogonal frame of reference in the XY plane. The zero point is  the start point from which the 

programming of tool way started 

 

Almost all systems with NC control use address (not positional) format of programming. NC 

programmer in the process of writing the managing program have mentally (or using another way) to visualize 

all written commands. Without this he would not be able to write the program correctly. This is one of the 

reasons why operators of the machines using NC control are becoming one of the best CNC programmers. A 

qualified programmer has to represent himself every part of the path that the managing program is taking. 

The managing program usually is divvied into main program and subprogram. Normally NC is working 

under the management of the information, which is containing in the subprogram. When it faces command that 

means “obey the information from the main program”, NC continues working with conformity with the 

information from the program. When it faces command that means “obey the information from the main 

program”, management is again returned in the main program.   
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Contemporary systems with NC use address format of programming. The managing program contains 

series of commands made of words. Separated command is called block, which contains separated words. The 

word contains address and number value after it. The address is letter from the alphabet which determines the 

meaning of the next number value. Symbols of the address X, Y, Z and etc. report to NC about the meaningful of 

the word and number gives its meaning. Every word dives CPU determined command. The programmer has 

consistently to instruct the NC for every needed operation concerning the management of the machine. Firs 

thing beginner programmers have to do is to study the producer documentation to understand correctly the 

meaning of every address. The most used addresses are showed in table 1 [1].   

 

Table 1: The most using addresses with NC programming and theirs symbols 

address meaning address meaning address meaning 

O, N number of programme  N serial number of block G preparatory function 

(mode of the motion) 

X, Y, Z motion command on axis 

X, Y, Z 

R circular radius F function of the feed 

(feed speed) 

S function of a spindle 

(frequency of the spindle 

revolution) 

H tool correction of length D radius correction of the 

tool 

T function of the tool 

(number of the tool) 

M subsidiary function 

(machine on/of) 

P, X temporization 

P counter for the program  

repetition 

P the set number of the 

under program 

P, Q, R parameters of type cycle 

Note: Some of addresses have several symbols depending on the assigned G code in the program 

 

As it is shown most of the alpha addresses are chosen logical (for English speakers), as F for feedrate. 

Nevertheless some indications should be remembered. Careful analysis shows hat there are 30-40 words used in 

CNC programming. 

Some address words suggest material meaning. Example for this is relocation on the X and Y axes. On 

the other side some addresses require purposeful meanings, for example spinning frequency of the spindle (S), 

number of the instrument (T), number of the sentence (N), advance function (G), and auxiliary function (M). 

Every word in certain block is set in accordance with fixed format. The format of the incoming 

information allows variable block length.   

The programmer has to learn the list with functions of the machine with NC, which can be pre-

programmed. The more simple machines allow to be programmed only the movement of the instrument and the 

direction and the speed of the spindle and the change of the instrument are done by hand. 

Using more expensive, contemporary machines more of the functions are can be controlled by program 

and the programmer task is to put and download the cultivated materials.       

 

CAD&CAM PROGRAMMING 

Contemporary software insurance includes CAD and CAM modules intended for creating technologies 

and generating programs for processing machines with CPU, including the corresponding databases with 

machines and processors for them.  [2]. 

The term CAD is abbreviation from Computer-Aided Design, and CAM from Computer-Aided 

Manufacturing [4]. CAD/CAM software uses CAD instruments for drawing, for describing the geometry used 

in the CAM part of the program defining the way of the instrument, which is directly rolled by the machine to 

create the accurate form or profile.  

CAM/CAD is connected with each other. We can not use CAM software before CAD software. 

Without electronic design (project, draught) none CAM system can work. CAM section ends with automated 

creating of controlling NC program for selected combinat6ion of woodworking centers. 

Developing the design using computer (CAD) primary had small effect on CNC machines, because of 

the different capabilities and formats of the fails used with the machine programming and drawing. Today there 

are CAD applications like SolidWorks, SolidEdge, AutoCad and etc. including CAM information and also Cam 

applications  

In contemporary CAD/CAM systems along with the compulsory modules as technical possibility Turn, 

2.5D, 3D Mill, wood processing (Router), Wire, as well some different modules as Engraving and Art. They are 

differentiated with typical technological possibilities, especial like strategies for mechanical tilling of text and 

images on different types of surfaces: flats, relief and rotation. 

Automatic constructive and technological design of details can be illustrated with block-scheme on 

fig.3 
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In CAD section is used approach with differentiation of the design task, in this case pooled unit. The 

exit through working drawing is in the additional possibilities of the packet, like the presentation system which 

is under a module in SolidWorks or another program.    

When there is incompatibility with the CAD/CAM combinations it is possible transfer (conversion) 

when there is universal graphical fail format (IGES, SAT, VDAFS, STEP, Parasolid, ACIS, STL, VRML, DXF, 

DWG, Pro/ENGINEER, CADKEY, Unigraphics, Solid Edge, Inventor, AutoCAD, MDT, IDF, PDF). 

CAM systems give the opportunity for programming to be raised on higher level. They reduce the 

technologist-programmer work in three main directions: first in CAM systems it is not needed to be made 

mathematical calculations by hand, give the opportunity to be made managing programs based on base language 

for different equipment with NC and in the end it provides the technologist typical functions, automating one or 

another type of processing. 

 For working with CAM systems the technologist-programmer uses personal computer, or working 

station. The computer program is automatically generating managing program (G-codes). After that the program 

is transferred in the CPUs memory using different ways (optical cable, floppy disk, CD, flash-memory and etc.) 

CAM systems can be separated into two categories: using language and graphical interface to introduce 

the information. At the firs category the man who is operating with the machine has to use certain programming 

language (like Basic or C++). These CAM systems require programming which is too complicated learn. 

At the second category of CAM systems the programmer has a visual connection through the whole 

process of programming. Because of that these systems are easier to learn and work with. 
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Fig. 3: General block-scheme of the CAD/CAM idea 

Nevertheless that the capabilities and the “looks” of CAM systems are different one from another, there 

are universal methods for their using. One first place the man who is programming the machine needs to 

introduce some general information. On second place it is needed to be described the parameters of the slug, and 

also the working place (manner fixture, instruments and etc.). At the end it is needed to define the sequence of 

the work. 
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Using different methods of separating the geometry, the programmer gradually describes the form of 

the manipulated part. Using the CAM systems with graphical interface, on the screen it is showed every element 

of the products geometry, which allows to be chosen the best way of tilling the product to the needed shape.  

After the geometric of the product is build, most of the CAM systems have the capability of clearing 

the shape/geometry of the product to correspond with the real shape of the detail. 

            Most of CAM systems allow interference, if it is needed change into the geometry of the detail, designed 

in the CAD system. This is very useful for details with complicated shape. Four important notes should be taken 

under attention, which spoil the idealistic picture of constant programming.   

First, all elements on the draught created by with CAD have to be in the same scale.  

On second place the man who is creating the project needs very little information from the draught of 

the element, created by the constructor. If the whole draught is imputed in the CAM system the man creating the 

project will lose too much time remove the unnecessary elements from the geometry, size, strokes and etc. 

Third, in the process of designing the place of the zero point of the draught   have to be coordinated. 

The beginning of the coordinate on the draught is good to be in the bottom left angel. This way the import of the 

draught in the CAM system will be without problems. 

Fourth, in most of the CAM systems it is considered that the geometry of the detail will be described in 

that kind of format that is most suitable for programming the processing. 

 

CONCLUSION 

 Putting into practice CAM/CAD approach has the following major advantages. 

- performance and significant facilitation of the constructor and the technologist; 

- creating perspicuous and well structured design and technological documentation: 

- easy and logical dialogue with the user, considered with the stages of programming; 

- handling with concentrated databases and knowledge, helping for optimal calculating of conditions 

of cutting using the imported characteristics of the cultivated material, interactive choice of cutting instrument , 

choosing rational strategies for mechanical cultivating when the transitions are formed and etc..; 

Skills for creating working programs are important for all programmers/operators, serving 

contemporary CNC machines. As much as rich these skills are the machine can be use in, so much arsenal of the 

possibilities of the CNC machine be able to practical apply. Creating working programs requires from the 

programmer to has complex knowledge from different areas: mathematical and computer knowledge, 

knowledge about mechanic, knowing about features of cutting by fillings formation, knowledge about the used 

materials properties, tools, knowing about the construction and technological requirements of the completed 

devices and many others.    
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Abstract:   This article deals with analysis of the speech signal characteristics. Analysis was done on real 

speech signals. Into consideration was also taken correlation of samples and correlation of average power of 

neighboring frames for different frame lengths. Based on the results of the analysis, in this article is presented 

conclusion of the implementation of predictable techniques in signal compression.  

 

KARAKTERISTIKE GOVORNOG SIGNALA I PRIMENA U KOMPRESIJI 

SIGNALA 
Mr Goran Petković, pred. 

Visoka škola primenjenih strukovnih studija, Vranje, Srbija, goran.petkovic@visokaskola.edu.rs  
 

Rezime: U ovom radu analizirane su karakteristike govornog signala. Analiza je izvršena na realnim govornim 

signalima. Razmatrana je korelacija odmeraka signala i korelacija srednje snage susednih frejmova za različite 

dužine frejma. Na osnovu analize izveden je zakljucak o primeni predikcionih tehnika u kompresiji signala.  

Ključne reči: obrada govora, predikcija signala, kompresija signala    

 

1. UVOD  

Govor je najprirodniji način komunikacije među ljudima, a njegov značaj nije umanjen ni u doba potpune 

informatizacije svih aspekata ljudskog života. Mnoštvo tehničkih sistema koji nas okružuju temelji se na 

savremenim govornim tehnologijama, koje u sebi sadrže algoritme digitalne obrade govora.  

Koristeći saznanja o svojstvima informacija, kao i karakteristike govornog signala, mogu se realizovati tehnički 

sistemi koji obezbeđuju visok stepen kompresije govornih informacija.  

Brojne tehnike za kompresiju signala koriste osobinu međusobne zavisnosti (korelacije) odmeraka govornog 

signala. Ako se obrada signala vrši po frejmovima najčešće se primenjuje adaptacija na srednju snagu odmeraka 

frejma. Za postupke iz ove klase može biti od značaja korelacija srednje snage susednig frejmova [1]-[3].  

 

2. KARAKTERISTIKE GOVORA I PRIMENA U KOMPRESIJI SIGNALA 

Govor po svojoj prirodi predstavlja analognu fizičku veličinu (bilo da je ta veličina predstavljena pritiskom 

vazduha, ili kao ekvivalentna električna struja, magnetna indukcija ili drugo) i ona je uvek kontinualna 

(neprekidana) veličina. Da bi se opisao mehanizam generisanja govornog signala potrebno je detaljno 

poznavanje neurofiziološkog procesa u centralnom nervnom sistemu i vokalnom traktu čoveka.  

Posledica neurofizioloških procesa u nastajanju govora je međusobna zavisnost trenutnih vrednosti signala. Kao 

mera sličnosti između vrednosti signala govora u različitim vremenskim trenucima definiše se autokorelaciona 

funkcija. Ako je govorni signal predstavljen vremenskom funkcijom x(t) autokorelaciona funkcija je definisana 

izrazom  

 




 dttxtxR )()()(   (1) 

Ova osobina govora omogućava predikciju vrednosti signala na osnovu prethodnih vrednosti i ima široku 

primenu u kompresiji signala.  

Linearna predikcija je sastavni deo velikog broja modernih algoritama za kodovanje govora. Ako se tekući 

odmerak govornog signala može predvideti na osnovu prethodnih p odmeraka, predviđena (predikovana) 

vrednost   odmerka x(n) se  može odrediti korišćenjem izraza  

          



p

k
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21 ...21ˆ  (2) 

gde je x(n – k) k-ti prethodni odmerak, a {ak} su koeficijenti linearne predikcije. Vrednost p je red predikcije. 
Najjednostavniji slučaj linearne predikcije je linearna predikcija prvog reda, kod koje se vrednost narednog, 

predikovanog odmerka dobija množenjem vrednosti prethodnog odmerka koeficijentom a1.  

Jedan od načina za izračunavanje faktora predikcije je korišćenjem autokorelacione funkcije [1].  

Primer primene predikcije govornog signala je diferencijalana impulsna kodna modulacija (DPCM) prikazana 

blok šemom na slici 1.  
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Slika 1. Diferencijalna impulsna kodna modulacija [2] 

 

U postupku adaptacije, kada se obrada govornog signala vrši po frejmovima, vrlo često se koristi postupak 

adaptacije korišćenjem srednje snage, a kada se adaptacija vrši tehnikom adaptacije unazad od značaja može biti 

korelacija srednjih snaga bliskih frejmova. Visok stepen korelacije srednjih snaga frejmova omogućuje primenu 

predikcije u kompresionim tehnikama. Primer primene adaptacije u kvantovanju signala korišćenjem predikcije 

srednje snage prikazan je na slici 2.  

 
Slika 2. Kvantovanje i primena adaptacije predikcijom srednje snage [1] 

 

3. ANALIZA NA REALNIM GOVORNIM SIGNALIMA  

 

U analizi je posmatrana autokorelaciona funkcija odmeraka signala i autokorelaciona funkcija srednje snage 

susednih frejmova. Analiza parametara izvršena je na realnim govornim signalima korišćenjem korpusa 

govornih signala Voxforge [4]. Analizirani su govorni signali različitih govornika, za različite jezike. Signali su 

odmereni frekvencijom 8kHz  i kodovani sa 16 bitova po odmerku. Svaki govorni signal je trajanja 15s.  

Za svaki od jezika za koji su u korpusu dostupni govorni signali analizirano je po pet govornika. Govorni signali 

su označeni sa G1, G2, G3, G4 i G5 (tabele 1-4).  

Posmatranjem autokorelacione funkcije za govorne signale različitih govornika koji govore različite jezike, 

može se zaključiti da je značajna međusobna zavisnost bliskih, posebno susednih odmeraka govornog signala za 

sve jezike i sve govornike i da zavisnost izražena autokorelacionom funkcijom opada sa povećanjem međusobne 

udaljenosti odmeraka. Kao primer, na slici 3. je prikazan vremenski oblik a na slici 4. autokorelaciona funkcija, 

govornog signala jednog govornika koji govori grčki jezik.  

U tabeli 1. predstavljene su vrednosti autokorelacije susednih odmeraka govornih signala. Sa 
______

sACF  označena je 

srednja vrednost autokorelacije za govornike jednog jezika, a sa
sACF standardna devijacija vrednosti za 

govornike jednog jezika.  

 

x - odmerci govornog signala 
e - greška predikcije 
e’ - kvantovana greška predikcije  
    - predikovana vrednost 
x’- rekonstruisana vrednost predikovanog signala 
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Slika 3. Vremenski oblik izabranog govornog 

signala 

 Slika 4. Autokorelaciona funkcija odmeraka za 

izabrani govorni signal 

 

Tabela 1. Autokorelacija susednih odmeraka govornog signala 

 

Jezik 
Govornik ______

sACF  
sACF  Jezik 

Govornik ______

sACF  
sACF  

G1 G2 G3 G4 G5 G1 G2 G3 G4 G5 

Albanski 0,92 0,96 0,90 0,91 0,92 0,92 0,02 Katalonski 0,89 0,88 0,81 0,81 0,93 0,86 0,05 

Bugarski 0,93 0,82 0,96 0,95 0,75 0,88 0,09 Nemački 0,90 0,93 0,97 0,94 0,89 0,93 0,03 

Engleski 0,90 0,80 0,91 0,83 0,83 0,86 0,05 Portugalski 0,79 0,89 0,85 0,94 0,89 0,87 0,06 

Francuski 0,94 0,88 0,94 0,95 0,98 0,94 0,03 Ruski 0,77 0,89 0,88 0,91 0,71 0,83 0,09 

Grčki 0,88 0,89 0,87 0,83 0,88 0,87 0,03 Španski 0,90 0,85 0,96 0,77 0,90 0,87 0,07 

Hebrejski 0,88 0,94 0,82 0,94 0,94 0,90 0,05 Turski 0,92 0,91 0,75 0,89 0,96 0,89 0,08 

Holandski 0,78 0,91 0,94 0,84 0,69 0,83 0,10 Ukrajinski 0,89 0,86 0,89 0,90 0,91 0,89 0,02 

 

Analizom autokorelacione funkcije srednje snage frejma različitih govornika koji govore različite jezike, može 

se zaključiti da je značajna korelacija srednjih snaga bliskih, posebno susednih frejmova govornog signala za 

sve jezike i sve govornike. Vrednost autokorelacione funkcije opada sa povećanjem međusobne udaljenosti 

frejmova. Za izabrani primer govornog signala na slici 5. je prikazan grafik srednje snage frejmova a na slici 6. 

autokorelaciona funkcija srednje snage frejma.  

 

 

 
Slika 5. Srednja snaga frejmova za izabrani govorni 

signal 
 Slika 6. Autokorelaciona funkcija snage fremova za 

izabrani govorni signal 

Tabela 2. Autokorelacija srednje snage susednih frejmova  za dužinu frejma  od 20 odmeraka  

Jezik 
Govornik ______

pACF  
pACF  Jezik 

Govornik ______

pACF  
pACF  

G1 G2 G3 G4 G5 G1 G2 G3 G4 G5 

Albanski 0,66 0,75 0,78 0,70 0,90 0,76 0,09 Katalonski 0,73 0,52 0,24 0,46 0,43 0,48 0,18 
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Bugarski 0,76 0,34 0,50 0,87 0,70 0,63 0,21 Nemački 0,84 0,64 0,28 0,66 0,54 0,59 0,20 

Engleski 0,44 0,52 0,57 0,59 0,48 0,52 0,06 Portugalski 0,72 0,42 0,61 0,67 0,91 0,67 0,18 

Francuski 0,44 0,46 0,70 0,66 0,63 0,58 0,12 Ruski 0,56 0,32 0,60 0,69 0,74 0,58 0,16 

Grčki 0,54 0,64 0,57 0,43 0,67 0,57 0,09 Španski 0,60 0,49 0,69 0,61 0,37 0,55 0,12 

Hebrejski 0,70 0,51 0,56 0,63 0,60 0,60 0,07 Turski 0,65 0,65 0,69 0,69 0,53 0,64 0,06 

Holandski 0,41 0,54 0,59 0,63 0,71 0,57 0,11 Ukrajinski 0,70 0,46 0,39 0,36 0,73 0,53 0,18 

 

U tabelama 2-4 date su vrednosti autokorelacije srednje snage susednih frejmova za različite dužine frejma.  Za 

sve govornike, svakog jezika izračunata je srednja vrednost autokorelacije prosečne snage susednih frejmova 
______

pACF  i standardna devijacija ovih vrednosti 
pACF . Može se zaključiti da za sve jezike i sve govornike postoji 

međusobna zavisnost srednje snage frejmova susednih odmeraka.  

Upoređivanjem autokorelacionih vrednosti za dužine frejma od 20, 60 i 100 odmeraka može se zaključiti da je 

korelacija srednjih snaga susednih frejmova najveća kod dužine frejma od 60 odmeraka, a da ima manju 

vrednost u slučaju frejma od 20 i 100 odmeraka. Ovaj zaključak upućuje na značaj izbora dužine frejma u 

kompresiji signala kada se koristi adaptacija unazad na prosečnu snagu frejma.  

 

Tabela 3. Autokorelacija srednje snage susednih frejmova  za dužinu frejma od 60 odmeraka 

Jezik 
Govornik ______

pACF  
pACF  Jezik 

Govornik ______

pACF  
pACF  

G1 G2 G3 G4 G5 G1 G2 G3 G4 G5 

Albanski 0,94 0,98 0,89 0,93 0,92 0,93 0,03 Katalonski 0,92 0,91 0,88 0,92 0,92 0,91 0,02 

Bugarski 0,94 0,83 0,70 0,94 0,94 0,87 0,11 Nemački 0,91 0,90 0,93 0,93 0,86 0,91 0,03 

Engleski 0,91 0,90 0,88 0,46 0,95 0,82 0,20 Portugalski 0,91 0,94 0,93 0,93 0,96 0,94 0,02 

Francuski 0,90 0,79 0,94 0,92 0,60 0,83 0,14 Ruski 0,95 0,92 0,94 0,94 0,94 0,94 0,01 

Grčki 0,81 0,95 0,84 0,88 0,83 0,86 0,05 Španski 0,89 0,93 0,97 0,93 0,89 0,92 0,03 

Hebrejski 0,89 0,91 0,92 0,93 0,74 0,88 0,08 Turski 0,90 0,95 0,93 0,94 0,91 0,93 0,02 

Holandski 0,93 0,92 0,93 0,93 0,94 0,93 0,01 Ukrajinski 0,94 0,92 0,91 0,92 0,89 0,92 0,02 

Tabela 4. Autokorelacija srednje snage susednih frejmova  za dužinu frejma  od 100 odmeraka 

Jezik 
Govornik ______

pACF  
pACF  Jezik 

Govornik ______

pACF  
pACF  

G1 G2 G3 G4 G5 G1 G2 G3 G4 G5 

Albanski 0,89 0,95 0,83 0,88 0,88 0,89 0,04 Katalonski 0,88 0,85 0,82 0,84 0,86 0,85 0,02 

Bugarski 0,90 0,86 0,63 0,91 0,90 0,84 0,12 Nemački 0,84 0,84 0,87 0,88 0,80 0,85 0,03 

Engleski 0,89 0,85 0,78 0,74 0,92 0,84 0,08 Portugalski 0,88 0,88 0,90 0,90 0,92 0,90 0,02 

Francuski 0,86 0,85 0,89 0,89 0,55 0,81 0,15 Ruski 0,90 0,83 0,90 0,91 0,89 0,89 0,03 

Grčki 0,88 0,88 0,87 0,79 0,85 0,86 0,04 Španski 0,87 0,88 0,94 0,86 0,81 0,87 0,05 

Hebrejski 0,87 0,89 0,86 0,89 0,88 0,88 0,01 Turski 0,84 0,90 0,91 0,90 0,87 0,89 0,03 

Holandski 0,89 0,90 0,89 0,90 0,89 0,89 0,01 Ukrajinski 0,92 0,87 0,83 0,82 0,82 0,85 0,04 

  
4. ZAKLUČAK  

Analiza korelacije odmeraka govornog signala i korelacije srednjih snaga po frejmovima na realnim signalima 

raspoloživog govornog korpusa [4] ukazuje na mogućnost primene metoda predikcije u adaptivnim tehnikama 

za kompresiju signala.  

U budućim istraživanjima, od značaja bi bilo sprovesti analizu karakteristika govornog signala na većem broju 

govornika, za različite jezike i dijalekte jezika. Pored toga, može se analizirati veći broj karakteristika govornih 

signala, a na osnovu toga mogu se projektovati tehnički sistemi za kodovanje sa visokim stepenom kompresije. 
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Abstrakt: Dosadašnja praksa je pokazala da je protočnost vozila u sistemu konvencionalne naplate putarine 

smanjena. Shodno tome, u Republici Srbiji uveden je novi sistem naplate putarine zasnovan na bežičnoj ENP 

(Elektronska Naplata Putarine) tehnologiji s očekivanjem poboljšanja i unapređenja protočnosti. Predmet rada je 

istražiti i utvrditi objektivne posledice eksploatacije ENP sistema naplate putarine, sistemski analizirati i 

objasniti princip rada ENP sistema i predstaviti raspoložive platne modele i tarifnu politiku ENP sistema na 

području RS. Cilj je korišćenje metoda analize i sinteze materijala oceniti postojeći sistem i odrediti 

odgovarajuće direktive o eventualnom poboljšanju i ukazati na mane i propuste istog. Sistemskom analizom i 

sintezom ENP sistema moguće je predložiti da ENP kao podsistem inteligentnog transportnog sistema 

poboljšava protočnost vozila na naplatnim rampama u odnosu na ručnu naplatu. Takođe ENP sistem unapređuje 

postojeći sistem naplate pa je funkcionalniji i cenovno prihvatljiviji od klasične naplate putarine. 

Ključne reči: elektronska naplata putarine, inteligentni sistemi u saobraćaju 

 

1. SPECIFIKACIJE ENP SISTEMA 

ENP (Elektronska Naplata Putarine) je podsistem ITS–a (Inteligentni Transportni Sistemi) tj. naprednih 

informatičkih i komunikacijskih rešenja koja se ugrađuju na saobraćajnice. Radi sistemskog pristupa i 

odgovarajuće naučno–stručne podrške ITS–om se “pokriva” više različitih polja i područja delovanja definisana 

ISO (International Organization for Standardization) standardima. Shodno tome, sistematizacija osnovnih 

područja saobraćajnih, informacijskih i upravljačkih sistema, između ostalog, sadrži i područje elektronskog 

plaćanja (Electronic Payment) u sklopu kojeg je definisana usluga elektronskih financijskih transakcija 

(Electronic Financial Transaction) kojoj pripada i ENP sistem naplate. 

ENP sistem se razvio iz vojne tehnologije, a danas se primenjuje za pružanje usluga naplate putarine 

korisnicima koji zadovoljavaju uslove dobijene od strane davatelja ENP usluga. Svetski pionir u uvođenju ove 

tehnologije je Norveška. ENP je predstavljen u Bergenu krajem 80–tih. Prvi svetski u potpunosti automatizovani 

sistem za naplatu putarine predstavljen je u Trondheim–u 1991. godine. Portugalija je 1995. godine postala prva 

zemlja koja poseduje jedan univerzalni sistem za naplatu svih putarina u zemlji pa se istim može koristiti na 

parkiralištima i benzinskim stanicama. 

 

1.1 Funkcionisanje ENP sistema 

ENP je metoda beskontaktne naplate pri čemu se transakcija vrši automatski između vozila opremljenog 

baterijski napajanim transponderom i komunikacijskim sistemom kratkog dometa sa antenom smeštenom na 

naplatnoj stazi. Na čeonim stanicama postoji po najmanje jedan izdvojeni prolaz koji služi za automatsku 

elektronsku naplatu. Na malim bočnim stanicama su mešoviti prolazi na kojima se ENP čita pomoću antene, a 

na istim je omogućeno plaćanje i ostalim sredstvima plaćanja. Na stazama gde nema montirane spoljne antene 

na nadstrešnici, na stolu blagajnika smeštena je stona antena kojom blagajnik ručno očita/kodira ENP. Stona 

antena je kompaktnog oblika namenjena stonoj upotrebi u zatvorenim prostorima.  

ENP sistem, slika 1, se temelji na RFID (Radio Frequency Identification) tehnologiji pa je izveden od 

sledećih podsistema:  

 sistema automatske identifikacije vozila,  

 centralnog kontrolnog sistema,  

 pomoćnih uređaja. 

Trake na malim naplatnim stanicama opremljene ENP–om su hibridne trake. Kada ulaznoj hibridnoj traci 

priđe vozilo opremljeno ENP uređajem antena detektuje ENP uređaj te na njega zapisuje potrebne podatke 

(vreme ulaska na autoput i ulazna stanica). Kada se vozilo opremljeno ENP uređajem približava izlaznoj 

hibridnoj traci koja je opremljena ENP sistemom antena detektuje prisutni ENP uređaj, čita memorisane 

podatke, pa ako je komunikacija uspešna, na ekranu se prikazuje kategorija vozila, iznos putarine, sredstvo 

plaćanja te preostalo stanje na računu, rampa se diže i vozilo napušta izlaznu traku. 

mailto:nebojsa.j.dimitrijevic@gmail.com
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Slika 1. ENP – Elektronska naplata putarine 

1.2 Način korišćenja ENP uređaja 

Korisnik je ovlašćen da koristi ENP uređaj za naplatu putarine bez vremenskog ograničenja. ENP uređaj 

može se koristiti kao elektronski uređaj za plaćanje putarine na sledećim autoputevima: autoput “Beograd – 

Niš”, autoput “Beograd – Šid”, autoput “Niš – Pojate”, autoput “Beograd – Novi Sad”. Korisnik ENP uređaja 

može jedan ENP uređaj koristiti za više vozila odgovarajuće kategorije. U slučaju da korisnik želi ENP uređaj 

koristiti za više vozila dužan je prilikom kupovine ENP uređaja kupiti i odgovarajući broj nosača za svako 

vozilo po ceni utvrđenoj u odluci iz Opštih uslova ENP–a. Korisnik je dužan ENP uređaj koristiti samo za 

naplatu putarine za onu kategoriju vozila koja je navedena u račun–otpremnici.  

Ukoliko se ENP uređaj koristi za naplatu putarine veće kategorije vozila korisniku će se naplatiti razliku do 

punog iznosa putarine bez popusta za tu kategoriju vozila, takođe se neće nadoknaditi preplaćeni iznos putarine 

ukoliko se ENP uređaj koristi za plaćanje putarine za vozilo niže kategorije. Ukoliko se ENP uređaj više od tri 

puta upotrebi za plaćanje putarine za veću kategoriju vozila od one za koju je odgovarajući ENP uređaj 

evidentiran raskida se ugovor. 

 

2. VAŽNE KARAKTERISTIKE ENP SISTEMA 

Sistem elektronske naplatne putarina polako postaje sve popularniji način naplate putarina. Činjenica da 

vozači nemaju gotovinu je jedan od glavnih razloga zašto je elektronska naplata putarine postala popularna. 

ENP sistem je jako brz i efikasan način naplate putarina na naplatnim punktovima. Ušteda vremena je značajna 

jer vozila prolaze kroz naplatne punktove ne zaustavljajući se prilikom plaćanja, već se naplata automatski vrši s 

računa vezanog uz njihovo vozilo. 

 

2.1 Prednosti sistema 

Prednosti elektronske naplate putarine su: 

 Ušteda vremena – ENP korisnici se ne zaustavljaju radi plaćanja putarine što su velike prednosti ušteda 

vremena za vreme putovanja. 

 Emisija štetnih gasova – Eliminisanjem procesa ubrzanja i kočenja vozila uticaj emisije štetnih gasova 

je smanjen. Ova prednost se ogleda u delovanju na neposrednu okolinu i najizraženija je oko punktova 

naplate putarina.  

 Povećana protočnost – Pokazalo se da saobraćajni punktovi sa ENP sistemom naspram punktova s 

konvencionalnim načinom plaćanja, u proseku, utrostručuju protočnost vozila. Naplatni punktovi 

opremljeni ENP sistemom u mogućnosti su primiti rastući saobraćaj bez dodavanja dodatnih naplatnih 

traka. 

 Smanjenje nezgoda – Pokazalo se da postoji smanjenje broja automobilskih nezgoda prouzrokovanih u 

blizini naplatnih stanica usled opadanja zakrčenosti. 

 Ušteda goriva – U ENP sistemu usporavanje, ubrzavanje i rad vozila u praznom hodu su gotovo 

eliminisani. Ti faktori pomažu štednji goriva za neke buduće svrhe. Izuzev toga te pogodnosti igraju 

vitalnu ulogu u smanjenju operativnih troškova vozila. 

 Pojednostavljenje novčanih transakcija – ENP sistemom redukovane su gotovinske novčane 

transakcije čime su smanjene poteškoće u rukovanju novcem. Centralisanje korisničkih računa pomaže 

u povećanju revizijske kontrole. 

 Fleksibilnost plaćanja – U ENP sistemu, putnici ne moraju biti zabrinuti oko traženja gotovine za 

plaćanje putarina jer se ono vrši preko korisničkog računa što omogućuje fleksibilnost pri plaćanju.  
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 Smanjenje zakrčenosti – Povećana je protočnost vozila radi korišćenja sistema elektronske naplate 

putarina zbog toga što se vozila ne moraju zaustavljati na naplatnim stanicama. Broj vozila koja čekaju 

u redu se smanjuje zbog smanjenja prosečnog vremena čekanja. 

 Povečanje prikupljanja podataka – Informacije vezane uz dan, datum i vreme mogu se prikupiti preko 

rada sistema za naplatu putarina. 

 

2.2 Nedostaci sistema 

Elektronska naplata putarina kao sistem ima nedostatke. Dosadašnje izlaganje, koje se baziralo samo na 

područje Republike Srbije, biće prošireno na nivo svih Evropskih država. Kao temeljni nedostatak može se 

izdvojiti ograničenost upotrebe uređaja elektronske naplate putarina. Sistem deluje na nivo države, ali se javlja 

potreba za usklađenosti sistema odnosno za razvijanjem specifičnog standardiziranog sistema koji deluje na nivo 

Evrope ili barem na nivou država članica Evropske unije. Promatrano sa aspekta prosečnog korisnika ličnog 

automobila, gde su izleti u inostranstvo svedeni na minimum koji iznosi u proseku pet puta godišnje, tendencija 

za razvoj takvog sistema u samom saobraćaju, gde su migracije između zemalja svakodnevica, predstavlja 

potrebu i nužnost. Na temelju iskaza profesionalnih vozača u funkciji međunarodne špedicije ukazuje se na 

potrebu standardizacije uređaja zbog priličnih poteškoća koje nastaju kao posledica naplate putarina. Naglasak 

se stavlja na potrebu posedovanja jedinstvenog uređaja, a ne za svaku zemlju posebno kao što je već navedeno. 

Poteškoće se javljaju i u registrovanju (očitavanju) ENP uređaja, kada se korisnik uređaja služi 

motociklom kao prevoznim sredstvom. Poteškoće nastaju iz dva ključna razloga: 

– razlike u konstrukciji motocikala koje onemogućavaju pozicioniranja uređaja na standardno mesto uz 

vetrobransko staklo (vizir) motocikla, 

– promene ugla nagiba motocikla usled njegova upravljanja koje su neizbežne u toku vožnje; međutim tom 

problemu se može doskočiti eventualnim montiranjem nosača ENP uređaja na ključnoj poziciji motocikla tako 

da se on može montirati i demontirati u svakoj situaciji što je izuzetno bitno radi osetljivosti i neotpornosti 

uređaja na vremenske prilike.  

Takođe, ovde možemo dodati i poziciju prilaza motociklista uređaju za očitavanje. Motociklist može biti 

pozicionirn uz levi ili krajnji desni rub puta odnosno može se nalaziti u sredini kao idealnom položaju za 

delotvornost sistema.  

Veliki problem predstavljaju vozači teretnih vozila koji postupaju protivno pravilniku izdatog od strane 

davaoca usluga elektronske naplate putarina. Prekršaj vozača se očitava u tome što koriste uređaje registrovane 

na lične automobile u saobraćanju kamiona s prikolicom i tegljača sa poluprikolicom te tako ostvaruju uštedu u 

razlici cene koja zavisi o kategoriji vozila. Značajan problem, koji se pojavljuje u sistemu elektronske naplate 

putarina vezan uz samu tehnologiju baziranu na principu RFID (Radio Frequency Identification), manifestuje se 

kroz poteškoće u čitanju uređaja pozicioniranog u vozilu za vreme magle i povećane koncentracije vlage u 

vazduhu koji smanjuju domet radijskih frekvencija. 

Manje bitan nedostatak je takođe u tome što vozači moraju prilagoditi brzinu prilikom prilaza čitaču 

postavljenom na naplatnim stanicama, na 40–50 km/h, što se nastoji izbeći uvođenjem novih sistema za naplatu 

putarina. 

 

3. IDEJE I PRAVCI UNAPREĐENJA ENP SISTEMA 

Sistemskim posmatranjem i analiziranjem delotvornosti sistema elektronske naplate putarina u stvarnim 

uslovima, te pod uticajima vremenskih prilika i devijacija koje nastaju kao posledica neravnomernosti 

saobraćajne protočnosti, zabežene su mane i nedostatci sistema te se u nastavku predlaže implementacija novih 

tehnologija i unapređenja već postojećeg sistema kako bi se propusti smanjili na minimum ili u potpunosti 

eliminisali. 

 

3.1 Unapređenje postojećeg sistema 

Problemu nehomogenosti sistema na nivou jednog šireg geografskog područja kao što je područje 

Evropske unije se može pristupiti sa aspekta udruženja prevoznika na čiju inicijativu je potrebno apelovati 

nadležnom ministarstvu Evropske unije zaduženom za putni saobraćaj na način da se ukaže na potrebu za 

stvaranjem homogenog sistema elektronske naplate putarina. Što se tiče ograničavajućih barijera radi stvaranja 

jednog takvog homogenog sistema, takva ograničenja ne postoje od strane tehnike i tehnologije jer je sistem 

potrebno inovirati kroz sinergiju GPS sistema (Global Positioning System) i sistema elektronske naplate 

putarina korištenjem klasične RFID tehnologije. 

U pogledu primjene ENP uređaja u grupi vozila motocikala postoji nekoliko stalnih problema koji bi se 

mogli redukovati uvođenjem dodatnih stavki u pravilnik opštih uslova korištenja ENP uređaja. Kao predlog 

unapređenja potrebno je definisati poziciju prilaza motociklista uređaju za očitavanje transpondera kao i predlog 

ucrtavanja naznačene pozicije na putu ka prilazu čitaču.  

U skladu s pozicijom transpondera na motociklu predstavlja se potreba standardizacije te pozicije bez 

obzira na konstrukciju samog motocikla. Iz toga proizlaze dva pravca standardizacije: 
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– standardizacija u skladu s proizvođačima motocikala oko posebno konstruisanog dela motocikla 

namenjenog za instaliranje uređaja za elektronsku naplatu putarine, 

– konstruisanje posebnog nosača ENP transpondera koji se po potrebi montira / demontira zavisno o 

zahtevima korisnika predmetnog uređaja. 

Analiziranjem problematike vozača teretnih vozila, kamiona s prikolicom i tegljača s poluprikolicom koji 

se ponašaju protivno pravilniku izdatog od strane davatelja usluga elektroničke naplate putarina, problemu je 

moguće doskočiti nadogradnjom ENP sistema posebnim uređajem koji omogućuje komparaciju među 

korisnicima odnosno transponderima koji su korišćeni na određenoj naplatnoj stanici i kategorije vozila koja je 

zabeležena u trenutku prolaska vozila. Tehnologija se bazira na senzorima koji su posebno programirani te u 

obzir uzimaju brzinu prolaza vozila kroz tačku merenja i vremensko trajanje prekida projekcije svetlosnog 

snopa senzora. 

Manjkavosti sistema elektronske naplate putarine vezane uz smanjenje brzine kretanja vozila prilikom 

prilaza uređaju za čitanje transpondera kao i povećanje korisnog učinka čitača transpondera za vreme 

vremenskih neprilika manifestovanih u vidu magle i povećane koncentracije vlage u vazduhu, moguće je 

sanirati ugradnjom uređaja koji koriste jednake principe i tehnologiju rada ali imaju snažnije karakteristike koje 

se iskazuju u snažnijem emitovanju radio frekvencija, te u mogućnosti antena za očitavanje podataka vezanih uz 

transponder koji se nalazi unutar vozila na većoj udaljenosti. 

Još jedan od mogućih vidova unapređenja ENP sistema je integracija mobilne telefonije unutar tog sistema 

(m–ENP  mobile ENP). m–ENP se može s lakoćom primeniti na postojeći sistem elektronske naplate putarina 

korišćenjem odgovarajućeg hardvera i softvera. Posebnim uređajem na koji je spojen mobilni aparat (slika 2), a 

koji ima ulogu svojevrsnog transpondera koji se koristi u klasičnom ENP sistemu ostvaruje se veza između 

korisnika i pružatelja usluga naplate putarina. 

 
Slika 2. m–ENP transponder 

 

U poređenju sa ENP sistemom, m–ENP je ekonomičniji za primenu jer zahteva mala inicijalna 

investicijska ulaganja uz mogućnost nadogradnje postojećeg sistema. Za uspešnu primenu u naplati putarina 

potrebna je saradnja sa finansijskim ustanovama i bankama na bazi e–trgovine pa stoga taj sistem predstavlja 

svojevrsnu sintezu e–trgovine i m–trgovine (m–commerce  mobilna trgovina). 

 

3.2 Uvođenje nove tehnologije 

Tehnologija slobodnog protoka vozila (Free Flow Tolling), slika 3, je nova vrsta ENP tehnologije koja 

omogućava prolaz vozila kroz naplatne punktove bez smanjivanja njihove brzine. Korisnici više neće trebati 

posedovati ENP uređaj (transponder) jer sistem skenira njihovu registracijsku tablicu uz pomoć implementirane 

tehnologije optičkog raspoznavanja znakova (OCR – Optical Character Recognition). Sistem omogućuje 

vozilima prolaznost kroz uređaj maksimalnom dopuštenom brzinom za datu saobraćajnicu, te takođe 

omogućava slikanje i identifikaciju registarskih oznaka svih vozila koja prolaze kroz uređaj bez transpondera. 

Sistem omogućuje operatorima slanje računa na adrese vlasnika vozila svaki puta kada se vozilo registruje u 

sistemu.  

S ciljem identifikacije svih vozila koja prolaze autoputem, sistem omogućuje njihovu klasifikaciju u 

specifične naplatne (drumske) kategorije i to omogućuje povećanje prihoda naplatom veće putarine teretnim 

vozilima (kamioni s prikolicom, tegljači s poluprikolicom, itd.). Sistem funkcioniše na temelju beleženja vozila 

probijanjem laserske barijere koja uzrokuje fotografisanje registarske oznake vozila (pokreće se uređaj za 

fotografisanje). 
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Slika 3. Free Flow Tolling 

 

Podaci o vozilima se objedinjuju i prosleđuju centrali za naplatu putarine. Prednosti te tehnologije ogledaju 

se u nepotrebnosti naplatnih stanica, čime se automatski redukuje broj zaposlenih i investicije ulaganja u 

naplatnu infrastrukturu. Takođe oprema za tehnologiju slobodnog protoka vozila može se instalirati na bilo koju 

saobraćajnicu bez obzira na raspoloživi prostor.  

Time se dolazi do uštede značajnih finansijskih sredstava koja se potom mogu preusmeriti u budžete za 

održavanje saobraćajnica ili unapređenje putnog saobraćaja. Uvođenjem takve tehnologije u potpunosti se 

eliminišu gotovinske transakcije prilikom plaćanja putarina. S obzirom da nema potrebe za oscilacijama u brzini 

kretanja vozila (usporavanje vozila, držanje vozila u praznom hodu, ubrzavanje vozila) uzrokovanih 

konvencionalnim metodama plaćanja putarine smanjuje se zakrčenost, a time i automatski smanjuje emisija 

štetnih gasova automobila. 

 

4. ZAKLJUČAK 

Budući da se u Republici Srbiji primenjuju dva sistema putarina, tema ovog rada bila je prikaz prednosti i 

nedostataka sistema elektronske naplate putarina nasuprot konvencionalne naplate putarine pa su date smernice 

unapređenja sistema uz osvrt na nove tehnologije koje se primenjuju u naplati putarina. Kroz dugi niz godina 

konvencionalni sistem naplate putarina ispoljio je određene nedostatke koji se mogu otkloniti primenom 

bežičnih sistema naplate. Nedostaci se ogledaju kroz povećana inicijalna investicijska ulaganja u infrastrukturu, 

potrebu za povećanim brojem zaposlenih, pojavom uskih grla pri povećanoj koncentraciji vozila za vreme 

velikih opterećenja saobraćajnica (migracije za vreme turističke sezone, itd.), povećanu emisiju štetnih 

automobilskih gasova. Uvođenjem ENP tehnologije svi prethodno navedeni nedostaci mogu biti redukovani ako 

ne i u potpunosti eliminisani.  

Može se zaključiti da ENP sistem naplate kao primarni cilj ima smanjenje čekanja automobila u redovima 

za naplatu, povećava protočnost vozila, pojednostavljuje naplatu, pogodan je pri zaštiti okoline i smanjuje broj 

saobraćajnih nesreća u krugu naplatnih stanica, ali takođe kao i svi sistemi naplate ima izvesne nedostatke.  

Uvođenje sistema u praksi je ukazalo da nehomogenost pružaoca ENP usluga zbunjuje korisnike, te se 

takođe kao izraziti nedostatak pokazala smanjeni učinak sistema pri nepovoljnim vremenskim prilikama (magla, 

vlaga). 

Iz svega toga proizlazi da je elektonska naplata putarine efikasnija u odnosu na konvencionalan sistem 

naplate. Postoji tendencija uvođenja novih naprednijih tehnologija puno veće efikasnosti koje će ukloniti 

nedostatke ENP sistema i optimizuje sveobuhvatni sistem naplate putarina. Takva je tehnologija slobodnog 

proticanja vozila (Free Flow Tolling) ali ona još nije zaživela u širokoj primeni. 
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POSSIBILITY EXPRESSION CHARACTERISTICS QUALITY 

OF ELECTRONIC DEVICES MOTOR ENGINE 
Vojislav Krstic MSc 

College of Applied Professional Studies, Vranje, Serbia 
 

Abstract: Work quality the motor vehicles is stated the effectiveness, notably their components: avaliability, 

reliability and suitability of maintenance. 

Proces of state changes of a motor vehicles are considered accidental, since the time interval in which the szstem 

operates until it fails is an unforeseeable variable. Reability, as a component that defines a system s nature to 

maintain its working ability in a given time period, is defined through probability indicators. 

Am of the work is review characteristics of motor engine and possibility expression its quality  
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MOGUĆNOST IZRAŽAVANJA KARAKTERISTIKA 

KVALITETA ELEKTRO OPREME POGONSKOG MOTORA VOZILA 
Vojislav Krstić, MSc 

College of Applied Professional Studies, Vranje, Serbia, vojislavkrstic33@gmail.com 
 

Abstrakt: Kvalitet rada motornih vozila iskazuje se preko efektivnosti, odnosno gotovosti, pouzdanosti i 

pogodnosti održavanja kao njenih komponenti. 

Procesi promene stanja motornih vozila analiziraju se kao slučajni, jer su vremena rada do pojave otkaza 

slučajne veličine. Pouzdanost, kao karakteristika koja definiše osobinu vozila odražava radnu sposobnost tokom 

vremena, definiše se preko pokazatelja. verovatnoće.  

Cilj rada je prikaz karakteristika motornog vozila i mogućnost izražavanja njegovog kvaliteta.  

Ključne reči: pogonski motor  vozilo, efektivnost, pouzdanost, gotovost, pogodnost održavanja , kvalitet 

 

1. UVOD 

Samo jedno rešenje strategije održavanja, za dati pogonski motor i date uslove korišćenja, je optimalno. U tom 

slučaju se postižu najpovoljnije vrednosti gotovosti, pouzdanosti, minimalni troškovi korišćenja i održavanja, a 

samim tim i smanjenje ukupnih troškova životnog ciklusa. Zadatak optimizacije sistema održavanja pogonskih 

agregata sastoji se u traženju tog optimuma. Radi iznalaženja optimalnog rešenja sistema održavanja pogonskog 

agregata neophodno je pravilno odrediti zakonitost promene njegovih tehničkih karakteristika, prvenstveno kroz 

određivanje parametara njegove pouzdanosti. To je i osnovni cilj ovog rada. U radu su prikazani rezultati 

određivanja parametara pouzdanosti pogonskog motora vozila posebne namene. Na osnovu dobijenih rezultata 

moguće je odrediti vrednost optimalne periodičnosti njegovog održavanja.  

 

2. PEDMETA ISTRAŽIVANJA  

U vozilo posebne namene ugrađen je pogonski motor dizel sa posebnim eksploataciono tehnickim 

karakteristikama, koji je predmet istraživanja u ovom radu.  

Ugrađeni motor je četvorotaktni "V" dizel-motor sa 10 cilindara pod uglom od 90° i direktnim ubrizgavanjem, 

sa komorom u klipu i hlađen tečnošću. Motor je smešten u motorno-transmisionom odeljku vozila, paralelno 

uzdužnoj osi vozila, a pričvršćen je preko četiri elastična oslonca na postolje zavareno za podnu ploču vozila. 

Elastični oslonci motora su pričvršćeni za postolje sa po četiri vijka sa navrtkama. Motor je u vozilo postavljen 

tako da mu je zadnja strana (zamajac) okrenuta prema prednjem delu vozila, a prednja prema zadnjem delu 

vozila.  

 

3.NAJČEŠĆE NEISPRAVNOSTI  
U realnim uslovima eksploatacije, na analiziranom motoru, javljaju se najčešće sledeće neispravnosti:  

-Motor otežano startuje, nedozvoljeno dimi zbog nepravilnog naleganja ventila na sedište ili zbog loma 

ventilskih opruga. 

-Motor pri radu ima nedozvoljeno veliku potrošnju motornog ulja zbog povećanja zazora između stabla ventila i 

vođice ventila (habanje usled dugotrajnog rada). 

-Motor pri radu lupa zbog oštećenja klipova, usled pregrevanja motora ili povećane specifične potrošnje goriva.  

-Motor teško startuje, prekomerno dimi usled prisustva ulja u prostoru za sagorevanje a zbog loma ili gubitka 

elastičnosti klipnih prstenova. 

-Pri radu motora dolazi do naglog pada pritiska ulja za podmazivanje motora zbog loma pogonskog vratila 

pumpe za ulje. 

-Motor ne razvija punu snagu zbog nedovoljnog hoda zupčaste letve pumpe visokog pritiska usled poremećaja 

hoda poluga pedale gasa. 
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-Motor pri radu ima pritisak ulja ispod minimalno dozvoljenog zbog dugotrajnog rada motora a usled povećanja 

zazora između rukavca kolenastog vratila i osnovnih ležajeva. 

-Motor ne razvija punu snagu zbog nedovoljnog hoda zupčaste letve pumpe visokog pritiska usled poremećaja 

hoda poluga pedale gasa. 

-Motor teško startuje, neravnomerno radi zbog nedovoljne količine goriva usled zaribavanja elementa pumpe 

visokog pritiska (loš kvalitet goriva). 

-Motor teško pali, neravnomerno radi jer ne dobija dovoljnu količinu goriva u brizgaljku usled loma ili plastične 

deformacije opruge podizača klipa. 

-Motor teško pali, neravnomerno radi jer ne dobija dovoljnu količinu goriva u brizgaljku usled zaribavanja klipa 

propusno-nepovratnog ventila pumpe visokog pritiska. 

-Motor teško pali, neravnomerno radi jer ne dobija dovoljnu količinu goriva usled loma ili plastične deformacije 

opruge propusno-nepovratnog ventila pumpe visokog pritiska. 

-Motor pri radu razvija broj obrtaja iznad maksimalno dozvoljenog zbog zaribavanja zupčaste letve (loš kvalitet 

goriva). 

-Motor pri radu nestabilno radi usled povećanja aksijalnog zazora (slobodni hod) bregastog vratila pumpe 

visokog pritiska. 

-Motor pri radu dimi, pri radu ne razvija punu snagu usled promene ugla predubrizgavanja zbog istrošenja 

bregova bregaste osovine pumpe visokog pritiska. 

-Motor ne razvija punu snagu, prekomerno dimi zbog promene ugla predubrizgavanja pumpe visokog pritiska za 

više od tri stepena. 

-Motor nepravilno i nestabilno radi, ne razvija punu snagu, nedozvoljeno dimi usled nedovoljne količine goriva 

ili prevelike količine goriva a zbog loma čaure ili ozubljenja čaure elementa pumpe visokog pritiska. 

-Motor pri radu nema stabilan broj obrtaja zbog oštećenja naležućih površina na potisnoj ploči regulatora broja 

obrtaja usled osipanja cementiranog sloja i habanja potisne ploče. 

-Motor teško pali, neravnomerno radi jer ne dobija dovoljnu količinu goriva usled loma ili plastične deformacije 

opruge propusno-nepovratnog ventila pumpe visokog pritiska. 

-Motor pri radu nedozvoljeno dimi zbog nepravilnog raspršavanja goriva u prostor za sgorevanje a usled 

zaribavanja igle raspršivača brizgaljke (loš kvalitet goriva). 

-Motor neravnomerno radi i ne razvija punu snagu zbog nedovoljne količine goriva usled zaprljanosti prečistača 

goriva brizgaljke (loš kvalitet goriva). 

-Motor pri radu nedozvoljeno dimi usled neispravnosti brizgaljki zbog habanja i nagorevanja konusnih površina 

igle i tela raspršivača. 

-Motor ne može da startuje jer pogonski zupčanik elektropokretača ne okreće ili se ne okreće dovoljnim brojem 

obrtaja usled labavavljenja elektro voda elektropokretača. 

-Motor nakon startovanja se gasi zbog nedovoljne količina goriva koju šalje pumpa niskog pritiska u pumpe 

visokog pritiska a usled zaribavanja pločice rotora (loš kvalitet goriva). 

-Motor ne može da startuje jer pogonski zupčanik elektropokretača ne okreće ili se ne okreće dovoljnim brojem 

obrtaja jer četkice elektropokretača imaju vezu sa masom. 

-Motor ne može da startuje jer pogonski zupčanik elektropokretača ne okreće ili se okreće nedovoljnim brojem 

obrtaja usled toga što spojnica elektropokretača proklizava. 

-Pri radu motora temperatura rashladne tečnosti dostiže maksimalnu vrednost zbog proklizavanja klinastih 

remenova, a usled istegnutosti klinastih remenova. 

-Motor vrlo brzo dostiže maksimalnu i veću temperaturu rashladne tečnosti zbog neispravne pumpe za vodu ili 

loma pogonskog vratila pumpe za vodu. 

-Motor ne može da se pusti u rad zbog prisustva vazduha u sistemu za gorivo usled labavljenja spojeva cevi i 

prečistača goriva. 

- Motor se pušta u rad ali se odmah zaustavlja zbog nedostatka goriva u pumpe visokog pritiska usled 

zaprljanosti uloška prečistača goriva. 

- Pri radu motora dolazi do prolaza izduvnih gasova kroz zaptivače izduvnih kolektora usled povećanja 

temperature izduvnih gasova iznad dozvoljene. 

-Pri radu motora temperatura ulja na izlazu iz motora dostiže maksimum zbog neodgovarajućih fizičko-hemijs. 

karakteristika ulja, a usled dugotrajne upotrebe. 

-Motor pri radu nema dovoljan pritisak ulja zbog zaprljanosti prečistača ulja a usled nedovoljne čistoće sistema 

za podmazivanje. 

-Pri radu motora dolazi do propuštanja izduvnih gasova između glave i bloka motora usled progorevanja 

zaptivača glava a usled pregrejanosti motora. 

 

4. ODREĐIVANJE PARAMETARA POUZDANOSTI  POGONSKOG MOTORA  

Radi planiranja mera održavanja motora, predviđanja njihovog veka trajanja i ocene kvaliteta sastavnih 

elemenata vozila, kao i vozila u celini, neophodno je odrediti parametre njegove pouzdanosti. S obzirom da od 
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ispravnosti utvrdjivanja modela raspodele pouzdanosti zavise svi dalji zaključci i odluke vezane za 

preduzimanje odgovarajućih mera u cilju održavanja zahtevanog nivoa pouzdanosti motora, ovoj fazi analize 

treba posvetiti posebnu pažnju.  

Tabela 1. Vremena rada do pojave otkaza pogonskog motora 

1 PVP 240 26 Glava motora 275 

2 Prečistač goriva 400 27 Klipovi, karike 475 

3 Brizgaljke 532 28 Pumpa niskog pritiska 272 

4 Pumpa za vodu 339 29 Glava motora 386 

5 Pumpa za ulje 544 30 Pumpa za vodu 197 

6 Pumpa za vodu 754 31 Pumpa nis.prit. 475 

7 Prečistač goriva 201 32 Izduvni kolektori 284 

8 Brizgaljke 301 33 Izduvni kolektori 628 

9 Glava motora 763 34 Brizgaljke 619 

10 Brizgaljke 147 35 Prečistač goriva 702 

11 PVP 278 36 Klipovi, karike 579 

12 Glava motora 548 37 Izduvni kolektori 415 

13 PVP 238 38 PVP 277 

14 Klipovi, karike 399 39 Brizgaljke 251 

15 Pumpa niskog pritiska 206 40 Izduvni kolektori 276 

16 Pumpa za vodu 98 41 PVP 379 

17 Pumpa nis. prit. 762 42 PVP 478 

18 PVP 342 43 Glava motora 394 

19 Brizgaljke 368 44 Glava motora 333 

20 Sistem za podmaziv. 428 45 Glava motora 548 

21 PVP 593 46 Klipovi, klipni prstenovi 639 

22 Elektropokretač 435 47 Kolenasto vratilo 948 

23 Prečistač goriva 300 48 Brizgaljke 243 

24 Kolenasto vrat. 590 49 Kolenasto vratilo 634 

25 Klipovi 355 50 Pumpa niskog pritiska 152 

 

Tabela 2.  Rezultati grupisanja otkaza po intervalima vremena rada pogonskog motora 

Redni broj i 1 2 3 4 5 6 7 

Donja granica intervala [ mč] id 77,0 201,4 325,9 450,3 574,7 699,1 823,6 

Gornja granica intervala [mč] ig 201,4 325,9 450,3 574,7 699,1 823,6 948,0 

Srednja vrednost intervala [mč] Svinterv 139,2 263,6 388,1 512,5 636,9 761,4 885,8 

Broj otkaya u intervalu ni 6 13 13 7 7 4 1 

 

Tabela 3. Procenjene vrednosti pokazatelja pouzdanosti pogonskog motora 

i Ni svinterv cnis f [мч
-1

] F R  h [мч
-1

] 

1 6 139,2 3,0 9,45Е-04 0,058824 0,941176 0,001005 

2 13 263,6 12,5 2,05Е-03 0,245098 0,754902 0,002714 

3 13 388,1 25,5 2,05Е-03 0,5 0,5 0,004097 

4 7 512,5 35,5 1,10Е-03 0,696078 0,303922 0,003629 

5 7 636,9 42,5 1,10Е-03 0,833333 0,166667 0,006618 

6 4 761,4 48,0 6,30Е-04 0,941176 0,058824 0,010716 

7 1 885,8 50,5 1,58Е-04 0,990196 0,009804 0,016073 

Tabela 4: Uporedni prikaz kvantitativnih pokazatelja odstupanja teorijskih modela raspodela od empirijske 

raspodele pogonskog motora 

Test 

Raspodela 

Test Kolmogorov-

Smirnova:  Dn 

Test  

Pirsona:   
2
 

Test 

Romanovskog: Rо 

Vejbulova 0,0373 0,0038 1,4129 

Eksponencijalna 0,2269 0,3364 1,4748 

Rejlijeva 0,0396 0,0179 1,5755 
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Na slikama 1,2,3 i 4 dati su grafički prikazi procenjenih pokazatelja pouzdanosti za analiyirani  motor. 

Na osnovu podataka datih u tabeli 1 uočava se da je: Ukupan broj podataka (veličina uzorka): n=51; 

Minimalno vreme rada do otkaza: tmin= 77 motočasova rada;  maksimalno vreme rada do otkaza: tmax= 948 

motočasova rada. 

 Primenom poznate metodologije [1] određeni su parametri raspoloživog statističkog skupa: 

Srednja vrednost vremena rada do otkaza: tsr= 413 mč; Standardna devijacija  vremena rada do otkaza: SD= 

192 mč; Medijana vremena rada do otkaza: mediana = 386 mč; Rang (raspon) vremena rada do otkaza: rang = 

871 mč; Broj intervala: z = 7. 

 
Slika 1: Grafički prikaz procenjene vrednosti 

frekfrencije pojave otkaza  Slika 2:  Grafički prikaz procenjene vrednosti 

funkcije nepouzdanosti 

 
Slika 3: Grafički prikaz procenjene vrednosti 

funkcije pouzdanosti 

 Slika 4: Grafički prikaz procenjene vrednosti 

intenziteta otkaza 

 

5. ANALIZA DOBIJENIH REZULTATA I IZBOR MODELA POUZDANOSTI 

Pri neparametarskom testiranju hipotetičkih modela raspodela dobijaju se kvantitativni pokazatelji odstupanja 

teorijskih modela od empirijske raspodele. Prema [2] izračunata odstupanja mogu se iskoristiti ne samo za 

potvrdu da li teorijski model zadovoljava određeni test za usvojeni nivo značajnosti, već i da se usvoji onaj 

teorijski model kod koga su sva ili većina odstupanja najmanja. U tabeli 3 dat je uporedni prikaz 

karakterističnih veličina za testove Kolmogorov-Smirnova, Pirsona i Romanovskog za sva četiri korišćena 

teorijska aproksimativna modela pouzdanosti analiziranog motora (Vejbulov, Eksponencijalni, Rejlijev, 

Normalni).  

Pri testiranju eksponencijalne raspodele testom Kolmogorov-Smirnova zaključeno je da ova raspodela ne 

zadovoljava navedeni test, pa će se shodno tome isključiti kao kandidat za aproksimativni model.  
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Iz tabele 3 se vidi da su odstupanja  Dn prema testu Kolmogorov-Smirnova i vrednost veličine 
2
 za test 

Pirsona ubedljivo najmanji za Vejbulovu raspodelu. Uporedna vrednost za test Romanovskog Ro neznatno je 

niža za normalnu raspodelu u odnosu na Vejbulovu.  

Kako su kvantitativni pokazatelji odstupanja Dn i 
2 

za dva od ukupno tri primenjena testa ubedljivo najmanji 

za Vejbulovu raspodelu, za aproksimativni model pouzdanosti motora OM403 usvojena je Vejbulova 

dvoparametarska raspodela sa parametrom razmere w 450,0081 i parametrom oblika w 2,1660.  

Na konkretnom primeru izabranog motora, prikazana je metodologija određivanja najprihvatljivijeg modela 

održavanja pogonskog motora. Vrednosti vremena rada do pojave otkaza, analiziranog pogonskog motora, do 

kojih se došlo praćenjem u eksploataciji, date su u tabeli 1. Procenjene vrednosti pokazatelja pouzdanosti 

motora, do kojih se došlo na osnovu podataka iz eksploatacije (tabela 1), određene su primenom poznate 

metodologije 1,2,4 i prikazane u tabeli 2. Primenjujući poznatu metodologiju odredjivanja zakona raspodele 

pouzdanosti 3, a na osnovu odstupanja vrednosti teorijske raspodele od rezultata procenjenih vrednosti, na 

osnovu podataka iz eksploatacije došlo se do zaključka da je Vejbulova dvoparametarska raspodela 

pouzdanosti najprihvatljiviji model za analizirani pogonski motor.  

Prihvatajući ovaj zakon raspodele pouzdanosti izrazi za određivanje pouzdanosti, frekfrencije pojave otkaza, 

intenziteta otkaza i srednjeg vremena bezotkaznog rada mogu se napisati u obliku: 
2,3170
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R t e
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     (4) 

U izrazima 1,2,3 i 4 promenljiva t se izražava u motočasovima rada. 

Na osnovu predhodnih iraza mogu se odrediti optimalne periodičnosti vremena rada posle kojih treba vršiti 

preventivne preglede, preventivne zamene, opravke ili generalnu reviziju, kao i optimalne vrednosti zaliha 

rezervnih delova 4. 
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SOLVING PROBLEMS IN WOOD PARQUET PRODUCTION BY USING “7 

STEPS” OF WORLD CLASS MANUFACTURING (WCM) METHODOLOGY 
Uros  Svrzic 

College for Applied Professional Studies, Vranje, Republic of Serbia 
 

Abstract: The paper presents the method for solving the problem in production by using “7 steps” of World 

Class Manufacturing Methodology (WCM). For each company with serial production, it is important to know 

what to “attack to achieve goals and to increase the OEE”. The goal of each company is to reduce financial 

losses but it is important to how to achieve that. In this case one of chronic problems in lacquering line goes to 

loss due to the splitting of sanding paper in the share of 27% of process loss, or 7% of all losses for that line. 

The way to solve this problem was by using “7 Steps”. Indicator for solving the problem was % of influence 

on Overall equipment effectiveness (OEE). A more detailed analysis shows that there are four possible causes 

of this problem. Type and quality of paper end connection had the biggest impact. The problem was solved by 

changing quality of paper and its connection. One very “easy” solution for unnoticed loss caused very big 

saving for the company. 

Key words: Three-layer parquet, productivity, OEE, Pareto analysis, effectiveness, WCM, 7 steps problem 

solving. 

 

REŠAVANJE PROBLAMA U FABRICI PROIZVODNJE PARKETA KORISTEĆI “ 

7 KORAKA” METODOLOGIJE SVETSKE KLASE PROIZVODNJE (WCM) 
 

Abstrakt: Rad predstavlja metod u rešavanju problema u proizvodnji koristeći “7 Koraka” metodologije 

svetske klase proizvodnje (WCM). Za svaku kompaniju sa serijskom proizvodnjom, je veoma bitno da 

prepozna šta treba da “ napadne da bi ostvarila ciljeve i da bi povećala OEE”. Cilj svake kompanije je da 

smanji finansijske gubitke ali je važno da zna kako to da ostvari. U ovom slučaju jedan od hroničnih problema 

na liniji lakiranja pripada gubitku usled pucanja brusnih traka u količini od 27% od ukupnih procesnih zastoja, 

odnosno 7% od svih ukupnih zastoja na toj liniji. Način rešavanja ovog problema je bio kroz korišćenje “7 

Koraka”. Indikator za rešavanje problema je bio % uticaja na ukupnu efikasnost opreme (OEE). Detaljna 

analiza pokazuje da postoje četiri moguća uzroka ovog problema. Vrsta i kvalitet spoja papira na krajevima su 

imala najveći uticaj. Problem je rešen zamenom sa kvalitetnijim papirom i njegovim spojem na krajevima. 

Jedno, dosta “ jednostavno” rešenje, za neprimećen gubitak ostvarilo je velike uštede za kompaniju. 

Ključne reči: troslojni parket, produktivnost, OEE, Pareto analiza, efikasnost, WCM, 7 koraka rešavanja 

problema. 

 

Introduction 

To achieve high segment in production, companies need to know their structures and management. They need 

to follow all parameters, to see the good and bad sides and to manage them making a balance between short-

term and long-term benefits measuring their performances in a better way [7]. Schmenner showed in an 

empirical study [9] that most of analyzed companies needed seriously to consider changing their performance 

measurements. They argued that most firms were both using wrong measures and failing to use the right 

measures in correct ways. Patrik Jonsson and Magnus Lesshammar in [6] considered that it was serious and it 

therefore seemed important to identify the critical dimensions in a performance measurement system (what to 

measure) and the optimum characteristics of the measures (how to measure). Measurement systems could then 

be evaluated and improved with the dimensions and characteristics as comparative data. 

Business of the company is measured by the cost and larger share of the total costs of production can be 

attributed to production losses and other indirect and “hidden” costs [2]. The way how production cost can be 

classified and followed more easily is through parameter OEE (OEE – Overall Equipment Efficiency), where 

data can be received from operators from production. OEE measure attempts to reveal these hidden costs [4] 

and when the measure is applied by autonomous small groups on the shop-floor together with quality control 

tools.  

Conclusion is that for accurate way of measuring production performances through parameter OEE it is 

recommended that system acts as a mechanism for examining and revising goals and standards, to develop 

process for measures for improvement and with different situations, periodically analyse and revise complete 

sets of measures which are going on without changes in surroundings and strategic course, and bring strategic 

assumptions [1].  
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Patrik Jonsson and Magnus Lesshammar in [6] also considered that it was important to measure disturbances 

in the manufacturing process and conduct it with the overall performance. Disturbances can roughly be divided 

into the two categories, chronic and sporadic, depending on how often they occur [5] and [10]. According to 

them, chronic disturbances are small, hidden and complicated and they are result of several concurrent causes. 

Sporadic disturbances are more obvious since they occur quickly and as large deviations from the normal state 

and their dramatic effects are often considered to lead to serious problems, however instead of this, there are 

chronic disturbances that result in the low utilisation of equipment and large costs because they occur 

repeatedly [5]. 

Chronic and sporadic disturbances result in different kinds of waste (scraps) or losses. These activities reduce 

resources and create no value. The objective of OEE is to identify these losses. OEE can be divided in three 

groups [4]: 

Downtime losses 

Breakdown losses as time losses when productivity is reduced and quantity losses caused by defective 

products. 

Set-up and adjustment losses result from downtime and defective products that occur when production of one 

item ends and the equipment is adjusted to meet the requirements of another item. 

Speed losses 

Idling and minor stoppage losses occur when production is interrupted by a temporary malfunction or when a 

machine is idling. 

Reduced speed losses refer to the difference between equipment design speed and actual operating speed. 

Quality losses 

Quality defects and rework are losses in quality caused by malfunctioning production equipment. 

Start-up losses are yield losses that occur during the early stages of production, from machine start-up to 

stabilisation. 

To go deeper in analysis, we need to make some measurements and analysis in order to determine the 

background of the problem [8]. What hasn’t been measured can’t be improved. Therefore, data collection 

needs to be sufficiently detailed. It is important to distinguish what parameters to measure. Too detailed data 

collection may result in unmotivated personnel and reaction against the measurement. The most important 

objective of the OEE is not to get an optimum measure, but to get a simple measure that tells the production 

personnel where to invest their improvement resources.  

The data collection should be carried out by the personnel who can affect the measured parameters. A good 

example of this is shown in further steps of the study. 

Material – Three-Layer Parquet 

Material is tree-layer parquet of 14.1 mm thickness, with top layer of 4 mm thickness made from hard wood 

and composed of lamellas 66 mm wide with different lengths, middle layer transverse lined to top layer, made 

of wood slats from species spruce of 8.7 mm thickness, and bottom layer from spruce veneer of 2 mm 

thickness (Figure 1). 

 
Figure 1. Three-Layer Parquet 

All the layers are glued under pressure at the temperature of 100
0
C 

Description of the Lacquering Line 

Production of three-layer parquet consists of five production lines, namely line for making top layer, assemble 

line, lacquering line, profiling and packing line. Improvement in OEE had been done on lacquering line (see 

Figure 2).  
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Figure 2. Schema of the lacquering line 

The line starts with sanding machine (1) for sanding the bottom of parquet boards and makes the first base for 

further treatments. It is followed by the sanding machine with four aggregates for processing wood layers from 

top of the boards (2). If products need to be coloured, they will be coloured on the machines for colouring (3) 

and dried in the chamber (4) and if not, the boards will just pass through them. Further, basic lacquer (5) and 

sealant (6) will be applied on the boards. After each lacquer application, boards  go under UV lamps for curing. 

Very thin layer of lacquer will be taken off under the third sanding machine (7) and in order to prepare the 

surface for applying two more layers (8) which will be cured under UV lamps too. Applied and cured lacquer 

will be finally sanded in the sanding machine number four (9). Boards will be lacquered two more times on the 

machines (10) and cured two more times under UV lamps. Lacquering line works in continuous mode and each 

breakdown will make the process stop in the part of line which precedes the part of line where the breakdown 

occurred. Capacity of the line is about 5.000 m
2
 per shift. Process parameters are controlled every 15 minutes. 

The lacquering line is operated by two operators. 

The biggest losses in parquet production are on the lacquering line (see Figure 3). This figure was obtained by 

analysing the collected failures data and the result is presented in monetary units.  

 
Figure 3. Structure of the losses on the line of three-layer parquet production 

With detailed analysis, measured in reference period for the lacquering line by using the techniques of Pareto 

and SubPareto analysis, which helps to identify the top portion of causes that need to be addressed to resolve 

the majority of problems, after loss due to bad quality, process breakdowns take the second place with share of 

almost 19%, (see Figure 4). 

 
Figure 4. Losses on lacquering line by category of loss 
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Among them, loss due to unplanned breakdown of sanding paper which occurred due to unknown cause takes 

the second place in share of process loss of 27%, or 7% of the total loss on lacquering line, (see Figure 5). 

 
Figure 5. Process losses divided by categories 

It is important to minimize all of these breakdowns because the company is “in sold out” mode, so each 

breakdown affects sale results. Since the lacquering line is the production “bottle neck”, solving of these 

problems is of high priority. Problem solving approach will be explained through so called “Splitting Sanding 

Paper” project. 

Understanding of the problem  

Changing sanding paper is everyday activity, which is carried out when the paper surface roughness drops 

below the prescribed limit. Time for that change is planed outage. Another type of breakdown is caused by 

splitting the paper during standard production, which is not controlled and may occur at any time. This random 

breakdown takes more time to re-lay the production line in working condition and like unplanned breakdown 

needs to be minimized. Severity of the problem is calculated by loss in time for replacing sanding paper and 

breakdown occurrence, loss in money through machine inactivity, loss in unused operator working time for 

producing “A” grade and unplanned increased consumption of sanding papers.  

Collected data for unplanned changing of sanding paper, in the reference period of six months, indicate that the 

second sanding machine (item 2 in Figure 2), which has four sanding aggregates for sanding wood surface of 

parquet top layer (see Figure 6), out of four in the whole line, has the majority of breakdowns with 91%. Also, 

splitting mostly occurred on aggregate positions number one and two (see Figure 6).  

 
Figure 6. Pareto analysis by time lost due to breakdown caused by split sanding paper 

Calculating in hours of breakdowns due to splitting of sanding paper, Figure 6 shows that machine on position 

two takes the largest part of all breakdowns. Analysing only the second machine, it is obtained that most of 

these breakdowns occur on the first and the second aggregate and consequently these two positions need to be 

resolved as a priority (see Figure 7). 
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Figure 7. Time lost on the second machine by aggregates 

Collecting data – Trained operators were collecting data on the line. For every breakdown, operators were 

recording the cause of breakdown, type of sanding paper and time spent to solve the problem (see Figure 8). 

  
Figure 8. Examples of broken sanding papers 

Due to high velocity of rotation of sanding paper and narrow working space in the machine, the sanding paper 

was split in a variety of sizes so it was very hard to define in which area the paper started to crack. Time to 

adjust technological parameters and restart production depends on the complexity of breakdown caused by the 

split sanding paper. It may take more or less time depending on how many pieces of paper were left in machine 

after paper tearing. Almost every time during such breakdowns the material is beneath the sanding paper and 

this material goes to waste because there is no-material-flow, so the sanding paper makes deep defects on the 

surface of the material which is not moving. 

Solving of the problem 

WCM* methodology in seven steps is used for solving the problem. The first step shows how we generated 

loss with financial calculations and also identifies the phenomena of the problem. We calculated special matrix 

with losses, frequency and impact on other parts of the production, made prioritisation and opened a project. 

To understand and make the base of the problem, we were using 5W+2H
468

 technique. In the second step, data 

were collected to get a wider picture of the problem. All necessary analyses had been made and data were 

ranked according to the ratio of impact on the problem. In the third step, under criteria SMART
469

 the goal was 

                                                           
468 5W+2H – Technique to get more data about the problem which needs to be solved by answering the 

questions Who, What, When, Where, Why, How and How many?  
469

 SMART* -guide criteria for setting objectives. The letters stand for the words specific, measurable, 

attainable, relevant and time-bound 
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defined, in this case the number of breakdowns due to splitting of sanding paper, and a team was made to solve 

the problem. Looking for root causes of the problem on the basis of direct causes was in step number four. 

Team suggested potential direct causes brought about by man, machine, methods, material, measuring and 

surroundings. Collected data were checked in production to see if they are indeed the real cause of the problem 

and only proven causes would be solved in step number five with countermeasures. Impacts of each 

countermeasure on the final goal follow in step number six. If countermeasures get results, all of them will be 

standardised in step number seven, if not, it is necessary to go back to step number two for better analysis, or 

to step number four for better discovering of root causes. 

 

Define phenomenon and check the system – Step 1 and 2 

Phenomenon was defined like splitting of sanding paper in the sanding machine without any special reason 

during regular production. Machine number two was checked in order to detect if there is any part of the 

machine that does not work properly and to see if the planned maintenance was carried out correctly. All 

function parts were checked as well as key components to see if they  can create the defect of splitting the 

sanding paper. During machine check it was found that upper tension roller, with the function to tense the 

sanding paper, on the position for second sanding paper had sag along the length and had been making friction 

by sanding paper during rotation. In normal production, sanding paper moves on the tension roller in the length 

of about 50 mm, and the presumption was that the paper passing that sag (differences in roller diameters in the 

middle and on the ends of the roller) can stretch the paper, making weak parts on the paper, thus causing the 

splitting. It was one of the potential modes of defect. Technological parameters for sanding machines were also 

checked. It was found that two sanding papers, those with bigger problem of splitting, take off much more 

wood than the other two positions. Aggregates number one and two were sanding wood in the amount of 0.25 

and 0.15 mm thickness of wear layer and the other two aggregates only about 0.05 mm . Important data for the 

analysis is that the mix of sanded boards which are coloured or not, lacquered or not, harder or softer wood 

species surely have influence on splitting the paper but all these facts could not be influenced. Sanding paper 

examination gave some substantial data. All sanding papers are made with paper back, connected with lap and 

with the same quality of sanding grain. Also the sanding paper originated from one producer factory only, so it 

gives opportunity to test others. One of the doubts was the lack of standards for adjusting the paper in the 

machine: potential wrong adjustment could cause splitting. Collected data gave us information that average 

working time for that sanding paper was 10,000 h. Splitting of papers had occurred both after 500 or after 

8,000 h, which leads to the conclusion that splitting is a stochastic phenomenon. 

Setting the goal and making team for finding solution – Step 3 

Global target of the company is to increase the coefficient OEE, but specific target for the second sanding 

machine is the number of splitting. Impact on OEE in reference period was 0.66% and the goal are to achieve 

zero splitting and 0.03% impact on OEE. 

Root cause analysis – Step 4 

After establishing the team for solving the problem, potential root causes were found by using the method of 

brain storming (getting assumptions what can be a direct cause) and method 5 Why
470

?. It was necessary to test 

all these conclusions in the production and to confirm their reliability and influences on the existing problem 

and consequently, based on the results, countermeasures would be done. 

The first hypothesis was that the amount of sanding for the first two aggregates was too high and that it needed 

to be decreased (see Figure 9). 

                                                           
470 5Why? – Technique to get deeper into the analysis of what the root of the problem can be 
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The second hypothesis was that the connection of the ends of the paper did not have adequate splitting 

hardness for the working conditions and that the paper base was not convenient. 

 

Figure 9. Schema of aggregates of the second sanding machine and amount of wood with characteristics of 

sanding papers 

The third hypothesis was that the worn out part in the width was not the same all over the paper, but it was 

rejected since under normal conditions the paper can work for 10,000 h without splitting. 

 

 
Figure 10. Schema of sanding paper connection 

The fourth hypothesis was that the sanding paper during rotation over the tension roller caused the splitting, 

supported by the fact that the roller was not straight along full length. 

Applying countermeasures – Step 5 

The first system adjustment refers to adjusting  the thickness of sanding on the first two aggregates, which was 

quickly done. New parameters were set up but the results remained the same, without any improvements.  

The second adjustment was to introduce a sanding paper jointed in a new way, textile-based and with thin foil 

on the backside to reinforce the connection, as recommended by the supplier. After the implementation of this 

measure, the number of breakdowns significantly decreased. Based on the obtained results of the implemented 

countermeasure, getting a new tension roller was unnecessary at first glance but it was a good indicator that 

one more activity, namely checks of roller wear, needs to be incorporated in the monthly  maintenance plan.No 

further modifications were made on the sanding machines on the positions three and four since 91% of 

breakdowns occurred on the first two machines. 

Follow-up of the results and standardisation – Step 6 and 7 
Since the paper splitting did not appear every day, we could not connect the obtained results with the 

countermeasure applied at that time. The countermeasure to change paper base from paper to textile and the 

way to link end-connections from overlap to ultra-thin foil on backside gave us good results. Figure 11 

presents results for the second sanding machine, the first and the second aggregate, with achieved results for 

zero breakdown on model area for specific KPI due to splitting of the sanding paper and the influence on OEE, 

as a global KPI, to reduce from 0.66% to 0.33% (in total, the influence on OEE was eliminated 100%). 
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a) 

 
b) 

Figure 11. Checking chart a) Chart for tracking number of breakdowns due to split sanding paper; b) Chart for tracking 

influence on OEE due to breakdown caused by splitting of sanding paper 

Achieved results were bigger that the planned since the goal of 0.03% of impact was overcome and now it is 

0%. Certain deviations of the goal, see Figure 11, are due to mechanical problems and use of sanding paper 

from another supplier. Loss in unused working time and unnecessary use of new sanding papers in the amount 

of tens of thousands of euros on annual level was decreased. Countermeasures eliminated unplanned 

replacement of sanding paper, engagement of operators for not standard operations and loss of available time.  

Discussion and Conclusions  

For improving production performances and decreasing financial losses it is important to track production 

parameters continuously, with permanent measuring and maintaining the constant showing and analysing of 

the data in a proper way and taking of the corresponding measures. In this manner, lacquering line took most 

of the funds due to the losses. Using WCM methodology gives us opportunity to see the main reasons for that 

and to detect those losses which have the greatest influence and solve them. Splitting of sanding paper on 

sanding machines was chronic process loss easy for solving on the line, by changing the paper, but frequency 

of repetition was too high. Financial impact was not apparent although it was 7%. The problem was solved by 

using WCM “7 steps”. By using Pareto, the problem was solved on the machine number 2 where the splitting 

occurred in 91% of all other sanding machines. KPI of the project was to reduce process loss expressed 

through impact on line OEE, from 0.06 to 0.03% but it was direct indicator in financial savings. Each 

hypothetical reason for paper splitting obtained by team who was solving the problem needed to be checked. 

Among four solutions at the end it was found that type of paper connection had a bigger influence and that it 

needed to be improved. The problem was eliminated by changing the type of paper. The essence of the 

problem was an inadequate tool for work, which resulted in big process loss. 

Continuous improvement by WCM needs to be implemented in everyday activities and recheck of losses needs 

to be carried out more often because the real causes of problems are hidden beneath the direct causes. 
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ANALIZA TEHNOLOŠKOG POSTUPKA IZRADE NAMEŠTAJA 

POMOĆU PARETO METODE 
Sci Damjan Stanojević 

Visoka škola primenjenih strukovnih studija, Vranje 
 

Apstakt: Ovaj rad predstavlja jedan praktičan primer analize celog proizvodnog procesa na osnovu Pareto 

metode kao jedne od najprimenljivijih grafičkih metoda u proizvodnim uslovima. Istraživanje je izvršeno u 

kompaniji “Simpo” a.d. Vranje u čijim pogonima je u određenom vremenskom periodu posmatran proces 

proizvodnje. Tokom posmatranja evidentiran je određen broj pojedinih grešaka, evidentirani su i troškovi koji 

su posledica nastalih grešaka. Na kraju je urađena analiza sa ciljem otklanjanja onih grešaka koje nose najveće 

troškove. Sama svrha Pareto metode sagledava se u tome što iz mase svih nastalih grešaka treba izdvojiti one 

greške koje je najisplativije eliminisati. Nekada je moguće da troškovi koji se javljaju usled ispravke grešaka i 

dorade škarta imaju veću vrednost od samih troškova. Kako do ovoga ne bi došlo, potrebno je pre donošenja 

odluke koje greške ispraviti, izvršiti Pareto analizu po broju pojavljivanja grešaka i Pareto metodu po nastalim 

troškovima. 

Ključne reči: Pareto metoda, greške, troškovi, nameštaj 

 

1. Uvod 

             Pareto analiza se zasniva na vrlo jednostavnom pravilu koje gotovo uvek važi u praksi: " Distribucija 

realnih vrednosti (npr. troškova) uvek je takva da srazmerno mali broj stavki nosi većinu ukupne vrednosti ". 

To praktično znači da iako postoji veliki broj grešaka koji izazivaju neke troškove, većina tih troškova je 

koncentrisana u malom broju tih grešaka. 

             U skladu sa tim postulatom postavlja se princip, kao što je na primer 70/30       (ili 80/20), koji kaže da 

je 70 (80) % ukupne vrednosti koncentrisano u 30 (20) % stavki. Ovim postulatom podrazumeva se da se 

rešavanjem 30 (20) % stavki rešava 70 (80) % problema. Naravno, svi ovi postulati u praksi mogu da 

odstupaju od primera do primera, ali se ipak mogu prihvatiti kao neka globalna pravila i dobra polazna osnova. 

             Svrha Pareto analize je da ustanovi koje su korektivne aktivnosti najisplativije, odnosno kojim 

redosledom ih treba preduzimati. U pitanju je jednostavan kriterijum koji se izražava kao: 

      PrioritetKorAkt = ( SumGubici * VerUspeha ) / (Investicija * DužinaRealizacije) 
      gde su: 

                 PrioritetKorAkt – prioritet korektivne aktivnosti, 

                 SumGubici – ukupni gubici usled greške za neki period, 

                 VerUspeha – verovatnoća uspeha korektivne aktivnosti, 

                 Investicija – visina investicije u korektivnu aktivnost, 

                 DužinaRealizacije – broj godina potreban za realizaciju. 

              

 Pareto analiza se sprovodi u sedam koraka: 

1. Pravi se lista svih grešaka koje mogu nastati. 

2. Kontinualno se u određenom vremenskom periodu prati broj pojavljivanja tih grešaka, a ako su 

dostupni, i troškovi vezani za te greške. 

3. Pravi se Pareto analiza grešaka po broju pojavljivanja da bi se ustanovilo koje se greeške najčešće 

javljaju. 

4. U dužem vremenskom periodu (dovoljnom da se može dati validna procena) prate se troškovi nastali 

usled tih grešaka. 

5. Pravi se Pareto analiza grešaka po nastalim troškovima da bi se uočilo koje greške su odnele najviše 

troškova (gubitaka). 

6. Za greške koje su odnele najviše troškova predviđaju se korektivne aktivnosti za njihovo smanjivanje 

ili otklanjanje. Takođe se daje okvirna procena potrebnih ulaganja, verovatnoća uspeha otklanjanja 

greške i dužina perioda implementacije. 

7. Pravi se analiza korektivnih aktivnosti po prioritetima.Analiza će istaći one korektivne aktivnosti koje 

su najisplativije. 
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2. Metodologija istraživanja 

2.1. Prikupljanje grešaka 

             Koordinator alata kvaliteta sa tehnologom kvaliteta izrađuje listu svih grešaka koje mogu da nastanu. 

Svaku grešku unose u Listu grešaka QZ0910-5001 i unosi ostale podatke za identifikaciju greške (šifru, vrstu, 

tip, primenu).     

 

2. 2. Praćenje broja pojavljivanja grešaka 

              Tehnolog kvaliteta kontinualno u određenom vremenskom periodu prikuplja podatke o broju 

pojavljivanja određenih grešaka, a ako su dostupni, i troškove vezane za te greške. Podaci se prikupljaju na 

propisanim obrascima: 

 

Za F-ku nameštaja                   - list neusaglašenih elemenata              - QZ0100-5003 

                                                 - evidencija popravljenih elemenata      - QZ0100-5007  

 

Za F-ku dekorativnih tkanina        - dnevni izveštaj o kvalitetu                   - QZ0211-5016 

 

Za F-ku tapetarskih proizvoda     - pregled grešaka na fazi šivenja           - QZ0141-5008 

                                                     - pregled grešaka na fazi sklapanja       - QZ0147-5012 

                                                     - dnevni učinak (presvlačenje)               - QZ0147-5009 

                                                     - završno kontrolisanje, 

                                                     - pregled nastalih grešaka                     - QZ0147-5031 

 

         Prikupljene podatke, tehnolog kvaliteta, ubacuje u bazu podataka Gubici usled grešaka 

 

2.3. Praktični primer primene Pareto analize          
 U periodu od 15.06.2015. do 25.06.2015. godine, u proizvodnom procesu kompanije „Simpo“ a.d. Vranje 

evidentirane su sledeće greške po organizacionim jedinicama:                                                      

           Organizacioni deo 103: jedina evidentirana greška u ovom periodu je 

            maš.obrada masiva       G103005 – greška materijala 

                                               

 br.evidentiranih grešaka Troškovi otklanjanja 

G103005 54                     35,05 € 

ukupno 54                     35,05 € 

            Organizacioni deo 104:  evidentirane greške u ovom periodu su: 

            Površ. obrada masiva    G104001- neravnine na površini, G104002- odstupanja     

         u   tonu, G104003- nezadovoljavajući efekat špricanja 

                     

 br.evidentiranih grešaka Troškovi otklanjanja 

G104001                                25                     48,15 € 

G104002                                29                     43,87 € 

G104003                                68                     90,97 € 

ukupno                              122                   182,99 € 

             Organizacioni deo 105: evidentirane greške u ovom periodu su: 

              Obrada ploča,          G105003- fuge i šupljine, G105017- odvajanje folije,  

               folija i furnira         G105019- utisnuta folija, G105023- velika poroznost furnira 

                         br.evidentiranih grešaka Troškovi otklanjanja 

G105003                                175                   123,79 € 

G105017                                    2                       2,70 € 

G105019                                167                   363,28 € 

G105023                                234                   514,74 € 

ukupno                                578                 1004,51 € 
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  Organizacioni deo 106: evidentirane greške u ovom periodu su: 

             maš.obrada ploča       G106001- okrzane ivice, G106005 – oštećenja na      

     elementu, G106007 – loše lepljenje rubova. 

 br.evidentiranih grešaka Troškovi otklanjanja 

G106001                                402                  494,17 € 

G106005                                118                  125,33 € 

G106007                                  95                    96,70 € 

ukupno                                615                  716,20 € 

   Organizacioni deo 108: evidentirane greške u ovom periodu su. 

           nanošenje premaza    G108003–nejednak ton rubova, 

        G108008–prebrušen element,  

     G108009-ogrebotine i oštećenja na površini,  

                                             G108010-linije i krugovi na površini, 

     G108012-ispucana folija 

                                             G108018-lepilo na površini,  

     G108019-masnoća na površini, 

                                             G108021-oštećeni rubovi,  

     G108022-neravnine na površini. 

                      

 

 

 

 

 

 

 

 

            

Organizacioni deo 109: evidentirane greške u ovom periodu su : 

            Brušenje i poliranje       G109002-risevi i neravnine, G109003-prebrušavanje el., 

                                                  G109005-ošteć.na površini, G109008-sljušćivanje laka, 

                                                  G109010-loše poliranje,  G109013-upadanje laka, 

                                                  G109014-loša dorada el.,G109015-odvajanje poliestera   

                                                  od  površine. 

 

       

 

 

 

 

 

IVEŠTAJ 

O 

NASTAL

IM 

GREŠK

AMA I 

TROŠKOVIMA U MESECU 

JUNU ZA FABRIKU NAMEŠTAJA 

 

 br.evidentiranih grešaka Troškovi otklanjanja 

G108003                                    10                      14,22 € 

G108008                                  313                    438,84 € 

G108009                                  165                    273,48 € 

G108010                                    25                      38,50 € 

G108012                                      4                        4,64 € 

G108018                                    85                      95,68 € 

G108019                                    14                      15,44 € 

G108021                                      5                        5,53 € 

G108022                                    21                        7,98 € 

Ukupno                                    642                    894,31 € 

 br.evidentiranih grešaka Troškovi otklanjanja 

G109002                                    48                    108,03 € 

G109003                                  120                    264,07 € 

G109005                                  372                    859,19 € 

G109008                                      8                        7,68 € 

G109010                                    46                      32,45 € 

G109013                                    56                    117,30 € 

G109014                                    26                      29,42 € 

G109015                                    23                      51,59 € 

Ukupno                                    699                  1469,73 € 
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 Br.evidentiranih    

      grešaka 

Br.evidentiranih   

   grešaka u % 

   Troškovi 

otklanjanja greš 

   Troškovi 

otklanjanja u % 

 ORG103                     54                1,99            35,05 € 0,81 

 ORG104                   122                4,51          182,99 € 4,25 

 ORG105                   578              21,34        1004,51 € 23,35 

 ORG106                   615              22,64          716,20 €        16,65 

 ORG108                   642              23,71          894,31 € 20,78 

 ORG109                   699              25,81        1469,73 € 34,16 

 ukupno                 2710            100,00        4302,79 € 100,00 

 

 

  

 

Slika 2:  Broj evidentiranih grešaka u %                        Slika 3: Troškovi otklanjanja evidentiranih grešaka 

u % 

 

   2.4. Primer Pareto analize grešaka po broju nastajanja 

       U periodu od 15.06. do 25.06. 2015. u nabrojanim organizacionim delovima utvrđen je broj grešaka 

koji je prikazan u tabeli 1. 

Tabela 1: Broj evidentiranih grešaka 

redni 

broj 

 

šifra greške 

     

naziv greške 

 

primena 

 

tip 

 

ukupno 

učešće u ukupnom 

broju grešaka u % 

 1 G106001 Okrzane ivice element G 402 16,27 

 2 G109005 Ošteć. na površini element G 372 15,06 

 3 G108008 Prebrušen element element G 313 12,67 

 4 G105023 Velika poroznost furnira furnir K 234   9,47 

 5 G105003 Fuge i šupljine ploča G 175   7,09 

 6 G105019 Utisnuta folija folija G 167   6,76 

 7 G108009 Ogrebotine na površini element G 165   6,08 

 8 G109003 Prebrušavanje elementa element G 120   4,86 

 9 G108005 Oštećenja na elementu element G 116   4,70 

10 G106007 Loše lepljenje rubova element G   95   3,85 

11 G108018 Lepilo na površini element G   85   3,44 

12 G104003 Nedovoljan efekat 

špricanja 

profil G   68   2,75 

13 G109013 Nema laka element G   56   2,27 

14 G103005 Greška materijala element K   54   2,19 

15 G109002 Risevi i neravnine element G   48   1,95 

                                                                       Ukupno                                         2470            100,00 
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  Na osnovu prethodno pripremljenih podataka moguće je oblikovati Pareto dijagram tako da se na ordinatu 

nanosi učešće pojedinih grešaka u ukupnom broju grešaka u %, a na apscisu greške koje su predstavljene 

rednim brojevima. Zbog jednostavnosti postupka direktno je oblikovana kumulativna linija.  

       Kumulativna linija omogućava utvrđivanje područja značajnosti pojedinih grešaka u posmatranom 

primeru. Suština metode Pareto dijagrama je upravo u analizi izgleda kumulativne linije i izdvajanju područja 

prema stepenu značajnosti uticaja – prirasta posmatrane veličine – mere koja je uzeta za kriterijum za analizu. 

U ovom slučaju to je broj grešaka. 
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slika 4 – Pareto dijagram grešaka po broju nastajanja 
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slika 5 – Pareto dijagram grešaka po broju nastajanja sa A,B,C područjima 

Na slici 5 moguće je uočiti tri područja i to: 

 Područje A – područje  pojave  najvećeg broja grešaka, to su greške od rednog broja    

 1 zaključno sa rednim brojem 7. Te greške čine 74% ukupnog broja grešaka. 

 Područje B – područje značajnog uticaja.  U  to područje spadaju  greške  od rednog   

 broja 8 zaključno sa rednim brojem 12. Te greške čine 19,6% ukupnog broja  grešaka. 

 Područje C – područje  malog  uticaja.  Tu  spadaju greške sa rednim brojem 13,14 i   

 15  i one čine 6,4% ukupnog broja grešaka. 
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 2.5. Primer Pareto analize po nastalim troškovima 

            U periodu od 25.10. do 25.12. 2004. godine izvršeno je otklanjanje grešaka doradom i ponovnom 

izradom. Podaci su prikazani u tabeli 2. 

Tabela 2: Evidentirani troškovi 

Redni 

broj 

Šifra greške Naziv greške Primena Tip Ukupni troškovi  

u eur. 

Učešće u 

ukupnim 

troškovima  

u % 

 1 G109005 Površ.oštećenje Element G                1720,10   21,73 

 2 G105023 Velikaporoznost furnira Furnir K                1415,74   17,88 

 3 G108001 Okrzane ivice Element G                  821,10   10,37 

 4 G108008 Prebrušen element Element G                  780,30     9,65 

 5 G105019 Utisnuta folija Folija G                  623,28     7,87 

 6 G108009 Površ.ogrebotina Element G                  510,08     6,44 

 7 G109003 Prebrušavanje elem Element G                  432,12     5,45 

 8 G108013 Nema laka Element G                  314,10     3,96 

 9 G108005 Oštećenje na elementu Element G                  250,10     3,16 

10 G105003 Fuge i šupljine Ploča G                  230,10     2,81 

11 G108002 Risevi i neravnine Element G                  200,10     2,52 

12 G108007 Loše lepljenje rubova Element G                  180,12     2,27 

13 G108018 Lepilo na površini Element G                  170,10     2,14 

14 G104003 Loše špricanje Profil G                  150,06     1,89 

15 G109015 Odvajanje poliestera element G                  120,10     1,52 

                                                                         Ukupno                                                7917,5                 100,00 

 

Na osnovu prethodno pripremljenih podataka moguće je oblikovati Pareto dijagram tako da se na ordinatu 

nanosi učešće pojedinih troškova u ukupnom broju troškova u %, a na apscisu troškovi otklanjanja grešaka koji 

su predstavljeni rednim brojevima. Zbog jednostavnosti postupka direktno je oblikovana kumulativna linija.  
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slika 6 – Pareto dijagram po nastalim troškovima 
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slika 7 – Pareto dijagram troškova sa A,B,C područjima 
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Na slici 7 moguće je uočiti tri područja i to: 

 Područje A – područje  pojave  najvećih  troškova,  to  su  troškovi  od rednog broja  

1 zaključno  sa  rednim  brojem 6. Ti troškovi čine 74,4% ukupnih troškova. 

 Područje B – područje značajnog  uticaja. U to područje spadaju  troškovi od rednog   

 broja 7  zaključno  sa  rednim brojem  12. Ti  troškovi  čine 20,05% ukupnih  troškova.  

 Područje C – područje malog  uticaja.  Tu spadaju troškovi sa rednim brojem 13,14 i   

 15  i one čine 5,55% ukupnih troškova. 

 

3. Zaključci 

Pareto analiza se vrlo brzo prihvata i razume, a opet daje dovoljno dobru analizu problema 

obezbeđenja kvaliteta proizvoda. Vrlo je pogodna jer postepeno uvodi korisnike u alate kvaliteta i omogućava 

im da razmišljaju na širi način nego do sada. Sistematizujući podatake dobija se pregled na svim greškama i 

korektivnim aktivnostima za njihovo otklanjanje, posebno ukazujući na korektivne aktivnosti koje se najviše 

isplate. 

           U konkretnom slučaju izvršena je pareto analiza po broju nastajanja bez obzira u kojim se 

organizacionim jedinicama one javljaju. Oblast A koju čine greške od rednog broja 1 zaključno sa rednim 

brojem 7 obuhvata 74% nastalih grešaka. Ova Pareto analiza ukazuje da bi korektivne aktivnosti trebalo 

sprovesti u organizacionom delu 106, odnosno u mašinskoj obradi ploča , zbog najvećeg broja pojavljivanja 

greške "okrzane ivice"(402 slučaja). Zatim u organizacionom delu 109 (402),brušenje i poliranje, gde se 

javljaju oštećenja na površini (372 slučaja). Zatim kod nanošenja premaza gde se javlja 313 grešaka. Te greške 

su tipa G-glavne greške. Takođe treba izvršiti korektivne aktivnosti u pogledu eliminisanja poroznosti furnira 

jer je to greška tipa A-kritična greška, a javlja se 234 puta. Kod obrade ploča postoje još greške fuge i šupljine 

sa ukupnim pojavljivanjem 175 odnosno 167 puta. 

            Drugi primer Pareto analize je po nastalim troškovima. Ova Pareto analiza pruža realniji uvid gde treba 

izvršiti korektivne, a zatim i preventivne aktivnosti. To su greške koje se odnose na površinska oštećenja, 

veliku poroznost furnira, okrzane ivice, prebrušen element, utisnuta folija i površinska ogrebotina. Ako 

uporedimo redosled broja pojavljivanja grešaka i troškove za otklanjanje tih grešaka, možemo zaključiti da 

postoji podudarnost u pogledu broja pojavljivanja i troškova.  

             Pošto i jedna i druga Pareto analiza ukazuje na to koje su greške prioritetne, onda treba izvršiti 

korekciju prilikom obrade sa ciljem otklanjanja tih grešaka. Taj plan korektivnih aktivnosti može da bude 

dobra osnova i za prevenciju, odnosno otklanjanje uzroka nastalih grešaka. 

             Ukoliko bi otklonili prvih šest grešaka u primeru Pareto analize po nastalim troškovima, onda bi ušteda 

bila 5870,6 eura za period od dva meseca, odnosno 35223,6 eura godišnje. 
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MODELING AND SIMULATION OF THE HYBRID BOND GRAPH 

FOR QNET ROTARY PENDULUM TRAINER 
Dragana M. Trajković 

 College of Applied Professional Studies, Vranje,  Srbija  dragana.trajkovic@visokaskola.edu.rs 

 
Abstract - This paper presents hybrid bond graphs modeling and simulation of QNET rotary pendulum trainer 

using Dymola. It is shown on this practical example that the use of Dymola software package will simplify the 

modeling and simulation. The proposed approach is verified through digital simulation and experimental 

results showing good system characteristics. The results obtained by the bond graph modeling are presented in 

this paper. 

Key words: Qnet Rotary Pendulum Trainer, Mathematical Model, Bond graph, Dymola.  

 

1. SYSTEM DESCRIPTION  

QNET rotary Pendulum Trainer is used for experimental procedures and lab exercise. These 

processes are manufactured by are called Quanser Engineering Trainers for NI ELVIS, or QNET for short.  

The simple Modeling VI is shown in Fig 1. It runs the DC motor connected to the pendulum arm in 

open-loop and plots and corresponding pendulum arm and link angle as well as the applied input motor voltage 

1.  

 

                                                   
Fig. 1: QNET rotary pendulum trainer 

It consists of battery source, DC motor, arm and pendulum. The source of flow is battery current with 

change regulator and nonlinear characteristic.  

 

2. MATHEMATICAL MODELING OF DYNAMIC NONLINEAR SYSTEM 

To analyze a dynamic system a mathematical model will be required. The equation for motor can be 

described in time-domain as 

 

( ) ( ) ( )m m m m m

d
v t R i t L i t

dt

 
   

 
                     

(1) 

 

 

 
 

Fig. 2: Scheme of the motor 

mailto:dragana.trajkovic@visokaskola.edu.rs
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Fig. 3: Model of the QNET rotary Pendulum Trainer 

 

In order to calculate the moment of inertia Jp of the pendulum can the general expression (2) be used. 

Where Jp is the moment of pendulum at the pivot axis z0, Mp is the total mass of the pendulum assembly, u is 

the linear acceleration of the pivot axis, lp is the center of the mass position as depicted in Fig 2. Thus as the 

pivot accelerates towards the left the inertia of the pendulum causes it to swing upwards while the gravitation 

force Mpg and applied force Mp pull the pendulum downwards. 

The moment of inertia can be find solving the differential equation gives the expression 

 

                                                           
2 2

1

4

p p

p

M gl
J

f
                                                         (2) 

Where,  

f- is measured frequency of the pendulum as the arm remains rigid. The frequency is calculated using: 

           
cycn

f
t




                                                                  (3) 

cycn -is the number of cycles 

t -is the duration of that cycles 

The moment of inertia can be calculated as: 

 

                                                     
2

pJ r dm                                                                    (4) 

 

r - the distance from the pivot point. The resulting nonlinear equation of motion of the pendulum in 

Fig. 2 is given by: 

 

                             ( ) sin ( ) cos ( )p p p p pJ t M gr t M ur t                                                (5) 

 

The equation of the motion can be described by the equation: 

 

                                    ( ) ( ) ( ) tJ t B t K t                                                                  (6) 
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Where thrust torque t can be expressed as mIt tK  so the finished equation is: 

 

                                   ( ) ( ) ( ) t mJ t B t K t K I                                       (7) 

 

The moment of inertia is: 

                                                    
2

1

n

i i

i

J m r


                                                                    (8) 

 

Where for the object i, mi is its mass and ri  is the perpendicular distance between the axis of rotation 

and the object. The notes are: 

Symbol Description Value Unit 

Motor 

Rm Motor armature resistance. 8.7 Ω 

   Kt Motor torque constant 0.03334 Nm 

Km Motor back emf constant 0.03334 V/rad s 

Jm Motor shaft moment of inertia. 3.00E-005 kg.m
2
 

Jeq Equivalent moment of inertia about motor shaft pivot axis. 1.84E-004 kg.m
2
 

Pendulum Arm 

Marm Mass of arm. 0.08 kg 

r Length of arm pivot to pendulum pivot. 0.0826 m 

Beq Arm viscous damping. 0.000 N.m/(rad/s) 

Pendulum Link 

Mp Mass of the pendulum assembly weight and link combined. 0.027 kg 

lp Length of pendulum center of mass from pivot. 0.191 m 

g Gravitational acceleration constant. 9.810 m/s
2
 

Jp Pendulum moment of inertia about its pivot axis. 1.10E-004 kg.m
2
 

Bp Pendulum viscous damping. 0.000 N.m/(rad/s) 

Table 1: Model parameters 

 

3. BOND GRAPH MODEL  

In order to understand creating of bond-graph, the systematic way to write bond graphs for this case 

are described first. In this hybrid system the effort source is battery with relay control shown in fig. 4. The 

battery of temperature is modulated flow source expressed as ramp block. It was used a capacitates elements 

C1 and C2, R1 and R2  are the resistors elements, D is an diode, mSe1 is the modulated effort source for battery 

and the modulated flow source mSf1, D is an diode element, k is gain block. In bond graph there are relay and 

constant block, trapezoid generator, sinus and sum blocks, and PID control block. Junctions 0a and 0b presents 
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the same efforts, 1a is junction with the same flow. Modulated transformation mTFa is used for transformation 

energy. The connection of the bonds corresponding to the main and secondary reactions must be made by 

means of a 0-junction, representing in the bond graph terminology, the sum of the electrical currents produced 

by the main and the secondary reactions. 

 
Fig. 4: The bond graph of the battery source  

 

DC motor (Fig. 5.) is presented by basic elements: effort accumulators I1 and I2 (moment of inertia), 

the resistor elements R3 and R4 and modulated transformations MTFb and MTFc. The energy from DC motor is 

transferred to rotational motion by the modulated gyrator element MGYa. The input in MGYa signal is the angle 

of pendulum rotation.  The motion of the arm is decrypted by  

I3 effort accumulator and R5 is resistor element for arm. In this case all elements have the same velocity and the 

same flow and one 1d junction.  

 The rotational energy is transported to pendulum by mGYb element. The pendulum have addition 

effort source by the mSe3 (product of mass and gravitational constant mg). Junction 1c and 1d have the same 

velocities, and execute distribution of energy on the following elements I4 and  R6. The modulated of 

transformation element mTFd is connected with Equation 5.  

 Corresponding bond graph model for the rotary pendulum trainer are shown in Fig. 5. 

 
Fig. 5: Bond graph modeling for motor, arm and pendulum  

of the rotary pendulum trainer  
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Fig.6: Completely bond graph model in Dymola 

 

4. EXPERIMENTAL RESULTS 

The model shown has been used to represent relay control in order to observe their behavior, 

particularly with regard to thermal effects (external ambient temperature affecting to the battery, about 23 C). 

The experimental results are shown in Figures Fig.7-11.  

 
Fig.7: Voltage baterry without control 

 
Fig.8: Voltage source from baterry with relay control 
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Fig.9: Motor speed after relay control 

 

 
Fig.10: Arm position (blue line) and simulation  

of the arm's speed with relay control 

 
Fig. 11: Simulation of the pendulum position after relay control 

 

5. CONCLUSION 

The modeling and simulation of the hybrid non-linear first order system using bond graphs are 

described in this paper. A method for direct simulation of bond graph models to dynamic simulation using 

Dymola is shown and simplification in obtaining results. The simple application of proposed method is 

illustrated using a concrete example of rotary pendulum trainer. The simulation results fully correspond to real 

results. 
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RECOVERY OF GOLD FROM CERAMIC CPUs BY MEANS OF AQUA REGIA 

Prof. Srdjan Tasic PhD 

School of Applied Studies, Vranje, Serbia drsrdjantasic@ptt.rs 

Irena Tasic PhD 

Pharmacy Vranje, Vranje, Serbia 

 
Abstract: Ceramic central processing units (CPU) may contain up to 3000 ppm of gold. The value of gold per tonne 

of such processors is estimated at € 125,800. For recycling purposes, we used 52 CPUs of different manufacturers 

(AMD, Cyrix, IBM and Intel). The mentioned CPUs were produced in the period from 1988 to 1999. Their weight 

was 1,320 g and pursuant to the manufacturers’ data, they contained 6.89 g of gold. The aim of the research was to 

determine how much gold could be recovered from CPUs by means of aqua regia and FeSO4 for precipitation. The 

density of the acqua regia and CPU compound was 3 mL of solution per CPU gramme. The treatment time was 60 

min at 70
0
 C. In this way, a total of 5.75 g of gold could be recovered, or 83.45% of the total amount of gold in the 

processor. The fineness of gold was determined at 99.95% by means of Fischerscope
®

 X-Ray XAN
®

 -DPP. The 

excess amount of gold of 1.14 g (16.55%) could not be recovered in this way probably due to the fact that this 

hydromettalurgical treatment was not preceded by the mechanical pre-treatment of the core processor. A process like 

that would require the use of other techniques, such as pre-metallurgical processes, electrolysis, etc. 
Keywords: recycling, gold, ceramic CPU, aqua regia.. 
 
RECIKLAŽA ZLATA IZ KERAMI ČKIH PROCESORA (CPUs) POMOĆU CARSKE 

VODE 
Prof. Srñan Tasić PhD 

Visoka škola primenjenih strukovnih studija, Vranje , Srbija  drsrdjantasic@ptt.rs 

Irena Tasić PhD 
Apoteka Vranje, Vranje, Srbija 

 
Rezime: Keramički procesori iz personalnih računara (CPU) mogu sadržati i do 3000 ppm zlata. Vrednost zlata 

sadržana u toni ovih procesora procenjuje se na 125 800 eura. Za potrebe reciklaže zlata koristili smo 52 keramička 

procesora proizvoñača (AMD, Cyrix, IBM i Intel). Navedeni procesori su bili proizvedeni u periodu od 1988. do 

1999. godine. Njihova ukupna težina izn osila je 1320 g a prema podacima proizvoñača sadržali su 6.89 g zlata. Cilj 

rada je bio da utvrdimo koliko se zlata može reciklirati iz kerami čkih procesora koriš ćenjem aqua regia i FeSO4 za 

precipitaciju. Gustina smeše aqua regia i CPUs bila je 3 mL rastvora na gram CPU. Vreme tretiranja iznosilo je 60 

minuta pri temperaturi od 70
0
 C. Na ovaj način je dobijeno 5.75 g zlata što predstavlja 83,45% od ukupne količine 

zlata iz procesora. Čistoća zlata odreñena je pomoću aparata “Fischerscope 
®

 X-Ray XAN
®

 -DPP” i bila je kvaliteta 

99,95%. Preostala količina zlata od 1,14 g (16,55%) se na ovaj način nije mogla izdvojiti verovatno iz razloga što ov 

om hidrometalurškom tretmanu nije prethodio i mehanički predtretman jezgra procesora. Sve ovo zahteva upotrebu 

drugih tehnika kao što su pirometalurški procesi, elektroliza i dr. 
Ključne reči: reciklaža, zlato, kerami čki procesori, aqua regia. 
 

1. UVOD 
Prilikom proizvodnje savremenih elektronskih ureñaja zlato predstavlja neizostavan hemijski elemenat. U 

prethodne tri decenije značajna količina zlata se upotrebila u elektronskoj industriji [1]. Osamdesetih godina 
prošlog  veka velika  koli čina  zlata  upotrebljena  je  u  proizvodnji  personalnih  računara  (PC),  posebno  u 
proizvodnji procesora (central processing unit - CPU). Stariji tzv. keramički procesori koji su se koristili u 
personalnim računarima krajem osamdesetih, i početkom devedesetih u sebi sadrže znatno ve ću količinu zlata od 

savremenih procesora. Keramički procesori iz personalnih računara mogu sadržati i do 3000 ppm zlata. Na primer, 

procesor Intel Pentium na 60 MHz iz 1993. godine (part number PCPU5V60) sadrži 0,48 g zlata. Vrednost zlata sadržana u 

toni kerami čkih procesora procenjuje se na 125800 eura [2]. Savremeni tzv. višejezgarni procesori sadrže toliko malo zlata 

da je ekonomska isplativost njihove reciklaže minimaln a. Razlog tome je sve preciznija tehnologija izrade savremenih 

procesora pri čemu se koristi minimalna količina zlata. 
Sa pojavom globalne recesije 2008. godine potražnja investitora za zlatom porasla je 64% tako da je cena 

unce zlata u više navrata iznosila više od hil jadu dolara. Jedan od glavnih potroša ča zlata u svetu je elektrotehnička 

industrija Kine. 

mailto:drsrdjantasic@ptt.rs
mailto:drsrdjantasic@ptt.rs
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Za razvoj Evropske industrije su neophodni razni minerali. Kao odgovor na smanjivanje prisustva nekih važnih 

minerala na globalnom tržištu, Evropsk a komisija u Briselu je predložila strategiju “Evro pa 2020” u cilju 

poboljšanja efikasnosti koriš ćenja sirovina i snabdevanja za Evropske zemlje [3]. Poražavaju ća je činjenica da 

je procenat recikliranih elektronskih komponenata u svetu do skora bio vrlo nizak, tek negde oko 15%. Smatra 

se da je preostalih 85% odbačene elektronike završavalo na deponijama sme ća [4]. 

U ovom radu su opisani osnovni aspekti reciklaže zl ata iz keramičkih procesora pomoću carske vode (aqua 

regia) i fero sulfata (FeSO4), sa ciljem dobijanja egzaktnih vrednosti o količini zlata prisutnog u ispitivanom 

materijalu. Za potrebe reciklaže zlata iskoriš ćeni su keramički procesori prikupljeni iz elektronskog otpada u 

Srbiji. Reč je prvenstveno o zastarelim keramičkim procesorima proizvoñača AMD, Cyrix, IBM i Intel. 

 

2. MATERIJAL I METODE 
Kao materijal koriš ćena su 52 keramička procesora proizvoñača AMD, Cyrix, IBM i Intel koji su bili 

proizvedeni u periodu od 1988. do 1999. godine (Slika 1). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 1. Keramički procesori iz kojih je reciklirano zlato 

Ukupna težina procesora iznosila je 1320 g a prema podacima proizvoñača sadržali su 6.89 g zlata. Iz praktičnih 

razloga tj. zbog lakše rafinacije procesori su podeljeni u dve grupe (A i B) koje su sadržale podj ednak broj i 

vrstu procesora. Kvantitativni i kvalitativni sastav procesora prikazan je u tabeli 1. Od proizvoñača IBM-a koriš 

ćena su četiri, od Cyrix-a dva, od Intel-a 18 a od AMD-a 28 procesora. 

Priprema procesora se sastojala u tome da im se prethodno zagrejanim vazduhom na 1100
0
C skidala zaštitna 

metalna plo čica (koja se kod nekih nalazila iznad jezgra procesora). Procesori su neposredno pred tretman 

carskom vodom bili lomljeni. Jezgra procesora nisu bila podvrgnuta mehaničkom predtretmanu. 

Eksperimentalni deo rafinacije zlata urañen je u Schott čaši zapremine 1000 mL. Za rastvaranje zlata koriš ćena 

je carska voda - aqua regia, koja predstavlja mešavinu tri dela koncentrovane hlorovodonične kiseline i jednog 

dela koncentrovane azotne kiseline. Hemijske reakcije odvijaju se po sledećem redosledu [5]. 

 

2HNO3 + 6HCl → 2NO + 4H2O + 3Cl2 

 

2Au + 9HCl + 3HNO3 → 2AuCl3 + 3NOCl + 6H2O 

 

3HCl + HNO3 → Cl2 + NOCl + 2H2O 

Rastvaranje zlata u carskoj vodi završeno je u ro ku od 60 minuta pri temperaturi od 70 
0
C. Gustina smeše aqua 

regia i CPUs bila je 3 mL rastvora na gram CPU. Taloženje zlata je ura ñeno precipitacijom sa 

FeSO4.  Na  ovaj  način  se  dobilo  zlato  kvaliteta  99,95%.  Čistoća  zlata  odreñena  je  pomoću  aparata 

“Fischerscope 
®

  X-Ray XAN
®
 -DPP”. 

 

Tabela 1. Kvantitativni i kvalitativni sastav keramičkih procesora koriš ćenih za potrebe reciklaže zlata 

pomoću aqua regia 

LOT (A) sadržaj ukupno LOT (B) sadržaj ukupno 

Ceramic CPU 

zlata (1 

CPU)  Ceramic CPU zlata (1 CPU)  

IMB 6x86 P166+  2 x 0,25 g IMB 6x86 P166+  2 x 0,50 g 

IBM26 6x86 

2V2P166GE 0.50 g  IBM26 6x86MX 0.50 g  
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133MHz-3.3V   

AVAPR166GB 

2.0x66MHz-   

   2.9V CORE   

Cyrix 686 6x86L-P200 

GP 0.21 g  

Cyrix 686 6x86L-P200 

GP 0.21 g  

150 MHz 3.3V  1 150 MHz 3.3V  1 

INTEL Pentium 0.12 g  INTEL Pentium 0.12 g  

w/MMX tech 166 2.8V  1 w/MMX tech 099  2.8V  1 

Intel Pentium 90-133 0,84 g 7 x 0,12 g Intel Pentium 90-133 0,84 g 7 x 0,12 g 

AMD Am5x86-P75 0,48 g 4 x 0,12 g AMD Am5x86-P75 0,48 g 4 x 0,12 g 

AMD-x5-133ADY 

3,45V   

AMD-x5-133ADY 

3,45V   

AMD-K6-2/300AFR 0,33 g 3 x 0,11 g AMD-K6-2/300AFR 0,33 g 3 x 0,11 g 

2.2V CORE/3.3V 1988   2.2V CORE/3.3V 1988   

AMD Athlon/Duron 

1999. 0,77 g 7 x 0,11 g 

AMD Athlon/Duron 

1999. 0,77 g 7 x 0,11 g 

Intel DX4 iCOMP   Intel i486b  DX2   

index435, 

A80486DX4100 0,19 g 1 A80486DX2  1989-1992 0,20 g 1 

1989-1994      

Σ Au (g) 3,44 g 26 Σ Au (g) 3,45 g 26 

Ukupna težina CPU 

(g) 660 g  Ukupna težina CPU (g) 660 g  

 

3. REZULTATI I DISKUSIJA 
Ukupna težina koriš ćenih procesora iznosila je 1320 g a prema podacima proizvoñača oni su sadržali 6.89 g 

zlata. Količina zlata u pozlaćenim delovima procesora kretala se u opsegu od 0,11 g (kod procesora AMD-K6-2) 

do 0,25 g (kod procesora IMB 6x86 P166+). 

Koriš ćenjem aqua regia i FeSO4 za precipitaciju dobili smo 5.75 g zlata što predst avlja 83,45% od ukupne 

količine zlata iz procesora. Preostala količina zlata od 1,14 g (16,55%) se na ovaj način nije mogla izdvojiti. 

Gustina smeše aqua regia i CPUs bila je 3 mL rastvora na gram CPU. Vreme tretiranja iznosilo je 60 minuta pri 

temperaturi od 70
0
 C. Na ovaj način je dobijeno 5.75 g zlata što predstavlja 83,45% od ukupne količine zlata iz 

procesora. 

Čistoća  zlata  odreñena  je  pomoću  aparata  “Fischerscope 
®

   X-Ray  XAN
®

 -DPP”  i  bila  je  kvaliteta 

99,95%. 

 

4. ZAKLJUČCI 

Na osnovu dobijenih rezultata reciklaže zlata iz k eramičkih procesora koriš ćenjem aqua regia zaključuje se 

sledeće: 

Potvrdilo se da od svih elektronskih komponenti personalnih računara (PC) keramički procesori sadrže najveću 

količinu zlata [6],  

- Od 1320 g ispitivanih procesora dobili smo 5.75 g zlata što predstavlja 83,45% od ukupne koli čine 

zlata iz procesora, 

Kvalitet zlata dobijen iz procesora pomoću ove metode bio je veoma visok i  iznosio je 99,95%,  

- Količina zlata koja se na ovaj način nije mogla izdvojiti iznosila je 1,14 g  što pre dstavlja 16,55% od 

ukupne količine zlata sadržane u ovim procesorima 

- Zlato koje se na ovaj način nije moglo rafinisati se nalazilo u srži proceso ra sa kojom  aqua regia  nije 

imala kontakt, 

Zaostala količina zlata se dodatno može izdvojiti pomo ću aqua regia ako se mehaničkim predtretmanom 

podvrgnu i jezgra procesora,  

Da bi se dobila prava slika o efikasnosti reciklaže zlata iz keramičkih procesora potrebno je uraditi i izdvajanje 

zlata pirometalurškim i elektroliti čkim procesima.  

 

LITERATURA  

Zhang, S., Forssberg, E. (1998). Mechanical recycling of electronic scrap – the current status and prospects. 

Waste Management and Research 16, 119-128.  

http://www.youtube.com/watch?v=BWpiodaY1s  

Stopić, S. (2013). Kritični materijali u dvadeset prvom veku. Military technical courier., Vol. LXI, No. 1  



584 
 

Kamberović, Ž., Sinadinovi ć, D., Korać, M. (2007). Metalurgija zlata i srebra. Savez inžinjera metalurga Srbije 

– Tehnološko metalurški fakultet, Beograd, 1 10.  

Jacobson, C.A. (1959). Encyclopedia of Chemical Reaction. Reinhold Publishing Co., New York  

Tasić, S., Tasić, I. (2014). Gold recycling from fiber CPUs pins by the means aqua regia. Knowledge – 

International journal, Scientific and Applicative papers Vol. 4, p. 522-525.  

  



585 
 

APPLICATION OF THE VKO–ARAS METHOD WHILE SELECTING THE CFL 
Momcilo D. Vujicic,  Zdravković Ivana 

 

Abstract:The paper analyzes the selection of CFL, using multi criteria ranking – ARAS. When a decision is 

being made, one of the most frequently asked questions is how to make the best choice. Dispersion analysis 

makes it possible to determine whether certain factors have an important influence on the size of the average 

values of numerical features. During the analysis we used the ARAS method and its modification in the choice 

of CFL. We used methods for the determination of criteria difficulty that can be successfully applied to multi-

criteria decision making models – entropy, CRITIC and FANMA. We will take care about the causes and 

consequences on mutual connection of the choice of alternatives, weight factors and normalized matrix.  

Keywords: ARAS, ENTROPY, CRITIC, FANMA, dispersion analysis.  

 

Introduction  

In recent decades there has been a strong development and popularity of the VKO method. Decision making is a 

process that continuously takes place everywhere and by everyone. It is a part of everyday people: making the 

decision to buy home appliances – air conditioners, CFL, choice of school or college, etc.. In most problems that 

need to be solved there are multiple solutions. But which solution you choose, what decision should be made? In 

order for that to be the best (compromise) solution – in search of it, in the last five or six decades methods have 

been developed for decision making support of this type, so-called multi-criteria decision-making methods. For 

this purpose, a number of methods have been developed, which were developed in academic circles, but also 

applied in practice [1]. 

The solution obtained by a method of multi-criteria decision-making should not be seen as an ideal i.e. the best 

(only) solution. It has already been stated that this is a compromise. The methodology helps decision makers in 

the complete understanding of the problem, and accordingly, the adoption of a quality and manageable solution. 

Such a methodological approach prevents unnecessary opposition to public opinion, interest groups and decision 

makers, and thus it often achieves the necessary consensus. If you search only for the best alternative, usually 

you can just rank. The presence of different criteria, some of which should be maximized and minimized, means 

that decisions are made in terms of conflict and there is a need to implement instruments that are more flexible 

than the strictly mathematical techniques related to pure optimization. The method that we use in this paper is 

the ARAS (A new Additive Ratio Assessment Method).  

 

Methods for determining the criteria difficulty 

Taking into account the fact that the criteria difficulty can significantly affect the outcome of the decision 

making process, it is clear that special attention must be paid to the objectivity of criteria difficulty, which 

unfortunately is not always present in solving practical problems. Knowing the true meaning of the criteria is 

essential for a proper application of methods and models.  

The manner in which the criteria difficulty is determined has to be in accordance with the multi-criteria model to 

be used. Based on the study of available literature it can be concluded that there is no single method of 

determining the criteria difficulty and that it is done in several ways according to the views and needs of authors 

to solve specific practical problems. Thus, in literature [2] there is a classification of the methods for 

determining the difficulty of criteria: statistical and algebraic, holistic and decomposed, both direct and indirect 

and compensational and non-compensational. Objective approaches are based on the determination of criteria on 

the basis of information contained in the decision matrix by using various mathematical models. The objective 

approaches ignore the opinion of the decision maker. In the objective approach to determine the difficulty of the 

criteria, the criteria is seen as sources of information and the relative importance of the criteria reflects the 

amount of information contained in each of them. The amount of information contained in each criterion is 

related to the intensity of the contrast of each criterion. Standard deviation and entropy are possible measures of 

intensity and manner of objective criteria difficulty [3].  

The best-known objective methods are methods of entropy [4], the CRITIC method [5] and the FANMA method 

[6]. 

 

ARAS (A new Additive Ratio Assessment method) 

Sustainable development and environment can be influenced by major accidents [9–10]. Many constructional 

processes are carried out by machines working together and forming technological systems. For process design 

purposes most important are the effectiveness ratios relating to the profits and losses stemming from system use 

[11].  

ARAS method comprises the following steps:  

Step 1: The first step is to determine the goal, and to identify the relevant attributes of the assessment.  

In this step, we take into account that we have offers from 9 CFL manufacturers for five criteria that we have 

defined as follows: luminance (lx), active power (kW), life (h), price (RSD) and apparent power (VA).  
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Step 2: Take all the information available for the attributes in the form of a decision matrix. As a result of past 

activities a decision matrix can be formed: 

 Criterion   

 𝐶1 𝐶2 … 𝐶𝑛  

Alternative 𝑤1 𝑤2 … 𝑤𝑛  

 max/min    Score rank 

𝑨𝟏 𝑥11 𝑥12 … 𝑥1𝑛 𝑺𝟏 

𝑨𝟐 𝑥21 𝑥22 … 𝑥2𝑛 𝑺𝟐 

 … … … … … 

𝑨𝒎 𝑥𝑚1 𝑥𝑚2 … 𝑥𝑚𝑛 𝑺𝒎 

Table 1: Decision Matrix 

Where 𝐴1, 𝐴2, . . . , 𝐴𝑚represent the set of available alternatives,  𝐶1, 𝐶2, . . . , 𝐶𝑛 represents a set of criteria,  

𝑤1 … 𝑤𝑛the significance of the criteria,  𝑥𝑖𝑗itealternative performanserelated toj – criterion. 

Step 3: Normalized decision matrix is determined based on the following variants: 

Variant 1 According to Van Delft and Nijkamp (1977)  

Variant 2 According to Voogd (1983)  

Variant 3 According to Weitendorf (1976)  

Variant 4 According to Stopp (1975)  

Variant 5 According to Korth (1969 a, b)  

Variant 6 According to Peldschus et al. (1983) and Peldschus (1986)  

Step 4:Determining the normalized difficulty of the performance matrix: Its members are defined as 𝑥𝑖�̂� 

=𝑥𝑖𝑗̅̅̅̅ *𝑤 𝑗 ; i=1, 𝑛̅̅ ̅̅̅ and j=1, 𝑚̅̅ ̅̅ ̅̅  , 𝑤𝑗- difficulty factor; 

 

Step 5:Forming the initial DMM X matrix: For alternatives where we have maximal difficulty koeficients, 

members 𝑥𝑖𝑗`̂are the same as the ones from the difficulty normalized matrix and are calculated with: 𝑥𝑖𝑗`̂ 

=𝑥𝑖𝑗̅̅̅̅ *𝑤 𝑗 ; i=1, 𝑛̅̅ ̅̅̅ and j=1, 𝑚̅̅ ̅̅ ̅̅  , 𝑤𝑗-difficulty factor. For alternatives where we have minimal difficulty factors, 

members 𝑥𝑖𝑗`̂are calculated with: 𝑥𝑖𝑗`̂ =
1

∑ 𝑥𝑖�̂�
𝑛
𝑖=𝑛

 , i=1, 𝑛̅̅ ̅̅̅ and  j=1, 𝑚̅̅ ̅̅ ̅̅ . 

Step 6:Forming the normalized DMM X matrix: For alternatives where we have maximal difficulty coefficients, 

members𝑥𝑖𝑗"̂are determined with:𝑥𝑖𝑗"̂ =
𝑥𝑖𝑗`̂

∑ 𝑥𝑖�̂�
𝑛
𝑖=𝑛

 , i=1, 𝑛̅̅ ̅̅̅ and  j=1, 𝑚̅̅ ̅̅ ̅̅ . (Columnswith maximumdifficulty 

coefficients are taken into account). For alternatives where we have minimal difficulty factors, members𝑥𝑖𝑗"̂are 

calculated with: 𝑥𝑖𝑗"̂ =
𝑥𝑖𝑗`̂

∑ 𝑥𝑖�̂�
𝑛
𝑖=𝑛

, i=1, 𝑛̅̅ ̅̅̅ and j=1, 𝑚̅̅ ̅̅ ̅̅ . (Columns with minimum difficulty coefficients are taken into 

account) 

 

Step 7The solution of the normalized DMM X matrixresults: The elements of this matrix are 

calculatedwith:𝑥𝑖𝑗~̂ = 𝑥𝑖𝑗"̂ ∗ 𝑤𝑗,i=1, 𝑛̅̅ ̅̅̅ and j=1, 𝑚̅̅ ̅̅ ̅̅ , where𝑥𝑖𝑗"̂are the elements of the normalized DMM X matrix 

calculated according to the previous step, and𝑤𝑗corresponding difficulty coefficient. 

 

Step 8 Determining the S coefficient and the K coefficient: The S coefficient is calculated with: S=
∑ 𝑥𝑖𝑗~̂

𝑛
𝑖=𝑚

𝑁𝑡
 , 

where the summarizing∑ 𝑥𝑖𝑗~̂
𝑛
𝑖=𝑚 is done by matrix types, and𝑁𝑡represents the number of the difficulty 

coefficient.The K coefficient is calculated with:K=
𝑆𝑖

𝑚𝑎𝑥(𝑜𝑑 𝑆𝑖,𝑛1  𝑑𝑜 𝑆𝑖,𝑛𝑛)
 , where𝑆𝑖is the element of the S related 

alternative𝑆𝑖 member of the related alternatives, i.e. biggest member. 

 

Step 9Alternative ranking: The alternative with the biggest usefulness is the highest in rank 

* max i
i

A K for 1 and 2 variants 

* min i
i

A K  , for 4 and 2 variant 

Dispersive Analysis Alternative [7]  

Let’s consider the factor that has two or more categories. We'll call them treatments. Elements of statistical sets 

are divided into groups. The first group consists of elements affected by the first factor treatment; the second 

group consists of those elements affected by the second treatment, and so on.  

Let’s sy that k denotes the number of observed factor treatment. Calculated elements are divided into k groups 

by treatment of the factors to which they are exposed. Number of elements in the i–th group isni, i =1,2,..., k. 

Calculated elements aremarked withYij, where the first index refers to the treatment,i=1,2,...,k, аndj=1,2,...ni. 
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Although the hypothesis refers to the average value of parts of the population exposed to different factor 

treatments, the conclusion of its acceptance or rejection is made on the basis of statistics in which sum-square-

meter deviation from the average values are observed. 

The overall variability, assessed on a calculated element as the sum of squares 
2T (total sum of squares) 

variations of value from the average value у, shares to the variability 
2

iT between groups and variability 
2

uT

within groups.On a sample, these values are calculated using the following formula:  

 
22

1

k

i i i

i

T n y y


     = sum of squared deviations between the variants of the 1
st
 factor 

 
2

2

1 1

ink

u ij i

i j

T Y y
 

      = sum of squared deviations between the variant of the 2
nd

 factor 

 
2

2

1 1

ink

ij

i j

T Y y
 

   = total sum of squared deviations 

It is clear that 
2T =

2

iT +
2

uT  

i.e. the total variability of all calculated elements, equal to the sum of the variability within the calculated 

elements and variability between the calculated elements. Statistics
2

uT has aX-square distribution with(n 

k) degrees of freedom. If the hypothesis H0is true, statistics
2

iT also has anX-square distribution with (k 

degrees of freedom. Their ratio is the statistic 

 

2

21

i

u

Tn k
F

k T





 

which has the F-distribution with (k and(n k) degrees of freedom.As mentioned statistic is the ratio of 

the sum of squared deviations between groups and within those groups, it is clear that her large values lead to 

the conclusion that the null hypothesis should be 

rejected and concluded that the observed factor is affecting the feature which is testedClearly, we need to 

determine the critical valueF0so that, with the level of significance , should be 

P F F0  

so by comparing the values of F calculated from the elements and the critical value F0, decision on accepting or 

rejecting the hypothesisH0should be made thusly: 

- ifF0 F , the hypothesis of a significant impact of factors should beaccepted (reject the 

hypothesisH0); 

- ifF0 F , the hypothesis of a significant impact factor should berejected(accept the hypothesisH0). 

The elements of the analysis of the dispersion are usually displayed with tables(АNOVA table) as follows: 

Source of 

variation 

The sum of squared 

deviations 

Degrees of 

latitude 
Ф ratios 

Treatments 

beetwen 
 

22

1

k

i i i

i

T n y y


    1k  
2

21

i

u

Tn k
F

k T





 

Treatments 

within 
 

2
2

1 1

ink

u ij i

i j

T Y y
 

     n k  

Total  
2

2

1 1

ink

ij

i j

T Y y
 

    1n  

 

COMPARATIVE ANALYSIS OF ALTERNATIVES IN RELATION TO NORMALIZED DECISION 

MATRIX [8]  

 

In our case, the value of the alternative depending on thesteps of normalized matrix takes the value 

from 1 to the total number of alternatives.  

In our case, the sampling environment is: 
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𝑥𝑠𝑡𝑒𝑝𝑘
̅̅ ̅̅ ̅̅ ̅̅ =

1

𝑛
∑ 𝑥𝑗

𝑛

𝑗=1

 

For sample dispersion we use the statistics: 

�̅�𝑠𝑡𝑒𝑝𝑘
2 =

1

𝑛
∑(𝑥𝑗 − �̅�𝑠𝑡𝑒𝑝𝑘

)2

𝑛

𝑗=1

 

The sampled correlation quoficient is: 

𝑟𝑠𝑡𝑒𝑝,𝑠𝑡𝑒𝑝+𝑘 =

1
𝑛

∑ (𝑥𝑗 − �̅�𝑠𝑡𝑒𝑝) ∙ (𝑥𝑗 − �̅�𝑠𝑡𝑒𝑝+𝑘)𝑛
𝑗=1

√�̅�𝑠𝑡𝑒𝑝
2 · �̅�𝑠𝑡𝑒𝑝+𝑘

2

 

The sampled correlation quoficientri,i+short r and for itrЄ[-1,1] linear statistical model will have the form: 

nixY iii ,...,1,10   . Let’s say that   0iE  ,   2 iVar , and n ,...,1 are independent 

case variables. Calculated values are      nn XYXYXY ,...,,, 2211 and they represent theswarm of points in the 

plane .0YX  

Straight line xy 10   represents the expected value of the random variable Y, under the condition that

xX  , ie.   xxYE 10   . 0 and 1 are unknown coefficients, we will evaluate them so that 

deviations of the measured values iY in the sample and the values calculated from the value ix be as small as 

possible, because we will observe the sum of the squares of these deviations      ,0

1

2

0 FXY
n

i

ii 


as a function  F of the unknown parameters. . 

We define the values of 0 and 1 so this function has a minimum value, ie.weevaluate them so that the average 

square deviation is minimal. 

 

ILUSTRATIVE EXAMPLE 

We start from the basic matrix CFL data: 

 criterio 

mark f1 f2 f3 f4 f5 

 
LIGHTING  

(lx) 

AKTIVE 

POWER (kW) 

AGEDURATIO

N (h) 

PRICE 

(rsd) 

APPAREN 

POWER (VA) 

request max min max min min 

a1 153,00 18,0754 8000,00 350,00 30,3279 

a2 170,00 19,8181 8000,00 600,00 32,076 

a3 110,00 21,8495 6000,00 380,00 34,3438 

a4 75,00 17,3137 8000,00 335,00 30,6111 

a5 192,00 17,2853 8000,00 849,00 28,1129 

a6 187,00 19,658 8000,00 418,00 33,1843 

a7 224,00 17,8487 12000,00 375,00 29,4225 

a8 19,00 6,9427 8000,00 150,00 12,2824 

a9 194,00 21,8663 8000,00 300,00 37,5909 

Selection of the most important criteria that describe alternatives: 

 f1 – Light  (lx) 

 f2 – Active power (kW) 

 f3 – Duration  (h) 

 f4 – Cost (рсд) 

 f5 – Apparent power (VA) 

Determination of criteria with the Entropy method  

The values of the difficulty of criteriawj are: 

Variant 1. 0,399 0,116 0,052 0,328 0,106 
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Determination of criteria with the CRITICmethod  

Additive normalization of Cjvalueswe obtain the wj difficulty of criteria: 

Variant 1. 0,194492 0,1361 0,185107 0,350404 0,133896 

Variant 2. 0,212529 0,202675 0,298057 0,143369 0,143369 

Variant 3. 0,313056 0,17106 0,151704 0,198575 0,165604 

Variant 4. 0,417227 0,149855 0,113671 0,174199 0,145048 

Variant 5. 0,330664 0,130504 0,092808 0,324927 0,121097 

Variant 6. 0,357768 0,162113 0,152466 0,169026 0,158627 

Determination of criteria with the FANMAmethod  

The values of the difficulty of criteriawj are: 

Variant 1. 0,589249 0,047714 0,125778 0,190103 0,047155 

Variant 2. 0,135761 0,173111 0,351898 0,170162 0,169068 

Variant 3. 0,295182 0,112539 0,151157 0,315236 0,125886 

Variant 4. 0,228004 0,124034 0,391159 0,123348 0,133454 

Variant 5. 0,23648 0,113204 0,405701 0,121488 0,123126 

Variant 6. 0,272712 0,137962 0,304356 0,141358 0,143613 

 

Comparative review of the obtained values  

In determining the alternative sequence, we used six variants from step 3 Thesevariants are used in the ARAS 

method, and a method for determining the difficulty of the criteria. All combinations are shown in tables. 

Težinski 

kriterijum 
ARAS CFL 

ENTROPY 

(var 1.) 

Var. 1 5 7 8 9 6 4 2 1 3 

Rang 
Var. 2 4 8 9 7 6 5 2 1 3 

Var. 3 3 8 9 6 7 5 2 1 4 

Var. 4 6 7 9 8 5 4 1 2 3 

ENTROPY 

(var 2.) 

Var. 1 5 7 8 9 6 4 2 1 3 

Rang 
Var. 2 4 8 9 7 6 5 2 1 3 

Var. 3 3 8 9 6 7 5 2 1 4 

Var. 4 6 7 9 8 5 4 1 2 3 

ENTROPY 

(var4.) 

Var. 1 4 6 3 2 8 5 9 1 7 

Rang 
Var. 2 3 8 4 2 9 5 7 1 6 

Var. 3 4 8 3 2 9 6 7 1 5 

Var. 4 3 7 4 2 5 6 8 1 9 

ENTROPY 

(var6.) 

Var. 1 4 7 3 2 9 6 8 1 5 

Rang 

Var. 2 3 7 4 2 9 5 8 1 6 

Var. 3 3 8 4 2 9 6 5 1 7 

Var. 4 4 6 2 3 8 5 9 1 7 

Alternative a1 a2 a3 a4 a5 a6 a7 a8 a9 

 

Variant 2. 0,147 0,211 0,224 0,205 0,213 

Variant 4 0,156 0,290 0,016 0,248 0,289 

Variant 6 0,188 0,056 0,612 0,081 0,063 
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From the calculated and 

displayed for ARAS - ENTROPY conclude that the best alternative a8. 

The overall sequence of alternatives for ARAS - Entropy is a8.a1.a7, a4, a9, a6, a3, a5 and a2. 

 

Tezinski 

kriterijum 
ARAS CFL 

CRITIC 

(var 1.) 

Var. 1 4 7 2 3 8 6 9 1 5 

Rang 

Var. 2 4 5 2 3 8 6 9 1 7 

Var. 3 4 5 3 2 8 6 9 1 7 

Var. 4 4 5 3 2 8 6 9 1 7 

Var. 5 4 5 3 2 8 6 9 1 7 

Var. 6 4 5 3 2 8 6 9 1 7 

CRITIC 

(var 2.) 

Var. 1 4 7 9 5 8 6 2 1 3 

Rang 

Var. 2 3 8 9 7 6 5 2 1 4 

Var. 3 4 7 9 8 6 5 2 1 3 

Var. 4 5 7 9 8 6 4 2 1 3 

Var. 5 4 8 9 6 7 5 2 1 3 

Var. 6 4 7 9 8 6 5 2 1 3 

CRITIC 

(var 4.) 

Var. 1 4 7 3 2 8 5 9 1 6 

Rang 

Var. 2 3 8 4 2 9 5 7 1 6 

Var. 3 4 7 3 2 9 6 8 1 5 

Var. 4 4 7 3 2 9 6 8 1 5 

Var. 5 4 7 3 2 8 6 9 1 5 

Var. 6 4 7 3 2 9 6 8 1 5 

CRITIC 

(var 6.) 

Var. 1 3 8 4 2 9 6 7 1 5 

Rang 

Var. 2 4 6 3 2 8 5 9 1 7 

Var. 3 3 7 4 2 9 5 8 1 6 

Var. 4 4 6 3 2 9 5 8 1 7 

Var. 5 3 8 4 2 9 6 7 1 5 

Var. 6 4 6 3 2 9 5 8 1 7 

Alternative a1 a2 a3 a4 a5 a6 a7 a8 a9 
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From the calculated and displayed for ARAS - CRITIC conclude that the best alternative a8.  

The overall sequence of alternatives for ARAS - CRITIC is a8.a4.a1, a3, a9, a6, a2, a5 and a7. 

Teinski 

criterion 
ARAS CFL 

FANMA 

(var 1.) 

Var. 1 5 7 8 9 6 4 1 3 2 

Rang 

Var. 2 3 8 9 5 7 6 2 1 4 

Var. 3 4 8 9 6 7 5 2 1 3 

Var. 4 4 7 9 8 6 5 2 1 3 

Var. 5 4 7 9 8 6 5 2 1 3 

Var. 6 4 7 9 8 6 5 2 1 3 

FANMA 

 (var 2.) 

Var. 1 5 7 8 9 6 4 1 3 2 

Rang 

Var. 2 3 8 9 5 7 6 2 1 4 

Var. 3 4 8 9 6 7 5 2 1 3 

Var. 4 4 7 9 8 6 5 2 1 3 

Var. 5 4 7 9 8 6 5 2 1 3 

Var. 6 4 7 9 8 6 5 2 1 3 

FANMA 

 (var 4.) 

Var. 1 4 5 3 2 8 6 9 1 7 

Rang 

Var. 2 3 8 4 2 9 5 7 1 6 

Var. 3 4 7 3 2 8 5 9 1 6 

Var. 4 3 8 4 2 9 5 6 1 7 

Var. 5 3 8 4 2 9 5 6 1 7 

Var. 6 3 8 4 2 9 5 7 1 6 

FANMA 

 (var 6.) 

Var. 1 4 7 3 2 9 5 8 1 6 

Rang 

Var. 2 4 7 3 2 8 5 9 1 6 

Var. 3 4 7 3 2 9 6 8 1 5 

Var. 4 4 6 2 3 8 5 9 1 7 

Var. 5 4 6 2 3 8 5 9 1 7 

Var. 6 4 6 3 2 8 5 9 1 7 

Alternative a1 a2 a3 a4 a5 a6 a7 a8 a9 

 

 
From the calculated and displayed for ARAS - FANMI conclude that the best alternative a8. 

The overall sequence of alternatives for ARAS - FANMI is a8.a1.a9, A4, A7, A6, A3, A2 and A5. 

 

The total order of alternatives for ARAS - entropy CRITIC AND FANMI is: 
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Dispersion analysis: 
The basic assumption in the dispersion analysis is to compare the two types of a variation, the variation 

(variance) between the groups compared with the variation (variance) within the group in order to evaluate the 

differences between averagevalues. Measures of variation are obtained by "unbundling" of the total variation of 

the variation which is the result of the test impact factor (variance between groups), and random variation 

(variation within groups).  

If the variance between groups and variance within groups of approximately equal, the null hypothesis 

is accepted and the conclusion is that there is no effect of the investigatedinfluence factors; In other words there 

is no difference between the average values of the studied groups. If the variance is due to factors impact 

significantly greater than the random variance the null hypothesis is not accepted, but some of the alternative 

hypothesisit accepted instead. 

 

ARAS ENTROPY F H0 
(8;9)

0,05F  
(8;9)

0,01F  

var.1 
 

 

var. 1,2,3,4 

3,632 odbaciti 

2,18 2,99 

var.2 3,632 odbaciti 

var.4 3,821 odbaciti 

var.6 3,682 odbaciti 

var.1 
 

 

var. 1,2 

1,164 prihvatiti 

3,44 

 

6,03 

 

var.2 1,164 prihvatiti 

var.4 1,184 prihvatiti 

var.6 1,144 prihvatiti 

var.1 
 

 

var. 3,4 

1,239 prihvatiti 

2,36 

 

3,36 

 

var.2 1,239 prihvatiti 

var.4 1,324 prihvatiti 

var.6 1,274 prihvatiti 

 

ARAS CRITIC F H0 
(8;45)

0,05F  
(8;45)

0,01F  

var.1 
 

 

var. 1,2,3,4,5,6 

5,775 odbaciti  

 

2,18 

 

 

 

2,99 

 

var.2 5,915 odbaciti 

var.4 5,775 odbaciti 

var.6 5,915 odbaciti 

var.1 
 

 

var. 1,2 

1,164 prihvatiti  

 

3,44 

 

 

 

6,03 

 

var.2 1,184 prihvatiti 

var.4 1,164 prihvatiti 

var.6 1,205 prihvatiti 

var.1 
 

 

var. 3,4,5,6 

3,375 odbaciti  

 

2,36 

 

 

 

3,36 

 

var.2 3,462 odbaciti 

var.4 3,396 odbaciti 

var.6 3,506 ignore 

var.1  

 

var. 3,4 

1,125 accept  

 

2,36 

 

 

3,36 

var.2 1,134 accept 

var.4 1,125 accept 
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var.6 1,144 accept   

var.1 
 

 

var. 5,6 

1,125 accept  

 

2,36 

 

 

 

3,36 

 

var.2 1,154 accept 

var.4 1,134 accept 

var.6 1,184 accept 

 

ARAS FANMA F H0 
(8;45)

0,05F  
(8;45)

0,01F  

var.1 
 

 

var. 1,2,3,4,5,6 

6,045 ignore  

 

2,18 

 

 

 

2,99 

 

var.2 6,045 ignore 

var.4 6,009 ignore 

var.6 5,802 ignore 

var.1 
 

 

var. 1,2 

1,324 accept  

 

3,44 

 

 

 

6,03 

 

var.2 1,324 accept 

var.4 1,216 accept 

var.6 1,134 accept 

var.1 
 

 

var. 3,4,5,6 

3,439 ignore  

 

2,36 

 

 

 

3,36 

 

var.2 3,439 ignore 

var.4 3,522 ignore 

var.6 3,491 ignore 

var.1 
 

 

var. 3,4 

1,154 accept  

 

2,36 

 

 

 

3,36 

 

var.2 1,154 accept 

var.4 1,195 accept 

var.6 1,174 accept 

var.1 
 

 

var. 5,6 

1,125 accept  

 

2,36 

 

 

 

3,36 

 

var.2 1,125 accept 

var.4 1,134 accept 

var.6 1,134 accept 

In all above mentioned cases (ARAS –ENTROPY, CRITIC and FANMA) which are possible to 

analize, we conclude that the Hohypothesis cn be accepted in certain cases, nd rejected as well. 

Linear statistical model: 

ARAS: 

- ENTROPY (var. 1,2) 

 2 3 4 

1 y=0,933x+0,333  y=0,85x+0,75 y=0,95x+0,25  

2   y=0,966x+0,166  y=0,916x+0,416 

3     y=0,816x+0,916  

A strong positive correlation between the Aras and entropy. 

- ENTROPY (var. 4) 

 2 3 4 

1 y=0,9x+0,5  y=0,883x+0,583 y=0,85x+0,75  

2   y=0,966x+0,166 y=0,766x+1,166  

3     y=0,7x+1,5 

Heavy and medium strong positive correlation between the Aras and entropy. 

 

- ENTROPY (var. 6) 

 2 3 4 

1 y=0,966x+0,166 y=0,866x+0,666 y=0,916x+0,416 

2   y=0,9x+0,5 y=0,916x+0,416 

3     y=0,766x+1,116 

Heavy and medium strong positive correlation between the Aras and entropy. 

 

- CRITIC (var. 1) 

 2 3 4 5 6 
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1 y=0,933x+0,333 y=0,916x+0,416 y=0,916x+0,416 y=0,916x+0,416 y=0,916x+0,416 

2  y=0,983x+0,083 y=0,983x+0,083 y=0,983x+0,083 y=0,983x+0,083 

3   y=x y=x y=x 

4    y=x y=x 

5     y=x 

Complete and strong positive correlation between the Aras and critica. 

- CRITIC (var. 2) 

 2 3 4 5 6 

1 y=0,9x+0,5 y=0,883x+0,583 y=0,85x+0,75 y=0,966x+0,166 y=0,883x+0,583 

2   y=0,966x+0,166 y=0,933x+0,333 y=0,966x+0,166 y=0,966x+0,166 

3     y=0,983x+0,083 y=0,95x+0,25 y=x 

4       y=0,933x+0,333 y=0,983x+0,083 

5         y=0,95x+0,25 

Complete and strong positive correlation between the Aras and critica. 

. 

- CRITIC (var. 4) 

 2 3 4 5 6 

1 y=0,933x+0,333 y=0,966x+0,166 y=0,966x+0,166 y=0,983x+0,083 y=0,966x+0,166 

2   y=0,95x+0,25 y=0,95x+0,25 y=0,916x+0,416 y=0,95x+0,25 

3     y=x y=0,983x+0,083 y=x 

4       y=0,983x+0,083 y=x 

5         y=0,983x+0,083 

Complete and strong positive correlation between the Aras and critica. 

 

- CRITIC (var. 6) 

 2 3 4 5 6 

1 y=0,866x+0,666 y=0,966x+0,166 y=0,9x+0,5 y=x y=0,9x+0,5 

2   y=0,95x+0,25 y=0,983x+0,083 y=0,866x+0,666 y=0,983x+0,083 

3     y=0,966x+0,166 y=0,966x+0,166 y=0,966x+0,166 

4       y=0,9x+0,5 y=x 

5         y=0,9x+0,5 

Complete and strong positive correlation between the Aras and critica. 

 

- FANMA (var. 1,2) 

 2 3 4 5 6 

1 y=0,7x+1,5 y=0,833x+0,833 y=0,916x+0,416 y=0,916x+0,416 y=0,916x+0,416 

2   y=0,966x+0,166 y=0,883x+0,583 y=0,883x+0,583 y=0,883x+0,583 

3     y=095x+0,25 y=095x+0,25 y=095x+0,25 

4       y=x y=x 

5         y=x 

Complete and strong positive correlation between the Aras and critica. 

. 

- FANMA (var. 4) 

 2 3 4 5 6 

1 y=0,85x+0,75 y=0,95x+0,25 y=0,816x+0,916 y=0,816x+0,916 y=0,85x+0,75 

2   y=0,933x+0,333 y=0,983x+0,083 y=0,983x+0,083 y=x 

3     y=0,833x+0,583 y=0,833x+0,583 y=0,933x+0,333 
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4       y=x y=0,983x+0,083 

5         y=0,983x+0,083 

Complete and strong positive correlation between the Aras and critica. 

- FANMA (var. 6) 

 2 3 4 5 6 

1 y=0,983x+0,083 y=0,983x+0,083 y=0,95x+0,25 y=0,95x+0,25 y=0,966x+0,166 

2   y=0,985x+0,197 y=0,966x+0,166 y=0,966x+0,166 y=0,983x+0,083 

3     y=0,916x+0,416 y=0,916x+0,416 y=0,933x+0,333 

4       y=x y=0,983x+0,083 

5         y=0,983x+0,083 

Complete and strong positive correlation between the Aras and critica. 

Calculate the Pearson coefficient of linear correlation is high and positive, which confirms strong positive linear 

relationship between ARAS methods and methods (entropy, critic and FANMI) to determine the weight of 

criteria. Since the standard error of regression s1 = s2 = sn ......, the regression line has the form y = r * x + b 

 

CONCLUSIONS 

The conclusion is that multi-criteria analysis can be successfully applied in solving the problem of selecting the 

best CFL offer. It has been shown in the example that is solved by method of ARAS. In this way a more 

objective understanding of the problem and its efficient resolution is achieved.  

From everything above mentioned we could to notice with the comparative analysis that the methods used gave 

the same answer to the goal and that this is the cheapest offer.  

Assessment of the effects of the differences between the average values 1y ,  2y ,……., ky  

calculated values which correspond to the individual treatments, and the average value y  

all calculated values. Applying step 3 in the ARAS method and the methods for calculatingall the difficulty 

factors (ENTROPY, CRITIC and FANMA), all results are presented in tables. 

 

When all combinations of the ARASmethod and method for determining the criteria difficulty are considered 

weconluded that to the CFL А8, is the best alternative. 
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Abstract:   Modern man as phenomenon, needs a modern home. The home has an inviolable obligation, and it 

is to provide the user his living space, and so it is here, but also elsewhere in the world. 

 Are home by definition involves housing? 

Maybe by definition yes, but I think in practice it does not seem so. The first clue as the synonymous of the man 

today binds the term 'work. The business man is a man of today. It is adaptable, changeable, forced today to be 

something one tomorrow to be something else and the day after tomorrow something different. Modern man 

needs a home, a home that will not be as it was a few years and decades ago. Today the home must be variable, 

adaptable for different people and their needs, to be the same as what it is the user himself. 

Key words: : life, space, housing, home 

 

ИДЕНТИФИКАЦИЈА НА СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ 
Проф. д-р Ванѓел Дуновски 

МИТ Универзитет – Скопје, Република Македонија vduni@mt.net.mk 
 

Резиме:  Современиот човек како феномен, има потреба од современ дом. Домот има една 

неприкосновена обврска, а тоа е на корисникот да му го обезбеди неговиот животен простор, а така е кај 

нас, но и на било кое друго место во светот.  

 Дали домот по дефиниција подразбира домување?  

Можеби по дефиниција да, но мислам дека во праксата тоа не изгледа така. Првиот поим кој како 

синоним за човекот денеска се врзува е поимот на работа. Деловниот човек е човек на денешницата. Тој 

е прилагодлив, променлив, принуден денеска да биде едно, утре нешто второ, а задутре нешто трето.  

Денешниот човек има потреба од дом, дом кој нема да биде онаков каков што бил пред неколку години 

и децении. Денес домот мора да биде променлив, прилагодлив на различни луѓе и нивните потреби, да 

биде она што е и самиот корисник. 

Клучни зборови животен, простор, домување, дом 

 

1. ВОВЕД  

Домувањето е најголема, но и најважна, гранка на архитектурата. Долга е како историјата на човекот и 

истата ќе трае се додека тој постои.  

 Од целокупната архитектура на светот, 90% и припаѓаат на станбената. Од станбената 

архитектура најголемиот дел претставува домување во семејни куќи. Современиот тренд во светот 

покажува зголемен раст на големите градови и домувањето во станбени згради, а намалување на 

семејната изградба.  

 Историјата на домувањето е опишана во многу книги, па така тука ќе ги напоменам фактите 

посветени на типологијата и морфологијата на домувањето во станбени згради, односно условите за 

настанување на оптимално место за домување. 

 

1. КАРАКТЕРИСТИКИ НА СТАНБЕНИТЕ ЗГРАДИ И ДОМОВИ 

 Местото за домување подразбира цела една Норберг – Шулцова низа: дом, урбан простор, 

јавна градба, станбени згради. Условите за домување се составени од бесконечна низа на поединости 

кои ги вклучува проектантската методологија. Кенет Фрамптон во ,,Потрага за домот” креативната 

проектантска постапка при проектирањето на домувањето ја дефинира со согласноста на фантазијата, 

просторните организации, рационалните производства и обединетите форми и топографии.
471

 Ова се 

назнаки на многубројни станбени теории. Количината на знаење и примери од станбената изградба 

денес се толкави што целиот живот би можел да помине во истражување и изучување на таа тема. 

Разликуваме два основни вида на домување: семејна куќа и станбена зграда. Домот е независна и 

функционално поврзана група од простори и простории за престој, работа, одмор, спиење, јадење и 

хигиена. Станбената зграда е градба наменета за домување која содржи два или повеќе целосно 

независни станови. Семејната куќа е градба во која се наоѓа еден целосно функционален стан и 

евентуално уште еден помошен за помошници или друга генерација од истото семејство. 

 Можеме да креираме повеќе дефиниции за домот:  

- првата за тоа каков е домот денес;  

- втората, како секој дом би можел да биде; и  
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- многу други помеѓу овие две крајни точки. 

 Првата дефиниција се ограничила на описот на содржините во домот. Домот е независна 

просторна целина која се состои од влез, комуникации, простор за готвење, јадење, хигиена и барем еден 

простор за одморање и спиење. 

 Втората дефиниција е врзана за принципите на организација на просторот: Домот е независна 

просторна целина која е природно осветлена и во која е осигурана квалитетна топлинска и физичка 

заштита, мир и поглед. Квалитетот на домувањето би можел значајно да го промени само една законска 

дефиниција на домот.  

На пример: Домот е независна просторна целина која е минимално ориентирана и осветлена на две 

спротивни страни, чии главни простории спалната и дневниот престој се изложени на сонце во текот на 

денот минимум два часа. Ваквата дефиниција значајно би го поскапела м
2
 на домот и неговото 

користење, би ја зголемила потрошувачката на земјиштето, бидејќи би предизвикала изградба на многу 

поплитки градби отколку што е случај денес, но истовремено значајно би пораснал и квалитетот на 

домот и домувањето во нив. Сигурно е дека денес домот има поинакво значење во однос на скорото 

минато. Да се живее во станбена зграда не значи да се живее во заеднички простории и да се биде 

присилен на дружење во текот на целиот ден со своите соседи, туку да се користи најекономичниот вид 

на домување и притоа да се задржи својата приватност. Главната причина за домувањето во станбена 

зграда е економскиот карактер. Да се живее во станбена зграда значи да се живее поефтино. Станбената 

зграда е дефинирана преку рамноправни и независни станови но и со начинот на комуницирање помеѓу 

нив. Имено, зградата не е дефинирана ниту со форма, ниту пак со начин на домување, ниту пак со 

организација на влезовите. Тоа се елементи на нејзиниот вид и форма. 
472

 

 Домувањето на повеќе личности и семејства на исто место во иста градба во историјата 

настанало од сигурносни и економски причини, а денес опстанува скоро само поради економските 

причини, да се живее поефтино и со помалку обврски. Да се живее на исти темели и под ист кров, со 

помала надворешна површина на сопствениот стан секако е поефтино во однос на семејната куќа. 

Секако, квалитетот на домување во станот е значително помал од домувањето во семејна куќа. 

Станбените згради се секогаш станбен компромис во однос на семејната куќа. Тие немаат можности за 

исто осветлување и проветрување, светлина и поглед, немаат иста микроклима ниту загаденост на 

околината, немаат иста функционалност и пристапност на домот, немаат ист мир ниту пак им е еднакво 

здрава станбената средина, во нив не е иста културата на домување на соседните станари, не се исти 

можностите за надворешен простор ниту пак им е иста флексибилноста на површината. Уште многу 

други, но помалку важни карактеристики од домувањето недостасуваат кај домувањето во станбените 

згради. На пример, во станбената зграда намалени се можностите за слобода на сопствнеото обликување 

на заедничката околина и надворешниот изглед на својот стан, слободата на движење по сопствнеиот 

надворешен, па и внатрешен простор во текот на денот и ноќта поради бучава, слобода на работа во 

станот ако ви доаѓаат странки, нема исти можности за чувањето на домашни миленици или пак да се 

занимаваме со омиленото хоби. 

 

2. ИДЕНТИФИКАЦИЈА НА СЕМЕЈНОТО И КОЛЕКТИВНОТО ДОМУВАЊЕ 

 Иако за семејното домување скоро како по правило се врзуваат карактеристиките на 

индивидуалното, освен во слободностоечките куќи, сите останати видови на објекти за семејно 

домување покажуваат и зивесна мера на својства од колективното. Тоа се однесува на начинот на 

групирање на единиците, бројот на слободните ориентации на домот, слободата во обликување, 

густината на домување која се постигнува итн. Од друга страна, тие јасно задржуваат голем број на 

карактеристики на индивидуалното, кои и ги одвојуваат од видовите на повеќесемејно домување: 

становите имаат непосредна врска со тлото, посебни приоди и влезови, приватни дворови и др. 

 

2.1 КАРАКТЕРИСТИКИ НА СОВРЕМЕНИТЕ УРБАНИ КУЌИ 

 Додека градот во првата половина на 20 век се развива под влијание на технолошкиот 

напредок и развојот на моторизацијата, така и во втората половина на 20 век се развива под влијание на 

културниот и еколошкиот напредот (пробудена свест за значењето на наследениот простор, односно 

развојот на општествената свест). Додека првата половина на 20 век сонува за машината за домување, 

втората половина со еден хуманизиран однос кон просторот, ја враќа пра – идејата за куќи колиби. 

Додека првата половина од векот е обоена со револуционерни мисли и радикални односи кон просторот, 

втората застапува постмодернистичка идеја на противречности и деконструктивистичка идеја на 

сложеноста на просторот на сите нивоа. Првата застапува социјален програм низ развојот на 

егзистенцминимумот и стандардизацијата, а втората демократска програма низ развојот на плурализмот 

и индивидуализмот. На крајот, можеби најзначајна е разликата во ставот кон урбаните промени и 
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третманот на урбаната структура на градскиот центар. Додека првата половина на 20 век гледа кон 

наследената структура на градот низ радикалните промени и го истакнува квалитетот на повторната 

изградба на нови ненаселени простори, втората половина на 20 век ја истакнува токму урбаната обнова 

како основен придвижувач на мислите за развојот на градот и цивилизацијата.
473

  

 Како што првата и втората половина на векот се во целост различни, па дури може да се каже и 

во потполност спротиставени, така во првата половина на векот се бараат промени на традиционалниот 

концепт, а во втората половина потенцијал на трансформација во услови на урбана регенерација. Првата 

половина на 20 век е премин од индустриската и постиндустриската ера на развојот на градот. Тоа е 

време на големи промени, време на пресврти, војни, искачувања и падови кои сам со себе ги носи 

дисконтинуитетот во развојот на семејните урбани куќи. Од друга страна, како архитектонската мисла е 

во фаза на експлозија, во ерата која се поставуваат постулати од развојот на мислата на 20 век, тоа е 

неопходно токму во примерите од првата половина на 20 век, каде што се бараат трансформации на 

традиционалниот концепт на урбаната семејна куќа. Како што состојбата на градовите и општеството 

влијае на намалувањето на продукцијата на видот на семејната куќа во урбаното ткиво на градскиот 

центор, така и развојот на концептот ќе се надгледува низ архитектурата на великаните од 20 век и ќе се 

потпре на поединечните иновативни примери на куќи во големите светски метрополи. 

 

3.ДВОЈНА КУЌА 

 Двојната куќа претставува преодна форма помеѓу слободностоечката куќа и куќата во низа, со 

начин на групирање на единиците помеѓу точкестото и линиското. Таа се “лепи” за соседот од една 

страна, т.е. има три слободни ориентации. Тоа е вид на индивидуална куќа кај која се јавуваат и 

елементи на повеќесемејното домување.  

 Двокуќата е населена со две семејства, и тоа претставува првиот елемент во повеќесемејното 

домување кој може да се идентификува во индивидуалната куќа. Двојната куќа има поограничена форма 

и волуметрија и можноста за екстерна флексибилност е намалена. Двата дела на двојните куќи најчесто 

се идентично, просторно и обликувано решени, па со тоа е намалена идентификацијата на корисникот од 

местото на домување.
474

 

Вакво поврзување се врши со цел да се добие поголема густина на живеење, економичност при градење 

и подобро организирање на дворот. Економичноста се постигнува со тоа што куќите користат една 

заедничка страна односно ѕид, што значи две фасади помалку се обработуваат, а на заедничкиот ѕид се 

концепираат санитарии, комуникации како што се на пример скали и т.н.  

 Недостатокот на оваа двокуќа е тоа што нема орентација на сите четири страни, него има само 

на три за разлика од слободостоечките куќи. Двокуќите имаат по две орентации на иста страна а третата 

може да биде различна.  

За да се добие еден дел од четвртата рентација, а и за да се добие светлина , едната куќа се прави малу 

понапред од другата или спротивно. 

 Двојните куќи се проектираат  како приземни куќи или куќи со приземје и еден кат. Ако е 

приземна тогаш сите простории од станот од едната единица се на едно ниво и се симетрични со другата 

единица од другата страна.  

 Ако е куќата со  приземје и кат каде станот е на два ката, значи во приземјето се сместени 

бучните простории како што се: дневна соба, трпезарија, кујна и т.н. а на катот се мирните простори 

односно соба за спиење - спална соба, детска соба и санитариите. Според останатите карактеристики 

двокуќата ги има сите карактеристики на куќа за едносемејно домување, па исто така претставува и вид 

со анти – урбан карактер, без можности да формира градско ткиво и градски амбиент. Двојните градби 

се градат на начин со кој од едната своја страна се потпираат на соседната градба со која формираат 

обликувана целина, односно на граница на соседната градежна парцела на која се потпира или пак ќе се 

потпира и соседната градба. 
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4. ОСНОВНИ ПРИНЦИПИ ПРИ ПРОЕКТИРАЊЕ НА ДВОКУЌИ 

 
Сл.1 Основа на приземје и кат на двокуќа 

 

ПРИЗЕМЈЕ: При проектирањето на куќите се дава посебно внимание на функционалноста на 

просторот за да бидат задоволени потребите на модерното домување. Како што може да се види од 

нацртот на приземјето прикажан на слика 3, двете куќи се со иста големина, но имаат различен 

распоред, така што описот во текстот е ист за двете куќи. Нето површината на приземјето на куќите 

изнесува 94,55м
2
. 

ВЛЕЗ: Веќе самиот влез во приземјето остава чувство на пространост и проветреаност – ветробранот е 

само со стакленик одвоен од останатиот простор, а позади ветробранот се наоѓа голем единствен 

простор. Просторот е визуелно поделен на дневен престој, простор за јадење и кујна. 

ДНЕВЕН ПРЕСТОЈ: е со големина од 29,20м
2
 и дава големи можности за уредување. Во него може да 

се смести голема седечка гарнитура и соодветен модерен мебел наменет за дневен престор, а големиот 

прозорец на јужната страна под која е изведена клупата за одмор овозможува еден заживеан простор 

исполнет со сонце и природа. За посебните моменти на опуштање и зимските вечери тука се наоѓа и 

каминот. 

ЈУЖНА ТЕРАСА: може почесто да се користи бидејќи нејзиниот поглед го освојува зеленилото и 

ширината која се наоѓа пред неа. Тревникот директно се продолжува на терасата, па затоа може лесно 

тука да се постави одреден мебел кој ќе овозможи релаксирање. 

ПРОСТОРИИ ЗА ЈАДЕЊЕ (20,40м
2
) дава можност за сместување на голема маса и комода за садови. 

Со оглед на големината и близината на прозорците овозможена е соодветна атмосфера во текот на 

јадењето, дружење со семејството и гостите. Од оваа просторија водат скалила за катот кои одлично се 

вклопени во амбиентот, а истите се изведени од челична конструкција и дрвен под. Нивната положба и 

проветреаност овозможува природно осветлување и вентилација, а можностите за уредување на 

просторот под скалилата се големи. 

КУЈНА: Веднаш до просторијата за јадење се наоѓа кујна со големина од 8,15м
2
 која со поглед е 

оттргната од самиот влез во главниот простор, а со ниска преграда (шанк) визуелно е одвоена од самиот 

простор за јадење. Таа е блиску до внатрешниот влез во гаражата, а сето тоа е погодно за сместување на 

некои намирници кои имаат потреба од темен и сув простор за чување. 

САНИТАРЕН ЈАЗОЛ: во приземјето е организиран во две посебни простории до кои се доаѓа преку 

мал ходник, така што амбиентот на дневниот престој не е нарушен. Убаво среденото ВЦ (1,90м
2
) и 

помошната просторија (4,80м
2
) предвидени се за перење на алишта. Двете простории имаат свој 

прозорец поради природната светлина и вентилација. 

ГАРАЖА: Во состав на приземјето се наоѓа и гаража (22,25м
2
) чија што ширина овозможува 

сместување на полици за пополнување на сите три страни. Вака големиот простор е потребен за едно 

модерно семејство кое оди на летување, зимување, односно кое поседува опрема за рекреација 

(велосипеди, скутери, скии...). Гаражниот простор може да се искористи и за поставување на теретана 

или слична содржина. Освен надворешниот влез за автомобилот, во гаражата може да се влезе и од 

внатрешната страна низ ветробранот, така што од паркираниот автомобил директно може да се влезе во 

куќата без разлика на временските услови. 

КАТ: 

Ходникот на катот зазема 11м
2
 и има доволно простор во него дури и да се постави орман, полица или 

некоја фотелја. Од него се излегува на тераса со големина од 20,50м
2
, која постојано е изложена на 
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сонце. Просторот на катот е организиран во две целини, лево и десно од пространиот ходник. Една 

целина е предвидена за родителите, а другата за останатите. 

ПРОСТОР ЗА РОДИТЕЛИ: Во главната спална соба и нејзината бања се влегува низ спореден ходник 

(дегажман) со големина од 3,65м
2
. Со тоа се осигурува приватноста во наинтимните делови на куќата. 

Овој ходник е доволно голем за да може во него да се постави вграден орман позади вратата. Главната 

спална соба е со големина од 19,85м
2
 и во неа има доволно место за брачен кревет, ноќен орман, ормани, 

огледала, полици... Два прозорци осигуруваат доволно светлина и проветрување. Од спалната соба низ 

спореден ходник се влегува во главната бања која е со големина од 8,30м
2
. Долгиот висок прозорец на 

јужната страна дава дневна светлина, а сместен е така што овозможува да не се биде премногу изложен 

на непосакувани погледи. 

ПРОСТОР ЗА САНИТАРИИ: Останатите станари и гостите може да користат две спални соби и 

посебна бања. Големата спална соба е со големина од 13,90м
2
, а помалата од 7,75м

2
. Во големата можно 

е да се имаат два кревета, орман и работни маси, а во помалата еден кревет и соодветен мебел. Двете 

спални имаат излез на тераса. Поголемата спална соба има своја тераса со големина од 9м
2
 на северната 

страна, а помалата има излез на големата јужна тераса на која може да се пристапи преку ходникот. 

ПОДОВИ И ЗИДОВИ: Зидните и подните прекривки ја следат основната идеја при опремувањето на 

целата куќа, а тоа е согласност на висок квалитет и лесно одржување. За секоја од наведените простории 

овозможен е соодветен амбиент, квалитет, издржливост и трајност.  

ОСВЕТЛУВАЊЕ: Природното осветлување е присутно скоро насекаде низ куќата, со што се добива 

посакуваната атмосфера. Тука се користени повеќе различни извори на светлина, а со сето тоа е можно 

да се постигне еден осветлен простор и опуштена атмосфера. 

ИЗОЛАЦИЈА: Изолацијата на куќата е важна поради тоа што со добра изолација се чувствува поголема 

заштитеност, топлина и удобност. Во градбата се користени висококвалитетни материјали од поротерм 

цигла со ширина од 30см, надворешна изолација од камена волна која на куќата и овозможува дишење, 

со дебелина од 6см, изолиран кров со 20 см камена волна и истиот е покриен со лим. 

ГРЕЕЊЕ: Централното греење претставува идеално решение со кое се постигнува безгрижно, 

автоматско, практично и ефтино греење. Радијаторите се со посебен квалитет и не заземаат многу 

простор, а истите имаат модерен и елегантен изглед, па така изгледаат како декоративни елементи на 

зидот. 

КЛИМАТИЗАЦИЈА И ПРОЗОРЦИ: Бидејќи се работи за висококвалитетна градба со одлична 

надворешна изолација во која во текот на топлите летни денови станува пријатна за уживање, вграден е 

врвен Toshiba разладен систем во сите простории. Сите прозорци се со висок квалитет и премачкани се 

со метал оксид кој ја одбива топлината кон внатрешноста, што значи дека топлината не излегува надвор 

и истите се пополнети со аргоно – инертен гас кој е слаб преносник на топлина. 

 

5. ЗАКЛУЧОК 

 На крајот ќе заклучам дека современиот човек има потреба од современ дом и тие заедно 

сочинуваат едно современо домување. Човекот е во прв план прилагодлив, способен, тој се менува 

многу брзо, а воедно и живее многу брзо. Современиот дом мора да биде способен на својот корисник да 

му ги обезбеди основните услови за живот и сето она што тој не може да го добие. Двокуќата е 

економичен објект во кој се заштедуваат две страни од фасадата. Двокуќите најчесто се симетрични, па 

затоа на заедничкиот ѕид се ставаат , санитариите , гаражите и друго. 
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Abstract:   Municipalities in the Republic of Macedonia have one basic competence, and that is the local 

economic development of the municipality. Municipality with planning documentation defines the activities and 

measures that should contribute to improving the economic situation and development priorities of the 

municipality. The municipality should promote the advantages it has and why it is beneficial to invest in it.  

 One of the biggest advantages of each municipality are good traffic connections. Municipalities in 

Republic Macedonia through which Corridor 10 passes have the greatest benefits for their development through 

the construction of industrial technological development zones. The benefits of technological industrial 

development zones for foreign investors: they own the investment, exemption from taxes, duties and utility fees. 

In the zones has a service center for administrative services and customs clearance, contributing to more 

efficient operation of companies.  

Keywords: Municipalities, Corridors, Technological industrial development zones. 

 

ТРАНСПОРТНИОТ КОРИДОР 10 – МОЖНОСТ ЗА ЛОКАЛЕН РАЗВОЈ НА 

ОПШТИНИТЕ ВО РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА ПРЕКУ ТЕХНОЛОШКО 

ИНДУСТРИСКИТЕ РАЗВОЈНИ ЗОНИ 

 
Диа. Љупчо Балкоски  

МИТ Универзитет – Скопје, Република Македонија balkoski@gmail.com  

Проф. д-р Вангел Дуновски  

МИТ Универзитет – Скопје, Република Македонија, vduni@mt.net 

Диа. Радмила Томовска 

МИТ Универзитет – Скопје, Република Македонија radmila.tomovska@mit.edu.mk  

 
Резиме: Општините во Република Македонија во своите надлежности имаат и една основна надлежност, 

а тоа е локалниот економски развој на општината. Општината со планска документација ги дефинира 

активностите и мерките со кои треба да  придонесе за подобрување на економската состојба, како и 

развојните приоритети на општината. Општината треба да ги промовира предностите кои ги таа ги има и 

причините зошто е поволно таму да се инвестира. 

 Една од најголемите предности за секоја општина е нејзината добра сообраќајна поврзаност. 

Општините во Р. Македонија низ кои поминува Коридорот 10 ги имаат најголемите предности за нивен 

развој преку изградба на индустриско развојни технолошки зони. Поволностите на технолошките 

индустриско развојни зони за странските инвеститори се: нивна сопственост на инвестицијата, 

ослободување од даноци, царина и комунални такси. Во зоните има сервисен центар за административни 

услуги и царинење, кои придонесуваат за поефикасно работење на компаниите. 

Клучни зборови: Општини, коридори, технолошки индустриско развојни зони. 

 

1. ВОВЕД  

Меѓународниот превоз на патници и стока е еден од основните сегменти при соработката и поврзаноста 

меѓу државите во Европа и пошироко. Заради унапредување на меѓународниот транспорт, на Втората 

Пан- Европска Конференција за транспорт одржана во 1994 година во Крит донесена е Декларација , а 

на Третата Пан – Европска Конференција за транспорт одржана во 1997 година во Хелсинки усвоени се 

главните 10 Европски коридори. 

Коридорот 10 ги поврзува : Салзбург, Австрија – Љубљана, Словенија – Загреб, Хрватска – Белград, 

Србија – Скопје, Македонија – Солун, Грција. Вкупната должина на железничката линија е 2.528 км , а 

на автопатната линија е 2.300 км. 
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2. КОРИДОРОТ 10 И Р.МАКЕДОНИЈА 

Меморандумот за разбирање за Пан- Европскиот Коридор 10 е потпишан на 15.03.2001 година во Солун, 

Република Грција, помеѓу земјите низ кои поминува Коридорот 10 и Европската Унија.  

Коридорот 10 има огромно значење за соработката и развојот на транспортните врски во корист на 

европската транспортна инфраструктура. 

Целта на Меморандумот за разбирање е соработка за развојот на главните и помошните инфраструктури 

на мултимодалниот Пан Европски Коридор 10. Развојот на Коридорот вклучува: изградба на нови и 

главни инфраструктури, одржување, реконструкција и подобрување на инфраструктурата, како и 

функционирање и користење во поглед на поттинување на најефикасни и поволни за животната средина 

начини на транспорт – инфраструктура и услуги. Соработката меѓу државите кои ги поврзува Коридорот 

10 има за цел да ги дефинира предусловите и условите за најефикасно користење на финансиски 

средства обезбедени од јавни и приватни инвеститори. 

Мултимодалниот трнспортен Коридор 10 се однесува на патни, железнички и взаемно поврзувачки 

точки за инфраструктурите за внатрешни водени патишта, воздушен пат, поморски пат, интермодален и 

посебно комбиниран транспорт, вклучувајќи помошни инсталации како што се сигнализација и 

неопходните инсталации за управување со сообраќајниот промет, пристапни врски, гранични премини, 

сервисни станици, товарни и патнички терминали, магацини на трасата на Коридорот 10. 

Коридорот 10 во Република Македонија поминува со вкупна должина од 172 км. Започнува од 

граничниот премин Табановце, граница со Република Србија и завршува со граничниот премин 

Богородица, граница со Република Грција. Во состав на Коридорот 10 низ Република Македонија 

припаѓа и кракот Велес, Прилеп, Битола и завршува со граничниот премин Меџитлија, граница со 

Република Грција. 

Коридорот 10 поминува низ 10 општини во Р. Македонија со вкупен број на жители  251.277 жители, 

што изнесува 12,42 % од вкупниот број на жители во Р. Македонија, кој изнесува 2.022.547 жители, 

според пописот од 2002 година. Од нив, најголема општина е Куманово со 105.484, а најмала е Градско 

со 3.760 жители. Општините низ кои што поминува Коридорот 10 зафаќаат површина од 3.152,32 км2, 

што изнесува 12.25 % од вкупната површина на Р.Македонија од 25.713 км2. 

Општини во Република Македонија низ кои поминува Коридорот 10 број на жители  и површина на 

општините: 

- Куманово ........................... 105.484 жители, 509.48 км2 

- Илинден .............................  15.894 жители,   97.02км2 

- Петровец ............................    8.255 жители, 201.93 км2 

- Велес ..................................  55.108 жители, 427.45 км2 

- Градско ...............................    3.760 жители, 236.19 км2 

- Росоман .............................     4.141 жители, 132.90 км2 

- Неготино ............................   19.212 жители, 426.46 км2 

- Демир Капија .....................     4.545 жители, 311.06 км2 

- Валандово .........................   11.890 жители, 331.40 км2 

- Гевгелија ............................   22.988 жители, 483.43 км2 

 Во Р. Македонија постојат 4 технолошко индустриски развојни зони: 1. Скопје 1; 2. Скопје 2; 3. 

Штип и 4. Тетово. Планирани за изградба се уште 7 технолошко индустриски развојни зони: Прилеп, 

Гевгелија, Кичево, Струмица, Ранковце, Струга, Радовиш. Поставеност на технолошко индустриските 

развојни зони во однос на патната мрежа во Р. Македонија : 

- Скопје 1 и Скопје 2 - на автопат, на обиколница Скопје 

- Штип – патна врска Велес – Штип – Кочани – М.Каменица – Делчево – граница со Р. Бугарија 

- Тетово – автопат, Коридор 8 

- Прилеп – патна врска Велес – Неготино - Прилеп – Битола – граница со Р.Грција 

- Гевгелија – автопат, Коридор 10 

- Кичево – Коридор 8, патна врска Скопје – Тетово – Гостивар - Кичево 

- Струмица – патна врска Штип - Струмица – граница со Р. Бугарија 

- Ранковце –  Коридор 8, патна врска Скопје – Куманово – Крива Паланка – граница со Р. 

Бугарија 

- Струга – Коридор 8, патна врска Скопје – Тетово – Гостивар – Кичево – Струга – граница со Р. 

Албанија 

- Радовиш – патна врска Штип – Радовиш – Струмица 

Во Р. Македонија главни оски во патната мрежа се Коридорот 8 и Коридорот 10. 

Коридор 8 : граничен премин со Р. Бугарија – Крива Паланка – Куманово – Скопје – Тетово – Гостивар – 

Кичево – Струга – граничен премин со Р. Албанија 

Коридор 10 : граничен премин со Р. Србија – Куманово – Скопје – Велес – Неготино – Демир Капија – 

Гевгелија – граничен премин со Р. Грција 
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Освен овие Европски патни правци, Р. Македонија треба да ги развие и следните патни правци кои исто 

така можат да прераснат во главни оски : 

Патен правец 1 : граничен премин со Р. Бугарија – Делчево – М.Каменица – Кочани – Штип – Велес – 

Неготино – Кавадарци – Прилеп – Битола – граничен премин со Р. Грција 

Патен правец : 2 граничен премин со Р. Бугарија – Струмица – Неготино – Кавадарци – Прилеп - Битола 

– граничен премин со Р. Грција  

Транспортот има фундаментално значење за развојот на општеството, обезбедува мобилност и ја 

олеснува индустријата и трговијата. 

Транспортот директно го поддржува економскиот раст поврзувајќи ги, од една страна, производителите 

и ресурсите и потрошувачите, и, од друга страна, претставува средство за успешна социјална инклузија. 

Но, транспортот, генерално, има големи последици по животната средина. 

Високиот економски раст бара голема потрошувачка на енергија за поддршка на зголемениот обем на 

товарниот и патничкиот сообраќај.  

Во периодот 2000-2011 година е забележано зголемување на побарувачката за транспорт просечно 

годишно од 3.5%, за разлика од БДП кој забележа просечен годишен пораст од 2.6%. Од друга страна, 

анализата на периодот 2005-2011 покажува раздвојување на побарувачката за транспорт од БДП од 

причина што БДП расте просечно годишно со стапка од 3.5%, додека побарувачката за транспорт се 

намалува за 0.7% просечно годишно. Така, соодносот помеѓу ткм и БДП (-4.1%) покажува апсолутно 

разграничување на побарувачката за транспорт од економскиот раст. 

Структурата на товарниот сообраќај покажува учество на патниот транспорт и до 93.2%, кој со 

согорувањето на течните горива негативно се одразува врз животната средина, загадувањето на 

воздухот, почвата, биодиверзитетот и сл. 

Податоците за стоковната размена покажуваат дека во 2012 година, извозот во ЕУ 27 e зголемен за 0.6% 

и учествува со 62.8% во вкупниот извоз. Најголем извозен партнер на Република Македонија е 

Германија со 46.8% од вкупниот извоз во рамките на ЕУ. Индустриските производи имаат најголемо 

учество во извозот во  

ЕУ, 80.1%, при што најголем извозен партнер е Германија со 56%. Прехранбените производи, 

пијалаците и тутунот учествуваат со 9.2%, при што најмногу се извезува во Германија (18.9%). 

Суровините учествуваат со 8.9% во вкупниот извоз на пазарот на ЕУ 27, а од нив најмногу се извезува 

во Бугарија (75%). Енергетските производи во 2012 година учествуваат со 1.7% во вкупниот извоз на 

пазарот на ЕУ 27. 

Структура на превезена стока, 2012 

железнички превоз        7.5% 

патен превоз                 92.5% 

Превезена стока во товарниот патен превоз по видови во илјади тониво 2012 : 

Транспортна класификација на стоки НСТ 

Превезена стока-вкупно ............................................31.340 т 

- Земјоделски производи, производи од лов и  

шумарство, риби и други производи од риболов ..............1.387 т 

- Јаглен и лигнит, сурова нафта и природен гас ...... 3.705 т 

- Метални руди и други производи на рударството и  

вадењето камен, тресет, уранова и ториумова руда .....13.008 т 

Во однос на патната мрежа, технолошко индустриските развојни зони поставени на самиот автопат, со 

поволно растојание меѓу нив од 40 – 50 км и директен патен правец со граничните премини. Со тоа се 

овозможува директно и побрзо превезување како на суровините ако се потребни за производство во 

зоните, а исто така и на готовите производи од зоните. 

Поставеност на зоните на Коридорот 8 : Скопје 1, Скопје 2, Тетово, Кичево, Струга. 

Поставеност на зоните на Коридор 10 : Куманово, Велес, Неготино, Гевгелија. 

Поставеност на зоните на Патниот правец 1 : Делчево, Штип, Прилеп, Битола. 

Поставеност на зоните на патниот правец 2 : Струмица. 

Според  Дирекцијата за технолошко индустриски развојни зони во Р. Македонија поставени се 11 зони. 

Според новиот предлог план во Р. Македонија можат да се постават 14 зони. 

Нови зони треба да бидат: 

- Куманово замена на Ранковце 

Зоната во Куманово е на Коридорот 10, на автопат и цела потребна инфраструктура за функционирање 

на зоната, со директен патен правец до граничниот премин со Р.Србија. Со зоната во Куманово,   

соседните општини и општините кои гравитираат кон неа, во случајот и Ранковце ќе имаат придобивки 

во локалниот економски развој на општината во однос на вработување на жителите и отворање на нови 

претпријатија кои ке имаат бизнис соработка директно со зоната.  

- Велес 
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Зоната во Велес е на Коридорот 10, на автопат и цела потребна инфраструктура за функционирање на 

зоната. Добрата положба на Велес кој се наоѓа во средина на Македонија, како и тоа што во Велес се 

крстосуваат коридорот 10 и новата оска со Патниот правец 1, овозможува и поволност за зоната. 

- Неготино замена на Радовиш 

Зоната во Неготино е на Коридорот 10, на автопат и цела потребна инфраструктура за функционирање 

на зоната, со директен патен правец до зоната во Велес. Со зоната во Неготино,   соседните општини и 

општините кои гравитираат кон неа, во случајот и Радовиш ќе имаат придобивки во локалниот 

економски развој на општината во однос на вработување на жителите и отворање на нови претпријатија 

кои ке имаат бизнис соработка директно со зоната. Зоните во Велес и Неготино може да се 

надополнуваат една со друга и во однос на услугите што ги нудат на инвеститорите, може да 

функционираат како една целина. 

- Делчево 

Зоната во Делчево се наоѓа до граничниот премин со Р.Бугарија, на новата оска и Патниот правец 1, од 

граничниот премин со Бугарија до граничниот премин со Р.Грција. Со оваа зона Делчево може да 

прерасне во центар каде што ќе гравитираат општините: Македонска Каменица, Пехчево, Берово и 

Виница. Овие општини ќе имаат поголем локален економски развој преку вработувања на локалните 

жители и отворање на нови претпријатија кои ќе соработуваат со зоната. 

- Битола 

Зоната во Битола се наоѓа до граничниот премин со Р.Грција, каде што се спојуваат кракот од Коридорот 

10, Патниот правец 1 и патниот правец 2, со цела потребна инфраструктура за функционирање на зоната, 

со директен патен правец до зоната во Прилеп. Со зоната во Неготино,   соседните општини и 

општините кои гравитираат кон неа, во случајот Могила, Новаци, Демир Хисар и Ресен ќе имаат 

придобивки во локалниот економски развој на општината во однос на вработување на жителите и 

отворање на нови претпријатија кои ке имаат бизнис соработка директно со зоната. Зоните во Битола  и 

Прилеп може да се надополнуваат една со друга и во однос на услугите што ги нудат на инвеститорите, 

може да функционираат како една целина.  

Локалниот економски развој на општините имаат за цел да обезбедат одржлив развој користејќи ги 

расположливите природни ресурси и човечките потенцијали.  

Законот за локална самоуправа дава големи надлежности  на општините за локален економски развој. 

Надлежностите се однесуваат на планирање на локалниот економски развој, подобрување на развојот и 

приоритетите, водење на локална економска политика, подршка на развојот на мали и средни 

претпријатија во општината. Општината треба да донесува одлуки и активности за реализација на 

плановите од своите надлежности. 

Приоритети на општините треба да бидат: изработка на комплетна инфраструктура за потребите на 

општината, поволни услови за одржлив економски развој, поволни можности за инвестиции, отворање 

на нови работни места за вработување на жителите од општината, соработка меѓу јавниот и приватниот 

сектор, искористување на ресурсите на општината, јавни услуги, образование, во општините каде 

постојат селски населби треба да се работи и на руралниот развој, гасификација, топлификација и 

енергетика, алтернативни извори на енергија,  управување и третман на отпадот, развивање на 

рекреативниот туризам, привлекување на странски и домашни инвестиции, регионално поврзување со 

соседните општини и меѓугранична соработка, подобрување на условите на живеење на жителите на 

општината. 

Локалниот економски развој ги дефинира стратегиите за градење на економските капацитети на 

општините за подобрување на економскиот развој и подобрување на квалитетот на живеење на жителите 

од општината. Планот за локален економски развој се состои од : цели за економски развој преку 

имплементација на програмите и мерки кои се потребни за реализирање на тие цели 

Стратешките планови за локален економски развој се однесуваат за период од 4 години. 

 

3.ЗАКЛУЧОК 

Донесувањето и спроведувањето на програмата за Локален економски развој, за секоја општина 

претставува можност за економските и други услови кои влијаат во подобрувањето на економскиот 

просперитет на општината и правење на поквалитетен начин на живеење на жителите од општината.  

Од особено значење за локалниот развој на општината е сообраќајната врска која дава можност за 

инфраструктурното поврзување со сите делови од Европа. Останата поволност која многу влијае врз 

развојот на самата општина е кога на нејзина територија и ли на територија од соседните општини е 

изградена или се планира да се изгради технолошки индустриско развојна зона каде што инвеститори се 

големи странски компании. Нивното присуство, вработувањето на локалното население во современите 

фабрики со современа технологија, создава можност за образување на младите луѓе со професии кои се 

потребни во зоната како високо квалификувани стручни кадри и  работници.Работењето на фабриките 

создава можност за соработка со локалните претпријатијата како кооперанти со фабриките,набавка на 
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материјали кои се потребни за производство као и друга соработка. Работењето на фабриките создава 

можност и за друга бизнис соработка која не е основна за нивното производство, меѓутоа е потребна  за 

нивното функционирање, како потреба од прехранбени производи за вработените, управувањето и 

третманот на отпадот,комплетна инфраструктура, развој на образованието во општината, развој на 

културата и соработката помеќу општината и земјите од каде што се дојдени инвеститорите во зоната. 

Целиот овој проект за Коридорот 10 и технолошко индустриските развојни зони создаваат можности за 

побрз и поквалитетен локален економски развој на таквите општини.  
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Abstract: Independent Albania hereditated from the centurion Ottoman dominion a low economic level and a 

series of vital and complicate problems which obstacle its quick economic and social development. One of the 

characteristic of the period which starts with the declaration of National Independence in 1912 and ends with 

losing independence in 1939, is the effort to direct the country to the path of economic and social development 

and protecting the economic independence from the chauvinist and imperialist foreign risks. In the 20’ of the 

XX century, there could be noticed the signs of an internal and external stability of Albania and there were 

favorable political circumstances for the development of economy in general and the  development of the 

Albanian industry in specific. In Elbasan region, the situation of industry was the same as the situation in 

national level. It cannot be said that industry had taken over on the genuine meaning of this concept, but we can 

say that there dominates the handcraft production which was represented from the handicraft and craftsmanship. 

A series of factories and stock companies created in this region until the ‘30s showed that this region had made 

series steps towards the development of industry and could be mentioned among other urban centers of the time 

like Shkodra, Korca, Tirana, Durresi etc.  But in the time period 1931-1935, even in the industry field, the 

economic crises had an impact, not only in this region but all over Albania, and this was one of the main factors 

that lead to regression of the national economy. The industry of this region and that of Albania marked in 

increase only after 1934, and had a temporary development until 1939, which marks the date of invasion of 

Albania from fascist Italy and losing national Independence.   

Key words; handicraft-industrial development, economic crisis, capital investments, national bourgeoisie etc.  

 

In 1912 Albania was the most underdeveloped country in Europe. There prevailed the small handicraft 

production, which was in constant decrease, because of the general economic impoverishment and the unlimited 

flow of foreign goods.  

With the decision of the Lushnja Congress, Albania gained its national sovranity and by disputing pretentions of 

the Great powers over its territories, there were created the favorable political circumstances for the 

development of the economy in general and the development of the Albanian industry in particular. In 1921 

there were clear signs of an internal and external stability of Albania and in 1922 was held the Albanian 

Commerchants Congress. The Albanian bourgeoisie presented the request for investments in the field of 

industrial production and that of financial institutions and the support of the state.  Nevertheless, the 

interventions of foreign companies took away the Albanian bourgeoisie though particular concessions they got 

in our country. 

However, in the '20s, when the Albanian industry had a certain development, local bourgeoisie investments in 

this area, reach the amount of 1 million gold francs per year on average. Albanian capitals raised anonymous 

shareholders companies, which were actually the most important industrial enterprises established in the 20s. In 

1928, their capital stands for about 68% of the entire capital that was invested by the Albanian bourgeoisie in 

the countries’ industry.
 475

 

It should be noted that in this time period the establishment and development of industry was done in an 

anarchic way, with as no organic link between the branches, without taking in consideration the requests of the 

internal and external market. It was accompanied with the emergence of competition and anarchy, which in turn 

brought stockpiling and blocking of capitals. Whereas the bourgeoisie by fact could not detach completely from 

the agriculture.
476

   

The 1922 census shows an increase in the number of industrial units in Albania, from 33 numbered in 1912 we 

already have 85 such units, or about 2.6 times more for nearly a decade, that had followed the war. This was 

indeed a positive sign, although the increase of industrial units was again in the field of branches of industry that 

were involved in processing raw materials from agriculture.
477

 Small work-shops consisting of 2-5 people, had 

spread throughout the Albanian cities sorted by the type of skill, at this time, operating in the country amounted 
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to 26 shoemakers, 18 tailors, 10 jewelers, 160 mills, 2 painters, 336 mills etc.
 478

  The problem emerged in this 

period is the easy penetration of foreign goods in Albania, as a result of the stripped from protectionism policy 

followed from the Albanian governments of those years.
 479

 This phenomenon was apparent in the region of 

Elbasan, with severe economic and social consequences, was propoganded roughly by journalists of the time, 

which drew attention to the necessity of safeguard policies by the Albanian government regarding domestic 

products, as in otherwise this situation would undermine local artisans and manufacturers and deepen poverty. 

More specifically, the paper SHKUMBINI, which expressed the will and protected the interests of Albanian 

producers, drew the attention of MPs as representatives of the will and sovereignty of the people to protect the 

interests of its constituency in terms of defending linen fabrics production in the country, which were competing 

foreign Italian products with more beautiful design, better quality and lows production cost in comparison with 

local productions. 
480

   

While in 1928, the number of industrial units amounted to 161, of which 151 were Albanian capital, a number 

many times smaller than the work-shops craft of this time, but certainly marked the entrance of Albania in the 

market economy development; and only 10 of them were foreign-owned. So performance is very positive and 

shows relatively significant steps in the field of industry. Already noted that in addition to those industrial units 

which deal with the processing of raw materials from agriculture and farming which bore realistically highest 

weight began to appear even industrial units which belonged to the field of mineral extraction, or energy, etc. 

where the level of technical and technological organization and management was relatively good, but also 

marked a multi-branch economy as developed economies should be, creating financial opportunities and 

technical materials, which would help develop agriculture.
 481

  Regarding the total amount of the Albanian 

capital invested in industrial enterprises, it amounted to about 9.2 million gold francs.
 482

 

In Elbasan region, the situation of the industry appeared to be the same as in national scale. The literal sense of 

this concept cannot be grasped, but we can mention that prevails small handicraft production represented by 

manufactures and crafts. - The industry was in its first phase and was more domestic. Besides some small 

handicrafts, there was no major industry. In this type of activity, capital and work had not yet received their 

now a day’s importance. The entrepreneur was at the same time capitalist, worker and consumer, so his 

production was limited around his family needs and the surplus sold in order for him to find those other items 

that did not produce himself. "- stated in the report of the Chamber of Commerce Elbasan regarding the situation 

of the industry in this region in the period after the declaration of Independence.
 483

 

Regarding trading firms and industrial district of the prefecture of Elbasan from the time after the declaration of 

Independence until 1937, we have two sources: one source is that of the Chamber of Commerce Elbasan and 

source the other of the Ministry of National Economy, both in 1937-1938 years, that the situation of the industry 

in this region is generally similar, except with a few changes in their investments or their labor power; facts 

these, which apparently had to do more with concealment of real indicators to escape the obligations and taxes 

rather than errors in recordings. We are referring initially to a report of the Chamber of Commerce Elbasan, 

requested the Ministry of National Economy by letter dated 10.V.1937. Here's what is written in this report:
 484

 

"After Self-Governing nearly all commercial and industrial powers were found nearly in lethargic state because 

of the lack of freedom. Firstly, everyone was struggling to have a few laggards security of assets and owned 

capital. So, little by little, with the establishment of peace, liberty of work started to reign all over Albania and 

immediately activity began in several areas of our economic development. For the disbursement of large 

capitals there was not yet enough trust between groups who wanted to work correctly, so who possessed capital 

for the first time tried to pour in safe industry and trade and those who knew about the trading activities tried to 

win the goodwill of the capitalists. For this issue, it was needed a more or less long period to render evidence of 

real cooperation among the key factors of our economy.” Further the report provides information on the former 

situation and existing industry in the region of Elbasan and more specifically the following data: 

In Elbasan had been a printing and publishing house three or four years after the Declaration of Independence, 

which in 1930 was taken by the Company Saide, founded in 1927 and began work in 1928, one of the most 

important in Elbasan. It manufactured tobacco or cigarettes from Elbasan and had a capital of 500 000 gold 

francs. The center of this company established as a joint stock company, was in Elbasan, installations were 

established in modern plans. The engine power was 20 hp, of which only used 12. Number of workers was 63 of 

which 37 were women. The daily wage of the workers was 0.40 gold francs and monthly 30-40 gold francs, 

while the annual production figure from the establishment until 1937 had changed. Total  production is 

                                                           
478

 T . Selenica, Shqipëria në vitin 1927, Tiranë 1928, f 266 
479

 V. Duka, Qytetet e Shqipërisë në vitet 1912-1924, Tiranë 1997, f 85  
480

 V. Duka, Qytetet e Shqipërisë në vitet 1912-1924, Tiranë 1997, f 85  
481

 Th. Kareco, Reforma agrare demokratike  1930, Bujqësia e Shqipërisë në vitet 1930-1938, 2013,  f 18-19 
482

 Akademia  e Shkencave të Shqipërisë, Histori e Shqipërisë III, Tirane, Toena 2007, f 101  
483

 AQSH, Fondi Oda e tregtisë Elbasan, v. 1937, dosje 11, f 1-2 
484

 AQSH, Fondi Oda e tregëtise Elbasan, v. 1937, dosje 11, f 1-2 



608 
 

estimated as 554,268 kg.
 485

 In another source, on the data of 1938 of the Ministry of National Economy, 

cigarette Factory Saide Elbasan was mentioned as one of eight such factories built nationwide until this period 

and specifically in Durres could be found the Stamles factory, in Shkoder were 3 factories; in Saranda, Korca 

and Tirana existed 1 factory, (although for this plant and that of Rrjoll in Shkodra, we have no recorded data for 

any of the indicators analyzed and further on in Rrjoll factory we find the note "not working").
486

  In one report 

this company in Elbasan, sent to the Ministry of National Economy, is learnt that this Company had its known 

brands Record, Skampa and Galway. Cigarettes of the I and II quality, in luxury packets of simple ones, 20 or 

100 cigars, offered at different prices depending on the quality and type of packaging they were put, by 

including certainly the packaging cost for export and delivery.
487

     

After that we have the Society of Alcohol, raised in 1927 that began functioning in 1929, was owned by the 

Nosi brothers and has a capital about 500,000 gold francs. The factory could produce up to 3,000 liters of 

alcohol per day. There were 15 employees and were paid a monthly salary of up to 30-40 gold francs. The 

factory worked in different periods because there was no market for the sale of its production nor it had the 

possibility to export; it had an engine power very big but at that time, had put into operation a very small 

amount. As raw matter for the production of alcohol was used corn with a small percentage of rye and wheat. It 

was one of the biggest factories in Albania and had a very good machinery mounted on modern plans.
 488

 But in 

another, subsequent source we encounter these data for alcohol factory in Elbasan "a workshop with about 42 

employees, with invested capital 450 000 gold francs, the maximum annual production capacity of about 8250 

quintal. But even this is not the only plant of its kind in the country. Such factories are at this time in Korca, 

Vlora, as well as 2 in Shkodra, but in fact the later with no registration database. Comparing some of their 

indicators, it results that the maximum annual production capacity was recorded in Elbasan plant and after it 

comes Shkodra and Vlora factory with production value of nearly half that of Elbasan. Even in the 1938 

production of Elbasan plant was higher and then come factories in Korca and Vlora. Finally, the capital invested 

in them seems to catch the highest figures in the factories of Shkodra and Vlora almost 2 times higher than that 

of invested in Elbasan that was 240,000 gold francs.
 489

   

In 1932 it was set up the "Grand Hotel", as a large and beautiful building used as a hotel, owned by Safer 

Maliqi. In 1936 the cinema was built called "Sinema National" Xhavit Biçaku property, the building was 

glamorous and almost the best club throughout Albania. In 1937 they set up a subsidiary “Thanas Sheko ans 

Sons”, called "Magazija" which was considered quite modern and was the only one to appear in the most 

beautiful form among those who were in the city.
490

 

About industries small, in this time as such were qualified machines that made socks, but these had no special 

installation and were more like small industries appliances, which also made fez in quite simple form and 

texture. As for working with country fabric, this craft was little exercised because of the cheap prices, of the 

foreign goods which were competing in prices and quality traditional local products. Here's what the report 

quoted "Before silk fabrics were masterfully elabored but these today are completely destroyed due to the 

thinning of the silkworm growth. To respire this industry firstly should be taken measures to increase and 

spread this culture, which has long been mentioned and also improve working tools”.
491

 

About 8 km south of Elbasan were spas and near a small oak woodland was set up a climate station for those 

suffering from rheumatism. Here Nosi brothers had built a completely modern building with all the amenities. 

Communication was very good and daily; this establishment remained open during the summer season.
492

  

Founded in 1934, the power plant was owned by Anthony Becës, with a declared capital of 170,000 gold francs. 

The plant supplied with electricity the city and had about 11 employees and clerks. This plant had brought a 

great benefit to the city.
 493

 In 1938 in the sphere of existing industry types, this company is called by the name, 

"sweeper electricity" company, with investments 200,000 gold francs, which had employed 12 workers, while 

the annual maximum production capacity had no data. Such societies were also created in Durres, Saranda, 

Korca and Tirana. Regarding the effective production per unit Kv / hour in 1938, we have registration of 65 000 

Kv, thus making this plant the second in the country after the Company of Korca and surpassing the companies 

in Tirana, although investments in the companies of Tirana and Korca ranged from 1 million up to 2.2 million 

gold francs capital, while in the company of Elbasan this capital was about 5-10 times smaller.
 494
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In the Sub-Prefecture of Peqin could be found a flour factory, owned by brothers Gripshi. In view of building 

these factories despite that were equipped with modern machinery, again lacked many conditions and had very 

bad wiring. Gripshi Brothers Factory also produced olive oil, but not of good quality.
 495

 This flour factory, 

stands for some 11 other factories that our country had in this time and could be found in Shkoder 4, 2 in 

Durres, Korca 2, 1 in Fier and 1 in Tirana. Its indicators are actually rather modest compared with those 

representing other factories of the time, and more specifically the production of 1938 was 300 quintal and the 

annual maximum capacity of production was 2,520 quintal, values these, the lowest in relation to all factories 

other times, where the indicators were at least 10 or 15 times higher without mentioning the case when these 

indicators in the highest figures exceeded many times such indicator of the factory, but that certainly should be 

seen in the context of a flour production plant that had not only the product, since it also produced oil and soap. 

On the number of its employees there are no data.
 496

 From motor mills for grinding grain the biggest was that of 

Shefqet Vërlaci.
 497

 

In 1928 it had been set up the olive oil factory from a French company, which worked only a year though it was 

built on suitable terms with modern machinery. The factory was bought by Shefqet Vërlaci and had costed more 

than 4,000,000 French francs. But it was not working currently because there was a lack of the raw matter, 

namely olives.
 498

 

Part of the small industries was also the country’s soap factory which once produced in large quantity, but with 

low quality. The industry already was not so wide spread as before and In Elbasan was produced by Muca 

Belegu trading firm. The report stated that the alcohol factory had also tools to produce soap, but so far had not 

produced any good quality soap.
 499

 Oil-soap factories, in 1931, elaborated half of the olive production of the 

region and a large part of the Peqin region production. But the general crisis of this year had affected the 

financial situation of this company. Although in 1931 it had exported about 1000 quintal oil, the lack of olive 

production suggested that this factory clearly wouldn’t function during this year. According to the voices that 

circulated QW (apparently the Economy Chamber had no official information on this issue) the plant had lost 

about 50% its invested capital due to the inefficient administration.
 500

  The Chamber of Elbasan, gives this 

records of them in 1933, in Elbasan region: - In this region could be found 20 small and primitive soap factories, 

which produced a sufficient amount of soap which was used for washing, but that did not burn up entirely. The 

owners of such factories were Ligor Nosi, Osman Pajova, Mehja Brothers, Bakalli Brothers, Jusuf Belegu etc.
 

501
 

In 1931 existed some rice factory, which condition was associated closely with the state of this product in this 

region in the years marking the beginning to the economic crisis. This year had marked a diminishing of this 

products purchase and on the work rendered by these factories. Then again, even though half the country's last 

years’ production had remained unsold, it could be noted the penetration of the red import rice which had a 

lower price than that of the country. Referring to 1930, the situation appeared quite different. Factories of this 

region worked with the country's rice but also with a part of the Berat region rice. 
502

 

Saws, however primitive, continued to meet the country's needs, according to the data of 1931. This small 

industry elaborated 1200 m3 of wood per year. Wooden planks from abroad were not imported since the quality 

of the domestic ones was good, but also because the cost of transportation could not be afforded; so the lack of 

communication had increased the price of the domestic wooden planks. 
503

 

In the years 1929-1934, as a result of the unfavorable situation that was created for the Albanian industry, there 

weren’t opened new factories in the country. Many of the previous factories slowed down their economic 

activity, and many others stopped production temporarily.
 504

  Albanian industry despite difficult conditions was 

able to reassert itself after 1934, and acknowledges a temporary development. 

At the same time, it can be mentioned in Elbasan another type of industry "Building Materials Company" owned 

by Xheladin Koci, which had an invested capital of 17 000 gold francs, 15 workers employed, with a registered 

maximum annual capacity of production 1500 m3 and the effective production for 1938 was 430 m3. But it was 

not the only company of this kind in the country. In Albania there was another company with "building 

materials" based in Shkodra, which, if we compare indicators with that of Elbasan, turns out to be greater either 
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in regard to the capital invested (nearly 2.3 times more), the work force, (5.4 times more), but also the 

production capacity (approximately 2.3 times more than that of Elbasan).
 505

 

In conclusion, regarding the main industrial stakeholders companies in Albania for the period 1924 - 1938, in 

the region of Elbasan we find to act as such two companies, Company Saide billed as the industry of cigarettes 

or tobacco established in 1927, as well as that of Oil Soap Adriatic considering oil soap eclectic, founded in 

1929, the capital of which originally were respectively 240,000 gold francs and 600,000 francs in gold, while in 

1938 the company Saide capital has remained the same as for eclectic soap oil society turns out to be reduced to 

350,000 gold francs. If we compare such indicators with those of other companies operating in the country at 

this time the conclusions are obvious to the situation before 1939. More specifically, it should be noted that out 

of 21 companies that operate in the country from 1924 until 1938, 4 of them have already closed their activity, 9 

companies have the same state of initial capital in 1938, only 2 have been cases of companies which have a 

reduction in these capitals in the period, which included the mentioned company of Elbasan and the electric 

company in Tirana with a halving of the capital from 2,000,000 to 1,000,000 gold francs, while all other cases 

are increasing their capital in relation to 1924 and specifically this capital is 5 folded in Korca electric company, 

is 8folded in the Stamles in Durres, doubled I the electric Company Sita in Tirane and quadrupled in the cement 

industry Shkodra.
 506

  Saide Company appears to have closed its operations in 1940, when it results the last 

balance sheet and the relative accounts of profit-loss. 
507

  

Meanwhile in Albania, have begun to early initiatives for the creation of agricultural cooperatives of the 

commercial and industrial character. In 1937 the records indicate the existence of 9 such in our country, among 

which the olive Cooperative in Elbasan.
 508

 

The Albanian economy was characterized so in this period, from a partial structure, which appears even more 

clearly when referring to the gross national product indices by main branches of the economy, which for the 

years 1929 - 1932 approximately are calculated as follows; 

Agriculture        94.4%                         Industry          3.5%                                        Other branches       2.1% 

So, the industry accounted for only 3.5% of the entire gross national product, making it the synthetic indicator of 

the level and structure of the Albanian economy, which aspired to move forward. Undoubtedly, this was also 

related to the population of the country, where the village accounted for about 90% of its resident population, 

while the city just 10%; an archaic structure which limited the development of productive forces, which under 

tasks laid by the Albanian state at this time, certainly could not expect a solution with an almost agrarian 

population. 
509
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Summary:The main thesis of this report is that intercultural communication has found long ago a 

universal language through which new interfaces are created and some kind of "blood transfusion" 

between branches of knowledge are performed. This dynamic language, thanks to which spiritual 

renovative migrations and interactions are carried out, keeps consistently a set of benchmarks and 

immanent signs of temporary and eternal, material and spiritual. Its contributions are established by this 

language universal rule and priorities, also the development of human society, cultural interchange and 

the actual compatibility of the parts of the whole, that we call the human community. 
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Резюме:  Основната теза на настоящия доклад е, че междукултурното общуване отдавна е 

намерило универсалния език, чрез който се разкриват нови допирни точки и се осъществява 

своеобразно кръвопреливане между отделните клонове на познанието. Този динамичен език, 

благодарение на който се осъществяват обновителните духовни миграции и взаимодействия, 

спазва неотклонно установените ориентири и иманентните белези на временното и вечното, 

материалното и духовното. Нему и на установените от него общовалидни върховенства и 

приоритети дължим и развитието на човешкото общество като такова, и културния взаимообмен, 

и реалната съвместимост на отделните части на цялото, което наричаме човешка общност.  

Ключови думи: междукултурно общуване, език, духовна миграция, културен взаимообмен. 

 

                        За да се успешни междукултурните срещи, независимо къде се осъществяват те, е 

необходимо да приемем принципа на културната относителност. Според културната 

относителност, една култура няма абсолютни критерии, по които да определи действията в 

други култури като „низши” или „благородни”. Но всяка култура може и трябва да прави 

такива преценки на собствените си действия, защото нейните членове са и действащи лица, и 

наблюдатели (Хофстеде 2001: 8). 

            Съсредоточени предимно върху личностните взаимоотношения, различията и 

междуобщностните конфликти,  битуващите в съвремието представи за интеркултурната 

комуникация и междукултурните срещи често свеждат тези многообразни социокултурни явления 

до някое от техните основни проявления. Не са редки случаите, когато извън цялостния контекст, 

на тях се придават нови, понякога  тенденциозни и противоречиви тълкувания и значения. 

           От друга страна, културният релативизъм, базиран аксиоматично върху предположението, 

че културите не могат да бъдат оценявани, приемани или отхвърляни от една императивна 

перспектива, налага формирането на  различен сравнително-оценъчен дискурс за възприемане на 

всяка една гражданска, обществена и културна референтна рамка. Независимо от това именно 

пълноценната интеркултурна комуникация, която в основни линии е в основата на 

междукултурните срещи, позволява да се разкрие дълбокото единство между някои, на пръв 

поглед твърде различни, дори несъвместими явления в политическия, икономическия, социалния 

и културния живот, които имат решаващо значение за обществото. В рамките на една тема е 

невъзможно да се разгърнат и обобщят всички формули и аспекти на това удивително явление, 

което обединява представи и понятия от различно естество и се простира във времена и 

пространства, разделени от епохи и вековни културни пластове. 

                 Междукултурното общуване отдавна е намерило универсалния език, чрез който се 

разкриват нови допирни точки и се осъществява своеобразното кръвопреливане между отделните 

клонове на познанието. Този динамичен език, благодарение на който се осъществяват 

обновителните духовни миграции и взаимодействия, спазва неотклонно установените ориентири 

и иманентните белези на временното и вечното, материалното и духовното. Нему и на 

установените от него общовалидни върховенства и приоритети дължим и развитието на 



612 
 

човешкото общество като такова, и културния взаимообмен, и реалната съвместимост на 

отделните части на цялото, което наричаме човешка общност. 

              Като се има предвид това, може да се изведе и обоснове твърдението, че в условията на 

новата информационна епоха и глобализиращ се свят събитията, решенията, дейностите, 

субектите, икономическите, политическите и културните фактори в една част на света оказват 

видимо, значимо и конкретно влияние в друга част, независимо от времевите и географските 

разстояния. Днешният взаимозависим свят представлява безкрайно усложнена и широка мрежа от 

свързани помежду си комуникационни средства и информационни системи, поддържани от 

крупни компании, междудържавни организации и граждански структури. Това води до 

преобразуването на външния светоглед и светоусещане в сетивен и вътрешен. Това означава, че 

съвременният постмодерен човек не би могъл да живее в познатия до сега затворен и изолиран 

свят на своето общество. 

             Навремето Хипократ се е произнесъл: „Животът е кратък – изкуството е вечно.” Кое е 

онова нещо в изкуството, което ни кара да му отредим толкова значима роля в нашия живот? 

Един от възможните отговори е, че езикът на изкуството е универсален и поради това твърде 

удобен за междукултурно общуване.  

Разбира се, не подлежи на съмнение, че изкуството би могло да се превърне в мощно 

средство за междукултурно общуване, в един от начините да се опознаем взаимно, да задълбочим 

културната си компетентност и разширим своя светоглед. Още при зараждане на писмеността 

схематичните знаци служели за предаване не само на прости, но и на цяла система съобщения. 

Самата писменост е свързана с рисунките, гравирани върху статуетки, кости, съдове, скални 

повърхности. В тях ясно различаваме изображения на животни, хора, риби и пр. 

Според Лев Толстой изкуството е средство за общуване между хората. Изкуството обаче 

не е само обикновено общуване. Комуникативността е една от неговите функции. То е неразривно 

свързано с останалите: познавателна, възпитателна, хедонистична. Тези функции на творбите на 

изкуството се осъществяват независимо от културата, етноса, епохата и стила на твореца. В своята 

цялост и единство те осъществяват единната и специфична за изкуството художествено-

естетическа функция. Всяко човешко творение, на което е присъща тази функция, е произведение 

на изкуството, независимо от всичките му останали характеристики (Джаджев 1985:122). 

Когато твори, художникът активизира своите когнитивни процеси. Още през Ренесанса 

Микеланджело разбира това и казва, че в „изкуството, се рисува с мозъка, а не с ръцете…” 

Според многобройните му тълкувания изкуството е изкушение, умисъл, интерпретация и 

импровизация, начин на себеизразяване, многослоен акт на комуникация. Изкуството е 

многостранно и не може изцяло да бъде дефинирано и класифицирано. Можем обаче с увереност 

да твърдим, че изкуството е породено от преживяванията на художника във връзка с живота, то е 

самият живот. Затова изкуството може да се използва като средство в междукултурното 

общуване. То носи информация за други светове и култури (Гърмидолова 2012). Езикът на 

изкуството е универсален и би могло да бъде използван не само за  интеркултурна, но и за 

междупланетна комуникация.  През 1977 г. в космоса бяха изстреляни два космически апарата: 

Вояджър1 и Вояджър 2. През 2004 г. те напуснаха пределите на слънчевата система, пътуват из 

космическото пространство и носят послание към неизвестни цивилизации. На борда им се 

намират златни дискове с информация за нашата планета – фотографии, схеми, рисунки, 

музикални творби от различни краища на света, различни земни звуци. И в този случай 

универсалното качество на изкуството бе използвано с цел информация за живота на Земята. 

Дисковете са още един израз на убеждението ни, че най-подходящите форми на комуникация не 

само с други култури, но и с други светове, са изкуствата. 

Изкуството би могло да изиграе важна роля за облика на европейското бъдеще чрез 

процеса на обучение в образователните институции и в контекста на ученето през целия живот. 

Опознаването на чуждите култури и изкуства посредством процеса на обучение допринася за 

тяхното диалектично взаимодействие. Собствената култура влиза в диалог с изкуството на 

чуждите култури. В този културен сблъсък човекът обогатява и разширява собствените си 

познания.  Посредством художествения си опит всеки от нас може да изследва дейностите на 

другите култури. За да се разберат чуждите форми на изкуството, трябва да се разбере самата 

култура и се вникне в нея. И тук подчертана роля играят културната интеграция и интегриращата 

идентичност. Този процес е труден и сериозен, особено ако нямаш необходимото образование и 

подготовка. Възприемането и изучаването на чуждото изкуство неизменно ще разшири 

собственото разбиране на моралните ценности, на смисъла на живота,  човешката същност и 

мястото на човека в битието. 

  Стимулирането на културното съзнание е сериозна задача в настоящата ситуация на 

културно многообразие. Интеркултурните, както и етнокултурните измерения могат да бъдат 
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стимулирани чрез възприемането на автентични творби на изкуството при посещение на музеи и 

галерии, архитектурни комплекси, международни експозиции на изкуството. Според 

специалистите подобен начин на усвояване на чуждото изкуство има предимство пред уроците в 

класната стая и аудиториите.  Има различни възможности за доближаване до чуждата култура, 

като процесът на възприемане на изкуството, разглеждането на творби на чужди автори, аукциони 

с творби на изкуството, времето, посветено на историята на културата и изкуствата. Има много 

пътища в образователния процес по изкуството, които могат да изиграят значима роля при 

изграждането на интеркултурното съзнание на бъдещите европейски граждани. А и нас не 

предстои дълго пътуване по пътищата на междукултурното общуване, за постигане на 

цивилизован живот в условията на многокултурния свят. 

              В световен мащаб едно незначително на пръв поглед събитие може да има огромно 

въздействие върху развитието на света, като и най-малките промени на едно нещо биха могли да 

породят неизмеримо отражение върху друго. В тази перспектива се открояват и отговорите на 

някои от въпросите, които  повдигаме. Глобализацията е явление, различно от познатия до преди 

няколко десетилетия порядък, който не се свежда до процесите на глобална конкуренция между 

отделните регионални структури в света. Той предполага интензивно сътрудничество в рамките 

на световно разделение на труда за масово производство и осигуряване на услуги чрез високите 

технологии и иновациите, при което националните граници придобиват архаичен характер.  

          При изучаването на влиянието на глобализацията върху междукултурните общувания, една 

немалка част от изследователите акцентират върху това, как изменените под нейното въздействие 

условия за развитие на културата влияят на основите на функционирането и организацията на 

съответната национална система на културата. Друга част от тях обръщат внимание преди всичко 

на взаимовръзката и взаимозависимостите между глобализацията (глобалната информатизация) и 

интернационализацията на културата, на това как първата съдейства за нарастване на 

международното културно сътрудничество. По този начин се смята, че на базата на използването 

на новите медии и на информационно-комуникационните технологии се развива процесът на 

глобализация на самата култура. Застъпвам тезата, че само единна Европа като доброволно 

сдружение на свободни, демократични и цивилизовани нации в условията на глобализация би 

могла да превърне в ценност характеристиките на справедливото общество. Съществуването 

на  Европейския съюз има смисъл само ако се основава на идеята за хуманистичната цивилизация 

и би могла да бъде реална  алтернатива на конфронтацията, в условията на която са живели 

народите през вековете. Това предполага нациите в европейското икономическо, културно и 

духовно пространство да бъдат равноправни в социално и икономическо отношение, за да може 

всяка една от тях да има реален принос в утвърждаването на единството на многообразие, 

запазвайки своята културна специфика. 

            Няма да бъде пресилено, ако се каже, че най-важното предизвикателство в  сегашната 

ситуация е да бъдат запазени и разширени базисните европейски ценности, които да поощряват 

участието на етническите групи в изграждане на междукултурно общество, в провеждането на 

междукултурни срещи, в осъществяването на устойчив прочит на историята, в опознаване на 

обичаите, традициите и културата на другите и приемането им на основата на разбирането, 

диалога и толерантността. Живеейки в нова цивилизационна ситуация, Европа се стреми да 

създаде общи пространства и територии за установяване на диалог между гражданите на 

различните страни, за взаимно опознаване, за протичане на миграционни процеси и потоци, 

променящи до неузнаваемост картата на националните идентичности, тъй като тези процеси 

променят съотношението мнозинство-малцинство, чертаят нова картина на националното, 

глобалното и груповото; променят отношението към  общностите, основани на религиозно, 

групово, етническо, етнографско различие. 

          Разглеждайки комуникацията, която допринася за качеството и презентацията на културния 

продукт в естетически и организационен аспект, стигаме до извода, че културата притежава 

комуникационни параметри, които я карат да функционира като социална система. В свое 

изследване Евгени Велев приема, че: Комуникацията като социокултурно явление е 

структурирана по начин, който допуска принципът на алтернативност, а не следва само и 

единствено правилото за пренасяне и предаване на информация (Велев 2010: 7). Според автора в 

контекста на съвременните културни явления и процеси тя изгражда едно общо поле, което по 

различен начин може да бъде запълнено с информация. 

            Засилващото се влияние на европейските реалности във всекидневието и начина на живот, 

основан на общочовешки ценности, превръща евроидентичността в основен механизъм, който 

позволява на националните и етническите малцинства в рамките на своите собствени държави да 

се чувстват равностойни членове на общността, като условие за пълноправно съжителство в 

общия европейски дом. 
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            В наши дни доминиращата политическа и икономическа доктрина в света е идеята за 

конвергенция, качеството на живота и взаимната отговорност. Затова е необходимо да се 

проследи еволюцията на цивилизацията от локалните към глобалната цивилизация, възприемайки 

идеята на голяма част от изследователите за това, че цивилизационните отношения имат обща 

природа, единни корени и същностни характеристики, независимо че се конфигурират като 

самостоятелни същности. Те застъпват тезата, че е настъпило времето да се разсее митът за 

множествеността на цивилизациите, защото такова едно схващане блокира разбирането за общото 

възприемане на историята като цялостен процес, какъвто е всъщност от гледна точка на цялото 

човечество. Според изследователите продължителното и целенасоченото акцентиране върху 

частните проявления в различните исторически епохи не позволяват да се видят общите 

тенденции на обществено-политическото, икономическото, социалното и културно развитие, 

както и сходството на цивилизационните процеси, характерни за отделните социокултурни 

системи, като следствие на  фрагментарното разбиране на цивилизацията и на общата история на 

човечеството. Това води до загубата на ориентири за осмисляне процесите на глобализацията. 

     Извеждайки концепцията за иманентно присъщите на обществата културни и цивилизационни 

характеристики, които се  проявяват не защото са внесени отвън, а защото социокултурната 

система достига определено равнище на развитие, и възприемайки разбирането, че културният 

контекст съпътства човешкия индивид от самото начало на неговото изграждане като мислещо 

социално организирано същество, а цивилизационните признаци се установяват на по-късен етап 

от развитието на обществения живот, се имплицира схващането, че човешката цивилизация се 

формира при определени условия. Тези условия обаче преди това са детерминирани както от 

интелектуалното развитие на човека, така и от степента на овладяване  на природните сили, което 

от своя страна предопределя преминаването на всяко едно общество през определено културно и 

цивилизационно развитие, превръщащо се в дадена историческа епоха в осезаема реалност. 

Глобалната постмодерна култура се различава от всички предходни култури в отношението към 

реалния свят  и по равнището на възприемане и осмисляне на смисъла за вечното. Съвременният 

космополитен човек залага по-скоро на убеждението, че междучовешките (междукултурните) 

отношения се променят, видоизменят, трансформират, преминават от едно качествено състояние 

в друго, но не винаги  по посока на изграждане на хуманистично ориентирана, издигаща 

духовните ценности цивилизация. В този смисъл е и твърдението на Антъни Смит, че: За разлика 

от предходните културни империализими, които имат своите корени в определено етническо 

време и място на възникване, новата глобална култура е универсална и безвременна. Тъй като е 

еклектична, тя е безразлична към мястото и времето. Тя е флуидна и безформена (Смит 2000: 

212). Според автора идентичностите, образите и културите по един и същи начин упорито си 

остават множествени и етнически или национални. 

               Понастоящем глобализацията предизвиква противоречива реакция, тъй като диалогът за 

преодоляване на негативните последици от нея, както на национално, така и на международно 

равнище е изключително незадоволителен. Затова бъдещето на отделните страни и съдбата на 

планетата изискват тя да бъде сериозно преосмислена, така както остарелите убеждения и 

идеологии преминават през изпитанието на времето и се изменят под влиянието на примера. 

Необходимо е отделните общности, етноси или националности да се издигнат над интересите на 

собствените си страни и вярно да уловят надеждите и опасенията на цялото човечество. 

Отчитайки възможностите за по-добър живот, които глобализацията предлага, е необходимо да се 

отбележи, че всичко това е осъществимо само при условие, че се подобри управлението на 

глобализацията на всички равнища. От друга страна, застрашителното нарастване на географията 

и интензивността на междуетническите и междурелигиозните сблъсъци, както и възникването на 

нови горещи точки по света, вследствие на тези сблъсъци и увеличаването на сепаратистките и 

терористичните движения  дава повод на някои наблюдатели, анализатори и изследователи да 

твърдят, че бъдещите основни конфликти на световната политическа сцена ще бъдат на 

религиозна, етническа и културна основа. 

            По същество конфликтът между културите е конфликт на противоположни интереси, 

разбирания, светогледи, визии, нагласи и ценностни системи. Отделните цивилизации имат 

различни приоритети по отношение на гражданите и на държавата, на правата и задълженията, на 

отговорностите и на свободата. Спецификата в приоритетите в крайна сметка определя и 

основополагащата особеност по отношение на цената на човешкия живот, която е различна в 

отделните държави. И в тази посока трябва да се поставят наболелите въпроси дали ще има 

конфликт между отделните цивилизации и култури, кой и как ще управлява света, коя страна, 

коалиция или международна институция ще разполага със средства да се справи с екологичните, 

ядрените, икономическите, финансовите, социалните, политическите и военните заплахи, които 

тегнат над света, или има и други по-добри решения, свързани с оползотворяването на 
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безкрайните възможности на междукултурното общуване, и с мирното съжителство и 

взаимодействие между различните национални, етнически, културни и религиозни общности. 

Необходимо е също така да бъдат поставени въпросите дали е възможна културната интеграция  в 

условията на глобализация, дали е възможно да се гарантира сигурността на личността, на 

гражданите, на държавите и на света като цяло, и трябва ли да се остави властта в ръцете на 

религиите, на империите, на пазарите или пък да се върне на нациите, като отново се затворят 

границите, например. Човечеството би могло да спечели, ако се обедини около хуманистичните 

идеали на културата като практическа реализация на най-добрия начин на живот, който предлага 

благоденствие на мнозинството, защитава идентичността на всяка цивилизация и се грижи по 

най-добрия начин за интересите на цялото човечество. 
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Abstract:   The article seeks to ascertain to what extent the different ethnic communities in Bulgaria (the cases 

in point being the three ethnic communities: Bulgarians, Turks and Roma) are familiar with the customs, 

traditions, and folklore of their own ethnic group and to what extent they are acquainted with the national 

Bulgarian traditions, customs, and folklore; whether they consider their own customs, traditions, and folklore to 

be part of the national customs, traditions, and folklore; and to what extent  their familiarity with both their own 

and the Bulgarian national customs, traditions, and folklore serves as a basis for greater closeness between the 

ethnic groups and the building of tolerant relations between them. 
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Резюме:  В настоящата статия се изследва доколко различните етнически общности в България (на 

примера на три етнически общности – българи, турци и роми) познават обичаите, традициите и 

фолклора на своя етнос и доколко познават националните български традиции, обичаи и фолклор; 

гледат ли те на собствените традиции, обичаи и фолклор като на част от националните традиции, обичаи 

и фолклор; и доколко познаването както на собствените, така и на националните традиции, обичаи и 

фолклор се превръща в основа за сближаване между етносите и изграждане на толерантни отношения 

между тях.  

Ключови думи: традиции, обичаи, фолклор, етнически общности 

 
1. УВОД  

Съвременният свят на глобализация и евроинтеграция, част от който е и българското общество, се 

характеризира с едновременното протичане на два противоположни процеса – от една страна, все повече 

намалява значението на националната държава, а от друга страна, нараства значимостта на културата за 

процесите на етноидентификация. В съвременните свръхдинамични, информационни общества, 

общества на сгъстеното социално време процесите на промени в културата са изключително мощни. Но 

и силите, удържащи традиционното в културата, са точно толкова мощни и стабилни, колкото и тези на 

промяната. От тази гледна точка традиционното днес е необходим елемент от постмодерния свят на 

културата. То се превръща в съществен определител за общностна принадлежност и идентичност. 

Тук ще изхождам от едно разбиране за етнокултурните традиции като специфична система от 

базисни практики, изградени на основата на общочовешки ценности и норми и етнически 

специфицирани, чието предназначение е приспособяване на общността към социалната среда и за 

обичаите като съвкупност от определени действия, традиционно установени правила на поведение, 

общоприет ред, предаващи се от поколение на поколение. Традициите и обичайте съхраняват в себе си 

най-специфичното, уникалното за общността, специфичните общностни смисли, кодове, знаци, символи, 

които идентифицират общността и правят присъствието й в света видимо и същевременно значимо. Те 

са ценностно-нормативни инварианти, които съхраняват целостта на общността. В съвременното 

постмодерно общество тяхната роля става все по-значима, доколкото правят възможно и видимо 

едновременното съществуване на устойчивото и променящото се в социалния свят на общността. В 

същото време динамиката на етнокултурните традиции и обичаи на отделните етнически общности, 

изграждащи българската нация, определя и динамиката на националната българска култура. И ако е 

имало периоди в развитието на българското общество, когато националната култура е била доминирана 

от етнокултурните ценности и норми на българския етнос, то днес тя става все по-многообразна. Именно 

днес е времето на все по-интензивно взаимно проникване на отделните етнокултурни традиции. От тази 

гледна точка националната култура придобива все по-многопластов характер, като удържа в себе си 

ценности, норми и културни кодове на различни етнически общности, в резултат на което се постига 

определен синергичен ефект. По този начин етнокултурните традиции на отделните етнически общности 

се превръщат от една страна, в механизъм, който съхранява и обособява общността, като я държи на 
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дистанция от другите и различните, а от друга страна, в механизъм за успешно вписване на общността в 

социалната структура, за успешна интеграция в социалното цяло. 

Основната цел, която си поставям с настоящата статия е да покажа доколко наследените 

етнокултурни традиции на българи, турци и роми (трите най-големи етнически общности в България) са 

се превърнали в структурен компонент на съвременната национална българска култура и какъв е 

техният потенциал да гарантират целостта и адаптивността на етническите общности в непрекъснато 

променящата се национална култура, както и да отворят вратите към другите и различните и да направят 

възможно толерантното съсъществуване на различните общности и съсъществуването на различните 

етнокултурни традиции в рамките на общата национална култура. За целта съм използвала резултати и 

данни от емпирично социологическо изследване, което проведох през август 2015 г. в един малък град в 

България – Ветово, Русенска област, където от векове мирно и толерантно съжителстват основно три 

етнически общности – българи, турци и роми. Изследването е представително за града. 

  

2. ТРАДИЦИИТЕ И ОБИЧАИТЕ НА ЕТНИЧЕСКИТЕ ОБЩНОСТИ В БЪЛГАРИЯ И 

ОТНОШЕНИЕТО ИМ КЪМ НАЦИОНАЛНИТЕ БЪЛГАРСКИ ТРАДИЦИИ И ОБИЧАИ  

Ще започна с мнението на трите изследвани етнически общности – българите, турците и ромите, 

относно някои твърдения, касаещи традициите и обичаите на етническите общности в България и 

отношението им към националните български традиции  и обичаи. 

Най-напред трябва да кажем, че 84,6% от изследваните българи, 91,7% от изследваните турци и 

100% от изследваните роми са съгласни, че „българската нация е обединение на различни етнически 

общности“. Независимо от високите проценти на съгласие обаче, когато изразяват отношението си към 

твърдението: „към българската нация принадлежат онези, които споделят националните български 

традиции и обичаи“, процентите на съгласие и при трите етнически общности рязко спадат, като 

особено драстичен е този спад при турците и ромите. Само 61,5% от българите са съгласни, че към 

българската нация принадлежат онези, които споделят националните български традиции и обичаи; при 

ромите съгласие с това твърдение заявяват половината изследвани лица – 52,6%; докато при турците 

съгласните с твърдението са едва 25%. Тези резултати са показателни, че макар да гледат на българската 

нация като на обединение на различни етнически общности, представителите на двата малцинствени 

етноса и най-вече представителите на турския етнос не възприемат българските национални традиции и 

обичаи като обединяващи традициите и обичаите на всички етнически общности, съставляващи 

българската нация. По-скоро те гледат на собствените етнокултурни традиции и обичаи като на 

различни и отделни от българските национални традиции и обичаи, което е и причината 75% от 

представителите на турския етнос и 47,4% от представителите на ромския етнос да не са съгласни с 

твърдението, че към българската нация принадлежат онези, които споделят националните български 

традиции и обичаи, най-вероятно защото по този начин се изключват според тях техните етнокултурни 

традиции  и обичаи. Твърдението обаче, че „традициите на етническите общности в България са част от 

националните български традиции“ събира особено високи проценти на съгласие от представителите 

именно на двете малцинствени общности, в този случай най-вероятно като израз на разбирането, че така 

трябва да бъде, че това е нормата – 76,9% от българите, 91,7% от турците и 94,7% от ромите са съгласни 

с това твърдение. В потвърждение на това е и фактът, че негативното твърдение „традициите на 

етническите общности в България нямат нищо общо с националните български традиции“ събира 

високи проценти на несъгласие – 61,5% от българите, 83,3% от турците и 68,4% от ромите не са 

съгласни с това твърдение. Върху заявените проценти несъгласие тук вероятно оказва влияние фактът, 

че твърдението е зададено в негативна форма, което затруднява в известна степен респондентите, поради 

което в този случай нараства и делът на хората, които са дали отговор „не знам, не мога да отговоря“ – 

18,3% от българите, 9,9% от турците и 20,1% от ромите. В противен случай вероятно заявените 

проценти на несъгласие с твърдението биха били дори по-високи. Високи проценти на съгласие от 

страна най-вече отново на представителите на малцинствените общности събира и твърдението 

„уважението към националните български традиции е уважение и към традициите на всички етнически 

общности в България“, вероятно отново като израз на разбирането, че така трябва да бъде – 69,2% от 

българите, 91,7% от турците и 89,5% от ромите са заявили съгласие с това твърдение. И трите етнически 

общности са заявили висока степен на съгласие и с твърдението, че „всички етнически общности в 

България трябва да бъдат подпомагани да запазят собствените си традиции и обичаи“ – 84,6% от 

българите, 100% от турците и 94,7% от ромите, което още веднъж потвърждава споделеното от трите 

изследвани етноса мнение, че етнокултурните традиции и обичаи на отделните етнически общности 

трябва да се разглеждат като част от националните традиции и обичаи, като част от националната 

култура, макар в отговорите им да се прокрадва и мнението, че понякога имат съмнения, че това е така. 

След тази най-обща представа за отношението на трите изследвани етнически общности към 

българските национални традиции и мястото, което заемат в тях етнокултурните традиции на 

различните етнически общности, влизащи в състава на българската нация, нека да видим в каква степен 
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всяка от етническите общности познава традициите, обичаите и фолклора на своя етнос, както и на 

останалите два етноса, а така също и националните български традиции, обичаи и фолклор и в каква 

степен това се превръща в основа за сближаване между етносите и за изграждане на единна национална 

българска култура или пък е основание за капсулиране, затваряне на етноса и разграничаването му от 

другите и различните, чиито традиции и обичаи остават непознати, чужди и неприемливи. 

 

3. ТРАДИЦИИТЕ, ОБИЧАИТЕ И ФОЛКЛОРЪТ НА БЪЛГАРСКИЯ ЕТНОС  

Ще започна с представителите на българския етнос. На въпрос кои са основните традиции и 

обичаи, свързани с бита на българския етнос 53,8% от респондентите-българи са посочили конкретни 

традиции и обичаи, свързани с бита на българския етнос, докато 46,2% са отговорили, че не могат да 

посочат такива традиции и обичаи. Сред посочените традиции и обичаи, свързани с бита на българския 

етнос, са традициите и обичаите, свързани с: празнуването на Коледа (посочени от 38,5% от 

респондентите); празнуването на Великден (също 38,5% от респондентите); празнуването на Баба 

Марта (23,1%); празнуването на Сирни заговезни (15,4%); лазаруването (7,7%) и традиционното 

българско хоро (7,7%). Попитани за традициите и обичаите на турския етнос, 46,2% от респондентите-

българи са посочили конкретни традиции и обичаи, характерни за бита на турския етнос, докато 53,8% 

са отговорили, че не могат да посочат конкретни традиции и обичаи от бита на турския етнос. Сред 

посочените традиции и обичаи са традициите и обичаите, свързани с: празнуването на Байряма (38,5% 

от респондентите);  празнуването на Рамазана (15,4%) и сюнета (7,7%). Що се отнася до традициите и 

обичаите на ромския етнос, респондентите-българи, които познават тези традиции и обичаи са отново 

46,2%, докато тези, които не познават ромските традиции и обичаи са 53,8%. Сред посочените традиции 

и обичаи, свързани с бита на ромския етнос са традициите и обичаите, свързани с: празнуването на 

Банго Васил (30,8% от респондентите); празнуването на голяма Богородица (23,1%); празнуването на 

Гергьовден (7,7%) и традициите и обичаите, свързани с ромските сватби (15,4%). 

Както става ясно от отговорите на респондентите-българи, представителите на българския етнос 

са приблизително в еднаква степен запознати както с традициите и обичаите на собствения етнос, така и 

с традициите и обичаите на останалите два етноса, при това хората, които могат да посочат конкретни 

традиции и обичаи от бита на турския и ромския етнос са приблизително половината от всички 

интервюирани българи, което макар и да не е изключително висок дял, все пак е една добра основа за 

междуетническо съжителство и разбирателство и показва сравнително добро познаване на традициите и 

обичаите на другия етнос. Всичко това означава, че традицията, обичаят, традиционното като такова е 

необходим и задължителен елемент при процесите на междуетническо общуване, като тук то придобива 

един специфичен смисъл, превръщайки се в идентификатор и разграничител на общности, от една 

страна и от друга страна, в основа на тяхното съсъществуване и толерантно общуване.      

Като допълнителен показател за познаването на традициите и обичаите на собствения етнос и за 

мястото, което им се отрежда в рамките на националната култура се очертава познаването на фолклора 

на собствения етнос, както и на българския национален фолклор. Респондентите-българи с висока 

степен на единодушие (92,3%) заявяват, че познават добре фолклора на собствения етнос, при това 

84,6% от тях са посочили поне по една народна песен, 69,2% са посочили поне по една народна приказка 

и също 69,2% са посочили поне по една народна поговорка, типични за фолклора на българския етнос. 

Сред посочените народни песни на българския етнос са: „Излел е Дельо хайдутин“, „Назад, назад моме 

Калино“, „Катерино моме“, „Притури се планината“, „Бела съм бела“, „Лале ли си, зюмбюл ли си“, 

„Брала мома къпини“, „Лаленце се люлее“. Сред посочените от респондентите-българи народни 

приказки са: „Тримата братя и златната ябълка“, „Болен здрав носи“, „Хитър Петър“, „Сливи за смет“, 

„Житената питка“. А сред посочените от респондентите народни поговорки са: „Който не работи, не 

трябва да яде“, „Да би мирно седяло, не би чудо видяло“, „Гладна мечка хоро не играе“, „Като не щеш 

мира, на ти секира“, „Ако има грешка, има и прошка“, „Ако ще е гарга, да е рошава“.  

Силно единодушни са респондентите-българи и в мнението си, че познават добре българския 

национален фолклор – 92,3% от тях споделят това мнение. Освен това 84,6% от тях са посочили поне 

една българска песен; 61,5% са посочили поне една българска приказка и също 61,5% са посочили поне 

една българска поговорка. Когато става дума за българския национален фолклор като български песни 

респондентите-българи посочват отново: „Излел е Дельо хайдутин“, „Назад, назад моме Калино“, 

„Катерино моме“, „Брала мома къпини“, „Лаленце се люлее“, „Притури се планината“. Като български 

приказки респондентите-българи са посочили отново: „Тримата братя и златната ябълка“, „Болен здрав 

носи“, „Хитър Петър“, „Сливи за смет“, „Житената питка“, „Златното момиче“. А сред посочените от 

респондентите български поговорки са: „Който не работи, не трябва да яде“, „Да би мирно седяло, не би 

чудо видяло“, „Гладна мечка хоро не играе“, „Като не щеш мира, на ти секира“, „Ако има грешка, има и 

прошка“, „Ако ще е гарга, да е рошава“.  

Това, което може да се каже като извод, е, че традиционното в лицето на народните български 

песни, приказки и поговорки е необходим елемент от културата на българския етнос и от националната 
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българска култура. Но това, което прави впечатление, е, че българите, като най-голямата и основна 

етническа общност в страната, отъждествяват изцяло българският национален фолклор с фолклора на 

собствения етнос. По съвсем друг начин стоят нещата при турския и ромския етноси. 

 

4. ТРАДИЦИИТЕ, ОБИЧАИТЕ И ФОЛКЛОРЪТ НА ТУРСКИЯ ЕТНОС  

Накарани да опишат основните традиции и обичаи, свързани с бита на българския етнос, 66,7% от 

респондентите-турци посочват конкретни традиции и обичаи от бита на българския етнос, докато 33,3% 

не могат да посочат такива традиции и обичаи. Сред посочените традиции и обичаи, свързани с бита на 

българския етнос, са традициите и обичаите, свързани с: коледуването и празнуването на Коледа (50% 

от респондентите); празнуването на Великден и боядисването на яйца (33,3%); лазаруването (25%) и 

празнуването на Бъдни вечер (8,3%). Що се отнася до традициите и обичаите на собствения етнос, 58,3% 

от респондентите-турци са посочили конкретни традиции и обичаи, характерни за бита на турския етнос, 

докато 41,7% са отговорили, че не могат да посочат такива. Сред посочените са традициите и обичаите, 

свързани с: празнуването на Байряма (58,3%);  празнуването на Рамазана (50%) и с коленето на курбан 

(41,7%). Попитани за традициите и обичаите на ромския етнос, 58,3% от респондентите-турци са 

посочили конкретни традиции и обичаи, характерни за бита на ромския етнос, докато 41,7% са 

отговорили, че не могат да посочат конкретни традиции и обичаи от бита на ромския етнос. Сред 

посочените традиции и обичаи са традициите и обичаите, свързани с: празнуването на Васильовден 

(Банго Васил) (50%); празнуването на Гергьовден (25%) и празнуването на Петровден (8,3%). 

Както се вижда от отговорите на респондентите-турци, представителите на турския етнос, 

подобно на представителите на българския етнос са приблизително в еднаква степен запознати както с 

традициите и обичаите на собствения етнос, така и с традициите и обичаите на останалите два етноса, 

като стойностите на заявеното познаване се движат малко над 50%. В този случай дори познаването на 

традициите и обичаите на българския етнос показва малко по-високи стойности от познаването на 

собствените традиции и обичаи. Всичко това може да се разглежда отново като една добра основа за 

междуетническо съжителство и разбирателство и показва сравнително добро познаване на другия етнос. 

Да видим какво е познаването на фолклора на собствения етнос и на българския национален 

фолклор и какво е мястото на фолклора на турската етническа общност в българския национален 

фолклор. 58,3% от респондентите-турци са посочили, че познават добре фолклора на собствения етнос, 

докато тези, които не го познават са 41,7%. Освен това 25% от респондентите-турци са посочили поне 

по една турска народна песен (като пример може да бъде дадена песента „Ясен месец веч изгрява“), 

8,3% са посочили поне по една турска народна приказка (най-често са приказките за Настрадин Ходжа) 

и 16,7% са посочили поне по една турска народна поговорка (като пример може да бъде посочена 

поговорката „Ръката, която не можеш да извиеш, я целуваш“). Както се вижда от представените данни, 

турският етнос в значително по-ниска степен от българския познава фолклора на собствения етнос. В 

още по-ниска степен респондентите-турци познават и българския национален фолклор – само 33,3% са 

заявили, че познават българския национален фолклор. Освен това 25% от респондентите-турци са 

посочили поне по една българска песен (сред посочените са „Полегнала е Тодора“, „Брала мома 

къпини“), 16,7% са посочили поне по една българска приказка (приказките за Хитър Петър, „Болен здрав 

носи“) и отново 16,7% са посочили поне по една българска поговорка (като пример могат да бъдат 

посочени „Който е копал лозето, той ще яде гроздето“, „Кучето си лае, керванът си върви“).  

Тези резултати са показателни, че макар да гледат на българската нация като на обединение на 

различни етнически общности и макар по принцип да възприемат традициите, обичаите и фолклора на 

своя етнос като част от българските национални традиции, обичаи и фолклор, представителите на 

турския етнос не гледат на тях като на иманентна, вътрешно неотделима част от българските 

национални традиции, обичаи и фолклор, а ги възприемат по-скоро като механично добавени към тях, 

което потвърждава направения в началото извод, че турският етнос възприема собствените 

етнокултурни традиции и обичаи в известна степен като  различни и отделни от българските национални 

традиции и обичаи. 

 

5. ТРАДИЦИИТЕ, ОБИЧАИТЕ И ФОЛКЛОРЪТ НА РОМСКИЯ ЕТНОС  

Само 16,3% от респондентите-роми заявяват, че познават фолклора на своя етнос, докато 83,7% са 

категорични, че не го познават. И това има своето обяснение, защото и тези, които казват, че познават 

фолклора на своя етнос, и тези, които казват, че не го познават заявяват: 

„Ние нямаме наш фолклор, превеждаме българските приказки и поговорки на цигански“ (жена от 

ромски произход, на 63 г., пенсионер). 

„Български приказки разказваме, ама ги говорим на цигански, български песни пеем, ама ги пеем 

на цигански“ (жена от ромски произход, 32 г., безработна). 

В потвърждение на казаното е фактът, че само 5,3% от респондентите-роми са посочили поне по 

една приказка, песен или поговорка, характерна за фолклора на техния етнос, докато 94,7% не са в 
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състояние да посочат ромски народни песни, приказки или поговорки. Прави впечатление освен това, че 

дори тези, които са посочили песен, приказка или поговорка, които според тях са характерни за 

фолклора на ромския етнос, всъщност са посочили българска народна приказка, песен или поговорка, 

защото като пример за ромска народна песен е посочена „Мори бяла Стана“, като пример за ромска 

народна приказка са посочени „Хитър Петър“, „Вълкът и лисицата“, а като пример за ромска народна 

поговорка е посочена „Ум царува, ум робува, ум патки пасе“. 

Доста по-добре респондентите-роми познават българския национален фолклор – почти 

половината (47,4%) са заявили, че познават българския национален фолклор.  Това се потвърждава и от 

факта, че 26,3% от респондентите-роми са посочили поне по една българска песен, 36,8% са посочили 

поне по една българска приказка и също 26,3% са посочили поне по една българска поговорка. Сред 

посочените български песни са: „Мори бяла Стана“, „Марко се женеше“. Сред посочените български 

приказки са: „Хитър Петър“, „Житената питка“, „Неродена мома“, „Косе Босе“, Крали Марко“, „Вълкът 

и лисицата“. А сред посочените български поговорки са: „Който не работи, не трябва да яде“, „Ум 

царува, ум робува, ум патки пасе“. 

Както става ясно, ромският етнос, поради непознаване на собствения фолклор приема за свой 

българския национален фолклор и изцяло отъждествява фолклора на своя етнос с българския 

национален фолклор. Същото може да се каже и за ромските обичаи и традиции. 73,7% от 

респондентите-роми твърдят, че познават традициите и обичаите, свързани с бита на ромския етнос, но 

когато трябва да посочат конкретни традиции и обичаи, те единодушно заявяват: 

„Ние празнуваме всички български празници и спазваме всички български традиции и обичаи“. 

Сред посочените от респондентите-роми традиции и обичаи, свързани с бита на ромския етнос, са 

традициите и обичаите, свързани с: празнуването на Гергьовден (Едерлез) (42,1%); празнуването на 

Васильовден (Василица) (31,6%); празнуването на Коледа (Сурваки) (21,1%); празнуването на 

Богородица (21,1%) и празнуването на Великден (5,3%). Една част от респондентите-роми – ромите 

мюсюлмани отбелязват, че те спазват всички традиции и обичаи на турския етнос. Като конкретни 

традиции и обичаи са посочени: традициите и обичаите, свързани с празнуването на Байрям (15,8%). 

И така, при ромите поради липсата на собствени традиции и обичаи, или по-скоро поради 

непознаването им, е налице отъждествяване на ромските традиции и обичаи с българските национални 

традиции и обичаи, а в някои случаи (при ромите мюсюлмани) и с традициите и обичаите на турския 

етнос. Това обаче е сериозна предпоставка за добро междуетническо взаимодействие и взаимно 

толерантно съсъществуване на етносите. Допълнителен аргумент за толерантното междуетническо 

съжителство е и фактът, че ромите заявяват много добро познаване на традициите и обичаите на другите 

два етноса – българския и турския. Така 68,4% от респондентите-роми потвърждават, че познават добре 

основните обичаи и традиции, свързани с бита на българския етнос. Сред конкретните традиции, които 

те посочват са: традициите и обичаите, свързани с: празнуването на Коледа (31,6%); празнуването на 

Гергьовден (26,3%); празнуването на Великден (21,1%); празнуването на Цветница (10,6%); 

празнуването на Димитровден (10,6%). Също така добро познаване заявяват представителите на 

ромския етнос и на традициите и обичаите на турския етнос – 63,2% от тях потвърждават, че познават 

традициите и обичаите, свързани с бита на турски етнос. Сред посочените от респондентите-роми 

традиции, свързани с бита на турския етнос са традициите и обичаите, свързани с: празнуването на 

Байрям (63,2%) и празнуването на Рамазан (10,6%). 

 

6. ЗАКЛЮЧЕНИЕ  

И така, оказва се, че и трите етноса – българи, турци и роми, познават добре традициите, обичаите 

и фолклора на другите етноси, което е съществена предпоставка за толерантност при междуетническото 

взаимодействие. От друга страна, и трите етноса възприемат собствените етнокултурни традиции, 

обичаи и фолклор като структурен компонент на съвременната българска национална култура, но докато 

при турския етнос това е един малко по-външен компонент, при останалите два етноса – българи и роми 

този компонент напълно се препокрива с националната българска култура, макар че причините за това 

при двата етноса са различни. Но така или иначе безспорно е, че  наследените етнокултурни традиции на 

българи, турци и роми имат потенциала да гарантират, от една страна целостта и адаптивността на 

етническите общности в непрекъснато променящата се национална култура, а от друга страна, да 

отворят вратите към другите и различните и да направят възможно толерантното съсъществуване на 

различните етнокултурни традиции в рамките на общата национална култура. 

 
 

 

 

 

 



621 
 

     

FACTOR STRUCTURE OF TECHNICAL AND TACTICAL ACTIONS OF THE 

SECOND PLACEMENT NATIONAL TEAM, SPAIN AT THE WORLD 

CHAMPIONSHIP IN FUTSAL, THAILAND 2012 
Aleksandar Popovski PhD 

FON University-Skopje Republic of Macedonia  aleksandar.popovski@fon.edu.mk  

m-r Goran Kirov 

 gorankirov@yahoo.com 

 
Abstract: The survey was conducted on a sample of Futsal national team of Spain at the last World Cup held in 

Thailand in 2012. The variables data set in this study was obtained by watching video recordings and their 

statistical analysis and processing. The aspiration of this study is aimed at determining the impact of technical-

tactical actions of national team of Spain in comparison with other opponents at the World Championship and 

their differences of technical-tactical actions. The research applied several variables, such as shot on goal, fouls, 

interruptions selected and penalties.Based on the results, it was concluded that the technical-tactical actions of 

the national team of Spain differs from the technical-tactical actions of the other opponents, but regardless of 

that, conducted tactics are working, in that way the ambitions of the national team are achieved, that is reaching 

the final rounds of the world championship and the final game itself. 

Keywords: futsal, factor structure, technical and tactical actions, variables, World championship. 

 

ФАКТОРСКА СТРУКТУРА НА ТЕХНИЧКО ТАКТИЧКИТЕ ДЕЈСТВИЈА КАЈ 

ВТОРОПЛАСИРАНАТА РЕПРЕЗЕНТАЦИЈА, ШПАНИЈА НА 

СВЕТСКОТО ПРВЕНСТВО ВО ФУТСАЛ, ТАЈЛАНД 2012 ГОДИНА 
проф.д-р АлександарПоповски 

ФОН Универзитет-Скопје,Република Македонија aleksandar.popovski@fon.edu.mk 

м-р Горан Киров 
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Резиме: Истражувањето е спроведено на примерок на футсал репрезентацијата на Шпанија на 

последното светско првенство одржано во Тајланд, 2012 година. Податоците за поставените варијабли во 

ова истражување беа добиени со гледање видео-записи и со нивна статистичка анализа и обработка. 

Целта на ова истражување е насочена кон утврдување на влијанието на техничко-тактичките дејствија на 

репрезентацијата на Шпанија во споредба со другите противници од светското првенство и меѓусебните 

разлики на техничко-тактичките дејствија. Во ова истражување се применети неколку варијабли, како 

што се: шут на гол, фаули, прекини, одбрани и пенали. Врз основа на добиените резултати, заклучено е 

дека техничко-тактичките дејствија на репрезентацијата на Шпанија се разликува од техничко-

тактичките дејствија на останатите репрезентации меѓутоа без оглед на тоа спроведените тактики 

вродуваат со плод, со што целта на репрезентацијата е исполнета, а тоа е стигнувњето до самата 

завршница на светското првенство, односно до финалниот натпревар.  

Клучни зборови: футсал, факторска структура, техничко-тактички дејствија, варијабли, Светско 

првенство. 

 

1.ВОВЕД  

Футсалот претставува игра во која учествуваат четири играчи и еден голман со соодветни 

замени за кои не е потребно да се прекине играта. Има одредено ефективно време кое се мери за време на 

натпреварот (два пати по 20 минути) и се игра со друг вид на топка, малку поинкава од нормалната, 

помала и потешка. Ваквиот вид на игра овозможува футсалот да биде многу динамичен и атрактивен за 

гледање па така почнало да му се обрнува се поголемо внимание.  
1.1Техничко-тактички дејствија во футсалот 

 

1.1.1 Дефанзивно техничко-тактички дејствија во футсалот-пресинг игра 

Пресингот претставува одбранбена акција на комплетната екипа, која што го лимитира 

противникот, како просторно, така и временски, а како крајна цел го има одземањето на топката и 

задржување на истата во свој посед. Може да се опише како ситуација во играта која настанала со 

развојот на колективната тактика во фаза на непоседување на топката. 

Правилното изведување на пресингот е многу комплексно и предизвикувачки, така што сите 

активни членови на теренот мораат да дејствуваат синхронизирано. 

mailto:aleksandar.popovski@fon.edu.mk
mailto:gorankirov@yahoo.com
mailto:aleksandar.popovski@fon.edu.mk
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1.1.2 Офанзивно техничко-тактички дејствија во футсалот-напад 

Модерниот футсал бара од играчите добра физичка, техничко-тактичка и психолошка 

припременост. Определбата на модерна игра во двата правци од тренерот бара концепција, како и да 

вклопи индивидуални и колективни можности на играчите. Самата игра бара прилагодување на 

движењата на играчите во конкретна ситуација затоа што истата може да се изврши на повеќе начини. 

Тактиката можеме да ја дефинираме како збир на некои задачи кои се применуваат за некоја цел. 

Напаѓачите ќе се обидат да креираат можност да ја завршат акцијата против одранбените играчи кои пак 

ќе се обидуваат да ја задржат топката што подалеку од нивниот гол, или да го спречат нападот и да 

преминат во контранапад. Ваквите ситуации во играта ги сочинуваат групниот напад и принципите на 

маркирање. 

Исто така нападот го сочинуваат повеќе системи како што се 2-2, 1-2-1, индивидуален напад, 

групен напад, тактика на напад со голман итн. 

 

2.ПРЕДМЕТ, ЦЕЛ, ЗАДАЧИ И ХИПОТЕЗИ НА  ИСТРАЖУВАЊЕТО 

2.1. Предмет на истражувањето 

Предмет на истражувањето се определени техничко – тактички дејствија кои се карактеристични 

за футсалот како игра проценувани низ натпреварувачките активности (варијабли) за време на Светскиот 

шампионат во Тајланд во 2012 година кај репрезентацијата на  Бразил. 

2.2.  Цели и задачи на истражувањето 

Основна цел на истражувањето е да се утврди латентната структура на испитуваниот простор на 

техничко – тактички дејствија кај репрезантацијата на Шпанија. Оттаму се наметна реализазија на 

следните задачи: 

-да се утври хомогеноста на техничко – тактичките варијабли 

-да се утврди степенот на меѓусебна поврзаност на применетите варијабли  

 2.3. Хипотези на истражувањето 

Врз основа на така дефинираниот предмет, цел и задачи на истражувањето, како и врз основа на 

досегашните сознанија и искуства се дозволува екстракција на хипотези дефинирани како очекувани: 

Х1: постои висок степен на хомогеност кај варијаблите кај сите применети варијабли кои покриваат ист 

субпростор; 

Х2: постои висок степен на поврзаност на варијаблите кои условуваат слични техничко – тактички 

дејствија; 

Х3: се очекува сложена структира на те – та – деј просторот со екстракција на повеќе од една латентна 

димензија.  

 

3.  МЕТОДОЛОГИЈА НА ИСТРАЖУВАЊЕТО 

3.1. Примерок на испитаници 

Примерокот на испитаници го сочинуваат играчите на Шпанија на светското првенство во 

футсал во Тајланд, 2012 година, кои ги спроведуваат анализираните техничко – тактички дејствија. Тие 

се високо селектирани како најквалитетни од државата која ја претставуваат, нормално со долгогодишен 

тренажен и натпреварувачки стаж.  

 

3.2. Примерок на варијабли  

На презентираниот примерок на испитаници беа анализирани следните варијабли за проценка на 

техничкотактички дејствија (ТЕ-ТА-ДЕЈ): Шут на гол (ШГ); Шут во рамките на гол (ШРГ); Број на 

одбрани (ОДБР); Број на реалиизрани фаули (ФЛ); Број на досудени пенали (ПЕН); Број на прекини во 

игра (ПРЕК); Број на постигнати голови (БРГ) 

 

4. РЕЗУЛТАТИ И ДИСКУСИЈА 

4.1. Мерки на централна тенденција и дисперзија на те - та- деј на репрезентацијата на Шпанија 

Табела 1. Основни дескриптивни статистички параметри на те-та- деј на репрезентацијата на Шпанија 

Варијабли X Min Max KV% Sd Sk Kurt K-S p 

ШГ 37.14 21.00 51.00 32.41 12.05 -0.26 -1.54 0.16 p>.20 

ШРГ 17.14 12.00 26.00 32.73 5.61 0.75 -1.19 0.28 p<.10 

ОДБР 9.00 2.00 21.00 69.09 6.22 1.35 1.96 0.27 p<.10 

ФЛ 5.71 4.00 8.00 26.26 1.50 0.26 -0.97 0.15 p>.20 

ПЕН 0.43 0.00 1.00 81.13 0.53 0.37 -2.80 0.36 p<.01 

ПРЕК 60.43 38.00 84.00 25.61 15.48 0.12 -0.50 0.12 p>.20 



623 
 

БРГ 4.57 2.00 8.00 48.70 2.23 0.63 -1.04 0.18 p>.20 

 

Со инспекција на табела 1 на која се прикажани одновните дескриптивни статистички 

параметри на техничко – тактичките дејствија на репрезентацијата на Шпанија, финалист на 

шампионатот, се забележува разлика во варијабилитетот во резултатите на поединечните дејствија и 

нивна различна дистрибуција. Разликите кои се јавуваат во овој поглед од една до друга мерка на 

централна тенденција и дисперзија укажува меѓудругото на нивна различна осетливост.  

Со анализа на стандардната девијација (Sd), воочлива е исклучителна хомогеност на 

репрезентацијата низ натпреварите во фази кај показателите ФЛ, ПЕН и БРГ, што упатува на 

стандардност на постигнувањата од натпревар во натпревар. Статистички задоволителна концентрација 

околу аритметичата средина се констатира кај сите останати показатели, со икслучок на ПРЕК и ШГ.  

Согласно критериумот врз основа на кој секој примерок чија вредност на KV% е помал од 30% 

упатува на хомогеност, се нотира таква вредност само кај две варијабли и тоа ПРЕК И ФЛ. Исклучителна 

висока варијабилност споредбено со вредностите на стандардната девијација се јавува кај бројот на 

постигнати голови (БРГ), бројот на пенали (ПЕН) и релаизираните одбрани (ОДБР). 

 Постои голема дисперзивност на резултатите и дискриминативност низ фази кај сите 

показатели, што значи дека натпреварите се разликуваат меѓусебно во квалитет и квантитет на сите ТЕ – 

ТА – ДЕЈ показатели. 

Применетиот Колмогоров – Смирновиот тест, критериум по Lillifors, каде стандардната 

девијација и аритметичката средина се третираат како примерочни вредности, ја наметнува 

констатацијата дека три показатели имаат отстапување од нормалната дистрибуција, што делумно го 

покажаа и другите мерки. Бидејќи останатите ТЕ – ТА – ДЕЈ показатели имаат нормална дистрибуција 

целиот простор има мултиваријантна нормална дистрибутивност врз основа на која постои научна 

оправданост за егзактни понатамошни мултиваријантни статистички анализи. 

4.2. Линеарна корелација меѓу те -та - деј на репрезентацијата на Шпанија 

Табела 2. Интеркорелациона матрица на те-та- деј на репрезентација на Шпанија 

Варијабли ШГ ШРГ ОДБР ФЛ ПРЕК ПЕН БРГ 

ШГ 1.00 0.65 0.47 0.39 0.57 -0.56 0.24 

ШРГ 0.65 1.00 0.56 0.09 0.49 -0.37 0.74 

ОДБР 0.47 0.56 1.00 0.75 0.72 0.38 0.20 

ФЛ 0.39 0.09 0.75 1.00 0.42 0.32 -0.29 

ПРЕК 0.57 0.49 0.72 0.42 1.00 0.17 0.48 

ПЕН -0.56 -0.37 0.38 0.32 0.17 1.00 -0.27 

БРГ 0.24 0.74 0.20 -0.29 0.48 -0.27 1.00 

 

Од  приложената матрица на корелација на ТЕ-ТА-ДЕЈ показатели, табелата 2, се забележуваат 

различни по јачина, но статистички значајни поврзаности на ниво од p<0.05. кај одреден  дел од 

показателите. Со оглед на фактот дека тие припаѓаат на иста структура на техничко-тактички дејствија 

доаѓа и логичната консеквенца за вакви корелациони ефекти дефинирани како очекувани. 

Од гореспоменатите за издвојување се високите и позитивни корелативни поврзаности меѓу следните 

варијабли: 

- шут во рамките на голот (ШРГ) и број на постигнати голови (БРГ), r = 0.83 

- шут на гол (ШГ) и број на постигнати голови (БРГ), r = 0.78 

- шутна гол (ШГ) и  шут во рамките на голот (ШРГ), r = 0.74 

Вистинска значајна поврзаност постои помеѓу варијаблите: 

- шут во рамките на голот (ШРГ) и досудени пенали (ПЕН), r = 0.61 

- шут во рамките на голот (ШРГ) и број на одбранети удари (ОДБР), r = - 0.61. Негативната 

поврзаност укажува на фактот дека поголемиот број на шутеви во рамките на голот резултира со помал 

број на одбранети удари. Дел од останатите корелативни поврзаности посебно во доменот од 0.4 – 0.5 се 

определени како средна поврзаност и во овој случај такви се регистрираат помеѓу варијаблите ОДБР и 

БРГ (-0.49) и ОДБР и ПЕН (-0.48). Во обата случаи предзнакот на корелацијата е негативен и логичен 

зошто поголемата вредност на едниот показател значи помала на другиот, односно во дадената ситуација 

колку е боголем бројот на одбранети удари толку е помал бројо на постигнати голови односно 

реализирани пенали. 
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Кај останатите варијабли не е регистрирана статистички значајна поврзаност особено ако тие припаѓаат 

на различни техничко – тактички дејствија: офанзивни или дефанзивни 

 

4.3. Факторска структура на техничко тактичките дејствија на репрезентација на Шпанија 

 

Табела 3. Факторска анализа на те-та- деј на реп.на Шпанија (неротирана и ротирана факторска матрица) 

  FACMAT     VARIMAX   

Варијабли F1 F2 h² F1 F2 

ШГ 0.77 0.49 0.90 0.81 -0.43 

ШРГ 0.94 -0.10 0.91 0.93 0.17 

ОДБР -0.74 -0.16 0.82 -0.75 0.10 

ФЛ -0.03 -0.49 0.82 -0.06 0.48 

ПЕН 0.57 -0.70 0.87 0.51 0.74 

ПРЕК -0.04 -0.48 0.41 -0.08 0.48 

БРГ 0.88 0.10 0.89 0.88 -0.04 

LAMBDA(λ) 3.34 1.32 CUM (λ) 4.66   

TARG% 41.70 16.50 CUM(%) 58.28   

 
Од инспекцијата на табела 3, во која според Hotelling – овата метода е прикажана факторската 

матрица на фаријаблите на техничко – тактичките дејствија на натпреварите низ фази кај 

репрезентацијата на Шпанија (FACMAT), комуналитетите  (h²), значајните карактеристични корени 

(LAMBDA), процентот на објаснета варијанса (TARG%) и ортогоналната (VARIMAX) ротација, се 

заблежува дека применетиот систем на варијабли формирал две значајни главни компоненти кои 

процентот на вкупната варијанса го објаснуваат со 58.28%. 

 Поголемо парцијално учество има првата главна компонента, која од вкупниот варијабилитет 

објаснува 41.70%. 

 Од прегледот на неротираната факторска матрица (FACMAT), се забележува дека првата главна 

компонента ја формираат 5 од седум варијабли со сатурации од .57 до .94 со што истиот може да се 

дефинира како генерален фактор на техничко – тактички дејствија. Поради факторската 

комплексност на варијаблите, а кои покажуваат значајни сатурации кон другиот фактор, а со цел да се 

добие штое можно поедноставна структура се изврши ортогонална рансформација на иницијалниот 

координатен систем. 

По наведената ротација  (VARIMAX), се изолираа исто така два латентни фактори. Значајни 

сатирации од .74 кон .94  кон првиот фактор задржаа варијаблите: број на одбрани (ОДБР), број на 

постигнати голови (БРГ), шут на гол (ШГ) и шут во рамките на голот(ШРГ). Врз основа на неговата 

структура (со исклучок на ОДБР) истот може да се дефинира како фактор на директни офанзивни 

техничко – тактички дејствија. 

Во структуритањето на вториот фактор учествуваат варијаблите: број на фаули (ФЛ), број на 

прекини (ПРЕК) и пенали (ПЕН) со сатурации одд .48 до .70. Од тие причини истиот може да се 

дефинира (со исклучок ПЕН) како фактор на индиректни дефанзивни техничко – тактички 

дејствија. 

Анализирајќи ги комуналитетите (h²), евидентно е дека од варијаблите кои го формираат првиот 

фактор највисока вредност покажува варијаблата шут во рамките на голот (ШРГ, h²=91 ), а кај вториот 

пенали (ПЕН h²=.87). Овие показатели на ТЕ-ТА-ДЕЈ како факторски највалидни се препорачуваат при 

избор на поопсежни анализи а кои третираат подпросторите офанзива и дефанзива. 

 

5. ЗАКЛУЧОК 

Етапните заклучоци согласно извршената статистичка анализа и интерпретација на резултатите 

се следни: 

1. Анализата на мерките на централна тенденција и дисперзија, покажаа различност во 

хомогеноста и дистрибуцијата по техничко – тактичко дејствие на репрезентацијата. Најголема 

хомогеност покажаа варијаблите ФЛ, ПЕН и БРГ што е  поврзано со условеноста на првите две со 

третата (бројот на фаули го определува бројот на пенали, а пак двете бројот на постигнати голови). Тоа 
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упатува на стандардност на постигнувањата од натпревар во натпревар. Најголема хомогеност покажа 

варијаблата ПРЕК и следствено ФЛ. Со тоа првата хипотеза е потврдена. 

2. Врз основа на резултатите од интеркорелационата матрица кај анализираниот репрезентативен 

состав, речиси без исклучок висока корелативна поврзаност покажуваат оние варијабли на ТЕ-ТА-ДЕЈ 

кои припаѓаат на ист потпростор: офанизвен или дефанзивен. Генерално највисока  поврзаност е 

регистрирана помеѓу варијаблите шут во рамките на голот и бројот на постигнати голови. Вистинска 

значајна поврзаност постои помеѓу варијаблите:шут во рамките на голот  и досудени пенали, шут во 

рамките на голоти број на одбранети удари. Од горенаведеното и втората хипотеза е потврдена. 

3. Просторот на ТЕ-ТА-ДЕЈ има сложена структура, изолирани два фактори чие дефинирање 

вклучува: фактор на директни офанзивни техничко – тактички дејствија и фактор на индиректни 

дефанзивни техничко – тактички дејствија. Највалидна варијабла која го дефинира првиот фактор се 

варијаблите(ОДБР), (БРГ), (ШГ) и (ШРГ), а додека кај вториот се варијаблите (ФЛ), (ПРЕК) и (ПЕН). На 

тој начин и третата хипотеза е потврдена. 
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BЕD AS HUMAN’S BASIC NEED – ARCHITECTURAL AND SOCIOLOGICAL 

ASPECT 
mr Ružica Stojanović 

College of Applied Professional Studies, Vranje, Serbia 
 

Abstract: Bed is a part of upholstered furniture which main purpose is to be used for sleeping. Man spends a 

third of his day sleeping. That is an amount of time needed for his body and mind to recover from daily 

struggles. Bеd has changed its look through the history of mankind. It was adapting to the space where it was 

put by using its shape and materials from which it was built. This means that bеd maintained the level of 

mankind progress, spiritually and in material view.  

              This study will give us a picture of a bed from an architectural and sociological aspect. Bеd is a part of 

a household and being that, by its form, function, materials used for its building and by its esthetics, it is in tune 

with the construction object where it is placed. Also, styles in architecture and construction work, through the 

history of mankind, match with styles of furniture, which is to say that bed had its typical representatives at all 

times. Many of the world known architects have designed beds as the integral parts of a household. 

              In this work, bed has been also studied from a sociological aspect. Family, as a basic form of a human 

race, uses it. Marriage means making a family stronger and expanding it. Better life of house members is also 

improved by having a good quality bed.  

              As a usable item, it shows material and spiritual status of families. Understanding this aspect is bettered 

by analyzing seminar papers written by student of College of Applied Professional Studies, Vranje, Serbia, from 

a Wood technology program, which theme was “History of a bed in my family”, all within Upholstery 

discipline. 

Key words: bed, upholstery, materials, architecture, sociology 

 

КРЕВЕТ КАО ЧОВЕКОВА  НАСУШНА ПОТРЕБА – АРХИТЕКТОНСКИ И 

СОЦИОЛОШКИ АСПЕКТ 
мр Ружица Стојановић, дипл.инж. дрвне индустрије 

Висока школа примењених струковних студија – Врање, Србија 
 

Апстракт: Кревет је део тапецираног намештаја првенствено намењен спавању. Човек проведе трећину 

дана спавајући. Толико је потребно његовом телу и уму да се опорави од дневног напора. Кроз историју 

људског рода кревет је мењао свој изглед. Прилагођавао се простору у који је смештан својим обликом и 

материјалима који су коришћени за његову израду. У том смислу одражавао је степен развитка људског 

друштва у духовном и материјалном погледу.  

                     У овом раду биће речи о кревету са архитектонског и социолошког аспекта. Кревет је део 

покућства и као такав усаглашен је својим обликом, функцијом, материјалима од којих је сачињен и 

естетиком са грађевинским објектом у коме је смештен. Такође, стилови у архитектури и 

грађевинарству, кроз историју људског рода, поклапају се са стиловима у намештају, тј. кревет има своје 

типичне представнике у њима. Многе светски познате архитекте пројектовале су кревете као неопходне 

делове покућства. 

                      Кревет је овде сагледан и са социолошког становишта. Њиме се користи породица као 

основна ћелија људског друштва. Брак подразумева учвршћивање породице и њено проширивање. 

Бољем животу укућана доприноси и квалитетан кревет. Као употребни предмет он је одраз материјалног 

и духовног стања у породици. Допринос овом аспекту дат је анализом семинарских радова студената 

ВШПСС из Врања, са студијског програма технологија дрвета, а на тему „Историјат кревета у мојој 

породици“ у оквиру студијске дисциплине тапетарија.   

Кључне речи: кревет, тапецирање, материјали, архитектура, социологија 

 

1.  Увод 

              Просечно осам сати дневно човек проведе спавајући – чињеница вредна пажње и поштовања. 

Спавање и здрав сан су физиолошки процеси током којих се човек одмара и надокнађује потребну 

енергију за обављање животних функција и рад. Тај одмор је физички и психички. Његова комплексност 

подразумева лежање на подлози која  доприноси потпуној релаксацији човековог тела и душе, а то је 

кревет.  

              Kревет je најчешће смештен у грађевинском објекту, пa мора да се уклопи својим обликом, 

величином, стилом, материјалима и, пре свега, функцијом у тај простор. Отуда и потреба да се размотри 

повезаност кревета и архитектуре. Како кревет служи човеку, а човек је социјално биће, то је и овај 

аспект битан за разматрање. Као пример послужиће семинарски радови студената технологије дрвета на 

ВШПСС из Врања, а на тему „Историјат кревета у мојој породици“ из студијске дисиплине тапетарија. 
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2. Појам  и врсте кревета 

Реч кревет је домаћа и означава лежај или постељу. 

            Конструкција и облик кревета човеку током шест до осам сати квалитетног спавања дневно 

омогућава одмор и брзу обнову снаге. Организму у развоју осигурава несметани раст, а одраслима 

заштиту и очување тела, посебно кичме. Зато се намештај за лежање обликује потпуно прилагођен 

људском телу уз поштовање антропометрије, распореда тежинског оптерећења при лежању (слика 1 

лево) и достигнућа неких грана медицине. Идеална би била могућност да сваки корисник има себи 

прилагођен кревет.  

               Основни захтеви које треба да испуни један лежај су: примерена величина; осигуравање 

задовољавајућег одмарања, спавања или дневног предаха; довољна еластичност (ни превише мекан, 

нити сувише тврд) при лежању или седењу како се човекова кичма не би деформисала; прозрачан и 

одличан топлотни изолатор; пропустљив за човеков зној како се исти у кревету не би накупљао и 

разграђивао; да осигурава осећај физичке и психичке угодности и удобности како би човек брзо и лепо 

заспао; да се лако одржава (чисти) и не флека се од зноја; да се лако помера у простору и да може да се 

дезинфикује прегрејаном воденом паром тамо где се на кревету стално мењају спавачи (хотели, болнице 

и сл.).   

               O кревету данас говоримо као о сложеној конструкцији од различитих делова и склопова. Чине 

га рам са ногама, подлога, душек и јастук (слика 1 десно и слика 2 – шематски приказ). 

 
Слика 1: Распоред тежинског оптерећења човека при лежању (л) и делови кревета (д) 

 
Слика 2:  Шематски приказ основних делова кревета и њихова структура 

                  Данас се посебна пажња поклања производњи лежајева у оквиру тапецираног намештаја ( 

нови материјали, прогресивни технолошки системи, перспективе у тој производњи и сл). Истиче се  

потреба да се кревет испита како би се утврдило да ли одговара својој намени и квалитету. Такође, 

значајни напори се чине у производњи и уградњи незапаљивих и еколошки чистих материјала за 

тапецирање, као и пројектовање еколошки здравих тапетарских технологија. Компјутерска техника се 

овде примењује од узимања података о кориснику кревета (анатомија тела, здравствено стање, потребе и 

сл.) до пројектовања облика кревета, материјала и технологије за његову квалитетну производњу. Уз 

кревет, за здрав сан потребна је квалитетна постељина (чаршави, јастучнице) и покривачи (јоргани, 



628 
 

ћебад). Њима се регулише топлота у кревету (жене су „топли“ а мушкарци „хладни“ спавачи) и треба их 

примерити годишњем добу (тањи и дебљи). Занимљиве су расправе о ноћној одећи – да ли је здраво 

спавати без ичега на себи? Ту су пресудни хигијенски услови и одржавање температуре и влаге тела, 

чему доприносе пиџаме и спаваћице. Постељина, покривачи и ноћна одећа треба да су пространи и 

израђени од природних материјала. 

              У тапецирани намештај за лежање убрајају се: кревет за једну или две одрасле особе, кревет за 

децу, креветац за одојчад, кауч, софа, отоман, тросед, двосед и фотеља с механизмом за расклапање у 

лежај, болнички кревет и медицински наменски лежајеви, мрежасте лежаљке као морнарски кревети или 

вртне љуљашке, шезлонг, ваздушни, водени или магнетни кревет. Кревет се може да нађе у стамбеном 
објекту (кревети свих врста), административном здању (болница), саобраћајном средству (воз, брод, 

авион исл.) или на спортско-рекреативном терену (струњаче, лежаљке, душеци на надувавање и сл). 

3. Архитектура  - повезаност куће и кревета 

               Заправо, кревет је стар колико и човек, а развијао се постепено. Док је његов праисконски 

претходник би само гола наслага лишћа, сламе, маховине и крзна, данас се конструкцијом и 

испитивањем креветних система баве интердисциплинарне екипе састављене од стручњака из разних 

подручја.  

                Тако је и са кућама. Преобликовале су се од пећина, као човековог заклона од невремена и 

напада животиња, до колиба од грањевине и животињских кожа смештаних на дрвету, стени или као 

сојенице у води. Напредак су представљале куће плетаре, бондручаре, брвнаре, ћерпичаре и зграде од 

камена. Феудализам обележавају средњевековни градови-утврђења, а период препорода палате властеле 

и свештенства.  Савремено доба карактеришу најразнообразнији објекти за становање људи које 

пројектују и граде стручни тимови архитеката, грађевинских инжењера и радника уз примену 

најсавременијих техника, технологија и материјала у тој области.  

                 У својој књизи „Становање - станиште, урбани простор, кућа“ Кристијан Норберг-Шулц 

(Christian Norberg-Schultz) пише да је кућа она просторна тачка која један амбијент претвара у место за 

становање. Кућа окупља пробрана значења која Витгенштајн (Wittgenstein) дефинише реченицом ,,Ја сам 

свој свет,,. Преко куће се спријатељујемо са светом и добијамо животну подршку неопходну за 

деловање. Као архитектонска фигура која се истиче у амбијенту, кућа подржава самопотврђивање и даје 

сигурност. Када се нађемо у унутрашњости, коначно смо ,,код куће,,. У кући се налазе ствари које 

познајемо и волимо, ствари које смо са собом донели споља, са којима живимо и које представљају ,,наш 

свет,,. Унутрашњост има сврху да приближи ствари, а ствари имају сврху да приближе свет. Када 

остваримо ово осећање приватног становања, онда смо ,,на миру,, , уживамо у ономе што се у 

прошлости дефинисало као домаћи мир.   

             Кућа не визуализује само одлике атмосфере датог амбијента, већ мора да изрази и природу 

делатности које се одвијају у унутрашњости.  Коначно, спаваћа соба се разликује од осталих својом 

складном присношћу. Стилизовани цветни мотиви намештаја благо наговештавају плодност и рађање. 

Овде су облици мекши, визуелно и симболично уједначени ,,небеским сводом,,  изнад брачног кревета.  

               Скали (Scully) је писао: ,,Иза читавог развоја слободног пројектовања налази се идеја да 

појединац може да оствари своје могућности само ако му је омогућено да живи као слободно људско 

биће у непосредном додиру с природом“.   

               Џ. Ј. Норвич (John Julius Norwich)  тврди да „Ако је архитектура уметност, она је по самој својој 

дефиницији и функционална дисциплина. Није довољно да градитељ сагради лепу зграду, као што би 

сликар могао створити слику или складатељ симфонију; његово дело мора одговарати сврси којој је 

намењено. Ако јој не одговара, ако он само на часак дозволи да естетски разлози надвладају практичне, 

толико да његова зграда у било којој мери промаши ту сврху, она ће бити и архитектонски промашај. 

Нема велике архитектуре која истовремено није и сврсисходна.“ 

                 Велики српски архитекта ХХ века Александар Дероко описујући фолклорну архитектуру 

Југославије тврдио је да су се при пројектовању кућа људи увек придржавали трију начела:           а) 

начин живота и потребе становника, б) грађевински материјал којим се располаже и                   в) 

климатске прилике дотичног краја. 

                    У овде наведеним цитатима  Норберг-Шулц, Витгенштајн, Скали, Норвич и Дероко 

нераскидиво спајају кућу и ствари, кућу и људе, кућу и природни околиш. Међу тим стварима и 

човековим потребама је и кревет. Подразумева га и „домаћи мир“, и „спаваћа соба“, и „плодност и 

рађање“, и „људско биће у непосредном додиру с природом“,  „да естетски разлози надвладају 

практичне“ као и „начин живота и потребе становника“. 

                 Куће су у прво време биле од једне просторије за све потребе. Затим се одвојила кухиња са 

огњиштем од собе за спавање.  

                 На слици 3а приказана је кућа са кршевите Динаре где су кревети на постољу од камена 

прекривени дебелим овчјим крзнима и смештени уз огњиште. Слика 3б приказује спаваћу собу у 
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муслиманској кући са креветом на поду (за ноћ) од танких душека пуњених памуком. Дању се душеци 

склапају и одложу у долап (ормар). Тако се спавало и у српским кућама до пре два века.  

                 Први кревет у Србији добила је Шапчанка Ана, кћи Јевремова и братаница кнеза Милоша 

Обреновића. Био је налик овоме са слике 3в. Рам од кованог гвожђа и жичана мрежа испод душека и 

јастука пуњених чешљаном вуном, с чаршавима тканим од конопље и памука и вуненим шареним 

ћилимима као покривачима чинили су овај кревет. Такав се до данас задржао у забаченим селима наше 

земље.                     

 а         б          

в 

Слика 3: а) кревети са Динаре; б) спаваћа соба у муслиманској кући у Мостару и в) „гвоздени“ кревет из 

околине Врања 

            Цитирана начела професора Дерока важећа су за читав свет. Пођимо од далекоисточних земаља 

(Јапан, Кина, Индија). Слике нам казују да се миленијумима унатраг спавало на ономе што је приода у 

околишу даривала. Бамбусове дашчице, трска и лишће (сл. 4а), врећа испуњена вуном на слоновим 

леђима (сл. 4б) или вунена простирка – тепих на пустињском песку (сл. 4в). 

а б в г д

ђ 

Слика 4: а) Бамбусове дашчице, трска и лишће као кинески кревет, б) врећа испуњена вуном на 

слоновим леђима, (в) вунена простирка – тепих на пустињском песку, г) асура на земљи (Етиопија), д) 

кревет од трске (Судан) и ђ) индијански кревет од кожа и крзна (Северна Америка). 

              Код многих народа или група људи у Африци, Америци и бескрајном руском Сибиру до данас 

се задржао прастари начин градње кућа и израде покућства. У поларном кругу Арктика Ескими у својим 

иглоима праве кревете од комада залеђеног снега и прекривају их крзном од уловљене дивљачи. Кожа и 

крзно од животиња, простирке од вуне оваца, камила или коза и данас се могу видети као кревети у 

сеоским колибама Етиопије, Судана, земљама Средње Африке, прашума Амазоније или у индијанским 

колибама  Северне и Јужне Америке (слике 4 под г, д и ђ). 

                  У архитектури и градитељству кроз историју људског рода изучавају се следеће епохе, 

односно стилови пројектовања и градње објеката: ваневропске културе (Кина, Јапан, Индија и 

Претколумбовска Америка), стари свет (Месопотамија и Блиски Исток, Египат, Грчка и Рим), средњи 

век (Рано хришћанство, Византија, Романика, Готика, Ислам), ренесанса (Италија, Француска, Немачка, 

Енглеска) и ново доба (XIX век и период од 1918.г. до данас). Исто толико стилова је и у тапецираном 

намештају. Неки од њих биће овде илустровани сликама кревета као музејских експоната или делова 

ентеријера. 

                  Људи су у каменом добу спавали на примитивним креветима, тј. на слоју траве и лишћа на 

земљи. Египатски фараони су користили лежајеве одигнуте од тла, с позлаћеним и резбареним дрвеним 

рамом, подлогом начињеном преплитањем каишева од коже или папируса и душецима и покривачима 

од камиље длаке (слика 6а).  
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а б в г д

ђСлика 6:а-Египат; б-Рим; в-ренесанса; г-рококо; д-ампир и ђ-руски неокласицизам 

                   Грци су кревет схватали више од обичног места за одмор – као украс просторије. Стога су 

почели да праве декорисане кревете с балдахинима и додацима од животињске коже. Богатији Римљани 

су уживали лежећи на првим воденим креветима. На топлој води би задремали, а слуге би их 

премештале у обичне кревете да наставе спавање (сл. 6б). У доба ренесансе душеци су испуњавани 

сламом, травом и перјем. Прсевлачени су сомотом и свилом (сл. 6в). Поједини кревети у XVI  и XVII 

веку имали су душеке прекривене мрежама од танких ужади ради стабилног облика. Индустријска 

револуција допринела је да се замени вуна и памук као пуњење у душецима жичаним језгрима, те су они 

попримили данашњи изглед. 

                 Половином двадесетог века створени су синтетички сунђери. Они на бази полиуретана у 
најразличитијим варијантама (тврђи, мекши, мемо-пене) основни су материјал  у масовној изради 

душека и тапецирунга за кревете. Ту су и латекс пене и водени душеци као еколошке варијанте лежајева. 

На сликама 7 и 8 приказани су типови кревета у ХХ и ХХI веку. Кауч као замена за „гвоздени” кревет 

(сл. 7а), тзв. „комбинована” соба са два кауча (сл. 7б), брачни кревет у спаваћој соби (сл. 7в) и  „зидни” 

кревет (често као једино решење у малим становима  - сл. 7г).  

а б в г 

Слика 7: а-кауч; б-комбинована соба; в-брачни кревет у спаваћој соби; г-зидни кревет; 

                   Кревет испод степеништа (сл. 8а), дечји кревет на мансарди (сл. 8б), јапански футон на 

татами поду (сл. 8в) и лежај од сунђерастих лопти (сл. 8г) су неки од облика кревета данас у употреби. 

Који од њих  ћемо одабрати зависи од наших хтења и материјалних могућности.                       

а б в  
г 

Слика 8: а-кревет под степеништем; б-дечји кревет на мансарди; в-футон и г-кревет од лопти 

             Светски познате архитекте као што су Eileen Gray, Charles Rennie Machintosh, Paton Werner, Jacob 

Georges или  Colombo Joe Cesare креирали су кревете који представљају уметничка дела. 

4.  Социолошки аспект кревета 
                 Кревет као незаобилазни део покућства користи породици, ма шта да овај појам подразумева у 

ужем и ширем смислу. Породица је основ и почетак друштва. Обележја су јој: полни односи и биолошка 

репродукција, сроднички односи, социјални односи и економске делатности. Породица је најстарија и 

најприроднија од свих друштвених заједница. Успоставља се браком. У њој се рађају деца као биолошки 

наставак људске врсте. У ширем смислу породица је скупина особа међусобно повезаних сродничким 

односима.  Социјална улога породице је да подиже децу, да их заштити и социјализује, као и да их 

оспособи за обављање различитих друштвених улога. Економска функција породице је да је она 

производно-потрошачка јединица. 

                    Породица се дефинише као група људи, а брак као пар. Брак је друштвена заједница двеју 

одраслих особа по правилу различитих полова ради заједничког живота. У неким земљама света 

савремена верзија брака признаје једнополне заједнице људи. А, у нашој земљи, у традицији српског 

народа је обичај да заснивање породице прати венчани поклон брачни кревет, ако је могуће и цела 

спаваћа соба. Мираз који снашка доноси младожењи првенствено чине „меке ствари“: душеци, 

http://www.izradanamestaja.com/wp-content/uploads/2011/06/Picture-010.jpg
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постељина, покривачи, јастуци – све за кревет. До друге половине ХХ века девојка је руком ткала, шила 

и везла свој мираз. У томе има симболике везивања породице родитељске са новооснованом коју 

младенци сами треба да граде, учвршћују и „љубоморно чувају“, како је то поручивао српски писац 

Душко Радовић. Данас је брак као институција у озбиљној кризи. Томе доприноси опште стање у 

друштву у читавом свету са свим последицама које интеракција брак-друштво подразумева. 

                  Према Норберг-Шулцу „Живот који се одвија у кући представља изнад свега живот који се 

дели са осталима. Повлачење не значи издвајање, већ једну другу врсту сусрета: оног присног, везаног за 

приватно становање. Више него на разумевању и договору, овај сусрет се заснива на љубави; а љубав је 

онај став који допушта непосредни додир с појавама. Швајцарски психијатар  Бинсвангер (Binswanger) 

дефинише кућу као простор где се одвија ,,љубавно посећивање,, и наводи како се просторност љубави 

састоји у ,,прихватању,, више него у ,,поседовању,,. Можемо чак да кажемо да је љубав основно 

расположење које омогућава сва остала душевна стања.“ Додала бих да се љубав и предмет нашег 

овдашњег разматрања- кревет, међусобно подразумевају.  

               ,,Пре него што ће бити бачен у свет,,, пише Башлар (Bachelard) ,,човек је смештен у колевку 

куће,,. Од колевке старе до савремено дизајниране разлика је само у облику – осећај неопходне 

ушушканости и спокоја је исти (слика 9 под а, б и в). 

а     б         в   

Слика 9:  Дрвена колевка у Шумадији (а и б) и модернистички кревет попут колевке (в) 

                  4.1 Кревет као тема истраживања студената ВШПСС у Врању 

                    У оквиру студијске дисциплине тапетарија на студијском програму технологија дрвета на 

ВШПСС у Врању студенти су писали семинарске радове на тему “Историјат кревета у мојој породици”. 

Задатак се састојао у описивању кревета које су користили студентови претци, родитељи, сестре, браћа и 

он сам.  Од 2007. до 2015. године, више или мање успешно, написана су стодва рада. У преко 90% ових 

радова родитељи студената, а више од половине овог броја и сами студенти, потичу из сеоских средина 

Пчињског и Јабланичког округа  (Јужна Србија). 

                   На овај начин прикупљени подаци показују да је све до шездесетих година XX века преко 

половине породица за спавање користило рогоже или асуре. То су подне простирке од уплетених 

снопића сламе од ражи (сл. 10а)  или барске трске – шевара (сл. 10б). Заменио их је гвоздени кревет са 

сламарицом пуњеном пшеничном сламом или кукурузним шашом (слика 10в и г), који су већ раније 

поседовале имућније српске фамилије. Паралелно са креветом од кованог гвожђа употребљавао се тзв. 

“таблени” кревет са дрвеним корпусом и душеком од вуне (сл. 10д). Седамдесетих година прошлог века 

већина кућа има кревете с корпусом од металних цеви и лима и жичаним мадраком. Душеци на њима су 

с испуном од жичаног језгра и вуненог филца (сл. 10ђ).       

а б в г д ђ  
Слика 10: а и б – рогоже; в-сламарица; кревети – гвоздени (г), дрвени (д) и метални (ђ) 

                   Добростојеће породице на селу половином ХХ века купују спаваће собе с брачним креветом 

на коме је тапецир с жичаним језгром и вуненим филцом закован за дрвени рам кревета, а преко њега 

покретни душек пуњен вуном (слика 11 под а и б). Шездесетих година тог века за спавање се користе 

први каучеви (сл. 11в). На овим просторима осамдесетих година ХХ века као кревет почињу да се 

масовније употребљавају троседи, двоседи и фотеље с механизмима на развлачење за спавање (сл. 11г), 

тзв. “француски кревети” (сл. 11д) и одвајају се дечје собе с одговарајућим лежајевима (сл. 11ђ). 

а б в г д ђ
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Слика 11: брачни кревет с душеком (а, б), кауч (в), двосед с мехснизмом (г), француски лежај (д) и дечји 

кревет на спрат (ђ) 

                   Посебно су анализирани подаци о родитељском кревету. Од стодве описане породице у 

двадесетпет (24,5%) заступљени су брачни кревети у оквиру намештаја за спаваћу собу (уз гардеробер, 

сандуке за постељину, тоалетни сто и ноћне ормариће) – слика 12 под а и б. У двадесетједном случају 

(20,6%) то су само француски лежајеви – слика 12в. Кауч као родитељски кревет је у двадесетосам 

породица или 27,5% - слика 12 под г и д. На троседу с механизмом на развлачење у лежај спавало је 

шеснаест родитељских парова (15,8%) – слика 12 под ђ, е и ж, на двоседу с истим механизмом два 

(1,9%), а на угаоној гарнитури такође два пара (1,9%) – слика 12з. Самостални кревет ширине до једног 

метра и најразличитијег облика за спавање користило је осам парова или 7,8% - слика 12и. 

а б в г д

      ђ  е ж з

и  

             Слика 12: брачни кревет (а, б); француски лежај (в); кауч склопљен (г) и расклопљен (д); тросед с 

механизмом расклопљен (ђ), склопљен (е) и с постељином (ж); угаона гарнитура (з) и кревет мање 

ширине од брачног (и). 

                   Бројке нам казују да приближно трећина родитељских парова спава на каучу, четвртина на 

брачном кревету, петина на француском лежају, шестина на троседу с механизмом за развлачење у 

лежај, дванаестина на уском кревету и по два постотка на двоседу, односно, угаоној гарнитури. У 

прописне лежајеве за супружнике спадају само брачни кревети и француски лежајеви. Овде су они 

заступљени са 45,1%. Значи да мање од половине родитеља спава на пожељном кревету, односно у 

одвојеној просторији – спаваћој соби, где се смештају овакви лежајеви. Вишенаменски кревети (каучеви, 

троседи, двоседи) указују на помањкање стамбеног простора. То је у сагласју с материјалним 

могућностима анализираних породица у нашим окрузима, који су рангирани као неразвијена подручја у 

Србији. 

5. Закључак 

               Спавање није губљење времена нити стање без свести, већ нужан процес за регенерацију 

човековог духа и тела. Здрав и удобан сан може да вас препороди преко ноћи, али само ако је кревет – у 

којем проведете трећину живота – удобан и прилагодљив. 

               Кревет у спаваћој соби најинтимнији је кутак у који се повлачите кад сте уморни, поспани или 

лоше расположени. Зато мора да вам пружи потпуну удобност. Али, он обележава и ваш стил живота. То 

где сте га сместили, његов изглед и дизајн, открива ваше склоности и слабости. Јер, култура спавања је 

окосница културе живљења. 

              Аутори књиге о Јапану цитирали су једног тамошњег индустријалца: „За нас у Јапану Буда, 

позориште но и позориште кабуки – то је храна. Корен наше душе је врло стар. Зато можемо да будемо 

модерни и ултрамодерни а да не изгубимо своје корене. Ништа у Јапану није раздвојено.“  

             Па, кад могу Јапанци – можемо и ми. Да градимо куће у складу с традицијом, природним 

окружењем, материјалима и према индивидуалним захтевима. Да правимо кревете уклопљене у 

архитектуру куће и усклађене с нашим потребама и навикама. Да чувамо и јачамо наше друштво кроз 

породичне односе у свеобухватном социолошком смислу.  
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The story of the Italian writer Doni Bazzati, The Seven Messengers, describes the life of the main character as in 

the pages of a secret diary with a monologues voice which speaks in first person singular. In this story are 

analyzed the stages of the main character’s journey and adventure in his father’s kingdom. The journey taken 

from the main character is not preceded in straight line, but circular. Viewed from this perspective, the journey 

has not happened, it has not been evolved in space but in time, it is a result of years, months and days, and the 

visible change of the scenes which characterize the subject and the rhythm of the story. The detailed duration of 

the journey is presented in a period of eight years, six months and fifteen days. The main character created by 

Buzzati, remains without individual features. The story is built as a chronicle, with keen and journalistic 

techniques. An abstract and clear geometry forms the structure of the story; the narration is focused only in few 

essential elements, one single main character and the round trip of the seven messengers. Recoupment of the 

motives dresses the story with unrealistic attire, fantastic and with raised narrative tension, which runs parallel 

with the disappointment of the solitary explorer and his slow entry in the territory of mysteries. The frequent use 

of the linguistic expressions such as with time and time after time, introduces the story to the journey theme as 

an allegory of flow time of the main character.  

Keywords: journey, allegory, time, fantastic, flow. 

 

Dino Buzzati, one of the best writers of Italian literature, praised by the French critics as a colossus of European 

literature, is considered as a writer of magical realism of the XX
th

 century. An undisputed literature personality 

with tendency and influence by the great Kafka, a novelist, a short story writer, painter, poet, journalist, 

illustrator, editor and sent (Enciclopedia della Letteratura italiana 1997, 162) for different writings of chronics 

from Corriere della Sera newspaper. He is an author with diverse literature production and very interesting 

regarding the subjects covered, special content and style of his narrative. His keen and journalistic techniques 

are actually applied skillfully by Buzzati in his fantastic narrative stories starting from his roman The Desert of 

the Tartas (Il Deserto dei Tartari) and in his collection of stories The Seven Messengers (I Sette Messaggeri). 

Stories are a genre practiced widely by Buzzati, and based on the allegations of the literature critics, the writer 

has managed to achieve convincingly a success in this literature genre. Buzzati expressed the continuous 

concept in all written work during his lifetime as a vain expectation, loss of time, where we have compensation 

and retaliation, or even dignified acceptation of life’s absurdness, and where is present the perspective of 

religious transcendence. The profile of Dino Buzzati is the one of a great artist, who, with his mastery, draws on 

paper topics which really disturb the humanity. As a painter of characters, he accomplishes this using brushes 

and working carefully with the word in the phonic, rhetoric, stylistic and syntactic level. The subjects covered 

by the writer are diverse, ranging from the fantasy games which unite him with his Italian film director friend 

(Costa 2008, 132) Federico Felini, in what is often faced in his own writing of loneliness; from the memories of 

the mountains, Dolomites and the environment of Milan in the years of this youth. From the magical poetic 

inspiration with which he was in contact with the nature, which turned into Buzzati’s wrtings, music and poetry, 

in the anticipation of the future, in the calculation of the inevitable death which throws everyone within the 

mystery of the existence, is and remains eternal. 

Literature world offered by Buzzati: We are dealing with a magical and mysterious world and very fascinating to 

the reader. He arrives at the end of the story while retaining the spirit in suspense, waiting for the only truth that 

turns upside down all that which until that moment seemed real. This happens in those particular stories that are 

inspired by everyday episodes by which, finally, the subject becomes alive. Behind the easy-looking fairytale 

narrative, are hidden important topics covered by the author (Costa 3008, 132). 

The purpose of this paper: This paper will analyze the story titled The Seven Messengers (I Sette Messaggeri) 

written in 1942, which belongs to the collection of stories printed by the publishing house Mondadori and 

published later in the summary La Boutique del Mistero, also published by Mondadori in 1989. The structure of 

the story is built from an initial situation (the present), the prologues of the event is reversed with a flash-back, 

there is a development (the journey) and the temporary reconstruction of an equilibrium (a reflection of the main 

character) destined to be changed, which leaves to the reader enough space to interpret it in many different 

ways. The only main character of the story, not more than thirty years old, leaves the kingdom to reach the 

border of his father’s kingdom. The journey is achieved very quickly and the reach of the border, gradually turns 

into a utopia. The events are not listed as in a fairytale, the intertwining of the elements, actually, begins with a 

reflection on the present to leave the country after a stable flash-back which reconstruct the event. The incipit 
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and the explicit are entirely narrative even though the explicit does not mark the decisive conclusion of the 

event, but leaving it pending. 

The topic covered by Buzzati is the search of himself, in this story, the main character, a rich gentleman, has a 

goal of his own. He wants to reach the last frontier of his father’s kingdom. As in the pages of a secret diary that 

no one knows, the story is displayed to the reader with the balance of the human life. The main character does 

not have a specific identity, but he is presented with a monologues voice, he is also the narrator in the moment 

what he tells in the first person singular and records all the stages of the adventure undertaken. He leaves his 

birth house and takes with him seven men, whose duty is to change in a row in the city of origin to get the news 

and to forward them to him, wherever he is. We are dealing with a journey that has lead the main character from 

the city, being constantly attracted by the mirage to reach the border of his father’s kingdom along a south 

direction undetermined correctly. The beginning of the text partito – bound for the remote border, means all the 

following elements, the events preceding the trip, its duration given in details. The journey proceeds in incorrect 

circular way. An illusory motion without comparing it with the only element that really passes, the time: it is 

given by the sequence of its eight years, six months and fifteen days. The main narrative sequences are enriched 

with short reflections by the main character. In vain, I tried to convince myself that the clouds passing above me 

were the same as that of my childhood, clouds, sky, air, wind, birds, seemed new and different things, I felt 

foreign (Buzzati 1942), these reflections do not exacerbate the pace of the story but have been introduced to give 

more emotional nuance. 

The metaphor of the journey: with the departure from the birthplace, Buzzati wants to presents the metaphor of 

the man which splits from his origin, from what seems secure, to go in search for himself. An intelligent linking 

system with the starting country of journey, conducted by the commuting of the seven messengers, will 

guarantee to the main character the connection with his birthplace, country of origin, in order to give peace in 

the exploration and at the same time to familiarize and to recognize to uninhabited areas during the journey. 

Through narration of events and storms of life, as well as the decisions taken, were considered some of the key 

points of psychology. During years, the psychology changes; when we are young we certainly are brave, 

courageous, frivolous and such is the main character in the beginning of the story, unsympathetic with 

confidence that he will fulfill his project with the help of instruments like the geographic compass and the seven 

messengers, but, by the end of the story, initial optimism is replaced with concern, hesitation, pessimism and 

distrust in the fulfillment of his project. The awareness of the flowing time is given with the first symptoms of 

physical fatigue and old age, warning of death and the end of the journey, ma comincio… morto - I begin… 

dead. 

The seven messengers: Beside him on the journey are the seven messengers who have given the title to the 

story, with the tasks assigned, delineated as real witnesses of the time which goes without mercy. The seven 

messengers, who must face long distances to reach the city and to return to their master, symbolize the 

connection with the roots of origin, memories increasingly fainting of  a world that previously belonged to the 

man, and that now, piece by piece, are becoming memories. The seven messengers have names that begin with 

the letters of the alphabet from A to G, respectively, they are called Alessandro, Bartolomeo, Caio, Domenico, 

Ettore, Federico and Gregorio. Among the seven messengers, Domenico, according to the main character, 

constitutes “the survival link with the world that once upon a time was mine as well”. At the beginning of the 

journey of life, man believes that he could rationally dominate the events  as an explorer. However, the point at 

which he has arrived, one must also recognize its bankruptcy plan. Since not only the hometown connection are 

faded until finally disconnected, as new sites appear and foreign people are met up, but above all the objective 

of the journey is not reached and the main character has not reached the last frontier of the kingdom. The main 

character of the story can suspect that in reality the journey must have been stimulated, not only by an illusion, 

as there are no muraglie di separazione, né valli divisorie, né montagne che chiudano il passo - walls of 

separation, dividing valleys or mountains that close up. It is in reality the light of this conclusion on which is 

built the adventure which appears not as a regularly traveled road of human strategy, but as a useless weave, 

waiting in vain and without the search of exploration. To see that after so many weaving, wandering is useless to 

seek the final border, it means accepting that man never stops searching for himself until his last days. The 

initial fear of the unknown is transformed into an anxious desire to discover what will be beyond, always and 

beyond. Seen in this perspective and in this sense it can be said that the trip did not happen, it has been 

developed not in space but in time. 

Time and space dimension: Actually is the loss of years, months and days with the continuous change of 

premises which comprise, as in all Buzzati’s narrative, the theme and the rhythm of the story (Veronese 1973, 

116). After fifty days with no news opposite the vanity of human calculation, the only law that reigns sovereign 

is the dimension of time, which is the real subject of the story, and which even more, is intertwined in terms of 

lexical with allegories of space. The author uses expressions like intervallo … cominciò a spaziarsi 

sensibilmente – interval… began to move significantly. The story time is shorter than the real time and the story 

revolves from time compressed data. 
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The main character, even though without distinguishing features, manifests a steadfast and proud character and 

he speaks in first person singular Avanti, Avanti … apprestate; io incitavo – Ahead, Ahead… I urged, although 

is surrounded by growing feeling of isolation and feeling foreigner up to his memories. The story has internal 

monologues which do not focus on the main character’s psychological tracking. Buzzati’s characters remain 

without individual features and probably are the pretext of an “idea” (Bertacchini 1982, 5638) the emblem of 

human condition that time vanquishes the illusion of waiting and then the disappointment of fraud. The story 

slowly becomes a chronic which parts the journey in three moments of the past recalling the presence of the 

narrative and of the hypothesized future, occasionally warning the respective chronological physiognomy 

through masterful strategy use of the time of verbs, presents simple, past simple, perfect, imperfect and 

incomplete form, gerund and participles of the present and past. 

Buzzati is the writer of an existential reality, evolved in fabulous prospects, waiting anxiously, in cataclysm and 

mirages. What is found in the story is his sense of fairy tale and parabola that comes most powerfully, the 

allegory becomes more transparent and incidental to the point that creates a new component, the satire which is 

transformed in sarcasm too. 

The described geographical landscape: With the evolution of time, the frequent use of time expressions as con 

l’andare del tempo – over the time, più di otto anni sono passati- more than eight years have passed, erano già 

passati Quattro anni – had spent Four years, ogni volta- every time, ma otto anni e mezzo sono trascorsi – but 

eight and a half years have passed, fra trentaquattro anni- after thirty-four years, the landscape becomes a 

geographical design as an appropriate allegory to make concrete some visual things, phases and different stages 

of human life. The main character’s journey begins from home town, from a family environment, familiar and 

rich with human relations to continue to unknown territory, desolate, uninhabited and previously unexplored, 

lacking human relationships and where the weave has as associate only clouds and the sky. 

The subject of loneliness: Solitude, which is present as a subject in the story, accompanies the main character, 

who is isolated in his tent of memories and from the physical world, but covered by the night, contemplates his 

fate and reaches a wise conclusion. During this journey he could see terre ignote, montagne inesplorate – 

unknown lands, unexplored mountains that he had seen before. But in this long journey, ma otto anni … all’alba 

– in eight years… in dawn, the presence of the connective but marks the transition from the main character’s 

past into the present, when he must make the balance of his solitary life in the ideal tent of private meeting, of 

the meditation on the meaning of life. 

The fantastic perspective: Analyzing the story from the beginning, regarding historical accuracy and socio 

environment, the event sinks in a fabulous tone, but, on the other hand, the detailed calendar and the accuracy of 

the prescriptive details, guarantees to the narrative/story a even more realistic physiognomy. The story in this 

closing unreal horizon, expresses openly the fantastic perspective, using the reality as a sign and a screen of the 

internal and secret mystery of life.  The continuous reinstatement of some elements, the messengers or the self-

motivation of the unfinished journey, where the visible opens progressively to the invisible and, at this point, the 

story concludes and it is fully covered by an atmosphere of apologue with fantastic allegory, in a further 

satisfaction “suspended” state (Luperini 1981, 482). At this point of the story, it is very significant the lens of 

the values collapse that suffer the figures of the messengers. At the beginning they have the function of the 

valuable couriers of the news, their initial role, and at the end of the story they are just bearers of papers turned 

yellow by the time, lettere ingiallite dal tempo, nondescript until their disappearance. The letters become mental 

symbols of a personal time that cannot turn back and silence which marks the maturity. 

In this passage the switching from the real situation in that unreal, until reaching  the limits of the ineffable, 

which cannot be said orally or told, consists even the fantastic solution of Dino Buzzati’s narrative. In this kind 

of repeatedly mechanism up to the limits of trivialization, criticism has distinguished the writer’s limit, 

sometimes the lack of the real depth, the last element that distances him from Kafka. If Kafka introduces the 

reader immediately in the opening story in the unreal situation, trapped by the atmosphere and anxiety, 

compared to Kafka Buzzati, lets us understand and predict a mystery behind the screen and appearances. 

According to the critic Cecchi (Cecchi 1969, 696) “Relaxer of apocalypses”, writer, “Enchanted but bourgeois”, 

careful and noble for social; style reasons. According to the critic Debenedetti (Debenedetti 1958, 1963, 189), 

Buzzati has expressed, in his way, in fantastic, acceptable and perceptible allegory the concerns and problems of 

the historic crisis of the XX
th

 century.even after spending idle days, waiting for the main character of the story 

The Seven Messengers, published in 1942, the writer manages to penetrate neatly and artistically in the 

watermark on “confuse state of loss” of the fascist Italy in the war (Veronese 1973, 123). The structure of the 

story is based on a “clear and abstract geometry” (Veronese 1973, 73). The narrative focuses on several little 

elements but necessary, were eliminated from the event the psychological tones or descriptive discretions: a 

single main character, the commute of the seven messengers and the almost dry landscape of the background. It 

is especially through recovery and recurrence of these motives that story is covered with an atmosphere always 

more and more unreal and fantastic, to an increase of narrative tension which runs parallel with the progressive 

disappointment of the lonelier explorer and his slowly entry in territory of mysteries. 
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If at the beginning of the story, the adverbs and the sentences express clearly the years, months and days, and 

they are frequent, in the end of the story, time references become increasingly unclear that even the main 

character himself, becomes aware of the outgo time. He fails to count it, as he was used to count in his block of 

data. The time is derived evading even the most scrupulous accountant, turns into a personal value becoming the 

time of consciousness. 

The movements of the messengers, comparing them to the group that permeating the way, run in opposite 

direction with the travelled distance, the descriptive times are progressively rising reaching absurd values. 

Semantic scope of the movement is provided by a limited number of predicates such as partire – depart, 

allontanarsi - leave, arrivare - arrive, riaprtire - restart, or it is noticed the frequent use of the nouns viaggio - 

jounrey, cammino - walk, confine - border, limit - limit, regno - kingdom ritorno - return, itinerario – itinerary, 

or a few adjectives ininterrotto – uninterrupted. The environment is not described in detail, there are only 

mentioned the types of environments that are passed to document the event as a chronicle with journalistic keen. 

In the beginning the kilometers travelled are given in details. Syntactic structure of the story is built by 

juxtaposition, with coordinate conjunctions, different, with short sentences separated by the punctuation. 

Lexicon used is of poor adjectives, characterized by a simple language which is related with the semantic field 

of movement, and in terms of time’s data, they are given the conversational tone of discourse that Buzzati puts 

the narrator’s lips. Style is placed with a simple tone of constant communication, being able to inspire 

expressive and fantastic element of the event and restores the unreal. In space-time dimension, the main 

character has lost direction and hopes to find the unknown that was faded. At the end of the story, with the loss 

of hope and the conquest of "an unusual anxiety", he understands that has come to an end. This end is 

accompanied by an illuminated sky by a light, like mountains and rivers are made of a substance different from 

ours and the air brings an indefinable sensation. At the end of the story, the main character, showing in the first 

person singular,  vado notando … inutile mio messaggio -  I noticed ...  my useless message, conveys a message 

that is the final word of the text that rediscovers only a abstract hint with existential taste. Exactly because of the 

loss of the illusions, man manages to discover the new maturity to deal in this way, the end of life with dignity. 

Conclusion: The protagonist of the story takes the journey of the life processing into the unknown, he has only 

one certainty: the journey, sooner or later, will end. In anticipation of this event, feeling profoundly lonely and 

isolated, man spends his days looking to find an antidote to such an intolerable loneliness. Man seeks in the past, 

in which he has not lived, trying to recreate that mosaic of life itself. Buzzati himself affirms "the truth is that 

man is found lonely facing of the way of his existence, and above all, in his final days. Often, only when one 

understands the achievement of such an event, he notes how important it is to look inside yourself, to take his 

life in his own hands to find exactly the strongly desired answers" (Costa, 2008, 140). 
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Abstract:   This paper considers the question of the theme of mirrors in literature for children and youth. The 

theme of mirrors comes from the realm of fantasy, and applied to literature for children, it can cause a surprise 

or fear of the unknown that appears behind the mirror. This topic will be considered in two novels from 

literature for children. However, unlike Jadranka Vladova, Lewis Carroll in his work through the mirror is a 

reverse world which operates under the principle of a chess game. Interestingly in the novel "Gledaloto zad 

ogledaloto" of Jadranka Vladova, which also distinguishes this novel from the novel "Alice on the other side of 

the mirror" from Lewis Carroll's mirror is connection with another subject that in "Alice ..." does not exist. In 

the novel by Jadranka Vladova it is the shoes which are an important element required for the transition from the 

real world into the world of the mirror. The shoes and the mirror works together, and if one of these elements is 

missing, the entrance into the world of the mirror can not be realized. In this work Jadranka Vladova parallel 

with real elements inserted and fantastic events. Contrary to the fantastic elements and chronotop located behind 

the mirror and where from Maja is "peaking" in to the future, Maja exists with quite real, everyday family, with 

real jobs, have friends, go to school and so on. Lewis Carroll and Jadranka Vladova although originating from 

different continents and work in different time, they are both writing about the same subject, the existence of a 

parallel fantasy world - the world of the mirror. This theme is characteristic of fiction but introduced and 

incorporated into a realistic context. The image of the mirror is in the very nature of fantastic literature that 

starts from the assumption that the fantastic is nothing but real planes breached the magic mirror or disordered 

consciousness in which things are perceived in their double existence. Thus, in the works of these writers 

perhaps through the mirror it represented the secret, hidden desire of the main characters, represented by their 

reflection in the mirror. They presented their wishes, views of the world, the image of their future ... 

Key words: mirrors, fantasy, children’s literature, Lewis Carol, Jadranka Vladova. 
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Резиме: Во овој труд се разгледува прашањето за темата на огледалата во книжевноста за деца и млади. 

Темата на огледалата потекнува од сферата на фантастиката, и применета во книжевноста за деца, може 

да предизвика изненадување или страв од непознатото што се појавува зад огледалото. Оваа тема ќе се 

разгледува во два романи од книжевноста за деца. Меѓутоа, за разлика од Јадранка Владова, Луис Керол 

во неговото дело преку огледалото претставува еден обратен свет кој функционира според принципот на 

една шаховска игра. Интересното во романот „Гледалото зад огледалото“, што воедно го разликува овој 

роман  од романот „Алиса од другата страна на огледалото“ од Луис Керол е поврзаноста на огледалото 

со друг предмет што во „Алиса...“ во светот на огледалото не постои. Во романот на Јадранка Владова 

тоа се чевличките кои се важен елемент и кои се потребни за преодот од реалниот свет во светот на 

огледалото. Огледалото и чевличките функционираат заедно и доколку еден од овие елементи 

недостасува влезот во светот на огледалото нема да може да се реализира.  Во ова свое дело Јадранка 

Владова паралелно со реалните елементи вметнала и фантастични настани. Наспроти фантастичните 

елементи и хронотопот кој се наоѓа зад огледалото и од каде што “ѕирка” во иднината, Маја егзистира со 

сосема реално, секојдневно семејство, со реални професии, има другари, оди на училиште и сл. Луис 

Керол и Јадранка Владова и покрај тоа што потекнуваат од различни континенти и творат во различно 

време пишуваат за една иста тема, за постоење на еден паралелен, фантастичен свет – светот на 

огледалото. Ова е тема карактеристична за фантастиката но внесена и инкорпорирана во еден реален 

контекст.  Претставата за огледалото е во самата природа на фантастичната книжевност која тргнува од 

претпоставката дека фантастичното  не е ништо друго освен  реалното прекршено на магичните рамнини 

на огледалото или во растроената свест, во која работите се согледуваат на нивното двојно постоење. Па 
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така и во делата на овие писатели можеби преку огледалото е претставена тајната, скриена желба на 

главните јунаци, претставена преку нивниот одраз во огледалото. Претставени се нивните желби, 

гледишта на светот, сликата за нивната иднина... 

Клучни зборови: огледала, фантастика, книжевност за деца, Луис Керол, Јадранка Владова. 

 

1. ВОВЕД 

Литературата за деца е мошне сериозен сегмент, на секоја национална литература во светот. Нејзината  

подразбирлива, но секако, секундарна дидактичност не ја намалува првичната и несомнената естетска 

вредност. Литературата за деца има два вида на читатели, односно реципиенти, а тоа се возрасните, а 

секако и оние за кои е таа наменета, а тоа се децата. Понекогаш, на возрасните, книгите за деца можат 

многу да им помогнат во разбирањето на детството, на сопственото, веќе неповратно минато, но и за она 

кое синхронично се случува пред нејзините очи. Првата мотивација за создавање на детската литература, 

е да ги воведе младите читатели во светот на возрасните, кои знае да биде многу страшен, заканувачки и 

непривлечен. Најблагородната функција на литературата за деца, е можноста на децата, мошне рано да 

им се пријде со разбирлива уметност и убавина, со што ќе се насочат нивниот вкус, навиките и 

вредносните критериуми. Во детската книжевност најчесто, доброто го победува злото. Детската 

возраст, истовремено е и кревка и чувствителна, таа е неповторливото време во кое возрасните можат да 

сторат нешто, од позиција на сегашноста и да ја откријат нивната иднина. 

 

2. АЛИСА ВО СВЕТОТ НА ОГЛЕДАЛОТО 

 Во 1865 година, англискиот автор Чарлс Л. Доџсон, познат под името Луис Керол, ја пишува 

фантастичната авантура “Алиса во светот на огледалото”.
510

 Ова дело е напишано за младите ќерки на 

Луисовиот пријател.
511

  

 „Алиса во светот на огледалото“ е книга која е исполнета со духовитост и што ги заразува 

читателите да ја читаат и истражуваат, благодарејќи на вметнатите фантастични елементи. Оваа книга 

претставува продолжение на “Алиса во земјата на чудата”, која е објавена во 1872 година. Првиот дел, 

односно претходно споменатиот е попознат во светски рамки, но тоа не значи дека „Алиса во светот на 

огледалото“ е понеинтересна. Заедничко за двете дела е ониричката фантастика, односно доживувањата 

за време на сонот. Првата книга се базира на шпил карти, а втората се темели врз шаховски фигури. Во 

почетокот на книгата се наоѓа илустриран дел за потезите на Алиса во партијата шах, како и црвените 

наспроти белите шаховски фигури. Иако партијата шах е добро разработена, сепак редоследот и 

правилата за движењето на шаховските фигури не е запазен. Според тоа, критичарите сметаат дека оваа 

партија шах во реалноста никако не би можела да се одигра. Во “Алиса во светот на огледалото”, 

протагонистот, односно Алиса е девојче на седум и пол години. Замисленото дејство се случува на 4 

ноември 1860 година. Таа пораснала во богато семејство и добри манири, љубезна е и добро се однесува. 

Алиса има голема фантазија, имагинација и еден поголем нејзин проблем е да излезе од фантастичниот 

свет во кој што се наоѓа. Таа истовремено и се чувствува осамено и тоа придонесува до нејзината 

зголемена фантазија.  Дејството започнува да се одвива кога Алиса и нејзината мачка Дина, се наоѓаат на 

фотелја во големата соба од куќата. 

 Алиса почнува да раскажува за светот кој би можел да постои од другата страна на огледалото, 

по што следува заспивањето на Алиса, со што започнуваат нејзините возбудливи фантастични авантури. 

Таа се огледува и влегува во огледалото. Алиса одеднаш се наоѓа пред каминот и поминува низ 

огледалото, каде што се случува обратно. И станува јасно дека таму владее законот на 

обратноста/спротивноста/опозитноста. Другата страна на огледалото ја гледа собата, која е слична со 

                                                           
510

 Луис Керол, Алиса во светот на огледалото, Магор, Скопје, 2009. 
511 Луис Керол како професор по математика на Оксфордскиот универзитет, ни не сонувал дека ќе стане 
познат автор и тоа дека неговите читатели ќе бидат децата. Тој бил познат како сериозен професор, а 

неговите ученици го гледале како здодевен учител. Одреден период, размислувал да стане министер, а 

сепак под непријатната надворешност на Керол, лежи брилијантен и креативен уметник, надарен 

аматерски фотограф. Како личност бил срамежлив и резервиран околу возрасните, но се соживувал и на 

уникатен начин ги сфаќал децата. Кога Керол се зближува со децата Лидл, а најмногу со Алиса, добива 

инспирација за неговото натамошно творештво. Тој често се состанува со трите девојчиња: Алиса, 

Лорина и Едит и по нивна желба им раскажува приказни, кои подоцна ги собира во едно дело. Во 

почетокот, неговите дела биле цел на критичарите кои мислеле дека неговите дела се премногу 

екстравагантни, апсурдни и иритирачки за децата. Но, и покрај тоа, тие стануваат интересни на 

публиката и доживуваат светска слава. Во 1881 година, Керол поднесува оставка од својата позиција, 

професор по математика, со цел во слободното време да пишува. Тој починал во неговиот семеен дом во 

Гилдфорд, Англија во 1898 година, на 66 годишна возраст.   
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нејзината, но со неколку големи разлики. На каминот, несвесни за присуството на Алиса, се наоѓаат: 

црвениот крал и црвената кралица, два топа кои се шетаат и неколку бели пешаци. Тие не ја 

забележуваат, бидејќи се фигури од шах. Ликовите и сцените со кои се соочува таму, се комбинација на 

нејзините спомени и впечатоците од нејзината имагинација. Таа ги крева фигурите и ги преместува од 

едно на друго место. Потоа, до неа наоѓа книга која е обратно напишана од каде ја чита песната 

“Џабервок”. Во следниот миг излегува од собата и влегува во градината. Таму се среќава со чудесни 

цвеќиња кои умеат да разговараат. Потоа наидува на кралицата, чија големина е иста како и на Алиса. 

Кралицата ја води Алиса до полињата со шах и ѝ дава инструкции како да ја одигра партијата шах и таа 

да стане кралица. Полињата со шах се претставени како зелено поле, а преминувањето од едно поле на 

друго е одделено со живописни барикади како на пример поточе. Со секој одигран потег, во дејството на 

романот започнува нова глава. Алиса низ текот на играта од пешак преминува во кралица. Таа доживува 

најразлични авантури каде што среќава антропоморфни ликови. Сите ликови  кои се споменати во 

книгата, откако Алиса влегува во огледалото се шаховски фигури.  

Во главите од романот се вметнати и детски песнички, а истовремено, Алиса разговара со ликовите од 

песничките. Во еден момент Алиса се наоѓа во воз, потоа се наоѓа во шумата, разговара со бубачка, која 

ја раскажува приказната за различни инсекти од светот на огледалото. По учењето на имињата на 

инсектите, Алиса тргнува и открива дека и таа ги има заборавено имињата на нештата, па дури и 

нејзиното име. Кога излегува од шумата, сеќавањето ѝ се враќа. Низ патувањето таа среќава 

карактеристични и познати личности (познати во времето кога е пишувана книгата): Твидлидам и 

Твидлиди и ривали Еднорогот и Лавот. Алиса, се среќава и со Белата кралица, а во една случка талкајќи 

низ рафтовите на една продавница, наоѓа јајце, кое се претвора во Хампти Дампти. Тој ја третира грубо, 

а исто така и цвеќињата, откако тие сфаќаат дека таа е човек. Пред да стане кралица, таа се среќава и со 

многу анимални ликови, како моржот, сабјарката, остригата и враната, за на крај, да се види себеси со 

круна на главата. Следниот миг, се наоѓа во друштво на Белата и Црвената кралица и здогледува замок 

со огромна врата, на која пишува “Кралицата Алиса”. Алиса минува низ вратата, каде што пронаоѓа 

веселба, седнува и започнува да јаде. Потоа, заспива и се буди. Се наоѓа себеси, како ја држи Дина, а 

истовремено ја здогледува и белата мачка. Размислува дека нејзините мачки се всушност, некои од 

шаховските фигури. Во романот потезите на ликовите, го отсликуваат карактерот на самиот лик, на 

пример: расеаноста на Белата кралица.  

За самиот автор, игрите на зборови  биле вообичаена работа, па така тој го добива својот псевдоним, 

односно Луис Керол, кога од неговото вистинско име Чарлс Лутвиџ Доџсон, го преведува на латински, 

повторно на англиски и го менува редоследот. Иако, поминува повеќе од едно столетие откако е 

напишано ова дело, популарноста помеѓу децата и возрасните ширум светот, не стивнува. Преку делото, 

Луис Керол сака да ни ја прикаже перспективата на животот, погледната низ очите на Алиса (детето), на 

кој начин таа патува напред и повторно назад, преку светот на огледалото. Шахот е преставен како 

метафора за судбината, темите се основни и најчесто универзални. Преку шахот, Керол ја претставува 

интелегентната сила, која ги контролира потезите, без индивидуалната слободна волја на личноста.  

Најчесто нараторот се јавува во трето лице, иако повремено се појавува и во прво и во второ лице.  

 

3. ГЛЕДАЛОТО ЗАД ОГЛЕДАЛОТО 

Понатаму накратко ќе се запознаеме со романот на една наша авторка – Јадранка Владова
512
. Од 

посебно значење за фантастичната литература како и за литераурата за деца и млади е нејзиниот роман 

“Гледалото зад огледалото” напишан во 1999 година. Романот на Јадранка Владова е еден од романите 

во кои е претставен светот на огледалото како еден поинаков свет, свет дијагонално спротивен на 

реалниот. Во романот Гледалото зад огледалото, Јадранка Владова ја разработила темата за огледалата, 

карактеристична за фантастиката, но ја инкорпорирала во реален контекст. Радован Вучковић, 

зборувајќи за облиците на фантастичната книжевност,  како особина на овој вид литература, паралелно 

со темата за двојниците ја истакнува и темата за огледалата: ,,...Претставата за огледалото е во самата 

природа на фантастичната книжевност која тргнува од претпоставката дека фантастичното не е ништо 

друго освен реалното (стварното) прекршено на магичните рамнини на огледалото или во растроената 

свест, во која работите се согледуваат во нивното двојно постоење: реалното и имагинарното. 

“Гледалото зад огледалото”
513

 од Јадранка Владова започнува и завршува сосема реалистично. Доколку, 

не би биле неколкуте фантастични настани, би можел да се именува како чисто реалистичен роман. 

Главен лик во овој роман е девојчето Маја кое живее во современо семејство. Таткото работи во фирма 
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за компјутери, мајката работи како професорка по француски јазик. Други ликови во овој роман а  кои 

произлегле од перото на Ј.Владова се ликот на чичко Оливер, Јован, Никола и секако госпоѓа 

Благородна. Маја многупати се чувствувала осамена поради преголемата зафатеност на своите родители, 

и така, во едни такви услови, во еден обичен ден, Маја се запознава со сосетката госпоѓа Благородна. 

Описот на госпоѓата Благородна и на нејзиниот стан се предадени необично, при што уште со самото 

читање се стекнува впечаток дека станува збор за лице и за стан кои доаѓаат од минатото и кои не можат 

да се сретнат во сегашноста. Маја се спријателува со госпоѓа Благородна, и со нејзиниот внук Јован од 

Франција и тоа е причината поради која Маја многу почесто ќе оди во нивниот стан. Токму станот на 

бабата на Јован е местото каде се случува еден преод од реалното кон иреалното. Таму Маја го доживува 

своето прво необично искуство пред огледалото: “Кога се исправи нешто како електрична молња светна 

од огледалото и таа исплашена, само за миг, со делче од окото здогледа сосема инаква слика одразена во 

него...Се здогледа себеси, но зад неа не беше високиот метален сад од ходникот на Стојанови, туку некој 

предел сосем непознат.. после оваа случка животот на Маја повеќе не  е ист” 
514
. Ваквото необично 

доживување, Маја ,,толку ја исплаши што ги затвори очите, неврзаниот чевел ѝ се лизна низ прстите и 

таа исплашена погледна во огледалото, кое сега го одразуваше нејзиниот исплашен израз на лицето, 

чадорите...“(стр.73-74). Животот продолжува според секојдневните обврски, но животот на Маја не е 

повеќе ист. Таа повеќе не е осамена, бидејќи: ,,Откако го сретна Јован, а потоа и Никола, таа почна да 

чувствува нешто необично. Некоја необјаснива возбуда, некоја топлина ја обземаше кога тие ќе ѝ се 

загледаа в очи, некоја радост ќе ја пресечеше во градите кога ќе ги здогледаше пред училиштето...Со нив 

двајцата се чувствуваше безвременска, не размислуваше за годините, секогаш имаше за што да 

зборува“(стр.93). Вториот натприроден настан повторно се случува ненадејно: ,,Во ходникот погледот 

како молња ги фати сребрените чевли под огледалото. Подзастана. Се чудеше... Од каде сега пак 

никнаа... Јован ги поттурна во шкафот под огледалото! Се колебаше, но десната нога, привлечена како 

со магнет се мушна во широкиот чевел. Маја ги отвори исплашено очите и во огледалото здогледа долга 

улица која никако не можеше да биде глетка од ходникот на Стојанови! Со страв го поттурна чевелот и 

задишано истрча по скалите дома“(стр.111). Маја на никого не ги раскажува своите доживувања пред 

огледалото, па дури и самата е несигурна во нив. Сака да го сподели тоа свое искуство со другарите 

Јован и Никола, но ,,сепак  мислеше дека не е доволно сигурна, дека овојпат ќе провери, а потоа сѐ  ќе 

им раскаже... “(стр.132, потцртаното-мое, Ј.Д.).  

Од потцртаното се гледа дека несигурноста кај ликот постојано е присутна, особено кога ќе се 

земе во предвид претходно кажаното, дека Маја можела да сонува и среде бел ден само со едно 

затворање на очите. Од тие причини, ваквата несигурност е присутна и кај читателот. Како и да е, 

останува впечатокот за нешто необјаснето, необично кое одненадеж се случува во секојдневието. Тој 

ненадеен продор на необичното, натприродното во секојдневното и обичното го раѓа фантастичното. 

,,Фантастичната приказна го ситуира чудото во нашиот свет и во нашето време, а не во некаков 

фиктивен свет и фиктивно време. Таа поврзаност на чудото со опипливата, конкретна реалност, реалност 

која освен чудото, е насликана автентично, не му дозволува на читателот сето тоа да го прифати како 

лага...“(стр.15). На стр.132 Маја го доживува своето последно необично искуство пред огледалото: ,,Кога 

ги отвори очите таа здогледа осветлена улица во непознат град... Продавниците беа испишани со имиња 

на француски“(стр.133-134).  

Кога подоцна си го анализира виденото во огледалото, Маја сфаќа дека огледалото ѝ покажало 

нејзина слика заедно со Јован и Никола во непознат град, веројатно во Франција, бидејќи насекаде околу 

себе го слушала францускиот јазик, а не е за занемарување и фактот што Јован живее кај баба си 

Благородна во Македонија, но неговите родители се во Франција: ,,Таа сега веќе беше сигурна дека оној 

од огледалото, оној што насмевнато ја гушна во некој град во Франција е Јован. Сѐ уште не ѝ беа јасни 

некои работи... Маја беше сигурна дека патуваше во времето. Беше сигурна дека доживеала чудо со 

волшебните чевли, бидејќи, да, тие беа волшебни... И огледалото имаше некои моќи... Добро, без 

чевлите тоа ја покажуваше само обичната слика во ходникот на Стојанови... Колку и да беше тоа чудно, 

Маја беше сигурна дека доживеала чудо“(стр.141). Во контекст на цитатот е кажувањето на Цветан 

Тодоров: ,,Огледалото е присутно кога јунаците на приказната треба да го направат решавачкиот чекор 

кон натприродното...“
515

 

Чудото останува докрај необјаснето, што е услов за создавање на фантастичниот ефект, дотолку 

повеќе што: ,,Маја веќе никогаш не можеше да го повтори својот експеримент со волшебните чевли, или 

пак, огледалото беше волшебно? Таа никогаш не дозна кој од нив ја имаше волшебната моќ, бидејќи тие 

два предмета беа разделени. Можеби нивната волшебност беше заедничка, па разделени ја губеа 

мо}та?...Понекогаш ѝ беше жал. Но, најчесто беше среќна дека ѕирнала во едно таинство...“(стр.168-

169).  
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Желбата да се нурне во непознатото останува и понатаму: ,,Маја честопати во ходникот се 

загледуваше во огледалото, ама тоа секогаш ја покажуваше истата слика: закачалката, металниот сад со 

чадорите, делче од ламбата горе и делче од плочките долу“(стр.169). Или, според зборовите на Цветан 

Тодоров: ,,Обичниот поглед ни го открива обичниот свет, свет без тајни. Посредниот поглед е 

единствениот пат кон чудесното“.
516

  

Но, на последната страница, Маја го дава и податок кој асоцира дека навистина нешто се случило, 

нешто од кое останала трага. На роденденската прослава ,,од Јован го доби дебелото сребрено синџирче 

што нема да го симне никогаш, истото што си го здогледа околу вратот во француската улица, во 

огледалото…“(стр.168). За реалното постоење на еден фантастичен свет - во книжевна смисла - не е 

неопходно во него да веруваат сите јунаци. Меѓутоа, нужно е во него да верува - писателот“.
517

 

Писателот настојува да го увери читателот во веродостојноста на раскажаното и затоа ја применил 

постапката кога ,,нараторот го користи првото лице преку кое е во состојба најдиректно да сведочи дека 

она што се случило, се случило во непосредната реалност, па читателот се идентификува со 

раскажувачот и е вовлечен во амбивалентното движење на дејството меѓу крајностите“.
518

  

За читателот, останува неизвесно дали се работи за  ,,фантастичен свет кој постои сам за себе или 

само за халуцинантно доживување во рамките на реалното“.
519

   

 

Ако ја користиме терминологијата на Лорета Георгиева-Јаковлева: ,,...Настаните се поделени на 

две фабуларни линии: настани што создаваат илузија на секојдневното живеење и настани кои 

излегуваат од рамките на вообичаеното и влегуваат во сферата на фантастичното“
520
, јасно е дека треба 

да се пристапи кон анализа на настаните во делото, од причина што: ,,Бидејќи фантастичната литература 

бара анализа на фантастичниот свет, тој мора да биде поврзан со фантастичниот настан. Во 

фантастичната литература за настан ќе го определиме сето она што излегува од рамките на 

вообичаеното, рационалното, она што е вон рамките на човековото секојдневно искуство... Како настан 

се доживува секое дејство што ја минува границата на тој познат, вообичаен свет, односно секое дејство 

со кое се остварува премин преку границата на семантичкото поле на секојдневието“.
521

  Настаните од 

првата група - оние кои го сочинуваат секојдневниот, обичен декор - се однесуваат на секојдневниот 

живот во семејството на Маја, одењето на училиште, познанството со г-ѓата од приземјето - Благородна, 

другарувањето на Маја со Јован и Никола, заедничкото одење на концерти, заедно учат да возат 

велосипеди низ градот, настаните поврзани со врската на чичко Оливер со Катерина што внесува немир 

кај сите и други. Во втората група настани - оние кои излегуваат од рамките на вообичаеното и 

влегуваат во еден надреален свет - спаѓаат трите излети или доживувања на Маја додека стои пред 

огледалото во ходникот на г-ѓа Благородна.  

Според ова, и просторот во романот Гледалото зад огледалото може да се подели на реален и 

иреален. Реалниот простор е оној што ја опкружува Маја во секојдневното живеење, а иреалниот е оној 

кој таа го создава со мечтаењето преку ден, бидејќи Маја секогаш умеела да замижи, да се загледа во 

мракот под клепките (...) и тогаш, глува за сите звуци, како низ тунел да го продолжи просторот. ...И 

никогаш не ѝ било неопходно да ги облече пижамите за да влезе таму... Маја секогаш знаеше како да 

влезе во соништата и сред бел ден“(стр.13). Проширувањето на просторот со помош на имагинацијата е 

погодно поле за појава на фантастичниот настан. Или како што вели Роже Кајоа: ,,Просторот може да 

биде ,,стиснат или проширен, запрен, повторен или пресвртен... Просторите поседуваат повеќе (...) 

димензии, се судираат еден со друг, одбиени се на некој необјаснив начин или претрпуваат 

недопустливи празнини. Еден јунак (...) се наоѓа одеднаш во еден паралелен свет: достатно е само едно 

лизнување, една расеаност, еден поттик на воздухот. Тој ќе може да се врати во својот само користејќи ја 

одново едната од точките каде што се допираат и влегуваат еден во друг, во непредвидливи интервали, 

световите - двојници“.
522

 Тоа "лизнување" кое го спомнува Кајоа, всушност, е преминот од реалниот во 

иреалниот простор, кој е остварен со помош на чудесни елементи, со волшебни предмети кои 

дејствуваат само кога се употребуваат заедно. Огледалото, според Маја, е ,,најубавото огледало на 

светот (поточно огледало со најубавата рамка на светот)...“(стр.73), а чевлите биле ,,многу необични... 
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...Сребрени, со тенки ремчиња испреплетени над прстите, со тенка штикла и со сребрени ленти...Тие 

сребрени чевли, неколку броја поголеми од нејзината нога, со некаква магична привлечност ја повикаа... 

изгледаа како балски чевли“(стр.73).  

Лидија Капушевска-Дракулевска (според терминологијата на Бахтин) разликува хронотоп на 

патот и хронотоп на прагот. ,,Хронотопот на прагот покажува дека светот е поделен на два дела: видлив 

и невидлив, познат и непознат, обичен и необичен. ...Границата е најважно типолошко обележје на 

просторот и таа целокупниот простор на текстот го дела на два потпростори, кои меѓу себе не се сечат, 

при што првиот простор е реален, конкретен, секојдневен, обичен, безбеден, познат, а вториот - иреален, 

нестварен, необичен, непознат... “
523

  Границата меѓу двата простори е огледалото кое служи како 

медиум кој еманира слики, визии од иднината на главната хероина и нејзините пријатели. ,,Треба да се 

пречекори границата меѓу два дела на просторот за да се стапи во акција, т.е. за да може да се одигра 

фантастичниот настан“.
524

 Во романот Гледалото зад огледалото од Јадранка Владова, од едниот во 

другиот простор се влегува веднаш, тоа секогаш се случува кога Маја е сама, преминот е привремен, 

значи постои можност за безбедно враќање во обратна насока/ назад во секојдневниот, познат, стабилен, 

реален простор и во тоа е поврзаноста со областа на чудесното, бидејќи оваа, типично фантастична тема 

во фантастиката најчесто завршува со тоа што огледалото носи трагични последици и пораки... 

Престојот во иреалниот простор трае само онолку колку што сака главната хероина, се враќа назад со 

соблекувањето на сребрените (чудесни?) чевли. Волшебните чевли на г-ѓа Благородна се главното 

средство со кое се реализира преодот во иреалното. Нивното потекло докрај останува непознато, а 

постојат само некои матни алузии: ,,Госпоѓата Благородна претпоставуваше дека тие чудни, сребрени 

чевли на кои одвај се присеќаваше дека некогаш ги носела на Пролетниот бал, ги зела ќерка ѝ во 

Париз”(стр.168-потцртаното-мое, Ј.Д.). Сите потцртани делови во оваа наративна секвенца упатуваат на 

нејасното, непределено и таинствено потекло на чевлите на г-ѓа Благородна, а тие така и исчезнуваат - 

со претпоставка. Чевлите се типичен реквизит од сказните, со кој јунакот ги остварува своите цели. 

Зборувајќи за разните видови чудесно, меѓу кои ги спомнува хиперболичното чудесно, егзотичното 

чудесно и научно чудесното, Цветан Тодоров го спомнува и инструменталното чудесно, каде се 

појавуваат разни чудесни направи, кои изгледаат сосема обично, но кои имаат волшебно потекло и кои 

служат за воспоставување на врска со други светови“.
525

 

Трипати ќе се реализира преодот во иреалното, при што првиот пат како резултат на шокот Маја 

ја губи и свеста. ,,Она што е заедничко за сите овие ...типови на фантастика, тоа е напнатоста меѓу 

реалните и иреалните елементи кои го сочинуваат светот на фантастичните ликови, слики и 

ситуации...“
526

 

По првото натприродно искуство таа чувствува страв и ужас, но со секое наредно искуство, 

стравот сѐ повеќе се губи и останува вербата и оптимизмот во поубавата иднина. Или, според 

искажувањето на Лорета Георгиевска - Јаковлева: ,,По доживувањето на необичниот настан, враќањето е 

безболно, но веќе не важат истите вредности. Патот во необичното носи и нови сознанија кои полека, но 

сигурно го деструираат постоечкото“.
527

 Во прилог на тоа се и завршните зборови на главната хероина 

Маја: ,,Ќе почекам. Сега не сум сама, па не е тешко. ... Сега сакам полека, сосем полека да 

раснам“(стр.169).  

 

4. ЗАКЛУЧНИ СОГЛЕДБИ 

Вакви натприродни настани кои се случуваат пред огледалото, а ги доживува Маја се три. При третиот 

премин во светот на огледалото Маја се огледува, и се препознава себе со  Јован во еден непознат град 

најверојатно во Франција. Во овој преoд во еден друг свет Маја ќе се види себеси измената, порасната, 

созреана. Огледалото во ходникот на госпоѓа Благородна е всушност границата помеѓу фантастичниот и 

реалниот свет. Тоа е еден медиум кој еманира слики, визии од иднината на главниот лик во романот и 

нејзините пријатели. Огледалото овде функционира како една машина за патување низ времето, во овој 

случај во иднината. Од едниот во другиот простор се влегува веднаш, тоа секогаш се случува кога Маја е 

сама, преминот е привремен, значи постои можност за враќање во обратна насока/ назад во 

секојдневниот живот, познат, стабилен, реален простор и во тоа е поврзаноста со областа на чудесното. 

За разлика од Јадранка Владова, Луис Керол во неговото дело преку огледалото претставува еден свет на 

обратноста кој функционира според принципот на една шаховска игра. Интересното во романот 
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„Гледалото зад огледалото“, што воедно го разликува овој роман  од романот „Алиса од другата страна 

на огледалото“ од Луис Керол е поврзаноста на огледалото со друг предмет што во „Алиса...“ во светот 

на огледалото не постои. Во романот на Јадранка Владова тоа се чевличките кои се важен елемент и кои 

се потребни за преодот од реалниот свет во светот на огледалото. Огледалото и чевличките 

функционираат заедно и доколку еден од овие елементи недостасува влезот во светот на огледалото 

нема да може да се реализира.  Во ова свое дело Јадранка Владова паралелно со реалните елементи 

вметнала и фантастични настани. Наспроти фантастичните елементи и хронотопот кој се наоѓа зад 

огледалото и од каде што “ѕирка” во иднината, Маја егзистира со сосема реално, секојдневно семејство, 

со реални професии, има другари, оди на училиште и сл. Покрај фантастичните и реални елементи во 

овој роман присутни се и сказновидни елементи што ни говори за една тенденција за мешање на 

жанровите во македонската литература во согласност со современите текови во европската и во 

светската литература за деца и млади. 

Од погоре кажаното можеме да заклучиме дека Луис Керол и Јадранка Владова и покрај тоа што 

потекнуваат од различни континенти и творат во различно време пишуваат за една иста тема, за 

постоење на еден паралелен, фантастичен свет – светот на огледалото. Ова е тема карактеристична за 

фантастиката но внесена и инкорпорирана во еден реален контекст.  Претставата за огледалото е во 

самата природа на фантастичната книжевност која тргнува од претпоставката дека фантастичното  не е 

ништо друго освен  реалното прекршено на магичните рамнини на огледалото или во растроената свест, 

во која работите се согледуваат на нивното двојно постоење. Па така и во делата на овие писатели 

можеби преку огледалото е претставена тајната, скриена желба на главните јунаци, претставена преку 

нивниот одраз во огледалото. Претставени се нивните желби, гледишта на светот, сликата за нивната 

иднина... 
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Abstract: The paper offers a parallel comparative analysis of the concepts grusha/krusha in Russain and 

Bulgarian linguacultures. The analysis embraces the semantic variants of the lexemes grusha and krusha, their 

cognate words as well as toponyms, idiomatic expressions, proverbs, sayings and pieces of childlore containing 

these components. The aim of the paper is to illustrate the importance of these and other linguacultural concepts 

in the foreign language teaching. 
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КОНЦЕПТ “ГРУША”/“КРУША” В БОЛГАРСКОЙ И РУССКОЙ 

ЛИНГВОКУЛЬТУРАХ 
Ирина Манова 

Софийский Университет “Св. Климент Охридски” perun.bm@gmail.com 

 
Резюме: В докладе предпринята попытка рассмотреть концепты “груша” и “круша” в русской и 

болгарской лингвокультурах. Проанализированы лексико-семантические варианты лексем “груша” и 

“круша”, родственные к ним слова, топонимические названия, фразеологизмы, пословицы и поговорки, 

детский фольклор с этими компонентами. Подчеркивается значение изучения концептов для обучения 

иностранных студентов. 

Ключевые слова: лингвокультура, концепты “груша” и “круша”, прецедентные имена, прецедентные 

ситуации. 

 

Настоящий доклад написан в русле лингвокультурологии, рассматривающей отношение между 

культурой, языком и человеком. Основными категориями в этой дисциплине являются 

лингвокультурный концепт и языковая личность. Под лингвокультурным концептом вслед за С.Г. 

Воркачевым понимаем «вербализованный культурный смысл», семантическую единицу «‘языка’ 

культуры, план выражения которой представляет двусторонний языковой знак, линейная протяженность 

которого, в принципе, ничем не ограничена» (Воркачев 2013: 6). Что касается лингвокультуры, то она 

понимается как «культура, воплощенная и закрепленная в знаках языка, явленная нам в языке и через 

язык» (Красных 2012). 

Целью настоящей работы является проведение сопоставительного лингвокульторологического 

анализа концепта “груша” в русской и болгарской лингвокультурах. Материалом исследования 

послужили толковые, фразеологические, словообразовательные и др. словари, а также фольклор и 

художественная литература. Методы, которые мы использовали, метод сравнения, метод сплошной 

выборки и интроспективный подход. 

В первую очередь рассмотрим как концепт “груша” в болгарском языке  (БЯ) и в русском языке 

(РЯ) репрезентируется лексемами “круша” и “груша”. В РЯ лексема “груша” имеет следующие лексико-

семантические варианты: 

1. Фруктовое дерево или кустарник семейства Розоцветных с желтыми или зелеными плодами, 

которые имеют форму округлого конуса. 

2. Плод этого дерева. 

3. Предмет, имеющий форму такого плода: 

- медный гудок с резиновой грушей в старинных автомобилях; 

- деревянная груша (ключ от номера в гостинице); 

- резиновая груша в парикмахерской; 

- боксерская груша (спортивный снаряд для отработки ударов боксеров); 

- груша (орудие пытки); 

- способ обработки драгоценных камней, придающий им форму груши; 

- груша (назальный аспиратор); 

- кресло-груша (бескаркасное кресло, имеющее форму груши). 

4. Земляная груша – многолетнее растение сем. Сложноцветных со съедобными клубнями, 

топинамбур. В БЯ это гулия, земна ябълка, топинамбур. 

5. Древесина грушевого дерева. 

6. “Груша” в разных жаргонах: 

- шутливое название игры в компьютерном жаргоне (в БЯ -  гейм, геймка, 

джитка, игрица); 

mailto:perun.bm@gmail.com
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- пренебрежительно о полном учительнице в школьном жаргоне; 

- “груша” в воровском жаргоне означает большой навесной замок. 

В БЯ лексема круша представлена следующими вариантами: 

1. Фруктовое дерево сем. Розоцветных с плодами, имеющими форму конуса. 

2. Плоды этого дерева. 

3. Предмет, имеющий форму груши: боксова круша, пуф-круша (бескаркасное кресло, 

имеющее форму груши – кресло-груша). 

4. Древесина этого дерева – цвет этой древесины от красновато-белого до розовато-

коричневого. 

Следующим этапом проводимого нами сравнения будет рассмотрение в обоих славянских 

языках значительного количества родственных слов к груша и круша. 

В РЯ это: 

1. Грушевый 

а) относящийся к груша в 1 знач. – листья, ветви, дерево; 

б) состоящий из груш (к груша в 1 знач.) – сад; 

в) сделанный из груш ( к груша в 1 знач.) – доска; 

г) относящийся к грушам (к груша во 2 знач.) – косточки; 

д) сделанный из груш во 2 знач. – квас, эссенция. 

2. Грушняк – место, где растут грушевые деревья. 

3. Грушовка 

а) настойка (наливка) из груш – в БЯ  – ликьор от круши; 

б) летний сорт яблони и ее плоды; синонимы скороспелка, спасовка. 

4. Грушанка – многолетнее травянистое растение с белыми цветками. 

5. Грушанковый 

а) относящийся к грушанке; 

б) в значении сущ. во мн. ч. – сем. растений, близкое к Вересковым. 

6. Грушеобразный – то же, что и грушевидный – напр. плод, утолщение. 

7. Грушник – тот, кто продает пареные или сушеные груши. 

8. Грушица – народно-поэтическое. То же, что груша. 

9. Грушка – уменьшительное к груша в 1 и во 2 значении. 

В БЯ тоже представлен ряд однокоренных с лексемой круша слов. Такими являются: 

1. Крушов –прилагательное, относящееся к круша в 1 и 2 значениях – дърво, компот, листо и 

т.н. 

2. Крушак – място, обрасло с (диви) круши – место, где растут груши. 

3. Крушар(ка) – който продава круши – тот, кто продает груши. 

4. Крушеница – туршия от диви круши – то, что загатавливают на зиму из груш, вроде 

моченых яблок. 

5. Крушовица – ракия от круши – водка, которую в Болгарии делают путем перегона, но не из 

зерна, а из фруктов. В нее обычно не добавляют сахар, и поэтому она не сладкая, как 

наливка. 

6. Крушка – уменьш. от круша со значениями – а) маленькая груша и б) электрическая 

лампочка в виде груши. 

7. Крушовиден – который имеет форму плода груши (крушовиден мускул / корем / израстък / 

тяло). 

Сравнивая однокоренные слова с груша в РЯ и с круша в БЯ, следует сделать вывод, что в обоих 

языках это слова, имеющие значения тот, кто торгует грушами, место, где растут груши, напиток из 

груш, связанный с груша/круша в 1 и во 2 значениях, уменьш. от груша/круша, имеющий форму груши. 

Сложное существительное пуф-круша, сочетание боксова круша, уменьш. крушка, а также прил. 

крушовиден в БЯ связаны с идеей о предмете, имеющем форму груши, а в РЯ эта идея выражена одним 

из лексико-семантических вариантов лексемы груша, который имеет довольно широкое употребление, а 

также словами грушеобразный и грушевидный. 

В РЯ встречаются название рек – р. Грушевка в Ставропольском крае, Ростовской области и на 

Сахалине и деревень – Грушевка в Новосибирской, Белгородской и Тамбовских областях. Кроме этих 

топонимических названий, есть фамилии Груша, Грушин, Грушков, Грушанов, Грушев, Грушенко – тот, 

кто выращивает груши, Грушевский, и др. 

Древние славяне–язычники обожествляли природу, для них деревья были живыми и как 

следствия анимизма, они давали людям имена, связанные с названиями растений, имена, имеющие 

предохранительные функции. К этим именам относится и имя Груша в РЯ, а в БЯ – имя Ябълка и ряд 

женских имен, являющих собой названия цветов. Имя Груша в РЯ является предохранительным. Так же, 

как и в РЯ, в БЯ есть фамилия Круша, а кроме того, Крушаров, Крушкин, деревня Крушево в 
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Благоевградской области, деревня Крушаре под городом Сливен, деревня Крива круша в Сливенской 

области. 

В болгарском языковом сознании возникает ассоциация с борьбой за свободу оставшихся под 

турецкой властью болгар – Крушевская республика, которая была объявлена в 1903 г. во время 

Илинденского восстания и просуществовала только 10 дней. В востании принимало участие 750 

человек. Предводителем повстанцев был Никола Карев. Силы оказались неравными, и город снова был 

занят турецкими войсками. Теперь город Крушево находится на территории Республики Македония. 

Это самый высокогорный город в ней. 

В сознании болгар и македонцев возникают и строки из песни, посвященной славной истории за 

национальное освобождение. 

Море пиле, славей пиле, / я, запей ми песенчица / да се чуе надалеко / надалеку, преко Вардар. 

От велешко до прилепско, / от прилепско до Крушево, / от Крушево за кория, / за кория, Мечкин 

камен. / Там се бие славен юнак, / славен юнак Питу Гули. 

В сознании носителей РЯ “всплывают” прецедентные имена из художественной литературы. 

Как отмечают И.С. Брилева, В.В. Красных, Д.Б. Гудков и И.В. Захаренко и др., русская культура 

характеризуется “литературоцентричностью” (Брилева и др. 2004: 29). Следовательно, прецедентное имя 

как Грушницкий представляет собой неотъемлемую часть рассматриваемого нами концепта. Образ 

юнкера Грушницкого, которого Печорин убивает на дуэли, из романа М.Ю. Лермонтова «Герой нашего 

времени» ассоциируют с молодостью, неопытностью и овеян  трагизмом. 

Культура наряду со стабильными элементами содержит и новые элементы, отражающие ее 

развитие. К таким новым явлениям относится Грушинский фестиваль. Это песенный фестиваль 

регулярно проводился в СССР с 1968 г., а после распада страны – в России. Под Тольятти съезжаются 

исполнители и любители авторской песни из всех концов страны. В народе его ласково называют 

Грушинка или Груша, а его официальное название “Всероссийский фестиваль авторской песни им. 

Валерия Грушина”. Валерий Грушин был студентом Куйбышевского авиационного института им. С.П. 

Королева. Он погиб в возрасте 23 лет, спасая тонувших начальника метеостанции Хадома и его детей. 

В РЯ “груша” в 1 значении сочетается со следующими прилагательными: дуплистая, кривая, 

татарская, одичалая, дикая, донская, низкорослая, молодая и др. Во 2 значении груша употребляется с 

моченая, мягкая, сочная, созревшая, спелая, желтая, зеленая, красноватая, деревянная, дубовая, а таже 

резиновая, боксерская, тренировочная в перен. знач.  В БЯ к 1 значению подходят кичеста, стара, 

крива, бодлива, висока, а ко второму – сушена, гнила, жълта, зелена, сладка, твърда, мека, сочна и т.д. 

Глаголы, с которыми груша/круша употребляются, – это выращивать, сажать, разводить, трясти к 1 зн. и 

собирать, срывать,сушить, мочить, резать, мыть, мариновать, околачивать и нажать и надавливать на 

грушу - в перен. значении, укрепить и подвесить (боксерскую грушу), молотить по боксовой груше и 

откъсвам, събирам, бруля, садя, беля,  отглеждам, измивам,  пека, панирам и т.д. в БЯ. 

В БЯ представлены следующие фразеологические единицы с компонентом “круша”: 

До под крушата – 1. О работе, которую не довели до конца; синоним в БЯ – доникъде.  2. Всего 

ничего, малая толика. По-болгарски в таких случаях говорят – твърде малко, нищо. 

Кога се покачи свиня с жълти чехли на крушата – никогда. 

Акъл за круши – о глупом человеке; см. русское голова садовая. 

Обирай си крушите! – разг. Убирайся вон!, Валяй отсюда!, Сматывай удочки!, Катись 

колбаской! 

В РЯ мы нашли только один фразеологизм с этим компонентом – груши околачивать, имеющий 

значение “бездельничать”. 

В РЯ мы зафиксировали одно устойчивое сравнение с компонентом груша – трясти кого как 

грушу, которое употребляется, когда речь идет о сильной тряске, побоях, физических наказаниях кого-л. 

В БЯ ему соответствует – бия някого като тъпан. Тъпан является реалией. Это название традиционного 

болгарского инструмента в виде цилиндра, с обеих сторон  обтянутого кожей. 

Что касается БЯ, сравнений с этим компонентом больше. 

Недей ми пресяда като зелена круша! – Оставь меня в покое! 

Падат като гнили круши – падают как подкошенные. 

Стоя сякаш съм паднал от круша – как будто с луны свалился. 

Пробирам като мечка гнили круши – диал. иронич. никак не выбираю, беру, что попало. 

Капвам/капна като гнила круша – выдохнуться, остаться без сил. 

Падам/падна като узряла круша – 1. Падать переспевшей грушей в чьи-л. руки. 2. Тут как тут. 

В РЯ употребляетса большое количество паремий с компонентом “груша” со значением «дети 

похожи на родителей». 

Осина груш не родит. 

Не растут на вербе груши. 

Не родит верба груши. 
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Когда на сосне груши будут? 

Яблоня груши не родит! 

На терновике груша не растет. 

Грушевое дерево яблок не дает. 

В бор не по груши – по еловы шишки. 

На вербе груши, а на осине кислицы не растут. 

В БЯ говорят: 

Беке ще роди крушата ябълки? 

Крушата не пада по-далеч от дървото. 

Собранный  материал показывает, что в РЯ в 3 раза больше паремий с таким значением, чем в 

БЯ. 

Смысл “всему свое время” выражается паремиями Придет время – и груша поспеет. – Зрялата 

круша сама пада. 

Одна из основных ценностей обоих славянских народов является трудолюбие. Русские говорят: 

Лежи под деревом хоть год, все груша в рот не попадет, а шутливо болгары – Седиш под крушата, 

берем с крак подритвай. 

Несмотря на то, что болгары очень уважительно относятся к труду, иногда нелишне, чтобы тебе 

просто повезло, чтобы тебе сопутствовала удача. Значение “оказаться в нужном месте” передают 

паремией Който седи под крушата, той яде круши. Соответствием болгарской пословице Риск печели, 

риск губи является русская На грушу лезть – или грушу рвать, или платье драть. 

Пословицы и поговорки с компонентом “груша” часто употребляются в русской 

лингвокультуре, когда речь идет о семейных отношениях: Любит – как душу, а трясет – как грушу. 

Близка по смыслу к Бьет, значит любит. Отражает понимание того, что муж должен держать жену в 

страхе. Существует и вариант с повелительным наклонением – Люби жену как душу, тряси ее как 

грушу. 

Однако существует и прямо противоположный по смыслу совет: Не рушь бабьих груш; сам 

потряси, да бабе поднеси! Когда муж не справляется со своей ролью в семье, женщины говорят  – Муж 

объелся груш с вариантом Был муж, да объелся груш. 

В паремиологическом фонде зафиксировано Хубавата круша мечката я яде, употребляемое в 

ситуации, когда хорошая девушка выходит замуж за плохого человека. Бывают и случаи, когда девушка 

или женщина неженка – Белые ручки чужие труды любят. Подобная пословица существует и в БЯ – 

Моите ръце круши не берат. 

Чтобы были мир да любовь в семье  говорят Всеки търси круши по своите зъби. По всей 

вероятности, эта пословица связана и с обязательствами, которые тебе по плечу, с ношей, которую ты 

можешь взвалить на себя. 

О значении “опытность” говорит пословица Одна гнилая груша сто груш стоит. Ср. В БЯ – 

гърмян заек. 

В БЯ с компонентами “гнили круши” чаще употребляются пословицы Яж, бабо, гнили круши, 

да ти растат зъбите и Баба става каил и за гнили круши, выражающие шутливое отношение к 

старости, старым людям и их слабостям. 

Юмором отмечены Човек от круша падне, пък пак се обърка. Эта пословица указывает на то, 

что даже после небольшого поражения человек выходит из привычной колеи, состояния. Улыбку 

вызывает и Дорде речеш крушка, друг я откъснал. 

Юмор присущ русским паремиям Не столько натрясут груш, сколько наломают; И груш не 

хочу, и на дерево не полезу и варенье грушовое ешь. – Не дешевое! 

Болгарская пословица Дай му крушка, да те слушка скорее всего обращена к детям, но в 

переносном смысле и к взрослым в ситуациях, когда нужно дать взятку – Не подмажешь, не поедет, 

говорит русская пословица. 

Има си крушка опашка описывает случаи, когда молва имеет под собой основания – в русском 

народе говорят Нет дыма без огня. 

В РЯ есть пословица Одна плохая груша может испортить всю корзину, имеющая и вариант с 

компонентом “яблоко” – От одного гнилого яблока целый воз загнивает. 

Народная мудрость советует сначала основательно подготовится и только после этого 

приступать к делу. Недаром русские говорят Еще мешка не сшил, а уже идет за грушами, а болгары 

соглашаются Още рибата в морето, той сложил тигана на огъня. 

Слово груша в РЯ проявляет большую фразеологическую активность. Доказательством этому 

могут послужить следующие  поговорки: 

Висит груша – нельзя скушать. – 1. Разг. очем-л. недоступном. 2. Жарг. спорт. шутл. о 

боксерской груше. 
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Груша Ильича – жарг. мол. шутл. электрическая лампочка. Происходит от загадки Висит 

груша – нельзя скушать. 

Поехал с грушами на базар – шутл.-ирон. о человеке, который  упустил  нужный момент. 

Упасть с груши (кому) – шутл. 1. Неожиданное появление кого-н. 2. Быть в полном неведении. 

Вытрусить груши (кому) – наказать кого-л. 

До груши кому что – жарг. мол. абсолютно все равно, безразлично. 

Груши на вербе – прост. ирон. о чем-л. неправдоподобном, абсурдном. 

Освоение культуры, так называемый процесс социализации, в том числе и через язык, 

начинается еще в детстве. В этом возрасте особо важно влияние фольклора на становление 

лигвокультурной личности. Рассмотрим разные фольклорные жанры – скороговорки, загадки, сказки. В 

РЯ употребляются следующие скороговорки: Груша гусениц не любит: грушу гусеницы любят. Как 

известно, основной целью прознесения скороговорок, является вырабатывание правильного 

произношения на родном или иностранном языке, но они могут служить и источником информации для 

болгарских детей, изучающих русский язык. В РЯ есть груша со значением дерево и со значением 

фрукт, однако есть и женское имя Груша. 

В фольклоре обоих славянских языков существуют и другие малые формы с компонентом 

“груша”/“круша”. 

БЯ: В детската градина / царува дисциплина. / Защото, който слуша, / му дават жълта к... 

(круша). 

РЯ: Все о ней боксеры знают, / С ней удар свой развивают. / Хоть она и неуклюжа, / Но на 

фрукт похожа (груша). 

Счетная загадка про груши: Если Грушам дать по груше, / То одна в избытке груша, / Если дать 

по паре груш, / То не хватит пары груш. / Сколько Груш и сколько груш? 

В сознании болгарских детей всплывает маестро Круша из «Приключенията на Лукчо» Джанни 

Родари, а в сознании русскоязычных детей тот же герой – профессор Груша – скрипач и друг Чиполлино 

а, произведение по-русски называется «Приключения Чиполлино». 

Тексты некоторых наиболее популярных песен также являются прецедентными. Такова песня 

«Катюша» композитора М. Блантера на стихи М. Исаковского, созданная в 1938 г. 

Расцветали яблони и груши, / Поплыли туманы над рекой / Выходила на берег Катюша, / На 

высокий берег на крутой. 

Для болгар прецедентным текстом является «Бай Ганьо» Алеко Константинова, прецедентным 

именем – имя героя этого произведения и есть много прецедентных ситуаций и высказываний, как 

например «Какво ядете там, круша ли? Браво! Я да видим, тъй като съм легнал, мога ли изяде една 

круша» (Бай Ганьо на изложението в Прага). 

И в РЯ и в БЯ толкование сновидений восходит к древней языческой модели мира. У русских 

если во сне видишь спелые груши – это означает получить удовольствие, а у болгар – успех. Кислые 

плоды во сне принесут неприятности наяву у обоих народов. Окалачивать груши во сне для болгар 

означает радость, а если приснилось цветущее грушевое дерево, тебя пригласять на свадьбу или у тебя 

будет большая семья. Для современного человека такие толкования забавны и даже смешны, однако в 

них проявляется древнее символическое значение груши, как воплощение молодого женского начала, 

девушки как созревшей для роли невесты и как знак супружества. Ими выражена и идея плодородия, 

продолжение рода, продолжения жизни. Смотри в болгарском языке Сред нивичка крушичка, под 

крушичка златна люлчица (Крумова-Цветкова 2010: 227). 

В данном докладе нам хотелось приоткрыть дверь в болгарскую языковую и русскую картины 

мира через один из их концептов. Ознакомление с результатами проведенного нами исследования и 

других лингвокултурологический исследований вызывает положительные эмоции у студентов, 

повышает уровень их мотивации, способствует становлению “вторичной языковой личности”, заполняя 

разного рода лакуны, делает их более толерантными к другой культуре, помогает по-новому взглянуть 

на свою и повышает уровень межкультурной коммуникации. 
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Abstract:There have been frequent and lengthy discussions if literary texts can be regarded as viable source of 

knowledge. In line with this question, there also have been many critics who have put forth the idea that there is 

a close relation between literature and the world we live in, and thus literature can be taken as source of 

knowledge about the world, human experience and reality. Knowledge from literature is referred as 

“propositional knowledge, which is coined in the sense that literature contains statements as true or false. Given 

this, reality about which literature provides knowledge can be revealed through the world as experienced by the 

individual, not through the methods of scientific experimentation. Literature takes its subject, interprets and 

defines knowledge which is cited as ‘lively knowledge’. From this angle, this paper aims to explore the 

relevance of literature to knowledge in human experience; and in doing so, Francis Bacon’s early utopian novel 

The New Atlantis (1627), in which knowledge is seen incorporated science, is utilized to display how knowledge 

can be extracted from a literary text and how it is reflected in the improvement of human condition.  

Key words: utopia, science, knowledge, literary analysis,  

 

1. Introduction 

The utopian channel of liberated ideas on science and technology “begins with the Renaissance, the birth 

age of modern science and technology (Bernat, 39). This trend includes the reflection of scientific knowledge 

through the narrative plot of fiction, which is argued to possess the knowledge on human experience or reality. 

As Allan Derek cites, “the propositional knowledge that is whether literature is fact-stating in the sense that it 

contains propositions that can be described as true or false” can be extracted from fiction 

(http://www.homenetspeed). Bacon describes the stability of Bensalem and its inhabitants who can conquer 

nature. Science and technology become “the means to overcome human limitations” (Bernat, 39). Bacon 

produced an effect in that in his utopian perspective he handled the risks of newly produced technology and the 

transfer of knowledge through the novel. Although Bacon might have realized the new inventions may cause 

opposition, he displayed his trust in knowledge for the welfare of future generations. Thus, he accepted the 

mission of educating the large folks enlightening the benefits of knowledge upon the masses. In line with 

Bacon’s intentions to use literature in combination with knowledge, Gugane, in his article states, “literature is 

the basis for knowing ourselves and the world, and science is one thing to look at literature” (1). This means that 

science is part of literature. “D.H.Lawrence, a renowned novelist, compared literature with other disciplines like 

sciences, medical and philosophy. According to him, science studies human being in its partial form, whereas 

literature studies a human being in its full form” (cited in Gugane, 1). This article argues that Bacon utilizes the 

relationship between fiction and knowledge drawing the scientific mode in his representation of genetics that 

reveals the ground between knowledge extracted from writing.  

Weinberger argues: 

“Bacon’s utopia provides a primary source for understanding the transitional phase from early modern 

political ideas to those of the modern age, and he maintains that Bacon manipulates religious language 

and concepts to conceal his secular agenda. Recently, considerable attention to Bacon’s “New Atlantis” 

has also come from the new historical criticism. Studies by Charles Whitney, Amy Boesky, and others 

have analyzed utopian literature as a primary source for understanding the “founding fictions” and 

political ideologies underpinning nationalism, imperialism, colonialism, and overseas expansion. 

(http://www.thenewatlantis.com/publications/francis-bacons-god>.) 

 

2. The New Atlantis and Knowledge 

Considered one of the critical utopian fiction examples, The New Atlantis, written in 1624 by Francis 

Bacon, is plotted on the events on an Island called Bensalem, whose inhabitants are seen educated, sensible, 

scientific and civilized. The narrator, a sailor on a boat with others that land on the island as a result of a storm, 

describes the civilized and improved manner of the inhabitants. Yet, the narrative majorly takes place around the 

descriptions of the father of Salomon’s House, a priest who is a modern scientist. He displays Salomon’s House 

as a center of scientific researches and experiments inherited and belonging to a past of thousand years ago. The 

House possesses a vast amount of knowledge of scientists of many types. The Father's long description of the 

activities of the house represents Bacon's extraordinary vision of the modern research university centuries before 

its time.  

The New Atlantis opens with a group of sailors sailing from Peru to China and Japan,  who, through 

storms, became lost at sea and nearly starved until they discovered new land in the South Sea. Within a day of 

spotting land, they reached port in a well-built city (http://www.bookrags.com/studyguide-new-atlantis-and-the-

great-instaur/chapanal00>.). At the beginning, the sailors were not allowed off their boat by soldiers until a 

http://www.homenetspeed/
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small greeting party delivered a parchment to the first mate of the ship. The parchment instructed the men not to 

land and to stay on the coast for only sixteen days. It also offered fresh water, food, health care, and ship repair. 

The sailors rejoice and praise God and make for land. Their reception is sincere and respectful, and the 

Bensalemites want to get knowledge about their religion. Convinced that no danger can be poised by the sailors 

for many days, they host them in Strangers’ House, where they are treated for further days. In the house the 

sailors receive the taste of the Bensalemite food, described as right and healthy food, from which readers get the 

knowledge of how to make good food. The superiority of many things in Bensalmite is full of many descriptions 

and introductions whose knowledge serves for educating readers on the way of a utopian state. The Governor 

provides knowledge about the way of life, families, marriages, customs, traditions, learning styles, education, 

religion, natural philosophy and many other sources of knowledge in a mood of a wise man who “know well 

most part of the Habitable World, and are our selves unknowne” As sailors get knowledge about religions, 

Bensalemite religion seems perfect, unbridled by controversy and truly dedicative. Christianity is the main force 

for the islanders to welcome the sailors so warmly.  

At the outset of the novel, the distress-stricken European sailors had to sail to port in order to get 

support for their ill sailors. Upon the warm greetings from the islanders, they appreciate the superior condition 

of the Besalamites for order and improvement. The narrator is chosen among the group after they are all 

admitted to the strangers House where they are provided care and hospitality. In this way, the sailors come to 

more appreciate the level of civilization on the island and the more they get to know them, the more they get 

wiling to become residents there. Their initial concern was their physical rescue, yet their exposure to the quality 

of life on the island Bersalem convinces them about the social, political, and spiritual disorder on the European 

continent. On this point, White acknowledges that the European sailors “not only wish to stay but are somehow 

made worthy of staying” (http://www.bookrags.com/studyguide-new-atlantis-and-the-great-instaur/) 

 The Governor transfers the knowledge of spiritual history blended with temporal history, stressing on 

the longevity of Bensalem’s religion as three thousand years previously. He states: “This Island had then fifteen 

hundred strong ships of great content. Of all this, there is with you sparing memory, or none; But we have large 

Knowledge thereof” (http://www.bookrags.com/studyguide-new-atlantis-and-the-great-instaur/>). The Governor 

explains to the sailors that Bensalem avoided the fate of the other great states of that time because King 

Solamona devised regulations that effectively spared the island from the view and protected it from vicious 

influences. The author narrator gives the content of the knowledge about the rituals and traditions in the section 

“the Fest of the Family”. We learn from the Bensalemite marriage customs that consultation concerning the 

good of the family, relief efforts to delete the stress of family members, and provide competent means to live are 

essential rules in the marriage traditions. Many sensible traditions regarding the essential happiness of family 

life are underlined in the content of the knowledge transferred to the narrator. Marriage and family are seen as 

effective remedy to unlawful intimacies. Timely marriages, suitable couples, strong alliances, reputation, 

proportion of wealth, faithful nuptial union of man and wife, chastity in union, restrictions to polygamy, 

inheritance of children after divorce, surveillance of the couples as naked before marriage, reverence of a man’s 

self are some examples that are provided to the narrator as the source of knowledge in the introduction of the 

utopian Bensalem.  

The novel progresses to more detailed descriptions given to the sailors in connection with the activities 

of the Salomon’s House. Although detailed and extended discussions take place in this section, Bacon takes the 

attention to the impressive and common efforts of the isdlanders for the branches of sciences and relevant 

knowledge obtained for the relief of human conditions. As White remarks:  

The analysis offered here will place Bacon’s references to Solomon and Solomon’s House in the 

context of the iconography of the court of the British King James I, particularly portrayals of James I as 

the new Solomon, who would restore Solomon’s Temple and usher in a providential age of peace, 

harmony, and prosperity (http://www.bookrags.com/studyguide-new-atlantis-and-the-great-instaur/>.)  

Bacon sees the House as a reflection of Salomon’s Temple. He focuses instauration on the teachings of the 

House. He underlines a reform of religion that that restores humanity’s relation to God, and then underlines 

again the recovery of principles of natural philosophy that improves man’s conquer of nature.  

Salomon’s House depended on the gathering knowledge over long periods of time, which permits 

Salomon’s wisdom to secure Bensalem’s stability. The House is organized as a scientific institution and a 

reflection of a future university. The House was formed with information collected to the natural principles and 

sorted and applied by specific several groups. The raw information was gathered by Mystery-men, Depredators 

and the Pioners or Miners, who apply the knowledge after processed. The father states that the “Compliers set 

up experiments before the Dowry-men investigate the new experiments” for better uses (Bacon, The New 

Atlantis, (hereafter the citation to the novel will be referred as (NA), 17). Thus, Bacon reflects us the principles 

of how a scientific process of research must be carried out. This can be seen that knowledge can be extracted 

from the literature.  

“The end of our foundation is the knowledge of causes, and secret motions of things; and the enlarging 

of the bounds of human empire, to the effecting of all things possible” (NA, 18). As we see from the citation, the 
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Father echoes the rhetoric of Bacon’s inner voice. The father lists many items that can be considered vital in 

extracting knowledge from the content of the novel when the lines are read tentatively. The Father cites on large 

and deep caves of several depths which are used for indurations, refrigeration and conservations of bodies. 

These “scientific storehouses” can be used as natural mines for the producing of artificial metals, compositions 

of mines to be laid and used for many years. Caves are designed in order to cure some diseases and for the 

prolongation of life in hermits. He says: “We have burials in several earths, where we put diverse cements, as 

the Chinese do their porcelain. But we have them in greater variety, and some of them or fine” (NA, 18). In 

doing so, the Father stresses not only the continuation of scientific research, the time taken for the success but 

also the effectiveness of the applications to actual problems. He underlines both operative and speculative power 

in science, and the theory of how to do that is conveyed through the fiction.  

The Father further gives information about medical advances in Bensalem. He says: “We have also 

parks and enclosures of all sorts of beasts and birds which we use not only for view or rareness but likewise for 

disinfection and trials that thereby we may take light what may be wrought upon the of man” (NA, 20). Bacon 

directs how scientific establishment must be carried out for biological and medical purposes. In this way, we 

learn from the novel that Banselmites tried poisons and other medicines upon the animals to produce fruitful 

results that could be generative for man’s medical development. In the same manner, the Father mentions 

animal husbandry, food manufacture, munitions, dietary foods, agriculture, nourishment types, mechanical arts, 

herbal technology, precious stones industry, minerals, fossils, sound management, perfume cosmetics, arms, 

weapons, heavy engines, and fine arts. We also learn published and produced information had to be gathered in 

libraries for transfer for future generations. Inventions are kept under laws and scientific achievers are rewarded.  

3. Conclusion  

Bacon described the purpose of the New Atlantis as ‘the producing of great and marvelous works for 

the benefit of men’ (23). As Serjeantson states: “The term ‘works’ holds the key to understanding the natural 

knowledge of the New Atlantis. The pursuits in Salomon’s House are practical, not theoretical. Its experiments 

aim to do things to the natural world: to change it and to use it, not just to observe and understand it” (84).  

We can regard Bacon as a principal shaper of modern political ideas, maintains that it is this utopian 

work and not one of Bacon’s philosophical treatises that provides the fullest statement of Bacon’s political 

theory. White maintains that “New Atlantis” must be read with meticulous care in order to get knowledge from 

Bacon’s complex interweaving and transformation of political iconography, ancient history and fables, religious 

symbols, scientific methodologies, and pseudo-scientific concepts. White devotes considerable attention to 

Bacon’s use of religious themes and argues that he manipulates them in order to subvert Christian ideas and 

transform them into a culturally acceptable justification for a preoccupation with luxury and materialism. 

Bacon’s purpose is to transform the human quest from the search for the “heavenly city” to the creation of the 

well-governed country, and to change the philosophical quest from an effort to understand God, God’s Creation, 

and humanity’s place in it to a pursuit to understand what humans can make of themselves 

(http://www.bookrags.com/studyguide-new-atlantis-and-the-great-instaur/>). 

Bacon refers to an ancient wisdom that has been lost and replaced by impotent, inferior philosophies. 

Yet the purpose of the Platonic myth in “New Atlantis” is to instill hope that this knowledge can be recovered 

and the state of civilization excellence restored. In the end, Bacon’s “great instauration” is not a secular, 

scientific advance through which humanity gains dominion over nature and mastery of its own destiny. Bacon’s 

instauration is a program for rehabilitating humanity and its relation to nature, guided by divine Providence and 

achieved through pious human effort.  
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In linguistics but especially in sociolinguistics research, it is known and accepted that language 

development is dependent on the development communicative needs of group that uses that language. 

Meanwhile, the development of these communicative needs is directly related to the intellectual, social and 

economic development of  social community (Shkurtaj, 2003, p. 137). 

Starting from this idea based on the studies conducted by Albanian and foreign researchers in this field, 

we will investigate how economic, cultural and education rapid development has affected the linguistic substract 

of Elbasan variant. 

In creating a complete viewpoint of the relationship that exists between social development and how 

linguistic system of Elbasan variant reacts to this development, we will start with an overview of the efforts 

made in this social community since the beginning of XX
th 

century, as a preceding stage of the subsequent 

performance, finalized with the achievements of recent decades which are reflected in what we might call 

today's social reality of this city. 

Elbasan is known as a permanent cultured and knowledged center, which is reflected in the continuous 

efforts made by prominent figures of the city in moving forward in educational, cultural and social aspects, 

which has made this reality often a part of the assessments made by many foreigners. We can mention Edith 

Durham, who states: "In Elbasan, you are touched by the efforts made for knowledge and culture. There are a 

fairly large number of educated people "(Elbasan Encyclopedia, 2003, p. 149). 

Indeed, Elbasan is known as the city in which are made continuous efforts in creating the Albanian 

alphabet and schools, in spreading the knowledge and culture to  Albanians. 

One of the researchers and linguists related to this city is Konstandin Kristoforidhi, described as the 

"father of the Albanian language" (Myzyri 2004, p.125), whose name stands in efforts to design the ABC book 

and books in Albanian mother tongue. In his books, among other things, he states: "For me it doesnot matter the 

letters, I desire that my language will be written in any way. We admire the miracle that it has survived for so 

many centuries and we have inherited it, our progeny famous ancestors and others that come after. " (Myzyri 

2004, p.126). 

This initiative was followed later by linguistics, who with constant efforts have created  Albanian 

alphabets and ABC book. The oldest of these alphabets is the one created by Baba Totasi, called Anonymous of 

Elbansan, consisting of 40 letters, which was used for the translation of some of  gospel fragments and the best 

known is that of Dhaskal Todrit which has  52 letters (Myzyri 2004, p.123). 

In fact, this city is related to the opening of the first school on 2 August 1908, followed by the opening 

of “Normal” school on December 1, 1909. 

Such a tradition in the field of education has made possible for  elbasanishtja and  its users to be  closer and 

more exposed to knowledge and culture, and through them, even to the writings and variants used in that period, 

or to the Albanian written documents of that period.  We consider important  to quote the opinion of the 

researcher, Gjovalin Shkurtaj, who in his study of the relationship between language development compared to 

general  cultural and social development, writes: "Wherever and whenever language codes tend to be uniform 

with cultural codes . As far as today, our national literary language uniform has become the expression of our 

Albanian culture , anyone who wants to be involved in the course of this new common culture, feel the need to 

put on the linguistic cloak, that suits her: to exercise common literary Albanian language (Shkurtaj, 2003, p. 

136). 

Written tradition of early initiatives of this city has had a significant role in influencing the elbasanisht 

linguistic system. Efforts to open Albanian  writtings are prominent in attempts to have a representative local 

press. It is worth mentioning the weekly yournal  "Elbasani" (1922), "Where are we going" (1924), "Shkumbini 

Bridge" (1923) or "Literary Garden" (1918), a tradition present throughout the course of time until today, which 

has been an important factor in spreading and impact of normative variant of Albanian language in the language 

system of this variant. 

A very important aspect in Elbasan social community constitutes the religious tolerance that exists 

among the people of this city. For a long time in this city lived a population of three religions: Muslims, 

Catholics and Orthodoxes. According to the testimonies taken from the local residents, there was not religious 

discrimination among them, they not only have respected other religions, but in the religious holy days, they 

exchanged reciprocal visits. The fact that in Elbasan, there was such a reality, has made this community 

compact and uniform, which is reflected in the failure to establish linguistic differences and different attitudes 

within the community. Since social interaction has always existed between them, and the same reality is 

reflected in terms of language, which has resulted generally uniform, subject to the same changes and the 

evolution of its internal structure. So, if it comes to the typical linguistic features of Elbasan  variant or internal 

mailto:manola.myrta@yahoo.com


654 
 

changes of its substrate variant, these changes affect the entire community of the same social scale, regardless of 

religious faith that characterizes them. This harmony of coexistence of different faiths has led to the support of 

language policy in the same manner and degree, in different stages of time. 

The presence of such an educational and cultural tradition , with a degree of intensity and point of view 

which has always been aimed at dissemination of knowledge in this social community, the continuous economic 

and social development has made the variant of Elbasan, in different social layers, especially in its active 

generations, always exposed to standard language model. "This means that those who are more or less under the 

pressure and the influence of the language which they not only understand, but also exercise in spoken and 

written form at meetings, conferences, speeches etc., thus creating what is called in sociolonguistcs " dialectal 

bilingualism " (Shkurtaj, 2003, p. 207). The creation of such a gradual state allows the human mental process 

which is called "smart linguistic awareness" (Shkurtaj, 2003, p. 211). Such a social reality, built on the basis of 

these parameters enables the growth of awareness of individuals about the importance of using the variant. In 

this regard, we can mention the example of a phenomenon of this nature investigated by linguist William Labov. 

During interviews in New York City  stated "the use of informal style, he was very interested in when he was 

interviewing a person, he interrupted the interview to speak with a child who entered the room, when offered a 

cup of coffee or when he was overwhelmed by history which he was telling "(Poulson, Tucker, 2003, p. 34). 

In the same way, we can mention the typical case of a young interviewee who, during the conversation 

was careful in the use of the standard model of language, while when addressed to his friend to explain him an 

expressin, he used the dialectal form of Elbasan variant. This example reflects directly the condition called 

"smart linguistic awareness", which is used not only in middle generations, characterized by a higher level of 

awareness in deferentating  formal and informal situations in communication and in the usage of linguistically 

diverse forms depending on the situation or other non linguistic factors, such as happens in younger generations. 

Thanks to the presence and coexistence of the above social elements and the continuing influence of 

the standard language model, it is observed that Elbasan variant has reacted toward these continuous stimuli 

with some phonetic, morphological and lexical changes. 

Studying of the variant of this city, based on the spoken language of the subjects of different ages, in 

the studies of Albanian  and foreign scholars, as well as comparing it with the standard model of the Albanian 

language, on today’s stage of this social total change and development, the variant of Elbasan represents these 

changes in its subtracting language. 

1. Nasal distinguishing phonological meaning has faded significantly, particularly among the new 

generation. This phenomenon occurred because at these ages the phenomenon of monophong groups of 

consonants, the lack of the phenomenon of rhotacism and the usage of some old forms of words is 

getting faded, leaving place to the forms of the standard language (Shkurtaj, 2003, p. 224). Thus, this 

feature is not found in some words such as; baj (do) and ba:j  (hold) and it happens because both words 

appear in bëj (do) and mbaj (hold). The same phenomenon occurs with forms of words ven (wine) and 

ve:n  (go), nowadays in these age groups instead of ven (wine) and ve:n  (go) occur the standard forms 

verë (wine) and shkojnë (go).  

This change occurred in this variant comes as a support and opinion expressed by linguist Xheladin 

Gosturani who concluded that: "Today, we can affirm that the nasal acts more to the older generation, despite 

the former faith, while the new generation have lost at some extent this phenomenon "(Gosturani, S.F 1983, p. 

91). 

2. The impact of the standart variant is evident also in the change of vowel ë to i , which is observed only 

in old generation. Within this framework and under the same conditions is changed the vowel u to y, 

thus it is considered as a phenomenon present only in the spoken language of the old generation. It 

should be noted that linguistic change is moving more and more towards his fading today in the variant 

of Elbasan. On this issue, Xheladin Gosturani says that this transition occurs only in subject beyond 50 

years of age. (Gosturani, S.F,1983, p. 94). This conclusion was done by the author since the 1980s and 

we can say that there were enough time to diminish the presence of this change which, in our opinion, 

probably not for much longer will be part of the internal structure of this variant. 

3. In the spoken language of active generations, the impact of the standard model of language is also seen 

in changes such as; the change of historic vowel â to vowel ë. Thanks to the presence of this 

phenomenon, in this variant, along the forms nana (mother), kama (foot), gjana (things), e lan (wash), e 

than (dry), asht (be), bana (do), occur respectively the forms ; nëna, këmba, gjëra, e lën, e thënë, ësht, 

bëra, bëhet. 

4. Another phenomenon observed in this variant is the change of vowel u to ë in proton positions. This 

shift is noticed by Xheladin Gosturani, but we have noticed that nowadays, this transition, which is 

mainly present in the spoken language of the old generation, appears fewer of what Gosturani presented 

in his study (Gosturani, S.F, 1983, p. 94). This change is found in words suchas: germac (throat), 

mësteqe (mustache) etc. Meanwhile, the words bëllic (fat), këllonte (drain), pëno (work), m'rregëlloshin 

(adjust), mëloi (cover), zbëlojn (uncover) observed by Gosturani, nowadys appear, respectively, in the 
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following forms; bullic (fat), puno (work), m’rregulloshin (adjust), e mloi (cover), in this word occurs 

the lack of the vowel ë. 

Regarding the words; pullamë (palm), pullumat (pigeons), numur (number), numuroj (count) must be 

said that from this group of words the word pullamë (palm) appears extremely rare compared with other words. 

Furthermore we noticed that even this feature within the age category in which it is present, the older 

generation, it is replaced in a large number of cases with the form pëllamë (hand). Besides the aforementioned 

forms it is noticed that in young age categories occur forms such as: pëllëmbë (palm) , pëllumba (pigeons), 

numër (number), numëroj, (count). 

5. Another phenomenon is the change of consonant th to f. This was noticed by Gosturani (Gosturani, 

S.F,1983, p. 95), the occurrence of which he claims are normal pronunciations of this variant in words 

like: fe:ll (deep), fellsi:n (depth), ufëll (vinegar). During our review we noted that this conclusion made 

by Gosturani is present, but with a distinction in terms of density of its usage. In the variant of Elbasan, 

nowadays, we can say that this phenomenon is occurs only in the generation of speakers over 60-years, 

while the young ages is consolidated the standard forms built by silent fricative consonant th. Therefore, 

during our review we found these usages: thell (but even thellë-deep), thellsin (but even thellësirë -

depth), uthëll (but even uthull- vinegar). 

6. Besides the usage of words which reflect the inherent phenomenon of Elbasan variant, the assimilation 

of consonants groups mb, nd, ng, ngj in nominal, verbal or even numeral system, in active ages, but 

especially in young generation ages occur the full forms of what constitutes a standard form used in 

many words that are included in this phenomenon. Thus, in this variant coexist forms: mledhje-mbledhje 

(meeting), funi-fundi (the end), tremëdhjet-trembëdhjetë (thirteen), mante-mbante (carry), noth-ndodh 

(happen), nrihet-ngrihet (rise) etc.  

7. The impact of standard variant made this variant create differences in paradigms of verb conjugation, 

appearing so called " morphological dialectalisms" (Shkurtaj, 2003, p. 224). 

a. In Elbasan variant what is observed is that most of the verbs of the type mendoj (think), quaj (call), 

mbaj (carry), bëj (do), hyj (enter), vij (come), flas (speak), marr (take), fus(put), rri (stay), dua (want), 

zë (catch) etc., the past continous of indicative mood at the speakers of new generation instead of the 

plural endings –shim, -shit, -shin, which are used with appropriate variant endings. Meanwhile, the 

“dialectal” endings have proven to be typical of the older generation speakers and partly for the 

younger generation. 

b. The same phenomenon we noticed in the first person singular in the past continuous of indicative 

mood. What is noticed is that, in the older generation is still the typical the usage of dialectical forms 

ending in –je, while in the young generation speakers and, this form has given way to the standard 

form ending in –ja.  

c. There are also observed some specific forms in variant which form the present perfect by phonemic 

changes. This phenomenon affects verbs such as marr (take) and dua (want), which in the older 

generation speakers appear in forms; mur (mori-take), murën (morën-taken); dul (doli-go), dulën 

(dolën-gone). During our investigation we can say that these forms are not found anywhere in young 

generation speakers. Based on this we can say that forms mur (mori-take), murën (morën-taken); dul 

(doli-go), dulën (dolën-gone) are forms of present perfect foundin old generation speakers (over 70 

years) and, as such, remains typical and characteristic only for this age category. We can include this 

phenomenon in those phenomena or forms of words in a limited usage or can call it a localized 

phenomena which will not be found in the variant of this city. 

d. Nowadays, Elbasan variant as a characteristic feature of older generation speakers is considered also 

the construction of the second person of present simple tense in subjunctive mode with the ending –ish. 

In normative variant these verbs appear in ending –ësh, which occurs with a phonemic change. In this 

variant we have found for this age category forms like: të përcjellish (të përcjellësh-to convey), t’i 

flasish (t’i flasësh-to speak), t’i thërrasish (t’i thërrasësh-to call), të fusish (të fusësh-to put) etc. 

The construction of second person in present siple tense in the subjunctive mood with this ending is considered 

a single feature of the older generation because in the young generation is completely replaced with the relevant 

standard form. So for the young generation speakers are found the standard forms të përcjellësh (to convey), t’i 

flasësh (to speak), t’i thërrasësh (to call), të fusësh (to put) etc. 

e. In the Elbasan variant is noticed that along the forms of participle without ending in the middle 

generation, and especially in the younger generation, are used the standard forms. Thus, in this variant 

are found the coexisting forms: pi – pirë (drink-drunk), kriju –krijuar (create-created), largu-larguar 

(leave-left), lan-lënë (let-let), qa-qarë (cry-cried), vu-vënë (put-put), bisedu-biseduar (talk-talked), ftu-

ftuar (invite-invited), jetu-jetuar (live-lived), zhvillu-zhvilluar (develop-developed), msu-mësuar (learn-

learned) etc. 

a.  As the variant forms are included in the speech of active generations in phonetic morphological terms, 

the same thing happened with syntactic terms. In this perspective, this change has affected more certain 
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conjunctions and conjunctive expressions that in the current situation of this variant are found only in 

speakers who belong to the older generation, while at the middle and new generation speakers resulted 

replaced by literary form. These changes have affected these linking devices, qi (që-so), sa qi (sa që- so 

that), sado qi (however), me gjith qi (gjithë që- the whole), form whom the new generation use the 

standard forms që, sa që, sado që, me gjithë që. 

These linguistic differences that has suffered the Elbasan variant due to non linguistic factors which arev related 

to the overall social development of the community shed light on the relationship that exists between the overall 

cultural development of a social community and its linguistic development. In this condition are included 

nowadays some other variants of our country.  
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Abstract: A mood is a property of verbs that indicates the attitude of the speaker about the factuality or 

likelihood of what is expressed. The word mood comes from a Latin word which means manner. When we 

apply the term mood to the verbs we mean the manner in which verb expresses the action or state of being. The 

term “mood” can also be applied to the sets of verb forms that convey this attitude.  

The exact sense of each mood differs from language to language.There are three main moods in English: The 

indicative mood, the imperative mood, and the subjunctive mood.The indicative mood, which is by far the most 

common, is used to make statements. The imperative mood is used to give direct commands. The subjunctive 

mood is used to indicate doubt or unlikelihood.  The subjunctive has very limited use in English, having been 

largely supplanted by modal auxiliaries like may and might. Nonetheless, the subjunctive still has its uses and 

its usage problems. 

In Albanian language there are the following types of mood: indicative (dëftore), subjunctive (lidhore), 

conditional (kushtore), admirative (habitore), causative (dëshirore) and imperative mood (urdhërore).  

Key words: Indicative mood, imperative mood, subjunctive mood, causative, conditional mood.  

 

I. Introduction 

1.1. Mood-Definition and Its Use 

The word mood comes from a Latin word which means manner. When we apply the term mood to 

verbs we mean the manner in which verb expresses the action or state of being. So, it is the manner in which the 

action or condition is conceived or intended. 

The term mood can also be applied to those sets of verb forms that convey this attitude. 

Mood in verbs refers to one of three attitudes that a writer or speaker has to what is being written or spoken.
528

  

The indicative mood is that type of mood used to make a statement or ask a question. This is the way verbs are 

normally used in English and Albanian. 

Eg.: John goes to school everyday. 

       Xhoni shkon në shkollë çdo ditë. 

      Skopje is the capital of Macedonia 

      Shkupi është kryeqyteti i Maqedonisë. 
529

 

The imperative mood is used when we're feeling sort of “ bossish” and want to give a directive, strong 

suggestion, or order.
530

 

Eg.: Get your homework done before you watch television tonight. 
531

 

        Përfundo detyrat e shtëpisë para se të ulesh të shohë televizor sonte. 

        Don’t smoke in this building. 

        Mos pini duhan në këtë ndërtesë. 

The subjunctive mood is used in dependent clauses that do the following: 1) express a wish; 2) begin with if and 

express a condition that does not exist (is contrary to fact); 3) begin with as if and as though when such clauses 

describe a speculation or condition contrary to fact; and 4) begin with that and express a demand, requirement, 

request, or suggestion.
532

 

Eg.: If I see him, I will say him. 
533

 

       Nëse e shoh atë, do t’i tregojë.  

       May you have many birthdays? 

        Paç edhe shumë vite tjera. 

Because modern English does not have all of the moods described below, and has a very simplified system of 

verb inflection as well, it is not straightforward to explain the moods in English. (The English moods are 

indicative, subjunctive, and imperative). Note, too, that the exact sense of each mood differs from language to 

language. 
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 Grammatical mood is not the same thing as grammatical tense or grammatical aspect, although these concepts 

are conflated to some degree in many languages, including English and most other modern Indo-European 

languages, insofar as the same word patterns are used to express more than one of these concepts at the same 

time.
534

 

Currently identified moods include: conditional, imperative, indicative, injunctive, negative, optative, potential, 

subjunctive, and more.
535

 

Infinitive is a category apart from all these finite forms, and so are gerunds and participles. Some Uralic 

Samoyedic
536

 languages have more than ten moods; Nenets has as many as sixteen. 

The original Indo-European
537

 inventory of moods was indicative, subjunctive, optative, and imperative. Not 

every Indo-European language has each of these moods, but the most conservative ones such as Avestan, 

Ancient Greek, and Sanskrit have them all. 

It should be noted that not all of the moods listed below are clearly conceptually distinct. Individual terminology 

varies from language to language, and the coverage of (e.g.) the "conditional" mood in one language may 

largely overlap with that of the "hypothetical" or "potential" mood in another. Even when two different moods 

exist in the same language, their respective usages may blur, or may be defined by syntactic rather than semantic 

criteria. For example, the subjunctive and optative moods in Ancient Greek alternate syntactically in many 

subordinate clauses, depending on the tense of the main verb.  

Mood may otherwise be represented in the following ways:  

a. a set of categories for which the verb is inflected in many languages, and that is typically used to 

indicate the syntactic relation of the clause in which the verb occurs to other clauses in the sentence, or 

the attitude of the speaker toward what he or she is saying, as certainty or uncertainty, wish or 

command, emphasis or hesitancy. 

b. a set of syntactic devices in some languages that is similar to this set in function or meaning, involving 

the use of auxiliary words, as can, may, might. 

c. any of the categories of these sets: the Latin indicative, imperative mood, and subjunctive mood.
538

 

 

 

II. Classification of Moods 

As it was already mentioned, there are three main types of mood in English: 

1. The indicative mood is used to make statement and ask questions.
539

 

Most of the verbs that you commonly use are in Indicatice mood. All intentions that a particular language does 

not categorize as another mood are classified as indicative. In English, questions are considered indicative. It is 

the most commonly used mood and is found in all languages. 

Examples: 

Paul is reading a book.                          -                 Poll është duke lexuar një libër. 

The secretary typed the letter.               -                Sekretaresha shtypi letrën. 

Did you hear the boy's cry of help?
540

     -                A e dëgjove djalin teksa thërriste për ndihmë? 

2. The imperative mood is used to express a command, request, or prohibition. The imperative mood is found 

only in the present tense, second person. The subject is always the pronoun you, which is seldom expressed. In 

many circumstances, directly using the imperative mood seems blunt or even rude, so use with care. 

An imperative is used to tell someone to do something without argument. 

Many languages, including English, use the bare verb stem to form the imperative (such as "go", "run", "do").
541

 

Other languages, such as Albanian, however, use special imperative forms.
542
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In English, second person is implied by the imperative except when first-person plural is specified, as in "Let's 

go" ("Let us go"). 

In colloquial English, the imperative is sometimes used to form a conditional sentence: e.g. "go eastwards a mile 

and you'll see it" means "if you go eastwards a mile, you will see it". 

Examples: 

Come here at once!(command)                           -      Eja këtu menjëherë! (urdhër) 

Please come in and sit down.(request)                 -    Të lutem hyr brenda dhe ulu!(kërkesë)
543

 

3. The subjunctive
544

 mood is used to indicate doubt or unlikelihood. 

The subjunctive mood, sometimes called conjunctive mood, has several uses in dependent clauses. Examples 

include discussing hypothetical or unlikely events, expressing opinions or emotions, or making polite requests 

(the exact scope is language-specific). A subjunctive mood exists in English, but native English speakers need 

not use it. The same mood exists in Albanian language as well, and it is used to express the action of the verb as 

something that we want or hope to happen. 
545

 

Examples: 

I suggested that Paul read some books. 
546

                /                    Po të punosh do të fitosh.  

Paul is not in fact reading a book. Contrast this with the sentence "Paul reads books", where the verb "to read" is 

in the present tense, indicative mood. 

Another way, especially in British English, of expressing this might be "I suggested that Paul should read some 

books", derived from "Paul should read some books." 

Other uses of the subjunctive in English, as in "And if he be not able to bring a lamb, then he shall bring for his 

trespass..." (KJV Leviticus 5:7) have definitely become archaic
547

. Statements such as "I will ensure that he 

leave immediately" often sound archaic or overly formal, and have been almost completely supplanted by 

constructions with the indicative, like "I will ensure that he leaves immediately". 

The subjunctive mood figures prominently in the grammar of Persian and the Romance languages, which 

require this mood for certain types of dependent clauses. This point commonly causes difficulty for English 

speakers learning these languages. 

Examples: 

If he were here, I would give him the keys.(He is not here) 

I wish I was in San Francisco.(Express a wish) 

He talked as if I was not there.(I am there) 

If this plan fails, we shall give up the project.(condition of uncertainty) 

It is important that the play begins at once.(a necessity)
548

 

2.1. Realis, Declarative, Energetic, and Generic Mood  

2.1.1. Realis Mood 

Realis moods are a category of grammatical moods, which indicate that something is actually the case, 

or actually not the case. The most common Realis mood is the indicative mood or the declarative mood. 

2.1.2. Declarative Mood 

The declarative mood
549

 indicates that the statement is true, without any qualifications being made. It is 

in many languages equivalent to the indicative mood, although sometimes distinctions between them are drawn. 

It is closely related with the inferential mood (see below). 

2.1.3 Energetic Mood 

Found in Classical Arabic and various other Semitic languages
550

, the energetic mood expresses 

something which is strongly believed or which the speaker wishes to emphasize, e.g. yaktubanna  َتك  he") َّ نُتُ

certainly writes"). In German, the same effect is obtained by the introduction of a particle; "ja" can be inserted 

for emphasis. In French, similarly, the negative "point" in place of "pas" indicates strong negation. 

 

2.1.4. Generic Mood 

The generic mood is used to generalize about a particular class of things, e.g. in "Rabbits are fast", one 

is speaking about rabbits in general, rather than about particular fast rabbits. English has no means of 

morphologically distinguishing generic mood from indicative mood; however, the distinction can easily be 
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understood in context by surrounding words. Use of the definite article the implies specific, particular rabbits, 

whereas omitting it implies the generic mood simply by default. Ancient Greek had a species of generic mood, 

the so-called gnomic utterance, marked by the aorist
551

 indicative. 

III. Irrealis, Cohortative and Conditional Mood 

    3.1. Irrealis Mood 

Irrealis moods are the set of grammatical moods that indicate that a certain situation or action is not 

known to have happened as the speaker is talking. 

  3.2. Cohortative Mood  

The cohortative mood 
552

 is used to express plea, insistence, imploring, self-encouragement, wish, 

desire, intent, command, purpose or consequence. It does not exist in English, but phrases such as "let us" are 

often used to denote it. In Latin, it is interchangeable with the jussive. 

 3.3. Conditional Mood 

The conditional mood is used to speak of an event whose realization is dependent on a certain 

condition, particularly, but not exclusively, in conditional sentences. In Modern English, it is a periphrastic 

construction, with the form would + infinitive, e.g. I would buy. This type of mood appears in Albanian 

language as well, and expresses the same thing as in English.
553

 

Eg.:       John would eat if he were hungry- in English;
554

 

 Xhoni do të hante nëse ishte i uritur. -Albanian 

  In the Romance languages, the conditional form is used primarily in the apodosis (main clause) of 

conditional clauses, and in a few set phrases where it expresses courtesy or doubt. The main verb in the 

protasis
555

 is either in the subjunctive or in the indicative mood. However, this is not a universal trait: in 

Finnish, for example, the conditional mood is used in both the apodosis and the protasis. An example is the 

sentence "I would buy a house if I earned a lot of money",
556

 where in Finnish both clauses have the conditional 

marker -isi-: Ostaisin talon, jos ansaitsisin paljon rahaa. 

In English, the would + infinitive construct can be employed in main clauses, with a subjunctive sense: 

"If you would only tell me what is troubling you, I might be able to help". 

 

IV.  Eventive, Hypothetical, Inferential and Interrogative Mood 

   4.1.  Eventive Mood 

The Eventive mood is used in the Finnish epic poem Kalevala. It is a combination of the potential and the 

conditional. It is also used in dialects of Estonian. In Finnish, there are theoretically forms such as kävelleisin "I 

would probably walk". 

4.2. Hypothetical Mood 

The hypothetical mood, found in Russian, Lakota, and other languages, expresses a counterfactual but 

possible event or situation. In English, second person is implied by the imperative except when first-person 

plural is specified, as in "Let's go"
557

 ("Let us go"). (“Eja të ikim”) 

4.3. Inferential Mood 

The inferential mood is used in some languages such as Turkish to convey information about events, which 

were not directly observed or were inferred by the speaker.
558

 This is sometimes equated with a mood which 

occurs in Bulgarian and in other Balkan languages, but which is more often called renarrative mood. It is 

usually impossible to translate in English. For instance, indicative Bulgarian "той отиде" and Turkish o gitti 

will be translated the same as inferential "той отишъл" and o gitmiş — with the English indicative "he went". 

Using the first two forms, however, implies very strongly that the speaker either witnessed the event or is very 

sure that it took place. The second pair implies that the speaker did not in fact witness it take place, that it 

occurred in the some past or that there is considerable doubt as to whether it actually happened. If it were 

necessary to make the distinction, then the English construction "he must have gone" would translate a past 

inferential. 

4.4. Interrogative Mood 

The interrogative mood is used for asking questions. Most languages do not have a special mood for asking 

questions, but Welsh and Nenets do. 
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V. Jussive, Negative, Optative, and Potential Mood
559

 

 5.1 Jussive Mood 

The jussive mood is similar to the Cohortative mood, in that it expresses plea, insistence, imploring, 

self-encouragement, wish, desire, intent, command, purpose or consequence. In some languages, the two are 

distinguished in that Cohortative occurs in the first person and the jussive in the second or third. It is found in 

Arabic, where it is called the مجزوم, majzum. The rules governing the jussive in Arabic are somewhat complex. 

            5.2. Negative Mood 

The negative mood expresses a negated action. In many languages, rather than inflecting the verb, negation 

is expressed by adding a particle: 

 Before the verb phrase, as in Spanish No está en casa; 

 Or after it, as in archaic and dialectal English Thou remembrest not or Dutch Ik zie hem niet, or in 

modern English, I think not; 

 Or both, as in French Je ne sais pas or Afrikaans Hy kan nie Afrikaans praat nie.
560

 

Standard English usually adds the auxiliary verb do, and then adds not after it: "I did not go there". In these 

instances, "do" is known as a dummy auxiliary, because of its zero semantic content.
561

 

In special inflections to be used in negative clauses. 

In other language families, the negative may count as a separate mood. An example is Japanese, which 

conjugates verbs in the negative after adding the suffix -nai (indicating negation), e.g. tabeta ("ate") and 

tabenakatta ("did not eat"). It could be argued that Modern English has joined the ranks of these languages, 

since negation in the indicative mood requires the use of an auxiliary verb and a distinct syntax in most cases. 

Zwicky and Pullum have shown that n't is an inflectional suffix, not a clitic or a derivational suffix. Contrast, for 

instance, "He sings" → "He doesn't sing" (where the dummy auxiliary do has to be supplied and inflected to 

doesn't) with Il chante → Il ne chante pas; French adds the (discontinuous) negative particle ne ... pas, without 

changing the form of the verb.
562

 

5.3. Optative Mood    
The optative mood expresses hopes, wishes or commands and has other uses that may overlap with the 

subjunctive mood. Few languages have an optative as a distinct mood; some that do are Albanian, Ancient 

Greek, Sanskrit, Japanese, Finnish, and all forms of the Persian language
563

 . 

In Finnish, the mood may be called an "archaic" or "formal imperative", even if it has other uses; 

nevertheless, it does express formality at least. For example, the ninth Article of the Universal Declaration of 

Human Rights begins with Älköön ketään pidätettäkö mielivaltaisesti, "Not anyone shall be arrested arbitrarily", 

where älköön pidätettäkö "shall not be arrested" is the optative of ei pidätetä "is not arrested". (Also, using the 

conditional mood -isi- in conjunction with the clitic -pa yields an optative meaning, e.g. olisinpa "if I only 

were". Here, it is evident that the wish is not, and probably will not be fulfilled.) 

In Japanese the verb inflection -tai expresses the speaker's desire, e.g. watashi wa asoko ni ikitai "I 

want to go there". Oddly enough, this verb form is treated as a pseudo-adjective: the auxiliary verb garu is used 

by dropping the end -i of an adjective to indicate the outward appearance of another's mental state, in this case 

the desire of a person other than the speaker (e.g. Jon wa tabetagatte imasu "John wants to eat").
564

 

Sometimes this is called a "desiderative mood", since it indicates desires. Occasionally distinctions are 

made between different optative moods, e.g. a mood to express hopes as opposed to a mood to express desires. 

(Desires are what we want to be the case; hope generally implies optimism toward the chances of a desire's 

fulfillment. If someone desires something but is pessimistic about its chances of occurring, then one desires it 

but does not hope for it.) 

Potential Mood 

The potential mood is a mood of probability, indicating that in the opinion of the speaker, the action or 

occurrence is considered likely. It is used in Persian, Finnish, Japanese, and Sanskrit and in the Sámi 

languages. In Finnish, it is mostly a literary device, as it has virtually disappeared from daily spoken language in 

most dialects. 
565
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VI. Conclusion 

   From what has already been said, it is clear that mood is a very important semantic category which 

studied/inspected at sentence level. The exact sense of each mood differs from language to language. So does in 

English and Albanian. Although there are some types of mood that appear in both languages and in the same 

situations, there are cases where types of mood in English do not appear in Albanian and vice versa.  

   The most familiar types of mood, as clearly indicated above, are: the indicative mood, imperative and 

subjunctive. However, the subjunctive mood is the most familiar one which appears in many languages but with 

different structures. In Albanian, the most familiar types of mood are: indicative (dëftore), subjunctive (lidhore), 

conditional (kushtore), admirative (habitore), causative (dëshirore) and imperative mood (urdhërore).   

   Apparently, mood is a very sensitive semantic category which requires special attention and a detailed 

study of different types of sentences.  
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Abstract: Language teaching has been keeping pace with the recent technology trends and has evolved to the 

degree that nowadays, a language classroom couldn’t be imagined without the advanced media in presence. 

Furthermore, social media websites have opened a new space and have revealed a wide sphere of researching 

up-to-date methodology for teaching languages which imposes a more specific approach towards 21
st
 century 

language learners.  

In this paper we will focus on the media platform ‘Pinterest’ which empowers teachers to bring more creativity 

in their language classroom, by utilizing it as a tool, as content, as an activity or as a resource. What is more, it 

inspires them to be more inventive and experimental in selecting, creating and sharing teaching resources.  

Key words: Pinterest, social media websites, language classroom, creativity 

 
1. INTRODUCTION: WHY PINTEREST? 

“Old, authoritative, ‘teacher-centred’ or ‘expert-centred’ approaches to teaching are as out as black and white 

televisions”.
566

 Since the chalk and the teachers’ words are no longer sufficient to keep students’ attention in the 

language classroom, contemporary teachers are constantly obliged to discover new tools to transmit their 

knowledge to their learners. Thus, Pinterest is one of the many ways to incorporate the new technology into the 

classical learning environment.  The computer-based instruction with Pinterest makes it possible to go beyond 

the four classroom walls and to intrigue learners into a space where the whole world is at their fingertips. By 

arousing students’ curiosity, teachers ensure their motivation to participate in the planned language activities 

and enable them to upgrade their language proficiency.  

In fact, Pinterest as an endless board full of teaching ideas, resources, various media, and lesson plans, allows 

teachers to locate versatile sources which can be later categorized and organized on thematic boards, useful for 

lesson planning and preparation. 

 

2. WHAT IS PINTEREST? 

Pinterest is a virtual board that looks like a corkboard where people can pin images or other media. The process 

of creating an account on Pinterest is very simple, by using other social media account (Facebook, Twitter, and 

Google) or by creating a personalized profile related to an existing e-mail address. Once one has signed up, 

he/she can choose 5 preferable categories which define his/her field of interest. One can organize his/her own 

board with favourite ‘pins’ which can be added or removed very easily. Boards help users to nest their pins by 

theme or topic, so users’ favourite collections are immediately accessible. Anything from the web can be 

visually bookmarked as a pin. When you click a pin, it whisks the user to the site it originates from. Pins can be 

saved on boards and shared with other users. In the beginning, Pintereset had limited access and functioned as 

an invitation-only service. However, today it is open and free for everyone. Moreover, it is supported with an 

Android application for all smartphones and facilitates its use with an updated iPhone and iPad application. 

There is a new popular terminology which refers to all the participants and activities related to Pinterest. The act 

of pinning an interesting content to a board is called pin or pinning, and when someone pins content from 

someone else’s board it’s called repin or repinning. All the users, active or just Pinterest followers, are called 

Pinners.  

 

3. SELECTING READY-MADE LANGUAGE TEACHING RESOURCES FROM PINTEREST 

There are a lot of ready-made teaching resources that can be utilized as lesson plans for many languages at all 

levels and for all ages, depending on the required topic. Pinterest looks like a large storeroom full of teaching 

materials that make the classroom more vivid, more interesting and catchy for learners. Language classroom, 

supported with Pinterest, resembles a language laboratory where the language isn’t just taught and learnt, but 

also lived, touched, thought and spoken. The only thing that is necessary to do is to type the words relevant to 

the required topic and loads of tempting resources are offered for both the teacher and the learner. After 

consulting any pinned lesson, teachers and learners can post comments on what worked or didn’t work in the 

language classroom, so future users would know what quality the lesson plan has, or which learners it applies 

best.  

De facto, teachers save time with Pinterest, instead of spending a lot of time to search for the appropriate 

website by clicking all the links that the search engine has launched after the required keyword.  Locating good 
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worksheets, or other printables is much easier because of the Pinterest visual display, enabling the teacher to 

select the resource by the cover, before clicking and zooming the content. What the teacher ought to do is to 

insert the key word of the lesson that he/she plans to teach, and a rich collection of reading, listening, speaking 

and writing activities will appear. Pinterest’s visibility enables the teacher to select the most appropriate material 

very promptly, so the preparation period for teaching the lesson is shorter, simpler and easier. Several examples 

for teaching the four communicative skills follow below. 

1. For example, one of the very general and multi-purpose activities for a reading lesson could be found 

on this pin
567

 and can be used for numerous reading tasks. With this set of reading comprehension 

check, the busy teacher is in readiness in only a couple of minutes for a multitude of reading lessons.  

2. Another example how to use Pinterest in class for a listening activity is this pin
568

, where one can find 

a great choice of tasks for many topics in different levels, divided in pre-listening exercises, listening 

exercises, vocabulary activities, post-listening exercises and online investigations.  

3. An additional example for teaching the speaking skill is the following pin
569

 which requires a certain 

fee for the whole document, or one can order an ebook or just consult the free sample pages which are 

more than enough to keep the learners’ attention. Furthermore, launching a debate is very simple and 

easy with the suggested debate topics from this pin
570
. If the teacher’s goal is to teach them how they 

should develop a debate, how they can build arguments, give reasons, state their pros or cons, he/she 

could consult many pins. One of them is the following
571

, which helps immensely in relieving the 

interaction among learners and in making the debate more fluent. 

4. The teacher can be triggered for a writing activity with the kit of this pin
572

.  Many universal 

documents like the one from the cited pin, can be found and used for many purposes in class. Not only 

can the busy teacher benefit a lot from Pinterest, but the learners as well, because it brings colourful 

and meaningful resources that attract their attention and enhance their motivation to ameliorate their 

language knowledge and usage.  

 

4. USING NON-LANGUAGE TEACHING RESOURCES FOR LANGUAGE TEACHING PURPOSES 

ON PINTEREST 

Images, relevant to any topic, can be used as a tool to make learning languages more interesting by offering an 

ocean of links to fun activities, videos or blogs that augment the motivation in class. Using images to teach a 

second language has always been highly effective. Pinterest offers a great deal of everyday or specific field 

pictures that can be developed as an immensely helpful teaching resource, because it provides better  

comprehension in class and makes the material much more memorable and useful in reaching the learning goals 

with efficient and ensured achievements. 

Teachers can get very easily inspired on a wide range of topics if they type a certain word of their interest in the 

search field of Pinterest and use it in different phases of the lesson for acquiring diversified language 

knowledge. We suggest using Pinterest in these particular situations with the following pins. 

1. Teachers can use an image from Pinterest for introducing the topic of the lesson, instead of 

announcing the title with words. If the objective is to talk about the environment, the teacher can type 

the word environment in the search field and he/she will get a wealth of photos that can be useful for 

revealing the topic. For example, we have chosen this photo with the quote: It is the greatest of all 
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 See the image here https://www.pinterest.com/pin/444308319466765476/. If you click on the image it will 

take you to the original website where you can log in, download the document and print it. (Available from: 

<https://www.teacherspayteachers.com/Product/Characterization-Freebie-1504292 >  [10 Sep. 2015]) 
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 Open the link https://www.pinterest.com/pin/136304326194658881/. Click on Cyber Listening Lab and 

choose any listening lesson from the three categories: easy, medium, and difficult. (Available from: < 

http://busyteacher.org/15102-esl-listening-material-7-great-places-to-look-for.html > [10 Sep. 2015]) 
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 Follow the link here https://www.pinterest.com/pin/472174342156940372/, click on the image, and click on 

‘view some sample pages’. (Available from <http://eslgamesbox.com/conversation-cards/> [10 Sep. 2015]) 
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 Click on the link here https://www.pinterest.com/pin/212443307394504973/ then click on the image to see 

the topics. (Available from <http://www.edgalaxy.com/journal/2012/2/14/top-10-debating-topics-for-

students.html > [10 Sep. 2015]) 
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 Click on the link here https://www.pinterest.com/pin/461548661782281332/ then click on the image to see 

more resources for classroom debate. (Available from 
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Writing-Freebie-1394908 > [10 Sep. 2015]) 
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mistakes to do nothing because you can only do little. Do what you can
573

. The teacher can ask a few 

questions like: What can you see in the photo? Do you think green? What do you do for the 

environment? Students can express briefly their own opinions, habits and experience on the topic, in 

person or online by adding a comment on the pin. After the topic has been announced and discussed to 

a certain point, they can move on with a reading comprehension or listening comprehension activity, 

connected with the introduced topic.  

2. If the teacher wants to open a discussion for a current event, or for a wise quote, he/she can follow one 

of the suggested pins for the day which might be an amusing topic for a discussion in class. There’s 

always an interesting image from our everyday life that makes us think about something. Students can 

share their thoughts aloud with their peers in class. Such an inspiring quote can be found on the 

following pin.
574

 

3. A lot of images on Pinterest whose purpose isn’t actually for teaching a language, can be exploited for 

teaching reasons, especially for enriching vocabulary lessons. For example, if the teacher has a 

Business English class, he/she can use the following pin
575

 to work on specific terminology. 

 

5. PINTEREST ASSIGNMENTS FOR STUDENTS 

Homework can be so much fun if teachers assign students with a group or an individual project about a 

provocative topic where they can create their own board by pinning relevant images, articles, videos, text 

messages, etc. For example, the teacher can divide the class in three groups and create three multi-user boards 

where students can wisely choose content for the assigned topic by pinning relevant media. Later, they can make 

a presentation of their project. 

Promptly, Pinterest is becoming an everyday tool for collaboration and new educational experience. As a part of 

a lesson, students could be given an assignment to pin items that fit a certain set of criteria for a relevant topic. 

The teacher can give some time for the students to collect ideas from virtual trips through the web and when 

they find online content that fit the assignment, they pin it on Pinterest, or build their own board on Pinterest. 

The teacher and the other students can like, comment, and share or send the pin as a personal message, or even 

visit the website where the pin originates from. 

Pinterest can be used to engage students with reading materials and to gauge their ability to apply what they read 

in real everyday examples. Creating a new board for each language unit helps emphasizing different skills, such 

as academic writing, and making presentations. The board’s name should be related with the unit’s topic, and 

the description should be a guideline for the students/participants. Later, the teacher invites students to be 

collaborators to the board. However, the teacher should always be an owner of the board because: 

- he/she is able to control who can send invitations to new participants to the board; 

- he/she can remove students with unethical  behaviour from the board. When someone is removed, 

Pinterest doesn’t notify them. The board will be removed from their profile, but their pins will stay on 

the group board. If the teacher wants to remove all the pins from the board, but they belong to non- 

existing users/students, he/she can block them; 

- he/she can remove pins from the board. Everyone from the group board can delete pins, but only the 

owner of the board can delete the whole board. The collaborators should keep in mind that deleting is 

permanent and can’t be undone.
576

 

Another type of assignment is creating a board which represents a monthly digital newspaper to every class. The 

teacher can create a board and title it “Newspaper – Class X” and make all the students from the class X 

collaborators to that board. They can attach photos or YouTube videos of current events or classroom news on 

that board. 

Not only teachers can set up boards, but students as well. For example, images can be uploaded directly to 

Pinterest, or if the student has a blog, he/she can pin the photos from the blog. Pinterest automatically creates a 

link from the pin back to the student’s blog. 
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One thing to note here is that when pinning or repinning content everyone should make sure to include a short or 

detailed description to define it clearly. This will help others to find it easily with the search engine and to 

decide promptly whether the content of the pin would be appropriate for their needs and requirements. The place 

for comments can also be very useful and helpful for all the collaborators of the board. Comments like “love 

this” or “beautiful” are not sufficient and can’t be taken into consideration for grading the student’s 

activity.  Another useful tip is to insert a hashtag (#) to help tag keywords like #language, #education or 

#teacher. Another social media feature that also works on Pinterest is the mention sign (@) that can be used to 

mention other users by putting an @ before their user name to get their attention and spread the pin to more 

users. 

 

6. CONCLUSION 

To summarize, Pinterest satisfies a range of criteria that the language teacher is required to fulfil in the teaching 

process. It enables the busy teacher to access freely and quickly to a warehouse full of categorized ready-made 

language teaching resources. Activities from all four language skills can be easily located, promptly selected 

from Pinterest boards, and successfully applied in the language course. Pinterest inspires the creative teacher to 

use authentic media to bring the real world in the language classroom. Thus, using non-language teaching 

materials in class means learning the language from the real world, instead in an isolated classroom. 

Furthermore, it motivates students to do their best in class, to collaborate with their peers in order to create a 

mutual project, and to finish their assignments as an attractive product for which they will be proud to share. 

In conclusion, Pinterest represents a wide open door for new language challenges, which is becoming a new 

powerful tool for achieving further goals in the process of language learning.  
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Abstract: This article will consider the use of computer, internet and multimedia technologies in teaching and 

learning foreign languages, focusing in particular on the positive and productive role they play in the field of 

language education. The use of the computer, the internet and multimedia technologies has contributed to 

improve the results in the teaching of foreign languages, allowing the development of the activities of complex 

teaching which increase the efficiency of learning a foreign language, as promote interaction between the 

properties of the instrumental and cognitive characteristics of students. The positive impact of multimedia 

technologies is highly vulnerable in the area of language education. In support of the integration of the book, 

publishing houses also offer online platforms, the internet offers various courses of learning a foreign language 

via the Internet and schools not only have computers and laboratories, providing learning a foreign language, 

but in their online sites too.  In support of the learning and teaching the process of a foreign language, are 

created programs and software suitable for teaching purposes. The use of the new technologies depends on 

factors such as knowledge of technology and the ability to use it in the most efficient and the successful at the 

right time and situation. The uses of new selected language materials from the teacher which are taken from the 

Internet, help create positive conditions of foreign language learning. These materials encourage students to 

communicate freely with them in real time and discuss any topic. In this case, a questionnaire survey was 

conducted on secondary school students, and their data on the use of internet and computer multimedia 

technologies in the classroom are analyzed and expressed as a percentage. 

Keywords: computer, Internet, technology, multimedia, teaching, learning. 

 

1. INTRODUCTION   

The world has not seen such frequent changes as in the Internet era. What we global citizens need. is an 

education deeply rooted in two perspectives (Gadner, 1993) which seem to contradict and complement one 

another: the human condition and all the needs that it has, the challenges it faces, the chances of the 

contemporary world. In their absence, we will be condemned to a narrow education, plain and inappropriate. 

To have a good education should know at least two languages and have the ability and the power to naturally 

use Information and Communication Technologies (ICT). Knowledge of foreign languages and the ability to use 

technology is considered today as one of the basic competencies for promotion of the new generations. These 

generations are born, live and grow older surrounded at all time by new technologies, smartphone, camera, 

computer, Internet, Ipad. The most important tool to communicate is the language, but also various 

communication tools help dialog and share information. In the case of teaching and learning of foreign 

languages (TFL, LFL), young people can come into contact with speakers of the language that they are 

studying, and this enables to improve their performance in the use of words, expressions and various 

understanding of other’s culture. Use of computers and internet multimedia technology in teaching and learning 

of foreign languages underlies their integration and efficient use in support of the learning process and goals of 

teaching and learning of foreign languages. Looking at the current trends in the global world of education, 

Ministry of Education, and Sport (MAS) has as its main priority the integration and use of new technologies in 

education. Computers, the Internet, computer networks and multimedia technologies have fundamentally 

changed the culture of teaching and learning, in particular, in the foreign languages. The teachers and the 

students have created a new report in order to improve the results and faster acquisition of a foreign language. 

Using a computer, the Internet and multimedia technologies, brings advantages for learning foreign languages, 

increasing the conceptual ability of perceptive students during learning and facilitating learning (Mexhuani, 

2014, 7). In the teaching and learning of foreign languages when using the computer, the Internet and 

multimedia technologies, the class becomes more interesting, their use brings dynamism and students are placed 

under control for learning, they feel more independent and make more progress. ICT as functional competence 

of reading-writing digitally, develops and promotes students' communication skills, ability for critical thinking, 

ability to solve problems, ability to socialize and to work in teams, ability to be able to use variety resources and 

instruments. Teachers can leave students to choose topics that relate to their interests and discuss different 

dialogues in foreign languages without hesitation, or can watch video with images, voices and accompanied by 

subtitles. Multimedia can be a very indispensable incentive for free reproduction in a foreign language that 

facilitates understanding. In the internet, World Wide Web (www), you can read, write, listen and speak. Along 

with the advantages and innovations, there are found problems with the computers, the Internet and multimedia 

technologies. 

The purpose of this study: This study aims to analyze and respond to key issues such as the use of computer, 

internet and multimedia technologies in teaching and learning of foreign languages, what is their impact on the 

process of teaching / learning foreign languages. This article will focus on teaching / learning of foreign 
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languages through the use of computer, Internet and multimedia technologies, in two schools in Elbasan, one in 

the city and one in a village nearby, how to use new technologies in teaching and growth of the quality and the 

level of foreign language learning. In this case study students from both schools, will serve as indicators 

measuring the variance of the variables. 

Materials and methods 

Samples taken in this study were 120 students 60 girls and 60 boys aged 16-18 years old selected randomly 

from two high schools, one in the city and the other in the village. A questionnaire with 10 questions was 

completed by students and, the computer data on the use of internet and multimedia technologies in the 

classroom are analyzed and expressed in percentages. Observations too were made in classes of the foreign 

languages. 

Theoretical framework 

If we will refer to the Recommendations of the European Parliament and the Council of Europe, 

Recommendation 2006/962 / EC European Parliament Council of Europe, foreign language skills and mastery 

of technological competence are key competences out of eight (A.2 Communication for The Foreign Languages 

and A.4 Digital Competence). But what does the reality of Albanian schools offer?  Young Albanians are able to 

use technology outside the school and within the school at learning foreign languages the computer, the Internet 

and multimedia technologies are not always used, creating the category defined by researcher Buckingham 

(2007, 76) as the digital divide, and according to him, the last developments have shown that: 

“to a significant and growing divide between most young people’s experience of technology outside schools and 

the use of technology in the classroom. And it is this ‘new digital divide’ that educational policy and practice 

now urgently need to address”.  

Foreign language teachers in class practice communication method for achieving language levels based on the 

Common Framework of Reference for Languages and the problem found is the lack of authentic context 

communication in the classroom where is being studied a foreign language. Although foreign language teachers 

stimulate role-play activities, students do not seem motivated to use the foreign language after missing the 

authenticity of the situation. This is a problem found not only in Albanian reality but also in that of developed 

countries in Europe. Referring to the researcher Panichi (2010, 169), he supports the idea that is being continues 

working with traditional teaching: 

“ … the foreign language is taught in traditional classrooms to groups of learners who more often than not share 

the same L1 and where interaction in the target language is based on role-play or make believe scenarios. In this 

kind of situation, learners may often ask themselves: Why should I struggle to make myself understood in 

another language with my peers when we could be speaking our first language much more effectively to get the 

meaning across?” 

In the case of learning foreign languages, it is very important that the communication in the classroom be real 

and authentic. The use of new technologies such as computer, Internet and multimedia technologies can 

motivate students but also teachers for breaking traditional teaching and the achievement of communication and 

authentic situations. ICT, in particular computer, Internet and multimedia technologies, enable real-time 

communication with people that are native to the language studied. On the other hand, again thanks to computer, 

Internet and multimedia technologies, this communication is free of cost and can be done at any time and at any 

moment, at school, at home and outside these environments. It is concluded that at European level, foreign 

language teachers, particularly those working with primary school children have not used the new technologies 

for teaching purposes (Edelenbos et al., 2006, 10). 

The computer, the Internet and multimedia technologies have revolutionized the teaching and learning of 

foreign languages. Initially, the computer marks the first turnaround TFL. But his introduction and integration in 

the TFL has gone through three distinct phases; behaviorist, communicative and integration. In all these phases 

the computer is seen as a central instrument, stimulating and efficient in TFL and LFL. The first behaviorist 

phase, the computer was playing the role of the tutor which provided structured grammar and lexicon exercises 

in view of acquisition of linguistic structures providing immediate feedback. In the second phase the focus has 

been on communication method and Communicative CALL is born, become both tutor and tool which stimulates 

skill like speaking and writing, directs the student and most importantly stimulates interaction and increases 

student’s motivation. In the third phase, we have multimedia computer which together with the Internet in the 

'90s change the new approaches in TFL and LFL. Computer and Internet become instruments of support for 

teachers and students in class and in distance, and, at this stage it is passed from CALL to CMC and is reached 

at the phase of Integrative CALL. Integrated phase offers an environment teaching / learning where it is possible 

to integrate hearing and appearance together (Efficacia delle TIC, 36) and the softwares provide various 

channels of communication, writing, sounds, images and motion graphics that allow the practice of the four 

language skills; listening, speaking, reading and writing. With the spread of WWW, the programs for learning 

foreign languages become hypermedia products, i.e. interactive multimedia that enable and allow the use of 

different levels of recognition in time. 

Findings and Results 
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Computer, Internet and multimedia technologies are very necessary and important tools in teaching and learning 

of foreign languages. While listening to a dialogue, student may require grammatical explanations, exercises can 

be done and feedback is taken. The teaching process can become interactive even through the computer an the 

Internet, users have the opportunity to dialogue between them using various communication channels. Different 

softwares are support in the didactics of foreign languages starting with Camsoft and Wida in English, World of 

Reading in American. Very important in TFL are the softwares with multimedia content such as quiz, test, fill in 

the gap, drag and drop as teacher’s support materials. Also interesting are the DVD programs, Movie talk which 

use video with subtitles combined with interactive activities such as movies, quiz, vocabulary exercises and 

grammar exercises, exercises with multiple choice and spelling. Also, teachers can use software to create their 

multimedia packs teaching language, with images and words to build up vocabulary, without any power 

programming. this is done thanks to multimedia to accompany dialogues images, videos, listening exercises 

besides tools of authoring for assessing the gap fills, word matching, crossword, to build multimedia audio-

visual multimedia file, that is at the same time the teacher and the producer of multimedia content. In support of 

the integration of the book, publishing houses also offer online platforms, the internet offers various courses of 

learning a foreign language via the Internet and schools not only have computers and laboratories, providing 

learning a foreign language, but in their online sites too.  In support of the learning and teaching the process of a 

foreign language, are created programs and software suitable for teaching purposes. The use of the new 

technologies depends on factors such as knowledge of technology and the ability to use it in the most efficient 

and the successful at the right time and situation. The uses of new selected language materials from the teacher 

which are taken from the Internet, help create positive conditions of foreign language learning. These materials 

encourage students to communicate freely with them in real time and discuss any topic. To view the use of 

computer, internet and multimedia technologies in TFL and LFL, a questionnaire was distributed and the 

students of both schools, the one in the city and the one in the village were monitored. 

Questionnaire  

1. Apart from the television, how many computers do you have at home? 

a)none      b) one                c) two or more 

 2. Apart from home, do you use computers in other places? 

a) no      b) yes, in school    c) in internet café       d) in a bar  

3. Do you have Internet home? 

a) yes      b) no  

4. What do you use the Internet for? 

a) Facebook   b) to play c) homework research  d) to download music                e) e-mail 

5.How long have you been using the internet? 

a) 1-2 years     b) 3-4 years       c) longer than 4 years 

6. How many hours a day do you surf the Internet? 

a)almost 1 hr     b) almost 1 hr 30 mins        c) almost 2 hrs 30 mins  d) almost 3 or more hrs  

7. Do you like the foreign languages classes when the teacher: 

a) explains on the board       b) uses the labs      c) uses the computer     d) uses the projector  

8. Has the use of the Internet changed you timetable? 

a) not at all      b) yes, because it takes me more time       c) sometimes 

9. How do you prefer doing your homework given by the teacher: 

a) hand write them       b) typed in computer      c) use the search engines in Internet for information 

10. The one of you who have internet home, how would you feel if it will removed for sometimes? 

a) I cannot imagine to be without Internet          b) it will not be a problem     c) I will go in a internet café; it is 

part of my life  

 

2. DISCUSSION AND CONCLUSION 

Among the conclusions reached by the answers given by the students in questionnaires, they were more satisfied 

when there was a computer held class, using the Internet and authentic materials from the web. Most of them 

use the Internet to Facebook, about 75% of them, a little over 45% of use for assignments and school research, 

25% use to download music, 60% use it to play, about 4.5% of use it to write e-mail and only 1.5% use it for 

other activities. Regarding their time spend in the internet, youngsters spend many hours in front of computer, 

particularly; girls spend about 2 hours and the boys prefer to spend around 3 hours. More than 63% had a home 

computer but not all the students who live in the village had a computer at home. They use the internet in 

Internet café or bar, about 37% of them. More than 74% of them used the Internet of 3-4 years and feel 

comfortable when surfing the internet. Asked whether the use of the Internet has changed their timetable, they 

said yes because it takes more than 82% of their time. The students prefer to do their homework by searching 

information in the search engines. And this figure is about 57% of them. Most of them answered that they 
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cannot stay still without Internet. It is part of their lives now and they need to be updated on the latest 

technologies. 

During the hours of observation I concluded that it is necessary for the teachers to recognize good technological 

and pedagogical support and the best thing is that they should try to integrate both into one. In the teachers’ 

opinion, they say that the computer makes learning easier and helps them to develop diverse, complex and 

difficult activities, but for learning to be more effective, is needed a complex interaction between the properties 

of the tool and the cognitive characteristics of the student. Stevick (1980, 4) says that for the acquisition of a 

foreign language should bear in mind, first of all, affective factors that should be seen as priority. Associated 

with this ascertainment, we quote: 

“ … success depends less on materials, techniques and linguistic analysis, and more on what goes on inside and 

between the people in the classroom”.  

In terms of the use of multimedia technologies, must be studied beforehand the context of their use, that of 

pedagogical practice and should be done before programming and developing the educational activity supported 

by technological resources that need to consider psychological aspects of the educational process, teaching and 

learning of foreign languages. Use of new technologies is influenced by three factors, its recognition and use, its 

pedagogical approach and the last, the student’s competences and skills. It is very important to integrate the 

theory and practice by conducting interaction between them. According to Krashen (1982) applied linguistics 

offers various modalities to approach in relation to theory-practice report. Each school should be equipped with 

Internet and the teachers and students should have access because not all schools in Albania have Internet. The 

teacher must combine traditional and modern approach according to the situation; they should guide the students 

to write e-mail, to find pen pals to practice written language and written production. On the Internet, they should 

suggest that students read authentic material which is easily accessible to every level of language; the texts on 

web pages can improve the ability of reading and listening. Teachers can obtain material from the Internet and 

put in a foreign language program. Web pages can be used by students while respecting the principle of 

selection of the material; the class can work with a computer connected to the Internet. The teachers themselves 

may download earlier the material, and in the classes where there is no Internet, he/she can submit material 

found ahead of class. There are also cases where teachers have not computing power or desire to work. They 

continue with the traditional methods and are reluctant to use the Internet or computer multimedia technologies. 

Training and the preparation of teachers of foreign languages are needed, as only so they will be prepared and fit 

the changes of the new developments in the Internet age. The main issue, according to many studies, is to focus 

on the use of technology by teachers for teaching purposes rather than practical use of computers along with its 

tools and programs (Brown, 1997, 37). 

 

REFERENCES 

[1] Brown J. D. (1997). Computers in language testing: Present research and some future. 

[2] Buckingham D. (2007).Beyond Technology: Children’s Learning in the Age of Digital Culture, Polity Press, 

Malden MA (Usa). 

[3] Edelenbos P., Hohnston R., Kubanek A. (2006). The Main Pedagogical Principles Underlying the Teaching 

of Languages to Very Young Learners. Available online: 

http://ec.europa.eu/education/policies/lang/doc/young_en.pdf (Retrieved from Internet on april 2012).  

[4] Krashen S. (1982). Principles and practice in second language acquisition theory, Oxford: Pergamon.  

[5] Gardner H. (1993). Multiple Intelligences: The Theory in Practice, Harper & Collins, New York. 

[6] Mexhuani A. (2014). Integrimi I Teknologjisë Informative të Komunikimit në mësimdhënie dhe nxënie, 

Prishtinë, Botim Isntituti Pedagjik I Kosovës, Teknika.  

[7] Panichi L., Deutschmann M., Molka-Danielsen J. (2010). “Virtual Worlds for language Learning and 

Intercultural Exchange: Is it for Real?” in S. Guth, F. Helm (a cura di), Telecollaboration 2.0 Language, 

Literacies and Intercultural Learning in the 21
st
 Centery, Peter Lang, Berna.  

[8] Stevick E. W.  (1980). Teaching Languages: a Way and Ways,Newbury House Publisher, Rowley (MA). 

Efficacia delle TIC e delle metodologie non tradizionali nell’apprendimento delle lingue straniere, published by 

LET it FLY, Learning Education and Training in the Foreign Languages in Italy, Napoli, 2006. Available online 

www.letitfly.it,   http/letitfly.it/pdf/pdf_ebook/Efficacia _delle TIC _e delle... (Retrieved from Internet on june 

2015). 

 

  

http://ec.europa.eu/education/policies/lang/doc/young_en.pdf


671 
 

STRATEGIC WRITING TECHNIQUES TO TEACHING CONTROLLED AND 

FREE WRITING IN EFL CLASSES 
Juliana Çyfeku PhD 

juliana.cyfeku@gmail.com 

Lindita Kaçani PhD 

lkacani@yahoo.com 

Faculty of Education and Philology, English Language Department 

“Fan S. Noli” University, Korçë, Albania 

 
Abstract: This study aims to highlight the importance of teaching writing in English foreign language classes. 

For the sake of communication EFL learners need to impart information either in oral or written discourse. The 

most evident area that EFL learners face difficulty and what language teachers find as a handicap in being 

successful is the writing process. An integral part of participating fully in a new cultural setting is learning how 

to communicate. Yet the fact that learners frequently have to communicate with each-other in writing is not the 

only reason to include writing as a main focus of our English foreign-language syllabus. There is an additional 

and very important reason: writing helps the students learn. Basically the scope of this study is to elucidate the 

various techniques that guide writing for several purposes versus student’s accomplishment of the writing task 

as set forward for our pedagogical implications. 

Writing skill is an essential aspect for EFL students to yield to professional and effective communication with 

the reader, teacher educator, practitioner, scientific research. On purpose the present study strives for the 

perfection of the writing skills in terms of communicative competence and the assimilation of the English 

literature in the foreign context. Throughout long-timed classroom observations, student writing 

accomplishments in the field and on the bases of which careful needs analyses are undertaken we address the 

hypothetical assumptions that whatever the circumstances there can be employed strategic writing techniques to 

teaching writing in EFL classes. 

Key words:  strategic writing techniques, student skills, controlled writing, free writing, EFL classes 

 

1. Introduction 

Writing is an important skill that seems problematic in English learner learning. Students coming from 

secondary education are supposed to have basic writing skills displaying thus features of free writing with topics 

attributed to everyday life compositions rather than that of formal writing. Given the case our educational and 

professional goal is to teach to them the fundamentals of a more advanced writing that is controlled writing the 

basis of which is free writing. When learning a foreign language, EFL students learn to communicate with other 

people in reference native or foreign speakers: to understand them, read what they have written and write to 

them. An integral part of participating fully in a new cultural setting is learning how to communicate despite the 

situational conditions that English learners may be involved in. But the fact that people frequently have to 

communicate with each-other in writing is not the only reason to include writing as a part of our foreign-

language syllabus. As Raimes (1983) states, there is an additional and very important reason: writing helps the 

students learn. She further explicates the overall benefits of implementing writing as a means of developing all 

the skills and aspects involved in English foreign language teaching and learning. Accordingly, at first, writing 

reinforces the grammatical structures, and the vocabulary that teachers have been teaching their students. At 

second, when the students write, they also have a chance to be adventurous with the language, to go beyond 

what they have just learned to say, to take risks by exploring the various forms that foreign language can take 

for the sake of communication. At third, when the students write, they necessarily become very involved with 

the new language. Their continuous efforts to express ideas in the foreign language should simultaneously be 

supported by teacher instructions because the constant use of eye, hand and brain constitute a unique way to 

reinforce foreign language writing and learning (pp.1-6). For this reason they are in continuous search of what to 

put down in an assigned task or how to put it down. On the ongoing process of self-thinking they often discover 

something new that they need to insert in it or a new way of expressing their idea. Ambitious EFL student 

writers discover a real need for finding the right word between writing and thinking; and this makes writing a 

valuable part of any language course and a motivational area to raise awareness to all kinds of students of the 

importance of highlighting the writing process. Besides, to successfully accomplish the writing task EFL 

students need to follow the English writing conventions. There is a decidedly “English” way of handling a topic, 

of selecting among a range of lexicon, of relating words together in a sentence and finally of putting the 

sentences together in a complete text. What works as a piece of writing in one language does not always work in 

another however skillful the translation. 

In written English, various kinds of writers resolutely state the topic which also reflects the main idea, focus and 

their point of view. Besides they usually elaborate their statement by adding supporting details such as facts, 

reasons, effects, examples, descriptions, comparisons and contrasts. In short, they show to the reader that there 
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is a basis for the statement they made. Organizing the thoughts in writing is, like writing itself, a process which 

once you follow the wright steps the product of it will be beneficial both for the writer (here the EFL student) 

and the reader (EFL teacher). It’s a process of moving back and forth the form of the English language with its 

writing conventions and arranging them in the most effective order. For learning purposes, the strategies that the 

student learner selects in order to accomplish a written task will depend on the diversity of the various abilities 

to learn and what is being offered at his/her disposal. Had it been the case attention should be paid on the 

diversity of the learning experiences provided by the EFL teacher.  Yet, the limitation relies on the fact that they 

should not be compartmentalised or strictly repetitive, so that the EFL student exerts his /her ability and extends 

it into a skill to learn English by means of various writing tasks. 

2. Strategic writing techniques used in Free writing and Controlled writing  

Notably, our English classroom observations have led to an analytic mindset that EFL students are facing 

writing problems. These problems are labelled as strategic that need strategic writing techniques to be solved.  

In reference the terms of the content, vocabulary, organization, conventions and purpose of the students’ written 

accomplishments of the various types on teacher demand, overall students seem to have difficulty in gaining 

access to the knowledge they do have. They need assistance to activate the passive knowledge into active since 

they continuously gain information in EFL. According to the Common European Framework for Languages: 

learning, teaching and assessment strategies are: 

[…a means the language user exploits to mobilise and balance his or her resources, to activate skills and 

procedures, in order to fulfil the demands of communication in context and successfully complete the task in 

question in the most comprehensive or most economical way feasible depending on his or her precise purpose]. 

 As Abdel-Hack (2002) defines strategic writers are the ones that display the ability and wit to use various 

writing strategies in any encountering situation and they also adopt their strategic use from the theory into 

practice. Accordingly, writing strategies are ways of controlling the writing process either free from the 

students’ part or controlled from the teachers’ classroom objectives or tasks to produce high quality of pieces of 

writing. Said differently the strategic writing views writing in a linear axis that is as a process in action together 

with its constituents and its essence that is the final production. Being more knowledgeable on the field the EFL 

teachers exert their writing strategies in monitoring and adjusting writing during its operation. And we do agree 

with El-Koumy 1991’s statement on EFL classes that student writers who are not strategic often encounter 

difficulties in their writing. He further explicates that strategic writing is a link between cognitive and 

metacognitive skills. He relates knowledge with thinking. Throughout the strategic writing techniques EFL 

student writers choose at free hand the one/s that is/are appropriate for the task accomplishment consisting of 

broad ranging, flexible and creative thinking. Evidently, helping EFL students to write independently through 

repeated practices, limited guided-instruction and reinforcement provides them a range of opportunities from 

independent strategy assessment into strategy use (Jin & Kalhlen, 1997).  

Choosing classroom techniques is the day-to-day business of every writing teacher. Any decision they make 

such as whether to provide students with a first sentence or not, or whether to mark all the errors or only a 

selected few, is a decision about teaching technique. The variety of techniques available to the teachers 

nowadays in the textbooks and training courses can be bewildering. The teacher has to choose the one that suits 

to his class, to the student’s level and after practicing it correctly, it will no doubt prove successful in teaching 

writing to EFL students. 

Among the various techniques and approaches to teaching writing in EFL classes, there are two of them which 

have a great impact in teaching writing to an upward progressive level starting from intermediate EFL classes. 

Taking into the consideration their terms would seem to you the opposite of each other, bur after being analyzed 

and compared carefully you will find that close relations exist between them. They help the English student 

writer how: to communicate with a reader by expressing ideas without the pressure of the face-to-face 

communication either with peers or teachers, to explore a subject or a phenomenon by exploiting the English 

literature, to find unique way/s to record experience in it and operationally to become familiar with the 

conventions of written English discourse. Specifically they pursue with their explicit explanation and practical 

incorporation in EFL classes as: 

1- Free-writing technique  

2- and Techniques in using Controlled Writing 

 

Free writing means jotting down in rough sentences or phrases that comes to mind about a possible topic 

(Langan, 2014). He further explains that we should let students write for ten minutes assuring them not to worry 

much about spelling or punctuation, erasing mistakes, about organizing material or finding the exact words to 

involve in it. When teaching EFL classes we need to apply freewriting often as according to Langan (2014) ‘it 

will limber up your writing muscles and make you familiar with the act of writing.  It is a way to break through 

mental blocks about writing’ (p. 23).  The importance underlies in the initial ideas and impressions that after 

being written at a free hand it would give the students the chance to read, think and estimate the written content. 

Through continued practice in free writing, students develop the habit of thinking as they write. Facing so their 
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creation in EFL, the students autonomously pass to the other related technique that is questioning on the way 

their free writing is undertaken by them. They generate ideas, details on the topic by asking ‘wh’ questions such 

as: why, when, where, who, what and how. 

Controlled writing ‘is all the students do for which a great deal of the content and/or form is supplied’ (Raimes, 

1983). It is the opposite of free writing, where students generate ideas, organize and express their own ideas, in 

their own sentences. It displays in controlled writing tasks where the students particularly in EFL classes are 

given an outline of steps to follow; a paragraph to delve into; ideas to manipulate; a model to study and a 

genuine one to individually produce; thus completing a whole-related controlled passage. Controlled writing is a 

useful tool at all levels of composition teaching and not just in the early stages before students gain enough 

fluency to handle free writing. It is with that word “enough” that the difficulty arises. How much language 

acquisition is enough for the student to be able to write a few sentences? –Students must be allowed to practice 

their new foreign language as much as possible. Besides the language teacher resolution versus student 

attribution in the field indeed is to assist them to express themselves freely throughout controlled writing. To 

understand the process students must be given exercises of the various kinds for practice to get more involved 

with the aspects of EFL writing in a broader sense. Consequently, confidence from the latter intertwined with 

satisfaction and delight will be gained if the teachers manage to understand and value what constitutes their 

writing tasks. For the most EFL teachers should help them as they go along, evoking grammar and vocabulary 

use, correcting grammar errors or mistakes, supplying an expression, suggesting a word or structuring ideas and 

thoughts. While writing they need the same opportunity to get words down on a paper as soon as possible and 

try out the written language. Only then will the students acquire enough familiarity with writing and be able to 

approach more challenging tasks with confidence. Controlled writing tasks give students more focused practice 

in getting words in written discourse and in concentrating on one or two problems at a time of the type: 

grammatical, semantic or syntactic. For the most they are thus spared from tackling the full range of complexity 

that free writing entails. Provided the fact that EFL students pertain to various levels of proficiency and 

language performance, free writing reflects the exact level that the students display to be, remarks concluded 

from the successful or moderate accomplishment of it. And moreover confident EFL students display 

themselves as strategic thinkers and writers in which all the elements that free writing entails are evasively 

evolved in it. The implication here stands on the EFL teacher’s objective s/he aims to reach on the type of the 

free writing task. If that is the case of just writing something at free hand on a certain issue or topic, whatever 

the circumstances in reference EFL student’s proficiency level, writing skill, motivation and self-evaluation on 

the subject, this type of writing gives the students an opportunity to express freely and the EFL teacher to 

critically check on the student writer’s ability and disability in this skill. In essence free writing dictates for its 

accomplishment the overall use of the elements that constitute controlled writing. Their assimilation from the 

EFL students’ part as separate techniques to operate in the writing task helps them figure out what writing 

entails to them and what sets of operational steps they should follow in reference the English writing 

conventions.   

According to Raimes (1983) Controlled writing is divided into five different types of frequently assigned tasks. 

None of this in any way constitutes a total composition program. Each, however, has value in any program when 

both parts: teachers and students know clearly what the tasks are designed to accomplish. They are not just 

general “writing practice” in EFL classes. Their greatest value comes from the fact that they provide practice in 

a specific feature of the written language or the process of writing. Professionally speaking, teachers should 

assign these five types of controlled writing as elaborate techniques that promote writing in EFL and facilitate it 

throughout the following techniques: 

1. Controlled composition 

2. Question-and-answer 

3. Guided composition 

4. Parallel writing 

5. Sentence combining 

 

Controlled composition consists of exercises, where EFL students are given a passage to work with for instance 

making a few specified changes usually of grammatical or structural nature.They do not have to concern 

themselves with content, finding ideas or forming sentences. They have to write the given passage down in 

reference the targeted changes for EFL comprehension and reinforcement of ambiguous and difficult aspects in 

English. 

For example: 

Students may rewrite: a passage from singular into plural form by making so all the necessary transformations 

of all the inclusive parts of the sentences; present tense passage in the past; direct speech discourse in indirect 

speech; appointed sentences from active to passive; the convert of relative clauses to post-nominal modifiers 

(For an overview of more specific examples consider Raimes, 1983). 



674 
 

Precisely, controlled composition focuses the students’ attention on specific features of the English written 

language. It is a good method of reinforcing grammar, vocabulary and syntax in written discourse. In addition, 

as the students write the passages, they intentionally use and practice for perfection the conventions of written 

English such as indentation, punctuation, connecting words and spelling. Nowadays, most of the controlled 

composition textbooks available to our EFL students set up the tasks so that the book can be used for 

individualized instruction, with students proceeding autonomously. Thus it is necessary that EFL teachers assign 

controlled composition to provide a range of examples of the English writing conventions and to make sure that 

the students’ finished writings will be real English.   

Question-and-answer composition allows students a little more freedom in structuring sentences (Raimes, 

1983). They are not given the actual text they will write. They are given a series of questions concerning various 

issues or situational cases whose critical and analytical answers form a complete text. Questions serve to draw 

forth and structure the students’ own responses by eliciting even their personal information. Carefully 

constructed questions will produce a coherent text and reach the targeted objectives of the syllabi assigned 

writing in EFL classes. 

Guided composition is an extension of controlled composition (Raimes, 1983). It is less controlled that the 

above examples of controlled composition in that it gives students some, but not all of the content and form of 

the sentences they will use. Their finished products will thus be similar on the content of topic they are guided to 

develop but not exactly alike concerning the words evolved in it and the sentence structure they may use in the 

overall writing accomplishment. Students are given a beginning sentence, a last sentence, an outline to fill out, a 

series of any questions to respond to or explicit information to include in their piece of writing. With guided 

composition students should be able to discuss, make notes, share findings, and plan strategies together before 

they begin to write. Guided-composition topics can also be directed towards the students own experience or 

observation.  

Sentence combining is the combining of “base” or “kernel” sentences (simple but meaningful sentences with 

one predicate) into one longer compound or complex sentence (Raimes, 1983: 107). It is a technique that helps 

students’ structure, sentence length and sentence variety. For EFL students, sentence combining is certainly a 

very good way of introducing new language structures without going into complicated explanations. Relying 

from our long sharp EFL classroom observations writing is considered as the most difficult task that students 

find it hard to cooperate with.  Despite the fact that sentence combining technique does not give the students the 

opportunity to formulate ideas and communicate something meaningful to the reader, it does provide plenty of 

practice with the syntactic structures that are more common in writing than in speech, and so gives students the 

chance to use their grammatical knowledge to make choices about structure in English written discourse. 

Throughout the use of sentence combining aspects of grammatical as well as conventional English students are 

gradually assessed in specific written classes. For example students may be asked to combine sentences in a 

given content. The implication here stands on the students’ decision not of what to say but of how to say it. 

Besides, various degrees of control determine the amount of freedom the EFL student writer (of the text) 

exercises in choosing which structure to use. 

Parallel writing the last in rank is, in a way, the freest kind of controlled writing. Students read and study a 

passage and then they write their own on a similar theme, using as a guide the vocabulary, sentence structure, 

cohesive devices and the organisation of the model passage (Raimes, 1983: 109). One of the best recourses to 

practice parallel writing in EFL classes is the use of the pictures. Pictures include drawings, photographs, 

posters, cartoons, magazine advertisements, tables, charts and maps. While taking a picture, all the students, 

after close observation of the material, will immediately seek to use the appropriate vocabulary, expressions and 

sentence structure to discuss to what they see. In reference the visual image and the homogenous instructions the 

students are exposed to, they will notably end up sharing a common vocabulary and common language forms. 

Pictures provide a stimulating focus for students’ attention as they bring the outside world into classroom in a 

vividly concrete way. 

 Given the variety of techniques that EFL teachers introduce to their students in the writing classes, 

features of active participation rather than passive presentation should be the outcome of any given writing task. 

Students should be able to use these writing strategies in a flexible way to be strategic writers in EFL. They 

should make use of their actual knowledge in association to the guided teacher instructions in writing 

strategically. Only then they may report skillful to know how to monitor and control the writing process. In sum, 

the applicable strategic writing techniques stem originally as a ‘Free writing’ technique.  In essence they provide 

space for EFL to use and write the English language at free hand and individual language choice as taught by 

EFL teachers via instruction and adequate writing practice.  

3. Conclusions 

The goal of all writing instructions as presented in this study is to help students become strategic writers in EFL 

classes so that they can achieve confidence, skills, and autonomy in their writing. Learning to use writing 

strategies effectively is essential in this research for constructing meaning in students' writing and as a trial to 

change students' outcomes in the writing process.  The thorough analysis elaborated from our daily classroom 
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observations conclude that a considerable number of EFL students find writing as the most difficult area of 

using language. In the meantime, displaying themselves in such weak and unfavourable conditions certain 

teachers also find it hard to assist students in producing pieces of quality academic writing (Abdel-Hack, 2002). 

Research on the issue has elicited the possible reasons for the preparation of the writing materials and the 

various resources to improve students’ writing skills and attitudes in English. Pedagogical guidelines can be 

drawn from a number of factors examined in various EFL/ESL learning contexts, for instance, students’ 

affiliation towards writing, the inherent complexity of the skill, students’ belief in reaching success at the final 

product, students’ limited knowledge of the steps to follow, the nature of the demanded topic, insufficient 

individual practice and inadequate feedback among teachers and students (Mckay, S. L, 1994). 

Despite the overstated students’ readiness and prompt involvement in EFL writing process there are three 

advantages of using writing to promote overall EFL learning: 

1. Writing is as easier to handle for those who are not ready to speak up in class psychologically or 

physically. 

2. Writing can reinforce what has been practiced orally while providing practice in forms that are more 

fully realized in writing. 

3. Writing activities are applicable to a large class if the activities require no teacher response. 

Writing is merely a skill not a ‘natural gift’. Students often come to EFL classes with the belief that ‘They are 

not good at writing in English’. They imply that they do not have a talent for writing. For this reason they avoid 

practicing and learning to write because they have already brainwashed themselves into thinking that they don’t 

have the skill needed to write in EFL. Like any other skill it can be learned, practiced, used and balanced with 

ultimate perfection if the students have the determination to learn to write. In such terms they will no doubt 

yield at the end of the writing course by developing solid writing skills. Besides, writing is seen and should be 

seen both as a skill and a process of discovery. Most important it makes students stronger thinkers which require 

mental discipline and close attention to a set of logical rules. Creating writing in which we have determined an 

overall thesis statement with a topic paragraphs for instance is more challenging than relying in a free-form of 

writing as selected from the students themselves.  

Strategic writing is viewed as interactive by the proper nature of the writing process. Pedagogically, strategies 

are not learned best by reading textbooks or by listening to teachers. They are indeed students’ continuous and 

independent practice  with  diminishing  amounts  of  teacher  assistance  and  increasing  amounts  of  students'  

self-control over the writing process and its final product. The real concern is that it should be constructed over 

time within EFL classroom implications and later addresses the future EFL student writers for independent 

developments outside EFL classes.    

Evidently, writing is a mutually benefiting interaction between cognitive and physical processes which gives the 

written piece of work its particular form. It is a complex process that requires great efforts and systematic 

studies from the students. It is an important indicator to verify up to what level the students have progressed in 

EFL learning and teaching. It is a process that develops to EFL student writers critical thinking skills and the 

latter affecting their productive skills in writing as a process and as a product; mastering at the same time the 

grammatical and syntactic forms of written English. It reinforces other subskills to the students such as: thinking 

logically; discovering of the new ideas and the new language forms to express those ideas; imagination  and 

creating freely but taking always into the consideration the analyses and the practice of the particularly 

“English” features of a piece of writing. Writing in English is not one-step way in which a finished written task 

comes out in a first draft. The truth is that is it considered as a process of discovery where the students as 

strategic writers elicit the irregularities of the self-produced written language in continuum in EFL classes. As 

students write by selecting among several writing techniques, they learn that writing is a means to communicate 

with others and dependently they must adjust their written discourse to suit their purpose and audience. The 

skills to maintain the writing process within its conventions will serve them well not only in EFL classrooms but 

also in the workplace and beyond.  
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Abstract:The aim of this study is to highlight the similarities and differences between two different languages, 

Albanian and English ones.  

This study aims to highlight the main rules that allow generating grammatically correct structures in both 

languages. By juxtaposing and comparing the grammatical categories of nouns in Albanian and English, we will 

shed light on similarities and differences between them. 

We think that an in-depth analysis of structures of this kind is very important in didactics approach, because the 

comparison highlights the differences and similarities between these languages, which will help Albanian and 

English language teachers to define their work toward a successful teaching. 

Keywords: noun, Albanian, English, language, grammar, didactics. 

                 

Introduction 

It is now accepted by all scholars that Albanian language is a separated branch in the Indo-European family of 

languages, which means that there is no  special connection, much less any related derivation (backgrounds) 

with any of the other languages of  our continent. It is also known that the separation of the great Indo-European 

languages in satem (eastern) and centum (west), Albanian is part of the first group (satem) and in the other part, 

northern and southern language, Albanian is closer to northern Indo-European languages (Germanic languages 

and Balto-Slavic). (S. Mansaku 2004 : 110) 

As belonging to various branches of the great family of Indo-European languages, the morphological level, 

prove that they share many common characteristics, but also specific characteristics that differentiate these two 

languages as well, especially regarding to the grammatical categories of the noun. 

In Albanian as well as in English grammar, the noun is defined as that part of speech which names living things 

and objects and has the grammatical categories of gender, number, case, definiteness and indefiniteness.  

As far as lexical meaning is concerned, in the lexical and functional class are included nouns that denote living 

beings (burrë -man, grua - woman),  objects(shkollë - school), letër –letter, lule- flower ), natural 

phenomenan(dimër- winter, borë- snow),  quality (bukuri- beauty, dashuri – love), action or condition (lodhje- 

Tiredness, ecje - walking, etc.). 

 

In Albanian, nouns are marked for gender, number, and case, they also have definite and indefinite forms 

(Agalliu, F. 1972). The vast majority of nouns are masculine or feminine, though there are rare examples of 

neuter nouns, which now function increasingly as masculine in the singular and feminine in the plural. Both in 

Albanian and English language a noun is a part of speech which is the name of a person, place, thing, or idea. 

Whatever exists, we assume, can be named, and that name is a noun. A proper noun, which names a specific 

person, place, or thing (Carlos, Middle East, Jerusalem, Malaysia, Presbyterianism, God, 

Spanish, the Republican Party), is almost always capitalized. A proper noun used as an addressed person's name 

is called a noun of address. Common nouns name everything else, things that usually are not capitalized. 

Grammatical categories of nouns in Albanian are very similar to those of English ones, which show gender, 

number, and case, they also have definite and indefinite forms. 

 

1.  Plural formation 

As you will note below the number grammatical category of nouns in the Albanian language is very similar to 

that of English. In both languages nouns are inflected for grammatical number that is, singular or plural. Both 

languages have a regular and irregular plural of nouns. In Albanian we have; 

Regular plural -  Irregular plural 

mendim- mendim; dhëndër- dhëndurë 

ka- qe; kalë- kuaj 

plazh-plazhe;  njeri-njërës 

In English we also notice; 

Regular plural - Irregular plural 

Book-books ; child- children 

Glass-glasses ;  man-men 

Student-students ;  mouse- mice 

The plural formation of nouns in both languages 

The regular and irregular plural formation of nouns in Albanian and English 

Language is made by different means such as the following ones: 

a) By inflections ; 
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Albanian                                                                           English 

Dyqan- dyqane                                                                bed – beds 

shall– shalle                                                                     boy – boys 

mbret-mbretër                                                                  bell-bells 

b) By sound change; 

Albanian                                                                            English 

Zog-zogj                                                                          woman - women 

Peshk-peshq                                                                      mouse - mice 

Shekull-shekuj                                                                  goose – geese 

c) By sound change and the inflection; 

Albanian                                                                              English 

lak-leqe                                                                               loaf - loaves 

breg-brigje                                                                          knife - knives 

varg-vargje                                                                          life-lives 

d) Unchanging form of the plural (the same form as the singular) 

Albanian                                                                              English 

një ditë- disa ditë                                                                sheep-sheep 

një mollë- disa mollë                                                           fish –fish 

e) nouns with two different plural forms; 

Albanian                                                                               English 

Gisht-gishta- gishtërinj                                                     dwarf-dwarfs-dwarves 

Nip-nipa-nipër                                                                   scarf-scarfs-scarves 

 

1.1  Plural formation of compound nouns 

- Plural formation of Compound nouns in Albanian language; 

a) By changing only the second part of the compound nouns; 

kryeqytet: kryeqytet-e vendburim: vendburim-e 

b) By changing only the first part of the compound nouns; 

kalë-fuqi; kuaj-fuqi; qytet-muze- qytete-muze 

c) Unchanging form in the plural (the same as the singular 

kryengritje – kryengritje; marrëveshje-marrëveshje; bukëpjekës-bukëpjekës 

- Plural formation of Compound nouns in English language 

a) The majority of English compound nouns have one basic head, with which they end, and are pluralized in 

typical fashion: 

able seaman -  able seamen 

head banger -  head bangers 

yellow-dog contract -  yellow-dog contracts 

b) A compound that has one head, with which it begins, usually pluralizes its 

head: 

Attorney general attorneys general 

Bill of attainder- bills of attainder 

Court martial- courts martial 

c) Two-headed compounds in which the first head has a standard plural form, however, tend to pluralize only 

the final head:   

City-state - city-states 

Nurse-practitioner - nurse-practitioners 

A particular set of nouns, describing things having two parts, are always used in plural: 

Albanian                                                                                                 English 

Pantallona                                                                                               trousers  

Gërshërë                                                                                                 scissors 

Syze                                                                                                        glasses  

 

2.  Gender category 

Albanian gender differs from other grammatical categories of the noun, because the opposite of masculine, that 

is feminine and neuter has to do with all class nouns and their distribution in different genres and not with 

various forms of the same word. In the nouns denoting a person, the gender is closely related to natural gender 

(sex). As to the nouns of things and ideas, sex has no connection with the lexical meaning of the word. So there 

is no reason why the noun mal-i is a masculine noun and the noun fush-a is a feminine one. So gender of non 

person nouns has a formal grammatical character. Thus, i.e. the word: 1) shtëpi-a → which is a typical singular, 

feminine ending. 2) prind-ër → -ër is the typical plural masculine ending. 
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Albanian language has three genders which are masculine, feminine and neuter gender. There are some traces of 

the old neuter gender nouns which are today mostly treated as masculine in the singular and feminine in the 

plural. In the English language gender manifests no grammatical features of a category, but it is generally 

regulated by the semantics, the meaning. Regarding noun cases, the only noun case that plays an important role 

in English is the possessive case i.e. Artant’s car; makina e Artanit. 

 

2.1 Masculine and feminine genders in animals 

English language has two genders properly so called: Masculine and Feminine. The distinction of male and 

female in nature is called sex. (Corbett,1991). In the following list of words, we see that the English lexical 

means make the differentiation between adult animals and baby animals.  

Adult animals Masculine                  Feminine Baby animals 

Cat                                                     kitten; Tomcat; She-cat 

Goat                                                   kid; Billy goat; She-goat 

horse                                                  foal 

 

3. Noun Definiteness 

In grammatical theory, definiteness is a feature of noun phrases, distinguishing between entities which are 

specific and identifiable in a given context (definite noun phrases) and entities which are not (indefinite noun 

phrases). In Albanian when a common noun is used in the singular indefinite form, it is usually accompanied by 

an indefinite article. But we don’t encounter the English definite article the, in the Albanian language 

(Gramatika…2002: 96). The definite article in Albanian is expressed by means of a special series of endings. 

So, Albanian nouns have one indefinite form and one definite form for each case both in singular and in plural. 

Indefinite article is the same as the number one (një), i.e. një djalë/ djali-i; një vazë- vajz- a. 

In English we notice: indefinite articles such as a, an, and the definite article the. The definite article is used both 

in singular and plural. The article does not agree with the number of the noun that specifies as in the Albanian 

language;  

 

Albanian                                                                                             English 

Një libër/ libri                                                                            A book / the book 

Libra / librat                                                                               Books / the books 

There is an example below how a noun appears in both languages, in singular and plural, definite and indefinite 

forms. 

Albanian                                                                                          English 

Singular, masculine, indefinite form. 

djalë                                                                                                  A boy 

Singular, feminine, definite form. 

vajza                                                                                                  The girl 

Plural, masculine, indefinite form. 

djem                                                                                                   boys 

Plural, feminine, definite form.  

vajzat                                                                                                 the girls 

a) In Albanian, if the predicative is expressed by a noun, the article is unnecessary. 

Genti është doktor. Genti është doktori. 

b) On the contrary, in English, the noun should be accompanied by the article. 

Artan  is a doctor/ the doctor. 

c) With the exception where the sentence complement and the referent perform the same role in the sentence, in 

this case the article in English may be missing. 

Artani is (the) captain of the team. 

When talking about English plural common nouns, either concrete or abstract, we don’t use the definite article 

i.e. I like flowers. 

While in the Albanian language the use of definite article is obligatory. 

They i duan librat / They like books. 

4. Conclusion  
The paper is an attempt to analyze and compare the grammatical categories of nouns in Albanian and English. 

By the juxtaposition of the examples in both languages, we concluded that the morphological similarities 

between the languages we took into consideration don’t appear on a small scale, even bigger than the 

differences. Grammatical categories in Albanian nouns are very close to those of the English language. 
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Nouns evidently indicate gender, number and cases. English nouns have the category of number (singular, 

plural) as in Albanian, but the grammatical category of gender is not stressed out. Nouns in the English language 

do not manifests the gender grammatical category, but it is generally regulated by the semantics and meaning. 

While Albanian language nouns have three genders: feminine, masculine and neuter gender. 

From its structure point of view, Albanian is a synthetic-analytic language, with a predominance of synthetic 

features and a trend towards analytic features, while English is an analytic- synthetic language. 

As stated and appeared above, among other things, we can say that learning grammar based on comparative 

morphological analysis plays an important role in the acquisition of a foreign language. 

Giving the similarity of the typologies that have different languages like English and Albanian, the analysis 

shows that in their basic grammatical system stay the same absolute principles that are realized in specific 

parameters in each language, maintaining their characteristics and individuality. These and other features should 

be kept in mind while translating them from English into Albanian and vice versa. 
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Abstract:The term postmodernism was widely used in the 1960 to describe a “new sensibility” in literature 

which either rejected modernist attitudes or extended them. Postmodernism has attracted a large number of 

scholars who have tried to theorize this contradictory term. This paper focuses precisely on the features of 

postmodernism, the differences and similarities with modernism. Departing from the post-modern notion of the 

“presence of the past” or “rejuvenating the past” according to the postmodernist critical theory the 

postmodernist writer rewrites the classical works. They confront the canonical proto-world by constructing a 

new fictional one. In this paper we will re-evaluate Norman Mailer’s novel Of a Fire on the Moon based on the 

post-modern theories.    

Thus after reviewing the Post-modern Critical Theory, we will analyse Norman Mailer’s novel Of a Fire on the 

Moon as his most post-modern literary work. The paper will be focused in the textual elements and the subtext 

in Mailer’s novel which consciously (or unconsciously) tries to redesign and re-evaluate a classical novel.   

Key words: modernism, postmodernism, intertextuality, redesign, re-evaluate etc.   

 

Moby-Dick as a subtext 

“In the evolution of the poetics form it is not so much a question of 

disappearance of certain elements and emergence of others as it is the question 

of shifts in the mutual relationship among the diverse components of the 

system.” Jacobson 

The title “The presence of the past”, given to the 1980 Venice Biennale, marked the institutional recognition of 

postmodernism in architecture. Italian architect Paulo Portoghesi’s (1983) analysis of the twenty facades of the 

“Strada Novissima”, whose very newness lay paradoxically in its historical parody, shows how architecture has 

been rethinking modernism’s pursuit break with history (Hutcheon 1987: 4). This return is not a “nostalgic” 

return to a golden age nor an idealized drawback, but ‘a critical revising, an ironic dialogue with the past of both 

art and society, a critical reflection, a reworking but never a “nostalgic” return. Its aesthetics forms and its social 

formations are problematized by critical reflection. The same attitude holds true not only for the postmodernist 

rethinking of figurative painting in art but also for the historical narrative in fiction and poetry.  

A contemporary feature of American literature is the rewriting of the classical texts of the past. In a way, “all 

modern art shares this self-conscious attitude to the past” (Onega & Garcia Landa 1996: 31). According to the 

poetics of intertextuality, literary works are “constructed” upon other literary works (including generic 

conventions, motifs, plots, and archetypes) that quote, repeat or transform. Dolezel, referring to Hutcheon, 

argues that the semantic analysis of intertextuality has become a significant form in the context where 

postmodernist texts rewrite classic ones: “In rewriting a classic work the postmodernist writer not only 

rejuvenates the past [...] but also challenges it. Postmodernist critical theory questions and ‘corrects’ the 

established, inherited literary canon. Postmodernist rewrites of classical works pursue the same goal by 

literature’s own means: they confront the canonical protoworld by constructing a new, alternative fictional 

world [. . . ] all postmodernist writers redesign, relocate, re-evaluate the classical protoworld” (1998a: 206). 

 As Mark Currie suggests, “novels which reflect upon themselves in the postmodern age act in a sense as 

commentaries on their antecedents; consequently metafictions often depend upon intertextualty of their self-

consciences (1995: 1, 4). So the work critically reflects not only previous literary conventions but its own 

conventions as well. It seems that in his book Of a fire on the Moon, Mailer seeks literary “validity”, “richness 

and complexity” by consciously using Moby-Dick as his subtext and by transforming its fictional, metonymic 

and metaphorical level. 

In Mailer’s, Melville’s classic is redesigned and re-evaluated in the new context and in the new (non)fictional 

world, and the very subject of Mailer’s book, the first moon flight, belongs to the area of the poetics and politics 

of postmodernism.  Of a Fire on the Moon is on several levels “postmodernist” rewriting of Melville’s Moby-

Dick. Let’s begin with the character of the Aquarius who resembles that of Melville’s narrator-protagonist who 

adopts the name “Ishmael”. At the beginning of the book Aquarius fells “somewhat shunted to the side” (FM 4) 

“feeling mildly depressed, somewhat used up, wise, tolerant, sad, void of vanity” and even with “a hint of 

humility” (FM 5-6) in an analogical way Ishmael finds himself at the beginning of Moby-Dick “growing grim 

about the mouth,” feeling “damp, dizzy November in [his] soul,” wandering without clear aim and purpose” 

(Melville 1951: 7). After the successful moon shot of the second section the narration is focused again upon 

Aquarius “We are back to Aquarius mouldering on flatlands not far from the sea” (FM 431), in a similar way 

Ishmael’s epilogue meditates upon the destruction of Ahab’s ship Pequod: “The drama’s done. Why then here 
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does anyone step forth? – because one did survive the wreck.” (Melville 1951: 493) Aquarius and Ishmael are 

similar even in the way they reflect and meditate, they are “sceptical humanist who reflects” and who “projects 

and posits, suggests and broods on the wedding of mind and matter, of meditation and water” (Coale 1985: 27). 

Pequod, headed by Captain Ahab and the Apollo rocket commanded by Captain Armstrong,  “sail” to meet the 

fears, the challenges, hopes and mysteries; for the first they are represented by the White Whale and for the 

second they are represented by the “Silver Moon”. On the other hand, the “white” rocket can be paralleled to the 

“white” whale because Aquarius compare it to a “Leviathan”, a Biblical monster that is frequently associated 

with Moby-Dick: “A Leviathan was most certainly ready to ascend the heavens” (FM 55); “a sainted Leviathan, 

ship of space” (FM 84). If we compare their metonymic or realistic “surface” narrative we will notice several 

similarities – in Moby-Dick we have the ship sailing to meet the whale, on the other hand we have the rocket 

flight to the moon and its large mysteries. The metaphorical or allegorical deep structure in which the White 

Whale in the depths of the ocean symbolizes different aspect of the universe, resembles the allegorical structures 

used in the Of a Fire on the Moon where are employed the same poetic and mythical images albeit a bit 

ironically. Linda Hutcheon notes that in “Of a Fire on the Moon the moon/whale sought after by 

Aquarius/Ishmael comes alive in a familiar but ironic language that mixes technical concreteness with 

transcendent mystery” (1989: 14-15). 

The poetic imaginary adopted by the author- narrator for the first vision and description of the launching of the 

rocket evoke the prose style of the final pages of Moby-Dick and at the same time it is also a reference to the 

text: “Two mighty torches of flames like the wings of a yellow bird of fire flew over a field, covered a field with 

brilliant yellow blooming of flame, and in the midst of it, white as a ghost, white as the white whale of Melville’s 

Moby-Dick, white as the shrine of Madonna in half the churches of the world, this slim angelic mysterious ship 

of stages rose without sound out of its incarnation of flame and began to ascend slowly into the sky, slow as 

Melville’s Leviathan might swim, slowly as we might swim upward in a dream looking for the air.” (FM 100) 

 

 While Aquarius’s poetic vision and rhetoric strongly alludes to Ahab’s vision of the “white flame [that] light 

the way to the White Whale” (Melville 1951: 435), Mailer’s long, extensive sentences evoke Melville’s “long 

steaming clauses”. Melville’s novel stands even as a subtext to Mailer’s “Gnostic
ix
” and “Manichean

x
” vision of 

the struggle between good and evil. Harold Bloom notes that in Melville’s Gnostic and Manichean vision is 

suggested that “the hunt of Moby-Dick is against God’s purpose” (2000: 237) the same idea is clearly alluded in 

Mailer’s vision of the moon flight. What Mailer’s and Melville’s book present is a dualistic world and men who 

live as an inseparable part of this dualism “apparently eternal and autonomous opposites such as good and evil, 

heaven and hell, God and Satan, head and heart, spirit and matter.” (Chase 1980: 71) 

 

The structure of the Melville’s book Moby-Dick seems to be a combination of separate books, it is as if he began 

to write one book, than during the process of writing he changes his mind and begins a new, “never bothering to 

harmonize his two separate intentions” (Zweig 1974: 189). According to Chase, Melville’s “great book” 

represents “extremely impure art”. The reader is presented with a plurality of linguistic discourses. We notice 

the same discourses are used in Of a Fire on the Moon which is composed of three different parts connected by 

the topic and it can be “described as a modern palimpsest or mosaic of conflicting texts [which are] embedded 

within the larger text, permitting the reader to fill in the gaps, to formulate connections between texts and the 

frame, in short, to invest the text with meanings.” (Schuchalter 1995: 135) 

 

Hutcheon suggests that “the canonical texts of the American traditions are both undermined and yet drawn upon, 

for parody
xi

 is the paradoxical postmodern way of coming to terms with the past” (1989: 14). Rather than an 

overt parody Mailer’s book may be regarded as a postmodernist pastiche of styles and forms, which alludes and 

refers to and quotes from Moby-Dick without clear ironic intentions. Mailer seems to postmodernize Melville’s 

classic by approaching a new, complex event (like the moon flight) through a new, complex literary form like 

the nonfictional “novel”, employing many of the themes, styles, structures and ideas of Moby Dick.  

 

Conclusions 

 

According to the poetics of intertextuality, literary works are made of other literary works including generic 

conventions, motifs, plots and archetypes, that they quote, repeat or transform. A characteristic of contemporary 

American postmodern literature is that it rewrites the texts of the past. The same thing can be said even for 

Mailer’s book Of a Fire on the Moon which on several levels is a “postmodernist” rewriting of Melville’s book 

Moby-Dick. The Space Program is seen as a “postmodern narrative” (see Atwill 1994: 99-100) because Mailer is 

envisioning here a space where history has moved from a narrative line into a topological wrap, where reality 

looks like fantasy and the only art form possible is the “art of the absurd” (FM 115). In his book Mailer seems to 

problematize both the factuality and the fictionality of the historical event of the moon shot by constructing a 

fictional-nonfictional line. The first moon flight is a happening “created” by the TV and media. Being so new, 
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fanciful and unbelievable, it creates an epistemological and ontological uncertainty. The reader is not sure if the 

text is factual or fictional. Further more it seems as if Mailer is trying to make its novel even more complex by 

including generic conventions, motifs, poetic imagery and mythology that quote or repeat Melville’s book 

Moby-Dick. According to the poetics of intertextuality Mailer’s book Of a Fire on the Moon which on several 

levels is a “postmodernist” rewriting of Melville’s book Moby-Dick. 
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Abstract:Participle forms play a crucial role in grammar. The central idea in the traditional concept of participle 

is that it is a word formed from a verb base which functions as or like an adjective. A second general property of 

participles is that these words are also used in combination with an auxiliary to form a compound tense, aspect 

mood, or voice. The past participle is used in two constructions, the perfect and the passive. The past participle 

follows the auxiliary have; in this case, all the verbs might appear in perfect constructions. The past participle 

follows the auxiliary be, but in this case only transitive verbs might appear in passive, but there are some verbs 

which do not occur in passive. 

The aim of this study is to light the distinction between participle adjectives and participle forms of verbs so that 

we can clarify the nature of the functional resemblance between participle and adjectives.  

Key words: grammar, participle, verb, adjective, distinction, similarity. 

Introduction 

It is often stated that when you want to give more information about something than you can give by using a 

noun alone, you can use an adjective to identify it or describe it in more detail. So far, adjectives are formed 

through three processes: using participle forms, adding word endings or derivational suffixes, compounding 

(combining two words).  So, the participial adjectives are a major subclass of adjectives. They can be 

distinguished by their endings, either –ed or –ing.  They are called participial adjectives because they have the 

same endings as verb participles. However, these adjectives are really meant to function like any other adjective: 

they help to describe a noun. They might come from a verb form, or they might merely imitate the structure, but 

they always function as a descriptive adjective.   

Some of the most common participle adjectives are as follows: 

 Common -ing participle adjectives: amazing, boring, exciting, existing, following, increasing, 

interesting, leading, missing, outstanding, promising, remaining, threatening, underlying, willing, 

working. 

 Common -ed participle adjectives: advanced, armed, ashamed, bored, complicated, confused, 

depressed, determined, disabled, educated, excited, frightened, interested, pleased, surprised, tired, 

unemployed, worried. 

Adjectives ending in -ed differ from - ing adjectives, not only from their structure, but from their semantic point 

of view as well, regarding to what they describe. Most –ed adjectives are related to a transitive verb and have a 

passive meaning. They indicate that something has happened or is happening to the thing described. For 

example a frightened man is a person who has been frightened by something. So they refer to a person’s mental 

or emotional reaction to something. These words are submodified by words such as ‘very’ and ‘extremely’. Like 

other adjectives referring to feelings, these adjectives are often used to describe the expression, voice or manner 

of the person affected, instead of referring directly to that person. On the other hand, -ing adjectives describe the 

effect that something has on your feelings and ideas. These adjectives are normally qualitative adjectives. This 

means that they can be used with a submodifier and have comparative and superlative forms.   

Both - ing and -ed adjectives can be used as adjectives. Most participle adjectives are derived from verbs. (e.g. 

promising, surprised) In fact, when a participle follows the verb to be, it is sometimes difficult to know whether 

to analyze it as an adjective or a main verb. Some participle adjectives can also be formed by adding a negative 

prefix to an already existing adjective. In this way, we can form new adjectives. (e.g. uninteresting from 

interesting). Many -ing and -ed participles can serve both attributive and predicative functions (e.g. boring, 

thrilling, confused). However participle adjectives are generally more common with attributive use.   

The past participle is used in two constructions, the perfect and the passive, where it is follows the auxiliary 

have and be, whereas –ing participle follows the auxiliary be.  

I have bought the book. [perfect] 

The book was bought. [passive] 

The train is now approaching the Platform.  [progressive auxiliary] 

Discussion  

During the teaching process, it is noticed that students who wonder, what is a participial adjective, might be 

confused by the way that they have been explained in their grammar lessons or might not be sure how they 

function in a sentence.  Sometimes, these participial adjectives are hard to distinguish because often, they look 

like verbs, past participles, and other adjectives. This is because they often end in –ed or –ing. Sometimes, they 

look like comparative adjectives, too – but they are not always serving this function grammatically. 

http://www.yourdictionary.com/library/grammar/parts-of-speech/adjectives.html
http://www.yourdictionary.com/library/grammar/grammar-rules-and-tips.html
http://www.yourdictionary.com/library/grammar/parts-of-speech/verbs.html
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Different grammarians dispute on the use and differences of participle forms as adjectives and verbs. David 

Booth (1830:11) states that adjectives and participles stand in a similar relationship. They are both qualities; but 

when the quality is quiescent it is termed an adjective, and when relative to action, or to a state of existence 

which may be convinced as variable, it is a participle. Booth makes a few remarks on the past participle, which 

is terminated by ed in every case except in those irregular verbs.  

The past participle, when conjugated with the substantive verb, is passive. It is then a verbal adjective referring 

to a substantive, or to a clause which is taken substantive. Thus ‘I am ruined is equivalent to ‘I am a ruined 

man’. The participle in this case is a real quality. There is a numerous class of those participles adjectives, many 

of which are not even suspected to have a verbal origin, because the other parts of the verb have either ceased to 

exist or are forgotten.  

On the other hand, when the past participle is conjoined with the auxiliary to have, it becomes active. I loved 

and I have loved. The word loved is no longer a quality. It is, in both examples, a preterite or past tense of the 

verb to love and the distinction is that in the former the action is supposed to be continuing, and in the later it is 

completed. 

There are other constructions where words of this kind are ambiguous (Huddlestone 2005: 79).  

It was broken deliberately, out of spite.  [past participle form of verb] 

It didn’t look broken to me.                    [past participle adjective] 

It was broken.                                          [ambiguous] 

The verb broken in the first clause denotes an event, while the adjective broken in the second clause denotes a 

state and the ambiguity of the last clause lies precisely in the fact that it can be interpreted in either of these 

ways.  

In the light of this distinction between participle adjectives and participle of verbs, it can be clarified the nature 

of the functional resemblance between participles and adjective that forms the basis for the general definition.  

As with the past participle, it is needed to distinguish cases where the present participle is ambiguous. It might 

be a form of verb or participle adjective.  

They are entertaining the prime minister.  [form of verb] 

The show was entertaining.                       [participle adjective] 

Her parents are entertaining.                     [ambiguous] 

The verbal interpretation in the last clause is ambiguous. It might be interpreted in two different ways: 

   Her parents are entertaining some guests. 

   Her parents have entertaining qualities.  

In both cases the context is taken into cconsideration. Ambiguities between verbs and adjective are possible, but 

they are not common.  

Apart from the ambiguity of these two different structures, there is a clear cut distinction between them.  Words 

of a participle form may be regarded as adjectives under the following circumstances:  

 When they reject the idea of time, and denote something customary or habitual, rather than a transient 

net or state.  

  When they admit adverbs of comparison; as ‘A more learned man’.  

  When they are compounded with something that does not belong to the verb, as, unfeeling, unfelt: 

there is no verb to unfeel; therefore these word cannot be participles. Adjectives are generally placed 

before their nouns; participles after them. (Good Brown, Samuel.U. Berrian, 1860: 18). 

The difference between participle as verb form and participle adjective lies even on the complementation. There 

are certain types of complement found with verbs but not with adjectives – notably objects and prediative 

complements. (Huddlestone : 79,80) 

He quickly spent the money given him.        [verb + indirect object] 

The boss seemed considered guilty.              [seem + verb] 

You are scaring me.                                       [form of verb] 

Such a prospect is frightening indeed.           [participle adjective] 

Above we mentioned the degree of the adjectives. The degree adverbs ‘very’ and ‘too’ can modify adjectives 

but not verbs.  

He was very scared. 

He was too scared. 

The show was very entertaining.   

Conclusion 

We might be wondering, what the origin of all of these adjectives is, or why we have so many of these strange 

words that look like certain verb forms. Some of the participial adjectives that end in –ed have a corresponding 

verb form, whereas some participial adjectives do not. In other words, some adjectives only look like they come 

from verbs – and we still call them participial adjectives. In this way, “excite” becomes “excited” and 

“determine” becomes “determined”. However, there is no “to talent” that forms the participial adjective 
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“talented.” It is more common that the participial adjectives that end in –ing have a corresponding verb form. 

These include annoying, exasperating, worrying, thrilling, misleading, gratifying, and time-consuming.  

The difference between participle as verb form and participle adjective lies not only on their function in the 

clause, but on their use as well.   
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Abstract:In Albanian literature, Renaissance arrives late in comparison with other European countries. In a 

way, the renaissance of literature created the national identity of Albanians. History and literature in this period 

are closely related to each other and affect each other in different ways. Albania is characterized by economic 

backwardness, cultural, political and above all, education. If the other nations occupied by Turkey, reached 

earlier autonomy, in Albania, it was necessary to rouse national consciousness, which was delayed due to 

economic, religious discord, lack of books written in Albanian and backwardness in the field of culture. 

Albanians need to 'wake up' culturally, but the first thing to do for cultural awakening was the creation of the 

Albanian alphabet. One feature that stands out during this time is the unification of Albanians of all regions, 

religions or ideas to reach the goal: 'waking up' the Albanians left in the most part, illiterate. Albanian 

Renaissance is characterized by the support of the religious books. A large number of Albanian intellectuals, 

educated abroad, trying to bring national revival, will appear as preachers, book distributors, and sometimes as 

patriots and teachers. Knowledge appreciation by these men will realize the dream for national liberation. 

Interaction between knowledge and religion will change the reality. Through their works, the Albanian poets 

will emphasize the importance of knowledge as an element of advancing as a nation. 

 

1. Efforts for liberation and national awakening in the light of religious belief 
The Renaissance in Albanian literature, happened later than it did in other European nations. In some way, 

the renaissance of Albanian literature created the national identity of Albanians. At that time, history and 

literature were very linked with one-another, and in many ways they impacted reciprocally. 

In the XIX century, the yoke of the Turkish invasion was still upon the Albanian people, and it had major, 

devastating effects on Albania, making it one of the most undeveloped countries in Europe. In this period, there 

was economical, political, cultural and above all, educational underdevelopment. The Turkish rule that lasted for 

centuries brought poverty and horrible sufferings, and yet, never managed to nullify the attempts of the 

Albanian people for freedom and independence. 

The Albanians’ war for autonomy from Turkey was growing all the while, but independence was achieved 

in much slower rhythms compared to other nations, due to mass Islamism of Albanians under the Turkish rule, 

which in other nations happened in lower numbers than in Albania. In the other nations, the national conscience 

matured faster, whereas in Albania much later due to the economical state, religious division, lack of Albanian 

books and cultural underdevelopment. Meanwhile, a national movement for awakening started not only in 

Albania, but also in the albanian Diaspora in Greece, Istanbul, Romania etc. 

Albanians needed to be culturally ‘awakened’, but for that to happen, the use of the Albanian language in 

all areas was necessary. Thus the proper alphabet had to be found to get to the writing of the Albanian language. 

Until then, latin, greek and arabic alphabets were used, but neither one fitted the Albanian sound system, and 

neither one was easily accepted by Albanians because they already were divided in different religions, which 

strongly opposed one-another.  

One of the major figures who would work on the albanian alphabet was Naum Veqilharxhi (1797-1846), 

but there were other poets and nationalists who did the best they could to make Albanian a written national 

language. 

Veqilharxhi is one of the first who made the initial attempts for an independent Albania, and to see the 

country free and developed. He put much emphasis on the importance of an acceptable alphabet by all 

Albanians of all religions, and made an alphabet not linked with either one of the religious fellowships in 

Albania, yet this alphabet was not rooted in the country. The problem of the alphabet, which kept disturbing 

many XIX century Albanians, was finally solved in the Congress of Manastir in 1908, led by Gjergj Fishta, with 

delegates from all religious beliefs, who decided which would be the albanian alphabet, necessary for the 

advancement of the albanian writings and letters. 

 For all the Revivalists of the time, the reliance in religious books was characteristic. Even in the work 

of Veqilharxhi we can see the religious influence, since he starts his Ëvetari with a verse from the Proverbs of 

the Bible:  

        The fear of the Lord is the beginning of knowledge.
577

 

                                                           
577

 Bible, King James Version, Barbour publishing, Inc., Unrichsville, Ohio, 2001, Proverbs 1 :7, p. 273. 
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In the third part of the book, he included the ten commandments of the Bible. Veqilharxhi is characterized 

by a fiery optimism and unshaken faith in the future of Albania, because he hoped very much that faith in God 

would solve the problems of Albanians, and would change the situation of the Homeland. 

All of the Albanian intellectuals who decided to write in Albanian, used their work to serve the national 

awakening. Albanian literature almost didn’t exist in the beginning of the XIX century, because it was forbidden 

by Turkish and Greek authorities. The spiritual awakening of Albanians only happened due to the initiative and 

efforts of many patriots, important figures in and out of the country. They played different roles, fulfilling one-

another in the efforts for the liberation of the land. 

Again, the XIX century works of literature were born under the watch of the Catholic Church, just as it 

happened in the XVI and XVII centuries. With the awakening of the consciousness of Albanians and its 

continuous deepening, the need was born to use the Albanian language in schools. Thus, in the north of the 

country, many colleges and catholic religious schools were opened, and that’s where many Albanian 

intellectuals studied, where for the first time the Albanian language was learned. 

Even though their aim was to equip people to spread the message of the gospel in the world, with their 

knowledge and intellectual strength, they influenced quite positively in the nation’s educational and cultural 

development. These educated men became the basis for the creation of a new Albanian literature. Their 

literature was mainly religious; for the most part poetical, and at first it dealt with imitations and translations 

from Italian, to move afterwards to original creations. The works of catholic poets were published in the Ylli i 

Dritës magazine in Shkodra, though many were unpublished. The education of northern Catholics in these 

institutions brought a development not only in catholic convictions, but in some way laid the foundations for a 

Christian western culture. Foreign clergy was gradually replaced by the Albanian one, which was interested in 

using the Albanian language in religious services. People like Ndre Mjeda, Faik Konica, Luigj Gurakuqi, 

Vinçenc Prenushi, Ernest Koliqi, Kolë Jakova, Qemal Stafa and Mark Gurakuqi, educated in catholic 

institutions, would greatly influence the future of the nation. These Albanians, along with Italian clergymen, laid 

the foundations of a new Albanian literature in the XIX century. In its beginnings, this literature was mainly 

inspired by religion. Robert Elsie, the studier of Albanian literature, emphasizes the importance of such 

literature:  

“It is the very Catholic literature of Shkodra, greatly ignored by Marxist critics of the XX century Albania, 

that helped to make Albanian a writable language, a literary tool able for artistic expression and stylistic 

variety.” 
578

 

Meanwhile, south of Albania, a literature influenced by Greek culture was being developed. Many 

Albanians had profited from their education in Greek schools, but often, under the influence of Greek culture, 

they had many problems and disagreements about mixing religion with national identity. 

The main element esteemed by both northern and southern revivalists, was the Albanian language, and 

they saw its teaching and writing as very important, trying to unify the alphabet as the first mark of nationality. 

The first authors of Albanian writings believed that faith can influence positively in changing the condition 

of Albania. They sought to link these two realities: the Bible and nationality. 

Since the beginning of the XIX century, a major role in the growing of national consciousness and the 

Albanian writing was played by a new religion for Albanians, Protestantism, which began in the southern part of 

the nation. The protestant movement had vital importance to the region of Korça and the nation’s cultural, 

religious, historical, linguistic and literary development. Protestants, supported by the British Bible Society, 

were able to translate a great part of the Holy Scriptures in Albanian. They were the most active in the opening 

of Albanian schools and the use of the Albanian language in them, thus bringing the advancement of Albania in 

many ways. Through the publishing of Albanian books, they ignited the Albanians’ love for their language and 

decided which would be the definite Albanian alphabet, through their numerous publishings. Therefore, the idea 

of the language linked to the nation and not to a certain religion, as had happened thus far, was emphasized. 

Although Albanian intellectuals of other existing religions made numerous efforts to use the Albanian language, 

they didn’t manage to achieve the results achieved with the creation of the protestant fellowship in Korça. 

Relating this very important period for Albania, the studier Fehmi Cakolli quotes Mihal Grameno: 

“Never must we forget the great services that a “national nest” made to the case, a center and fortress 

where the national feelings and sparks were gathered and spread. This nest was the school of girls in Korça, 

founded by the immortal man sent for the nation, Gjerasim Qiriazi, whose name the history of Albania will 

write down with golden letters, boasting of his works and priceless services which he brought on the 

Homeland’s altar”. 
579

 

In the year 1890, Gjerasim Qiriazi opened in Korça the second protestant church for Albanians, after the 

one of Manastir. He said: 

 

                                                           
578

 R. Elsie, Histori e letërsisë shqiptare, Dukagjini, Tiranë-Pejë, 1997, f. 170. 
579
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“Knowledge cannot do any good without the Gospel, for there are wise men that are the most evil in the 

world. On the other hand, wisdom and the Gospel, both together have brought order in the world... Only good 

can you expect from a man who fears God... It is known, therefore, that wisdom without the Gospel cannot 

bring the world the good of unrooting evil and unite the hearts of people in a perfect love.” 
580

 

Gjerasim Qiriazi published in 1902 Hristomathi, a work made by him for the Albanian schools with 

poems, songs, dialogues and readings. In its end, the author finishes with a prayer that expresses his aspirations 

as an intellectual and patriot: 

Lord willing, every son and daughter of Albania 

Make themselves wholeheartedly captive to wisdom.
581

 

The question which Qiriazi often asked in his writings was:  

“Can the world be improved only with education, without the Gospel?”
582

 

In the efforts for national awakening, many Albanian intellectuals, nationalists, sometimes appeared as 

preachers and book spreaders, and other times appeared as patriots and teachers. After many efforts and 

sacrifices, in 1824, in Corfu was published the oldest translation of the Gospel of Mathew, in Toska dialect, with 

the support of the British Bible Society for foreigners. 

Two were the mottos of the Revivalists: Albanianism and the Gospel. Almost all display this idea relating 

faith and love for the homeland; they see no contradiction between the two. Albanian intellectuals of the time 

helped greatly with the translations of the Holy Scriptures, services and liturgy in Albanian. Among them is 

Kostandin Kristoforidhi, who, as well as the others, is underestimated regarding his work relating the value of 

the Albanian language and culture. Kostandin Kristoforidhi (1827-1895) translated different parts of the Bible in 

Albanian, again, with the support of the British Bible Society. His manuscripts reveal the concept of the 

relationship between secular and biblical works. He reconciles the values of biblical tradition and the secular 

one. This aspect of Kristoforidhi’s work isn’t very little studied, for his contribution as bringer of service books 

in the mother language is not studied enough. The value of biblical and liturgical translations, especially for the 

time when they were written, is very high. 

It is very interesting that the publishing house of Manastir was funded by a group of Muslims, who were 

great patriots. It delivered books and newspapers in Albanian in and out of the country. Muslims strongly 

supported the national language program of the Biblical Society and cooperated in the publishing of parts of the 

Christian Holy Scriptures in the Albanian language. It may seem contradictory, but it is a living testimony of the 

love of Albanians for their language. They needed the Albanian writings so much, that all of the distinctions and 

differences, even religious ones, they set them aside before the language. 

 

2. The birth of the new Albanian literature 

Despite the problems and difficulties, the Renaissance was the moment when the foundations of the 

modern Albanian language were laid, and the era of modern Albanian literature began. During this period many 

attempts have been made and thus many literary genres were developed, especially poetry, which was the most 

important in Renaissance and was very successful in many ways, so much as we can even name this literature a 

literature of poets. 

Through poetry, poets expressed their social and artistic ideals. The revivalists paid attention not only to 

the content, but also to the artistic form and means of expression. 

De Rada, Dara the Younger, Serembe, Naim, Çajupi, Mjeda, Shiroka, Asdreni etc helped in the 

development of the Albanian verse, language and poetic styles. The revivalists mainly used the people’s 

traditional poetry style, but also worldly literature, as well as bejtexhi writings. They sought and created a 

literature that responded to the reality of the time and influenced the nation’s society and politics. 

The most necessary element which the revivalists saw as very important, the opening of schools in the 

Albanian language, was manifested by the end of the century, in the year 1887, with the opening of the first 

Albanian school in the city of Korça. Despite their religious tendency and relationship with the faith, the 

revivalists emphasized the separation of the school from religion. Among Albanian revivalists, the job of the 

writer and school were never separated. They dealt with the writing of the school texts directly and emphasized 

the importance of the full separation of school from church and the right of women to be educated same as men. 

The first teachers of Albanian were at the same time men of letters, like Petro Nini Luarasi, Gjerasim Qiriazi, 

Luigj Gurakuqi, Aleksandër Xhuvani etc. 

Characteristic of that period was that all Albanians, northern or southern, Catholic, Orthodox, Muslim or 

Protestant were united in one claim; the use of the Albanian language to get to the creation of one nation. In the 

beginning of the century, the Albanian patriot’s and intellectual’s job was generally the production of a mainly 

religious literature. This literature had to ‘meet’ with different kinds of people by helping everyone in the efforts 
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to drag as many Albanians out of ignorance as possible. In order to get there, dictionaries and grammars had to 

be made from which many people could learn, and literature would continue extending its sight by capturing as 

many different aspects of Albanian life as possible. 

Albanian Renaissance literature developed two branches of Romanticism: The one of Albania, and the one 

of Diaspora, the Albanians of Italy. Yet, Albanian Romanticism was homogenous due to the common 

characteristics of the two branches. Albanian romantics, whether they lived in Albania or in foreign land, 

displayed the readiness to act optimistically for the future of the Homeland.   

The Albanian Renaissance is considered to have begun in the year 1836, with the Songs of Milosao of 

Jeronim De Rada, an Albanian of Italy, which is considered as the end of old Albanian literature and the 

beginning of the new one. The poet’s concepts regarding art and its role in the society are in line with those of 

poets of other nations, in a literature developed for centuries. 

According to this Italy-born Albanian, there is a strong relationship between art and life. There is no 

profound difference between the beauty of art and the beauty of life. According to this poet, “art must help in 

the education of the reader, the cultivation of virtues in him.”
 583

 Art, and especially poetry, played a very 

significant role in forming the morality of men. According to De Rada, poetry is the art of the feeling and the 

soul. It describes the human soul better than any other art by revealing the complete human being in its fullness. 

No other art can reveal the human virtues and characters as poetry does. By the word, poetry has the power to 

show the feelings of the human being like in a mirror. Music, through the harmony of the sounds can conquer 

the human soul, while poetry, through the words and sounds, through the harmony between the two, conquers 

the spiritual and emotional world of a human. Art is considered sacred, with the ability to lead, to change the 

course of the world. Poetry can change the human soul, it can transform it by giving special gifts and values. To 

De Rada, poetry is a privilege, not everyone can make it. Desire alone is not enough to write poetry. One needs 

the gift of the poet, similar to the gift of the prophet. “That’s why in Antiquity, the poet and the prophet were 

inseparable, were one.”
 584

 De Rada emphasizes the art’s moral function. 

The Albanian Renaissance literature went through some main stages: 

In the first stage there is a continuation of old religious literature, writings of clergymen, translations of 

religious works. This literary period, is still hardly a proper artistic literature. There was still the work of the 

bejtexhi, and a new literature began, crowned by De Rada’s work, which was influenced by the nation’s 

liberation movement. 

The second stage is mostly composed by the literary work of Naim Frashëri and writings of other 

important poets such as Ndre Mjeda, Gjerasim Qiriazi, Petro Nini Luarasi, Shtjefën Gjeçovi, Faik Konica, Filip 

Shiroka, Luigj Gurakuqi etc. In this period the patriotic content is emphasized, leaving old religious literature 

and the one of the bejtexhi behind. The main characteristic is romanticism. 

On the third stage there is the development of the literary work of Çajupi, Asdreni, Grameno, Papa Kristo 

Negovani, Noli etc, stage which also includes the XX century. Poets are interested in the social problems and 

the critical spirit of literature is emphasized. 

 

3. The main representatives of the national Albanian Renaissance 

While the literary works of the Albanians of Italy were, from the XVI and XVIII centuries, based solely on 

didascalia poems and had very religious characteristics, in the XIX century there is some kind of distancing 

from religion and a creation of a new theme, which started with Songs of Milosao of Jeronim de Rada in 1836. 

The center of this literature is still patriotism, the past history of the people and especially the era of Scanderbeg. 

A very significant role in the history of Albanian Renaissance was played by the three Frashëri brothers. 

With their revolutionary patriotism and knowledge for advancement, they acted united to give a very precious 

contribution in the liberation of Albania. 

Naim Frashëri (1846-1900), has been called the inspiration of the Renaissance, “apostle of Albanianism”.
 

585 He became familiar with the views of 
the 

French 
illumination and the main ideas of the revolution, through which the poet’s 

horizon was expanded and the foundations of his later worldview were defined.
 
To him, the ideal of every virtue 

was Scanderbeg. His deeds have been the main basis for high humanitarian and patriotic feelings for 

generations. They are some of the most precious values in the great treasure of the Albanian culture. Indeed, the 

Renaissance required men with such character, for it was the only way to free the country. Naim was a big 

admirer of Decart, Volter and Russo and supported science and knowledge, which he considers the lights to 

guide humanity through the infinite possibility of knowing. 

The poet was nourished up with a wide literary culture and displays a very developed artistic taste. In 

Naim Frashëri, due to the eastern and western culture he gained in the schools he studied, the ideas of the 

French Illumination, Persian poetry and above all, the pantheistic ideas related with his bektashian  faith, were 
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nicely reconciled. His very rich workmanship shows his attitudes towards the life of the Homeland and the great 

need for change. Naim, through his verses expresses his faith in God and the hope that things will change for 

Albania. He is one of the examples of the reconciliation of faith with patriotism and with art in general. The poet 

finds his inspiration in nature, which to him, is the representation of the creator God himself. In him we see a 

synthesis based on pantheism, rationalistic and illuminist concepts, ideas of humanism and democracy, and the 

achievements of the natural sciences. Naim displays his pantheistic philosophy in the verses of Fletore e 

bektashinjet. In the last song of Qerbela, we read: 

 

We believe in the Lord the truest / Besojmë Zotn’ e vërtetë 

Who himself is the universe, / Q’është gjithësija vetë, 

Nothing is without him, / Pa atë s’ka vënt gjëkundi, 

Beginning and end is he. / Ajy ‘shtë kreji dhe fundi. 

Everywhere we look, / Më ç’do anë që shikojmë, 

His face we see, / Fëtyrën e tij vështrojmë, 

Indeed, all this life, / E tërë ç’është kjo jetë, 

Is the true Lord, is he! / Ësht’ ay Zot’ i vërteë! 

The blooming flowers, / Luletë që lulëzojnë, 

His beauty they show, / Bukurin’ e tij tregojën, 

He is the rose, / Ajy është trëndafili, 

He is also the nightingale, / Ajy është dhe bilbili, 

When it pleased the true Lord / Po kur desh Zot’ i vërtetë 

Thy face came to life, / Të dil faqeza në jetë, 

Then it was, when he made man. / Ahere bëri njerinë.
586

 

 

His worldview was essentially idealist; he was never “set free from the idea of God” – for that he was 

criticized by socialist critics. Nationality and religion, advancement and religion, the social and ideological 

essence of religion were the main problems considered by revivalists, to which Naim gave a very precious help. 

In his works there are poems of a divine Messiah, with obvious Biblical content. According to Naim’s 

philosophy, the way of knowledge is hard, but necessary. Through knowledge one opens his heart and cleanses 

it of human weaknesses, and he can see light in his life. According to Naim, by taking the “value of knowledge” 

man can go “all the way to the throne of god” – knowing the essence of things in their fullness.  

Self-denial is one of Naim’s powerful themes, which is symbolized with the melting, extinguishing, 

snuffing out of the candle. The poet aims for absolute perfection. According to Naim, if one cleanses his heart, 

one can see and know heavenly truths. He can know the creator through the creation, through his workmanship. 

The bond between the creator and the creature (man) is not over with the finishing of the creation. It is eternal, 

their relationship is endless. 

In the book The history of albanian literature, published in 1983, the authors support the idea that Naim is 

one of the poets that believed in the theory of evolution and considered man as coming from nature, descended 

from “some sort of monkey” 
587

. In this very book it it emphasized that this  

“...is another cornerstone laid in the foundations of the new Albanian thought, and a denial, a direct and 

very courageous objection to the biblical tales of christianity and islam on the world and the creation of 

man.”
588

 

And in the same line, it continues:  

“The rejection of religious fictions on the creation of the world and man is still not a denial of god as 

creator and leader of the universe. Regarding this matter, Naim seems unstable in different works.”  

In Naim’s works, the Lord is identified with the universe, nature, matter: “The universe is God himself”. 

This principle was supported by communist studiers because, according to them, 

“Doubting religious concepts was an important step away from medieval darkness to the light of modern 

science.”
589

 

However, according to Naim, it is useless for man to try to prove the existence of the Hand of God by 

logic, when, as the sun is known through the light and shadow, so the Lord testifies to himself in everything that 

surrounds us. The poet invites men to see through the eyes of their heart, for only the eyes of the heart can see 

lovingly, whereas the physical eyes seek logic. Influenced by Russo, Naim said: 

“Man is born free, and then he is made to stumble”. 
590
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Naim’s prayer for Albanians “Deliver us from evil”, expresses his love and care for the beloved homeland. 

True and great Lord !... Give thee to man Salvation and favor, to the Motherland blessings, to the thing 

lastingness, to the heart gentleness and humanity, ... height and goodness to the soul, love to mother and 

father and child, food to the animals, home to the birds and birds to the home, greenness to plants, water to 

the river, help to the poor, wood to the bird and trees to the wood, for Thou art great and true Lord of the 

endless universe ! God’s will be done !
591

 

In Naim we see at the same time the poet being mixed with the prophet, missionary and patriot. 

Naim helped very significantly in the laying of the foundations of the Albanian language. His work 

influenced in the awakening of the national conscience and is followed by other poets like Çajupi and Asdreni, 

who came right after Naim. 

Naim remains the poet with the greatest contribution in Albanian culture and one of the renowned in the 

national liberation. His importance as a Renaissance poet laid in the talent of literary expression, as well as in 

the artistic level of his poetry, in the messages, its philosophy, whose aim was the awakening of the national 

conscience, and getting past religious divisions among Albanians. His influence in the XX century Albanian 

poets is truly great. 

Meanwhile, in the Northern Albania, a very important figure for the national movement, and the XIX 

century culture in general, came out; Pashko Vasa (1825-1892), who was worried about the healing of the 

national conscience. Most of his poems were either in Italian or French, and the themes were mostly love, 

spiritual sufferings, loneliness and death. The influence of European romantics is obvious in them, but so is his 

personal experience, due to multiple tragedies which he faced in his life. Yet, above all, the poem which secured 

him a special place in the history of Albanian literature is the poem “Oh thou Albania” as a call for national 

awakening. It starts with verses that speak of the glorious past of the beloved Homeland: 

 

Oh thou Albania, how poor art thou, / O moj Shqypni, e mjera Shqypni, 

Who was it that put thee to the ground / Kush te ka qite me krye n’hie 

Thou hast been a lady of the grandest, / Ti ke pas qenë një zoje e randë, 

Mother, called thee the men of the land. / Burrat e dheut të thirrshin nanë. 

Thou hast been blessed with many goods, / Ke pasë shumë t’mira e begati, 

With beautiful girls and young boys, / Me varza t’bukura e me djelm t’ri, 

Plentiful harvest and plentiful lands, / Gja e vend shumë, ara e bashtina, 

White weapons, riffles in your hands, / Me armë të bardha, me pushkë ltina, 

Brave men and women the purest; / Me burra trima, me gra të dlira; 

Among all thy friends thou hast been the best. / Ti ndër gjith’ shoqet ke qenë ma e mira.
592

 

 

After lifting up high the Albania of the past in the first passage, the poet now paints the actual situation of 

the country, realistically and with rhetorical questions, putting the two passages against each-other: 

And today, Albania, how art thou? / Po sot, Shqypni, pa m’thuej si je? 

As the oak tree put down to the ground, / Po sikur lisi i rrxuem përdhe, 

The whole world steps on thee / Shkon bota sipri, me kambë të shklet 

A sweet word, no one speaks to thee. / E nji fjalë t’ambël askush s’ta flet.
593

 

The poet seeks for the reason for this misery of his beloved nation and comes to the conclusion that the 

main cause is the religious beliefs: 

Albanians, brethren, killing one-another / Shqyptar’, me vllazen jeni tuj u vra, 

Divided in armies a hundred; / Ndër nji qind çeta jeni shpërnda; 

Religion, shouted some, Knowledge, some said; / Sa thon kam fe sa thonë kam din; 

“Turkish” said one, “Latin” another said / Njeni: “turk”, tjetri “latin” 

But we are all brethren, ye miserable beasts! / Por jemi vllazen t’gjith’ more t’mjerë! 

Ye have been confused by imams and priests, / Priftnit e hoxhët ju kanë hutue, 

To damn ye, to make ye the least! / Për me ju damun me ju vorfnue! 
594

 

While the European romantics were based on the religious belief of their elders, Pashko Vasa calls to leave 

behind the religious beliefs, which in Albania have often been the cause for enmity and division. Unlike the 

French romantic poets, which had one religion and one nation, Catholicism, at the time, in Albania there were 

three official religions which strived with one-another and became the reason for contradictions among 

Albanians. For this reason, the revolutionary poet said: 
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Rise Albanians, all get up, / Çoniu, shqyptarë, prej gjumit çoniu, 

All as brethren, in faithfulness meet up, / Të gjithë si vllazën n’nji besë shtërngoniu, 

And seek not churches and mosques, / E mos shikoni kisha e xhamia: 

Albanian’s religion is Albania! / Feja e shqyptarit asht’ shqyptaria!
595

 

In these verses, it seems that the poet is ignoring the great role of religion in serving the national 

awareness. Anyone could come to the conclusion that Pashko Vasa was an atheist, but actually, even though the 

verses give the impression that the poet is ready to be rid of any connections of the Albanian with religion, he 

appears as a man with profound humanist and religious convictions at the same time. His commitment to the 

national awakening and the job he takes upon to see a different Albania, make him make this powerful and 

shocking calling for the time. He creates a new set of values and places the national cause on top of every other 

social cause. The poet calls the Albanians to wake up from the heavy sleep and rise to change the state of their 

nation, to be united as brothers and to fight together for a new ‘religion’, Albania. His call is poetical and 

patriotic. Lastly, the poet doesn’t struggle against religious belief itself, the faith in God, nor does he display an 

atheist tone, but struggles against religious institutions, which, at the time, were led by foreigners with secret 

and not only religious purposes. The poet sees as very difficult the integration of religions in the national 

liberation project and therefore chooses to leave them behind, but the point of the matter is more in the making 

of priorities than in the exclusion of religion. The poet, through this calling, does not deny is faith in God, but 

calls the Albanians to quit what restricts them, like the religious restrictions, not to forsake religious belief, but 

not let it be a cause of division among brothers of the same nation and of the same language. His call is a 

revolution for the time and one of the best alternatives to change the state in which Albania was, although we 

think that the comments made about it through the years, are more influenced by communist ideology, which 

used this calling to support atheistic concepts. The last verse of the famous poem, ends with a calling for 

sacrifice and carefulness not to do what is evil in the eyes of the Lord. 

Let us die as did the men of old / Të desim si burrat që vdiqnë motit 

Let’s not do evil in the sight of the Lord. / Edhe mos marrohna përpara Zotit.
596

 

The revivalist poets called for unity so that they might be once and for all saved by the yoke of Turkey, to 

get free, regardless of what they believed. Albanians are one, whatever faith they practice. Their faith stands 

after their patriotic feeling. 

Even the Catholic priest Ndre Mjeda (1866-1937) emphasizes the importance of the unity of Albanians 

regardless of the region or religion. He fought greatly for the making of the Albanian alphabet and the 

unification of the language to unite the nation, North and South: 

Gegs and Tosks, highland and lowland, / Geg’ e tosk malci, jallia, 

Are one nation, let’s put this to an end; / jan nji komb, m’u da s’duron; 

Bottom to top, one is Albania, / fund e majë nji a Shqipnia, 

A language unites us all, men. / e nji gjuhë t’gjith’ na bashkon.
597

 

Even the verses of Thimi Mitko have the same spirit: 

O Albanian brethren, / O vëllezër shqipëtarë, 

Why do you still take the misery? / ... Pse e duroni halldupnë? ... 

Gather turks and all christianity, / Mblidhij turq e të krishterë, 

Seek elefteri / Kërkoni elefterinë, 

Try in every way, / Përpiqi si tjatër herë 

And kick tyranny away. / E përzëni tiraninë.
598

 

In The history of Albanian literature, published in 1983, speaking of Renaissance and its cultural 

developments, the idea is emphasized that different religions had a negative influence in the realization of 

patriotic ideals. Yet, the main attitude during Renaissance was neither irreligious, nor antireligious. A great part 

of revivalists were believers, even to the point of leading religious institutions, such as Ndre Mjeda, Papa Kristo 

Negovani etc. Even Naim Frashëri, with his bektashian pantheism emphasizes faith in God. Again, all 

revivalists had one thing in common; nationality and knowledge on religion. 
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THE POWER OF THE ALBANIAN WORD IN THE POETRY OF ALBANIAN 

NATIONAL RENAISSANCE 
Greta Jani PhD 

 

 Renaissance is a period which is characterized from the development of a new culture with a national 

and democratic character, as well as from the attempts made by the remarkable renaissance writers to preserve 

and to cultivate Albanian language, to open the schools in the mother tongue and to develop literature. The 

political, social and philosophical opinion, which was elaborated by the illuminists and the most outstanding 

intellectuals of this period, was influenced, apart from the other elements, even from the artistic literature. The 

writers Pashko Vasa, Sami and Naim Frashëri, De Rada, Asdreni, Mjeda, Çajupi, etc, dedicated their 

productions to the national cause and did this through a crisp clean Albanian language. They worked for the 

latter a lot and looked after it in order for the rich literary, political, social, philosophical material to be 

transmitted to the Albanian reader not only through the beautiful Albanian word.  

 Trying to leave aside the intention to assess the literary developments of this period in prose and 

poetry, we have decided to highlight some features of the language of poetry, which transmitted not only the 

aspirations and the high patriotic ideals, but even the finest flickers of the spirit of the artistic literature authors 

of that time. We will focus on the poetic works of the Renaissance writers De Rada and Çajupi, even though the 

latter, more than the romantic tendencies, showed realistic tendencies in his poetic work.  

  The methodology implemented for the realization of this work is of a complex character, because a 

descriptive approach will be combined with the analyzing and synthesizing one. The rich linguistic material 

offered from De Rada’s and Çajupi’s poetic masterpieces “Këngët e Milosaos” (“Milosao’s Songs”), 

“Skënderbeu i pafan”, “Serafina Topia”, “Baba Tomorri” (“Father Tomorri”), “14 vjeç dhëndër” (“14-year-old 

groom”), has been selected and studied with the intention to highlight some particulars of the language of 

Renaissance poetry. The examples extracted from these works will serve for the illustration of the theoretical 

issues.  

 Albanian language, its cultivation, was an issue of a special importance for our nation. “The sign of 

nationality is the language – Sami wrote, - every nation is based on the languages”. When a nation loses the 

language, it loses even its own self. But our nation was not lost; on the contrary, everything related to it was 

expressed through a perfect and correct Albanian. This was done by the poets. This was done by De Rada and 

Çajupi. Therefore we are proud of them, our nation is honoured with them, if not for the great patriotism they 

demonstrated, at least for the high peaks they reached as poets, as linguists.  

 Some centuries ago, De Rada commenced the fifth song of the poem “Këngët e Milosaos” (“Milosao’s 

Songs”) with the line of a great message: “Erdh dit’ e Arbrit!” (“Arber’s day has come”). Along with the 

concern transmitted for the fate of the country, the poet was the first to provide the Albanian language with a 

masterpiece with a real poetic value, through which he would show that he looked after this language, which 

had been neglected for several years, and tried to raise the Arbëresh dialect to the level of a standard language, 

even though this care damaged his work considerably, because time after time he suppressed the feeling and the 

inspiration, along with the simplicity and the spontaneity. Meanwhile, De Rada accepted that his style became 

difficult. 
599

     

 “Këngët e Milosaos” one of the poet’s most beautiful creations, is characterized with an internal 

equilibrium between the content and structure. 
600

 Also, the lines of “Serafina”, “Scanderbeg”, through the 

rhythms which in some cases were impulsive and sometimes peaceful, touch us even today with the power of 

their feeling. With these masterpieces, De Rada was confirmed as a powerful and special voice in the Albanian 

literature of Renaissance.  

 The love for the home-country, the responsibility and the obligation to fight for the liberation of the 

country, the unification of the Albanian people leaving aside the conflicts and the disunion, are some of the 

major ideas of the time. A considerable obstacle in the way of politic unity was the religious disunion kept alive 

and encouraged by the ottoman conquerors and the chauvinist circles of the neighbouring countries. But “the 

Albanian is Albanian before he is a Muslim or an orthodox” – the poets accepted powerfully in their lines 

raising the idea of the nationality above the idea of religion.  

 In the patriotic lyrics of the volume “Baba Tomorri” (“Father Tomorri”), Çajupi would express 

exquisitely the love for the home-country, the persistent war of the Albanians to get liberated from the foreign 
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suppression, through the hyperbole. For example: Treqind lebër qimeverdhë/Te Gryk’e Kuçit u derdhë; 

Trimërinë s’ia nxë dheu!; Po thërret sa tundet vendi etc. 

       Within the lyrics of this poet we will find even the ironic opinion towards the old-fashioned traditions, 

towards religion and God, when he constructs such questions which do not get an answer. For example: Pse u bë 

nga Perëndija?/Mirësia, ligësia/Që të vuaj njerëzia/Gjithë këto të këqia? 

  The lyrical poetry of Renaissance, particularly Çajupi’s poetry brought to Albanian literature the 

spiritual world of the individual, the dramas of his life, a world in a turbulent movement, the spirit woken up 

from the medieval sleep which would numb the human mind. The sadness and the deep pain for the people, who 

would bear all the burden of the social injustice, is felt in every line of the poetry of that time. For example: Oh, 

të zestë punëtorë!/duke punuar qanin/se sa me kamçik në dorë/i qërtonin e i rrahnin. Dhe mos i godisnin 

pak!/bobo arapët e mjerë!/i rrahnin sa u del gjak/dhe sa vdisnin ca të tjerë.   

 An important feature of Renaissance culture and literature is the revitalization and reappreciation of the 

traditional values of the Albanian culture, particularly its close relation with the domestic folklore, the 

reemployment of the poetic motifs and forms of the oral popular productions.  

 The poetry of Renaissance was significantly influenced by the folk poetry. Çajupi’s work mirrored the 

problems and the concerns of the people, its dreams and spirit, with a simple, understandable language for 

them
601

. The popular trend became a creative principle which is felt in all the works of the poet. The popular 

lexis and phraseology gave finesse, simplicity and sincerity to the expression of the feelings and to Çajupi’s 

thoughts as well. The words and the expressions from the popular lexis, such as: sos, kuvendoj, qas, të piqemi, 

më të mëngjër, kandiset, fiqiri, qederi, sëra, ca petka vëra-vëra, të vdeç, të lëvdonjë, gjegja, etc. have gained 

poetic value in the lines of the poet, and demonstrate clearly his relation to the popular tradition. For example: 

Mike pse më prish fiqirë/përvëlon si zjarri?   

 The clarity, the simplicity of the phrase, the rich linguistic and stylistic figuration are special features 

found in the language of the people. These features involved in the respective language, according to Çajupi, 

had to be accepted through written works. Pursuing this way, Çajupi brought an invaluable contribution for the 

enrichment of Albanian language with the rich folk phraseology, with active and new phrases
602

. The idiomatic 

units provide the line with emotional nuances, and simultaneously reflect the poet’s position.  Some examples 

are: bëj këmbët bigë; këput qafën; lë shëndenë!; si buka që ha; heq shpirt; nuk kërren asnjë fjalë; fjalët i merr 

era; si dy e dy bëjnë katër; u pjell mendja; s’më dërsin veshi për botë; nga hunda s’më heq dot kurrë; u hante 

koka për brirë  etj.  

 Apart from the influence from the folk poetry, De Rada was influenced even from the romantic poetry; 

therefore the lines at “Milosao”, “Serafina” and “Scanderbeg” bear a wide figuration which is highly expressive. 

Such is the metaphor of the first lines of “Milosao”: Bota kish ndërruar lisa/Uji i ri n’det kaltëronte n’ditn e re, 

etc. These lines transmit the idea of the revival of nature in spring, which implies the resurrection of man and of 

his poetic spirit. Furthermore, in this song, this figure is used to express another state, the poet’s concern for the 

fate of his own country which is threatened by the conquerors. This is how he expresses his ideas at song V of 

“Milosao”: Përse të venë në det/ mendimet zemëra ime?/Zbardhuan anijëzat/Pranë këndej e u fshehën… 

 The poets expressed their prosperous spiritual world, the characters’ nature or state through beautiful 

nominal or verbal metaphors, powerful stylistic means which made these works unrepeatable. Among the lines 

of “Milosao” and “Serafina” we find the metaphors: nata e zezë, zemrat u drodhën, fytyrat u errën, shiu i butë, 

mbiu një re manushaqesh, pranverë e bardhë, gjetkë mbytej mendja e saj, dielli i ra te shtrati, m’i këputi 

gjumin,m’u errësua jeta, flakë iu ndez fytyra trimit  etc. Meanwhile at “Baba Tomorri” from Çajupi the 

following metaphors are distinguished: fluturon dashuria, ma paske gjuhën bilbil, zemra bëhet behar, zemëra 

jote u bë gur për mua etc.  

 The breathtaking Albanian nature, and particularly the countryside lifestyle with all its nature wonders, 

along with the problems and the concerns of the people who live there, will get the right position in the poetry 

productions of the authors of Renaissance. Çajupi is equally the sweet poet of the countryside as well as the poet 

of the city
603

. The opinions and the feelings of the poet will be compared in details from this wonderful nature. 

For example: shket si ngjalë, nusia si zog deti, faqekuqe si një shegë, koka më digjet si furrë, të ëmbël si shqerrë, 

zë si shpellë, paske trutë si hirrë, si një zog në kafaz, si burim i venë lotë, si sokadhe, si mollë e pabërë etc. This 

figure of speech is highly used even by De Rada. The poet constructs the figure of comparison with elements 

from the Albanian Arbëresh nature, which provide the lines with a special beauty and power of expression. For 

example: si ato lule qielli, si thëllëza te foleja, posi valë, si një flutur përmbi ujët, si suvala e detit, si drita në 

qiell e syu në kurm të fëmiut, porsi shqerrat në livadhe, si dallgë deti  etc. Among the lines, the similitude or the 
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extended comparison are also encountered very often. For example: Një hare më rodhi kurmit /si hareja kur te 

shtrati, mbrëmanet /vajza e ngrohtë ndien për të parëzën sisët që m’i fryhen; Duro zemër duro si duron mali me 

borë. 

 Çajupi treated even the love and social motifs with e fine poetic sensation in some of the best 

poems of “Baba Tomorri”. The beauty of the dear girl, the feelings of the lyrical hero, which are very concrete 

and human are often compared with the most beautiful elements of nature. These lyrics are nice and have 

communicative power even today. For example: Leshërat e tua posi pendë korbi/Ballëtë si diell, faqetë si 

mollë/Sisetë si shegë, dhëmbët si thëlpënjë/Buzët si burbuqe, sytë si gështenjë/Dora si dëborë, fjala jote mjaltë. 

The extended comparison which is spread in more than one line in Çajupi’s poetry has sublimed this feeling 

which enriches the resurrected indivisual of this time. For example: Si dallëndyshja vete në vend tjetër/Dhe 

kthehetë prapë në fole të vjetër/Ashtu zemra jote mundet të kujtojë/Mikn’e djalërisë dhe prapë të dojë... 

The social issues which were treated in the poetry of the period of Renaissance commence with the enslaved 

condition of the Albanian woman, to migration as a hurting wound of that time, to the detection of the contrast 

between the wealth and the poverty, etc
604

. In order to mirror the appropriately in his poetry, Çajupi uses in his 

poetry words of opposite meaning, antonyms. For example: zhvish-vish, lerë-vdesëm, pleqtë-të ritë, i zi-i 

bardhë, të pasur-të varfër, korr-mbjell, dit’-nat’ etc., which serve even for the construction of the antithesis and 

contrast providing his most powerful lyrical discourse. For example: Zhvish rrobat e robërisë mëmëdhe/Vish 

armët e trimërisë se ke ne!; Kemi lerë e do të vdesëm; Të rrojnë pleqtë/Të vdesin të ritë; Kasap i zi/ me zemër të 

bardhë; S’kish të pasur e të varfër; Kur të korr e kur të mbjell; Turpëronem dit’ e nat’; Moj mike kush të gënjeu/ 

Dhe të shiti a të bleu? 

 Studying the language of the Renaissance poets it is noticed that they have a special feature, the feeling 

of the measure; in their lines ellipse is provided giving liveliness and grace. Çajupi writes: Malet me gurë,/fushat 

me bar shumë,/arat me grurë, më tutje një lumë.; Pika-pika bie shiu/dhe dëbora flokë-flokë,/vetëtin e fryn 

veriu,/breshëri kërcet mbi tokë; Mor zot, pse dëm fjalët? etj. 

  The phenomenon of ellipse is natural, or normal for the language, determined from different subjective 

or objective reasons. Therefore, it cannot always be related to the grade of self-awareness, because the language 

and the opinion realized in one subject have even an objective existence
605
. As the people say “to cut the long 

way short”, even our poet leaves aside either consciously or unconsciously what can be implied. Therefore, we 

do not consider this as the poverty of the Çajupi’s style, but as a phenomenon which is created due to an 

economic principle which everything not essential for the thought is left aside.  

 An elliptic form is even the structure u encountered in the lines, the reduction of the full form 

of the personal pronoun unë. For example: nga u ç’të ligë ke parë?; hëngra dhe u mish njeriu; or the incomplete 

form of the verb qan, of the nouns revole, telefon etc., for example.: ç’ke që qa prapë taninë?; nga një revol!; 

mund të na vijë një tel; or the reduction of the consonant j such as in the examples: mbai për vete, vi rrotull etj. 

  The phonological reduction is a consequence of the linguistic economizing which is more spread in the 

conversational discourse and then it was taken even to the poetic language
606

. Due to the use of the ellipse 

several times, De Rada’s language resulted to be difficult and not natural. Tommaseu explain that the ellipse, 

this syntax figure, is necessary in poetry. Even in De Rada’s poems, its use has become a style-formation feature 

of the author. For example: Mendja tretur në ç’kish shkuar; Gjaku im te Lumi i Vodhit; Po tani të gjitha 

ëndrra!; Sa hie në ato zakone!   

 The beautiful and strong feeling of love provides the same force to the heroes to face the life-

or-death wars and the poets have chosen the express it through the figures of the rhythms and sounds delicately. 

Here are some lines where the poetic explosions of Çajupi are expressed through the exclamation: O qipariz 

bujarësh! O i bardhë bir bujari! O vasha kryegështenjë! Ditët e mia fatmira!  The joy and the pain caused by 

love are expressed through direct intonation calls,which are caused due to the serious state where Albania is. In 

some other cases, the author expresses the concern about the youngsters who are leaving. For example: O moj 

Shqipëri e mjerë?; O pëllumb i shkruar!; O moj portë, moj e shkretë/Mos rri mbyllurë përjetë!; O kaur o 

këthatë!; O korrik, o faqezjarr!;   O ju të ra dhe të ri!; Obobo e ububu/Mikia ndër mënd u vu/Në shtëpi të saj më 

shpu...etj.  

The exclamations are of different kinds: a) simple, o, a, oh, ah, etc; b) derivatives of simple words 

(with conversion from different parts of the speech): o burra, e zeza, lum, etc. 

Very often, the inner world of the poet or the emotional and psychological states are emphasized 

through the figures which derive from the repetitions, such as anaphora, e.g..: Bëre pemëtë me fletë/Bëre dimër e 

beharë/Bëre arinë dhe denë; Qani pyje, fusha, gurë/Qani male me dëborë! Me zë të madh si shkëmbi/Me zë të 

madh si gjëmimi etc. ; epanalepsis, e.g..: Mbeta more shokë mbeta; Kurbeti shokë kurbeti; Duro, varfëri duro; U 

tretë, Gjon Lek’, u tretë!; Bariu, shokë bariu etc. 
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The ideology of Renaissance was expressed through a synthetic poetic art where the poets wanted to 

give a lot through just a few elements, they wanted to make big figurative generalizations, etc. So it was a kind 

of art which mostly suggested rather than showed. For example: the concise style of De Rada did not accept the 

overloads and the exaggerations. It was distinguished for a normal figuration, without the exaggerated 

decorations and the fantasy. With an artistic intuition, simplicity and sincerity, he created beautiful epithets such 

as: valët kreshtërore, hadhia vilebardhë, vasha mespurtekë, re e ufme etj. 

Furthermore, the irregular syntax assists the function of the idea in the lines written by the poets of this 

period. So in the lines the figure of inversion is very prominent. It emphasizes the qualities of the objects or the 

spiritual states of the characters in the poems of De Rada and Çajupi, such as: Rina, Milosao, Serafina, etc. In 

the lines of “Milosao”, we find: e bardha shtëpia ime, me të lodhurat të bijat, të erëkëndshmen kafe pinte, një të 

hirshme zanë,të zbehtat faqe ia kam soditë, të hirshmet dhoma, të hajthmen dorë i putha, me një të trembur 

hare, me të nderëm bij bujarësh, me të bardhë cipë kreit, dheut huaj ahere ndër time motra kisha arritur  etc. 

  The poetic lexis of Renaissance is rich even with composed words. It has been proved that 

composition in Albanian constitutes a very developed and folk type
607

. We find these features at De Rada in the 

function of an epithet. For example:  

The formations noun + past participle: gjifryrë, fatgëzuar, flokëthinjur, këmbëngjyer, ballukepërpushur, 

tehpërgjakur, kokëprerë, vështrimfyer, vështrimmekur, gjakmbytur, ballëvrejtur etc.; 

The formations noun + noun: syulli, mespurtekë,kryegështënjëzë, majëhekur, kryepluhurosurën, ëngjëllroja, 

hijezie, majëakull, qumështkrua, mendjemuzg, syflakë, flladpasosje  etc.; 

 The formations noun + adjective: ballëgjerë, flokëbardhë,  buzëhieshmen, mendimqetë, shpirtbujar, 

ballëzbehtë,  gojëhapët, pamjebardhë, orëbardhë, lëkurëshkretë, vilebardhë etc.; 

The formations noun + adverb: zakonbukur, drekëherë, nderplot, lotçurgë etc. 

 Even at Çajupi, the compositions are folk formations with a high emotional nuance and with a 

high expressiveness. For instance: dorështrënguar, mustaqemath, meshollë, syzezë, gushëbardhë, kokëshinik, 

rrënjëdalë, mendjeprishur, zemërlig, zemërmirë, qimeverdhë  etc. 

Generally, Çajupi’s compositions are formed based on the unification of a nominal root and an 

adjective root, such as: dorë+ e shtrënguar, mes+ i hollë, sy+ e zezë, gushë+ e bardhë, zemër+ e ligë, punë+ e 

bardhë etc., where the second part determines the first. But there are even compositions which are formed from 

noun + noun, such as: kokë+ derr, kokë+shinik, zemër+ trim etc.  

But even the formations through compositions were exploited by the poets to express the literary, 

artistic, esthetic ideas.  

At De Rada, we can find formations:  

With a prefix: pa-: e pafajme, i pakrypi, e pakujdesje, e pamëshirtë; për-: përbalti, të përhedhurat, përtrualli, 

përthan, përhodh, përshkit, përqafje, përthelluar, u përjoshën, përdorez; stër-: stërkrekosur; 

 With a suffix: -ake: fluturake; -ësi: mburrësi; -ëri: brishtëri; -ore: qiellore, kreshtërore, kallëzore, pengore, 

dritësore, gjelbërore; -lluan: zbardhëlluan; -llore: verdhëllore, bardhëllore; -ëz:vashëz, shenjëzën; -

on:fushullon, hijeshon; -rimë: zhurmërimë; -ruar: e gjetheruar; -shëm: tronditshëm; -tar: djegtar, ndihmëtar, 

shëndetare, rrezetar, grënjëtar; -tore: zhurmëtore; -tur: lagështitur; -ëthin: zverkëthin, gërshetëthin; -th: 

qirith; -thi: djepthi, djalthi, ngatërrimthi; -uan: zbardhuan, zymtuan;  

  The adverbs were also used extensively in the lines of the authors of the period of Renaissance. They 

might be simple, with compositions, etc. the adverb with the suffix –(i)sht is identified in De Rada’s language. 

For example: dhembshurisht, lirisht, krenarisht, zymtësisht, bindurisht etj. They are of different kinds: Way: 

mir(ë), bukur, lir(ë), rënd(ë), leht(ë), trash(ë), rrall(ë) etc.,; adverbs formed from the unification of a group of 

words ae.g.: përtrolli, menatë; the adverbs which are not found anywhere in the spoken discourses, in the 

written documents in Albanian, etc., with the suffix –thi:qirithi; the adverbs formed from the repetition of the 

same word: vende-vende, copa-copa, besa-besë, rreshta-rreshta etc. Adverbs of quantity: pak, shum(ë), një 

cik(ë) etc.; Place: jasht(ë), këtej, këtu, atje, afër, përpara, prapa, kudo, posht(ë), matanë etc.; Time: sot, nesër, 

dje, parzën, mbrëmanet etc. 

Poetry was the most elaborated and developed literary genre in the period of Renaissance. The poetic 

discourse of DE Rada and Çajupi at that time give evidence of a rich language full of expressive means and 

stylistic figures. However, at De Rada there are some attempts to be consequent with the development and the 

improvement of the language in order to have a wide influence on the people.  

Reading De Rada in the Arbëresh language, the people would get enriched spiritually and such 

characters such as Milosao, Serafina, Scanderbeg would serve as models of inspiration which would nourish 

their ethnical awareness, the love for the country of their predecessors, which was even the greatest mission of 

De Rada. This pioneer of the laic Albanian poetry of romanticism, reached the conclusion that under the hard 

conditions of Albania, which was conquered, the Albanian people did not have the opportunity to develop its 

own language and literature. So, it was the duty of the Arbëresh settlements in Italy to create a standard 

                                                           
607

 Thomai, Jani, “Leksikologjia e gjuhës shqipe”, TOENA, Tiranë, 2006, p. 182. 



698 
 

language and to transmit it to the home-country
608

. He was a man of Renaissance and the Albanian Renaissance 

would unify the political ideals of the citizens of the period of Renaissance and the human ideals of the 

resurrection of man. The nation resurrection and its freedom, in the thoughts of De Rada and Çajupi, is 

connected with the resurrection of man and his freedom, with his mind and spiritual enrichment, with his moral 

perfection. In this viewpoint, the lyrical perspectives of De Rada and Çajupi, expressed at “Këngët e Milosaos” 

and the poems of “Baba Tomorri” intend to mirror a new world of human feelings, the aspirations of the poets 

for emancipation and the acceptance of the individuality of their personality.  

These motifs were brought to the Albanian poetry the innovation and the artistic richness which had 

been not known before. De Rada and Çajupi remain the classical examples of the poets who expressed the spirit 

of the people through a simple and direct language, but which still remains expressive and fresh.  
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Introduction  

The problematic of the today studies of the language is oriented from other studies which are related to new 

phenomenon and linguistic situation dictated from social factors. On the focus of the discussion are the 

problems that come from the hybrid discipline of the language as: socio linguistics, psycholinguistic, ethnical 

linguistic. There are plenty of studies that treat the relation of the language with the society and ideology, and 

our study adds to the focus of this treatment in the Albanian reality.  

In the linguistic, anthropologic and socio linguistic studies the impact of the language on the ideology 

and vice versa is seen on different perspectives. The author Michael Silverstein considers the linguistic ideology 

as a wide variety of characteristics and instructions as how the language should be used from the users. The 

linguistic ideology plays an important role in the determination of the views, ideas and beliefs related to the 

language codes within a society. In our study we will investigate along the actual approach and the language 

analyses the above concepts based on the various language communities known from the social and ethnic point 

of view. We have studied the language of the Roma and Albanian community in two schools of the city of 

Durres, which are distinguishable from the social and ethnic aspects.  This community tries to integrate in 

Albanian society but very often the level of the prejudice leads to exception or self exception of its members. 

We are citing a 10 year old Roma girl “I like to go to school, but other children bully us, they do not want us. I 

want to be a teacher and teach children to read and write. If all Roma people knew how to read and write, 

nobody would tease us”.  Education is one of the basic factors of the integration of this community in Albanian 

society, but too often not the only one. In this study we will try to bring some real recommendations which 

come from the direct surveys of the situation and bring valuable input in the analyses of the children’s language.  

The observed situation studies the impact of the ideology in the language related to the evaluation of 

the linguistic forms and their functional use from the users of the language and it aims to measure such uses of 

various grammar categories. Most of the Roma children by the time they start the first grade posses low 

communicative competencies of the Albanian language because in their families they use only Roma language. 

As a result the Roma children do not use certain categories of the Albanian grammar and have a limited lexical 

foundation; they mainly use words from the activities they perform.  From this metapragmatic source come the 

efforts for the promotion of the linguistic forms which are perceived as “adequate, good”, but also the efforts to 

change the grammar forms which are considered as “bad, not adequate”. In the Roma community the bad, non 

adequate forms are the normal daily language used from these children in their family environment.  

 

         Metodology  

The metodology used in this survey is complex, based on the theory and also on the practical approach of the 

language developments. The theoretical material wiil serve us to compare the thoughts of the various language 

directions, for the theoretical approach of the observed phenomenons. 

The proof for the construction of the language test which will measure the degree of the language 

possession, mainly the knowledge of the lexicon and the use of the pronouns is the proof for such studies in the 

area of the linguistic studies, when more then ever are needed the real measurements and studies in the field of 

pragmalinguistcs.  

Through the individual testing our goal is to measure the knowledge and the use of the personal 

pronouns of 60 participants age 7 and 9 years old. For the comparing objective the moster of the study is made 

of 30 Albanian children and 30 Roma children. The test was given in school premises so the students would not 

feel prejudiced and answered the questions freely.  

 

A general overview  

The Roma population is one of the minorities that live in Albania and are considered as a linguistic minority. 

The linguistic studies have noticed considerable similarities between the Roma language and some of the Indian 

dialects which indicate the Indian origin of the Roma populations. They have been living in Albania for 600 

years and settled here between the XIII and XV century. As for the number of the Roma population in Albania 

there are no real numbers and statistics; according to the Roma representatives and other independent studies the 

numbers varies from 90-120 thousand. Most of the Roma minority lives in the urban areas and city suburbs. 

Their traditional professions are horse trading, handy work and mainly reed weaving.   They represented a small 

number of the traders. The tribes of Meçkare and Karbuxhinj were folk musicians that took part in weddings and 

other ceremonies.  

Education  
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Based on some statistical reports of two schools in the city of Durres, in addition to some interviews 

and direct contacts in the field, we notice that a more serious problem which prevents the integration of this 

community is the low level of education. Most of the Roma children are illiterate for the reason of the language 

difficulties they have in the first grade, the distance of the school from the place of living and sometime the 

wrong mentality of their parents.  

The teachers look at them as children without a future perspective and often treat them with indifference 

because of the clothes, bad 

economical conditions which 

prevents them from staying 

with other children or to buy 

books and other school 

materials
609

.  

 If the Roma children 

cannot get educated, this 

means that their future is in 

danger, the only job offered to 

them will be a road cleaner 

day or night, garbage collectors, 

can collectors and 

beggars
610

. Even though 

the books of civil educative 

books give general 

information about the cultural 

tradition of the different 

Albanian minorities aiming on 

educating the feeling of 

acceptance and appraisal of the contribute that these minorities have and the commitment of the nonprofit world 

organizations with collaborative projects for the Roma children integration, the situation does not show obvious 

changes.     

The education has not taken away my homeless identity                                                                          

A homeless child                                                                                                               

The languages and the different cultures, especially the ones of the ethnic minorities, should be protected 

and not driven to extinction.   

The language test  

The language test is constructed in two sections. The first section tends to measure the use of the negative forms, 

the grammar structures with the particle non. The children of both communities should find visually the picture 

related to the negative meaning. After that they are tested on the positive structures: The woman lies down/ the 

star is black, the caw runs in the valley/walks on the grass, / the fork is big. Figure 3 measures the use of the 

negative form (big/small). As we have a distinguishable ethnic community, we do not intend to test the daltonic 

children, by testing the usage of the lexical area of the colors.   

In the section 1.2 we have realized the measurements in the lexical system, where we try to measure the speed 

of the use and analyze the knowledge of the lexicon separated according to the pictures. We do not aim to 

measure the competence of the written language in the models of the construction of the various texts.  

Section 2: Aims to measure the perception of the situation in support of the language ideology for the variety 

used, where we found that the Roma community feels prejudiced, by showing this issue in the use of the 

language. They push each other. No albanian individual chooses this for of the verb push.   

In 2.2; 2.3 we have investigated the scale of pronoun use, noticing the difficulty in both communities in the use 

of personal pronouns and their short forms.   

 

                                                           
609

 UNDP., At Risk: The Social Vulnerability of Roma in Albania, Tirana, August 2006. 
610

 De Soto H., Bedies S., Gedeshi I., Roma and Egyptians in Albania: From social exclusion to social inclusion, 
The World Bank, Washington D.C., 2005. 
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Grammar test  

Section 1.  

 

 

 

 

 

 

2 The woman is not 

laying down  

1 The star is not red  

4 The caw is not 

standing in the 

valley  

3 The fork is not big  

 

1.2. List the object that you see:   

Cup, tea pot, books, cupboard, desk, clock, sofa, pen, notebook, cover, blanket, towel, caw, valley, field, sky, 

fork, star.  

The objects noticed from the Albanian children: Cup, tea pot, books, cupboard, desk, clock, sofa (armchair, bed) 

pen (pencil), notebook (book), cover, (blanket), towel, caw, valley, field, sky, fork, star. 

The objects noticed from the Roma children:  Cup, books, cupboard, desk, clock, pen, notebook, cover, blanket, 

caw, valley, field (grass), sky, fork.  

The negative sentences are similarly noticed from both communities. The children use negative structures with 

the negative structure non. It is difficult for them to use the verbs that show actions. The caw does not stand on 

the field or grass. The caw is running. The positive forms are used more.  

Section 2.  

2.1.  

Almost both of the observed communities 

precept correctly the situation of the political 

gatherings and they state it with a positive 

sentence They are gathered in the city 

center.  A good part of the Roma children 

(50%) use the form They push each other. 

They state that they have experienced a 

situation of such gathering feeling 

prejudiced  and see themselves as 

participating in the activity, based on the 

language ideology which sees the language 

as a wide variety in the used language.  

They are gathered in the city center  

They push each other  

                                      

2.2.  In the second picture we have alternatives in the use of the personal pronouns in the Albanian 

community, as in the Roma community we see a use of the personal pronouns in their native language 

by not using gender differencies.  

2.3.  

3

 

4
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1. They (male) have glasses 

2. They (female) have glasses 

3. He has glasses 

 
2.3. They are looking with a magnifying glass 

 

There are no formations of the above structures in both observed communities. The children do not use the 

pronoun they and the most normal structures are: The girls are looking with a magnifying glass.   

Based on the hypotheses of the “language deficiency” of Bershtein,
611

 who states that the differences in the 

language behavior of the various social classes, should not be evaluated in a neutral manner, but as the 

determined social positions and in this sense, the lower social classes are damaged from insufficiency of their 

language. The hypotheses of a limitation of the language capacity of some social groups in comparison to the 

others is formulated for the first time from Schatzman and Straus in 1955. Based on “language deficiency” the 

communities are separated since they are selected. The Albanian children choose to describe the picture number 

2 as the Roma children choose picture 4. To begin with, there are the outer language factors that favor the 

selection: the way of living, society, language ideology according to the concept of Michael Silverstein. The 

family environment is easier to describe by Albanian children, as is the valley and the grass easier for the Roma 

children. This should be kept in mind by the makers of different texts, especially in the illustrative and 

methodical materials found in various texts, but this issue goes beyond our study. 

From the lexical point of view we can say that Roma children have a more limited use of the science language 

for example none of them states the object found in figure 3 ( magnifying glass- used to magnify other objects).   

During the survey we notice that the Roma children know their alphabet very well, recite, sing and read 

beautifully the texts in their native language. Johann Gotffried Herder (1744-1803) stated the importance of the 

language in the formation and empowerment of the national feeling, in addition to the other cultural features and 

spoken literature. From the survey we see that in the family settings the children present creative language 

ability, supported by Labove 
612

( linguist who brings arguments against Bershtein theses) that the language may 

be observed only in the natural situations related to the needs of these children of the low social levels directly 

to their communicative and functional needs.  

Joshua Fishman states that the functional dependency of the new protoelits in their settings was a reflection 

of their needs to communicate, organize and activate the young urban populations who were still illiterate. Less 

evident is the fact that these populations either did not have a common language (but had a continuum languages 

distinguished from the social, regional or experience aspect), or did not have a language ready to be used for 

modern ideology goals and other organizations that the young protoelits had in mind  (Fishman, 2003:155). 

If we try to impose the descriptive language of the communities, we see difficulties in both of them. Very 

often, the Albanian children felt self prejudiced if they talk about caws and valleys, as the Roma children state 

that they do not live like this
613

. According to Emile Durkheim
614

 on the social change we note that the Human 

Being does not change arbitrarily.  The reason is that each change, by meeting the inherited institution of the 

past, is in a way very hard and asks for major effort; as a result it happens only in response of the needed 

requests. If the change needs to be created within the network, it is necessary to be seen as desirable; to be a 

product of the changes within the network of the different occasional relations which determine the human 

situations.  

The ideology impacts in the formation of the linguistic message, reflecting the determined worlds that 

represent the social groups. In this aspect, the more obvious manifestation of the impact of ideology on the 

language is in the aspect of discourse.  

                                                           
611

 Gj. Shkurtaj, Sociolinguistics, Morava publishing company , Tiranë, 2009, pg.79. 
612

 Same, pg.84. 
613

 Based on  fig. 2, section 1.  
614

 Part from The Evolution of Educational Thought, 1982:156. 
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According to Van Dijk the ideologies are expressed and acquired mostly from the spoken or written 

communicative interaction. When the different members of the groups express, motivate or pretend their actions 

as legitimate, this is done typically with the terms of the ideology discourse (Van Dijk, 2004:11). Van Dijk 

states that the ideology discourse is generally organized from a general strategy of self appraisal and the 

negative appraisal from the others.  

This strategy may act in all the levels; mainly in that way that our good things are enhanced and the bad 

things are hidden; and the opposite in contrary to the others; their bad things are enhanced as their good things 

are hidden or forgotten (pg. 19). In the Roma community even though there is a social and language politics, it 

seem as the Albanian language does not fulfill the self presentation of these children who should present 

themselves with the Albanian language in the school environment. The study of the children language should be 

based on the measurements of the communicative and grammar competencies, which results will serve the 

makers of the language politics and school texts.    
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Abstract: The process of teaching and learning a foreign language besides grammatical aspects necessary to the 

discourse, the perception or the transmission of the thought, includes lexical and semantic aspects which are 

necessary to develop the student’s skills in oral and written communication. The literature, as a basic document, 

is an important and valuable source for acquisition and enrichment of knowledge in different contexts and 

situations of discourse. Teaching students to acquire fluency in communication skills, implies training them to 

use the respective meanings of words and phrases for interpret, integrate and extend their knowledge in foreign 

languages. On the other hand, the selection of texts in higher education constitutes a challenge that efficiently 

need to the development and achievement of a good linguistic basis for all life. For this reason, this paper will 

focus on specific objectives, which is to investigate how important is the lexical competence during the process 

of teaching and learning foreign language, referred in particular the Italian language, and certainly to investigate 

the amplitude of the vocabulary and the mastery with which it is used according to the levels of linguistic 

knowledge. Also, we aim to deal the problem of achieving a high level of student’s lexical competence while 

learning a foreign language. The investigate was conducted at the Department of Foreign Language of the 

University “Ismail Qemali” of Vlora - Albania, it lasted one semester (October 2014 - January 2015) and 

involved 85 students of English that study Italian as a foreign language. The results indicate that the lexical 

knowledge of students during the process of learning italian language had a positive impact and increases over 

time. 

Keywords: lexical competence, lexical knowledge level, vocabulary acquisition, teaching and learning process, 

foreign language 

 

1. Introduction 

We live in a universe of linguistic acts and seems quite normal to speak a language, understand who speaks to us 

and  to make us understand. Gadamer (1989) argues that “language is the symbolic manifestation of thought, our 

way of conceiving the world closely related to the formation of concepts and meanings”. Therefore, the 

language allows us not only to describe the extra-linguistic world around us, but it allows us to communicate 

thoughts, attitudes, emotions. In fact, to understand a sentence, to be able to speak, we should recognize our 

natural language. This is important especially during the process of teaching and learning of foreign language, 

where the language presented to the students in textbook should be as close as natural, exactly like the spoken or 

written language of native speakers (Lewis, 1993:7). 

Overall, we learn a foreign language to communicate directly with the speakers of that language. In the 

domain of FL acquisition, words come first and they are the repository of forms about which something special 

must be learned (Williams 1994:8). A result of which, learning the meaning of words help students to develop 

their abilities to use language on the basis of a true communication. So, to have a good communication, it is not 

very important the correct realization of the sentences, or their speaking or writing, but are the words which 

express a wide fields of meaning. Thus, Natural approach methodology emphasizes comprehensible and 

meaningful input rather than grammatically correct production
615

. In fact, as much rich to be the vocabulary of 

students, so it is much easier have to communicate. The importance of the involvement of lexical competence in 

teaching process, make possible the facilitation of learning language, and expands the individual vocabulary of 

the students by integrating them in everyday cultural and social life.  

Studies about the lexicon, its learning and teaching,  learning’s techniques and methods have been 

neglected for most of the twentieth century
616

. So, many linguists and lexical researchers in their scientific 

studies of SLA and FL were interested around the teaching of grammatical structure, first morphology and 

phonetics, and then syntax. Balboni (1998) states that “the problem related to language teaching lexicon [...] is 

one of the largest cases of removal by scholars, authors of textbooks and multimedia, teachers”. Furthermore, in 
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616

 Paolo Balboni in his book “Le sfide di Babele” explains that both structuralist approach of the 1950s, and 
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another book, he argued that “teaching lexicon […] is more difficult that does not work on closed systems of 

morphology and syntax, and perhaps is neglected not only in teaching praxis, but also in materials for language 

teaching”
617

. 

In the two last decades, the study on the importance and place of lexical knowledge in the programs and 

texts of teaching FL has had a special treatment and attention. The approach of the study of lexical elements in 

the field of didactics, aims to put the lexicon at the center of language teaching process, but in close correlation 

with the other dimensions of language. In this regard, Lexical Approach puts lexis at the centre of language
618

 

and Lewis (1993:89) espresses clearly the importance of putting lexicon before grammar, and according to him 

“language consist of grammaticalised lexis, not lexicalized grammar” and also he adds that “grammar as 

structure is subordinate to lexis”. While, Wilkins proposed in his studies, as very important notions, the “re-

gouping grammatico-semantic categories under the categories of meaning”
619

. Actually, all the approaches 

(humanistic-affective, communicative etc.) tends to revalue the role and the importance of lexicon in teaching 

and communication process by a language learner and to study varius aspects of knowledge of words.  

The importance of this study refers to lexical and semantic aspect of language and vocabulary which, as 

mentioned above, this is the basic element of construction of the language. Also, the fundamental objective is 

undoubtedly the conquest of lexical-semantic competence and to deal the problem of achieving a high level of 

student’s lexical competence with traditional and new methods while learning a italian language. 

 

2. Theoretical Framework                               

2.1 Lexicon and Lexical Competence in Language Teaching and Learning 

During the process of acquiring the language, the speaker creates the first contact with the word. The word 

is not only the bases of lexicon, but also the smallest meaningful unite of language (Carter, 1992). The word is 

the main source of shaping the lexical bases, which leads toward developing learning abilities for the lexicon 

and also communicative abilities. On the other side, we can not pretend to know the words without knowing 

first their meaning. According to Laufer (1997:257), this is achieved only when it often occurs in the spoken and 

written language. To understand a word fully, therefore, a students must know not only what it refers to, but also 

where the boundaries are that separate it form words of related meaning (Gairns and Redman, 1986:13). 

Agalliu has defined the word as “a unit with meaning”, by adding that “it reproduces in the speaking 

discourse as a ready-made structure”
620

. By preserving a constant phonetic and grammatic shape, the word is 

distinguished by the sintagma and the sentence, which do not get reproduced, but are constructed during the 

moment of speech. Word is distinguished also by two other elements like phonemes, which are units without 

meaning, and morpheme which does not exist outside word.  

In fact, a word can not stay alone, isolated from the others, but it has the ability to create relations with the 

others, within the language system where it belongs. The knowledge of the definition of words has an important 

role in the understanding of the text and so it has the knowledge of the vocabolary, because they both are the 

basic elements of understanding the text. They do not just name, but also show emotional attitudes toward the 

phenomena that they mark. Schmid (2000:23) explains that the meaning of the word is related to that which it 

refers to, and then with the person, the object, the action or the situation. According to Nation (1990) “a person’s 

knowledge of a word should entail both receptive and productive knowledge”
621

, so in the word we can identify 

some aspects as:   

 

       
 

Language learning is driven by the lexicon. It develops and enriches continually, mainly with the creation 

of new words and new meanings. In FL acquisition the role of lexicon is more important than the grammar. 

Widdowson (1978) argues that “lexis is where we need to start from, the syntax needs to be put to the service of 

words and not the other way round”. The main idea of Lewis’ Lexical Approach is to introduce institutionalized 
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and lexical sentences in the initial learning phase, without analysis but with practice. It gives priority to the 

students to enhance their communication skills, to expand and deep the vocabulary. 

The lexical competence is therefore an instrument particularly adequate to enrich the vocabulary of the 

student. In acquiring FL, the students must develop their lexical competence through some new methods and 

strategies. The language learning strategies are, as Oxford (1990:8) argue “specific actions taken by the learner 

to make learning easier, faster, more enjoyable, more self-directed, and more transferrable to new situations”. 

This strategies are presented as following
622

: 

 

Strategies 

                       Indirect strategies   Direct strategies 

Metacognitive  Socio-affective  Cognitive Memory 

Planing 

Promote the autonomy of  

learning 

Monitoring  

of comprehension  

or production 

Self-assessement 

Self-management 

Collaborating with others 

 

Empathizing with others 

 

Interaction 

 

Encouraging yourself 

 

Asking questions  

Direct answers 

Imagery 

Organisation 

Elaboration 

Context 

Transfer 

Translating  

 

Memorization  

 

Applayng and sounds 

 

Employing action 

 

Creating  mental  

linkages 

3. The Role of Vocabulary through Learning Process 

earning a foreign language can not be understood without vocabulary. It is the most obvious vehicle in the 

system language and the most important vector of communication. In learning a FL it is very important to learn 

as many words as possible. They are a good bases that serves students on activities that include listening, 

speaking, reading and writing (Nation, 2005). 

The vocabulary is the understanding of a word, so that communication does not happen if there are no 

words. Learning a FL requires a deep knowledge about the use of vocabulary. As Crashen and Terrell 

(1983:155) have stressed “acquisition depends crucially on the input being comprehensible. And 

comprehensibility is dependent directly on the ability to recognize the meaning of key elements in the utterance. 

Thus, acquisition will not take place without comprehension of vocabulary”. 

For this reason, it is suggested its involvement in the first steps during the teaching process so that students 

achieve to perfect his skills firstly related to recognize words, to pronounce, spell and use them correctly and 

secondly to master knowledge of vocabulary aspects such morphosyntactic and semantic features, describe 

properties of lexical items and  using semantic associations (semantic fields, semantic connection between 

words, word formation etc.) and collocations. By the other side, the textbook is the most obvious vehicle for 

dealing with this aspect of vocabulary teaching, since a real context is essential. Even then, the information 

provided in the text may not be fully adequate (Gairns and Redman 1986:19).  

 

4. Data Analysis Method and Results 
As it is been mentioned in the previous part of this paper, the aim of the investigate was to acquire fluency and 

accuracy both in spoken and in reading and writing, to increase communication skills and undoubtedly to 

expand and mastery the vocabulary knowledge through a wide range of entertaining and educational activities 

In this study have participated 85 students enrolled in English Language at the University “Ismail Qemali” 

of Vlora, Albania. The students were in the first year of their study, and their age was from 18-22 years old. The 

course lasted 15 weeks and the number of hours available was approximately 70 hours. The students were not 

homogeneous related to the knowledge on Italian language. For this reason, we will present below two graphics 

connected with their knowledge before and after conclusion of the course, to compare the data of the acquisition 

linguistic levels (spoken, writing and reading comprehension) on italian language.  

The students were enrolled in the course of Italian language (ITA 131), whose program includes linguistic 

knowledge for beginners level (A1-A2). The textbook and other materials used in course were selected 

considering the basis of the levels’s knowledge language of Common European Framework of Reference for 

Languages. This level provides the acquisition of linguistic and socio-cultural knowledge. The A1 level 

provided that the students take sufficient knowledge about vocabolary. They learn to understand and use 

frequently expressions and everyday phrases essential to meet the needs of a concrete type. While, in A2 level 
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the students should understand sentences and expressions frequently used related to areas of most immediate 

relevance (personal and family information, shopping, local geography, employment etc.).  

The instrument used in this study was a Questionnarie. The Questionnaires was based on the following 

issues: the role of textbooks in enrichment of lexical knowledge, the place of vocabulary during the acquisition 

of foreign language, the difficulties in understanding the words in various contexts, their use in the orally and in 

writing activities. 

 Graph 1. Italian language knowledge at the beggining of the course 

 
 

During the process of learning italian as a foreign language, the students firstly faced with the lexical and 

semantic structure. The lexical structures of languages, albanian, english and italian, have their own pecularities.  

This is clearly shown in the aspect of lexical, semantic and phraselogical riches. At the beginning of the course, 

students were asked about knowledge of Italian language and what was their first contact with the language. 

Most of the group have not studied in high school or in private courses, while the second group you have 

studied in high school, the third group involves a limited number of students who have been resident in Italy for 

many years and they had no difficulty in any of linguistic levels. The data in the first graph shows clearly that 

the first group of students had more difficulty in speaking and writing and less on reading. Since the language 

spoken and written lexical requires more knowledge and a good base of words, when were asked about a 

particular topic, they answer me back in L1 language. 

                               Graph 2. Italian language knowledge at the conclusion of the course 

                               
If we make the comparison of first graph with the second graph is obvious that we have a considerable increase 

of linguistic knowledge to students, especially the first group. Their improving regarding lexical competence 

was observed during orally and in writing activities. Most of them were able to speak in Italian for any situation 

or question that they become in classroom, related to the addressed topics in the textbook, but not only. 
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Another issue to be discussed is the role of vocabulary and his involvement in learning the Italian language. As 

mentioned earlier, is suggested its involvement in the first steps in learning language, so that student to achieve 

the acquisition of all the language’s levels. Thus, students were involved in another questionnaire where they 

have to answered to the question about learning vocabulary. 

                        

 

Graph 3. Vocabulary and its involvement in learning process 

 
As indicated in the Pie Chart above, the inclusion of vocabulary in language learning Italian is almost under 

average, 29,34% answered  that they sometime involve the vocabulary during the reading, 24,28 % answered 

rarely, 19,23% always and 13,15% never. As it is shown the highest percentage provided by the majority of 

students sometime or rarely learn vocabulary. The students that answered never, did not possess vocabolary of 

Italian language. 

                                  Graph 4.  The role of the textbook in the acquisition of lexical knowledge 

 
Another important element that influences the richness of vocabulary is textbook. In this second Pie Chart the 

students had to answered the question whether the textbook helps in the acquisition of lexical knowledge, as 

indicated above 41% were agree, 31% strongly agree, the other answere such 11% disagree support the idea that 

language should be learned at the place speaking without the meditation of the textbook.  

                                   Graph 5.  The acquisition of the lexical knowledge and their use 

 
 

The last question was related to the acquisition of the lexical knowledge and their use, it is clearly seen that at 

the end of the course 73% of student have appropriated the vocabulary and the lexical knowledge of the 

textbook, and they had no difficulties in using them whether in the orally conversation either in writing 
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creations. While, the other answered 15% neutral and 12% no, for various reasons were not able to acquire and 

consequently the impact was negative. 
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ENGLISH COURSEBOOK AS A SAFE FRAMEWORK FOR TEACHING, IN THE 

ALBANIAN CONTEXT - DIFFERENT VIEWS FROM ELEMENTARY AND 

SECONDARY TEACHERS ON ENGLISH COURSEBOOKS USED IN THE 

ALBANIAN CONTEXT IN KORCA REGION 
Edlira Xega 

Faculty of History and Philology, in the University of Korca "F. S. Noli", Albania 
 

Abstract: This article reports on the use of English coursebooks by teachers, in the Albanian context, Korca 

region. 

Through a thorough analysis in the Albanian learning environment of the English language, through 

questionnaires, and interviews on the use of English coursebooks, it is seem the way how they are conform to 

the teaching- learning situations of the Albanian learners. 

This work deals firstly with the complexity of the coursebooks, through a survey of their uses. They represent a 

crucial point for the different actors of teaching- learning process; teachers and learners, in the Albanian context.

  

To understand the use of textbooks in the Albanian context and in particular in Korca region, there are analyzed 

the opinions of teachers by means of a questionnaire and interviews which examine their actual opinions and 

their point of view on the English coursebooks they use in this context. Survey brings conceptions of the 

interviewed teachers, related to teaching and learning of English, in Korca. The adoption of a coursebook with 

the context provides a powerful incentive for the methodological development. 

This article and the results drawn by the survey, report the extent to which coursebooks help in developing 

communicative and grammatical skills, how much they are in conformity to the 4 skills of the Common 

European Framework of References for languages, to what extent teachers see them essential in teaching and 

how much they help independent acquisition of English language in Elementary and Secondary education. 

 This qualitative research, led throughinterviews and questionnaires has widely considered the didactic 

situation in Albanian context and this gave us the opportunity to identify and explore the variety of the issues 

and dynamics, which compose the key point of the English teaching- learning issues in Korça region. 

This article develops a sociodidactical approach of English language teaching and a didactical contextualization, 

applied in the Albanian reality. 

Key words: Coursebook, Albanian context, elementary and secondary education teachers, methodology, skill. 

 

Introduction 

 The coursebook can be considered as an essential common feature between pedagogy and the 

institution. It contributes to the collective imagination, by facing the teacher in his role as agent and actor of the 

educational system
623

. 

 It should be emphasized that the Albanian context teachers use coursebooks as exclusive sources in 

their teaching. They are necessary instruments in the process of English teaching- learning process. 

 The coursebook provides a concret working framework for the learner. It brings together the necessary 

linguistic and communicative knowledge of the language to reach the objectives or to pass an exam. It puts at 

the disposal various means to reach it.Coursebook turns into an object of knowledge to gain resources and 

knowledge and to become a reference
624

. 

 To understand the use of coursebooks in the Albanian context and in particular in Korca region, we 

analyzed the opinions of teachers by means of a questionnaire. Survey brings conceptions of the interviewed 

teachers, related to teaching- learning process of English, in Korca. The adoption of a coursebook with the 

context provides a powerful incentive for the methodological development
625

. 

 Coursebook as a basic source for the use by learners is an important document in which besides the 

enrichment of lexical- grammatical knowledge, learners are confronted with unfamiliar documents and values 

that belong to another socio - cultural environment. Responding to the demands of methodological apparatus of 

the coursebook itself and its lines, the learner is encouraged to take a stand on various phenomena that take part 

or not in his life but which enhance him/her toward a new world to European integration. 

English language and the cultural identity 

 It is known that languages are part of the cultural wealth of our society and the world in which we live 

and work. Learning a foreign language facilitates and promotes a common understanding and increases civil 
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responsibilities. Students learn how to appreciate different countries, different cultures, communities and 

societies. By making comparisons, they get acquainted with the culture and society, part of which is the 

language they learn. 

 In a globalized world, has emerged a different model of education. An individual must be well 

informed and has flexible skills needed in life, so learning English is a good tool to create the future of citizens 

with knowledge, creativity and critical thinking skills, to be able to cope with life
626

. 

 Communicative ability in another language is inseparable from the individual desire to educate and 

create its own personality. Foreign language teachers have the privilege to work with this vital and unique 

phenomenon. Culture is necessary because it is an integral part of the interaction between language and thought. 

Cultural patterns, habits and lifestyles that different viewpoints are reflected in the language
627

. 

 The proficiency of knowledge in a foreign language has to do with the formation of identity. As 

Christina Sargsyan quotes
628
: “Knowledge of a foreign language offers a way through which it reveals itself.The 

role of the teacher is very important here, because this discovery, the formation of identity, requires considerable 

effort. This creates uncertainty that many of us hate!” Teachers should help students to deal with this 

uncertainty. 

 Learning a foreign language creates a critical and analytical perspective, which helps learners gain self- 

confidence. Teachers who teach the foreign language and is not their native language , often have had the same 

experience in learning English as their learners and this gives them a moment ( even non- conscious ) in 

understanding of what their learners of them are experiencing
629

. They try to promote a cultural approach. In 

doing so, learners can integrate the English culture in the Albanian culture. However, it is better that students 

can work with native speakers, because they can create a cultural continuity
630

. But this is not possible in the 

Albanian context. “The ideology of the use of the native language is based on the assumption that native 

speakers of English have a special claim on their language
631
. Native speakers, often bring “the discoursal 

amount” fron their own country, which has a tendence to rationalize the other learners’ behaviour, by reducing 

them in “cultural national or regional stereoptypes”
632

.  

 This culture is presented in English language textbooks by foreign authors, used in the Albanian 

context. Albanian learners may have stereotypes to explain the behavior of a speaker's native language. 

Therefore, teachers are encouraged to plan lessons to help students and to look beyond generalizations and see 

the similarities and differences between each other. Non-Native speakers in our case, Albanian learners should 

be able to identify that the characteristics of other persons, are a doctrine of their characteristics.  

 A feature of our world is not only knowledge, but also the community of the learners in the classroom. 

The expectation that all learners in the class should be at the same level of language acquisition, is giving access 

to a more personalized learning. These trends highlight the need for student autonomy and the diversity of 

teaching materials
633

. 

 

 English teachers’ opinions in Korca 

 To view English coursebooks and how they adapt to the situation of teaching- learningin the Albanian 

context,a questionnaire is distributed to teachers of different ages and experiences, whoteach in different 

schools, urban and rural areas in Korca. It is seen the role that textbooks play in English language learning,how 

much they are conform to the syllabi, to the Common European Framework of References for languages 

(CEFR), how much they are adapted to the learners’ level, how much do they help teachers in English language 

learningand how they are assimilated by the learners . The responses of a total of 45 teachers are analyzed in 

graphs. 

 Besides the questionnaires, are interviewed different teachers, on general problems of coursebooks; 

their adaption to the learners’ culture of learning, to their needs, language, knowledge and culture. 

 The questionnarie reflects in general the teachers’ viewson the questions. The interview reflects in 

particular their views, divided according to the schools, grades they belong to and areas they teach. 
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 The subjects involved in the research 

Textbooks used in the Albanian context in Korca region are different.Below are quoted the opinions of the 

interviewed teachers. For easiness of writing the teachers who belong to different schools are marked with 

capital letters. Respectively: 

 A1: Elementary public school teachers (9
th

 grade) urban area, using foreign authors’ textbook.  

     A2: Teachers of rural areas, using foreign authors’ textbooks. 

     B: Elemantary public schoolteachers (9
th

 grade) urban area, using Albanian authors’ textbooks. 

     C: Elemantary, nonpublic school teachers (9
th

 grade), urban area, using foreign authors’ textbooks. 

     D1: Public high school teachers, urban areas, using foreign authors’ textbooks. 

     D2: Public high school teachers, rural areas, using foreign authors’ textbooks. 

     E: Nonpublic high school teachers, urban areas, using foreign authors’ textbooks. 

     F: Foreign language high school teachers, urban area, using online textbooks. 

     G: Teachers from foreign language centers, Korce. 

     H: Maltese nonpublic high school teachers, urban area, using foreign authors’ textbook.  

 

Methodology 

Teachers were required to complete a questionnaire that examines their actual opinions on English coursebooks 

they use. Data analysis is presented in graphs in percentages. 

The classrooms survey data are analyzed both qualitatively and quantitatively, by drawing assumptions, 

principles, and even values about truth and Albanian teaching reality and the role that English coursebooks, play 

in a good English acquisition. 

The quantitative analyses was conducted with questionnaires hand out to teachers for analyzing the level of the 

help that coursebook provides in thecommunicative skills development, in the collaborative learning, in the 

variety of activities it provides for the use of different learning strategies, in the use of technology, in their 

conformity with the Common European Framework of References (CEFR), in their help in an effective 

implementation of the syllabus. 

 The qualitative analysis is a subjective analyse based on the teachers’ answers on some of the above 

mentioned problems, according to the schools, grades they belong to and areas they teach. 

As Paille points out, qualitative research is directly the opininonof the subject of the study and it is done through 

the common language without technical tools.
634

 

The questionnaires clearly define facts or opinions have been identified by more qualitative methods.
635

 

        English teachers’ data analysis 

 As it is stated above, besides the teachers’ opinions, there are presented in percentages in different 

graphs, their opinions on the use of foreign authors and Albanian authors’ coursebooks, used in Korca and in 

some schools in rural areas near the city, about views on different issuesthat English coursebooksraise in this 

context. 

 Asked about the problems that teachers have encountered in the selection of coursebooks, on what 

criteria should be based their selection and how they work to avoid the use of out of date materials.Some of their 

responses are as follows: 

 Teacher D1 quotes: We are not asked and we haven’t received the necessary preliminary information 

for the selection of coursebooks. The possibility of choice is scarce. The same teacher underlines the fact that 

the selection of the texts should be based on CEFRrequirements, and to give the opportunity to the teachers to 

watch and experiment different texts, evaluate and then generalize." 

 Another D1 teacher expresses that: « Coursebook is interesting but I find it very difficult to cover all 

the aspects provided in the text, due to the large number of learners in my class. Unfortunately only learners of 

high level, take an active part in the lesson. So I nearly « loose » some of my students during the lesson ». 

 The same opinion shares another D2 teacher: Even though the number of students is low, in the classes 

that I teach, the learners in rural areas have more difficulty when working on texts by foreign authors. However, 

personally, I try to optimize the text material to suit their level and requirements. After all coursebookis for the 

teacher, not the teacher for the coursebook; so the teacher decides and selects. 

 Coursebook is defined as a structured material, so as to be included in the learning process, in order to 

increase its productivity
636

. 

 The basic task of any educational system is to achieve the goals. The goal is “the definition of basic 

principles, through the achievement of which society (or social group) sets and spreadsits values. It defines the 

basic lines of the education system and its tendency"
637

. 
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 Two teachers in a 9
th

 grade school(elementary), Korceare expressed somewhat indignant over the 

selection of coursebooks, due to pressures made to obtain a predetermined book and not the other, regardless of 

the persuasive arguments presented by the teachers  themselves. 

 As for the criteria : "The selection of coursebooks should be in accordance with the agenda of the 

curriculum ,to have a language and an amount of knowledge which should be adapted to the age learners , to 

encourage critical thinkingand to be attractive " .- is expressed A1 teacher. “ 

 “The coursebooksthat I use have updated material, and provide Internet links where students have the 

opportunity to work independently and to expand their knowledge." 

 A school F, in which have been introduced foreign methods, which take place online, is taken as the 

first pilot school to observe the learners’results. They work with “Tell Me More” Education online from 

Auralog. 

 For schools, the coursebook"Tell me more” offers learning combined with practice outside the 

classroom, as well as an assessment of the learner from the syllabusitself, providing relief to the assessment by 

the teacher of the course to each learner. 

 These teachers, related to the questions about the problems they have encountered in the selection of 

coursebooks, andabout the criteria on which to base the selection, they respond as follows: 

 F1: “Problems on the selection of coursebooks consist in the fact that we do not know enough 

textbooks and the possibilities they offer in improving teaching and learning. Textbooks should be selected 

taking into account the profile of the school and learners’level. 

 F2: “The coursebook we are working this academic year is part of the list of Altertext, part of CEFR 

methods, including updated information, and it is an innovation for our school.” 

 F3:“Grammatical concepts that cover about 40 % of the lessons do not respond to the level of the 

learner, by making it very difficult time management for all the learning skills. As for the criteria, the text must 

be adapted to the level of the learners that we have and not of the learners that we should have. " 

A teacher from A2 states:”The selection of coursebooks, should have a combination of 4 skill,and should have 

interesting topics, to attract the learners’ attention” 

Not all schools work with foreign authors’ coursebooks. Two teachers from a school working with texts of 

Albanian authors say: 

“The problem lies in presenting the choice of several alternatives not very convincing to be referred to as the 

selection of textbooks. The selection of the coursebooks should be based and must be in complying with the 

level of learners, to give practical and contemporal knowledge of the 4 learning skills of English as a foreign 

language”.Teachers try to avoid out of date materials, which appear in coursebooks, by offering up to date ones 

to the learners.” 

As it is mentioned above, the survey also includes teachers who teach English in foreign language centers in 

Korca. A teacher G says: “The selection of the coursebook, is made from the language center”. 

Another teacher E says:”To avoid any shortcomings of any outdated material in coursebooks, we as teachers use 

"Teacher's Resources”, a text provided by the educational package. We had no problems as a nonpublic school 

in the selection of coursebooks. Concerning the selection criteria, it is based on CFER, because it clearly defines 

the skills needed to be developed by the learners." 

 

Coursebook adaption with the learner 

One of the objectives of this study is to analyze the use of coursebooks by learners and teachers, the teaching of 

the materials and how they areadaptated to the situation and speaking context. 

The relative effectiveness of a coursebookis related to the harmony of the fact, who the teachers are and what 

defines them from the sociocultural and historical part
638

. 

Jim Scrivener gives some ideas on English teaching with coursebooks
639

 :They save time, include exercises and 

material and they provide a program to follow, but in some cases they do not function. 

The completion of the coursebook implies a forced implementation of the program, and it can be turned in the 

basic goal of the English- language teaching- states Scrivener. 

 It is not said that teachers should follow the order of the text’s rubrics. From the surveys conducted,this 

fact is practiced by a teacher in A1 School, who works in the 9
th

 grade with “Click on" text, express publishing. 
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 She says: “Following the sections/rubrics in the order looks very monotonous. I always ask students 

which section they would prefer to begin learning. -and I welcome suggestions. For example when we took the 

vocabulary on “Types of holiday” and "Holiday Equipments”, students were more interested to continue with 

the section of listening and not with speaking. They needed to listen once again through situations and dialogues 

terms and expressions on the equipment involved in the holiday, rather than begin to talk through the speaking 

section that text has offered. This is a case, where I try to make the class more attractive to them. " 

Scrivener states that learners should be asked on the activities that they prefer and do not prefer.
640

 

- Learners’ opinion should be taken into consideration:“This is the text we have chosen to work with? Should all 

the work be based here?What we should not include in learning?”And after some classes they should be asked 

again whether they are satisfied or not, and if something should be needed to change. 

- Give small groups of students different parts of the coursebook with photocopies of the relevant teachers’ book 

instructions. Ask each group to plan (and later teach) a small part of the lesson. 

- When you come to a dull looking page with an important grammar point, don’t teach it at all. Instead ask the 

students in small groups to redesign the page so that the information is clearer and the content more attractive 

and interesting
641

. 

The Ministry of Education and Sport in Albania, has set criteria on the evaluation of coursebooks
642

: 

The accordance with the topics of the curriculum. 

The possibility of achieving the objectives of the curriculum. 

The adaption the language used in texts to learners' age. 

The adjustment of the degree of difficulty with the learners'age. 

The adjustement of the amount of knowledge with the learners’age. 

The rate of being attractive to learners' age. 

The rate of promoting critical thinking. 

Enabling learners to work independently and in groups. 

The  design of the text, layout, readability and content appropriateness with the age, its attractivness, appearance 

, quality and style  

 Coursebooks are built in a way that is adapted with the learners’ culture, with their knowledge, identity 

andtheir needs. English language texts that have been selected to be developed in schools of Korca and its 

villages are built in such a form, to develop comprehension skills, sothat learners to be able to recognize the 

communicative function of a text andits context
643

. 

 Generally English coursebooksused inthe schools of Korca, especially those compiled of foreign 

authors include student’s book, workbook, teacher’sbook, discs, the book that contains the tests that are planned 

to be included in the course. Some of them contain a magazine with additional material to develop projects in 

free classes and also a glossary of words and expressions necessary handled in method, to come to help to the 

learners. 

 Secondary school coursebooks contain the student’sbook,workbook together with the grammar book, 

teacher’s book, the student portfolio, the book tests and discs, student’s disc, DVD –Rom. 

 The elements that treat textbooks of foreign authors, include the following sections: Lead- in /, 

listening, reading, vocabulary, grammar, speaking, writing - portfolio, communication , word families, free 

reading , self-assessment module , grammar references , material British and american corner , culture corner. 

Ateacher from D1 school states: “Coursebook offers us the possibility of having a framework for each level. 

There are clearly given the specific objectives, at the beginning of each chapter, thing that helps teacher compile 

the syllabus. Teacher’s book is a great aid for them”. 

 The elements that Albanian authors’ coursebooks treat are : Pre- reading / first reading , reading / 

reading, comprehension / comprehension , grammar flash / grammar , grammar focus / focus on grammar , 

vocabulary practice perfect- Makes / vocabulary, listening / listening , discussion on the topic , project, 

explaining the vocabulary in Albanian language. 

 Using coursebooks appropriately is an art which becomesclearer with experience
644

. 

 Jack .C. Richards, a well knownlinguist,author and teacher states: 
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 “I think coursebooks succeed to the extent that teachers find them useful and easy to use. Very often 

course books succeed because they can be used very easily and this, in turn, is probably because they have been 

very cleverly put together. Successful coursebooks are often those which have been artfully constructed. On the 

other hand, less successful course books tend to have built-in flaws in terms of how well they are constructed: 

either they were put together too quickly or they were not properly edited and field-tested. As a result they are 

perceived as being difficult to use, boring and so on
645
”.  

 A teacher from C school is of the opinion that: “I try to adapt the activities of the coursebookof which I 

work with, by engaging all students in groups or in pairs, and create games and communicative activities.” 

 Another teacher from E school states: «I try to adapt the tasks of the coursebook to all the learners’ 

levels, even though it requires time.Each level of learners, choose the activity that theyfeel. I try to adjust the 

language of the activity to the linguistic level of the learner. 

 According to the opinions of the surveyed teachers, 90 % are of the opinion that coursebooksgive 

importance to 4 competencies of the European Framework of Reference for Languages in a mass of 80 %. 

 Themes in English coursebooks used by Albanian learners is selected based on the age, interest, and 

individual differences
646

. 

 Another teacher F states: “The coursebooks we use are consistent with the themes of the curriculum, 

there are no chapters or topics that were not anticipated in the curriculum of the course.” 

 Teacher B who uses Albanian coursebooks, believe that: “There are sections , group discussions that 

promote students' logical thinking , drawing conclusions about what they've learned, using expressions of the 

learned vocabulary, encourage debate, enable them to work in groups. And I noticed that students really benefit” 

Coursebok adaption with the culture of the learner and learning. 

 Learners learn better when the material or text causes emotional effects and not only intellectual and 

physical ones. In other words a long experience of learning must be such as to make the material more 

unforgetable and to motivate students to learn
647

. 

 A semiotic connection exists between communication, culture, teaching and learning. Everything that 

we talk, see, ignore, what we think, is affected by culture. 

Bruner (1996) states that "learning and thinking are always positioned in a cultural environment always depend 

on the use of cultural resources. Culture provides the means to track researchfor understanding and for 

transmiting it to others
648

. 

 Porter and Samovar, describe communication as a complex matrix of social interaction acts which 

occur in an environment that reflects how people live and interact with each other. And this social environment 

is culture, and if we really understand the communication, we need to understand the culture. 

 Communication is governed by the rules of social and physical contexts. Culture is the leading system 

that determines the forms, functions and the content of communication; it is responsible for the built of “our 

individual repertoiresof communicative behavior and understanding
649

. 

 Sociocultural context, logical talks and dynamic styles of delivery of materials, social functions, 

expectations of roles, norms of interaction and nonverbal features are as important as vocabulary, grammar, 

vocabulary, spelling, and other dimensions of linguistic and structural communication, because the form of 

exchange between children and adults and the conditions under which it occurs, will affect not only what is said, 

but even how much involved will the child be. 

 Culture of students is an important factor to be considered for a successful learning. Learning a foreign 

language and a foreign culture prevents potential conflicts and facilitates the integration of a foreign language in 

the lives of learners. 

 From various interviews conducted with teachers and the results of the questionnaires, they express 

different opinions about coursebooks they applied in elementary and secondary schools in urban and rural areas 

as well as foreign language centers in Korca the villages around it. 

  A teacher from A2, Elementary 9th grade school, rural area, explains: 
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 “The values of learners in relation to life are different. Often the coursebook I usedeals with travel or 

something like that, which is far from the reality of their own. And I think that it is needed a text oriented 

forlearners in rural areas. Coursebooks currently used are not designed for these students. They show a purely 

cultural reality, out of the exercises, learners should have information on this subject. And often it is not the 

reality of our learners. " 

 So what this teacher meant is, the fact that these coursebooks by foreign authors are too distant for non-

favored socio- economical group children, who do not retain enough information to understand the data. 

Coursebook is not adapted to the reality in which they live and to their socioeconomic context. 

 So in the same way, the dynamics of adaptation should take into account the spatial reference of the 

learners’ situations and present themin familiar places for them. In this way, the students will perceive things 

more easily. 

 Learners come to class with an “educational methodological capacity” associated with learning in 

general and languages in particular. This capacity, this culture of learning consists of a familiarity with a 

particular type of approach to working habits, forms that the authors of the coursebookshould consider for the 

compilation of coursebooks
650

. 

 Based in surveys we tried to see the adaptation of coursebooks to the culture of learning of Albanian 

learners. It is known that learners at different ages have different needs, competencies and different cognitive 

skills. 

        Despite that learners at a young age learn a foreign language with a greater ease than the older 

learners, it seems that most adults (12 years and above) are better students in many aspects of the acquisition
651

, 

which is probably related to cognitive skills, which allow them to benefit from more abstract approach in the 

explanation of the foreign language. However English is taught at a very young age. This could have major 

benefits in citizenship, democracy, multiculturalism and tolerance. Older students are proven to reach high 

levels of proficiency in the second language
652

. 

 From the opinion of teachers, 81.8 % of them think that the coursebooks they use with Albanian 

learners helpthe development of the communicative, grammatical and comprehensive skills, that learners needed 

more , compared with 18, 1 % of teachers who think that maybe can help . 

  Coursebook should be appropriate for teachers, in order to find“the right balance between the old 

common pedagogical practices
653
”. This means that the text should provide new practices, activities without 

being in conflict with learners' learning culture. 

 From the teachers surveyed, 45.4% of them rely 80% on textbook when teaching English in the 

Albanian context. While 54.5% of them rely 100% in the text. 

 "There are times when learners do not understand the exercises presented in the coursebook. In this 

way should be revised the didactic and pedagogical adaptation of the text".– an A1 teacher states. 

 Analyzing different texts of the English language, used in Korca and in nearby rural areas, the texts 

generally provide opportunities for achieving the objectives of the course. 

 But it is noted that the books of foreign authors are somewhat more difficult to be assimilated by all 

levels of learners, and are not achieved all the objectives set by the program. For example: 15% of the learners 

of an 8
th 

grade in an Elementary school in the city, are unable to produce a fax, an email, a message to transmit 

information in the form of simple short acquaintances, or to look for information in the same way, or retelling a 

text, simply by describing his reaction. 

 At the same time in the Albanian authors’ coursebooks, are not practiced the objectives of listening 

skill. From the surveys, the text lacks aid materials reference discs or tapes. 

 So there are not reached by all learners in this grade objectives as: to listen and to react to a short short 

and to raise hypotheses about what will happen next; to state factual textsfor topics and subjects related to his 

interests; also many difficulties in speaking  and writing skills. 

 Generally coursebooksused in the Albanian context, are based on prior knowledge or the on the 

previous chapter, on inter-subject links and as well as adequate revision of the concepts throughout the text and 

special classes on knowledge revision
654

. 
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   Intercultural adaption 

 A coursebook should be adapted in such a way that it creates the opportunity to the teacher and the 

learner to develop an interaction with non native speakers. 

 The director of the center YES, in Korca says: "The textbook should not give the material. It should 

give you the methodology of how to work with the intercultural aspect. Because in this way you can use them 

connection. No need to tell students what is the intercultural aspect. We do not have to tell the students 

howBritish or American speak English. But we should compare English culture toAlbanian culture. Because no 

coursebook can count all the cultures of the world. So I think that instead of proposing a ready material such as 

coursebooks present, we need to propose a methodology, or a comparison between the opinion of different 

people. " 

 We are of the opinion that coursebooks are paying special attention to the cultural aspect in all fields 

and linguistic skills.We can mention here not only foreign authors’ coursebooks, which treat the intercultural 

aspect widely and create several opportunities to the learners onintercultural connections but also the Albanian 

authors’ coursebooks. However, the role of the teachers is highly important, because he may change, explain, 

and compare the differences among cultures, in order to avoid misunderstandings and the creation of 

stereoptypes. 

 

Data analysis/ interpretation in graphs 

Besides the interviews with the teachers, they expressed their opinions even statistically, through questionnaire. 

The results are presented in different graphs: 

 
Graph 1                                                                Graph 2 

Graph 1 shows that 81% of the teachers believe that coursebooks help in developing learners’ communicative 

and grammatical skills, compared to 15% that do not think so. All the teachers use coursebooks in teaching 

English in a mass of 55% and 80% of them use coursebooks in a mass of 45%, thing that show that coursebook 

is a crucial element in teaching English language in the Albanian context. (Graph 2) 
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Graph 3                                                                  Graph 4 

Regarding 4 skills set by Common European Framework of References for languages (CEFR), 90% of the 

interviewed teachers are of the opinion that coursebooks they work with are in conformity with CEFR.(Graph 

3). As it is mentioned above, coursebook is an essential element in English teaching in Albanian context, a fact 

that is shown even in the results of graph 4. 

 

 

Graph 5                                                                  Graph 6 

 

In graph 5, 79% of the teachers state that coursebooks respond to learners' interest and improve collaborative 

learning, compared to 21% who don’t think so. 

A percentage of 90% of the teachers, say that coursebooks include the use of technology and aid materials, 

which helps independent acquisition of the learners. Whereas only 10% of the theachers, state that coursebooks 

do not include technology and aid materials and here they are referring to the Albanian authors'coursebooks. 

 

Conclusions 

In English coursebooks, used in the Albanian context, Korca region, there are basic models of cultural 

differences, in our case between the speakers of Albanian and English-speakers. There are different styles of 

communication, different attitudes toward conflict different decision-making styles, different attitudes towards 

the discovery and different approaches toward knowledge. So teaching the intercultural aspect and the inclusion 

of intercultural activities in teaching and learning of English in Albanian schools create opportunities for 

learners toward dialogue with a foreign culture, as well as the possibility of learning something new, developing 

friendly relationships, and understanding different views. 

 The design of this study and the questions in the questionnaire are rather exploratory in nature. It 

attempts to examine elementary school teachers’ needs want and point of views. 

This study aimed at observing and comparing the actual point of views of Albaina teachers concerning the use 

of coursebooks in English language acquisition. 

It should be noted that all the displaying data and results tend to provide evidence on the actual situation of 

English language acquisition in Elementary Albanian learners, by displaying differences in different social 

levels and different schools, which use with the different textbooks used. 

In the Albanian context teachers use coursebooks as exclusive sources in their teaching. 

Teachers are encouraged to plan lessons to help Albanian learners to look beyond generalizations and see the 

similarities and differences between each other. 

By their opinions we can generalize that the selection of coursebooks is done in accordance with the agenda of 

the curriculum, in order to have a language and an amount of knowledge which should be adapted to the age of 

the learners , to encourage critical thinking and to be attractive.They share their views on the coursebooks they 

work with. 

They raise the issue,  that their selection should be based and must be in compliance with the level of learners, to 

give practical and contemporal knowledge of the 4 learning skills of English as a foreign language 

Coursebooks’ selection is based on the Common European Framework of References for languages, because it 

clearly defines the skills needed to be developed by the learners. 

 Generally the foreign authors’ coursebooks are adapted to the learner. Some teachers try to take into 

consideration the learners’ opinion. Not all of them, adjust the language of the activity to the linguistic level of 

the learner. 

 Culture is the leading system that determines the forms, functions and the content of  communication, 

so it is crucial to exist an adaption of the coursebooks with the culture of the learners.Learning a foreign 

language and a foreign culture prevents potential conflicts and facilitates the integration of a foreign language in 

the lives of learners. 
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  It is known that learners at different ages have different needs, competencies and different cognitive 

skills. Teachers mainly rely on the coursebook, to provide a good understanding and acquisition of the foreign 

language. Different English coursebooks, used in Korca and in nearby rural areas, generally provide 

opportunities for achieving the objectives of the course. 

 But it is noted that the books of foreign authors are somewhat more difficult to be assimilated by all 

levels of learners, and not achieved all the objectives set by the program. At the same time in the Albanian 

authors’ coursebooks, are not practiced the objectives of listening skill. From surveys, the text lacks aid 

materials reference discs or tapes. 

 Coursebooks used in the Albanian context, are based on prior knowledge or on previous chapters, on 

inter-subject links and as well as adequate revision of the concepts throughout the text and special classes on 

knowledge revision. 

 We are of the opinion that coursebooks are paying special attention to the cultural aspect in all fields 

and linguistic skills.We can mention here not only foreign authors’ coursebooks, which treat the intercultural 

aspect widely and create several opportunities to the learners onintercultural connections but also the Albanian 

authors’ coursebooks. However, the role of the teachers is highly important, because they may change, explain, 

and compare the differences among cultures, in order to avoid misunderstandings and the creation of 

stereoptypes. 

Coursebooks include the use of technology and aid materials, which helps independent acquisition of the 

learners. Teachers try to challenge any stereotype, eventhough coursebooks avoid their use. 

Generally speaking, coursebooks of foreign and Albanian authors in the Albanian context, play an essential role 

in the teaching- learning processs of English language, they help in developing learners’ communicative and 

grammatical skills,they are in conformity with CEFR, respond to learners' interest and improve collaborative 

learning.  
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PARALLELS BETWEEN MJEDJA POETIC AND MODERN POETIC 
Edlira Macaj PhD 

edliralib@yahoo.com 
Abstract: 

Purposes:  

1. To understand Mjedja has been biased studied in monism period according to an ideological line. 

2. To qualify his “creative consciousness” and “the intellectual discipline” as a unique way of creating his well 

distinguished style and to compare some of his poetic patterns with some of the early modern poetry 

characteristics. 

Approach: paper has descriptive analyses based in comparison. Description help to understand theoretical line 

of modern poetry characteristics and also to give the sense to Mjedja poetic, while the comparison create the 

argument of facing similar facts found on two sides (Mjedja poetic and modern poetry) 

Hypothesis: is to prove that known values of Mjedja poetic often prejudiced in censure studies are reconsidered 

in a new angle of view for making a wide sense through an open interpretation. 

Value: Assessments made by the censure period don’t lose their context significance, but helps nowadays a 

semiotic interpretation to better understand Mjedja creative consciousness considering his poetic through 

modern applied patterns. 

Limitation: Paper doesn’t analyze all modern poetry characteristics but only a part of them, needed mostly for 

identifying it. 

Key words: Mjedja, poetic, creative consciousness, patterns, modern poetry. 

 

The prejudiced  reception of Mjedja 

 Albanian literature (1944-1990) recognizes the poet Ndre Mjedja primarily as a poet of the known 

period between the Two World Wars, period known also as a modern Albanian literature. This period resulted 

mostly in variables associated with creative new ways, when style became a new variety of features on poets 

creations.(Hamiti, S. 2009) This is the typical period of "polyphony of voices" (Xhiku, A., 2004) 

 Literary studies of the monism period made a biased assessment of his poetry. They appreciated on 

his art the perfect technical mastery and his unique creative ability, because the usage of: classic features, 

national renaissance passion, neo-classical assiduity, romantic-realistic lineament, etc., and sometimes they 

affirm that Mjedja is less understood than others because of his “dark language”. Mjedja often is recognized as a 

romantic, neo/classicist, realistic. 

  He was never treated as a poet in which could be found modernist traits, exactly referred to these 

features. Not infrequently Mjedja was covered with these evidences which didn’t let his internal poetic value 

deliberately created by him, to be enlightened. Open interpretations of his poetries  reveals that technical tools 

and new ways of his thinking coincided with some significant elements of modern poetry, considering also that 

the period in which he wrote was that of a new literary consciousness, which required new forms.  

 Modernity is not historically conditioned. It has the object to overpass traditionalism and to bring 

new forms and new structures and being so dynamic it can be found in neo romanticism, neoclassicism, 

symbolism, etc. (Hamiti, S., 2010)  It’s a dynamic phenomena.  Mjedja wrote mostly in around 1900-1937 a 

period distinguished by strong developments in Albanian literature.  His romanticism, neo classicism, realism, 

has been object of biased analyses during 1944-1990 critic studies. In such studies two of his fundamental 

aesthetic elements weren’t considered: his creative consciousness and intellectual discipline, which are also 

two main features of modern aesthetism. These elements are expressed in Mjedja poetry by a new style focused 

on his unique linguistic structures (so called “dark language” unwelcomed in monism period).   

 

General patterns of modern poetry 

 Since Diderot and later the modern poetry is the result of fantasies, of playing with colors and light , 

(Friedrich, H .,2002)  So this poetry related to rhythmic magic that strikes the senses of perception and being 

here starts an amplification of the concept of beauty. In this poetical beauty, the sense comes not as an act of 

understanding, but as a magical suggestion. Poetic aesthetic curve begins with Novalis  as the poet "of future”.  

What Novalis thinks about poetry actually is the poetic of the lyric. (Friedrich, H., 2002, p.23) According to 

modern poetry, fantasy becomes an absolute category, well defined, but free of romantic colors as Rousseau did.  

There are Diderot and Rousseau who see the beauty that begins not from the clarity, but also by the uncertainty. 

The function of fantasy as a real idea, intuitive, incentive appeared to Diderot and Rousseau poetry become  

significant in the German, French and English romanticism. While essentially the modern poetry departs from 

the need of transforming romanticism. The marks left from romanticism generally were reused by later poets, 

called modern, who have attendance till now. Among other things under this poetry put into effect the plan of 

magic, heavy magic poetry, authoritarian, productive, which comes through a personal language "autonomous" 

with infinite communication. This language itself is dark. At time and after the poetry signed the highest 

predicate: euphony, harmony by giving priority to language, especially the magic that comes from the daily 

mailto:edliralib@yahoo.com
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words. Thus comes intimacy rather neutral feeling, fantasy instead of reality, fragments of the world instead of 

its unity, heterogeneity, etc. This is the structure that will support the theories of poetry that will develop later 

poets Mallarme, Baudelaire, Rimbaud, so called modern.  

 Based on such observations, among other things the modern poetry is known also for shrinking and 

reprocessing their thematic. It derives toward a semantic and a dark aesthetics of ugliness, breaking tradition, 

individualize monologue poetry, but on the other hand has a great power in delivering language and it’s noted 

for its dynamism, strength magical sound, creative fantasy, great power of thought figures as metaphors, but 

above all it is characterized by the way  of saying things. It has to do with stylistic means which suggest certain 

meanings. Essential for the first modern poets and then the others is the establishment of a new language level 

far away from declarative but focused toward deep associations. This poetic practice found different ways on 

different poets. So the key words of this poetic are clearly distinguished. They rely on: fantasy, rhythm, beauty, 

not romanticism, dissonance, euphony, harmony, magic language.  

 

Relation between Mjedja and the  modern poetic  

   The review over Mjedja poetry features and rating his modern elements which associated with the use of 

language as a style, started since the analyses of his poetry concept. Its academic, intellectual and ecclesiastical 

formation created on him a unique system of thought in order to regulate the maxims of reason, taste and 

religion. (Calinescu, M.,2012 ). A creative awareness about his literary abstraction through an intellectual 

discipline seems to become actually two skills of Mjedja. Through these skills he submitted his esthetic and 

philosophical issues. These skills build the beautiful poetry and the extent to transmit the “thought” and the 

“effect”. The literary consciousness and the intellectual discipline are also two indicators found on modern 

European poetry, considered as the heart of modernity. Based on the modern poetic characteristics there are 

some elements which links Mjedja theoretical approach with modernist poetics. This fact distinguishes him from 

the poets of his time. These new features begin with alternating rhythm and rhymes with beauty in its aesthetic 

sense, imagination, unique style of his poetic discourse (language), thus realizing the meaning of poetry and its 

influential power to the reader. These (features) lead the aesthetic reception and specification of philosophical 

thought archetype language, which means trinity leader: reality as reference, thought and language itself.  

Mjedja Ars Poetica embodies the fusion of important theorists’ opinions of literary theory dealing with 

this issue. It comes as an awareness (consciousness) covered of the readings, meanings, reflections. His poetic 

comes as a reactivation of the latest theoretical suggestions at that time. He enriched the esthetic plan on his 

personal way. According Mjedja, poetry is an amalgamation of several concepts harmoniously with each other 

and seen in this way it is a new approach of expressing himself differently by other Albanian poets in early 

1900. His creative consciousness is expressed in the form of lectures in the essay About poetry. 

 The fact that Mjedja initially starts his thought with the sentence: some say that poetry expresses the 

feelings of the heart and imagination (Mjedja, N., 1980), can be understood in romanticism line searching 

expression and style, but he didn’t completely agree with this statement because according to him the poetry is 

based on an item. This determination of passing it more on the concrete plan, come down to concreteness. 

Theoretically the concreteness is near the features of modern poetry. By the other side he studied the stricter 

subjects in Jesuit institution known for vulnerable studies in different disciplines. These two characteristics 

helped him to create his own way of approaching to poetry by enriching his thought through a reflective  

process.  

 Aristotle raised "Ars Poetica " at a philosophical level particularly for poetry  In his poetic deal with 

literary art is realized as a result of the interaction of several principles, based on “mimesis”.(Aristotle, 1961) 

Aristotle basically connects the artistic process of writing with dynamic and sustainable development rather than 

static reality “imitation”. According to Mjedja, poetry overpasses the Aristotle mimesis model, because poetry is 

not just imitation, especially in the lyric. Imitation as a follow-up to the receiver provides to poetry a universal 

and philosophical dimension which distinguishes it from history and other types of literature. This statement 

equalizes poetic to literary theory, meanwhile Epistula ad Pisones (Horatius) Ars Poetica is an analytical 

message in verses on what is and  how should  be a good literary work . Horace literary work addresses two 

essential features: unity and harmony, which are realized through the creation of an artistic language always 

looking for perfection, where the rules and principles are the keys of the poet, while to poetry he specifically 

recognizes a duality role: utilitarian and ethical. Meanwhile Mjedja attaches importance to metric and this aligns 

his opinion to Horace opinion, according to which the metric and style are important indicators of poetry . On 

the other side Mjedja don’t fully agree about focusing the essence of poetry to these indicators, as according to 

him metric complements, but is not always necessary. 

 So here we are in the conception of poetry as an calculative inspiration. On the other hand the French 

classicist N. Boileau, in his four tracks structured  didactic canto (Boileau, N., 2005) stresses the  gift of the 

poet; type of poetry; as well as general principles, especially that of truth to which the author has to be faithful. 

The essence of his poetry treatment is that poetry should handle universal subjects, nobility, and utility terms of 

moral side. Meanwhile Mjedja concept of poetry shows the necessity that the poetry should bring sweet 
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sensation, beauty, glory, but also should be internal, effective and convincible. Poetry according to him should 

embody: beauty, fantasy and on right measure. Poetry does also have a poetic acquisition. How? By using a 

subject, for sure. The poetry essence belongs mainly to the beauty. If the poetry is based in an subject, it’s for 

sure the beauty expressed in stylistic features emanated from the deep of the poets heart and the power of 

imagination. (Mjedja, N., 1988)  

The beauty comes not only on description plan but as a set of views. Poet can’t help himself falling 

into “decorating” it in his own fine way by précising the importance of expression manners. This manner 

makes the difference from others. The way of composing superiority comes parallel to reason. To poet it’s 

needed According to him, the poet must dig, collect, examine, find the subject, thus to create. The finesse of 

mind, imagination and techniques should be combined to embody according to a satisfactory imagination. A 

poetic work is a mental acquisition of beauty that comes after a deliberation process . 

In subsequent treaties, poetic is often disconnected by theory of literature to capture (understand) it in a 

concrete dimension. In a summarized discussion (Dado, F., 2006)  emphasizes that sometimes poetic is limited 

in an a set of principles and codes from which the literary work should be directed or considered even obligatory 

(Todorov); Tomashevkij sees it as  a final way to create a literary work beginning from the language till in the 

artistic unit. Jakobson stresses poetic as part of language with the most important function: message, while 

Genette considers  poetic as a interaction between texts. New developments of  literary theory with their 

respective representatives path are  opened to different interpretations of the word poetic, discovering new codes 

to each poet. Interpretations justified by theoretical models including semiotic, structuralism analysis as well as 

philological, simultaneously proving inexhaustibility poetic word and help re-introduce the poetry, regardless of 

the time of writing 

Mjedja reasonable thought about poetry meaning suggest the interpretation by understanding the poetry as a 

poetry born from modern concept as the the repetitive keywords are. If we travel in Mjedja poetries we can find 

repetitive words, (typical on modern aesthetic) which sign their code as the poets purpose is. (Flowers name as 

violet, roses; birds as nightingale or eagle, abstract names like freedom, life, death, etc.) The keywords direct to 

understand poetry beyond the literal fact they sign. Literary interpretation suggests that a modern work can be 

considering a work which lead to new results, new explanations every time it’s in analyzing process. The work 

should have the energy and artistic treasure, not being just a new subject, or a new technique, but a spiritual 

creation valuable anytime. (Qosja, R., 2010, p.276) Anytime we read Mjedja poetries it’s found a new sesnation. 

This is suggested by his elocutio mastery plan where words give life to other things they sign like metaphor and 

symbol are. 

By the other hand Mjedja concept about freedom, solitude, nationality, life and death differs a lot from his 

contemporary authors. He overworks with them, trying to find the finest way of dealing with. He combines 

these feelings with philosophy arguments to perceive always a new effect. His poetry is created to be between 

the effect and the sense, all this due to his awareness till in the detail. Everything comes from his intellectual 

discipline by giving sense to each sound by a laconic language. His characteristic of reworking certain poetry by 

years is also a vulnerable action to arrive in perfection. Working over  a subject time after time is a known  

modern pattern. (Freidrich, H., 2002) 

 

CONCLUSION 

 Mjedja is partially analyzed in monism period. He is used ideologically by 1944-1990 critics, 

focusing only in a biased view of his poetries. This view neglected the other dimensions of his poetic world. 

What that period considered in function of realism patterns, may be reconsidered to sign other meanings in open 

interpretations of his poetry. He is known as one of the most distinguished Albanian poets, but among other 

things it’s because of having two modern characteristics: the creative consciousness and an intellectual 

discipline. Using these two abilities the poet is a gifted person and a master one. 

 Mjedja has his own concept about poetry and when we analyze it through a diachronic view it’s 

easily found that his poetic thought about poetry is a synthetic formation from Aristotelian to modern theories 

till 1900.  To him the poetry is: beauty, imagination, metric, reason, etc. based in a subject but having a purpose 

and all these should be expressed on a powerful language created by difficult structures when words blow from 

their conventional meaning and where sometimes it’s hard to understand what he stands for.  

Modernity to Mjedja it’s seen in his concrete sense of poetry should have starting from an item. It 

shouldn’t be a real “mimesis” but should be enriched by technical tools as prosody take. The measure is 

important but not obligatory; weather the language should be very selected. He works with metaphoric 

generative sense a word can create. 

Modernity to Mjedja is seen also in his concept of beauty materialized by heart (feeling) and 

imagination about an item, by overwork on it caring every detail, searching so the perfect harmony. His creative 

consciousness and intellectual discipline conform closely his Ars poetica with some of the modern poetry 

patterns.  
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Abstract: This study explains how learning methods in group affects the academic achievements  and increases 

the opportunities to learn. It suggests that switching  from teacher-centered teaching in student-centered teaching 

promotes the communication. After a detailed analysis of the data collected, it comes the idea that learning 

through group discussion can be a necessity for academic achievements, as well as an effective strategy for 

managing the class. It can help not only to implement new policies in education and a better appropriation of the 

case, but also to increase the interest, motivation and understanding of the students.  

It will be studied using both methods, the traditional teaching one and the teamwork. "To give an overview of 

groups of communication in it, to recall the theory and research related to group processes, demonstrating at the 

same time the implementation in the applied fields, and to highlight the importance of discussion in group in the 

teaching process. "  

Also, a very important purpose  component of this work is to reflect the recent  developments of teaching  in 

general and the Albanian language, in particular, the affects of the discussion in the group and to show how this 

method of learning is used to promote the increase of  academic and social skills in groups consisting different 

students.  

Based in latest contemporary theories of teaching, this  analysis aims to certify the hipothese that TEACHING 

in groups, increases the quality of  teachers work , because it increases the variation, promotes  the participation 

and results and develops further the critical and creative student's way of thinking  

In this research , we have analyzed all aspects of the dynamics of groups and its application mainly in the 

teaching process.  

Key words: teaching methods, communication, teamwork, etc. 

 

In the subject Albanian language and literature,traditionally teachers and pupils rely primarly on text, as the 

main source of information. Pupils,instructed to read the text carefully, but certainly many of themdo not do this 

thing. Often this occur because teacher during the lecture presentation of the time class spends in an effort to 

clarify the information organized. Source for students So, students who have read the text the lecture seems 

boring and repeater, but those who have not done it, the lesson seems difficult to follow and to understand due 

to the content his busy. For these reasons, we started to modify group teaching method, described explained by 

Michaelson
655

 for described it specifics of the subject Albanian language and literature. 

The subject took place with 80 students in two parallel classes [A, B]. They were students in high school 

graduates "Jordan Misja" in Shkoder. This course is mandatory for students graduates by the end of the school 

year, but consideration is taken of the first semester, because in this semester are interwoven chapters writings 

komunikimim essays. Students had an average age of about 17 years. 60 students or 75% were girls and only 20 

students or 25% were boys. Classes were dominated by girls, because traditionally, most of the students are 

girls. 

Within a week we built an experimental scheme which would helps us  to test if teaching in the group gives 

better results than more traditional learning. Will observe how these two different methods teaching methods 

traditional lecture and learning side of the collaboration or discussion group, impact on student learning. We 

will be exploring these two methods of learning, in the context of secondary schools in three different aspects. 

In the first phase we will test impact of the two methods in the development of thinking skills of students, and 

this would be achieved through the selection that they themselves would do the topics of essays. 

In the second phase we will test impact of these two methods in the development of learning skills through 

testing at the end of the semester. 

The third phase would appreciate students' perceptions of the case, the quality of teaching and level of 

likeability of two methods to students. 

We started the work by dividing the subject into two parts. This was achieved by themes divided into two 

groups: one will be held in the lecture method and another method of discussion. The lecture traditional 

presupposes emersion before the class and explanation of themes,this method is known by everyone but in 

group discussion presupposes choiceof an issue,it’s strucutre in the form of a question or a series of questions 

and thangive their students.. In the case of great groups is better to do a wing memebership in  groups more 

small which should be allocated from the outset of this course. This helps in creating solidarity interactions and 

avoids also lost at the time. 
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Under the program, used the two hour 45 minute lectures for week in a period of three weeks for each of 

metodat.Under development of the first half, the students heard the presentation of the lecture by the teacher for 

about 45 minutes and was instructed to work individually at home 

They perched on their chairs listening to the teacher to transmit knowledge. Students were not allowed to 

discuss with each other during this time. 

In the second half, according to Michaelsen
656

,1- have chosen an issue or problem that normally would be the 

topic of the next lecture, 

2- it should be structured in the form of a question or series of questions and then should be given the already 

formed groups of 4-5 students or settlement discussion. 

To be more precise in the development of the second part of the course, we followed the instructions precisely 

described by Putnam and Burke
657

 . for creating a discussion group. Sharing in the frame of a large group in 

week four. On the phase of time students were briefed for this new way of the development the lessons, namely 

a class of an argument. 

Groups were structured in order to be obtained a maximum diversity within them. This division was based on 

the gender of students, their origin, the average scores in the subjects developed etc. Experience has shown that 

this is the best way for the formation of groups. Changes of students in gender, backgrounds and academic 

achievement are meant to precede the experiences that await students when they are included in the "real world" 

and help them manage situations with people with personalities and abilities of the kinds, which they 

undoubtedly will belong to reality. 

Having passed the first stage in which they were informed about this new way of developing learning stage it 

which is quite useful for the creation of a relationship open and friendly classroom seemed that students were 

ready for the second phase. 

At the end of the first phase, described teacher assessment system which will be used during the second phase. 

Learning system was developed in discussion groups so as to evaluate individual achievements as well as those 

in group
658

. 

Working groups set classes, within the limits set by the instructor percentage that each rating will be in the final 

mark. According to the allowed limits, the individual component evaluation scheme should represent a 

maximum of 50% of the grade of students
659

. 

This scheme has proved to be very productive, because it makes students believe that they contribute their voice 

to the equality of the progress of the group. 

However, the assessment in our case would be slightly modified. Students will be evaluated according to the 

scheme working group to study, they will pass in some other stages of the final assessment. 

When the work spent in the second stage students were njohёn roles, rules, norms and procedures and were 

encouraged Chat collect material data available from the different sources. They began discussions and debates 

differently in regard to communication, its models, the number of people in involved in a situation to 

bashkёbisedimi etc. 

Problems or matters of pupils in the end of each hour of simulating their interest and motivate them membership 

of reading materials that related to topic that will be developed. They take more time topic a week in order that 

the reading except for materials trickle develop their opinion with regard to all. In this way they were left work 

pro bono on the quaternion phase, that of constructive conflict and encouraged in their thoughts. 

Each class meeting was an hour of well-organized, based on group discussion method. Time began with a short 

test which focused on various aspects of the content of the text which were specified in the guide. The test 

usually contains three multiple-choice questions or questions that require short answers.Combined uses short 

and guidelines tests bring about the preparation of students for each class. 

At the suggestion of one of our colleagues, we allowed students to use notes prepared reading material and 

practice guidelines.This result in getting and keeping more entries from students while reading the text 

contained material. Small investment in time for the completion of the tests, rewarded with better preparation of 

students for the material. 

After completing the tests, discussion groups were given a case was selected by the guide who accompanied 

material.Issue discussed in the form of questions, which escalated to the degree of difficulty. Although the 

issues should have been challenging for students, teachers cared that they were not tough enough. 

Discussion of a case could begin by asking students to clarify and explain some of the basic concepts that were 

mentioned in the guide. In the following question, students may be required to use some of these concepts in 
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different situations and in the end the discussion can be closed with the elaboration of a case, which required 

students to integrate material guidelines for that class materials covered in previous classes. 

For example: One of the issues for discussion at one of watches which were developed by the method of groups 

had the concept for themselves. The discussion began by asking students to clearly explain further define the 

precise meaning of the terms "selfrealization" and "selfrating". 

Once they do this, students must illustrating how these concepts are used in a variety of communication to 

accomplish this, they must have received enough information about the factors that affect the process of creating 

the concept for themselves, for the stages of self-awareness, the volatile nature of self-evaluation as well as 

strategies used to increase self-esteem. 

Any questions or any response to it may be opposed by groups if their members were the basis of good reasons 

to do so. A question may be rejected as inappropriate for the topic of the day and part of the guide information 

can also be challenged by groups if they would justify this with reference to certain they had found. This 

practice encouraged students to read carefully the content of any guidance as well as to read as much additional 

material to prepare them for this challenge with the teacher. 

At the end of the activity in the group, each group presented its findings in a discussion led by the teacher. A 

representative of each class group would present information in minutes remaining 5-8. The representative had 

to change in every session. 

Results and ideas regarding the group were reported with orally or written in the board. Includeed pupils happen 

easily in discussions and not rare that time was not enough. When This does happen amongst pupils were 

questioned for the dispute and suggested membership give their opinions explaining why. 

  This tactic not to help that group dominated by a few people only. Even if he can until the end of times not 

achieved in a solution, students are not forced Chat agree desire hand against them. In general tension 

intellectual one positive is the unresolved problem. 

Study Scheme 

Our study aimed to test the effects of two different teaching methods in academic performance of 80 students 

graduates, and to give empirical support for the use of either method. Testing was conducted in three stages, will 

assess the development of various  

skills to students (ie thinking, learning) as well as students' perceptions of the development of the case with each 

of the two methods used. 

The experiment changed spare parts of time focused for membership tested hipoteze the discussion in the group 

for a topic given post in the raw materials communication is more productive than lecturing traditional and helps 

students to teach more eased material provided and membership develop physical- furthers their opinion on 

connection with this topic. At the end of the semester, students will be tested not only for their teaching by 

traditional livelihoods, but it will also prepare an essay of one the topics explained or discussed in the group 

which will be displayed ida and opinions. 

For the first that in which case the students were encouraged membership further deepen in topics related to 

communication, they were given a list of possible before hand with six titles designed to lay a separate essays in 

two groups of three. On the set of time (Table 1) were the topics discussed in the group and in the second group 

(Table 2) were explained in the lecture topics. 

In order to time which method to develop further, thinking of students, who must choose one of six themes of 

essays, we decide that after correction not to judge the grades or the point that student would take, but on basis 

of topics what they would choose. 

This is because knowing which topics were explained by the method of lecture and discussion which method 

can be thought one side declared membership further in the trial and in the assessment of students. Made classes 

of 80 students from the Counting they after correction turned out that 46 students or 57.5% had chosen the 

themes of essays topics developed by the method of discussion and 34 months or 42.5% had chosen topics 

developed essays by the lecture topics. 

To this we can thought the election results provide encouraging news for the method of discussion in the group 

as a productive Mode learned of membership and communication concepts designed for the development of 

creative thought of that critical. Separation of the frame of a large topics on odd or even number and choice of 

pupils was unobtrusively. Counting essays results showed that in the group discussion is just as productive as 

the lecture even more productive. These findings provide security for those who want to lecturer Employing the 

method of groups, but worried that students may not learn as many as in a formal lecture. We have a  positive 

sense of the results that favored discussion in the group. 

Hearings conducted by the method of learning to encourage group discussion from the class as a group only. 

This kind of discussion creates the opportunity to students be made more capable and goodies learn of work in 

groups, to participate in discussions.77. Vendosёm to continue our testing and passed its second stage. At this 

stage the judge would hand the effects of the method in a group discussion on membership have students. These 

effects will be measured in the results of students in exam –in the end of the semestre. Restrain exam 12 

questions with five points are each, ie a maximum of quotes that could take a student was sixty. Questions were 
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made in the form of four options from which only njёra was accurate. To compare the hypothesis that the group 

discussion method to encourage students to learn better than the lecture method, all of the final test questions so 

directly related topics that were developed using both methods. 

 Perceptions of students for group discussion method. 

Given that some of the topics explained in the method were traditional and a number of others with the method 

of discussion,decides that the questions to be shared in a similar way so six topics developed corresponded with 

the lecture method of six topics developed the method of discussion. 

A student would get the point that the maximum should receive 30 + 30 = 60 points are. To compare the 

performance was used a simple method. They compared the results of two sections. Further, the percentage of 

students who correctly answered the questions of the first section of the test, was compared with the percentage 

of respondents to the correct learning of the second section questions. We decides that than by CBMI Prior 

decides studentsexams to all, of their tests by a code to place the numerical assessment in such a way as not to 

be influenced or changed spare parts from the students with knowledge nor the method used approaches on 

topics where she / he had been the of / present. On the cover page the first part of the exam were six questions 

which correspond to the topics developed by the traditional method and the second leaflet were six questions 

that correspond to the topics developed by the method of group discussion. Also it developed and test 

alternatives etc. From all these results that students with an average level were those who benefited fully from 

the group discussion method compared with students of two other levels. 

Based on these facts we can say that students with high scores in other subjects had no significant benefit from 

learning group. One possible answer is that they have adapted to the lecture method, which constantly compares 

students with each other according to their academic level. The rules of the game in the arena of academic 

achievement, well recognized by these students and they are very well adapted atyre
660

.73 

Assessing the effectiveness of learning in the subject group in Albanian language and literature, the very first 

communication chapter includes not only cognitive dimensions, but also affective. At the end of the semester, 

all students were asked to complete a questionnaire to assess thesechapters, of which the third phase of our study 

was used to evaluate the student's preference for one of the teaching methods. 

It is very important for teachers to understand the preferences of pupils climate academic they want to have in 

their classes, because in this way the teachers create better programs and more advanced, which serve a greater 

number of students . 

  In questionnaires for the assessment of the case, which were distributed to students at the end of the semester, 

they displayed positive attitudes towards learning in the group. It was developed as follows: 

 

Questionnaire for the evaluation of teaching in the subject "Albanian Language and Literature" in the 

first semester in  chapter communication.  

6) Which of the two methods of teaching builds relationships among students better 

 

Lecture 

 

                                                      Discussion Group 

 

7) Which of the two methods is most effective in teaching communication to chapters? 

 

Lecture 

                                                     Discussion Group 

 

 

3.) Which requires more preparation methods by students? 

 

 

Lecture 

                                                        Discussion Group 

 

 

4.) What methods requires more responsibility on the part of students to be present? 

 

Lecture 
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                                                   Discussion Group 

 

5) Would you like to repeat this experience in other subjects? 

 

       No                                         Yes 

 

In questionnaires assessing students for two methods used in the development of the subject "Albanian 

Language and Literature" in the first semester in communication chapter they were obtained the following 

results: 

• 81.25% of students think that the discussion group builds better relationships between them. Participating in a 

group generates a motive to maintain membership in membership. Joint efforts, resulting in higher levels of 

cohesion or solidarity in the group and a sense of belonging than competitive or individualistic experiences. 

• 65.8% of students also stated that the discussion in the group is a good method for the acquisition of 

communication kapityjve. 

• 87.5% of students said that this method requires more hard work than the lesson. 

• 83.3% of students said that they feel more responsibility to prepare better for each hour and to be present in 

class every day. 

With the growth of solidarity, students grow commitment to achieve the goals of the group, increased 

persistence to achieve higher scores and thus increase the productivity
661

. students actively involved in the 

learning process. 

  They put forward the challenge of achieving the objectives in a better way and for this reason, they focus on 

individual productivity growth, but at the same time also in the group. Table 4 presents the results of the 

questionnaire, which was distributed at the end of the semester students. 

Tab.5. Perceptions students for group discussion method. 

Our subsequent experiences clearly show that attendance and preparation motivate groups and provide support 

for students in the learning process. The positive atmosphere of teamwork builds a mutual social relations 

between students. 

The participation of each of them is necessary for the running of the group. Perhaps this is why the frequency of 

the course, students always remain at high levels. 

Students who have tried this experience, very quickly have come to realize the importance of good 

communication skills and interpersonal relationships in achieving success in various fields of life. This 

experience has shown that this method is very rewarding for the teacher himself. The arrival of pupils regularly 

in the classroom as well as their behavior as professionals who are responsible for their learning, are a source of 

positive feelings for the teacher who / which sees it as a community of learners grow stronger, while learn 

progressing. 

Coverage of the program is always a concern for teachers of the subject. Various studies have shown that the 

method of discussion in the group covered about 10-15% more than the material of the case method lecture. 

In conclusion, we can say that learning the side of the discussion group has proven to be a very effective method 

for the development of the subject "Albanian Language and Literature". Relations student-student and student-

teacher significantly improved. The role of teachers is different from simply working teacher and student 

evaluation on a coaches who become part of the team and helps them to walk along the path that leads to 

success. 

Teaching methods in the group can also be used in other cases. Estimates of students indicate that they would 

prefer this method of learning, if they had a chance to choose, because learning in a group increases the interest, 

motivation, success, creativity, understanding and equality among them. students worked together by sharing 

roles and duties to build knowledge together. 

The results were encouraging. However, the results of these two studies do not support the modest tated 

discussion hypothesis method in the group is superior to the method and traditional lecture. However Chat taken 

together, they can surely give them to teachers Employing hesitate whose membership in the group discussion in 

their classrooms. 
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Abstract: The main aim of this paper is to reflect on how meaning travels across languages. To achieve this aim 

we have selected one of the most famous books translated across the world The Big Fat Giant by Roald Dahl. It 

is of special interest to explore the fantastic world constructed by the power of words and their meanings in the 

original, and, more importantly, to analyze the way this world is recreated in Albanian language by the 

translator. Examples of the original will be taken into analysis and then their translation will be discussed, thus, 

a comparative approach will be used. Particular emphasis will be given to the significance of implied meanings 

created by the original writer and the way they have been recreated in the Albanian translation. The paper will 

be concluded by some reflections which refer to the present comparative analysis.     

Key words: translation, children, meaning, comparative, implications.  

 

1. Introduction  

The world of the BFG has always fascinated me as a child. Each page of the book would introduce big giants 

speaking in a funny manner and performing rather scary acts which did not frighten me but engulfed me even 

deeper in a world which seemed to be so different, so odd, but, at the same time, so realistically constructed in 

itself by use of the words that perfectly coincided with that world. However, it is necessary to mention that, as a 

child, I have primarily read the novel in Albanian language, not being aware at that age that I was reading a 

translation of the original work of art so beautifully crafted by Roald Dahl. From the perspective of an adult, 

and, most importantly, being involved in comparative translation studies of children’s literature, I have read the 

book as originally written by Dahl. Not only has it has been amazing to discover the world of giants in the 

original English context, but studying the challenges of the translator who has reconstructed this world for 

Albanian readers has also been a remarkably interesting and motivating experience. This paper aims to bring a 

taste of the original world as constructed by Dahl through the particularly specific choice of newly coined words 

as they appear in the original compared to the world introduced to Albanian readers by the widely 

acknowledged Albanian writer and translator Naum Prifti.   

  

2. Aims of the study  

The original novel The BFG lends itself to exciting possibilities of studying thoroughly the original. 

Simultaneously, it is an ideal novel to be analyzed from a comparative translation perspective, since it involves 

everything that would make the study worthwhile: neologisms, humor, implicit meanings, nonsense, puns, 

marked instances of language use, syntactic inconsistencies, metaphor, etc. All these elements are not incidental: 

they are meant to be there; they represent a purposeful stylistic feature of the original, which means that their 

preservation is a must if the translation is to be deemed a faithful representation of the original world. After all, 

the original novel is written to entertain and this function should be reflected in translation as well. Having said 

all that, we need to acknowledge the fact that it is outside the actual boundaries of a single paper such as this one 

to encompass everything that can and should be compared and contrasted between the English and Albanian 

worlds of words and what they represent to their respective readers. That is the reason why the study in this 

paper is limited to the aim of introducing neologisms of the original, analyzing them, and comparing them to the 

Albanian counterparts. Comments will be given in order to reflect on the choices of the Albanian translator. 

  

3. Roald Dahl and Naum Prifti  

It is hoped that this paper serves a tribute to both Roald Dahl and Naum Prifti. This is the fifteenth year that 

Great Britain has been celebrating Roald Dahl’s Day on September 13
th 

to mark his birthday. Roald Dahl was 

born on September 13
th

 1916 in Llandaff, Cardiff, Wales, in the Norwegian household of Harald Dahl and Sofie 

Magdalene Dahl. Being continually exposed to both Norwegian and British languages and cultural 

backgrounds, it was only natural for Dahl to switch languages, something that, through time, distinguished his 

literary status and laid special emphasis on his ability to manipulate language in many remarkable ways. He is 

esteemed as one of the most innovative writers for children in the latter half of the twentieth century.
662

 His most 

famous books include Charlie and the Chocolate Factory (1964), Charlie and The Great Glass Elevator (1972), 

The BFG (1982), The Witches (1983) and Matilda (1988), some of which are also popular today due to being 

put on stage, something that has made both the writer and his books even more widely acknowledged 

worldwide. All his books demonstrate a unique mastery of language and a distinctive ability to play with words 
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and meaning that seems to be laid on pages so naturally that makes the process of reading an exclusively 

rewarding experience on many levels. Dahl’s inventiveness is extended to such a level that an entire dictionary 

has been published as the Gobblefunk Dictionary, which includes a collection of two hundred made-up words. 
663

 It has to be understood, however, that, mastery of language on the behalf of the original author implies 

greater responsibilities and harder work on the behalf of the translator. We can fully state that Naum Prifti has 

overcome these challenges successfully, as will be demonstrated by the examples that will be given in the fourth 

part of this paper. Naum Prifti was born on 7
th

 March 1932 in Rehova, Kolonjë, Albania. All his predecessors 

were immigrants to the United States and so was his father. In fact, Prifti first came to know his father at the age 

of six, only to be separated from him shortly after, and, even though he was not an orphan, he was forced to be 

raised without him. Prifti worked for a year as a doctor assistant, but abandoned this much preferred branch of 

study for his passion: literature – he was graduated in Albanian Language and Literature. He has led a successful 

career, working as an editor of the most popular magazines of the 50s, 60s and 70s, as a teacher (1967-1970), a 

theatre inspector in the Ministry of Education and Culture (1974-1975). He has always been involved in writing 

for children and translating children’s books. From 1992 he immigrated to the USA, where he is still living to 

the present date. He was the first to be appointed the Head of Albanian-American writers Association that was 

established in 2000.
664

 Being also a member of the Albanian-American Academy of Science, his work has been 

acknowledged worldwide. His literary activity in Albanian language is really rich, including a wide variety of 

short story collections, fairy tales, film scripts, novels, comedies, etc. This activity is furthermore completed by 

his translations from English, Italian and French. Prifti has translated and adopted into Albanian three works 

from Dahl: The BFG (Gjiganti i Madh i Mirë), Charlie and the Chocolate Factory (Çarli dhe Fabrika e 

Çokollatave) and The Witches (Shtrigat). As it can clearly be seen, there can be drawn some parallels between 

these two writers of children’s books. We think it is really important that The BFG was brought into Albanian 

by a writer, something which has contributed into making the reading process flexible and fun at the same time.   

 

4. Comparative analysis of neologisms in The BFG and its Albanian translation  

Words is oh such a twitch-tickling problem! That is what The BGF confesses when he ‘slips’ into making 

mistakes and using words that appear to be senseless. Being involved in an analysis of the ST and the TT, 

however, reveals that words are not accidentally used by Dahl. They represent a distinctive characteristic of the 

way the giant speaks, and this element is something that should be brought into Albanian in order for this 

character to be depicted faithfully even for Albanian readers. The higher the degree of preservation of the 

peculiarities of SL style, the more successful the translation into Albanian. As the editor of the Albanian 

translation mentions in the foreword: “The peculiarities of this novel consist of word games that give rise to 

entertaining comic situations. They cannot be translated; they should be recreated in TL. This is what makes the 

process of translating really difficult, extending it beyond translation boundaries. It took a writer, more 

specifically, a comic writer to artfully re-create word games in Albanian.”
665

  

We have already stated how remarkable the ability of Dahl is to coin new words and expressions which 

fascinate us and make us laugh as we shuffle the pages to get even more of his unique style. In this section we 

are going to bring examples to illustrate neologisms, the way they are formed and the way they are brought into 

Albanian language. Neologisms in The BFG belong to different groups: 1) compound words that are formed 

from two or three existing words or parts of words, 2) derivative words formed by attaching affixes to words, 3) 

malapropisms, 4) spoonerisms, and 5) completely new words (inventing a new lexical item with no reference to 

any existing etymology.   

 

4.1 Compound words that are formed from existing words or parts of words  

Example 1  

‘Just because I is a giant, you think that I is a man-

gobbling cannybull! (p. 17) 

…meqë ke të bësh me një gjigant, sikurse jam dhe 

vetë, ti kujton se paske të bësh me ndonjë kanilab, ë? 

(*Siç do ta vini re, Gjiganti bën gabime të hatashme 

kur flet.) (p.29) 

This example illustrates one of the first examples of neologisms in the novel. It is clearly evident that the word 

cannybull refers to the word cannibal. The choice of this word, however, is not incidental: canny means sly, 

and bull used as a noun might refer to the indelicate animal, used as a verb, it means to push forcefully, whereas 

as a slang it is an offensive term for inaccurate or foolish writing. Hence, all connotations are negative even if 

we analyze the newly coined word, even if we refer to the conventional word. In Albanian language, the 

translator has mis-spelt the word by writing correctly the first and the second syllable, and by reversing the last 
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three letters. It is interesting to note that, through a footnote, the translator introduces us to the distinctive nature 

of The BFG’s language: The Giant makes amazing mistakes each time he speaks.  

Example 2  

Please, what is this horrible swigpill I is drinking, 

Majester? (p.162) 

Ç’është kjo lëngëtyrë që më dhatë të pi, 

madhështoria juaj? (p. 235) 

 

The compound word swigpilll is composed of two parts: swig that both as a noun and as a verb refers to the act 

of drinking, and pill which has negative connotations, thus, the entire compound bears negative coloring, which 

may be totally perceived in Albanian by the word lëngëtyrë.  The word Majester does not belong to the category 

of compound words, but it is part of this sentence that is why we are analyzing it here. It is a malapropism, 

brought as such even in Albanian.  

Example 3  

You think I is swizzfiggling you? (p. 37) Ç’kujton ti, se po të dërdëlit bulldog-llëqe? (p. 58) 

Analyzing the word swizzfiggle we can say it is made up of swizz (cheat) and figgle (a malapropism of fiddle-

cheat or giggle-laugh), so the overall meaning would be cheating. In Albanian this implication is brought by 

coining a new word bulldog-llëqe which brings the idea of something harsh and without any value. Hyphenation 

is a technique that is frequently employed by the translator Prifti when he wants to make more explicit the new 

coined words and their implications.  

Example 4 

This is all the giants zipfizzing off to another country 

… (p. 105) 

Janë gjigantët që poi a mbathin për në vende të 

ndryshme… (p. 157) 

 

The compound word zipfizzing has two elements (zipp-energy, burn; and fizz-sparkle), implying a fizzy run at a 

high speed, which is totally understood even by the verb in Albanian.   

4.2 Derivative words formed through affixation 

Example 1  

They is just moocheling and footcheling around and 

waiting for the night to come. (p.26) 

Zhgërryhen dhe gogësitin duke pritur të bjerë nata. 

(p. 41) 

Example 2 

 …you must believe me when I say they is very extra-

usual ears indeed. (p. 35) 

…të më besosh, i kam të jashtëzakomçë. (p. 55) 

Example 3  

It’s disgusterous! (p. 43) Është e pështyrë.  (p. 67) 

These three examples serve to show affixation as another way of coining new word by Dahl. He coins a new 

word, adds suffixes to it (Out of the existing word mooch-wander and foot-end are created the new words 

moochel and footchel; and then they are conjugated in the present continuous tense as if they were conventional 

English words mootcheling and footcheling); also he might add a prefix to a word that is not conventionally 

used with that prefix (extra-usual); or he might add a suffix to a conventional word by coining an 

unconventional word (disgust-er-ous). In the first example we can see that the new words are conventionalized 

in Albanian, whereas in the second and the third example the same principle of Dahl is applied by the translator 

Prifti.  

4.3 Malapropisms  

Here are included words that are mis-spelt but that can easily be related to the conventional word. It can be 

noticed that the malapropisms of the original can easily be traced to the conventional words, and the translator 

follows the same techniques in translation by forming new words that can easily be related to the implied 

Albanian words. 

Example 1  

They would be putting me into the zoo or the 

bunkumhouse with all those squiggling 

hippodumplings and crockadowndillies. (p. 23) 

Do të më vinin në ndonjë kopsht zilogjik a në ndonjë 

park shtizor bashkë me krokoderrat dhe 

rinoqerosët. (p.38)    

 Example 2  

If you do go back, you will be telling the world, most 

likely on the telly-telly bunkum box and the radio 

squeaker. (p. 24) 

Po u ktheve, ti do t.i japësh beharin gjithë botës në 

telezivër-vër ose në radiokasketë.(p. 39)  

Example 3  

 When all the other giants is galloping off every what 

way and which to swollop human beans, I is scuddling 

away to other places to blow dreams into the 

bedrooms of sleeping children. (p. 33) 

Ndërsa gjigantët e tjerë ia mbathin rrugëve për të 

gëlltitur burra dheu, unë vrapoj për të puhatur ëndrra 

në dhomat e fëmijëve që flenë. (p. 53) 

Example 4 
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…my mummy comes in and says I was looking at your 

English exercise book last nite and your spelling is 

atroshus so is your puntulashon. (p. 101) 

 Mirëpo mamaja hyn në dhomë e më thotë se mbrëmë 

ka lexuar derëshkrimin tim dhe se unë bëkam gabime 

errtografike të përçdënueshme dhe se nuk i njihkam 

fare shenjat e pykëzimit. (p. 151) 

It is interesting to note that, even though some words may be conventionalized in Albanian (radiokasetë, 

mbrëmë, gëlltit), other TL malapropisms compensate for their loss, even when their counterparts are 

conventional words in SL (zilogjik, beharin, derëshkrimin, errtografike).  

4.4 Spoonerisms 

This way of coining new word combines existing words to form unconventional ones, which may sometimes 

give rise to misinterpretations. In the first example, instead of saying “you are an orphan?”, The BFG asks “You 

is a norphan?”, which is transmitted as a misunderstanding in Albanian: a confusion between two minimal pair 

words (bonjake-binjake). The same technique is used even in the third example in SL (a norphanage instead of 

an orphanage), whereas in TL a malapropism is used (mejtimore instead of jetimore).  

Example 1 

You is a norphan? (p. 30) Pse, binjake qenke ti? (p. 48) 

Example 2  

Upgoing bubbles is a catasterous disastrohpe! (p. 58) Të ngjiten flluskat lart? Po kjo është shkatërrimfare. 

Shkatërrimfare dhe kafastrotale! (p. 89) 

Example 3  

And they will be sending you straight back to a 

norphanage? (p. 108) 

Edhe ty nuk të linin pa të dërguar në ndonjë 

mejtimore. (p. 161) 

 

4.5 Completely new words 

Example 1 

Don’t gobblefunk around with words. (p.20) Mos i ngatërro fjalët. (p.34)  

 Example 2 

 All giants is drinking frobscottle. (p. 56) Gjithë gjigantët këtë kanë pijen e tyre – shtongasata 

të lëngëzuara gaztore. (p. 87) 

Example 3  

A whizzpopper! Us giants is making whizzpoppers all 

the time! Whizzpopping is a sign of happiness. (p. 59)  

Një përcë! Ne gjigantët shqepemi me përca. Përcat 

janë shenjë lumturie. (p. 91) 

Example 4 

The matter with human beans is that they is absolutely 

refusing to believe in anything unless they is actually 

seeing it right in front of their own schnozzles. (p. 91) 

E keqja e njerëzve të tokës është se, po s’i panë gjërat 

me sy, nuk u zënë besë. (p. 137) 

These examples show the amazing ability of Dahl to form completely new words that did not exist before. The 

ease and consistency of using these words makes them sound wholly natural. Some of them are 

conventionalized in Albanian (ngatërro, sy), others follow the same degree of inventiveness as in SL 

(shtongsata) or are coined as onomatopoeic words after the sound implied (përcë).    

4.6 Compensation  

Here there will be mentioned some examples to show that the translator has also used the strategy of 

compensation, which involves using unconventional words and expressions in TL for corresponding 

conventional words and expressions in SL. It is important to understand this strategy which is employed 

purposefully from the translator in order to compensate for losses throughout the novel, cases in which for the 

sake of readability certain stylistic features have been sacrificed.   

Example 1  

Bonecrunching Giant crunches up to two wopsey 

whiffling human beans for supper every night.  (p.17)  

Ky Përtypësi i Kockave çdo natë copëton nga dy burra 

dheu për të gatuar supin e tij. (p. 29) 

It is interesting to notice that wopsey and whiffling have not been translated, whereas for the conventional word 

supper found in SL, in Albanian is used a word that is phonologically similar to the original word, yet similar to 

the word soup both in Albanian and English, compensating for the untranslated words and offering a neologism 

in Albanian, opening up new interpretation possibilities, which is in parallel with the unique way the Giant 

speaks in English.  

Example 2  

‘Wrong!’ cried the Giant, slapping his thigh.  (p. 21) - Bagim! – bërtiti gjiganti duke u rënë vitheve me 

pëllëmbë. (p. 34) 

Example 3  

…I is walking upside down on the ceiling wen my big 

sister comes in and she is starting to yell at me as she 

always does, yellin wot on earth is you doing up there 

Tani jam duke ecur kokëposhtë në tavan, kur motra e 

madhe hyn e fillon të çirret e të thërrasë si gjithmonë 

se ç’po më duhet të ecëj në vatan.  (p. 146) 



734 
 

walking on the ceiling... (p. 97) 

Example 4 

He lets out a frightsome howl and dashes back into the 

pub and then I is waking up… (p. 100) 

Ai lwshon njw klithmw tmerri dhe kthehet me tw 

shpejtw nw barbufin. Kwtw cast mw del gjumi… (p. 

149) 

Example 5  

As soon as you has red the first line you is so hooked 

on it you cannot stop until the last page. In all the 

cities peeple is walking in the streets bumping into 

each other because their faces is buried in my book 

and dentists is reading it and trying to fill teeths at the 

same time but nobody minds because they is all 

reading it too in the dentist’s chair. Drivers is reading 

it while driving and cars is crashing all over the 

country. (p. 100) 

Që sapo lexojnë rrashtin e parë, lidhen kaq shumë pas 

tij, sa nuk mund të rrinë pa i dalë në fond. Anembanë 

qytetit njerëzit përplisen me njëri-tjetrin, sepse e kanë 

hundën të zhytur në librin tim; dentistët e lexojnë 

ndërsa janë duke shkelur dhëmbët, po askush s’bëhet 

merak, se edhe njerëzit që rrinë nëpër kolltukët e 

dentistëve, edhe ata lexojnë librin tim. Shoferët e 

lexojnë duke ngarë makinën dhe është bërë mani nga 

veturat e përplisura. (p. 151) 

Example 6  

 Have a munch on that! (p.195 )  Pa t’ju shoh pak si ma përshtypni! (p. 285) 

 

All examples written in bold in SL are English conventional words, whereas their counterparts are neologisms 

that follow Dahl’s rules of coining new words, even though they appear as such only in TL, i.e. in Albanian. 

Most words are malapropisms (supin, bagim, vatan, barbufin, rrashti, fond, përplisen, shkelur, mani) or words 

formed through affixation (përshtypni).  

 

5. Conclusions  

The comparative analysis serves as evidence to show that the innate concept that lies with Dahl that language 

can constantly be enriched in a multitude of ways seems to be perfectly understood and acquired from the 

translator Prifti. Most of the neologisms are freshly recreated in Albanian language, and, even when few of them 

have been left untranslated, this is compensated throughout the book. The neologisms found in Albanian may 

not always fully coincide with the type of their English counterparts, but it needs to be emphasized that the 

general effect and function of the original is preserved. We conclude this paper fully agreeing with the words of 

the editor of GJMM “Naum Prifti delightfully accepted the task of translating The BFG and accomplished it 

successfully, making it possible for the BFG to speak in Albanian”.
666

 

 

6. Suggestions for extending the study in the future  

This study could be extended in the future by investigating further about other language anomalies found in The 

BFG, the proper nouns, idioms, etc. Another interesting area worthwhile to be examined would also be the 

strategy of compensation and the degree it is applied in GJMM. To make the research even more complete, 

statistical data could be provided referring to each phenomena of translation observed in order to discover the 

degree that the stylistic features have been preserved or lost. We also think it would be of interest to study other 

works of Dahl translated by Prifti and reflect on the overall strategies employed by the translator.    
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Abstract:  In spite of using the same word formation means, terminology, as a language subsystem, is 

characterized by specific features associated with word formation, which are also connected with distinctive 

features of the term in relation to the word in the general language. Enrichment of a field terminology with new 

terms is achieved in different ways, one of which is the word formation process.This paper which aims to reflect 

the new arrivals formed by affixation in the Legal terminology will be based on factual material collected from a 

large body of literature that includes codified works in Albanian legislation as well as university and legal 

literature texts after  90s. 

In this article, through the analysis of formations by affixation in the legal terminology after '90 will be 

highlighted the more productive affixes in the term formation process, the diverse combinations of word 

formation means and their role in semantic modifications of the new terminological units. Furthermore, the 

paper will also point out some characteristic features of the affixes in the process of term-formation in relation 

to the general language words. 

Keywords: legal terminology, term formation, word-forming means, semantic modifications,  

 

PRURJE  TË REJA NË LEKSIKUN TERMINOLOGJIK TË SË DREJTËS PAS 

VITEVE  ’90 
Dr. Svjetllana Titini 

Universiteti “Aleksandër Moisiu” -  Durrës, Republika e Shqipërisë svjetllana.titini@yahoo.com 

 
Abstrakt: Terminologjia,  si  nënsistem  i  gjuhës  edhe pse  përdor  të njëjtat mjete e mënyra  fjalëformimi  që  

veprojnë  në  gjuhën e përgjithshme  karakterizohet  nga  veçori  specifike  në  fjalëformim   që  lidhen   me 

veçoritë dalluese   të termit   në raport   me fjalën  e  gjuhës  së   përgjithshme. Pasurimi i terminologjisë  së  një  

fushe   me  terma  të  rinj  bëhet  në rrugë të ndryshme një nga  të cilat është edhe procesi fjalëformues. 

Ky punim i cili synon të pasqyrojë prurjet e  reja të formuara me ndajshtesim  në terminologjinë e së drejtës do 

të mbështetet në materialin faktik të vjelë nga një literaturë e gjerë që përfshin vepra kodifikuese të legjislacionit 

shqiptar, tekste universitare e të  letërsisë juridike pas viteve ’90 . 

Në këtë punim nëpërmjet analizës së formimeve tw reja ndajshtesore  në terminologjinë e së drejtës pas viteve 

’90 do të vihen në dukje ndajshtesat më prodhimtare në procesin e termformimit, kombinueshmëria e larmishme 

e mjeteve fjalëformuese  dhe roli i tyre në modifikimet kuptimore të njësive të  reja terminologjike. Gjithashtu 

do të vihen në dukje disa veçori  karakteristike që paraqesin ndajshtesat  në   procesin  e  formimit   të  termave  

në   raport   me   fjalët   e  gjuhës   së  përgjithshme.  

Fjalë kyçe: terminologjia e së drejtës, termformim, mjete fjalëformuese, modifikime kuptimore, formime 

ndajshtesore. 

 

1.HYRJE 

Në leksikun terminologjik të së drejtës në gjuhën shqipe,  pas viteve  ’90,  janë  pasqyruar  ndryshime  

sasiore e cilësore  që kanë lidhje me kalimin  nga  sistemi  i  së drejtës  në  socializëm në  sistemin e së  drejtës  

në  kapitalizëm  që shpreh dhe sanksionon  marrëdhëniet e kësaj  shoqërie. 

Një  nga  rrugët  e  zhvillimit dhe pasurimit  të   terminologjisë  në  fushën e  së  drejtës  në këtë 

periudhë është  edhe  formimi  i  termave  të rinj  duke  përdorur  mjetet  e mënyrat  e  fjalëformimit  të  gjuhës 

shqipe.   

Në këtë punim objekt  trajtimi do të jenë formimet  me prejardhje dhe veçoritë që paraqet procesi i 

formimit të termave në raport me fjalët e gjuhës së përgjithshme. 

 

2.NDAJSHTESIMI NE TERMINOLOGJINË E SË DREJTËS 

Prejardhja është mënyra e formimit të fjalëve të reja me anë të ndajshtesave   fjalëformuese  dhe një  nga 

rrugët kryesore  për  zgjerimin e fondit leksikor  të  terminologjisë   së   të   drejtës. Formimet   me   prejardhje  

sipas  vendit   që   zënë   në    strukturën   e   fjalës   në   raport  me  temën   fjalëformuese   së   cilës  i 

bashkohen  mund  të  jenë:  formime  parashtesore,  formime prapashtesore  dhe  formime   parashteso -  

prapashtesore.  Formimet  me  ndajshtesim,   pas viteve ’90,    janë    vargje  termash  të formuar   me  

parashtesa   dhe   vargje   termash   të  formuar   me  prapashtesa. 

  a) Ndër   parashtesat   më   të   përdorura   janë:   

            jo -    (akt)  jodetyrues,  (juridiksion)  jofederal,  (organizatë) jofitimprurëse,    (gjykatë) jokolegjiale, 

(shtetas) jokomunitar, (vendim) jokushtetues,   jokushtetueshmëri,  (rrugë) joligjore,   jopasuri,  (licencë) 

mailto:svjetllana.titini@yahoo.com
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jopërjashtimore,  (burim) joprocedural,  (organizëm) joqeveritar,   (tatimpagues) jorezident,   (administrator,  

ortak )  jostatutor,   (organizatë)  joshtetërore,  (akt)  jotipik,    jotregtar,   (servitut) jovijues     etj.  

            mos  -   (e drejtë) e  mosdeklarimit,   mosadministrim,  mosdenoncim,      mospenalizim,   mospërgjegjësi,  

mosprapaveprim (i akteve të së drejtës),  (parim) i mosprapaveprueshmërisë (së dënimeve),  (parim) i 

mosdiskriminimit,  (rrethanë) moslejuese (për  fillimin e  çështjes)       etj 

            bashkë - i  bashkëpandehur,  (procedurë) e  bashkëpunimit,   (procedurë) e bashkëvendimit, (procedurë) 

e bashkëvendimmarrjes, (procedurë) e bashkëvendosjes,   (procedurë)  e  bashkëvërtetimit,  bashkuzufrukt     etj. 

            pa -  (vendim) i paankimueshëm,  i  paapelueshëm,  (martesë) e pakonsumueshme,  (person juridik),   

pakushtetueshmëri,   i palicencuar,   (veprim) i papenalizuar    etj. 

            nën -  nënblerës,   nënligj,   nënklauzolë,  nënkontratoj,    (kontratë) e nënsipërmarrjes     etj. 

Parashtesa  të  tjera për  formimin e  termave  të  së  drejtës,  ndonëse  pak   prodhimtare,   janë: kundër 

- (e drejtë)  e kundërhetimit, kundërrekurs; ndër - (marrëveshje) ndërinstitucionale;   para - paraanëtarësim, 

paraligj, (fazë) parandërgjyqësore;  përtej-   (e drejtë)  përtejkombëtare  etj.  Terma   të   së  drejtës  janë  

formuar  edhe  me   siparashtesa   si:  vetë-:  vetadministrim,  vetekzekutuese,  (akt) i vetekzekutueshëm,  

vetinkriminoj,  (kompetencë) e vetkuptuar, (punëtor) i vetpunësuar, vetëqeverisje etj.; gjysmë-: gjysmë-

republikë,  gjysmëpresidenciale,   gjysmëkanton,   (vepër penale) gjysmë - publike     etj. 

Nuk   mungojnë  edhe terma  me  disa  parashtesa  të   huaja  si:  anti-,  de-,  super-,  mikro-, mini-   

etj.  P.sh.  antijuridik, antiinstitucional, depenalizim, dekriminalizim, (institucion) superkombëtar, (strukturë) 

supershtetërore; mikrondërmarrje, mikroshtet; minishtet; dhe terma me ndonjë siparashtesë të huaj
667

 si: eko-:   

eko - audit,  eko - bilanc,  eko - etiketë,  eko-kushtëzim, eko-normë etj.; euro-: eurodeputet, europarlament, 

europarlamentar, eurozonë   etj. 

      b)Ndër prapashtesat më të përdorura për formimin e termave të rinj pas ’90 janë:  

            -im: amendim, arbitrim, (marrëveshje) asocimi, (raport) i auditimit, autoinkriminim,  fabrikim (i 

narkotikëve),   falimentim (i personit juridik),  hipotekim,   juridizim,   korruptim (për dëshmi),   kumulim (i 

tatimit),   kushtetëzim,   legjitimim (i palëve në proces),  licencim,   likuidim (i personit juridik), (kontratë) 

mandatimi,  monitorim (mjedisor), normim, persekutim, promulgim (i kodit),  prokurim (publik),  preferim,  

posedim (me dhunë),  (parim) i përqëndrimit,  penalizim, rebelim,  sanksionim,  sponsorizim,   (procedurë) e  

tenderimit,   trafikim,   transpozim (direktivash),   tranzitim (i mbetjeve)      etj.   

-i, -(ë)ri,  (-ë)si: apelueshmëri, arbitrueshmëri (e çështjes), (parim) i arsyetueshmërisë, efektshmëri(e 

ligjit), kundërligjshmëri, ortakëri, pamjaftueshmëri (e kompetencave),  patransmetueshmëri (e detyrimit),  

pranueshmëri (e provës),   zbatueshmëri (e drejtëpërdrejtë);     autoritetësi (e aktit administrativ),   konkretësi (e 

aktit),   ndërmarrësi,  privatësi       etj. 

  -ar,  -or,  -sor: aksionar,  depozitar,  (parti) opozitare,  parlamentar,  (votë) plebishitare,  uzufruktar; 

avokator, (ndëshkim) gjobor, kuvendor, (leje) mjedisore, objektor (i ndërgjegjes),  (licencë) përjashtimore, 

(padi) posedimore, (e drejtë) statutore, (obligim) taksor, (organ)  tatimor;  (kusht)  barrësor   etj.     

   -ës,  -ues: mbikqyrës (i shoqërisë);  rekursues,  penalizues,  (organ) licensues,   fitues (me mirëbesim), 

likuidues, (pushtet) sanksionues, përdorues (i ligjshëm), (provë) inkriminuese, (ent) prokurues etj.         

-ueshëm
668

: (veprim) i ankimueshëm, (vendim) i apelueshëm, (fëmijë) i birësueshëm, i hipotekueshëm,  

(biznes) i taksueshëm,  (person) i tatueshëm etj 

Pak  formime  dalin  me  prapashtesa  të  tjera  si:   -tar, - tor:    (dispozitë) ndalimtare;    (procedurë)  

akuzatore,  (masë) rregullatore    etj. 

            Ka terma edhe me  prapashtesa  të huaja si: -ist,  -al,  -urë,  -izëm  që  kanë  hyrë  bashkë  me  fjalën: 

totalitarist; (e drejtë) precedentale, (veprimtari)  jurisprudenciale; Avokaturë (e Shtetit),  magjistraturë;  

komunitarizëm, presidencializëm, recidivizëm, totalitarizëm   etj. 

            Në  terminologjinë  e së  drejtës, janë vënë re  edhe   dy  raste   me  formim   prapavajtës  kur  fjalët  e  

reja  si: pozitë (parlamentare),  vetëgjyqës  krijohen si fjalë  të  parme  përkatësisht nga   termat   opozitë  

(parlamentare),   vetëgjyqësì.   

 

3.  ANALIZË E  MJETEVE FJALËFORMUESE NË TERMINOLOGJINË E SË DREJTËS 

 Parashtesat janë ndajshtesa që nuk ia ndryshojnë përkatësinë  leksiko -gramatikore  fjalës  të cilës i 

shtohen, por i japin një kuptim të ri plotësues
669

 çka në terminologji është e domosdoshme për të  emërtuar  me  

saktësi  dukuri  e  nocione  të caktuara. 

 Në fushën e së drejtës formimet me parashtesa shprehin  kuptime të ndryshme   përkatësisht: a)  

përsëritje   veprimi:  ribashkim (familjar),  riçelje (e hetimit),  rifillim (i çështjes së pushuar),  rigjykim (i 
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çështjes),  ripërtëritje (e kontratës)   etj;   b) lidhje  kohore   midis  veprimeve  e nocioneve:  paraburgim, 

paradhënie,  paragjyqësor,  parakontratë,  paralajmërim (për zgjidhje kontrate), i paralindur (madhor në vijë të 

drejtë),  pasardhje (trashëgimore),  pasjetues,  i paslindur  (madhor  në vijë të drejtë)   etj;   c) lidhje  të  

ndërsjella  midis objekteve:  (organizatë) ndërkombëtare, (organizëm) ndërministror, (organizëm) ndërqeveritar, 

(konflikt) ndëretnik, (marrëveshje) ndërinstitucionale, (mosmarrëveshje) ndërshtetërore etj.; ç) kundërvënie  të  

veprimeve,  tipareve   e   dukurive:  (e drejtë e) mosdeklarimit,  mosadministrim (i provës në seancë gjyqësore),  

mosdenoncim,  mosprapaveprim (i akteve të së drejtës),  (parim i) mosdënimit (dy herë për të njëjtën vepër 

penale),   (parim i) mosprapaveprueshmërisë (së dënimeve),  (parim  i) mosdiskriminimit,  mosrespektim (i 

kontratës),  mosushtrim (i  një  të drejte)  etj.,  (efekt) joprapaveprues (i ligjit),  (gjykatë) jokolegjiale,  jo-pasuri,  

jokushtetues, (organizëm) joqeveritar,  (organizatë) jofitimprurëse, (organ) jogjyqësor,  (shtetas)  jokomunitar,  

(tatimpagues)  jorezident  etj., i paapelueshëm,  i parevokueshëm,  (person juridik) i palicencuar   etj.,  çnjohje 

(e atësisë së fëmijës),  çregjistrim (i shoqërisë)   etj.;   d) raporte midis pjesës dhe  së  tërës:   gjysmëkanton,  

gjysmëpresidencial,  gjysmë - republikë,  gjysmë - publike  etj. e) shkallën më të lartë ose më të ulët të asaj që 

emërton fjala motivuese: (teori e) mbikombësisë, mbikombëtar, mbikqyrje (e detit të hapët), mbishtetëror,  

nënkomision,  nënkontratoj,   nënligj,  nënsipërmarrje, nënprefekturë,   nënqira    etj.  

 Në dallim nga parashtesat prapashtesat në përgjithësi bashkë me kuptimin e ri që i japin fjalës së cilës i 

bashkangjiten, përcaktojnë edhe pjesën e ligjëratës ku hyn fjala e re. Nisur nga ky fakt  në  formimin e termave 

në fushën e së drejtës prapashtesat, mund të dallohen në:  1) prapashtesa  me  një kuptim si: prapashtesat -im,  -

je  me të cilat formohen  terma - emra  veprimi që emërtojnë procesin e veprimit, prapashtesat  -i, -ëri,  -ësi që  

përdoren  për  të  formuar  terma - emra  abstraktë  me  kuptim  cilësie a vetie apo  prapashtesat  -shëm e -

ueshëm   që  përdoren për  të  formuar  mbiemra  me  kuptim   pësor  ose  vepror  që   tregojnë  mundësinë  e  

sendit  për  t’iu nënshtruar   ose  kryer  veprimin  dhe  2)  prapashtesa  me më  tepër  se  një kuptim  që  përdoren  

për  të  formuar  terma - emra  të  cilët  emërtojnë  kryesisht  persona   dhe  terma - mbiemra  përkatësie.  

Prapashtesa të tilla  janë:   -ës,  -ues,  -ar,  -tar,  -or.   

 Nga analiza e formimeve me ndajshtesim në terminologjinë e së drejtës vihet re  se mjetet fjalëformuese 

kanë një kombinueshmëri të larmishme midis tyre në formimin e termit. Kombinimet,  që  dallohen  në  

terminologjinë  e  së drejtës,  sipas  dendurisë  së  përdorimit  në  leksikun  terminologjik  të  kësaj  fushe janë:    

            a) temë shqip + ndajshtesë shqip p.sh. parashtesë + temë shqip: bashkëpronar,   jokushtetues, 

mbikombësi, ndërqeveritar, paraburgim, rigjykim ( i çështjes), kundërpadi etj.;   temë shqip + prapashtesë: 

(këshill) bashkiak, i birësueshëm, (ndëshkim) gjobor, kallëzim,   dëshmitar,  fajtor  etj.   

            b) temë ndërkombëtare + ndajshtesë shqip p.sh. parashtesë + temë ndërkombëtare: jokompetencë, 

jorezident, (sistem) gjysmëpresidencial, vetadministrim etj.;  temë ndërkombëtare  +  prapashtesë:  administrim,  

denoncim,  ekstradim,   institucionor,   konsullor,   ratifikim   etj.  

            c) temë e huajtur + ndajshtesë shqip p.sh. parashtesë + temë e huajtur: jolegjitim,  nënklauzolë,  

parakontratë  etj.;   temë e huajtur + prapashtesë:  amendim,  falimentim (i personit juridik),  likuidim (i personit 

juridik), opozitar, prokurues, (dispozitë) tranzitore, uzufruktar    etj.  

  ç) temë shqip + ndajshtesë ndërkombëtare p.sh. antikushtetueshmëri, antiqeveritar,  mikroshtet, 

minishtet, poligjini, (institucion) superkombëtar, (strukturë) supershtetërore    etj.  

d) temë shqip  +  ndajshtesë  e  huajtur   p.sh  (objekt) grupal (i krimit)    etj.  

            Denduria  e  përdorimit  të  kombinimeve  të  ndryshme  të  mjeteve fjalëformuese,  në  terminologjinë  e  

së  drejtës,  tregon  se  në  pjesën   më   të  madhe  termat  e  kësaj  fushe  janë  formuar   nga  bashkimi  i  

mjeteve  fjalëformuese  të  shqipes  të  ndjekura  nga  bashkimi  i  temave   me   karakter  ndërkombëtar   e   të   

huaja   me   ndajshtesa   të   shqipes.  Më   pak   të   përdorura janë  kombinimet  midis temave  shqip me 

ndajshtesa  ndërkombëtare e  të  huaja   që,   edhe për  arsye  të  prirjes së përgjithshme në gjuhën shqipe  për t’i 

zëvendësuar me   ndajshtesa   shqipe,  del se formimet  me  ndajshtesa jo  nga lënda e shqipes,  janë  të  

kufizuara.  Vendi  real  që  zënë  formimet  me   këto   ndajshtesa   është   i  vogël,  po  të   mbahet  parasysh   

që,   në   jo   pak  raste, formimet  me  to  janë,   më  tepër,   një  mungesë  vëmendjeje   dhe  kujdesi  për  t’i  

përdorur  shqip  se sa  një  kërkesë  e  brendshme që  buron nga   procesi i formimit  të  termave përkatës p.sh. 

(institucion) superkombëtar - (institucion) mbikombëtar, (efekte) ekstraligjore - (efekte)  jashtëligjore, poligjini  

-  shumëgjini     etj.                                

            Nga analiza e mësipërme e kuptimeve dhe kombinimit të ndajshtesave në   terminologjinë e së drejtës 

del se disa  prej ndajshtesave shfaqin edhe ndonjë  veçori  karakteristike  në  procesin  e  formimit  të  termave   

në   raport  me   fjalët   e  gjuhës   së   përgjithshme. Këto veçori  kanë të bëjnë me :  a) ndryshime  strukturore  

të  një  modeli fjalëformues. Parashtesa   jo-  e  përmendur,  në  gjuhën e përgjithshme, për  shkallën  e  lartë  të   

prodhimtarisë   së   formimeve  mbiemërore,  nuk   përmendet  si  parashtesë  me   të  cilën  formohen  edhe   

emra
670

.   Kjo  gjë   është  vënë   në  dukje  edhe   në   ndonjë  punim  që  i  ka   bërë  objekt  të  veçantë   studimi  

formimet  e emrave  me ndajshtesa  ku   thuhet  se   “Bashkimi   i   parashtesës    jo-   nuk   është   sot  për  sot  

karakteristik  për  shqipen  e  sotme letrare…”,  “Formime  të   tilla   janë   të   shpeshta  në  tilin e letërsisë 
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shkencore sidomos në  fushën e terminologjisë”
671

.  Në   terminologji   ky  konstatim  i përgjithshëm  është  

pasqyruar  në Fjalorin  e  gjuhës   së  sotme  shqipe  (1980)   me tre formime   jofrymorët,  jokërbishtorët,  

jometal)  e  më  pas  në  punime  terminologjike  si  në  fushën  e  ekonomisë  ku dalin formime emërore:  

jomall,   jopunëtor,  josimetri
672

.  Parashtesa   jo-   del  në  formime  emërore  edhe  në  terminologjinë  e së   

drejtës.  Vargut  të  emrave  të formuar  me  këtë  parashtesë   në  terminologjinë  e  fushave  të  tjera u janë 

shtuar  edhe  terma  nga  fusha  e  së  drejtës  si:   jokompetencë (gjyqësore),  jokushtetueshmëri,   jolegjitimitet,  

jotregtar  dhe  disa  raste  kur ende  parashtesa  nuk   i  është bashkuar  temës  së  fjalës,  por  shkruhet  me  vizë  

ndarëse  si:   jo-Europë,   jo-pasuri    etj.  

            b) krijimin  e  çerdheve  fjalëformuese   më   të  plota    në   terminologji   në  raport   me   gjuhën  e  

përgjithshme.  Këto  çerdhe  fjalëformuese,  në  terminologjinë  e  së  drejtës,  dallohen  në:     ●çerdhe   që   

janë  krijuar   në   periudhën    para   viteve  ’90    dhe   janë   pasuruar   e   plotësuar    me   formime   të   reja   

edhe   në    këtë   periudhë   p.sh.   administratë, administroj, administrim,  administrator,  administrativ;   

ankesë,  ankimoj,  ankimim, i ankimueshëm, i ankimuar;   apel, apelor, apeloj, apelim, i apelueshëm;  avokat,  

avokati,  avokator,  avokaturë;  birësoj,  birësim,   i birësueshëm,  birësues,  i birësuar;   burg,  i burgosur,  

burgim;  civil,  civilist;   dhuroj, dhurim, dhurues, dhurimmarrës;  faj,  fajtor,  fajësoj,  fajësi,  i fajshëm,  i 

pafajshëm;   gjykoj,  gjykim, rigjykim, gjykatë, gjykatës, i gjykuar, i gjykueshëm;  gjyq, gjyqtar, gjyqësi, 

ndërgjyqës, ndërgjyqësi, bashkëgjyqës, bashkëgjyqësi, gjyqësor, paragjyqësor, bashkëgjyqësor, ndërgjyqësor; 

juridik,  juridizim, juridiksion, juridiksional;  kushtetutë, kushtetoj, kushtetim, kushtetues, kushtetueshmëri,  

pakushtetueshmëri,  kushtetutëzoj,  kushtetutëzim;  licencë,  licensoj,  licencim,  i licensuar;   ligj,  nënligj, 

ligjor,  ligjësoj,  ligjësim,  i ligjshëm, ligjshmëri, i kundërligjshëm, kundërligjshmëri;  nëdorës, nëdorësoj, 

nëdorësim, nëdorësi, bashkënëdorësi;   padi, padit, paditës, i paditur, kundërpadi,  i kundërpaditur;  penal, 

penalizoj, penalizim, penalizues, penalist; parlament, parlamentar, parlamentarizëm;  procedoj, procedim, i 

proceduar,  procedurë,  procedurial;  pronë,  pronar,  pronësi;   prokurë, prokuroj, prokurim, prokurues, i 

prokuruar;  ratifikoj, ratifikim, i ratifikuar;  rekurs,  rekursoj,  rekursues;  sanksion, sanksionoj, sanksionim, i 

sanksionuar; sekuestro, sekuestroj, sekuestrim, i sekuestrueshëm, sekuestrueshmëri, i pasekuestrueshëm, 

pasekuestrueshmëri; shfuqizoj,  shfuqizim,  i shfuqizuar,  shfuqizues;  shtet,  shtetas,  shtetësi,  pashtetësi, 

shtetëror,  joshtetëror,  shtetëzoj, shtetëzim; trashëgoj, trashëgim, trashëgimi, trashëgimtar, 

bashkëtrashëgimtar, i trashëguar,  i trashëgueshëm  etj.    

            ● çerdhe  që  janë  krijuar,  në   periudhën,   pas viteve  ’90   dhe  janë  pasuruar  e  plotësuar shkallë - 

shkallë  me  formime  të  reja:  amendament,  amendoj,  amendim,  i amenduar; falimentoj,  falimentim,  i 

falimentuar; trafik, trafikoj,  trafikim,   i trafikuar,   trafikues     etj.   

            Në  disa raste  krahas  çerdheve  të   termave  shqip   që   janë  plotësuar  me  formime   të  reja,   janë  

krijuar  dhe  përdoren, pa  nevojë,  çerdhe   fjalëformuese  të  termave  të  huaj.   P.sh.   legjitim,  jolegjitim,  

legjitimoj, legjitimim,  legjitimitet;  konstitucional,  jokonstitucional, konstitucionalizoj, konstitucionalizëm; 

posedoj, i poseduar, posedim, posedues, bashkëposedim    etj. 

           Në  procesin e formimit  të  termave  të  rinj në terminologjinë e së drejtës gjithashtu vihet re se  ka:   ) 

formime  të  ndërtuara  jodrejt   të  cilat   emërtojnë  nocione  të  ndryshme   nga  ato  për  të cilat  përdoren  si   

rrjedhojë  e  përdorimit   të  pakujdesshëm   të   ndonjë  prapashtese  p.sh.  (gjykatë)  arbitrale për (gjykatë) 

arbitrazhi,  (gjykatë) kriminale   për   (gjykatë)  e  krimeve   ose   të   përdorimit  të  ndonjë  prapashtese  në  

vend  të  një  tjetre  p.sh. (procedurë) vendimtare  për  (procedurë)  vendimore;  b)  formime të  cilat  nuk  

përkojnë  me  gjedhet  fjalëformuese  të  shqipes,  si  në  rastin e  përdorimit  të  emrave  foljorë   të   veprimit  si  

tema  prodhuese  për  të  formuar  emra  vepruesish  p.sh. hetimues (penal)  për  hetues  (penal);  c) formime,   jo  

të   zakonshme,   të   cilat   mund  të  kenë  ndonjë formë analoge  në  të   kaluarën.   P.sh.  në  rastin  e 

përdorimit  të  emrave  foljorë  të  veprimit  si  tema  prodhuese  për të formuar folje: ankimoj – diktimoj. Folja 

ankimoj ka krijuar edhe çerdhe fjalëformuese: ankimim, ankimues, i ankimueshëm,  i ankimuar . 

 

4. PËRFUNDIME 

                Në  terminologji  formimi i vazhdueshëm  i  termave  të  rinj  nuk  shpjegohet  me  aftësi   më  të  

mëdha  fjalëformuese  të   sistemit  terminologjik   në raport   me   sistemin  e   gjuhës   së  përgjithshme,  por  

përcaktohet  nga  ritmi  i shpejtë  i  zhvillimit  të sektorëve  të ndryshëm dhe ripërcaktueshmëria e vazhdueshme  

e  nocioneve  dhe  termave  ekzistues
673

.  

Në këtë aspekt nga analiza e formimeve me ndajshtesim në terminologjinë e së drejtës mund të thuhet 

se  janë përdorur gjerësisht të njëjtat  mjete fjalëformuese  që  përdoren  edhe  në  gjuhën  e  përgjithshme  
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letrare. Veçoritë karakteristike që paraqet ndonjë ndajshtesë në strukturën e nje modeli fjalëformues siç është 

rasti i parashtesës  jo- që në terminologji del edhe në formime emërore  apo prirja e fjalëformimit në çerdhe siç 

tregon  shtimi  i  emërtimeve  të  lidhura  midis tyre  si rrjedhojë  e  prejardhjes  strukturalisht  e  kuptimisht  nga  

e  njëjta temë bëjnë që terminologjia, megjithëse funksionon sipas sistemit fjalëformues të gjuhës së 

përgjithshme të kete veçoritë e saj terminologjike. 
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Abstract: The performance problem of Albanian pupils and students studying foreign languages is quite broad 

and complex. Since the beginning of our research we were aware of the challenge that we started. The focus of 

the work has been the performance in the Italian foreign language. A seemingly language accessible to 

Albanians but that in fact, the latest developments of our reality is presented with a situation as difficult to 

explain as well as deepening evolutionary requiring more aggressive than usual. Albanian Language itself has 

undergone accelerated evolution in recent years. Also the methodology of foreign language acquisition. There 

has changed the approach of the individuals themselves to Italian, English, German etc. This study of any 

language is an attempt, in the awakening of other studies in this regard, which has sought to give through careful 

analysis not a few cases, the level of language and interpretation errors of cultural elements, namely English and 

Italian, useful explanations that enable the reading with the same terms today's problems of the Italian language 

acquisition. At the same time, assessing the impacts of the Albanian language in higher levels of acquisition of 

Italian, the study provides a contribution to greater awareness of the subjects students who for one moment 

should not underestimate the intersection between languages but rather, become connoisseur best of both 

cultures and between their approach to become better masters of Italian language in parallel enriching their 

mutual formation. 

Key words: teaching, learning, foreign language, Italian, mistake. 
 

Studies on the analysis of errors: 

Studies on the analysis of errors are characterized by radical change of interference theories and  the conception  

of errors . Classification criteria are diverse and their typology (  absolute errors  / relative  phonetic error , 

lexical , morphology-syntax , systematic , unsystematic , inter -lingual , the removal or the addition , relocation , 

etc. . Chomsky has a substantial impact . During the 1966  conference  led  to American professors of language , 

he raises the issue and questions the appearance of language as a system of habits . Behaviorism  is separated, 

based on the concept where the language is presented as a creative process , which is based on some abstract 

rules . Chomsky ‘s impact is  also felt  at  a significant difference that emerges from the concepts of competence 

and performance , which make it possible to share two definitions , respectively basic errors : the competence 

and of the production - performance . Pit Corder characterizes this difference by calculating as a competence 

error what  is the result of  by chance circumstances  , and the production , the error that reflects  in a given 

moment linguistic knowledge , or as we can call and transitional authority . Performance errors are non 

systematic and competence errors are systematic . 

Pit Corder has given a great help in giving positive status competence  errors , for which he separates two types 

of approaches : 

1 . considers a result of inadequate teaching . If the teaching  was perfect there would be  no errors . 

 2 . Fatalist , explained by the saying ' errare humannum est ' . So the error is a natural expression of learning . It 

highlights their systemic dimension . 

 

The causes  of  the errors 

Pit Corder claims that there are three main causes of errors , which labels the " transfer errors " " analogical 

errors " " errors caused during learning " . The same opinion is shared also by other researchers . , Jack C 

Richards  and others.. 

Deviation from the norm in the use of foreign language is caused by many reasons . So we have : 1 – “Outside"  

interference , ie which is exercised by the mother tongue or another foreign language  learned before. Another 

cause of error is 2 - " Interior "  interference, caused by the lack of rules acquisition of the Second Language  or  

from the wrong analogy  that the student tries  to decide  inside it . 

Errors associated with the first type of interference phonologic character and syntax , while those caused by 

interference are mainly internal morphologic character ( dAssi for Dessie ) , the verb ' dare ' in its form at the 

time of the conduct simple . 3 - Finally some errors occur in the so-called " Transitional phase " when the 

student ceases to take language system language model home without reaching yet possess enough foreign 

language system . 
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 The interferences of the mother tongue or the transfer of the native language  in foreign language . 

Although young children seem able to learn a foreign language quickly and accurately reproduce the new 

sounds , older students face considerable difficulties . Parent language phonetic system is imposed  to the new 

language and leads to a foreign pronunciation ,wrong  grammatical models and , in some cases , the wrong 

choice of vocabulary . Sentences in the language they want to learn  are influenced by the mother tongue 

sentences . As  Pit Corder  says , mother tongue gives us a specific language  and rich enough hypotheses that 

can be used by the student who learns foreign languages . Many of them can be confirmed because languages 

have many things in common . The  student who learns a foreign language sometimes feels that the two 

languages are quite different whereas  in fact there are many ways in which  the knowledge of the mother 

tongue can be transferred directly to the acquisition of a foreign language . This means that the student will not 

reveal everything from zero . For example, when an Albanian  student learns Italian language  ,  we have  some 

basic rules of the  words order and  the grammatical categories  almost the same. 

Here are some examples : 

' It’s a polite person . ' . Instead  of saying  : ' Cultured' . 

'I have learned all the day' . Instead of : ' I have studied... ' . 

“Sir are you here now? ... ' Instead of ' Sir , he is here now ' . 

The mountain ' . Instead of : ' the pedestal... ' . 

' Periodo [ peri’ odo ` ] ' . Instead of : ' periodo [ pe ` riodo ] ' . 

' camariere ... ' instead of ' Cameriere ' . 

 

Over generalization 

Mentalist  theory claims that the mistakes are inevitable because reflect a number of stages in the linguistic 

development of the student . This theory claims that the student processes some  foreign language data and 

creates some rules based on some data . Where data are inadequate , or partial , that is: 

A) The rule is not applied  to a particular phenomenon , a verb , a verbal expression etc. . , Although it belongs 

to the  proper category. . For this we need to learn an exception to the general rule . 

B ) treated phenomenon  belongs to a different category for which there is a rule that we use . This must be used 

with a different category or to build a new category and a new rule . 

In both cases , the error is caused by over generalization or stated differently by generalization a rule that caused 

us a wrong prediction . 

For example in linguistics : a student who learns  Italian language has acquired that the outstanding names in 

Italian take a definite article  respectively for masculine singular and plural ' Il ' , ' I ' , and for those feminism  

respectively ' La ' , and ' Le ' . From what I said above the student has formed rule masculine or feminine  

definite article , singular or plural plus appropriate name . But when a student says : ' Il mio fratello ( my 

brother). , la mia  Sorella' ( my sister) . , He has over generalized the  rule extending it with  those names that  do 

not require singular  definite article because the  names that show consanguinity when accompanied by a 

possessive pronoun does not receive definite article. . There is space  to  debate for interference from Albanian 

language  . Another case : the use of the definite  article masculine singular ahead the nouns that start  with ' ps ' 

, ' gn ' , ' s + consonant ' , ' y ' , ' z ' , ' x ' , as for example : ' psicoterapista lo , lo stadio ' ,lo  xenofobo (the 

xenophobic) , lo ZAINO ( the backpack) , etc. . , The most  repeated error is simply the use of definite 

masculine singular form ' Il ' that turns out wrong for these cases : 'Il psicoterapista , 'il stadio ' , 'il xenofobo ' , 

'il ZAINO ' .. etc. This is the over generalization case and  the nouns that require the article   ' Lo ' and not the  

other form ' I '. 

Also, auxiliary verbs and their use in the formation of the  composed  tenses. The verb ' avere '(HAVE) and ' 

essere ' ( BE) plus the past participle of the main verb . Thus we have : ' Ho camminato ' , ( I have walked.)' Ho 

mangiato ' .( I have eaten). With intransitive verbs the student tends to apply this rule to the verb ' avere '( have) 

in the formation of the composed of verb tenses . It thus extends the use of a rule in another category and then 

generalizes  this use of  the auxiliary verb in Italian language. 

Here are some examples of  equivalent  errors : 

Eco singular feminine and  gli echi  plural  masculine  

Il tema  not  la tema  or il  temo .  

The errors are a result of learning .  From them  we conclude the process result “ mistakes"  are generalization   

mistakes" and it is common to use the same form to quote learning strategies that show us how to draw the 

conclusion . This is just  the  value of the  further knowledge that the student may understand that is  a model of 

generalization . 

 

Replacement 

Replacement and generalization are not the same processes . But in fact they represent aspects of a 

comprehensive strategy to learning the same . Both reach completion by the fact that the student uses what he 

knows about language  to give  meaning a new experience . In the case of generalization is the knowledge  they 
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have for a second language used by the student . In case of changing the student uses the experience of the 

mother tongue to organize data in a second language . It is significant that  Barry Taylor revealed that 

conversion errors encountered more at beginners  than to intermediate level students . Beginners  have less 

knowledge of the second language to create a hypothesis about the rules , and maybe it is expected to put into 

practice  the  knowledge  used of the first language . For second language learners is more efficient and 

economical to change previous knowledge of the language (including the  first language  ) with the language  

taught . This means that they should not reveal everything from the beginning . The First language proves " 

hypothesis more vivid and detailed " that students can use . According to some aspects of the second language , 

hypotheses are confirmed because of the similarities that have the languages . The  Second language learner 

understands that  what he learns it differs from the language he  speaks , although there are cases where the 

mother's  tongue knowledge  can be changed directly . For example :  how it is expressed an Albanian  student 

when  asked about the age in the Italian language. 

- ' Quanti anni hai ? ( How old are you?)- Io sono place dicianove anni' I am nineteen years old. Instead of 

saying  Io ho dicianove anni ' . I have 19 years old. Or when talking about breakfast . - ' Io  mangio colazione 

ogni giorno ( I eat breakfast every day) instead of saying  ' Io Faccio colazione Ogni giorno '  ( I have breakfast 

every day). 

Errors with double meaning 

When you can not decide whether we are dealing with generalizations or shifts there are some examples that 

belong to a specific error . Even some examples of generalization can be interpreted as examples of change . 

This double impact is likely , especially in the form of the main similarities between generalization and change . 

For example , in the sentence - ' Non  ha molta gente  nella piazza della Citta  ` ( There are not many people in 

the square of my city). ' Verb ' avere ' ( have) is used instead of the verb ' esserci ' . ( To be) Further : - ' 

telefonare mio fratello ' ,( Call my brother ) instead of  saying- ' telefonare a mio fratello ' . It is  used too  much  

the case with other verb : ' chiamare ' ( Phoning). 

Errors in oral practice 

When a student makes a mistake during oral practice usually  has  the public in front of it  , that is the class  or 

the friendship. A part of them will not be able to differentiate the error , but others will observe and will be 

looking for the reaction of  the teacher. 

Here's what happens in a situation when the communication takes place in what is called a stage drama class 

part : The verb ' legger [ ` leggere ] . ( read)  it is  pronounced during the communication  with a shift of 

emphasis from ' the ' first  “e” into the  second “e”. In Italian we have a word with  a completely different 

meaning ( with emphasis on the first “e” we have the verb “ read “and in the second “e’ we have the adjective 

“easy “) . We have an adjective although the student continuous  with his communication . There are problems, 

particularly when it comes to using words that have a prefix and has a tendency to shift also the emphasis of the 

word , as for example : ' fare  ' (do). , ' Rifare (redo) ' where  the accents are respectively [ ` fare  ] and [ ri ` fare 

] . As well as the third person plural of some verbs : ' imparare '(learn)  - imparano  [ im` parano ] , put the  shift 

often in the penultimate syllable and pronounce [ impa ` rano ] . 

' Cui ' and ' Qui ' , problems not also appeared  in the incorrect pronunciation of ' cui ' , but in writing  too. 

The verb ' aiutare '  ( help) in our students is normally accompanied by the preposition ' for ' , when  in the use of 

natural speakers requires the preposition 'a' , as for example : aiutare qualcuno a  fare qualcosa ....( helping sb 

doing smth) 

' Completazione ' for ' completamento ' . Commonly found in many other words that in their formation have 

suffixes with similar meanings . When these extensions are not absorbed properly  they leave  errors in speech 

and  in writing . 

 

Errors in the  writing practice 
Generally, in these cases ,  the only one that examines  is the teacher . Ideally , the teacher should check  the 

writing task with the person who wrote it , but it becomes increasingly more difficult as progressing in learning 

Italian . These corrections are not very effective , unless the student is highly motivated . Of course there are 

ways to rectify  the writing tasks . 

 

Free practice 

It is not exaggerated to say that most of the language  reproduced by  the students in the class , appears in 

artificial conditions . Perhaps the biggest problem of the teacher is to fill the gap between the use of natural bait 

and the natural use outside the classroom . This is a problem because they use outside the classroom is limited if 

not impossible to the  circumstances where  the Italian  language is learned . 

Many teachers say that if their students have achieved a sufficient linguistic competence to understand and 

reproduce exactly a certain form ,  it means that they have actually taught this form . But , in fact , this is only 

half of the teaching ;  the rest , and the most difficult, is to provide students the opportunity to use the new 

language obsorbed.. 



743 
 

A certain amount of oral work in class will be under control . This will be necessary in subsequent stages for a 

variety of reasons . The teacher should check if students fail to correctly understand a certain pattern and its 

pronunciation . He must fix errors that appear . He should direct and control the class during practice , and if it is 

a large class , the teacher should exercise broader control , to ensure that everyone is participating and learning 

.Teacher ‘s  control can be analyzed as follows : 

 

The teacher initiates and directs the activities . He lets them know  what  their duty  is and assures them that they 

are doing it correctly . 

 The teacher rectifies  the  mistakes . This does not mean that he should always provide the correct form . It can 

encourage students to correct each other or themselves , simply noting the error and possibly indicating the type 

or position of the error . 

Teacher speaks half of the the time . Students  the other half . We can compare the ratio of time  that the teacher 

speaks ( TTS ) by the time the students speak ( TSS ) . 

The teacher controls the subject of the conversation by suggesting words to be used , or by writing on the board , 

or by selecting a block for language learning materials like textbooks , pictures etc. . 

In proposing the analysis of errors there is a  phenomenon and if it  is  carefully considered , helps  directly in 

diagnose of the verified faults and determining solutions for them . This phenomenon is called fossilization . It 

is a process that leads to the crystallization of a linguistic error . It happens at a certain stage of acquisition or 

learning a language , the speaker does not feel the need to improve his product and makes no linguistic or 

externally ( eg by teachers or social context )  valuable or  rich linguistic and communication  inputs ito drive it 

n this direction. When the  rule  following the fossilization flounder despite the time passes and that other parts 

of the system have gone  ahead ,  it is talked about  the crystallization of the rule , the rule has completely stalled 

. 

 

Analysis of linguistic  errors . 

 Linguistic errors and linguistic  learning 

The  postulate that all discussions  are based about this argument is that  the difficulty of learning is enhanced by 

the frequency of errors during the use. " For many reasons the program makers are changing their attitude about 

the error . Errors that previously have been subject to extensive review , have taken an important place in the 

program . Unless the student has the opportunity to make a mistake , the programmer reveals information on 

what the student needs to learn " . " Educational Psychologist calls the errors  manufacturing by the students a 

normal process in the same way that a doctor looks at a patient ‘s fever a positive phenomenon that gives the 

opportunity to make a diagnosis ." 

" The scope of the error  analysis for many reasons is the essence of teaching foreign languages ." Considering 

that in anytime didactics researchers have dealt with the phenomenon of error .  Modern Didactics  attempts  to 

prevent the errors through programming the  material of  linear  type  that restricts the ability of students to 

choose from. Traditional  didactic type does not limit the freedom of students and with a non compliant attitude  

towards the error done  (which has to do with what he sees in making mistakes, a lack of care ) , the student 

leads to glut to be matured  to the detriment of simplicity of expression .  Preferring a student  that makes some 

mistakes  when using the language to a level of communication than a scared  one who  knows  everything about 

the mistakes  ,but he fears to do a mistake.. 

Within the modern methodology ( audio - oral method ) Comportamentalists insisted maybe a little too much on 

conviction to avoid committing errors forcing students through "pattern practice" (the practice under a given 

model ) , to already provide accurate expression , programmed and masterfully directed . " If what they say is 

the exact one , then what they learn is exact too." Such an assertion , however, it  is not confirmed outside the 

laboratory data , in the free use of the language . " Whatever the method used, it can be said with certainty that a 

student really has already adopted a rule when he  knows to implement the free use of language . The choice of 

forms is a crucial stage of learning and can not take place in circumstances under control  " . Now that has 

passed the enthusiasm for  approaching studies ,  nobody  tries to explain all the problems with the transfer of 

learning from the mother tongue . Such studies are still valid to the extent that help students and teachers to 

determine the distorting pressure exerted by the Mother tongue on foreign language ,skills acquired  directly 

from the  foreign language . As for deviations from the norm of the first kind we have today sufficient 

theoretical and practical data  , for the second type we are still waiting to see concrete in genuine scientific 

intuintim theory much  or less genius of  specific researchers.. 

 Contrastive analysis remains valid because it gives preliminary data for learning difficulties as well as the 

mistakes made in fact .It is almost impossible to want to improve your student’ s  level if not previously 

reviewed the causes and  the origin of errors . About this Nickel and Wagner claim : "As can be detected  after  

long the observations which errors can occur in learning, an analysis of the  approaching type  transcends simple 

rankings , since it may provide an explanation of why such mistakes are made , to what extent are the 

difficulties and what to do to avoid them . " 
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Correcting and preventing errors 

The results of approaching analysis  and the error ‘s analysis  show how baseless is the belief , which was 

formed at the beginning of the development of this discipline , the errors caused by the  disymetries  and  not the 

symmetries  between the two linguistic systems . It would be quite simplistic to claim to be able to anticipate 

every student ‘s behavior before such diverse factors . 

To deal with some estimates for the methods attended  by the authors of studies in this field . 

Some of them stop only with the analysis of errors , the " diagnosis " ( G.Nickel ) , without the proposed scheme 

to remedy and prevent such errors . Others also provide highly relevant information about how to correct  the 

errors , but few of them deal with the problem of prevention. 

Often understood as “corrections “  is  only a simple explanation , given under various schemes of linguistic 

description  ( traditional , structural , generative - transformative ) or is done the translation  in the First 

Language and comparison with the respective foreign language . 

It will be  highlighted that the error comes form  output and not the competence , the explanation has no value 

and the problem remains open . From the study of errors , in fact , it is expected  to  be discover what  the 

students  don’t know yet , to  teach it to them as soon as possible ( So it would be enough to  control the 

program  done ) , but especially to determine what they have not yet learned enough to be able to fix , doing  it 

right or review  the  didactic program. 

As it is  for  production  errors and not competence , needs to go beyond " criticism " and " self-criticism " ( self-

correction ) , which carries an awareness for the  mistake  done ( an indispensable stage ) , to  eliminate  

consolidated language skills  and replace them with other accurate ones to reinforce them . To achieve such a 

result it is required to be exercised repeatedly the  structures where  the error is until the new skills are  

automated  and reinforced . 

 

Fixing mistakes ? 

In recent years much has been discussed  , how and when teachers have to correct students' mistakes . 

Discussion of the concept of  the inter-language explains us how many of those can be called errors , deviations 

or lack , in terms of students are  the rules  appeared  of an inter-linguistic  system transitional  , which has a 

logic , coherence and function. That this system is developed by natural sequences that are partially 

unchangeable  , so to make a mistake  especially in spontaneous speech , in some levels is inevitable . In this 

way we  usually recognize mistakes and lapses ( according to Corder 's ) . In both cases we have a violation of 

the  language rule that students are learning  , while an error reflects a  systematic rule of the language learners ( 

ie not to conjugate verbs , or use ' no' as a negative particle of variable ) . An artifact is due to an accident in an  

instant lectured  by a student who simply follows the violated  rule. Studies on different types of inter-languages  

show how a category  goes to the next , because the reconstruction of inter -lingual system always moves so 

scalable and often two alternative forms coexist for a very long time . It is not always possible to say when a non 

regular  form it is  caused by a system  rule or by a decrease of attention at the moment . Finally we must 

understand that the notion of error is actually wider . Talking about errors only in the  of absence of  lexical 

,grammatical, phonetic adaption, but there are also  semantic and grammatical problems , which we have 

considered. 

Even the notion of correction of errors is analyzed better when we know that there are different ways for 

students to find out what they have as production or  linguistic performance ; can be shown  the problem ,can be 

reported for  the problem and at the same time to solve , it can be said that there is no problem , and so on . This 

problem can be a difficulty in understanding , but occurs mainly in spontaneous conversations , or a formal 

dismissal , which emerges in foreign language classes . 

Once these issues are clarified , can move on to the real discussion on the possibilities and ways of rectifying the 

errors . He who resists errors ‘ correction usually refers  two kinds of justification . First of all it is known that 

the correction  can cause anxiety , frustration , loss of self-esteem  , and all these are affective factors that have a 

negative influence  in the learning process . Secondly , fixing  the errors which is held in the  traditional 

classrooms is an  activity  focused on the linguistic form , which prevents students from using communicative 

language to be focused on its use as a goal in itself . This causes a declining interest and motivation , even a low 

fluency in the second language , a reduced spontaneity , a removal from  the communicative goals in favor of 

those that are purely formal . 

But who supports that the errors can be corrected  refers the  to different theories of language learning .  Old  

Comortamentalist theories epitomized errors as negative habits and must be pulled up since their birth; they 

propose  strictly structured exercises to impede the appearance  of the errors , which were immediately corrected 

whenever they appear . However, even the modern   theories of cognitive psychology can justify the correction 

of errors . If the student is  taken as an active subject who constructs hypotheses and tests ,the  cognitive 

comparison between these theories and  accurate structures of  foreign language can be an important part of the 

learning process . Correcting the mistakes would be a way to give students  important information to adjust his 
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hypothesis , a help to differentiate between its inter-lingual system and the language which wants to acquire  . ( 

Carroll and Swain 1993 , Johnson 1988 ) . On the other hand we must remember that there are the students 

themselves , especially adolescents and adults who wish to be  corrected and feel anxiety whenever you don’t  

comment their performance . ( Leki  1991, Young 1990) . 

It is likely to be true in  both two positions and the questions is or not, to fix or not , but the fixing ,how  and 

when ? Unfortunately , there are not many empirical studies to help us to answer the question above . Research 

conducted so far have been focused on the extreme position ,that  the errors  fixing  would however be always 

not   convenient . About r this Crashen 1994 , one of the main supporters against correction , brings a support of 

his thesis the results of four studies ( Cohen and Robbins 1976, Robb and Shortreed 1986, Ross 1992, Semke 

1984) in which students been corrected were not better than the others . There appears no experimental study to 

prove that repairs bring  systematically worse results . 

On the opposite side that supports the usefulness of the correction , the results are much more abundant . At the 

experimental level , the work of Carroll and Swain have proven that the possibility of having any kind of 

feedback on their errors (need for clarification , reformulations , mending detailed explanations ) , significantly 

improves students achievement . As for the experiments in foreign language classes , some researchers have 

found that if the teacher asks students to systematically reformulate their linguistic production to contain a 

certain type of errors , they achieve better results from those who were not  required  this . Others have seen 

such exacting benefits from the correction  regarding to the written language production  of the students. They 

have proven that  to push deliberately the students to make mistakes and to correct them  leads to better results 

than alerting them  by explaining the rules and common mistakes . Lightbown1992 also noted that the correction 

of errors gives better results than non correction . However it is particularly efficient when given in the context 

of communicative activity and has a more limited benefit if implemented in structural repetitive exercises . 

Other studies in focus have not already seen the correction of errors , but are relevant to our discussion . ( Spada 

and Lightbown 1993 , Trahey and White 1993 White 1991, White , Spada , Ranta Lightbown and 1991.) Other 

studies conducted in schools with intensive communicative teaching methods , which may be identified by a 

continuous and real use of the second language , attention to the content rather than the  form, rare justification 

for grammar, and corrections. The treatment had to do with the introduction in these classes mainly 

communicative teaching, teaching seven hours divided in two weeks. In these classes students were given 

various activities focused on the form, on a particular grammatical structure of a foreign language, such as the 

development of structural exercises or the systematic fixing of  the errors. In general these works proved that 

classes who were given  correction  and focus on  shape, made much greater strides than the control classes 

although often these advances were not held for a long time.  

The balance seems so clear. Non correction  is a worse circumstance, does not give better results. We consider 

that these searches show also the  limits of the   complete lack of redress, they have not submitted final data for 

how to spot fixing and can  not even prove that the best solution lies in always fixing  everything. The biggest 

mistake by the teacher may be that believing in what appears as classroom interaction corrections will 

automatically lead to the acquisition by the student. Also right now there is an answer to the question what kind 

of error correction is more efficient and one, we'll never have. This because , is  the student and not the teacher 

that determines whether the correct forms will be adopted. There are however  not negligible results, based on 

them can be closed the issue of  mending or not mending, the complete lack of remedy in  the light of the 

research, an option that could hardly appear indisputable. On their basis we may tend that  fixing  would be 

more efficient when you touch the area in which the student is willing to recognize the difference between its 

own rules and language that is learning, in which systematic errors can be lapses by the lack of attention. But 

these works also show that the correction in some parts of the  language can be useless if not harmful if done at 

the wrong moment.  

As to the circumstances in which the fix is called useful, studies show that the  fixing  and focus on  the form, 

are most useful when made in the context of communicative activity, with understanding; in other words it  is 

not put into  question the usefulness of language learning ranging from communication, but the implication that 

some have drawn from this premise, meaning  that the only activity to develop in the classroom should be clear 

communication. Many investigators now agree that some attention to linguistic forms of communication is 

useful, if not necessary, for an efficient acquisition; Feedback fixing  is a way to revive such attention.  

 

The attitude of  the teacher towards error 

The attitude of the  teacher towards error is of great importance . Nothing can destroy a student's confidence so 

much as a series of disparaging comments about the presentation  of his language  Correcting indiscretions 

during the conversation , can be harmful because it encourages the student to withdraw ; Written comments are 

not pleasant in exercise books and discourage the review . However , the teacher should have a positive attitude 

to error and must be prepared to do something about it . 

If we remember behaviorist , they see the error as a symptom of  non productive teaching or as  an evidence of 

failure . They also see it exactly as the start of an  interference at a very large scale of the  native language - 
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interference which the teacher ( who represents the person who runs the course ) has failed in his prediction and 

accepted it . When the  errors  resembles between them ,  they should be regulated by a precise attack forms . 

This attack is achieved by using intensive  exercises or providing more  instruction . 

 

 The mentalist think otherwise . When a large part of the error is a result of over generalization , it is thought  

that the  student processes new data in his mind and comes with a set of rules to produce new examples of the 

language that aims to teach . Since the student is constantly trying to solve problems and to make sense of 

linguistic reality around him . So the error is inevitable , it is an integral part of the learning process and the 

development of language proficiency . Students can make mistakes because their hypotheses about the new 

language are wrong or incomplete . Always according  to Mentalist , errors should not be considered as a sign of 

failure but as evidence that the student is working towards precise rules . Mistakes are not detrimental to the 

learning process . Rather , students learn from mistakes and  from their correction. 

Having reasoned thus , we remove much of the anxiety caused by the persistence of behaviorist to 

simultaneously eliminate all the errors in the class . At the same time , allows the teacher to adjust the level of 

difficulty with the students' progress , motivation and so on . An easy course would cause boredom : you have to 

include a sense of challenge , as in any duty  but if the task turns into challenge , we will have errors and 

misunderstandings . 

The teacher cares about what happens in the minds of students and should be prepared to discuss language 

problems . He is prepared to help his students to solve things themselves , and should not be precipitant  in the 

exclusion of a controlled amount of grammatical terminology and in  the explanation of native language . Only 

grammatical explanation , however , is less effective , best used as a secondary plan or as an additional strategy 

in the review phase . 

 

The significance of errors . 

It's interesting the way the teachers are faced with the students' errors and their correction . They are part of the 

learning process . It is undoubtedly true that the implementation of linguistic and psychological theories to the 

study of a language added a new dimension to the discussion of errors . Greater help linguists about teaching is a 

comparative study of the native language system with the second language system . Thus it became possible to 

compile a list of difficulties that would face an apprentice. In this way the  list will lead  the teacher ‘s attention  

in areas that need more care , in order to avoid these expected  errors . Teachers are focused  on how to cope 

with difficulties and have not paid attention to their identification . 

 

Conclusions and recommendations 

1 . Many teachers , especially the elderly are more informed about the  errors search . If t is true that a teacher  

with a long experience  and practice on the shoulder knows enough about errors , it is equally true that younger 

teachers know little of such research and is expected to provide data for their work . 

2 . It is proper  that the analysis of errors to match at the same step  with approaching  analysis and utilize  the 

psychology contribution of  student’s behavior . None of the three separately , can not give us a complete 

response in the area of foreign language learning . 

 

3 . It is more appropriate to draw conclusions from the real data than to make predictions on hypothetical data . 

In contrast to approaching analysis , error analysis refutes the widespread perception that it is easier to achieve 

active power of a language similar to that parent . The results of the  error analysis indicate that  errors in fact at 

times  are made in the  symmetric and  similarity  case between L1 and L2 because it is  bigger  the temptation 

of students to draw  grammatical shapes  and lexical elements from  their language . 

4 .The  Analysis of errors should take into consideration t he circumstances that have supported them (the age of 

the students ,  the used  text , time , etc. . ) 

5 . Not all the typical errors are equally important and serious . Typically the most common mistakes are the 

ones that should disturb the teacher . As the studies show three or four most frequent  mistakes for  each 

linguistic group significantly exceed the number twenty or thirty to become one after another get together. 

6 . As against to understand how it works  grammatical mechanism  does not understand  automatically 

acquisition of language skills , even to explain the students  the cause of the error and explain them again 

grammatical argument does not solve the problem . Mistakes with problem are not   those of  the competence 

rather than those of output , for whom excess is an additional explanation . Such errors can be eliminated by 

doing exercises that are repeated until over learning . 

7 . The key problem lies in the correcting exercises ,  better preventive ones , aiming to eliminate  the risk of  

doing it wrong . 

8 . After ensuring which errors are typically more frequent , the teacher cautions students that can increase the 

risk of error, however avoiding falling into the formalization of  translational translating  grammatical method . 

the  students are not grown up , teachers should be preserved not make clear references to the risk of errors and 
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will use the data obtained from  the analysis of errors only for the processing of didactic material that will 

prevent common mistakes . 

9 . No  error survey  should be called final . If it is true that the problems of today's students are thought to be 

the problems of tomorrow's students is equally true that the problems can vary from class to class , according to 

the human element and circumstances where teaching is conducted . 

10 .  We would wish that every  teacher would make such studies , with the class he has  In this case it is clear 

that the results collected will be much more valuable for his work . 
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Abstract:Teaching young learners requires knowledge of the development of children and of the appropriate 

management skills as they are the most important factors that can determine how effective a teacher is in the 

subject. A teacher may have a great lesson plan and all the materials needed but without the proper classroom 

management, it will be difficult to succeed in the classroom. Finding the right classroom management strategies 

and merging it with the personal style will help teachers become more effective in the classroom. As any teacher 

may know it is not so much the children’s age that counts in the classroom but how the lesson is organized. 

Concerning the classroom management in Young learners’ English teaching this paper will present: 1. 

Definition of classroom management 2. Qualities of a qualified classroom manager 3. Managing the language 

learning classroom. 4. Giving English instructions. It will be very useful to the English teachers who work with 

young learners.  

Keywords: classroom management, young learners, a qualified classroom manager, arranging the classroom, 

English instructions 

 

1. Introduction: What is classroom management?  

Classroom management is defined as the methods and strategies a teacher uses to maintain a classroom 

environment that is conducive to children success and learning. Classroom management is connected to a 

process of organizing and conducting a class that includes time management, young learners’ involvement, 

student engagement, and classroom communication. It is also defined as the process of creating a democratic 

community and managing a successful class (Lemlech, 1999, p xiv).  

Although there are many pedagogical strategies involved in managing a classroom, a common denominator is 

making sure that young learners feel they are in an environment that allows them to achieve (Eggen & Kauchak 

2007). Generally speaking, effective teachers tend to display strong classroom-management skills, while the 

hallmark of the inexperienced or less effective teacher is a disorderly classroom filled with young learners who 

are not working or paying attention. An important part of classroom management is respect. Before any 

instruction begins, a mutual amount of respect must be developed between young learners and teachers. Young 

learners must understand that there are certain rules that they must follow to ensure their success. Similarly, 

instructors must understand that pupils are not necessarily willing to give respect to an instructor without feeling 

they have reason. Setting guidelines for the classroom will help develop the respect that is needed so young 

learners can do their best.  

Having a consistent set of procedures and routines that the young learners are familiar with will help the 

classroom run like a well-oiled machine.  

According to Evertson (2007), learning in a chaotic classroom is difficult. Kean University (2009) research 

concludes the following: 

Classroom management, as applied to teaching, involves everything that a teacher must do to carry out his/her 

teaching objectives. It includes preparation of plans and materials, structuring of activities into time blocks, 

direct teaching of skills and subject matter, grouping of pupils to provide for the most efficient use of teacher 

and pupil time, plans for transition periods--changing from one activity to another or from one place to another-- 

pupil involvement and motivation, and adequate control of pupil behavior. (Lemlech, 1999, p xv). 

Taken together, classroom management can be expressed simply as the anticipation of possible problems. 

2. Qualities of a qualified classroom manager  

Young learners develop intellectually, physically, emotionally and socially and that is why the years of the 

primary schools are extremely important. They need to have several characteristics in order to fit to the society 

they live in and to become aware of themselves in relation to others, to share and to co-operate and not to be 

aggressive.  

It teaches children how to learn. This means that they have to be able to accept criticism and become self-

critical, to be aware of how to learn things, to find their learning styles, to organize their work and to be 

interested in all that surrounds them. All this means that the primary language teachers have a great 

responsibility which is: they need to bear in mind the education of the whole child when planning their teaching 

programmes (Philiphs, 1998). 

In order to be a qualified classroom manger, the young learner English teacher must: 

Be patient and tolerant. Young learners have poor self-control ability and discipline awareness so they may do 

something out of the teacher’s expectation and in this case he/she must be ready to accept their naughty 

behaviours and treat them with great patience and tolerance. The teacher should join them and even play games 

both in class and outside the class. So in this way they like the teacher and regard him/her as a friend and thus 

learners are willing to learn. 

mailto:dorela_konomi@hotmail.com
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Be acquainted with young learners’ psychology and development stages at social, age, intellectual dimensions 

and know the children’s education. It is very important to emphasize that teaching English to young learners 

involves more than teaching language skills. When working with children aged 8 up to 12 years old, it is needed 

to take into account both social and cognitive as well as the linguistic development of the learners (Philiphs, 

1998). Human beings – children and adults – need to be liked, valued and appreciated. This is crucial especially 

for children as they are still building their self-imagine form significant people that are around them. More 

praise will increase children’s self-confidence and promote their performance in the classroom. Criticism makes 

the classroom more demanding and sometimes frightening where the young learners feel anxiety, and this 

contributes to poor performance.  

 

3. Managing the Young Learners English classroom 

Acquiring good classroom management skills takes time and experience. Teachers must be organized and able 

to make certain decisions in order to conduct effective lessons but they need to know how to (Moon, 2000). 

 3.1 Arranging the classroom 

In classrooms with a large number of young learners, the desk arrangement may not be flexible. However, many 

classrooms can accommodate different desk arrangements for accomplishing different tasks. When arranging 

the classroom environment or the desks themselves, the goals of the class must be considered. These goals 

include (McIntyre 2008): 

promoting attention and minimizing distractions 

providing structure, access, and orderliness 

making efficient use of limited space 

Factors that may influence the classroom arrangement are as follows (adapted from McIntyre 2008): 

number of pupils 

size and shape of classroom (this affects movement and teaching strategies such as games, learning centers, etc.) 

placement of non-movable items such as book cases 

available furniture 

types of lessons and activities that will take place 

The teacher should be able to move around to every pupil; and pupils should be able to move without disturbing 

others. If there is enough space, the teacher can arrange for various types of groupings and learning formats such 

as (ESOL Examination. 2010): 

full class presentations by the teacher 

individual or small group practice or application of instruction 

reading groups 

discussion/role-play groups 

learning centers 

A learning center is a self-contained area of the classroom in which young learners engage in independent and 

self-directed learning activities. Teachers set up the learning centers to focus on specific areas of study.  

Guidelines to keep in mind when arranging classroom furniture include the following: 

Separate “high traffic” areas such as the teacher’s desk, the computer station, group work areas, and the trash 

bin. 

Before the pupils arrive, the teacher can stand in different parts of the room to be sure that all young learners 

will be visible from wherever he/she plans to teach. Confirm the arrangement by asking, “Is there anything that 

might interfere with a clear field of vision to all young learners from all places?” and “Will I be able to assist 

every pupil?” 

Sit in pupils’ seats and make sure they will be able to see the front of the classroom when the teacher is working 

on the board (some pupils may have to shift their chairs for this purpose, but there should be no obstructions 

between young learners and the board). 

Keep frequently used material easily accessible, such as flashcards, handouts, models, etc. 

 

3.2 Grouping young learners in pair work and group work 

In an interactive English class, young learners will be involved in various activities that help them to learn the 

language. Different activities will require different grouping arrangements to make them more effective and to 

increase the interaction between the young learners. It is the teacher’s responsibility to decide whether to have 

the young learners work in pairs, in groups, or individually, depending on the task and lesson focus. The teacher 

must also set a reasonable time limit for each activity (Worsham et al. 1999). 

Putting young learners in pairs to do an activity or exercise is very useful and efficient in language teaching 

because all young learners are actively involved learners who have more opportunities to speak English. They 

are often less shy when they are talking to a friend rather than the whole class. Pair work is simple to organize 

and easy to explain. In crowded classrooms, young learners who sit next to or near each other can work 

together. 
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The benefits of putting young learners in groups (usually groups of 3-5 young learners) are the same as those of 

pair work. However, some activities are better suited to groups, such as working on a project, playing a game, 

doing a role play involving more than two children, etc. 

In crowded classrooms children can be put into groups according to their seating arrangements. For example, 

two pupils can turn their chairs to face the young learners behind them. It is usually much easier to introduce 

group work when they are already used to working in pairs (Regan, 2003). 

Following are some helpful tips for using pair and group work successfully: 

Explain what is expected before putting young learners into pairs or groups. 

Monitor and help the young learners while they work in pairs or groups, giving help as needed. 

Develop a cue or procedure for putting young learners into pairs or groups. 

 

4. Giving English instructions  

Good classroom management includes giving clear instructions to the young learners whether the instructions 

concern what the young learners are to do or how they are expected to accomplish a task. Giving them clear 

instructions will save time and avoid confusion (Worsham et al. 1999). 

In the language-learning classroom, using English to give the young learners instructions and directions will get 

them used to real communication, and they will learn to respond accordingly. The teacher can use simple 

instructions, beginning with the very first English class. Instructions such as “please open your books” or “sit 

down” can be mimed by the teacher or followed by the same instructions. 

Teachers should begin with simple commands and build phrases and sentences as young learners learn 

classroom vocabulary (Cameron, 2001). 

 4.1 Tips for giving instructions in English 

The following tips are very useful when the English teachers give instructions in the classrooms: 

Speak clearly and slowly. 

Use short, simple phrases and sentences. 

Do not use idioms or slang. 

Use repetition. 

Check for understanding. 

Demonstrate complicated instructions and repeat them in Indonesian, if necessary. 

Develop a list of simple and clear instructions and use them frequently. 

Add new instructions and classroom language gradually (Philiphs, 1998). 

 

4.2 Sample instructions and developing commands into sentences 

The teachers should teach basic commands or instructions such as stand up, sit down, raise your hand, form a 

line, close the door, get out your book. They should write each command on a flashcard and use the cards to 

teach the commands to the young learners. It is a good way to show the card, say the command, and have them 

repeat the command and perform the action. The teachers should repeat several times and in a short time, 

children will be able to respond to the commands when the teachers give them orally only (Worsham et al. 

1999). 

Teachers can help young learners develop real communication from the words and phrases they know. For 

example: 

Please stand up and form a line. 

Please sit down now. 

Raise your hand if you know the answer. 

Please open/close the door.  

When the English teacher organizes practical activities, he can ask pupils: 

Give out  the scissors 

                the book 

                the paper 

                the pencils (Cameron, 2001: 112) 

 

The verbs, that are be used with the nouns, can be different such as: 

Give out  the scissors 

Collect the books 

Tidy the paper 

Find the pencils 

Put away the pens (Cameron, 2001: 112) 

  

The noun phrases can be larger and in this way pupils can develop their internal grammar: 

Give out the small scissors 



751 
 

Collect the green writing books 

Tidy the paper from the cupboard 

Find the red pencils that are on my desk 

Put away the blue pens that are on your pencil case. (Cameron, 2001: 112) 

 

5. Conclusions  

Classroom management includes deciding on a good desk arrangement, grouping young learners for learning 

tasks, correcting errors properly, giving clear instructions, all of which help the teacher have a well-organized, 

effective classroom. 

Teachers must understand the language level(s) of their young learners and choose textbooks that fit their young 

learners’ needs. Using a variety of classroom management techniques will help make English class a rewarding 

experience for both the young learners and the teachers. 

Teachers have to be patient and tolerant and also they should know the psychology and development stages at 

social, age, intellectual dimensions of the children’s education. At the same time teachers need to make the 

lesson interesting in order to attract the attention of the learners by arranging the classroom in different ways 

and grouping the children in larger or smaller groups or in pairs. 

Classroom communication remains an important point in teaching English to young learners and the teachers 

should use English to give them instructions and directions which will get them used to real communication, and 

they will learn to respond accordingly. 

To conclude teachers and learners should interact effectively and in this way a respectful environment is created 

in the classroom which shall stimulate English learning in the proper direction.  
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Short stories of Sandra Scisneros are characterized by an innocent viewpoint which comes from a naïve 

narrator. It is the perspective of the children narrator that supplies the book with an excellent ease of meaning 

decoding, the beauty that is easily “touched” by all. “The House on Mango Street” is made up by vignettes, 

which sometimes are not longer than two paragraphs. Characters of each vignette are undeveloped and lack the 

depth. The main linguistic features include the use of colloquial speech, the use of verbs with narrow temporal 

meaning, uncluttered plot, etc. The story is narrated from a homodiegetic narrator, who has an internal 

focalization. These minimalist techniques make the text easy during the process of reading, but deep in meaning. 

Keywords: naïve narrator, internal focalization, uncluttered plot, undeveloped characters, vignette, etc. 

Introduction 

Minimalism in the arts began after World War II. It derives from the reductive aspects of Modernism and is 

often interpreted as a reaction against abstract expressionism. The term "minimalist" often colloquially refers to 

anything that is spare or stripped to its essentials. It has also been used to describe 

the plays and novels of Samuel Beckett, the films of Robert Bresson, the stories of Raymond Carver, etc.  

According to many critics minimalism in short stories involves a new type of writing narrative; with two 

dimensional characters (sometimes even one dimensional ones) who get involved in little actions. Literary 

minimalism is characterized by an economy with words and a focus on superficial description. Minimalist 

writers eschew adverbs or adjectives and prefer allowing context to dictate meaning. Hence readers are expected 

to take an active role in the creation of a story, to "choose sides" based on oblique hints and innuendo, rather 

than reacting to directions from the writer. 

 The influence of minimalism got rapidly increased making Robert Dunn asserting that “Fiction has, in the past 

few years, fallen into a holding pattern with what has been called minimalism ...
674

,". Regardless the great 

impact of minimalism in art, critics used to have many doubts on it. According to Carol Iannone, the minimalist 

story is "a grimly logical demonstration project for the `deconstruction' of literature' 
675

"; its narrator, according 

to Charles Newman, was "dragged down by his characters, adopting their limitations and defects"; its narrative 

voice, Grace Paley was quoted by Bell as saying, didn't "come from anywhere"
676
. Meanwhile in the “The Story 

and its Writer” it is stated that minimalism is "A literary style which exemplifying economy and restraint
677

". 

Nevertheless the bad reviews from several critics, minimalism expanded his influence in literature and art. 

One of the most interesting writers who successfully uses minimalist style is Sandra Scisneros. Each of the 

stories in “House on Mango Street” is characterized by language economy, surface description, a small number 

of characters who take part in every sketch story. These characters are outlined through few situations. They 

usually lack depth, complexity, and history, showing two-dimensional traits. Concerning the situations, in which 

the stories take place, they are simple and unequivocal. Their simplicity is linked closely with the naiveté of the 

child narrator (Esperanza), who “understands” the world through sensory recognition.  

Sandra Scisneros’ short stories, help building a fascinating world, where small events link together in a vital 

chain. Her stories can be read and enjoyed separately, but all of them relate to each-other, enriching the text with 

a wide “breathing”.  

a) Typology of characters   

“The House on Mango Street” is made up of vignettes, which focus on the experience of two-dimensional 

characters. These characters lack dimension or depth. They show a little bit of themselves through the reactions 

and emotions in small situations. According to E.M. Foster in “Aspects of novel”: “Flat characters in their 

purest form, are constructed round a single idea or quality: when there is more than one factor in them, we get 

the beginning of the curve towards the round.” 
678

 She continuous: Flat characters “never need re-introduction 

and yet they are never out their depth”
679

.  Anyway, the lack of deepness of the character inside a story is 

compensated in other stories. In this way, each of the stories can be enjoyed separately, following the fates of 
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characters in the minor situations where they are part of, or as a whole, as a fullness of events where the 

characters are revealed.  

Thus, even though Mama and Papa in the first vignette (which gives the title of the book) do not speak, they 

are represented through the eyes of the child narrator, who naively projects the dreams of her parents for family 

stability. Buying the dreamed house is related with the expectations regarding the family, expectations which in 

order to be fulfilled must be changed and diminished. The white house with the great yard and grass growing 

without a hence, is not the one on Mango Street. The outline of the parents (Papa and Mama) is achieved 

through this minimal proportion: expectations / realization.  

In the first story is introduced the location, where the fates of the other characters will wander, and also it is 

revealed the point of view of the narrator, who begins the story in the first person plural (we). Also, in the story, 

there are exhibited six characters (Mama, Papa, Carlos, Kiki, Neny and the narrator -character). From what was 

said above, it appears that the structure of the story is minimalist, for several reasons: 

Firstly, six characters are introduced but it is narrated about only two of them. 

Secondly, the narrated characters are silent ones, who don’t interact by the language. 

Third, the development of these characters occurs within a minimalist situation like the relationship between 

dream and realization, etc. 

Fourth, the narrator's point of view is very limited, so the recognition of the fictional world is incomplete. 

Fifth, the location is determined, but it is not explained any specific detail in relation to it. Furthermore the 

zoom of the presentation is diminishing because the shift of attention is from Mango Street at the newly 

repurchased home there. 

This type of minimalist technique used for detecting the character and the habitat in which he lives is also used 

in other stories. Thus, the story "Hairs" is characterized by a very minimalist situation, through which is 

revealed one of the physical traits of all members of the family; their hair. The story is characterized by a kind 

of understandable formality (it is written for a human trait through the process of comparison of its appearance 

in the different members of the family). However, the story has a greater space than that. This is due to the fact 

that through mother’s hair characterization, it is understood the deep human relationships between a mother with 

her child, relationships which go up to worship. 

"But my mother's hair, my mother's hair, like little rosettes, like little candy circles all curly 

and pretty because she pinned it in pincurls all day, sweet to put your nose into when she is holding 

you and you feel safe, is the warm smell of bread before you bake it, is the smell where she makes room 

for you on her side of her bed still warm with her skin, and you sleep near her, the rain outside falling 

and Papa snoring. The snoring, the rain and Mama's hair that smell like bread" 
680

                   

Mother's hair is shown through formal characterization (Papa's hair - like the broom, narrator's hair - 

lazy, Carlos' hair - thick and straight, Nenny's hair - slippery, etc.). Mother’s hair is the aura of love; its 

characterization is done through two key words; it is sweet and smells of bread. These two live metaphors open 

a wider perspective of the mother as the most beloved being of the family, the presence of which spreads 

security, calm, comfort. Through mentioning near each other to father’s hair / mother's hair, it is explained their 

different function within the family and the amorous undisputed authority of the mother.  

In the third story it is concisely explained the relation between members of the family, relations where 

clearly are shown the gender stereotypes, according to which boys are befriended and play with the boys and 

girls with girls. This model is taught in the family and then transferred to the reality outside. In this story, the 

delineation of characters is expanded with very little units: on the one hand it is explained the friendship 

between Carlos and Kiki, while on the other hand it is revealed the gender identity of the narrator. She is a 

woman and because the probability of friendship within the family it is low, because of the age mismatch with 

her younger sister and friendship exclusion with the boys, she is bound to experience the solitude. In this way, 

through the character and his feelings, the environment mosaic in which the characters live, is completed: a 

patriarchal environment, which does not let women to develop freely. 

Usually Scisneros characters are developed through the narration of first form narrator. Sipas James
681

 

first-person narrator deals with a conscious revelation of the person, or for a kind of narrative based on 

recollection of past experience, which is what first person narrative implies.  

 According to Jakobson “First person signals the identity of one of the protagonists of the enunciated process 

with the agent of the enunciating process, and second person his identity with the actual or potential patient of 

the enunciating process.  ("Embrayeurs" 182)” He continues his statement with: “A first person form, such as 

"I," means that the addresser, the main protagonist of the activity of enunciating, is positing himself as the 
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subject of both enunciating and enunciation”.
682

 The story is narrated from a homodiegetic narrator who has 

internal focalization. Hence the narrative perspective is limited. Moreover, this restriction is “fueled” by the fact 

that we are dealing with a child narrator that is involved in few situations closely related with his day, his family 

and his neighborhood. 

B) Language Simplicity 

Mark A. R. Facknitz in Benet's Reader's Encyclopedia of American Literature states that: 

 "formal minimalist" are "technicians with a taste for clear”. This statement is closely related to the function of 

the language.  In the “House on Mango Street” the language is characterized by a great simplicity. First, the 

confession escapes from irrelevant details and focuses on a few words that become the carriers of the central 

meaning. Linguistic economy it is clearly expressed from the first story, where to show the difference between 

the possible and the dream, approaches colloquial language. 

Simplicity of language is expressed also through the extreme use of linguistic economy. Minimum unit to 

conduct proclamation is the word (not the sentence as often happens in narrative texts). The text is supplied with 

poetic features that bring attention to semantic word. In the first story "House on Mango Street" the whole 

meaning weight is carried from the adverb "There" coupled with situational surprise. If up to that moment, the 

story is set between two dreamlike and realization levels, it is now expanded with another dimension: the 

relationship between the acceptable and unacceptable and this dimension is opened by the word "There". The 

first report (desired / possible) is clarified through a full description of the image of the house which they 

wanted to have and the shortages of the new bought house. This ratio occupies the majority of the text. 

Meanwhile on the other hand, the second ratio (which creates the binomial pair acceptable home to live / 

unacceptable home) occupies a very peripheral place in terms of linguistic elements. However, the importance 

of this proportion is very large, because through it is transferred the sensitivity of the whole family to break the 

common dream. The same semantic load is carried by the word in the story "Those don’t". 

Another important textual element is the use of colloquial speech, which most of the times carries distinctive 

signs of the language spoken by the children, associated with grammatical mistakes. These fallacies are justified 

not only by the young age of the characters, but simultaneously by their non-American origin. In the story "Our 

Good Day", while one of the characters is introducing  her sister says: 

 “We come from Texas, Lucy says and grins. Her was born here, but me I’m Texas. 

You mean she, I say.  

No, I’m from Texas and doesn’t get it.”
683

 

 

The above dialogue has at least three grammatical errors.  

a) It is used the Possessive Adjective (Her) instead of Subject Pronoun (she);  

b) There is a mistake in designation of residents living in Texas (Texas instead of Texans); 

c) The third one is the grammatical form of the verb (doesn’t get it instead of don’t get it).  

These mistakes are not found only in this vignette, but also in other parts of the text. Their function is to relieve 

the receiver from the grammar authority, leaving him totally free to enjoy the puerile world which is without 

rules and restrictions. On the other hand, their presence opens a long debate concerning the status of immigrants 

in America. Through the naiveté of the child these issue takes a human solution, instead of political and legal 

ones. As long as Texas residents use specific English, why Mexican immigrants should be judged? 

 

Another element that proves linguistic minimalism is the use of verbal tenses with narrow temporal 

meaning. According to Genette, we can distinguish at least two temporal dimensions: situation and duration. 

Situations in which are included family members are vital one, “cut” into small units. Each of these units 

becomes independent, thus becoming an autonomous structural unit. Generally, these situations appear through 

the use of simple present tense. This tense, take some specific functions within stories: first, it helps in the 

proximity of the reader and the narrated story. The present tense of the story and the present time of the reading 

make the recipients feel in the same temporal universe with the characters of the story he is reading about. On 

the other hand, simple present tense performs as "temporal extender": the experience that is conveyed through 

the story gets wider. The meaning of the present tense is related to actions that repeat; consequently present 

simple in “The House on Mango Street” often takes features of a gnomic present: 

 

“Those who don’t know any better come into our neighborhood scared. They think we’re 

dangerous. They think we will attack them with shiny knives. They are stupid people, who are lost and 

got here by mistake. 
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But we aren’t afraid. We know that the guy with the crooked eye is Davey, the Baby’s brother and the 

tall one in the straw brim that’s Rosa’s Edie V. (…). All brown all around, we are safe.”
684

 

Using simple present tense expands the meaning of the text, from a specific situation (in which one loses the 

way and comes into a new neighborhood) in a bigger issue such as racial prejudice and discrimination. Although 

human equality is constituted as one of the most important articles of the Constitution in every democratic 

country, unfortunately respecting it is not always possible. On the other hand, this situation of racial prejudice 

brings dramatic consequences in the psyche of a child: 

“But watch us drive into a neighborhood of another color and our knees go shakity-shake 

and our car windows get rolled up tight and our eyes look straight. That it how it goes and goes”
685

. 

The growing model set up on being prejudiced produces prejudice. Double repetition of the verb go (in the third 

person, the present time), expresses the transfer of the verb from simple present to gnomic present. Through this 

transition, is expressed the idea of a vicious circle, which repeats itself continuously.  

Although the situation is often minimalist, the messages conveyed are wide enough. The text has been stripped 

of non necessary details and it is reduced to essential semantic units. Precisely for this reason, the elements have 

expanded the meaning. This procedure is conducted as following: textual details sometimes draw attention to 

peripheral elements, which serve as aesthetic overlay for the text. In the case of a minimalist work such 

elements are missing, therefore logical emphasis falls at main semantic units that really need to bear the central 

textual meaning. E.g. in the vignette "What Sally Said" is revealed the life of Sally through some anachronistic 

operations. The vignette is no longer than one page and therefore Sallie experience comes through two or three 

situations connected together by many similarities. The story begins with the dramatic assertion made by Sally 

"He never hits me hard
686

," This initial statement serves as a revelation of the mystery of the short story that 

immediately becomes clearly in front of the reader. Thus is explained the main feature of the story: this is not a 

vignette created on the process of finding the unknown. Furthermore, through a single sentence, is conveyed a 

tragic fact, which involves domestic violence, and the way the violence inflects the psyche of the child.  

As a result, it is important to add that the vignettes of Sandra Scisneros are one of the best examples of 

modernist postulate “less is more”. Her vignettes keep the message simple but deep in meaning. She not only 

highlights important issues, but also gives solution. For this reason these stories are a strong influence on a 

positive culture-building point of view. 
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Abstract: The Intercultural Speaker has played a major role in the studies and research on Intercultural 

Communication in the last twenty years. This term was coined by Michael Byram in the 1990s when trying to 

establish the goals of Foreign Language Teaching. The concept of “Intercultural Speaker” was soon adopted and 

used by many scholars to describe the foreign language learner who, according to Byram “is capable of 

interacting with others, accepts other perspectives about the world, plays the role of mediator among different 

perspectives, and is aware of the values and differences among them”. So, the intercultural speaker is not only 

linguistically competent, but also interculturally. This means, that he has strong command of the grammar and 

vocabulary of the language he is learning and is also sensitive towards other peoples and cultures, at the same 

time being aware of the place that the culture of his own country occupies. So the Intercultural Speaker is not 

confined by a culture and specific language, but is able to mediate across multiple borders. This is the reason 

why the Intercultural Competence is becoming every day and more known as the Global Competence: “the 

ability to feel like home, all around the world”. 

Key words: Intercultural communicative competence, intercultural speaker, culture.  

 

Introduction 

We are living in a world which has changed and is still changing dramatically. And these changes affect and 

occur in every field with no exceptions: business, industry, health, politics, and of course education. Travelling 

is no more something exclusive for a group of people only. People travel all around the word for all kind of 

reasons: pleasure, tourism, education, business, exchange programs, and recently a lot of people have been 

leaving their countries in search of a better life for themselves and their children. Investors who are planning of 

expanding their business in another country are seeking for employees who are not only fluent in foreign 

languages, but are also skilled mediators when dealing with business partners who come from another country 

and another culture. What we noticed when in contact with people from other countries and cultures, is the 

difference in attitudes and behaviour that derives from the different cultural background they belong to. In order 

to be able to face these kinds of meetings we should not only master the language of the interlocutor ore of the 

country we are visit, but we should also be culturally competent, and in this case what we should posses is the so 

called “intercultural competence” that turns us into “intercultural speakers”. 

 

What is the Intercultural (Communicative) Competence? 

Intercultural competence is important in order to communicate successfully and avoid miscommunication 

among individuals, companies, politicians, students, tourists and business partners. It is the degree to which an 

individual is able to exchange information effectively and appropriately with people who are culturally 

dissimilar. Individuals vary widely in their ability to communicate with people coming from other countries and 

cultures. Throughout the years linguists and scholars have tried to agree on a single definition that could 

describe intercultural competence, but it has been impossible.  

Byram et al.
687

 argue that “Intercultural competence is the degree to which a person is able to share information 

effectively and appropriately with individuals who belong to a different culture”. Being able to cope with 

intercultural experiences requires that a person possesses a number of intercultural competencies and 

characteristics. According to Gupta, “these characteristics and competencies have been identified as the 

willingness to engage with the foreign culture, self-awareness and the ability to look upon oneself from the 

outside, the ability to see the world through the others’ eyes, the ability to cope with uncertainty, the ability to 

act as a cultural mediator, the ability to evaluate others’ points of view, the ability to consciously use culture 

learning skills and to read the cultural context, and the understanding that individuals cannot be reduced to their 

collective identities”.
688

  

Byram goes on stating that intercultural competence is “the individual’s ability to communicate and interact 

across cultural boundaries”
689

, while Meyer
690

 argues that intercultural competence establishes “the ability to 
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behave adequately and in a flexible manner when confronted with actions, attitudes, and expectations of 

representatives of foreign cultures”. 

According to Lies Sercu
691

 and her colleagues “The objectives of FL teaching and learning can therefore no 

longer be limited to the sole acquisition of linguistic competence but should also include communicative and 

intercultural communicative competence” by adding to the foreign language teaching the cultural dimension and 

by giving to the teachers the responsibility of teaching intercultural competence along with the foreign language. 

While Guilherme
692

 maintains that “Intercultural Communicative Competence can be considered one of the 

central aims of foreign language education in order to enable learners to communicate with people from 

different linguistic and cultural worlds”. 

When talking about the dimensions and characteristics of the intercultural competence Karla Deardorff
693

 argues 

that “Intercultural competence is the ability to interact effectively and appropriately in intercultural situations, 

based on specific attitudes, intercultural knowledge, skills and reflection.”, whereas the Council of Europe
694

 

based on Michael Byram’s definition of IC says: “The components of intercultural competence are knowledge, 

skills and attitudes, complemented by the values a person holds as a part of belonging to a number of social 

groups. These values are also representative of a person’s social identities.  

 

• Intercultural attitudes (savoir être): curiosity and openness, readiness to suspend disbelief about other 

cultures and belief about one’s own This means a willingness to relativize one's own values, beliefs and 

behaviors, not to assume that they are the only possible and naturally correct ones, and to be able to see how 

they might look from an outsider's perspective who has a different set of values, beliefs and behaviors. This can 

be called the ability to “decentre”.  

• Knowledge (savoirs): of social groups and their products and practices in one’s own and in one’s 

interlocutor’s country, and of the general processes of societal and individual interaction So knowledge can be 

defined as having two major components: knowledge of social processes, and knowledge of illustrations of 

those processes and products; the latter includes knowledge about how other people are likely to perceive you, 

as well as some knowledge about other people.  

• Skills of interpreting and relating (savoir comprendre): ability to interpret a document or event from another 

culture, to explain it and relate it to documents or events from one’s own  

• Skills of discovery and interaction (savoir apprendre/faire): ability to acquire new knowledge of a culture 

and cultural practices and the ability to operate knowledge, attitudes and skills under the constraints of real-time 

communication and interaction.  

• Critical cultural awareness (savoir s'engager): an ability to evaluate, critically and on the basis of explicit 

criteria, perspectives, practices and products in one’s own and other cultures and countries.”  

 

The Intercultural Speaker 

An important role in the intercultural competence and communication plays the “intercultural speaker”, a term 

coined in the 1990s by Michael Byram who defines it as “ a person able to interact with ‘others’, to accept other 

perspectives and perception on the world, act as a mediator among different perspectives, and aware for 

evaluations and differences among them “
695

. 

It has always been thought that the aim of learning a foreign language was to be able to communicate and posses 

the near native speaker linguistic competences of the target language. But nowadays the native speaker is not 
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considered as a model anymore. According to Byram and Zarate
696

 , the native speaker who earlier served as a 

model for the foreign language learner should now be replaced the intercultural speaker. We should not expect 

the intercultural speaker to possess the linguistic competence and be as fluent as a native speaker, but what 

places him in an advantageous position is the ability to interact and communicate with people from different 

cultures and countries. Steele
697

 also argues that “replacing the NS with IS, though, should not be understood as 

lowering the standards of achievement expected of the FL learner”.  

The main concern of Byram was to encourage in learners and teacher a diversion from the acquisition of the 

native – speaker competence regarding the foreign languages. Together with Risager
698

 he writes that “foreign 

language learner should not just “pretend” or “try” to become a native speaker, but aspire to become 

intercultural speakers”. 

We have also recognized that the competence involved [in speaking with native speaker] is significantly 

different from that of the native – speaker because it involves the ability to see the relationships between the 

learner’s and the native speaker’s languages and cultures, to perceive and cope with difference, rather than 

attempting to cast off one’s existing social identities and pretending to be a native – speaker. 

Byram dhe Risager, 1999:2
699

    

Conclusion 

We can conclude that as we live in an intercultural society and as educator teach very often in an intercultural 

classroom, it would be of great importance to be interculturally competent and be able to mediate among 

different cultures by becoming an “intercultural speaker”. The aims of foreign language education have shifted 

from a mere acquisition of the linguistic competence by focusing on integration of the intercultural element in 

the foreign language teaching. In order to become an intercultural speaker we should overcome prejudice and 

discrimination and should abandon the perception that their culture is better that that of the others. 

Interculturality has become the imperative for the global society we are living in and it is determinant in 

establishing successful business relations, living in harmony in another country and communicating successfully 

with individual from a different background. 
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THE LANGUAGE OF ERNEST KOLIQI ON THE BOOK "SAGGI DI 

LETTERATURA ALBANESE" 
Behari Aseda 

   Tirana, Albania 
 

   “To speak or write about a great writer is difficult and easy at the same time, said on one occasion a foreign 

critic; it is difficult, because what they have access to valuable fund national culture require sober assessment, 

they are complex and simultaneous simple and any rapprochement with them viewed with caution; It is easy, 

because the great work remains large, and shows itself to itself, regardless of the assessment that is made in 

time.” (Islamaj, Sh., “The language of J. Xoxa,  Pristina, 2000, p.21) 

Ernest Koliq, nickname of the founder of modern Albanian prose was a poet, storyteller, novelist, playwright, 

critic, researcher and publisher known of Albanian letters. A good part of his literary activity held outside the 

territory of Albania, in Italy, but also in the US and France, he was dismissed for political reasons from his 

birthplace. In Italy He had the longest literary activity . 

 As Pierfranco Bruni writes: “Il legame tra la cultura italiana e la cultura albanese ha avuto sempre un 

protagonista che ha sancito un rapporto di straordinaria valenza tra l’Occidente, i Balcani e l’Oriente: Ernesto 

Koliqi. ” (Pierfranco Bruni, I Balcani, l’Albania e la cultura italiana negli scritti di Ernesto Koliqi a 40 anni dalla 

morte: l’Adriatico che in contra il Mediterraneo, Orizzonte Scuola.it, 11 Gennaio, 2015) 

“ As a literary and cultural figure, Ernest Koliqi was and remains a giant, in particular for his role in the 

development  of northern Albanian prose.” (Elsie, R., Historical Dictionary of Albania, United States of 

America, 2010, p.236) 

 “Of all the prose writers of the period (Independence period), none was more imposing and influential than 

Ernest Koliqi (…)”(Elsie, R., Albanian Literature- A short History, Great Britain, 2005, p. 144) 

In this paper we decided to treat this level syntax language book published, writer in Italian "Saggi di 

Letteratura Albanese" 1972, “(…) a collection of scholarly articles” (…) (Benjamins, J., History of the literary 

cultures of East-Central Europe, Amsterdam, Philadelphia, 2007, p. 410) In this paper it will be treated the 

syntax level of this book . 

Born in Shkodra on 20 May 1903 , to a family with origin from Dukagjin , the work of Ernest Koliqi has come 

to the most advanced version Gheg . 

 “Literary production in Gheg dialect reached a high point in the early 1940s from every point of view: style, 

range, content, volume and much credit for this development goes to him.”(Elsie, R., A Biographical Dictionary 

of Albanian History, Great Britain, 2012, p.246) 

 The author since the entrance of this work called the writing of this volume a literary essay, from where the 

work itself has taken the name. It includes the following studies: "Essay of Albanian literature," "Rhapsodes and 

Rhapsody of the Albanian Alps ", "How is a Folk Song born in Albania," "Remarks about <<heroic songs >> of 

the Albanian people", "Three great poets of Albania"," Skanderbegu found in Arbëresh poetry "" Albanians in 

Calabria "," Jeronim de Rada", "Poetry and reality in the work of Jeronim de Rada "," the twentieth anniversary 

of the death of Gjergj Fishta", "oriental influences in the Albanian literature", "Islam and Christianity in 

Albanian literature", "Autochthonous Spirit and foreign influences in Albanian literature", "Zef Schirò the poet 

of Albanian fraternity", "New Currents in Albanian literature "," Gabriele D'Annunzio and the Albanians "," 

Poets of Kosovo" and "The phenomenon of gender diglossia  in Albanian language and literature." 

By the careful collection of work, we have aimed specifically at this paper to follow some features of building 

units-phrase in Koliqi’s work, syntactical mergers of conjunctive and disjunctive clauses; the use of syntax, the 

conjunctions, ellipses, linking words, relations of tenses and moods of verbs, intonation, syntactic parallelism 

and a few other lexical tools, without leaving out the order and the topics; studying these in the current word 

formation plan, the topic and phony. 

Koliqi uses simple language in his studies, which comes as a more advanced version of Gheg. Among sentences 

the more prevail the composed ones, compared with the simplest, but latter are not absent, as in the case of "City 

attracts the Highlanders" (E. Koliqi, Acts 2, Prishtina 2003, P.15) "each spring, each valley, each tip, each forest 

has its own protecting deity." (E. Koliqi, Acts 4, Prishtina 2003, P.15) 

Compound Sentences with subordination are much more frequent if we compare them to those with 

coordination. These last are less often, even when they appear they are in the structure of mixed schemes, as in 

the following example: "it’s the population of a district that confronts the injustices of foreign government 

control, but they want also to show their own bravery." (E. Koliqi, Acts 4, Pristina, 2003, p.81) 

One-Subject Sentences appear less often, while those Two-Subject find a more dense use. Among One-Subject 

Sentences prevail the Verbal ones, compared to the Nominal as in the case: is not the case. (E. Koliqi, Acts 4, 

Pristina, 2003, p.225); a message addressed to him. (Koliqi, E., Acts 4, Pristina, 2003, p.163) 

Regarding verbs in compound sentences suspended second sentences have in their structure compound verbal 

phrases, simple verb or noun phrases. Compound verbal phrases are formed by two meaningful words of which 

the first shows a method (first, next, finish, reinforcement, progressive increase of the action) or mode 
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(necessity, assumption, opportunity, etc.), while the second expresses an action. (ASHRSH, Albanian language 

grammar, syntax, Tirana, 2002, p.183). Often appear as in examples: "Three Poets (...) can rightly be called the 

builders of today's Albania." (Koliqi, E., Acts 4, Pristina, 2003, p.84) 

Nominative phrase appear built with the help of copula verb "to be" + a noun, adjective, numeral or nominal 

group: "What De Rada sais is an ideal Albania ..." (Koliqi, E., Acts 2, Pristina, 2003 , p.99); "are now five 

centuries..." (Koliqi, E., Acts 4, Pristina, 2003, p.117); "... Are Turkish words." (Koliqi, E., Acts 4, Pristina, 

2003, p.203) 

In the Two-Subject sentences we will make object of study of this paper the construction of Asyndeton and 

Syndeton phrases with conjunctions with hypothaxis under the following groups: 

 

1. The construction of Asyndeton and Syndeton phrases with conjunctions with hypothaxis 

3.1.    With leading question relations (Gr. I): 

 3.1.2. With subjective relations 

   Subjective dependent clause is called the dependent clause performing on the main clause a similar function of 

the subject in Two-Subject sentences. 

The clauses are linked between them through conjunctions because, that, if, to, when or directly when the 

dependent clause is a verb phrase in the subjunctive. (ASHRSH, Albanian language grammar, syntax, Tirana, 

2002, Chapter XXII, p. 503) 

Constructions of the phrases in these studies are right, because start with the main clauses and continues with the 

subordinated clauses. Dependent clauses are linked to main clauses through subordinating conjunctions or 

relative pronouns because, that, if, to, when etc. 

3.1.3. Predicate Nominatives   

   Period with dependent predicate nominatives is called the dependent sentence that performs the function of the 

name, predicate nominal or predicative determiners. (ASHRSH, Albanian language grammar, syntax, Tirana, 

2002, Chapter XXII, p. 511) 

Predicative dependent sentence is linked to the main part with conjunctions because, that, if, when, or directly 

when the predicate is in the subjunctive, with indefinite pronouns, with relative pronouns and conjunctive 

adverbs. (ASHRSH, Albanian language grammar, syntax, Tirana, 2002, Chapter XXII, p. 511) 

 In Koliqi’s studies is noted a very rare use of these periods. 

3.1.4. Direct/Indirect Object  

Object dependent sentence is called the period with a dependent sentence directly or indirectly performs a 

similar function to that of an object (direct, indirect with or without preposition). (ASHRSH, Albanian language 

grammar, syntax, Tirana, 2002, Chapter XXII, p. 511) 

Such constructions are quite dense in studies of Koliqi, who come through many means of syntax connectivity: 

not only with conjunctions "that", "because", but also with interrogative and relative pronouns etc.  

We may mark that to link object and subject dependent sentences, the conjunction used most frequently is "se - 

that" compared with the conjunction another substitute of it " që - that" as in the following examples: "... states 

in a test of its own ‘se – that’ Arbëresh popular epic ... "(Koliqi, E., Acts 4, Pristina, 2003, p.203); "This shows 

‘se – that’ finally De Rada ..." (Koliqi, E., Acts 4, Pristina, 2003, p.150) 

But in Koliqi’s works are not rare the cases when we find the forms of the infinitive and past participle that take 

predicative value; among them, slightly dense go direct object relations. 

This will be done in accordance with the Rule (linguist agreement) settled in our normative grammar. 

(ASHRSH, IGJL, Albanian Grammar II, Tirana, 2002, p. 547) 

Current word formation differs in most cases two constituent parts: that which makes sense (the subject) and 

that imposed on the topic (rema) (ASHRSH, IGJL, Albanian Grammar II, Tirana, 1996, p. 414). We note the use 

of reverse (predicate + subject) used more often in phrases with direct object relationship. 

3.1. With determinative relationship (Gr.II) 

Construction of phrases with determinative relationships is most commonly used by Koliqi. Let's take the 

phrase: 

a) There are a few singers who produce songs themselves without the help of anyone. (Koliqi, E., Acts 4, 

Pristina, 2003, p.203) 

 

   Here the construction of the phrase is right, because the it begins with the main sentence and then continues 

with the subordinated one. This is a syndetic phrase with determinative relationship. Subordinate unit "... who 

produce songs themselves without the help of anyone," it depends on the word singers and has a function similar 

to that of a determiner in a simple sentence. Main Sentence (There are a few singers...) has as dependant 

component a predicative determinant, associated with the relative pronoun "that" (and the function subject 

"who" singers, well defined group of words) and it has a preset sequence. 

3.3. With modifying relationship (Gr.III) 

3.3.1. Causative 
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a)    There are several cases in the work, mostly built with the known conjunctions, but also with some 

called polisemantic, otherwise called non-causative, but show cause and consequence relations. "Soul for 

soul, because they look thanks to God." (Koliqi, E., Acts 4, Pristina, 2003, p.252) 

3.3.2. Of purpose 

   These types of relationships are rarely seen, being mainly expressed in predictive units in infinitive form of 

Gheg with "me - to"; of course, in the structure of the phrase, subordinate relationships of pupose cannot be 

alone, but intertwined with the other, as in the following example: "... left the land of his ancestors to rescue the 

country from the Ottoman invaders." (Koliqi E. , Acts 4, Pristina, 2003, p.131); "... A lawyer from Cosenza, to 

collect the songs ..." (Koliqi, E., Acts 4, Pristina, 2003, p.87) 

Dependent sentence of purpose usually refers all of the sentence from which it depends. It connects with it with 

the conjunction that, with conjunctive locutions in order to, so that or it’s linked directly (ASHRSH, Albanian 

language grammar, syntax, Tirana, 2002, Chapter XXXIII, p. 555). 

3.3.3 Of time  

   Phrases with relationship of time find a fairly dense use. Often in Koliqi’s novels time relationships are built 

not only with popular conjunctions of time, but also by other means, as the adverb "kah - from" in dialectical 

form. 

"He recognizes the grief moments when he faint." (Kolic, E., Acts 4, Pristina, 2003, p.170) 

3.3.4 Of place 

Cases of relations of place are rare: "... where you went out in repose under the tree leaves ..." (Koliqi, E., Acts 

4, Pristina, 2003, p.62) 

3.3.5 Comparative – Of manner 

“While discussing for the rhapsody(....) I heard...”. (Koliqi, E., Acts 4, Pristina, 2003, p.20) 

 

CONCLUSIONS 
   Summarizing we can say that from the view that we have made syntactical study of the work of Ernest Koliqi, 

“I saggi di litterature Albanese”, we noticed that the construction of phrases with determinative relationship is 

the most common. These phrases with determinative relationship are followed by those with direct object , with 

relationship of time, with relationship of cause, with relationship of purpose, with relationship of manner, with 

subjective relationship, with relationship of time, with Predicate Nominative  relationship. 

Numerous syntax connection buildings were observed, not only with the respective conjunctions of expression 

of relations, but also with relative, interrogative pronouns without conjunctions, the adverb "kah - from" in the 

dialect form etc. 

Mainly the building of phrases is right, because they start with the main sentence and continues with the 

subordinate one. 

Regarding the classification of the sentences by the main clauses, there we find a fewer use of one clause 

sentences in this prose, and the two clause sentences find a more dense use. Among the one clause sentences 

prevail the Verbal compared with those Nominal. 

In Koliqi’s works, it is worth mentioning that there are not rare cases where we find the infinitive forms and past 

participle ‘-ing’ that take predicative value; among them emerge a little more often phrases with direct object 

relations, which we have taken as such (with predicative value) in accordance with the Rule (linguist agreement) 

located in our normative grammar. 
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Abstract: Irony as an important element of satirical works has been on the focus of many studies with the view 

of unravelling the means and purpose it carries in the passage found.Taking into consideration the fact that using 

irony means saying something and meaning something else, it can be concluded that the duty of a translator, as 

with many other rhetorical devices, becomes more challenging. The focus of this paper is the identification, 

description and comparison of ironical expressions used by the author of “Gulliver’s Travels” to those used by 

its translator, in Albanian language. Moreover, cultural element, being considered as one of the most influential 

elements in the process of translation, and not only, is payed special attention too, leading to interesting 

conclusions derived from the overall analysis, which is carried out considering both aspects of an ironical 

expression, the textual and functional ones, in accordance with the context it is found. Furthermore, the paper 

presents a number of strategies suggested by Marta Mateo, which are employed by the translator in order to 

convey such expressions to Albanian readers, trying to reach conclusions on the effectiveness and success these 

strategies have in transmitting irony in the target language. In addition to the former mentioned aims, cases 

where new ironic expressions are created or are added to the translated variant are highlighted too. 

Key words: types of irony, translation strategies, functional equivalence, cultural aspect 

 

Introduction 

Irony being part of humour in general and of satirical works in particular is a rhetorical device which 

has become part of several studies in the fields of literature, translation and comparison. Various scholars of 

which we mention Wayne Clayson Booth
700

 and Linda Hutcheon
701

 highlight the presence of misinterpretations 

of the ironic feature with the view of reaching conclusions on causes bringing about the former phenomena.
702

 

Consequently, it can be said that understanding the irony underlying beneath an artistic work in general and its 

ironcal expressions specifically implies taking into consideration the work aa a whole.
703

 In this context, being 

based on the fact that implying irony means saying something and meaning something else, it can be noted that 

the procedures through which a translator is supposed to undergo and establish his translation intricate 

significately, lying between the identification of the intended message, determining the proper device for its 

translation and the adaptation of the terminology in accordance with the linguistic rules of the target language, 

in order to preserve the meaning, on the one hand, and the linguistic naturalness it is conveyed with, on the other 

hand. Moreover, it is worth mentioning the importance of the cultural element, which, as with several other 

rhetorical elements, remains an important factor in the identification and realization of irony. As Snell-Hornby 

notes the translatability of a text relies to a great extend on similarities of the cultural aspect between source 

language and the target one
704

, where the existence of irony itself, as a complex conjitive process is 

indisputable.
705

 Anyways, this process, itself, is found to be considerably less complicated in the case when the 

ironical expressions found in a passage are part of universal humour, as they are not direcltly related to the 

relevant linguistic or cultural features, but functions independently. In this context, it is interesting to be 

mentioned that during the descriptive analysis, the grounding of the translated variants, almost always, relies on 

the outlook the descriptor holds on the relationship between two different linguistic, literary or cultural systems 

involved in the corpus under consideration.
706

 

Studying the corpus found in “Gulliver’s Travels” is considered to be interesting not only because of 

the variety of the irony found there, but, also, for all the changes through which it undergoes from a journey to 

another. Object of our study, first of all, become the devices employed by Halit Selfo (the translator) during the 
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process of translation and the efficiency they behold to the Albanian reader, depending on the compatibility 

between their conceptual elements. Another important element, part of our study, is the reflection of irony in 

prominent syntactical examples.  

 

Types of irony in literary texts  

There are a great number of ironical situations in “Gulliver’s Travels”, which can be considered as 

thoroughly complicated and stunning. Also, the passing of the author’s irony through its metamorphosis, by 

leading the reader closer to his inner vision of man and universe is considered to be of high interest of study, as 

it reflects its absence as a functional technique with moral purpose, which becomes his attitude’s embodiment 

towards life.
707

  

 Anthony Edward Dyson defines irony as a means of excape, being based on the fact that mocking life’s 

terror, means, in a way, avoiding it, and laughing at yourself, means, likewise, becoming less vulgar towards 

other people’s indeference.
708

 Ironical attitude, essentially, is complex and unpredictable, while, irony, itself, is 

presented in the following three ways: 

1. Verbal irony, which occurs in the cases when the literal translation of ironical phrases is far from or in 

discrepancy with the one intended by the author. 

2. Situational irony, which appears when the course of events does not comply with what is expected to 

happen by the characters, or the reader himself. 

3. Dramatical irony, which appears when the events or the information revealed are unknown to the 

characters, but known to the reader.  

In the book in question, there are cases of the three different forms of irony, formerly mentioned, but in our 

study, we are mostly focused on verbal irony. 

Strategies used to translate ironic exprssions in literary texts  

The process of approaching the variants of ironic expressions between the source language and the 

target one may focus on different aspects, among which: the compatibility between the expressed elements and 

those implied, linguistic structures through which irony is conveyed in each of the respective cases, etc. Sandra 

Halverson suggests three main elements as the best ones on which the comparison between the translated 

variants and those present in the original text should be focused.
709

 

 The conditions under which the approach will be implemented. In other words, this point 

relates to the definition of the comparative unit, which can be a morpheme, a word, an 

expression, or whole text in general. 

 The nature and extent of differences and similarities to be identified, which can be of 

linguistic or cultural character. 

 The criterion on which the approach will be developed, which focuses on the identification of 

specific features as the identification of commonalities and differences between ironic variants 

in the source and target language.  

During the analysis of the devices and the functional and semantic equivalence, that expressions/phrases 

carry in the target language
710

,we have seen as appropriate to employ the procedures suggested by Martha 

Mateo
711

. According to this researcher, the irony can be forwarded by means of one of the following procedures:  

1. The irony in the source language becomes irony in the target language by literal translation 

2. The irony in the source language becomes irony in the target languge with 'equivalent effect' 

translation. 

3. The irony in the source language is transmited as irony in the target languge by means of different 

effects from those used in the source text.  

4.  The irony in the source language is enhanced in the target language. 

5.  The ironic innuendo in the source language becomes more restricted and explicit in the target 

language.  

6.  The irony in the source language becomes sarcasm in the target language. 

7. The hidden meaning of the irony in the source language is revealed in the target one.  

8. Only one of the two meanings of the ironic ambiguity in the source language is translated in target 

language.  

9. The irony in the source language is replaced by a 'synonym' in target language. 
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10. The irony in the source language is explained in footnotes in the target language. 

11. The irony in the source language has literal translation with no irony in the target language. 

12. The irony in the source language is completely deleted in the target language.  

13. A non-ironical expression in the source language is transmitted as an ironical one in the target 

language.  

The transmittion of ironic expressions  

Regarding the analysis of the corpus, we rely on Koster’s suggestion, according to whom there is no rule 

defined on which to rely the comparative analysis of the translation of irony. Consequently, the decision 

whether the approach of the translated variants will be focused on textual features or on linguistic ones belongs 

to the translator himself. In this context, the analysis of the selected examples in this paper is performed by 

being based on the context the ironic element is found, without neglecting neither textual values nor functional 

ones, as a combination between two important parts of an ironic expression. 

a. Literary translated irony  

During the third journey, the reader is led to understand that the professors in Balnibarbiare not the wellknown 

scientists they are presented by the narrator. 

“... others softening Marble for Pillows and Pincushions; ...”  

(Gulliver’s Travels, Chapter V, p. 194) 

 

“... një palë të tjerë po zbusnin mermerin, nga i cili do të bënin jastëkë dhe ca lëmshesa grushti për të 

ngulur gjilpërat; ...”  

(Udhëtimet e Guliverit, Kreu V, f. 212-213) 

As seen in the examples above, the irony is built on the element of paradox, which is, at the same time, Swift’s 

favourite one. This ironical expression is transmitted in Albanian language by combining the literary and 

paraphrasing strategies. It is worth mentioning the fact that the comparative analysis is simplified in the case 

when it is focused on a certain group of features, which in our case is the ironical expression as a whole, or on 

the textual features like the paradoxial language. Also it can be noted the presence and the preservation of these 

elements even in the target language, which has been achieved by maintaining the principle of 

functional/dynamic equivalence
712
. What is more, the paraphrasing of the term ‘pincushions’, reflects the 

original ironic meaning, as it does not constitute the pillar on which the ironic expression is built.  

b. The transference of irony by means of other additional elements  
The combination of different linguistic and stylistic techniques with the view of conveying messages in many 

linguistic levels at the same time is a prominent feature of Swift’s writting attitude. The following illustrative 

example representing the author trying to conclude his masterpiece, facing numerous puzzles about Guliver’s 

personality, as a narrator, who goes through many changes, depending on the situations, which leads the reader 

to coming across another irony of the writer.  

“I dwell the longer upon this subject from the desire I have to make the society of an English Yahoo by any 

means not insupportable; and therefore, I here intreat those who have any tincture of this absurd vice, that 

they not presume to appear in my sight.”  

(Gulliver’s Travels, Chapter XII, p. 318) 

“U zgjata një çikëz në këtë çështje, se më qan zemra t’i ndreq e t’i lëmoj jahutë anglezë, që të mos m’i 

vrasin shumë sytë; prandaj u lutem atyre që kanë marrë pak njollën e këtij vesi të pangjarë, të mos guxojnë 

të më dalin përpara.”  

      (Udhëtimet e Guliverit, Kreu XII, f. 344)    

At the end of this book, we realize that Guliver still does not accept the fact that he, and the whole 

humanity he represents, are as much part of Yahoos, who have been stripped of any kind of positive feature, 

characterising them likewise by overloaded negativeness, as well as Houyhnhnms, whose values and features 

are thoroughly overesteemated. Besides this, the main issue on which the irony is based, is the fact that the 

narrator is not able to see his affiliation, by attaching himself to the people to whom he does not belong, aiming 

to improve that part of the perfect society which is left aside. Surely, in the above example in order to 

understand the irony utilized by the writer, it is necessary to consider the whole phrase. The ironic clues that 

lead us to a possible doubt related to the presence of an ironic feature are: “the desire I have to make the society 

of an English Yahoo by any means not insupportable”, which through its ambiguity makes us understand that 

not only does Guliver hate and seek to improve them, but he, also, does not accept the fact that he somehow 

belongs to them. The hiden intimation in this case: “I here intreat those who have any tincture of this absurd  

vice”, also shows that the narrator, unrelatedly to the facts, is far from the acceptance of the truth.  

As far as the way the above verbal irony is transmitted in the Albanian language, we conclude that the 

translator uses the combination of metaphors, a feature that is useful for the transmission of the ironic tinctures 

which are aimed by the writter to stroke the whole nature of the humanity in general. It is worth emphasizing 
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that the above terms are suitable bearers of a lexical and semantic load which help the translator who tries to 

save the functional and semantic equivalence. In this context, it can be said that such a selection makes it 

possible to preserve the textual values and the “double ironic meaning” 
713

 at the same time.  

c. The translation of the ironic element in the source language utilizing footnotes  
Another form of the verbal irony, encountered in the end of the masterpiece, is the case in which the 

author, through Guliver, declares that no political intimation is being used in his work. This, in fact, is totally the 

opposite, because through the first three chapters, several intimations referring to Whigs and Torrys are noticed. 

Anyways, in this case, the ironic joke by which Guliver swears to the reader for the truth of his words, 

accompanied by a quote of Sinon, where he swears to be telling the truth, while from the context it is clearly 

seen that he is lying, is another interesting case which can be considered.  

“I imposed on myself as a maxim, ... that I would strictly adhere to truth... Nec si miserum Fortuna 

Sinonem, Finxit, vanum etiam, mendacemque improba finget. (Gulliver’s Travels, Part IV, Chapter XII, 

p. 312) 

“Prandaj u zotova t’i bëhem rob e fli së vërtetës, ... Nec si miserum Fortuna Sinonem, Finxit, vanum 

etiam mendacemque improba finget.
1
)  

1
)Po qe se Sinonin e katandisi fati në ditë të zezë, nuk e bëri as mburacak as gënjeshtar.

714
  

(Udhëtimet e Guliverit, Pjesa IV, Kreu XII, f. 339) 

Considering the way the irony is built in the above example, it is very important to take the entire 

paragraph into consideration, in oder to aproppriately understand and interprete the ironic expression. In this 

context, turning into ironic indicators not only the phrase but even the whole paragraph, we make them serve as 

a bankseat where the irony is shown. Being based on the fact that “all the irony indicators have their own 

features, cultural as well as situative ones”
715

, in this case, the quote that the witter uses to refer to Sinon, besides 

the reference of the ambigue irony, still bears cultural values which are unknown to some readers, depending on 

the groupage where they are supposed to be presented.  

Regarding to the way the ironic expressions come to Albanian readers, we would highlight the 

intertextual shift and preservation, by including in the translation the quote from Virgil. So, in the above context, 

the mechanism by which the irony is expressed, is not the superposition of the meanings between the one 

revealed and the one implied, but the consideration of the quotes said by the others and their adaptation to the 

text in which they are used. All in all it is worth mentioning that accompanying the above irony with the 

following explanations constitutes a very efficient choice, as far as the meaning aspect is being concerned.  

d. The double meaning of the ironic expression in the source language is not fully transmitted in 

the target language.  

The following example constitutes a similar case where the combination of both texts in a single one, 

with the view of reaching a special verbal irony is noticed, as it is shown below:  

“For, I have always born that Laudable Partiality to my own Country, which Dionysius Halicarnasensis 

with so much Justice recommends to an Historian.” (Gulliver’s Travels, Part II, Chapter VII, p. 140) 

  

 “... se sa jam bërë kaq, kam qenë gjithnjë i zhuritur t’ia mbaj një thërrime anën mëmëdheut, siç i porosit 

historianët me plot arsye Dionisi i Halikarnasit.” (Udhëtimet e Guliverit, Pjesa e Dytë, Kreu VII, f. 157) 

Aiming to explain to the reader the reason for avoiding the truth, Guliver quotes from a Greek writter, 

who used to praise romans, in order to vanquish the greek to them. In this case, Swift ironizes the attitude of the 

narrator and the way he reflects. In this context, it is worth quoting Coster, who concludes that “the contextual 

shift is considered as an avoidance from the possible reflection of the reality, more than from a total or an 

adequate reflection of what it is aimed to be expressed” 
716

.  

As far as the way the formation of the irony is concerned, compared to the above example, it’s worth 

emphasizing that in this case, the shift takes place within the same expression, as a subordinate of the main one, 

leading, likewise, to the conveyence of the  ambiguity is in a shorter context. In this case, the readers do not 

have to superpose the gathered material of the whole paragraph in order to notice the ironic indicators and to get 

the aimed irony. What is more, the author simplifies the understanding of the irony in both cases, by qouting the 

individual followed by his words.  

Related to the way this expression si translated in Albanian language, we bring into atention 

Hutcheon’s attitude, according to whom, beginning from, switching the cultural and situative character of the 

expressions and their ironic value from one language to the other bears changes especially when the way the 
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ironic expression is transmitted with semantic loss.
717

 In this case the word to word translation is associated by 

the further explanations from the translator. In this case, qe think that the ironic construct has lost his meaning 

becouse the albanian reader lacks the proper information to perceive it. Although the ironic referent is 

preserved, the translated variant manages reflect one of the supposed meanings.  

e. The ironic expression is translated to the target language through another expression, with 

equivalent meaning.  

It’s worth mentioning that the irony of this writer, is not only towards things that are morally changable. 

Sometimes, it is aimed at the occurrences which are not expected to undergo changes. Below is a relevant 

example taken from the Laputians. 

 “These people are under continual disquietudes, never enjoying a minute’s peace of mind; and their 

disturbances proceed from causes which very little affect the rest of mortals.”  

(Gulliver’s Travels, Part III, Chapter II, p. 175) 

“Ai popull nuk e ka shpirtin rehat dhe nuk e fle mendjen asnjë çast: i prishet gjaku për ca gjëra, që 

njerëzit e tjerë as që e venë fare ujin në zjarr.”  

(Udhëtimet e Guliverit, Pjesa e Dytë, Kreu VII, f. 193) 

In the above text, it s mentined that the Struldbrugs have never lived peaceful moments in their minds, 

and as a result, their worries come from causes that do not impact the other mortals, leading them to prolonged 

preoccupation of the fear from cosmic disasters. What we consider to be of interest for this paper, is the irony 

that stands behind the subordinate after the linker “and”. As such, the whole phrase constitutes the indicator of 

the irony. The device through which the irony is expressed is the superposition of the meanings, between the 

one revealed and the one being implied. In this context, we emphasize that the ironic treatment presupposes that 

Swift is analyzing a moral flaw. In reality, it seems like the irony is lifted between the moral and the 

psychological, arguing that the worry “usually is not seen as a moral flaw”. 
718

 

In the comparative aspect of our study, we notice the utilization of the same ironic indicator, for the 

transmission of the ambiguity. The way the translater transmits the ironic indicator is a little bit different. He 

utilizes the phraseological expressions instead of literal translation. It should be said that the translated version 

keeps the functional and semantic equivalence, eventhough it is not totally faithful to the formal aspect.  

f. The ironic expression of the original is being transmitted more openly in the translated 

language.  

In another use of the expressive effect of the irony, Guliver becomes comic as he stands beside the 

Brobdingangs, whose contempt toward him is not just a matter of morality. In the following example we see the 

way th king of Brobdingangs reacts after having heard the description of the England that Guliver does.  

“... he, observed, how contemptible a thing was human grandeur, which could be mimicked by such 

diminutive insects as I: ‘And yet,’ said he, ‘I dare engage, those creatures have their titles and 

distinctions of honour; they contrive little nests and burrows, ... ”  

(Gulliver’s Travels, Part II, Chapter III, p. 111)  

“-Medet sa poshtë bie madhëria njerëzore, kur e shkërbejnë ca bubrrecë të ndyrë! Vë dorën në zjarr se 

edhe këto krijesa kanë titujt e gradat e tyre, se ndërtojnë foletë e kosheret e tyre, ...”   

(Udhëtimet e Guliverit, Pjesa e Dytë, Kreu III, f. 126) 

As indicators of the irony in the above example we would consider the terms “mimicked”, “diminuitive insects”, 

“creatures” and “little”. Firstly, we notice the absence of the inclusion of the translated term “little” which 

functions as an indicator of the irony. The irony stands above all these elements and functions in an hierarchical 

way, in which every single indicator fulfills the meaning of each other, untill it reaches the transmission of the 

idea that the minuteness of Guliver and his people turns everything that they do into disgusting elements.  

The translation in this case can be considered as a mixture of the word to word type which is helped by the 

inclusion of the emphatic element which is being transmitted by an admirative sentence, by deriving in this way 

of a more open ironic feature. In this context we emphasize the avoidance of the hierarchy which is being aimed 

by the author, which is caused by the lack of the adjective “little” by bringing up the idea that eventhough the 

first part of the actions being performed by Guliver and his people were disgusting, their living places did not 

fall into this category. It is thought that the inclusion of this element in the body of the words “nest” and “house” 

would have been another acceptable version, something that would coincide with the theory of translation, 

according to which the process of translation does not pressupose one way of translation, but many alternatives 

in order for the translator to have a variety of choices. 
719

As for the preservation of the functional feature, it cn 
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be said that there is no deeep intervence, bearing in mind the fact that besides the changees, the reader remains 

able to achieve the same ironical element in the target language. 

g. The ironic expression in the source language is transmitted in the form of sarcasm in the target 

language.  

As mentioned in the beginning of this paper, attention will be payed even to the way the irony is transmitted to 

the albanian reader through the combination of the syntactic elements, as one of the key factors through which 

the author manages to transmit messages that are understood by the reader. In some cases, the author uses two 

different rythms within the same sentence, making it possible for him to express more than one idea at the same 

time, and building, likewise, fruitful ironic expressions. The following example illustrates this: 

“…it was only an heap of Conspiracies, Rebellions, Murders, Massacres, Revolutions, Banishments; the 

very worst Effects that Avarice, Faction, Hypocracy, Perfidiousness, Cruelty, Rage, Madness, Hatred, 

Envy, Lust, Malice and Ambition could produce.”  

(Gulliver’s Travels, Part II, Chapter VI, p. 110)  

“Gjithë ajo kohë i dukej si një varg i gjatë me plot përbetime, kryengritje, therje, revolucione e dëbime, 

pasojat më të hidhura të atyre që i verbon lakmia e tarafllëku, që janë me dy faqe, të pabesë, mizorë, të 

xhindosur e të marrë, që i ha krimbi i lakmisë, dhe mendojnë vetëm epshet e tyre shtazore, që e kanë 

zemrën sterrë, dhe nuk u ngopet syri kurrë.” (Udhëtimet e Guliverit, Pjesa e dytë, Kreu VI, fq. 156)  

If carefully considered, the logic through which the order of the nouns in the above sentence is formed, is 

much deeply thought than just a simple selection. Swift has purposely used an irregular collocation in order to 

transmit to the reader the idea that the lack of the order among humanity, is the main cause of all his evil 

actions. In this context, as ironic indicators we can consider the entirety of the nouns and their order. Essentially, 

these two elements constitute the real poles of the irony.  

As far as the way this ironic reflection is transmitted in the Albanian language, starting from the fact that 

a considerable part of the rhetorical power of Swift owes to the use of both styles at the same time. The 

translator has paid attention to the preservation of the order of the expressions and nouns as in the original text.  

h. A simple expression, without ironic content, is translated through another carrier of the ironic 

tincture.  

Another translating device of ironic expressions/phrases prominent in the satirical work in question is 

that of conveying a simple text with another one carrying an ironic expression in it.  

“And, he gave it for his opinion; that whoever could make two ears of corn, or two blades of grass to 

grow upon a spot of ground where only one grew before; would deserve better of mankind, ...” 

(Gulliver’s Travels, Part II, Chapter VII, p. 143) 

“Më në fund nxorri nga goja këtë xhevahir: - Cilido që sjell dy kallinj gruri a dy fije bari në çdo pëllëmbë 

të ngastrës ku ka pasur vetëm një, i vlen më shumë njerëzisë dhe ...”  

(Udhëtimet e Guliverit, Pjesa e Dytë, Kreu VII, f. 160) 

In the above example, where Guliver confesses the way the king of Brobdingnangs expresses his attitude 

towards politicians and the judicial system, in general, the presence of the ironic features is not revealed, 

meanwhile, in the Albanian version, such a use is very superficial. In this case, the whole phrase is to be 

considered as an ironic indicator, while the mechanism through which the irony is expressed is the use of 

phraseological expressions. So, while Guliver declares that what the king confesses is something well thought 

and valuable, another meaning lies beneath. The hidden meaning of this expression, the one with ironic content, 

is the idea that what the king was expressing was nothing else but a wrong statement, similar to the others. 

Likewise, besides the innovation brought to the textual content, this usage brings about additional functional 

information. Moreover, eventhough the translator’s arbitrariness is not suggested to be applied through the 

translation, we are of the opinion that its utilization has not damaged the content of the text in the translated 

language.
720

  

 

Conclusion 

In our paper, special attention is paid to examples of verbal irony, as a kind of irony in which linguistic 

features are prominently present. During the analysis, the ironic representer in question, varied according to the 

nature of irony, while the discussion of the translated examples has an analysing and descriptive character. The 

latter was focused, mainly, on the similarities and differences in terms of language between variants under 

consideration.  

Cases representing discrepancies between the cultures of both languages are highlighted and suggested 

with the view of discussing on the factors leading the author to them and the effect his choices have on the 

reader in the target language. 
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There are cases when terms are suitable bearers of a lexical and semantic load, which become helpful in 

preserving the functional and semantic equivalence. Such a selection plays a considerable role in the 

preservation of the textual values and the “double ironic meaning”.  

In some cases the translator makes use of phraseological expressions, in stead of ironical referents, in 

order to achieve a similar effect with the text in the target language.  

There are cases where the translator’s arbitrarity does not lack, especially when trying to transmit the 

author’s intended information, by vitalizing the translated version through several rhetorical figures, without 

affecting neither the functional values, nor the semantic ones. 

Finally, we emphasize the diversity of the ironic formations and the ways they have been transmitted to 

the Albanian reader, where we notice the tendency of the translator towards the transmission of the functional 

equivalence, combined with the textual one, starting from the special features, part of the style of Jonathan 

Swift.  
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Abstract: This paper aims at analyzing the style and narrative techniques in Jane Austen’s novels. Austen is an 

English novelist who wrote in the early nineteenth century. She is world-wide known for her novel of manners, 

which is a literary genre concerned with subtle nuances of behavior and standards of correctness usually in the 

upper–class life. Her novel of manners describes small encounters and uses insights from these incidents to 

make generalizations that apply to humanity as a whole. Austen’s writing style is a mix of neoclassicism and 

romanticism. She used her sharp and sarcastic wit in all her writing. The heroines in her novels are aware of the 

play of social codes and conventions: they reflect on them and use them to communicate. Throughout the novels 

the heroine’s interior consciousness is presented as interactive with her physical being, cultural influences, and 

external forces. Austen is peculiarly associated with the narrative technique of free indirect speech which is 

delivered as direct speech but which represent characters’ expression by employing their vocabulary, phrases, 

sentence structure, and idiomatic inflections. Innovative and unique not only in her literary genre but also in her 

style and narrative techniques she is one of the most important and well-known authors in classic literature. 

Key words: narrative voice, consciousness, free indirect speech 

 

Austen’s writing style is a mix of neoclassicism and romanticism. Neoclassicism encourages reason 

and restraint in writing. It is logical and follows a structured form. Romanticism encourages passion and 

imagination in writing. It is emotional and follows a flowing form. Mixing these two styles may seem 

impossible, but layering neoclassicism and romanticism together was Austen’s strongest talent. She used her 

sharp and sarcastic wit in all her writing. She could come up with a powerful and dramatic scene on one page 

and lead it into a biting and satirical scene on her next page. Her high intelligence and impressive knowledge 

allowed her to slip deep and meaningful insights into her words. 

Austen’s novels are hybrids, romance and comedy, satire and sentiment, fairy tale and realism. But the 

hybridity of romance and realism diminishes neither: accepting romantic closure the novels avoid intellectual 

closure, so allowing the reader to continue thinking. 

In a way her novels can be considered as experimental. Each presents a different sort of heroine, a 

different take on society and the relationship of behavior and personality to environment, and a different sort of 

investigation. One book will describe a situation and treat it in a particular way, the next will give quite a 

different outcome. The flattery that destroys Maria of Mansfield Park will not much harm the heroine of Emma, 

while Maria’s harsh fate is not shared by Lydia in Pride and Prejudice, although her incident act is similar. 

Appearing simple and superficially repetitive, the plots are in fact innovative in their tightness, their insistence 

that every incident and character serve the onward thrust. Equally experimental are the openings: the slow 

circumstantial family setting of Sense and Sensibility, Mansfield Park, and Persuasion, a parodic take on this 

convention in Northanger Abbey, a fast-paced plunge into marital bickering in Pride and Prejudice, and a 

sudden glimpse of the heroine’s consciousness in Emma.  

Despite verisimilitude in conversation and character, the conclusions of the novels are romantic: 

marriage of the correct couple against odds or opposition (often within themselves) and the resulting betterment 

of the community. The obsession, misery, erotic passion and jealousy along with manners and social jostling, 

form the subject matter.  

Eighteenth-century readers thought of Richardson’s Pamela and Clarissa outside the novels and 

identified with them, But Austen is the first novelist whose central characters now live for the modern readers as 

men and women they can identify with. 

Many critics have considered how Austen achieves her illusion of character through mere words, what 

rhetorical strategies she uses to represent the inner life and deliver as ‘realistic’ an intimacy with another 

unachievable in ‘real’ life. One technique is by producing in fiction what David Hume calls the psychological 

habit of ‘projection’. In Pride and Prejudice, for example, Jane and Elizabeth Bennett (wrongly) imagine in 

their wild sister Lydia the emotions they would feel had they transgressed and been rescued. 

Further realism is given by the heroines’ possession of memory, sometimes seen by the reader to be 

faulty in its operation, and by a habit of acting according to dimly understood or admitted motives or impulses 

from their past or from family inheritance. In Northanger Abbey, the lively role playing hero only slowly reveals 

to the reader the scars of a home life marked by pretence and repression. Austen’s characters are made to 

discover the instability of their most cherished beliefs and memories: when Elizabeth Bennett starts to doubt her 

good opinion, even love, of Wickham, she finds that her remembrance of his mental and physical charm 

dissolves. 

The characters rarely discuss literary works at length but quotations, banally or seriously assimilated, 

lodge there and become part of mental furniture. They are influenced by books which may unconsciously 

infiltrate their ways of thinking; at other times they will consciously appropriate literary or fictional language to 
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serve social or emotional ends. Marianne’s compulsive reading shapes her manner and outlook on the world; 

when experience alters her, she changes her books. Facing a romantic crisis, both she and Emma find comfort in 

intended reading. 

Despite emphasis on an inner and bodily life, the heroines fully inhabit the external world; they 

participate in ordinary dialogues and react casually to what others say. They do not usually declaim; rather they 

interrupt and move about, respond, quiz, flirt, and grow suddenly preoccupied in the midst of talk. The heroines 

are aware of the play of social codes and conventions: they reflect on them and use them to communicate. 

Indeed the role-playing of much social life is so noticed in the novels that we start to assume a contrasting 

authenticity within the central characters.  

In short, throughout the novels the heroine’s interior consciousness is presented as interactive with her 

physical being, cultural influences, and external forces. Austen presents this consciousness in such a way that 

we believe we penetrate through the exterior into the inner life, gaining a sense of this life pressing against an 

outside world and changing with circumstances. There is none of the lengthy public self-analysis and 

introspection of, for example Clarissa – and little of the self-absorption that marks the heroines of later novels 

such as Jane Eyre or Virginia Woolf’s Mrs. Dalloway; instead there is interaction between thought and speech, 

private and social selves. The characters read other characters and their surroundings: despite the distancing 

through an often ironic, incorporeal yet substantial narrator, they seem ‘real’ to the reader because they, like 

readers, are watchers of others, second-guessers, puzzlers of texts, while imagining people outside themselves. 

Despite some resemblance in inner-outer interaction, the major characters are unlike the self-obsessed 

heroes of Romantic poetry.
721

 They are not weighted down by a sense of themselves struggling against an 

almost abstract entity called Society, but are part of what they analyze and sometime disapprove. With minimal 

description, Austen’s heroines are embedded in time, place, and fashion; they are endowed with plausible modes 

of speaking and looking, and given suitable phrases, hairstyles and clothes. They search for picturesque views 

and go to tourist spots to see what they are supposed to see. Inhabiting a domestic world of drawing room and 

parks, they are rarely totally alone, although they may retreat like any Romantic poet to gain a sense of 

themselves. But often their seclusion is invaded, as Fanny’s East Room is in Mansfield Park or Elizabeth’s 

solitary walk at Rosings. 

The characters in Austen’s novels exist among other people. They are separate consciousnesses within 

social spaces often trying to link through language with other consciousnesses. The books investigate through 

words and investigate words; they are about conversation that forms an exchange of opinion and feeling, about 

phrases that inhabit people’s brains and make the timbre of their minds, about ‘commonplace foolishness’ and 

about the trivial remarks that assume immense significance.
722

 Although she took much from the theatre – from 

the alternate fainting on the sofa of ‘Love and Friendship’ and the numerous ‘starts’ of surprised characters to 

the interruption of a theatrical rant by a more naturalistic mode in Mansfield Park – Austen’s dialogue is not 

altogether theatrical as adapters of her novels discover when they try directly to transfer her wit from page to 

stage. Speech in fiction can be more succinct than in the theatre, more a summary of conversations. 

Jane Austen was well aware of the difference between drama and prose fiction. As a child she enjoyed 

plays put on the Steventon barn such as Richard Brinsley Sheridan’s comedy The Rivals, Thomas Francklin’s 

melodramatic tragedy Matilda, and Isaac Bickerstaffe’s farce The Sultan. She noted that Shakespeare permeates 

everyone’s mind; he also permeates her novels: A Midsummer Night’s Dream hangs over Mansfield Park, 

whose erotically subjected characters wonder through woods loving the wrong people, while The Tempest and 

A Winter’s Tale come close to Persuasion with its enchantments and romantic elegiac mood. Beyond the theatre 

there was much communal reading aloud of novels in her family circle so that Austen would early on have had a 

dramatic sense of written dialogue, something between ordinary and theatrical speech. In part as a result of this 

training her dialogue strike readers as more ‘natural’ than that of other nineteenth-century novelist: the 

protagonist do not declaim but frequently exchange brief prosaic remarks not always freighted with meaning 

and significance. The novels are full of conversational encounters in which neither participant listens to the 

other. 

In her mimicry of idiosyncratic speech Austen learned much from Frances Burney, whose delight in 

odd verbal habits and the jargons of trade and fashion she shared. But more than Burney she enjoyed the 

‘nothing-saying’ of talk, the hum of ready-made, prefabricated language that smoothes everyday intercourse for 

good or ill and is almost communal, as in the depiction of Donwell strawberry expedition in Emma: 
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Morning decidedly the best time – never tired – every sort good – hautboy infinitely superior – no 

comparison – the others hardly eatable – hautboys very scarse … tired to death – could bear it no 

longer – must go and sit into the shade.
723

 

Related to represented dialogue is a technique with which Austen is peculiarly associated: she was the 

first author to grasp fully the technique of using free indirect speech discourse to represent the lived self in the 

moment.
724

 Free indirect speech is a technique between speech and narratorial discourse; it is employed in 

passages usually without quotation marks which are not delivered as direct speech but which represent 

characters’ expression by employing their vocabulary, phrases, sentence structure, and idiomatic inflections. 

Direct and indirect speech, subjectivity and objectivity merge, and the narrator, allowing distance from the 

character, mimics her style. When used for the central consciousness, the reader both identifies with this 

consciousness and suspects it is not necessarily authoritative; what is delivered may be point of view rather than 

objective fact. 

Employed with a knowing but not all-knowing fictional narrator, free indirect speech can appear ironic, 

as it does frequently in Northanger Abbey. In the later novels the effect is more complex, for example with the 

sympathetic but deluded Emma, who reflects that her friend ‘had a sweet, docile, graceful disposition’, while 

‘strength of understanding was not to be expected’, although her ‘early attachment was to herself was very 

amiable’ and ‘showed that there was not want of taste’ (E, 1:4). Here Emma is revealed as clever, vain, and 

manipulative at the same time. Subconsciously, she is imagining the ideal wife a man wants, one she knows is 

far from herself, and revealing her relish for power, her selfish use of another for her own ends. 

At other times, used for a more inward heroine, the free indirect speech device gives an intimacy, a 

sense of an inner life, as in Anne Elliot’s anguish over her beloved Wentworth: ‘Once so much to each other! 

Now nothing!’ (P, 1:8). Often it will occur when the heroine is reading a letter or thinking about an action or 

watching others. Apart from indicating deep feeling or anxious discriminating, it allows her to make to make 

errors and judge wrongly without the narrator condemning or patronizing her or the reader. 

The Austen narrator is a strange presence. Many readers end the novels with a sense of an author 

behind the acerbic, sharpish commentator as well as the assertive heroines: not an author like Charlotte Bronte, 

whom Virginia Woolf blames for intruding personally into Jane Eyre, but one who through the narrator 

conspires with the reader and imprints her personality in the texts, then stands back, weighting the evidence 

presented. Sometimes she acts like the narrators of early women’s fiction, the novellas of Aphra Behn for 

example, synthesizing public opinion, giving the accepted polite version of a person, then revising it as more is 

revealed, displaying a concluding but not necessarily a final view. John Dashwood enters Sense and Sensibility 

as the ‘steady respectable young man’ of common conversation but soon becomes ‘not an ill-disposed young 

man – unless to be rather cold-hearted, and rather selfish, is to be ill-disposed’, while Sir John Middleton starts 

as ‘friendly’ and his wife as civil, but soon we hear of the couple’s common and ‘total lack of talent and taste’ 

which makes them hospitable because they are bored (S&S, 1:7). Sometimes it is unclear whether a statement is 

comment or free indirect speech, whether it belong to the narrator or a character. 

When their common publisher John Murrey asked Walter Scott to write a review of Emma, Scott 

complied with an assessment of Jane Austen as the prime example of a new school of fiction which, eschewing 

the sensational and melodramatic, sought out the psychologically and socially probable: in this genre ‘she stands 

almost alone’. The praise was high but uneasy – Scott and Austen were writing in different genres and were 

intellectual and professional rivals. For all his praise Scott clearly believed in the greater nationalistic value of 

his kind of heroic writing, the masculine Romantic style. By contrast Jane Austen praises only fiction that 

conveys the most thorough knowledge of human nature. 

In Between Self and World, James Thompson argues that Austen typically validates emotional depth by 

using linguistic restraint, suggesting a ‘presence beyond the limits of the language’ by indicating what cannot be 

directly described.
725

 She represents emotion not by the hyperbole of Richardson or Burney but, in her style of 

restraint, by the odd staccato sentence or fragment speech. 
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 Figurat femërore janë gjithnjë të  pranishme në eposet e popujve të ndryshëm. Ato zakonisht luajnë një 

rol të rëndësishëm në këto epose, janë ato që i japin dinamizëm subjektit të tyre. Figura të tilla janë për shembull 

Helena e Trojës në eposin homerik, Brynhilda dhe tek eposi gjerman i Nibelungëve, apo personazhet femra të 

eposit spanjoll El Mio Sid. 

 Në Ciklin e Kreshnikëve figurat femërore zënë një vend të veçantë. Ato luajnë një rol shumë të 

rëndësishëm në zhvillimin e subjekteve të këngëve. 

 Gratë më të rëndësishme për kreshnikët, natyrisht janë nëna, motra, dhe nusja. Rrëmbimi i grave të 

familjes është një akt shumë i rëndë për ta, kjo sepse femrat e shtëpisë si nëna, motra apo gruaja janë të shenjta 

në psikologjinë e shqiptarit, ato janë të paprekshme.   

 Nëna e kreshnikëve përmendet me lavdi; ajo luan atë rol që luan në këngën shqiptare përherë nëna e 

trimave, është pra këshilltarja dhe ndihmëtarja e dhembshur dhe fort e nderuar e bijve të saj. 

 Në Ciklin e Kreshnikëve, nëna e Mujit dhe e Halilit nuk na del kurrë me emër, ndërsa femrat e tjera 

kanë emra, kjo ndoshta, sepse nëna është një, e vetme dhe e pazëvendësueshme. Ajo është thjesht “nana” e 

trimave dhe nuk ka nevojë për një emër të përveçëm. Emri i saj mund të jetë një emër çfarëdo, por ai nuk ka 

rëndësi. Duke u lënë si të thuash  “anonime” nëna e trimave, figura e saj është ngritur shumë lart, thuajse është 

hyjnizuar.  

 Nëna e kreshnikëve është një grua trimëreshë. Figura e saj spikat sidomos në rapsodinë me titull Halili 

i qet bejleg Mujës e njohur ndryshe edhe me titujt Halili i lyp mejdan Mujit ose Bejlegu midis dy vëllazënve. Ne 

këtë rapsodi Halili për sedër të lënduar kërkon të hyjë në bejleg me të vëllanë, por nëna di t’i japë rrugë kësaj 

pune. Ajo i thotë djemve të dalin në bjeshkë dhe të qëndrojnë atje pa ngrënë e pa pirë për gjashtë ditë. Atij që do 

të rezistojë më shumë do t’i njihet merita e të gjitha trimërive: 

 

    -Po u ep nana nji msim të mirë: 

   Hajde delni n’ bjeshk të nalta, 

           Cilli t’rrin gjasht’ dit’ e netë, 

   Uj’ pa pi e buk’ pa ngranë,  

   Gjith’ trimnit’ njati i paçin metë.
726

 

Kreshnikët i binden nënës menjëherë, fjala e saj nuk diskutohet, të gjitha bëhen si urdhëron ajo. Ajo u jep 

djemve një këshillë të zgjuar, jo më kot i këshillon të shkojnë e të qëndrojnë në bjeshkë për gjashtë ditë e gjashtë 

net. Duke ndenjur vetëm në bjeshkë ku nuk ka as ujë, as gjë të gjallë ajo është e bindur se ata do ta harrojnë 

krenarinë e tyre dhe do të pajtohen. 

 Me  vlerësimin që i bëhet figurës së nënës në familjet e kreshnikëve mund të themi se në Eposin e 

Kreshnikëve kemi gjurmë të  shoqërisë matriarkale. Etnografja Andromaqi Gjergji, thekson se në rapsoditë, ky 

fakt tregon  se bëhet fjalë për ato gjurmë të hershme në zhvillimin e familjes që dëshmojnë për mbetje të 

lidhjeve në vijën amtare, prania e të cilave, sigurisht ka një rëndësi të madhe. Ato bëjnë padyshim shtresat më të 

hershme që hasen në epikën tonë.
727

  

Në rapsoditë e eposit të Kreshnikëve i ati i Mujit dhe i Halilit nuk përmendet thuajse fare, por ama 

përmendet vazhdimisht Muji si në rolin e tij si babai i Omerit dhe kjo është interpretuar si një sinjal për kalimin 

nga matriarkati në patriarkat. 

 Një figurë tjetër e rëndësishme femërore është gruaja e quajtur Ajkunë, e shoqja e Mujit, ajo është 

gjithashtu nëna e djalit të Mujit, Omerit. Ajkuna është një grua e fortë dhe besnike që i ndihmon kreshnikët. Ky 

personazh nuk ndërhyn në punët e burrave, por kur sheh se nuk veprohet ashtu siç duhet, kur sheh se ata hahen e 

zemërohen midis tyre di të ndërhyjë dhe të vendosë paqen dhe drejtësinë. Madje jo rrallëherë burrat kërkojnë 

mendimin e saj.  

Në Këngët Kreshnike gjithashtu hasim edhe një emër tjetër femëror, emrin Kune, me këtë emër herë 

emërtohet sërish e shoqja e Mujit (kjo ka bërë që shumica e studiuesve ta konsiderojnë emrin Kune thjesht si një 
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shkurtim të emrit Ajkunë), herë e motra, por gjithashtu ky emër përdoret edhe për vashat trimëresha që dalin të 

luftojnë si burra. A kemi të bëjmë këtu me një emër të përveçëm apo me një emër të përgjithshëm?  

Vëzhgimi i rapsodive na bën të mendojmë se Kuna është më tepër një emër i përgjithshëm, që 

karakterizon femrën, por vërtetimi i origjinës së tij kërkon një analizë të hollësishme gjuhësore që mund dalë 

jashtë objektit të këtij studimi. 

Në Ciklin e Kreshnikëve të shumta janë  rapsoditë në të cilat krajlat e ndryshëm  rrëmbejnë “Kunen e 

Mujit”. 

Në këngën e titulluar Krajli i Selnisë grabit Kunen e Mujit, krajli shkon natën në shtëpinë e Mujit në 

një kohë kur vëllezërit nuk ndodhen në kullë: 

 

   Kur ka kenë Muji e Halili’ 

   Në bjeshk’ trimat kanë dalë, 

   Tri net n’ bjeshk’ trimat kin ndejë, 

   ça kish ba krajli i Selnisë? 

   Për mesnat’ n’Jutbin ka ra 

   Mas deret Mujit i ka vojtë
728

 

 

 Por,  ndonjë prej këngëve të Ciklit na e paraqet atë edhe nga një anë tjetër shumë e keqe. Ajo zihet 

robinë prej Krajlit dhe bëhet gruaja e tij. Kur Muji shkon ta marrë prapë ajo e deh me raki dhe e mbërthen me 

pranga. Figura e bashkëshortes së Mujit është një figurë shumëplanëshe. Gruaja e Mujit na shfaqet edhe si nënë 

e si grua e devotshme e përkushtuar ndaj familjes, por edhe si dashnore e shkjaut. Si dashnore e shkjaut na 

shfaqet edhe nëna e Zukut Bajraktar, në një prej rapsodive më të njohura të Ciklit. Ajo kryen veprime ekstreme; 

verbon të birin dhe kalin e tij që të jetë e lirë të dëfrejë me dashnorin e saj, por hakmerret edhe më rëndë ndaj saj 

duke i dhënë një vdekje të tmerrshme.  

 Një veçanti e Ciklit të Kreshnikëve janë të ashtuquajturat gra kreshnike. Kemi disa rapsodi në të cilat 

na paraqiten figura femrash të cilat janë trimëresha njëlloj si burrat. Ato luftojnë nëpër bejlege dhe mundin 

kundërshtarin duke treguar forcë dhe trimëri të jashtëzakonshme. Ato janë të gatshme të luftojnë deri në vdekje 

për të vënë në vend nderin, ato i presin kokën kundërshtarit pa u stepur për asnjë çast  njëlloj siç bëjnë edhe vetë 

kreshnikët. Këto tipare të këtyre heroinave, të kujtojnë dukurinë e virgjënes si funksion social
729

 (në Kanunin e 

Lekë Dukagjinit, në nene të veçanta të tij, përmenden femra të tilla që janë të forta si meshkuj, të cilat vendosin 

të mos martohen dhe të drejtojnë familjet).  

Rapsoditë në të cilat ndeshim këto heroina janë për shembull: Çika e Plakut Emin Agë pret në mejdan 

Baloze Delinë, Çika e Plakut Mehmet Agë pret në mejdan Marke Lutisllavin”, apo rapsodia Kuna e plakut 

tetdhet vjeç pret në mejdan bajlozin e detit. Shumica e këtyre heroinave dalin ushtarë për të mbrojtur nderin e 

etërve e tyre, në rastin kur familjet nuk kanë djem dhe etërit e kanë të pamundur të luftojnë vetë, sepse janë në 

moshë të thyer. 

Heroinat e këtyre këngëve presin flokët tek berberi dhe e porosisin atë që t’ia ruajë flokët e prerë, 

vishen si burrat që të mos njihen nga kundërshtari dhe të trajtohen nga ai njëlloj si të ishin burra. Ja se si 

shndërrohet në djalë çika e Plakut Emin Agë: 

 

   -Ku je ti, ore Gjon, m’i kish thamun-e 

   ti qi t’thojn’ Gjoni o i Lleshit-e? 

   Qeto flok- o ti-o me m’i rrumun-e  

   se kumar-o ti-o besa qi t’kam- e pra, 

   se tjetër kuj-o besa s’un po i besoj-e pra, 

   ……………………………………………………. 

   ……………………………………………………. 

   I veshi rrobet, ore të djemnis, e pra
730

 

    

 Në këto vargje vërejmë gjithashtu edhe se si një berber i zakonshëm shndërrohet në personazh. Ai 

bëhet kumbar i çikës së cilës i pret flokët. Ky është një zakon i vjetër i malësorëve sipas të cilit ai që i pret flokët 

dikujt dhe që i ruan këto flokë bëhet kumbar i tij. Kumbari duhet ta mbrojë personin të cilit i ka prerë dhe i ka 

ruajtur flokët dhe t’i vijë në ndihmë në rast rreziku.     
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 Në rapsodinë me titull Kuna e plakut tetdhet vjeç pret në mejdan Bajlozin e detit, vajza me emrin Kune 

ekzekuton pa mëshirë bajlozin i cili i cili i ka lypur mejdan babait të saj. Ajo vepron  njëlloj si kreshnikët: 

 

    Shpat’ n’ qaf Kuna i ka ra  

    edhe kryt bajlozit ia ka pre, 

    n’obluk t’shalës kryt ia ka vjerrë 

    edhe a nis Kuna me shkua.
731

 

    

 Këto çika janë  shumë të zgjuara, ato i rezistojnë të gjitha provave përpara të cilave i vendosin të 

fejuarit e tyre, tek të cilët ato shkojnë për të bujtur një natë përpara dyluftimit dhe nuk u prezantohen si femra, 

por si luftëtarë meshkuj. Ato nuk u prezantohen të fejuarve të tyre pasi sipas zakonit vajza e fejuar nuk duhet të 

hyjë në shtëpinë e burrit, kjo përbën “turp” ose “kori”. Në rapsodinë Çika e Plakut Mehmet Agë pret në mejdan 

Marke Lutisllavin i fejuari dhe  vëllezërit e tij e vendosin  çikën përballë një sërë provash që të provojnë se ajo 

është femër, por ajo nuk bie asnjëherë në kurth. Ajo i bie lahutës tamam si të ishte djalë, kur i vënë përpara 

fyellin dhe furkën prej dukatit ajo merr fyellin dhe furkës i bie me shkelm: 

 

    -Bash si djalë lautës po i bjen, 

    bash si djalë prap sharkis’ i bjen  

    …………………………………………… 

    …………………………………………… 

    Sa shpejt çika i ka diktue,  

     me shkelm furkës i ka ra, 

    ………………………………………….. 

    …………………………………  

    e ka marr fyellin prej arit 

    e n’buz çika e ka ndue. 

    Ah sa bet çika po i bjen!
732

 

  

 Nisur nga shembujt e mësipërm, a mund të themi se në Eposin e Kreshnikëve nuk ka dallime midis 

femrave dhe meshkujve për sa i takon trimërive?  Ata na paraqiten si të barabartë, pra në qoftë se një femër 

është e aftë të luftojë ajo nuk has pengesa për ta bërë këtë. A janë sërish këto të dhëna shenja të periudhës së 

matriarkatit? Ndoshta, por gjithsesi nuk mund të anashkalojmë një detaj; këto vasha luftëtare, luftojnë gjithmonë 

të maskuara si meshkuj dhe dyluftimi është i mundur vetëm në këto kushte. Pra që vasha të luftojë duhet të heqë 

dorë nga të qenurit vashë. Mbase këtu në të vërtetë kemi të bëjmë sërish me elementë që tregojnë kalimin 

gradual nga matriarkati te patriarkati.  

 Tek eposi francez Kënga e Rolandit siç e thamë gjithë vëmendja është përqendruar tek betejat kundër 

saraçenëve, por edhe aty na shfaqen episode të shkurtra ku janë të pranishme figurat femërore. 

Figurat e femrave në këtë epos nuk janë aq të pranishme sa në eposin tonë. Tek Kënga e Rolandit, 

kurrsesi nuk mund të ketë gra që luftojnë me trimëri, sepse sipas idealeve kalorësiake, gratë konsideroheshin 

krijesa mjaft delikate, ishte e papërfytyrueshme që ato të luftonin në beteja, ndërsa shoqëria ballkanase ishte 

ende një shoqëri mesjetare ende “e egër” në të cilën nuk ishin të dukshme këto norma.   

 Tek “Kënga e Rolandit” përmenden me emra vetëm dy personazhe femra ato janë Oda, motra e 

Olivierit dhe njëkohësisht e fejuara e Rolandit, si edhe Barmimonda, gruaja e mbretit Marsil. Mendimi për to 

është gjithmonë i lidhur me idealet kalorësiake, me normat shoqërore të të shoqërisë feudale dhe me moralin e 

krishterë.  

Femra në poemë shërben si element plotësues i figurës së heroit. Rolandi do të ishte sigurisht një 

personazh ndryshe pa praninë e së dashurës së tij të zemrës Aldës, që është njëkohësisht dhe motra e Olivierit, 

mikut të tij të shtrenjtë, megjithatë Alda mbetet një personazh ornamental. Ajo  karakterizohet nga ndjenja e 

theksuar e dashurisë dhe e sakrificës për Rolandin. I tillë ishte pozicioni i gruas në shoqërinë feudale, gjithmonë 

në funksion të bashkëshortit, të fejuarit, apo të dashurit. Thyerja e këtij rregulli, shkëputja e gruas nga burri, për 

të qenë e pavarur do të sillte prishjen e shoqërisë së ndërtuar sipas moralit kristian.
733
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Oda bie e vdekur nga dëshpërimi në këmbët e Karlit të Madh, kur ai e njofton për vdekjen e Rolandit. 

Ky është i vetmi episod i poemës ku ajo është protagoniste; duket sikur ajo shfaqet në poemë vetëm për të 

vdekur. Kjo vdekje e saj pikërisht në çastin kur merr vesh për humbjen e të dashurit është e pritshme. Sipas 

idealeve kalorësiake, jeta e saj pa të dashurin e zemrës nuk do të kishte më kupti 

 

    

   Alde respunt: ”cest mot mei est estrange. 

   Ne place deu ne ses seis ne ses angles 

   Apres Rollant que jo vive remaigne!” 

   Pert la culor, chet as piez Carlemagne 

   Sempres est morte. Deus ait mercit de l’anme!
734

 

 

   (Oda i përgjigjet:”  Këto fjalë janë të pabesueshme. 

   Mos e dhëntë Zoti, as shenjtët, as engjëjt e tij 

   Që unë të jetoj pas Rolandit” 

   U zbeh, ra në këmbët e Karlit, 

   dhe vdiq sakaq, Zoti pastë mëshirë për shpirtin e     saj.) 

      

 Barmimonda, gruaja e mbretit Marsil, kur merret robinë, nuk vritet dhe nuk keqtrajtohet nga francezët, 

kjo gjithmonë në përputhje me etikën kalorësiake, sipas të cilës femrat nuk preken. Atë kalorësit francezë e 

marrin me vete dhe nuk e kthejnë me forcë në fenë e krishtere. Ajo do të bëhet e krishterë vetëm me vullnetin e 

saj, pas një pune bindëse nga ana e francezëve: 

 

   La reine en France dulce iert menee caitive: 

   ço voelt li reis par amur cunvertisset
735

 

    

 

(Mbretëresha në Francën e ëmbël do të çohet robinë: 

Mbreti do që pagëzimi i saj të kryhet nga dashuria  hyjnore.) 

 

 Kështu pagëzoheshin robinjat pas disfatës ose pushtimit të qytetit të tyre. Ato kishin përfitime të 

ndryshme në përputhje me shtresën shoqërore së cilës i përkitnin. Barmimonda ishte mbretëreshë dhe si e tillë 

kishte të drejtën të trajtohej si mysafire në pallatin  Karlit.
736

 

 Pra në poemën franceze parimet kalorësiake të respektit ndaj femrës zbatohen me përpikmëri, ndërsa 

në eposin tonë nuk mungojnë episodet ku femrat keqtrajtohen nga kreshnikët, sepse për ta janë të paprekshme 

vetëm gratë e familjes.   

  Tek Kënga e Rolandit, Olivieri, miku më i mirë i Rolandit është i vetmi që e sheh femrën si një qenie 

mishtore që sjell kënaqësi. Ai nuk heziton t’i  thotë Rolandit këto fjalë:  

 

   Dist Olivier: “par ceste mie barbe, 

   Se puis veeir ma gente sorur Alde, 

   Ne jerreiz ja mais entre sa brace!” AOI.
737

 

 

   (Olivieri thotë: “Betohem për mjekrën time, 

   nëse do të mundem ta shikoj përsëri Odën, 

   motrën time fisnike, 

   ju kurrë nuk do të shtriheni në krahët e saj!”)  

 

Subjekti i poemës i kushton shumë vëmendje miqësisë së dyshes Roland-Olivier dhe shumë pak vargje 

lidhjes së Aldës me Rolandin. Nuk duhet harruar në këtë pikë edhe fakti që Kënga e Rolandit është më e vjetra 
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prej Këngëve të gjesteve, prandaj trajtimi i personazheve femra sipas botëkuptimit mesjetar është më i theksuar 

se në ciklet e tjera të këtyre këngëve. 

 Në Ciklin e Kreshnikëve siç e pamë më lart ndodh krejt e kundërta. Kreshnikët janë shumë të dhënë 

pas femrave. Veprimi kalorësiak i mirëfilltë, në një mënyrë ose në një tjetër, përherë ka të bëjë me grabitjen ose 

me martesën me femra të bukura. Në Eposin e Kreshnikëve ka episode të ndryshme ku përshkruhet bukuria 

femërore. Episodi më i famshëm i përshkrimit të bukurisë femërore është padyshim ai i përshkrimit të bukurisë 

së Tanushës, së bijës së Krajlit prej Halilit, i cili është i dashuruar me të. Ky episod është një nga më të bukurit e 

krejt Ciklit të Kreshnikëve:  

    

   Gja ma t’mir s’shef njeri nën kët diell! 

   Vetulla e saj drejt si fiskaja, 

   Shteki i ballit si shteki i malit, 

   Kur merr hana me pranue, 

   Syni i saj si kokrra e qershisë, 

   E ka qerpikun si krahi i dallëndyshës, 

   Ftyra e saj si kuqet molla n’degë, 

   Hunda ndrejt si kalemi i Tushës,  

   Goja e vogël si lula qi shpërthen, 

   Dhamët e bardhë si gurzit e lumit, 

   Fill mbas shiut kur po i shndrit dielli, 

   Qafa e saj si qafa e pllumbit, 

   Shtati i saj si shtat çetinet,    

   Misht e dorës porsi rremi i shemshirit.
738

 

 

  Ky episod është një përshkrim deri në detaj i një bukurie jo të zakonshme. Kur dëgjojmë vargun e parë 

i cili është përgjithësues, ne shohim sakaq gjithë bukuritë, gjithë llojshmëritë e mundshme të bukurisë njerëzore, 

por midis këtij universi unik ka vetëm një bukuri unike. Kjo është Tanusha: Gja ma t’mir s’shef njeri nën kët 

diell! 

Pasi përshkruhen të gjitha tiparet e fytyrës së saj, vetullat, sytë, hunda, goja, dhëmbët qafa si edhe shtati 

i saj, vjen bardhësia e mishit të duarve që janë “porsi rremi i shemshirit”. Duart e bukura e delikate janë një 

pjesë shumë e rëndësishme e bukurisë femërore dhe poeti popullor nuk e harron këtë hollësi. 

 Imazhet dhe asocacionet që na krijon ky episod nuk gjenden në eposet e tjerë, e aq më pak në “Këngën 

e Rolandit” i cili është një epos i bëmave kalorësiake. 

 Figurat e femrave janë shumë të pranishme në Eposin e Kreshnikëve, pothuajse të gjitha bëmat e 

kreshnikëve, dyluftimet e tyre zhvillohen për to, Në një shënim të këngës Martesa e Halilit mbledhësit dhe 

botuesit e vëllimit të 1937-ës, Atë Bernardin Palaj dhe Donat Kurti japin një shpjegim për këtë dëshirë të të dyja 

palëve (kreshnikëve dhe shkive) për të rrëmbyer çika të palës kundërshtare si dhe për pasojat e kësaj prirje:  “... 

mjeti i përpajnimit të sllavizmit ndër ne nuk kje shpata aq fort sa gruaja. Mjafton një sheti në male të Vasoviqit, 

të Palabardhit e të Piprrit, me kuptua se çka i bani slavë këta vllazën Hotënsh, Triepshnjanësh e Nikajsh: nuk 

kje tjatër veç njaj mikrob latent,- martesë e përzime me kombsi të hueja, -që kishte nisë me derme familjen 

ilirjane qysh në kohë të Kotuzit, të Mujit e Halilit.
739

  

 

PËRFUNDIME 

 

Në çështjen e rëndësisë që marrin figurat femërore, dy eposet kanë dallime të shumta për të gjitha 

arsyet që u renditën më sipër. Nëse personazhet femra të Këngës së Rolandit janë statike, në përputhje të plotë 

me mendësinë e njeriut mesjetar, femrat Eposit të Kreshnikëve janë më të larmishme në karakteret e tyre. Këtë 

larmi të karaktereve femërore në Ciklin  e Kreshnikëve mund ta përligjim sërish me gjurmët e epopeve antike që 

gjenden në rapsoditë; kujtojmë se në eposet homerike apo në mitet antike kemi perëndeshën Athina e cila ka 

pamje mashkullore dhe lufton si burrë (si burrneshat), kemi Orestin i cili vret nënën për të vendosur në vend 

nderin e babait (ngjashmëri me veprimin e Zukut Bajraktar), kemi Medean që vret fëmijët (ngjashmëri me 

veprimin e Rushës së Krajlit). Por, pavarësisht kësaj larmie të përgjithshme, një pjesë e mirë e karaktereve 

femërore të Ciklit të Kreshnikëve në përkushtimin ndaj familjes, në besnikërinë ndaj bashkëshortit, në 

mosndërhyrjen në punët e burrave ruajnë edhe tipare të mendësisë mesjetare. 
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 Instituti i Kulturës Popullore,  Epika legjendare 2, Tiranë, 1983, fq. 131  
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Abstract: Kate Chopin is an American author who wrote in the late nineteenth century. She was a very daring 

and courageous writer in the amoral treatment in her short stories and novels of many taboo subjects of her time 

such as miscegenation, divorce, alcohol, pregnancy, childbirth and even female sexuality. Her short stories are 

considered some of the best and the boldest short stories written in America before the 1960s. She is now 

considered by many critics to be the predecessor of the twentieth century feminism because in her fiction many 

women characters ask for freedom from the traditional duties and limitations. They try to defy conventions and 

decide over their own lives. Obviously her women characters were considered too emancipated and passionate 

and as a consequence, editors often turned down many of her stories. Kate Chopin herself saw and understood 

all aspects of the feminine condition and her aim was to describe them unhampered by tradition. For this she is 

considered to have written almost three quarters of a century ahead of her time. 

Key words: miscegenation, feminism, female sexuality. 

 

The late nineteenth century American author Kate Chopin first became known in the literary world of 

America as a Louisiana local color writer of short stories. Local color refers to fiction that came to prominence 

in the United States of America in the late nineteenth century and was devoted to capturing the features and 

peculiarities of a particular locality and its inhabitants, their distinctive dialect, history and customs. Many of 

Chopin’s stories are set in Natchitoches parish in Louisiana, which she made her special literary province. But 

even though she concentrated on what was then a distant and exotic community she never emphasized the 

strange or the remote like many other local color writers. She was more interested in the universal than the 

regional aspects of life. Kate Chopin was not interested in society issues but in the individual and character. She 

wanted to describe the post-Darwinian man with the openness of the modern French writers. She accepted the 

whole of man and made no attempts to gloss over his less attractive sides. But what she really wanted to write 

about were the impulses in men and women all over the world, especially love and sexuality. Her particular 

ambition was to describe the woman and to give through her writings a true picture of the fundamentals of her 

existence. In her fiction through her women characters Chopin proclaims women’s rights to assert themselves, 

to live and love without regard to conventions and moral rules. This of course was not what writers in the 

nineteenth century were supposed to write about and not surprisingly Chopin faced harsh criticism from 

reviewers and often her stories were turned down because her heroines were too unconventional or emancipated. 

In the short story “Wiser than a God” Paula Von Stoltz, a young woman who works hard to become a concert 

pianist refuses to marry her rich suitor, because as she says marriage does not enter into the “purpose of her life” 

and that music to her is “something dearer than life, than riches, even than love” (Chopin, Kate, The Complete 

Works of Kate Chopin, [CW] Per Seyersted, ed. 2006, p.45). Paula here “represents the view of Margaret Fuller 

that women so inclined should be allowed to leave aside motherhood and domesticity and instead use their 

wings to soar towards the transcendence of a non-biological career” (Seyersted, Per, ed. Kate Chopin: A Critical 

Biography 2006, p.105) 

In another short story entitled “The story of an Hour” Chopin gives a startling picture of female self-assertion. It 

is an amazing story of a subdued wife’s vision and hope of living only for herself. She exclaims “Free, free, 

free! Body and soul free!” (CW, 2006, p.352) 

Athenaise in the title story attacks the institution of marriage. She says that it is not her husband Cazeau who she 

hates, she just hates being married. She runs away, but her husband fetches her back. She runs a second time but 

hurries back to him when she realizes she is pregnant. She is now awakened to motherhood and passionate 

wifehood. The story despite its happy ending is on a deeper level a protest against woman’s condition. 

 

Chopin was daring not only for writing about such unconventional heroines but also for treating in her fiction 

some topics considered taboo for her time. Topics such as: miscegenation, divorce, alcoholism, pregnancy, 

childbirth and even female sexuality. 

In her first novel At Fault, the main character, Therese Lafirme, a widow, becomes attracted to a divorced man, 

David Hosmer. When she finds out, she insists that he returns to his ex-wife, who is one of the first female 

alcoholics in American fiction. The novel is also one of the first American novels to depict the touchy subject of 

divorce. 

 

The short story “Desiree’s Baby” is a daring story for the time, in the treatment of the taboo topic of 

miscegenation. It tells the story of a happily married couple until their first child is born. The baby shows 

unmistakable signs that one of its ancestors had Negro blood. Desiree’s husband turns against hers, because 

even though she was white her origin was a mystery since she was an orphan, a foundling. The heart-broken 

Desiree drowns herself and her infant in despair in the river. After their death Armand while removing from the 
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house everything related to them, finds stuck at the bottom of the drawer, a letter from his own mother in which 

she tells his father that she thanks God “that our dear Armand will never know that his mother, who adores him, 

belongs to the race that is cursed with the brand of slavery” (CW, 2006, p.245) 

 

“Odalie Misses Mass” may be the only American story from the 1890s to show a friendship between an old 

black woman and an adolescent white girl, crossing thus racial and generational lines at the same time. 

Chopin also wrote about worn-down wives in “A visit to Avoyelle”. In the story “In Sabine” Chopin tell about a 

wife, once a belle who ran off with a handsome stranger, is now abused by her drunken, violent husband. The 

story is unique among American women’s short stories in the 1890s, because it is the only story of its era in 

which the battered wife escapes and the only one with a happy ending.  

 

In the novel The Awakening, which is considered Kate Chopin’s masterpiece, she gives an extraordinary insight 

view into the process of gradual self-realization of the main character, Edna Pontellier, a married woman and a 

mother of two children. She has awakened in full to an imperative craving for independence, clarity, self-

knowledge and sex. She realizes that sex is largely independent of our volition. And just as she makes no 

attempt to suppress her sexual desire, she does not hesitate to throw off her traditional duties towards her family. 

She realizes that she is unable to live as the inessential adjunct to a man, as the object over which man rules. “I 

give myself where I choose” (CW, 2006, p.992) Edna tells Robert. This story of promiscuity, discontent, 

divorce and suicide surpasses anything written until the late nineteenth century. So of course the novel after 

receiving harsh reviews was banned in libraries.  

In The Awakening besides the bold topic of female sexuality, there is also another daring and taboo subject such 

as pregnancy and childbirth. In the novel the symbol of beauty is the figure of a pregnant woman, Adelle 

Ratignolle. Pregnant women were not to be seen in public let alone to be described in literature. In the novel 

there is also a description of the torturous scene of childbirth. Unseen until that time. 

 

The Awakening is the boldest treatment so far in American literature of the sensuous, independent woman. 

There is a fundamental female protest in The Awakening. It expressed the unsparing truth about feminine 

passion or at least it was truth as Kate Chopin saw it. The novel besides showing her remarkable talent, also 

gives an honest description of feminine psychology. 

The novel of course received many bad critics, mostly because Mrs. Pontellier transgresses into fields which 

patriarchs reserve for men. Edna feels desire and accepts it, she kisses her suitor and she realizes it is merely 

men she desires. In short she expresses the idea that it is not only men who have sexual desires. 

 

Women’s sexual desire is also described in another story entitled “The Storm”. Calixta the protagonist during a 

storm commits adultery, which she enjoys and feels no remorse about it. The story was so bold in its 

descriptions that Chopin didn’t even try to publish it during her lifetime. 

Kate Chopin always displays a freedom and boldness in her fiction. She tells the truth without offence. She 

describes her stories amorally and as a detached observer and this is mostly what irritated critics that she never 

condemned her heroines. Chopin became a daring and independent author not by chance. She had learned at a 

very young age to rely on women and she listened to women’s voices throughout her life. That is why she with 

talent and ambition and a long history of smart independent female mentors and ancestors became the author of 

the most radical American novel of the 1890s. Chopin was a courageous woman and author who through the 

treatment in her fiction of many taboo subjects for the nineteenth century, was considered to be an author 

decades ahead of her time. 
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SEKTORIALIZIMI I HISTORISË NË KURRIKULËN SHQIPTARE - KLASA 

PESTË (PËRPARËSITË DHE PROBLEMET) 
Fatmira Mulliçi MSc 

 

Abstrakt: Në këtë kërkim shqyrtohen ndikimet që sjellin ndryshimet e programeve të lëndës së historisë ndër 

vite në arsimin e detyruar shqiptar, veçanërisht në klasën e pestë. Në kërkim përfshihen sesi ndryshoi kurrikula e 

historisë në arsimin e detyruar në momentin e kalimit të këtij sistemi nga shkollë e detyruar 8-vjeçare në arsim 

të detyruar 9-vjeçarë, spostimi i tematikave nga një klasë në tjetrën dhe futja e programit të vendlindjes në klasë 

të pestë si zëvendësuese  e dy lëndëve të mëparshme histori dhe gjeografi.  

Kampionimi i kërkimit përfshin dhjetë shkolla 9-vjeçare të Rrethit të Durrësit. Pesë në qytet dhe pesë të 

tjerat në fshatra të këtij qyteti. Mësues, nxënës, prindër dhe drejtues të këtyre shkollave pjesë e klasave të pesta 

u bënë pjesë e intervistës së strukturuar. Studimi i literaturës rreth kurrikulës së historisë mundësoi kornizën 

teorike të kërkimit.  

Qëllimi i këtij kërkimi ishte që të qartësohen përparësitë dhe mangësitë e programit të vendlindjes së 

klasës së pestë të bëra pjesë të studimit.  

Gjetjet e këtij kërkimi mund të shërbejnë si kornizë teorike por dhe praktike për ata që punojnë në 

institucione arsimore (specialistë të kurrikulës, autorë tekstesh të lëndës së historisë, mësues e drejtues 

shkollash) dhe për ata që janë të interesuar për mireformimin historiko – kulturor të nxënësit dhe përmbushjen e 

misionit të shkollës. 

Fjalë kyçe:Histori, Kurrikulë, Program historie, Tekst historie, Vendlindje, Gjeografi, Arsim i detyruar, Klasa e 

pestë, Mësues, Nxënës. 

 

Hipoteza 

Futja e lëndës “Vendlindje” në klasën e pestë të arsimit të detyruar 9-vjeçarë përveç përparësive ka 

shfaqur shqetësime tek mësuesit, nxënësit, prindërit dhe drejtuesit e shkollave.  

 

1. HYRJE 

Në thellësinë e shekujve e mijëvjeçarëve nëpërmjet burimeve historike ne shohim që roli dhe rëndësia e 

lëndës së historisë në përgjithësi dhe vendi i saj në shoqëri kanë një vlerë, veçanti të rëndësishme historike e 

prezantuar kjo përpara nesh në dimensionin kohorë dhe hapësinërë.  

Si studiuese e të kaluarës, programi lëndor i historisë depërton në të tashmen dhe reflekton në të ardhmen, 

duke mbartur dhe përshkruar tërësisht zhvillimin dhe progresin e shoqërisë njerëzore. Theksimi i rëndësisë së 

historisë, qartësimi kronologjik kohorë, ndikimi hapësinorë e shoqërorë, hartimi dhe strukturimi i saj në program 

kurrikular lëndor e më tej në një tekst të thjeshtë informues e ilustrues për nxënësin është detyrë e 

drejtëpërdrejtë e mësuesit të lëndës së historisë, pedagogëve të kësaj fushe dhe e specialistëve pedagogjik të 

arsimit.  

Që nga lashtësia e Aristotelit, Platonit, Demokritit, etj. e deri në themelimin e pedagogjisë bashkëkohore në 

vazhdimësi në ditët e sotme tekstet e historisë kanë mbajtur vlera mbarëshoqërore nga masa e madhe e nxënësve 

që e studiojnë por edhe nga interesimi i madh i shfaqur nga masa tjetër e shoqërisë qoftë kjo brenda vendit apo 

jashtë vendit, sidomos për vendet fqinje ku interesi pozitiv rreth përmbajtjes së teksteve të historisë mund të jetë 

i rëndësishëm.  

Në fushën e arsimit ndër modelet kryesore të kurrikulës ai i lëndës është nga modelet më të vjetra dhe nga 

më të njohurit për mësuesin pasi vetë ai është kualifikuar si specialist i lëndës dhe me bazë tekstin. Sipas Henri 

Morrisonit, kurrikula e lëndës ndihmon më shumë se çdo kurrikul tjetër në arsimimin e individit dhe në qëndër 

të kurrikulës së tetëvjeçares duhet të vendosen shprehitë e arsimit. (fq. 359. Kurrikula, Baza parimet dhe 

problemet, ISP.  Tiranë 2003).   

Rrjedha kohore historike në vendin tonë është ndikuar nga faktorë të ndryshëm social, kulturor, shtetëror, 

administrativ, burokratik, politik e strategjik që kanë ndikuar në politikat arsimore nga fillesa e strukturimit të 

programit lëndor të historisë e deri në bërjen e tekstit të historisë e rrugën administruese për të mbërritur në 

duart e nxënësit. Marrë në studim ndryshimet e dekadave të fundit në Shqipëri, pas viteve ’90 kurrikula e arsimit 

parauniversitarë pësoi ndryshime dhe si rrjedhojë ndryshimet në programet e  lëndës së historisë qenë dominante 

duke njohur dhe rolin e rëndësinë e historisë me vendin e rëndësishëm që zë në shoqëri.  Programet e historisë 

kanë një përgjegjësi të madhe në hartimin e strukturimin e tyre nisur nga vetë rëndësia publike, mbarëshoqërore 

që ka kjo lëndë. Por se çfarë programesh historie janë përdorur në arsimin e detyruar shqiptarë  pas viteve 1990 

e deri në ditët e sotme, do ta prezantojmë si më poshtë nëpërmjet shqyrtimit të literaturës bazë ligjore të 

Ministrisë së Arsimit në Shqipëri.  

Përmbledhje e programeve të historisë në arsimin e detyruar shqiptar është  si më poshtë e prezantuar në dy 

sistemet e arsimit të detyruar 8 - vjeçarë dhe  9 - vjeçarë  
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Klasa  Arsimi i detyruar 8 - vjeçarë  Arsimi i detyruar 9 - vjeçarë  

IV Në programin e historisë së klasës së katërt 

nxënësit nihen me historinë e popullit 

shqiptarë. Pasqyra e lëndës ndahet në këto 

kapituj: 1. Ilirët të parët tanë, 2. Princat 

shqiptarë, 3. Gjergj Kastrioti – Skëndërbeu, 4. 

Shqipëria nën sundimin osman, 5. Rilindja 

kombëtare shqiptare, 6. Shteti i pavarur 

shqiptar në vitet 1912 – 1920, 7. Shqipëria në 

vitet 1920 – 1924, 8. Shqipëria drejtohet nga 

Ahmet Zogu, 9. Lufta e popullit shqiptar 

kundër fashizmit, 10. Shqipëria gjatë sistemit 

socialist,  11. Shqiptarët jashtë kufijve 

shtetërorë.  

Tematikat kryesore të programit të klasës së katërt 

janë të grupuara në katër kapituj: 1. Hyrje në 

Lëndën e Historisë, 2. Fillimet e Jetës Njerëzore në 

Tokë, 3. Vendi Ynë – Shqipëria në Kohët e Lashta 

(ndryshimi dhe vazhdimësia), 4. Shqipëria Atdheu 

Ynë. 

V Programi i historisë së klasës së pestë i njeh 

nxënësit me parahistorinë, historinë e kohës 

së vjetër dhe atë të mesjetës. Ky program 

është i shpërndarë në këta kapituj: 1. Hyrje në 

lëndën e historisë, 2. Parahistoria, 3. Lindja e 

lashtë, 4. Popujt e lashtë të Ballkanit, 5. 

Greqia e vjetër, 6. Maqedonia e vjetër, 7. 

Roma e vjetër, 8. Iliria, 9. Historia e Mesjetës, 

10. Shoqëria në Mesjetë, 11. Europa në 

shekujt XI – XV, 12. Perandoritë e mëdha të 

Lindjes, 13. Arbëria në shekujt XI – XV,  14. 

Kultura në shekujt XIV – XVI.   

Përmbajtja e lëndës është e organizuar në module në 

të cilët janë trajtuar tematika rreth vendlindjes së 

rrethinës ku nxënësi mëson. Ato janë: 1. Përshkrimi 

i Tipareve të Qëndrës Tuaj të Banimit, 2. Popullsia 

e Qytetit/Fshatit Tuaj, 3.Tiparet e Mjedisit Rrethues, 

4. Mjedisi Natyror dhe Jeta e Njerëzve, 5. Historia e 

Mjedisit Rrethues, 6. Mbrojtja e Mjedisit që na 

Rrethon, 7. Interpretimi i Hartës Topografike të 

Mjedisit Tuaj Lokal (punë praktike), 8. Njohja në 

Terren e Mjedisit që na Rrethon (punë praktike), 9. 

Njohja me Trashëgiminë Historike dhe Etno-

Kulturore si pjesë Përbërëse e Mjedisit që na 

Rrethon (punë praktike), 10. Njohja me Aktivitetet 

Prodhuese dhe Organeve të Qeverisjes Lokale e 

Qëndrore të Mjedisit që na Rrethon (punë praktike), 

11. Rindërtimi i Historikut të Mjedisit që na 

Rrethon (punë praktike).   

 

VI Kurrikula e historisë, klasë e gjashtë ka 

trajtuar historinë e kohës së re, e cila fillon me 

zbulimet e mëdha gjeografike dhe vazhdon 

deri në mbarimin e Luftës së Parë Botërore.  E 

shpërndarë në kapituj ky program shpërndahet 

në: 1. Zbulimet e Mëdha Gjeografike, 2. 

Reforma dhe Kundërreforma, 3. Mbretëritë e 

Mëdha Europiane, 4. Europa Gjatë Kohës së 

Absolutizmit, 5. Idetë e Reja Përparimtare, 6. 

Shqipëria në Shekujt XVI – XVIII, 7. 

Revolucionet e Mëdha në Amerikën e Veriut 

dhe në Francë, 8. Reaksioni dhe Vala e Re e 

Revolucioneve në Europë, 9. Bashkimet 

Kombëtare në Itali, në Gjermani e në SHBA, 

10. Revolucioni Industrial dhe Ndryshimet 

Shoqërore e Kulturore, 11. Reformat me 

Karakter Demokratik në Vendet e Europës 

dhe në SHBA, 12. Shqipëria në Shekullin 

XIX dhe në Fillim të Shekullit XX, 13. Azia, 

Afrika dhe Amerika Latine në shekullin XIX, 

14. Marrëdhëniet Ndërkombëtare në shekullin 

XIX dhe në fillim të shekullit XX. Lufta e 

Parë Botërore. 

Kurrikula e historisë klasë e gjashtë shpalos përpara 

mësuesit dhe nxënësit botën e vjetër dhe shoqërinë 

mesjetare deri në zbulimin e Amerikës të trajtuar në 

këta kapituj: 1. Parahistoria, 2. Qytetërimet e 

Lumenjëve, 3. Banorët e Lashtë të Ballkanit, 4. 

Lindja e Qytetërimeve të Reja, 5. Greqia e Vjetër, 6. 

Maqedonia e Lashtë, 7. Roma e Vjetër, 8. Ilirët, 9. 

Mesjeta e Hershme (shek. V – X), 10. Organizimi 

Shoqëror në Mesjetë, 11. Krijimi i Monarkive 

Kombëtare në Europë, 12. Perandoritë e Mëdha të 

Lindjes, 13. Arbëria në Shekujt XI – XV, 14. 

Humanizmi dhe Rilindja Europiane.  

VII Zhvillimet e rëndësishme politike, shoqërore 

dhe kulturore, përparimet e rëndësishme në 

fushën e shkencës dhe të teknikës të historisë 

bashkëkohore pas mbarimit të Luftës së Parë 

Botërore dhe deri në ditët tona janë pjesë e 

Në historinë e klasës së shtatë tajtohen çështjet 

historike si: 1. Shoqëria Europiane në Fillimet e 

Kohës Moderne, 2. Forcimi i Monarkive Absolute 

Europiane 1500 – 1789, 3. Ndryshimet Ekonomike 

dhe Shoqërore në shek. XVII – XVIII, 4. Idetë e 
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programit të historisë së klasës së shtatë. 1. 

Bota ndërmjet dy Luftërave Botërore (1918 – 

1939), 2. Shtetet Demokratike Perëndimore, 

3. Regjimet Diktatoriale, 4. Amerika Latine, 

5. Azia dhe Afrika në vitet 1918 – 1939, 6. 

Ballkani ndërmjet dy Luftërave Botërore, 7. 

Shqipëria ndërmjet dy Luftërave Botërore, 8. 

Lufta e Dytë Botërore, 9. Bota pas Luftës së 

Dytë Botërore, 10. SHBA pas Luftës së Dytë 

Botërore, 11. Europa Perëndimore, 12. BS pas 

Luftës së Dytë Botërore, 13. Europa Lindore, 

14. Amerika Latine, 15. Afrika dhe Azia, 16. 

Ballkani, 17. Shqipëria pas Luftës së  Dytë 

Botërore 18. Shkenca, Arti, Kultura.  

Reja dhe Kombet e Reja, 5. Europa në Vitet 1815 – 

1850, 6. Triumfi i Nacionalizmit 1850 – 1871, 7. 

Perandoria Osmane dhe Ballkani (nga shek. XVI – 

XIX), 8. Fillimet e Qeverisjes së Demokracisë 

Liberale, 9. Vendet e Azisë dhe të Afrikës në Kohët 

Moderne, 10. Qytetërimi në Pragun e Shekullit XX.    

VIII Përmbajtja e lëndës së historisë tetë është 

trajtimi i historisë së Shqipërisë e organizuar 

në këto kapituj: 1. Historia e Lashtë, 2. 

Shqipëria në shek IV – XIV, 3. Shqipëria në 

Perandorinë Osmane (shek. XIV – XVII), 4. 

Sistemi Feudal-Ushtarak dhe Qëndresa e 

Shqiptarëve (shek. XVI-XVIII), 5. 

Pashallëqet e Mëdha Shqiptare, 6. Etapa e 

Parë e Rilindjes Kombëtare Shqiptare (vitet 

’30 – ’70 të shek. XIX), 7. Etapa e Dytë e 

Rilindjes Kombëtare Lidhja Shqiptare e 

Prizerenit (1878 – 1881), 8. Etapa e Tretë dhe 

e Katërt e Rilindjes Kombëtare Shqiptare 

(1882 – 1912), 9. Shqipëria në Vitet 1912 – 

1939 Shteti Shqiptar në Vitet 1912 – 1939, 

10. Shqipëria Gjatë Luftës së Parë Botërore, 

11. Shqipëria në vitet 1920 – 1924, 12. 

Shqipëria në vitet 1925 – 1939, 13. Lufta e 

Popullit Shqiptar Kundër Fashizmit nën 

Pushtimin Italian (1939 – 1943), 14. Shqipëria 

nën Pushtimin Gjerman (tetor 1943 – nëntor 

1944), 15. Shqipëria në Sistemin Socialist 

Totalitar (1944 – 1990) Vitet e Para Pas 

Luftës (1944 – 1948), 16. Shqipëria në Vitet 

1949 – 1980, 17. Përmbysja e Sistemit 

Socialist (1980 – 1990), 18. Shqiptarët Jashtë 

Kufijve Shtetërorë (1945 – 1990).  

Programi i lëndës së historisë në klasën e tetë 

përmbanë këta kapituj e tematika si: 1. Bota në 

Fillim të Shek. XX Lufta e Parë Botërore, 2. 

Traktatet e Paqes dhe Problemet e Pazgjidhura të 

Pasluftës, 3. Diktatura, Totalitarizmi Komunizmi e 

Fashizmi, 4. Demokracitë Perëndimore në Vitet 

1918 – 1939, 5. Vendet e Ballkanit dhe Kontinentet 

e Tjera në Vitet 1918 – 1936, 6. Lufta e Dytë 

Botërore. Ndarja e Botës në dy Blloqe, 7. 

Konsolidimi i Demokracive dhe Zhvillimi 

Ekonomik i Europës Perëndimore, 8. Blloku 

Komunist. Dështimi i Komunizmit 1945 – 1990, 9. 

Vendet e Ballkanit dhe Bota Joeuropiane në Vitet 

1945 – 1990, 10. Shkenca, Kultura, Arti dhe 

Problemet e Botës së Sotme.  

IX  Historia e klasës së nëntë në tërë trajtimin e saj 

historiko-kurrikular trajton historinë e popullit 

shqiptarë nga lashtësia deri në ditët e sotme. I 

organizuar ky program historik është si në kapitujt: 

1. Paraardhësit e Shqiptarëve, 2. Shtetet Ilire, 3. 

Viset Arbërore në Perandorinë Bizantine, 4. Epoka 

e Gjergj Kastriotit Skëndërbeut, 5. Viset Shqiptare 

nën Pushtimin e Perandorisë Osmane (shek. XV – 

XIX), 6. Rilindja Kombëtare Shqiptare, 7. Lëvizja 

Kombëtare Shqiptare dhe Shpallja e Pavarësisë, 8. 

Shqipëria dhe Viset e Tjera Shqiptare (1912 – 

1924), 9. Shqipëria Gjatë Viteve 1925 – 1939, 10. 

Gjendja e Shqiptarëve Enikë në Jugosllavi dhe në 

Greqi, 11. Shqipëria në Luftën e Dytë Botërore, 12. 

Shqipëria Gjatë Regjimit Komunist, 13. Shqiptarët 

në Jugosllavi dhe në Botë pas Luftës së Dytë 

Botërore, 14. Rënia e Regjimit Komunist. Fitorja e 

Sistemit Demokratik 
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Informacioni i mësipërm tregon se nga klasa e katërt në të nëntën janë bërë ndryshime të rëndësishme e 

thelbësore sidomos në klasën e pestë, ku lënda e historisë dhe e gjeografisë që ishin programe më vete në 

arsimin e detyruar 8 – vjeçarë u zëvendësuan në një lëndë të vetme e quajtur “Vendlindje”, e zbërthyer më tej në 

tekste vendlindjeje specifik zonor e krahinor. Nëse këto tekste vendlindjeje  e arrijnë qëllimin e tekstit si cilësim 

i forcës stabilizuese të kurrikulës, është çështje e diskutueshme në qarqet pedagogjike. Kjo lëndë ndërthur 

njohuri për gjeografinë, historinë dhe edukatën shoqërore, për letërsinë, traditat popullore dhe diturinë e natyrës, 

për popullsinë, figurat e shquara në fusha të ndryshme, arsimin, sportin, ekonominë, turizmin, relievin, pasurinë 

nëntokësore, etj. përfshirë edhe prespektivat e zhvillimit të zonës. 

Ndër elementët më të rëndësishëm të kurrikulës që do të trajtojmë në këtë studim është programi mësimorë 

i lëndës së historisë, organizimi dhe paraqitja e përmbajtjes së nxënieve shkollore. Modaliteti i strukturimit të 

programit mësimorë: organizimi nëpërmjet objektivave, nëpërmjet logjikës së kompetencave dhe si ka ndikuar 

në rezultatet e nxënësve: përmbajtja mësimore që nxënësit duhet të demostrojnë, bashkësia e integruar e 

njohurive etj.  

Trajtimi i nivelit të kurrikulës së planifikuar në programet e tekstet mësimore të lëndës së historisë në 

klasën e pestë do të jetë pjesë e këtij studimi duke nxjerrë në pah përparësitë dhe mangësitë e strukturimit të 

programit lëndor vendlindje në klasën e pestë në Shqipëri.     

Nga klasa e 4 – 9 janë bërë ndryshime të rëndësishme e thelbësore sidomos në klasën e pestë të arsimit të 

detyruar, në programin kurrikular të lëndës së historisë. Nga literatura arsimore dimë se nga funksionet kryesore 

të kurrikulës është zbatimi i planeve pedagogjike e administrative duke mundësuar mekanizmat e kontrollit dhe 

të rregulloreve. Në bazë të studimit u vu re dhe analiza sesa ky funksion lidh mes tij në koherencën e brendshme 

elementët kurrikularë si: strukturimi i programit lëndor histori, udhëzimet shkollore, dispozitat normative të 

shkollës parë këta elementë në aspektin shoqërizues mes tyre. Nisur nga kjo analizë, nga fakti se lënda e 

“Vendlindjes” është në programin kurrikularë të arsimit të detyruar në Shqipëri por në formë teksti të miratuar 

nga Ministria e Arsimit dhe Sportit, mungon duke munguar rrjedhimisht edhe në katalogjet e altertekstit që nga 

krijimi i këtij programi, pra kalimit të sistemit të detyruar arsimor nga ai 8-vjeçarë në atë 9-vjeçarë.                                                                                                                                                        

  

2. METODAT DHE METODOLOGJIA 

Në mbledhjen e të dhënave është përdorur metodologjia cilësore e bazuar në shfrytëzimin e burimeve 

dytësore, intervista gjysëm të strukturuara, biseda të lira dhe në vëzhgimin e drejtpërdrejtë pjesëmarrës dhe 

jopjesmarrës. U zgjodh metodologjia cilësore dhe jo sasiore per këto arsye: 

 Studimi kryesisht u përqëndrua në masën e mësuesve, nxënësve e prindërve pjesë e drejtëpërdrejtë dhe 

e tërthortë në shkollat 9-vjeçare e sidomos në klasën e pestë duke përfshirë kështu një numër të reduktuar e të 

pamjaftueshëm personash për të ndërmarrë studim sasiorë. 

 Procesi i ndryshimit e hartimit të kurrikulës së historisë është një rrugë komplekse deri në arritjen e 

objektivit të arritjeve lëndore nga nxënësi. Si të gjitha dukuritë komplekse, hartimi i tekstit të vendlindjes, 

administrimi i tij dhe arritja e qëllimit kurrikular të kësaj klase në këtë disiplinë nuk është objekt i matjes së 

drejtëpërdrejtë, por  asaj të tërthortë. Kështu ndërtimi i indekseve të përparësive dhe shqetësimeve që paraqet 

lënda e vendlindjes në klasën e pestë dhe llogaritja e treguesve konkretë, përbërës të këtyre indekseve, has mjaft 

vështirësi. Studimet cilësore shpesh  mund të përbëjnë burime për ndërmarrjen e studimeve të mëtejshme sasiore 

me karakter përgjithësues.  

  Gjithashtu duke qenë se mjaft studentë pasuniversitarë të degëve të ndryshme kanë ndërmarrë së 

fundmi studime me karakter sasior, është vënë re një fluks i shpërndarjes së pyetësorëve në shkolla çka ka 

zbehur predispozitën e mësuesve dhe aktorëve të tjerë brenda shkollës për t’iu përgjigjur me seriozitetin dhe 

sinqeritetin e duhur pyetësorëve. Kjo gjë shpesh çon në mbledhjen e të dhënave fiktive dhe jo reale nëse 

përdoret metoda sasiore. 

 Së fundmi,  puna si mësuese dhe drejtuese që prej dhjetë vjetësh në arsimin e detyruar shqiptarë më ka 

ndihmuar që të jemë pjesë e brendshme e kësaj çështje si në trajtimin e programit lëndor, hartimin e tekstit 

vendlindje pasi jamë dhe pjesë e grupit të punës si bashkëautore në “Vendlindjen 1” Durrës dhe në “Vendlindjen 

2” Durrës, vëzhgimi, intervista me llojet e saj, studimi i literaturës përkatëse, hulumtimi etj. kanë qëne pjesë e 

pandashme e punës time profesionale në lidhje me zhvillimin e mëtejshmëm të punës kërkimore shkencore në 

lidhje me këtë disiplinë kurrikulare. Në këtë kontekst mendoj se përdorimi i metodave cilësore në këtë studim 

do të ishte më i përshtatshëm për mbledhjen e të dhënave të qarta dhe të thelluara.  

Për mbledhjen e të dhënave është përdorur metodologji cilësore e bazuar në tre instrumente konkrete: 

a) Shfrytëzimi i burimeve dytësore si: literaturë mbi çëshjten, dokumenta ligjore etj. Shfrytëzimi i këtyre 

burimeve krijoi bazën e ideve mbi të cilat u ngritën pyetjet hulumtuese që nxitën ndërmarrjen e këtij studimi. 

b) Vëzhgimi i drejtpërdrejtë pjesmarrës dhe jo pjesmarrës. Përvoja si mësuese e lëndës së historisë, si 

zëvëndësdrejtoreshë dhe si drejtoreshë shkolle në arsimin e detyruar 9-vjeçarë në qytetin e Durrësit dhe të 

qënurit bashkëautore e tekstit të Vendlindjes më ka krijuar mundësinë e kontaktit të drejtëpërdrejtë me nxënës, 

mësues, prindër, drejtues shkollash, atorë tekstsh historie dhe specialistë të tjerë të arsimit, më dha mundësinë të 
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vëzhgoj nga afër punën e tyre, konsideratat dhe shqetësimet që ata shfaqën për kurrikulën e arsimit të detyruar 

në Shqipëri.  

Vëzhgimi pjesmarrës ka qenë i përditshëm dhe intensiv në shkollat ku unë kam punuar, por krahas kësaj janë 

vëzhguar në mënyrë jo-pjesëmarrëse nxënës, mësues, prindër e drejtues në shkolla të tjera.  

Vëzhgimi i drejtpërdrejtë pjesmarrës dhe jopjesmarrës është realizuar përgjatë një pune të 

vazhdueshme në shkollë. Blerja e tekstit nga prindi në shkollat ku mund të ofrohej ky tekst, prezantimi dhe puna 

e vazhdueshme e nxënësit dhe e mësuesit me të. Puna e mësuesit të kësaj lënde me programin lëndor vendlindje, 

vështirësitë e tij/saj në gjetjen e materialeve burimore në lidhje me modelet, arritja e nxënies nga nxënësit e 

shqetësimi i prindërve në rastet kur fëmija merr detyra për ti realizuar bashkarisht me ta në shtëpi dhe kjo gje 

shfaqej si e vështirë nga ana e tyre përpara arsimtarit, janë pjesë e vëzhgimit të drejtëpërdrejtë e jo të 

drejtëpërdrejtë. 

c) Grumbullim i të dhënave dhe i perceptimeve të bisedave të lira me nxënësit, mësuesit, prindërit dhe drejtuesit  

janë realizuar përgjatë punës time në arsim dhe në dhjetë shkollat e qytetit të Durrësit të shpërndara këto në të 

gjithë territorin e rrethit Durrës, gjatë pushimeve ndërmjet orëve apo pushimit të madh, por gjithashtu edhe gjatë 

veprimtarive të ndryshme të organizuara në shkollë. Me mësuesit bisedat e lira janë realizuar në sallën e 

mesuesve, në barin që ndodhet brënda në shkollë gjatë orëve dollap apo pushimit të madh, po kështu është 

vepruar edhe me prindërit e drejtuesit. 

d) Intervistim i drejtpërdrejtë me nxënës të klasës së pestë të shkollave 9-vjeçare, mësuesit dhe prindërit e tyre. 

Për të realizuar këto intervista u përdorën instrumente gjysëm të strukturuara. Në këtë kuptim intervistat që u 

realizuan ishin të llojit “intervista bashkëpunuese” sepse gjatë procesit të intervistimit  është krijua një 

marrëdhënie me të intervistuarin në mënyrë që përvojat dhe idetë e hedhura të ndihmonin procesin e prodhimit 

të të dhënave. Intervistat e drejtpërdrejta u zhvilluan  përgjatë muajve janar, shkurt dhe maj, qershor 2015. U 

intervistuan gjithsej 180 nxënës, 40 mësues dhe 30 prindër dhe 10 drejtues arsimi. Intervistat me nxënës dhe 

prindër janë kryer në grupe fokusi edhe individuale. Intervistat me mësuesit  ishin individuale edhe intervistat 

me drejtuesit e shkollave ishin individuale  dhe zgjatnin 25-30 minuta. 

Si instrument për realizimin e proçesit të intervistimit u përdor një pyetsor gjysëm i strukturuar.  

Pjesa e parë e intervistës me nxënësit synonte të merrte të dhëna rreth njohurive të tyre rreth lëndës së 

vendlindjes, historisë dhe gjeografisë. Pjesa e dytë e intervistës u fokusua në mënyrën e zhvillimit të kësaj lënde 

brenda procesit mësimorë dhe ndihma që nxënësit merrnin nga prindërit etj për realizimin e detyrave të 

ndryshme modulare. 

Pjesa e parë e intervistës me mësuesit dhe drejtuesit synonte të merrte të dhënat rreth planeve të 

historisë e ndryshimeve që ato kanë pësuar nga kalimi i arsimit të detyruar 8-vjeçarë në atë të detyruar 9-vjeçarë, 

zëvendësimi i lëndës histori dhe gjeografi në klasë të pestë me lëndën vendlindje ka shpalosur përparësi e 

vështirësi përpara nxënësve, mësuesve, drejtuesve e prindërve. Pjesa e dytë e intervistës u fokusua në mënyrën 

se si është administruar teksti i vendlindjes atje ku ka pasur, se si është vepruar në rastet e mungesës së tij,  për 

mënyrat dhe strategjitë që përdor mësuesja/i për kapërcimin e vështirësive që hasin  fëmijët në programin, 

kurrikulën dhe marrëdhëniet me mjedisin lokal si dhe për marrjen e informacioneve për mënyrën e trajnimit të 

mësuesve që japin këtë lëndë në klasë të pestë.  

Pjesa e parë e intervistës me prindërit synonte të merrte të dhënat personale të prindërve mbi njohuritë 

që ata kishin për këtë lëndë që fëmija i tyre studionte në klasë të pestë. Pjesa e dytë u fokusua sa janë ndihmuar 

fëmijët prej prindërve të tyre në realizimin e detyrave të ndryshme shkollore dhe sa janë ndihmuar fëmijët e tyre 

nga mësuesja dhe shkolla për integrimin dhe kapërcimin e vështirësive në ngarkesën e kurrikulës e sidomos në 

lëndën e vendlindjes. 

 

3. GJETJE  DHE PËRFUNDIME 

 Programi lëndor vendlindje vendos bazat për mësimin e histories lokale ku shkolla zhvillon veprimtarinë e saj, 

me qëllim edukimin e vlerave qytetare. 

 Përgjegjësia e profesionalizmi i specialistëve të arsimit, mësuesve e drejtuesve të shkollave dhe çka 

është edhe më e rëndësishme e hartuesve të politikave arsimore duhet të jetë një punë serioze, reale, e 

paanshme në politikë, nacionalizëm, strukturim kronologjik, përshtatshmëri me moshën fizike e 

psikologjike të nxënësit. 

 Ndryshimi i programeve të histories në kohën e ndryshimit edhe të sistemit të detyruar arsimorë nga ai 

8-vjeçarë në atë 9-vjeçarë është gjithëpërfshirës duke prekur periudhat kohore të trajtuara në secilën 

klasë, mënyrën e organizimit të kapitujve, strukturën vjetore të organizuar në bazë orësh e tematikash 

dhe sjelljen në klasë të pestë të lëndës së re kurrikulare “Vendlindje”. 

 Ndryshimi  kurrikular i  historisë në klasë të pestë në arsimin e detyruar 9-vjeçarë solli një konceptim 

bashkëkohor të zbërthyer në përmbajtjen e pragramit të lëndës vendlindje që është njohja e historisë 

dhe gjeografisë lokale duke e afruar nxënësin më afër me të shkuarën, të tashmen dhe prespektivat e të 

ardhmes së lokalitetit të tij aty ku jeton.  
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 Teksti i vendlindjes në ato shkolla ku gjendet e përdoret i transmeton mësuesit dhe nxënësit njohuri 

shkencore në nivel lokal që ju kanë munguar në programet e arsimit të detyruar 8-vjeçarë. 

 Në shkollat ku teksti i Vendlindjes mungon dhe sidomos ku nxënësit dhe mësuesit janë popullsi 

heterogjene të ardhur nga rrethina të tjera të vendit realizimi i objektivave të programit të lëndës së 

historisë e gjeografisë së klasës së pestë hasë në pengesa të ndryshme, për shkak edhe të mungesës së 

njohurive shkencore lokale të mësuesve. 

 Vlerat e tekstit të klasës së pestë “Vendlindje” mund të konsiderohen si një dritare e madhe për njohjen 

e vendlindjes. 

 Teksti në raste të caktuara transmeton pikpamjet e autorit a autorëve për tematikat e trajtuara në të 

gjithë programin ose në pjesë të caktuara të tij. 

 Tregu, zona e sasia ku do të shitet teksti ndikon në cilësinë e tij qoftë kjo në përmbajtje por edhe në  

strukturim e çmim.  

  Ka raste kur përmbajtja e tekstit nuk është në përputhje me objektivat e lëndës, nuk është i kuptueshëm 

duke dalur jashtë aftësive të nxënësit. Mungon ose ka një aparat të varfër pedagogjik e metodologjik. 

 Teksti i vendlindjes por jo i vendlindjeve  mund të  konsiderohet si forcë stabilizuese e kurrikulës së 

klasës së pestë apo e kundërta është çështje e politikave, reformave e strategjive që i përket Ministrisë 

së Arsimit dhe Sportit.  

 Teksti përveç faktit që në disa raste ka një çmim më të shtrejtë se tekstet e tjera, ky tekst meqë nuk 

është pjesë e altertekstit nuk rimbursohet si tekstet e tjera.      

 Nuk janë bërë trajnime për mësuesit rreth nevojave të tyre që kanë hasur në zhvillimin e kësaj lënde 

mësimore. Edhe në rastet kur autorë tekstesh kanë kërkuar të zhvillojnë trajnime me mësuesit që japin 

këtë lëndë në shkollë nuk është lejuar duke u quajtur jo të ligjshme. 

 Ka rrethe, zona  ku ka disa alternativa teksti të vendlindjes, ka të tjera që kanë një tekst të vetëm, ka 

zona ku ky program është zbërthyer në një fletore pune për nxënësin e mësuesin por në një pjesë të 

konsiderueshme të Shqipërisë në dorën e mësuesit përveç programit lëndor nuk ka asnjë material tjetër 

në ndihmë të zhvillimit të proçesit mësimor.  

 Edhe në ato qytete kryesore të Shqipërisë ku janë botuar nga autorë të ndryshëm këto tekste ka mjaft 

problem si në: përputhshmërinë me programin lëndor të vendlindjes të miratuar nga Ministria e Arsimit 

dhe Sportit, mënyrën e trajtimit të tematikave modulare, mospërshtatshmërinë e përdorimit të gjuhës së 

përdorur në tekst me moshën e fëmijës, mungesën e fotove e pamjeve ilustruese ose ndonjëherë 

mospërshtatshmërinë e tyre me përmbajtjen e temës.  

 Mënyra e administrimit të këtij teksti lë për të dëshiruar sepse asnjë alternative e këtyre teksteve në të 

gjithë Shqipërinë nuk ka kaluar komisionet vlerësuese në rang mësuesish e më pas profesorësh për të 

marrë të drejtën për tu futur në shkolla e për tu përdorur nga mësuesi e nxënësi. Përjashtim ky vetëm i 

këtij teksti pasi të gjithë tekstet e tjera kalojnë nëpërmjet dy komisioneve vlerësuese për tu akredituar si 

pjesë e katalogut altertekst të arsimit parauniversitar dhe për të kaluar më tej në alternative 

përzgjedhjeje në dorën e mësuesit dhe prindit në shkollë. E gjitha kjo ka ardhur si rrjedhojë e 

boshlliqeve të bazës ligjore të dalur nga Ministria e Arsimit dhe Sporteve.  

 Teksti i vendlindjes në ato shkolla ku ka alternative përzgjidhet nga mësuesit lëndorë në bazë të 

udhëzimit për përzgjedhjen e literatures ndihmëse në shkollë. 
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    Profesori Robert Kaplan nga Hardvar Business School dhe David Norton si themelues Balances Scorecard 

Collavorative dhe drejtor i Palladium Group me hulumtimet e përbashkëta që nga 1990 e deri më tani kanë ardhur 

në përfundim se si ndërmarrjet bashkëkohore të anavansojnë në biznes duke theksuar se organizatat kanë strategji të 

formuluar mirë, por 7 nga 10 organizata nuk kanë sukses në realizimin e saj. Si shkak kryesor kanë theksuar 

mungesën e instrumentit përkatës për realizimin e strategjisë. Bashkpunimi i tyre në projektin: “Matja e 

performancave të organizatës” e vitit 1990 që ka përfshirë 12 kompani dhe ka rrezultuar në krijimin e konceptit 

BSC.  

    Zhvillimi i konceptit është i dokumentuar në përmabatjen e katër artikujve të botuar në Harvard Busniess 

Review, dhe pastaj detajisht të përshkruara në librin e Norton-it dhe Kaplan-it The Balances Scorecard: Translating 

Strategy into Action. Në fillim kjo ka qenë sistem i ri në matjen e performancës në organizata që ka marrë parasysh 

suksesin e organizatës nga katër perspektiva të veçanta (financiare, konsumatore, proceseve të brendshme si dhe 

mësimit dhe zhvilimit).  

    BSC “Matja e performancave të organizatës” ndërlidh matjen me planin strategjik të organizatës. Koncepti 

i BSC-së “Matja e performancave të organizatës” thekson se është shumë me rëndësi të përzgjidhet matja që 

bazohen në suksese strategjike në vend që të përmirsojnë perfromancat e suksesve egzistuese ashtu që duhet të 

fokusohemi në ato procese të punës të cilët duhet të kryehn veçanarisht mirë që të jetë strategjia e realzuar me 

sukses.  

    Me zhvillimin e konceptit BSC “Matja e performancave të organizatës” ka ardhur deri të kombinimi i 

matjeve financiare dhe jofinanciare që krijohen nga strategjia e organizatës. Krijuesit e realzimit të matjes për 

rezultat e organizatës duhet të jenë në lidhje të drejtpërdrejtë.  

 

Tani BSC “Matja e performancave të organizatës” paraqet një sistem të përhapur të menaxhimit strategjik, vetëm në 

ato proftibile por edhe në ato joprofitabile të sektorit publik. Duke ju faleminderuar prespektivave është krijuar një 

kornizë për BSC “Matja e performancave të organizatës ” dhe për atë organizatat mundën të masin se në cilën 

mënyrë krijohen vlera për konsumatorët e vetë, si  munden të përparojnë aftësisë vetanake si dhe të bëhet investimi 

për të punsuarit, për sisteme dhe procedura që ta avancohen performancat në të ardhshmen. Sipas autorëve BSC-ja 

“Matja e performancave të organizatës” si sistem i avancuar për matje të performancave ka zhvilluar një sistem të 

menaxhimit gjithë përfshirës, i cili për herë të parë na mundëson që të përmblidhen informat kthyese në lidhje me 

zbatimin e strategjis.  

    BSC-ja “Matja e performancave të organizatës” ju mundëson menaxherëve që biznesin ta shiqojnë ndër 

katër prespktivat e rëndësishme. Me zbatimin e këtij koncepti menaxhmenti i lartë merr informata për këto katër 

pika të prespektivës dhe njëkohësisht zvoglohet mundësia e informacioneve të tepërta me përkufzimin e numrit të 

matjeve. Perspektiva paraqet tre grupet thelbsore të intersit për aksionarët, konsumatorët dhe së fundi për të 

punsuarit në organizatë. 
740

 

    BSC “Matja e performancave të organizatës”  për strategun e organzimit paraqet një lloj sikurse që është 

tabela kontrolluse për pilotin në aeroplan. Për fluturimin e aeroplanit janë të domosdoshme informatat e shumta mbi 

lartësinë shpejtësinë largësinë karburantin dhe të ngjajshme. Ato në mes veti duhet të balasnohen gjegjsisht të 

ruajnë gjendjen e qetësisë. Shfrytzimi i vetëm një informatë mundet të jetë e rrezikshme dhe fatale, si dhe vetëm një 

lloj i matjes të pereformancës. BSC-në “Matja e performancave të organizatës” si sistem i matjes të performancave 

në organizatë Kaplan dhe Norton japin në shembullin konkret sipas pasqyrimeve në vijim. 

Kaplani dhe Nortoni shumica e sistemeve kontrolluese bazohen në njësitë financiare dhe caqet afatshkurta, të cilët 

kanë pak lidhje me zhvillimet organizative dhe realizimin afatgjatë të caqeve strategjike. Në këtë mënyrë krijohet 

hapsira e humnerës në mes të zhvillimit të strategjisë dhe zbatimit të saj. Me shfrytzimin e konceptit të BSC-së 

përmirësohet lidhja e zhvilimit afatgjatë dhe të askioneve aktuale të punës sipas katër perspektiva të theksuara.  
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    Kaplan-i dhe Norton-i kanë shpikur sistemin e vendosjes së vizonit dhe strategjive në organizatë, sipas 

katër perspektivave të shiqimit, të vendosjes sipas caqeve, masave, qëllimeve dhe të aksioneve. Koncepti i BSC-së 

“Matja e performancave të organizatës” nënkupton që matjet finaciare dhe jofinaciare medeomos duhet jë pjesë e 

sistemint informative për të punsuarit si dhe për të gjithë nivelet në organizatë.  

    Formulimi i caqeve dhe i masave të performancës nga prespektiva financiare dhe jofinanciare nuk është 

diçka e thjeshtë dhe rallë. Shumica e organizatave të sukseshme edhe para paraqitjes së BSC-së kanë formuluar 

caqe edhe masa mbi performancën sipas bazave të ndryshme me qëllim të kontrollit teknik për opercacionet 

afatshkurtra. Me gjithë atë sistemet e tilla të masave të performancës nuk kanë qenë të balancuara, për atë BSC-ja e 

siguron këtë baraspeshë në bazë të tre parimeve: 

- Balansimi në mes të masave eksterne që përfshin aksionarët dhe konsumatorët ndaj masave interne që 

përfshin proceset biznesore për mësim dhe zhvillim.  

- Balansimi në mes masave të suksesit, si rrezultat i askioneve të kaluara ndaj masave të përformancave të 

ardhshme. 

- Balansimi në mes të masave objektive të suksesit, të lehta për matje kuantitative dhe subjektive ndaj 

atyre masave kualitative të perforancës. 

    Përveç qasjejs së balansuar për masat e performancës, BSC-ja “Matja e performancave të organizatës”  ka 

realizuar edhe një përaprësi të dukshme ndaj sistemeve tjera të matjes. Në të vërtetë BSC-ja na mundëson që të 

definohen raportet e shkaktarëve dhe pasojat brenda një strategjie. Strategjia është hipotezë e lidhjeve në mes të 

aktiviteteve për shkaktarët dhe pasojat ndaj ardhëmrisë së dëshiruar. Çdo tregues në lidhje me BSC duhet që të jetë 

pjesë e zinxhirit të raportit të shkaktarëve dhe pasojat që bart mendimi i strategjisë për njësinë e biznesit në 

organizatë. Paraqitja e mirë e BSC-së metodës duhet të paraqet përzierja e masave të rezultateve ngacmuese të 

treguesve. Çdo lëmi strategjike duhet që të këtë prijës dhe ngecës duke na drejtuar te zinxhiri i pasojave dhe 

shkaktarërve e cila zbatohet horizontalisht në lëmit strategjike dhe vertiaklisht në mes të tyre. Treguesit e meteodës 

së BSC-së “Matja e performancave të organizatës” duhet të jenë të ndërlidhur me shkaktarët e caqeve financiare. 

Kjo procedurë nënkupton se strategjia është e shëndruar në bashkësi mbi hipotezat e shkaqeve dhe pasojave. 

Paramendimi në mes të lidhjeve shkak pesojë ka rëndësi të veçant pasi treguesit na mundësojnë që në kuadër të 

strategjive të fushës jofinanciare për parashikime të performancave të ardhshme financiare.  

Nga këtu del se treguesit financiar tregojnë performancat e kaluara ndërsa treguesit e lëmive jofinanciare janë 

shkaktar të performancave të ardhshme.  

 Në definimin e hipotezës strategjike nisemi nga prespektiva e pronarit edhe konsumatorit. Pytja bazike 

është: cilët janë caqet financiare me mendim të rritjes së të hyrave dhe ngritjës së produktivitetit. Cilët janë burimet 

kryesore të rritjes? Kur një herë definohen caqet nga perspektiva financiare, pytja e ardhshme do të ishte se: Kush 

janë konsumatorët e cakut që do të sigurojnë rritje të hyrave dhe miksin e profitabiliteti të prodhimit dhe shërbimit? 

Cilat janë caqet nga kjo perspektivë si dhe do ta masim suksesin në realizimin e saj? Vizioni i përbashkët, kuptimi i 

ndërsjellë dhe drejtimi i njejtë si dhe mundi i përgjithshëm organizativ kërkon të definohet ajo se çka organizata 

jonë është dhe se çka duhet të jetë. Perspektiva e konsumatorit përfshin edhe definimin e prozimit të vlerës i cili 

definon mënyrën se si ajo organizatë do ta definon vetveten në kahje të miksit të prodhimit, çmimit, shërbimit dhe 

raportet e konsumatorve ndaj imazhit ashtu që të tërhiqen dhe kujdesen për konsumatorët e përzgjedhur dhe të 

përfitojnë raportet me ata.  

 Caqet financiare të konsumatorit janë rrjedha të dëshirura, mirë po ato nuk precizojnë njëkohësishtë edhe 

mënyrat se si arrihet te ato. Perspektiva financiare vështron masa tradicionale mbi paranë siç ëshë profitabiliteti, 

rritja e të hyrave dhe pasurija për aksionarët. Perspektiva e proceseve interne ku binë dizajni i prodhimit, zhvillimi i 

brendit, i tregut i shitjes, i shërbimit, i prodhimtarisë dhe i logjistikës i definojnë aktivetet e neovojshme për 

relazimin  e propozimeve të dëshiruara për vlerat e diferencimit dhe rrjedhës së shkaktuar të dëshiruar financiare.  

Perspektiva e katërt e mësimit dhe zhvillimit na zbulon aftësitë dhe kushtet e nevojshme që proceset 

interne të biznesit të realizohen. Fjala është për infrastrukturën organizative, shkathtësisë, aftësitë dhe njohurinë e të 

punësuarve, teknologjinë të cilën e përdorin të punsuarit si dhe klimën në të cilën punojnë ata.  

Mirëpo Kaplan dhe Norton mirë e vërejnë se BSC “Matja e performancave të organizatës” metoda është 

më tepër se sistem i matjes taktike dhe operative për performancën. Organizatat inovative e shfrytëzojnë metodën 

BSC si sistem të menaxhimit strategjik.  

 Nga siç i theksuam më parë shihet se konceptet e BSC-së është zhvilluar nga sistemi i matjes së 

performancave në organizatë ndër kahje të sistemit të biznesit me menaxhimin strategjik. BSC si sistem i 

menaxhimit strategjik përfshin këto procese kritike të menaxhimit strategjik:  

1. Sqarimi dhe shëndrimi i vizionit dhe strategjisë 

2. Komunikimi i caqeve dhe masave strategjike 

3. Plani, caqet dhe iniciativa strategjike  

4. Rritja e feedback-ut strategjik dhe mësimit. 

Procesi i sqarimit dhe shëndrimit të vizonit të strategjisë ju mëndëson strategëve të origanizatës të sqarojnë 

dhe realizohen përputhshmëri në mes të vizionit dhe strategjisë. Që vizioni dhe strategjia të munden të kryhen me 
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sukses duhet që te realizohet konsesus në nivele të ndryshme të organizatës të tregohet strategjia me në të më shumë 

caqeve strategjike.   

Procesi i komunikimit dhe ndërlidhjes ju mundëson menaxherërve që të bartin vizonin dhe strategjinë e 

organizatës të të gjithë të punsuarit dhe të ndërlidhin caqe strategjike dhe masa me caqet nëpër nivele më të ulta në 

organizatë duke i përputhur me caqet individuale me të punësorit. Tradicionalisht suksesi i njësive dhe 

departamenteve ështe vlersuar në bazë të rezultateve financiare dhe për atë inicativat individuale ndërlidhe me caqet 

afatshkurta financiare. Koncepti i  BSC-së“Matja e performancave të organizatës”  ju mundëson menaxherërve që 

të gjithë nivelit e organizatës që të kutpojnë strategjinë afatgjatë dhe caqet e njësive, të njësive të biznesit si dhe 

caqe individuale të jenë të harmonizuara në mes veti.   

Procesi i planifikimi të biznesit dhe vendosjes së caqeve i mundësojnë organizatës që të përputh planet e 

veta biznesore me ato financiare. Në kohën e tanishme organizatat janë të detyruara që të shfrytëzojnë ndryshime të 

llojllojshme në programe, por me shfrytzimin e konceptve të BSC-së, “Matja e performancave të organizatës” si 

bazë për alokim të resurseve dhe vërtetimit të prioriteteve krijohen kushtet që aksionet e ndryshme dhe iniciativa të 

jenë të drejtuara në realzimin e caqeve afatgjata strategjike. 

 

 Procesi strategjik i feedback-ut dhe mësimit ju mundëson organizatës që të zhvillon koncepte strategjike në 

bazë të mësimit. Mësimi strategjik nënkupton jo vetëm përshtatje por edhe mësim në vazhdimsi ose në rreth të 

dyfisht,  që nënkupton krijimin dhe hulumtimin e fushave të ndryshme strategjike për ngritjen e organizatës. Procesi 

i përditsimit dhe mësimit organizativ duhet me doemos të jetë bazë e hartimit të vizioneve dhe strategjive për 

ndryshimet organizative.  

 Kaplan dhe Norton këtë koncept të strategjisë e kanë formuluar për implementimin e strategjisë me 

emërtimin skema strategjike. 

 

Përfundimi 

Në dy decenjet e fundit shumë teoricient dhe prakticient e theksojnë faktin se formulimi dhe impelmentimi i 

strategjisë është e rëndësisë e veçantë për suksesin e një organizate. Thelbi kryesor qëndron në pyetjen se si të 

zbatohet strategjia e formuluar mirë pasi nga ajo formë do të varet zbatimi praktik i saj. Një ndër faktorët e 

ndenjë sistemi janë masat për matjen e rolit të strategjisë dhe përcjelljen e suksesit të organizatës. Në të shumtën 

e rasteve organizatat nuk disponojnë me sisteme të masave duke u bazuar në tregues financiar ashtu që suksesesi 

i planeve strategjike analizohet kohë pas kohe, që për kohën e tanishme të ndryshimeve dinamike dhe torbulente 

nuk është e mjaftushme.  
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Abstract: Marriage is an important event in human life. It is the base of family formation, it is institutional and 

has its rules which come since ancient times of human society, making changes through time and adapting to 

human development. Through marriage institution, the society has trasfered the love for life in the way that 

according to individual feelings, a person undertakes the “big step“ or passes from being single to marriage and 

then come the other steps: the family formation and relatives too.  

Once upon a time the Albanian family and society was based in learning and strict implementation of 

Albanian tradition, following the rules created centuries ago. Whereas today everyday and more the family is 

loosing its importance because the modern person passes the most important part of the life at work, out of 

house, in relationship with others, transforming the house into a hotel. In this way the couple often feels tired 

and as a consequence they meet and spend less time together, falling apart more and more everyday. Times ago 

the society was based on the family, on the marriage whereas today it is based on mainly on the person itself, at 

work and incomes.  

Unfortunately we should accept that nowadays is weakening the family base due to social and economical 

factors.   

Keywords: marriage, social rules, social factors, reports, family relatives.   

 

Marriage and family in the Albanian Society 

'Family is the most sacred in this land' - says Bill Sandi, renowned sociologist and theologian 

American. Because really there each of us find relax, peace, love, comfort, which enables us not this world 

where people have become maratonomakë, where everyone wants to reach the line first. In a family with a 

strong foundation of love, everyone is looking for to find all of these. Normally since the family is an important 

institution of society, historical period had its creation and evolution, having undergone changes and 

transformations over the years. 'If you will refer to the Albanian family, at least within a century, they were laid 

three main forms of family typology. Here we will mention first, the patriarchal family with many crown, which 

is a multi-generational family with great cohesion and economic power input. It was organized as a clan and this 

has had its own economic reasons, because it was so.'
741

 Since this kind of family provided great certainty 

because of based on the close ties of blood, the power of each individual was low because ruled by the authority 

of the elderly, the master of the house, which attributed all the merits of Performance of the house and its main 

task was to exercise its power over other family members as well as the direction for the welfare of the family. 

Word of the householder was no discussion and it brought discrimination of the majority of the family, 

especially women and children. His care included everything, even to marriage and children. In these families, 

marriage was considered an important event in human life. It is the basis of creating a family and as such, 

institutional marriage and its rates. These rates come since the early days of human society, making frecuently 

changes from time to time, adapting the development of the Albanian society. Through the institution of 

marriage, society has arranged with rites and traditions, love for life, in a way, since the feelings of the 

individual to undertake 'the big step' to make the transition from celibacy to marriage, come the sensations of the 

tribal family circle and also along these even normative obligations. It seems that all these together constitute 

the essence of traditional marriage. 

Marriage and conjugal relations are defined in the Kanun. It says 'Marriage is an important institution 

of the Kanun. Kanun does not accept cohabitation of man and woman without connecting to the marriage. 

Marriage has its customary rules that must be respected. Those make  the marriage valuable even withough any 

legal act.'
742

 For the marriage of their children, parents always care (more precisely father or master of the 

house). They were interested in marriage and keep the old family ties or create new ones 'in good door, derë 

Soji'. Marriage is seen more as an agreement to bring the strengthening of their position, increasing the power 

and wealth of the house.
743

 So the main role was the interest of the house not the feelings of youngs . Parents 

Power ower the child was even in the family economy. The boy led by the parent and no assets of its own, since 

it was concentrated in the hands of the master of the house. So was the father (the house master) to decide even 

of his marriage in the future. While for the girl was worse because she was not asked about the engagement. The 

engagement was announced when everything was over. She obeys and goes where father had chosen for her. 
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Based on the description we understand the authority of the first of the house, which conditioned the free choice 

of each individual.  

Over the years, this type of family lost its importance, to convert now into a relatively small family. 'In 

a period of 50 years of communist rule, Albania recognized the typology of the traditional family, which in a 

way is the second stage of this division. This family is composed of two crowns. In cohabited parents together 

with their parents and children. This family typology came up in the 90s, having its natural transformations.'
744

 

In connection with this family type, we can say that increases somewhat the authority and responsibility of men 

and women, but this responsibility was the ideology and politics of the time, which forced the couple to care not 

only for children but also for their parents.  While terms of the third family type, is after 90s, modern family. 

With the development of society and the human condition, the traditional family or the old one can not be 

adapted to the requirements of modernity. Already considered a core family; spouses and their children.
745

 For 

the sake of truth we must say that this type of family has its advantages, because it increases women position , 

but unfortunately it is not just this because often it is accompanied by various forms of violence by the spouse, 

whether psychological or physical. 

Albanians are known as people that value their personal dignity. So their nature generally does not 

allow offensive words and even less the violence.  But sadly we have to admit that Albanians justify the form of 

violence by the man in the family, against women and children.  This because the man has the authority in the 

family and to be the one who has the last word. Although this violence causes trauma to the family, yet by them 

is justified by the excuse that if there is no fear 'family comes handshake'. Although this phenomenon is 

somewhat limited in urban areas, in rural areas the authority of the husband continues to prevail under the 

weight of the word and often even physical abuse. There is a certain return of the tradition of canonical norms, 

which are applied more strictly in mountain areas, places that justify violence of a husband and wife, which is 

taught in the Kanun of Lek Dukagjin. 'The man has power to whipping the wife reprove her , to beat and to tie 

down when the wife despises the word or braks down the order.' 
746

 These consequences definitely pose a major 

problem for the present and for the future, despite the fact that in terms of the village provoked forms of 

violence with high level of aggressiveness and the woman as 'the first table of firing' by the husband continues 

to be vulnerable because '... to beat the wife is not  fault towards the Kanun, and parents cannot ask to dont beat' 
747

 Being positioned before extreme situations, women have been very patient and for the sake of family 

parenting to 'not embarrass' or mainly for the sake of the children tolerated maltreatment by the spouse, but in 

many cases they have been in self-judgment. They are transformed into killing their husbands.
748

 For many 

women, the reality is quite different from their dream of an ideal marriage. 

According to various studies of violent men are pro-traditional family roles and responsibilities. 

Abusive husbands that are compelling in making family decisions, while women want to keep their home, 

caring for children and obey their husbands. A man can react violently if his wife does not satisfy and perform 

its role properly, or exceed the limits of rights by interfering with his power. Women are supposed to enjoy their 

role as wives and mothers, and to recognize the need to sacrifice their lives for the sake of marriage.
749

 

The home is traditionally idealized as a place of peace, affection and comfort, but in recent years the 

concept of the family, but also the Albanian family is going through a major crisis. A crisis that has forever 

changed the traditional family faces. Already a large family with grandfather, grandmother, cousins and cousins 

remained in the distant past that today's society does not support more. Already the family consists only of 

parents and children. Also we can say confidently that the last years of the past can call the family where the 

parent authority was unquestioned.  The family, which once was sacred, like today no longer with the old. The 

transformation of the company from a traditional society and locked in an open society capitalist, as well as 

radical changes of social and economic, that were the end of this passage, created a new model of the family, 

who did not like almost anything with it Years before.
750

 Rising divorce rates, reducing births, cohabitation 

without marriage, making connections unstable that soon end than start families model function in terms of 

immigration, are some of the main features of the crisis observed in family Albanian today.
751

 These are 

happening thanks to several factors such as the conflict between generations, the mentality of the parents as 
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opposed to the views of young people, migration as a plague society, but as the only source of income for part of 

the population, lack of economic independence, etc. Once family and Albanian society mainly based on studies 

and applications as strict tradition and adhere to the rules that were created for centuries, but today more and 

more it is shrinking because modern man the majority of life goes to work outside home, in relationships with 

others, so that house nearly turned into hotel. Where the bridal couple is often tired, and therefore meet less 

frequently. Once the entire society was based on family, marriage, and today relies heavily on individual, at 

work, in income.  

In today's families also noticed an open conflict between the parents imbued with the traditional 

concept of family and the young, who in many cases do not accept the mentality of their parents. Lack of tact 

and intolerance observed in many cases made the connections between the old generation to the new one in the 

family to be very volatile and contradictions to be quite tough. 

Recently we noticed the tendence of youth cohabitation. It has its positive side because it allows a 

better knowledge of youth and avoid conflicts of later marriage, because in this way young people learn to 

'neutralize' the pressure that creates the marriage. According to the youth, cohabitation is the best opportunity to 

get to know each other and consider it as a preparatory stage to start a family. So, the way such knowledge 

between partners road opened two people decide more easily for their future. For some, cohabitation is a wrong 

step, according to which is misunderstood to a number of young people and can affect the growth of divorce. 

Indeed, older strata of our society, especially in rural areas, a phenomenon such harmful call and a factor of 

destruction of society and youth in general. The phenomenon of coexistence should be considered quite normal 

and modern form of life between couples, it emerged especially in today's times, when families have moved 

from the traditional stages of life in the modern one. Modernization has to show some things that some people 

may seem new, but in fact their very positive way. For many parents can not be conceived coexistence between 

two young people without being married, could not conceive various links Erotic their children. There are still 

accustomed to the fact that their children go out to party until late at night. The concern in this case is the 

'remnant' of the traditional family concept. These are problems involving whole families in the Albanian society. 

Finally, successful marriages require deep commitment of partners and great effort and each marriage 

should evaluate and invest to make it successful.  

It is very important to create a homogeneous connection with sound fundamentals and to eliminate 

misunderstandings that lead to its destruction, the consequences of which destroy the family and directly 

affecting children. 
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THE VALUE OF SOCIETY’S KNOWLEDGES IN THE INDIVID’S LIFE 
Diana Mone 

Universiteti “A. Moisiu”, Durrës, Fakulteti i Edukimit 
 

Abstract: Teaching knowledges is a profession not just a job. The persons ,who give knowledges, need to be up 

date not only concerning the new  achievements of their own subjects , but also the searchings that have to do 

with  personal development and the new techniques or innovations in education. Even the teachers with long 

experience need to be urged and should be required to take part in trainings that had  to pofficiency so that they 

may be  up to date  with the new  achievements  in education. The development ocurreied this century have put 

each one of us in new raport with nature, knowledge and society. Education’s goods have changed adapting to 

these changes, which require the increase of new skills that can be accomplished based not only in the scientific 

and technological development but also in the social sciences. In nowdays, we need to be good persons and 

citizens first of all, besides being good specialists in different areas. This can be achieved by selecting the right 

knowledges of social sciences subject, and teaching them in every level of education. These knowledges  are 

very importante. Their goal is  making  students more conscious and educating them being pragmatic for their 

own interest and for the social general interest,  increasing also the ability of individ to live a better life  too. 

The research for this paper was based on the method of observation, browsing of literature and analysis of the 

data collected from the primary methods.  

Key words: teacher, professional trainings, good citizien, knowledges of society, conscience,                      

education, to be able. 

 

VLERA E NJOHURIVE PËR SHOQËRINË NË JETËN E INDIVIDIT 

Diana Mone 

Universiteti “A. Moisiu”, Durrës, Fakulteti i Edukimit 
 

Abstrakt: T’i mësosh të tjerët është profesion, jo thjesht një punë. Mësimdhënësit duhet të jenë koherent, jo 

vetëm lidhur me arritjet e reja në kuadër të lëndëve të tyre, por edhe lidhur me hulumtimet që kanë të bëjnë me 

zhvillimin e individit dhe me prurjet e reja në arsim. Edhe mësuesit me përvojë të gjatë do të duhej të nxiteshin 

dhe të kërkohej nga ta që të merrnin pjesë herë pas here në përsosjen profesionale , që të jenë sa më afër gjetjeve 

më të reja në fushën e edukimit. Zhvillimet e këtij shekulli të ri e kanë vendosur secilin prej nesh në raporte të 

reja me natyrën, dijen dhe shoqërinë. Qëllimet e arsimit kanë ndryshuar në përshtatje me këto ndryshime , duke 

kërkuar paisjen me njohuri dhe aftësi të reja , të cilat  mund të realizohen duke u mbështetur  jo vetëm në 

zhvillimin shkencor e teknologjik , por edhe në lëndët shoqërore. 

Në ditët e sotme na nevojitet të jemi njerëz dhe qytetarë të mirë , përveçse specialistë të mirë në një fushë të 

caktuar. Kjo arrihet duke përzgjedhur  njohuritë e duhura rreth shoqërisë ,dhe mësimit të tyre në cikle të 

ndryshme shkollore  gjatë proçesit të edukimit të individit. Këto njohuri janë të rëndësishme. Ato synojnë të 

realizojnë ndërgjegjësimin dhe edukimin e çdo individi për interesa vetjake dhe të mirën e përbashkët shoqërore, 

duke e bërë individin më të aftë për të siguruar një jetë më të mirë. 

Kërkimi për këtë punim u mbështet në metodën e vëzhgimit, shfletimin e literaturës dhe  analizës së të dhënave 

të mbledhura nga medodat parësore.  

Fjalët kyçe : Mësimdhënës, përsosje profesionale, qytetar i mirë, njohuri për shoqërinë,  

                     ndërgjegjësim, edukim,  të aftë. 

 

Hyrje 

Edukimi  është një proces  i gjatë  dhe i vazhdueshëm, me rezultate që shfaqen pas një periudhe relativisht të 

vonë. Fokusi kryesor i edukimit qytetar është formimi i qytetarit të së nesërmes. Kjo arrihet nëpërmjet arsimimit 

në sistemin shkollor, duke përzgjedhur me kujdes informacionet e reja dhe  njohuritë e duhura rreth lëndëve 

shoqërore, të cilat zhvillohen nga cikli i ulët deri në fakultet. Një arsimtar i njohur amerikan ,William Gloser 

është shprehur se : “ …duhet të ndërpresim përkufizimin e arsimimit si arritje e diturisë”, ku kuptojme  se dija 

sot përfshin territore të gjera, e kështu rritet vështirësia e përvetësimit të saj të plotë gjatë shkollimit, dhe synimi 

ynë kryesor duhet të jetë aftësimi i individit për t’i shfrytëzuar dituritë dhe shkathtësitë e fituara në shkollë në 

botën reale të së ardhmes. 

Lëndët shoqërore
752

,synojnë informimin, ndërgjegjësimin dhe edukimin e çdo individi për interesin vetjak dhe të 

mirën e përbashkët. Të ecësh me hapin e kohës, në këto ritme zhvillimi që ka shoqëria, krijon një nxitje të 

madhe për sistemin arsimor ,në seleksionimin dhe përcjelljen e informacioneve  jo vetëm shkencore ,por edhe 
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formuese tek çdo individ, i cili përgatitjen e tij do ta kthejë në kontribut pozitiv për zhvillimin e shoqërisë, në të 

cilën bën pjesë.  

Ky punim lidhet me problematikën që hasim në ditët e sotme në kurrikulat e “përmirësuara” në degë të 

ndryshme në fakultete. Do të ndalemi në rëndësinë e zhvillimit të leksioneve të  lëndëve sociale në formimin 

shoqëror të studentëve( që nuk studiojnë në Shkencat Sociale ),duke i përgatitur për të ardhmen dhe duke i 

pajisur me statusin e “qytetarit model”.   

Ajo  që vihet re , me sy të lirë, është se në pjesën më të madhe të degëve nëpër fakultete, po rinovohen 

kurrikulat mësimore, duke parë si të domosdoshme zëvendësimin ( ose etiketimin e tyre në lëndë “me zgjedhje” 

) e disa kurseve mësimore të formimit të përgjithshëm, si Filozofia, Sociologjia, Psikologjia , me kurse të 

formimit të specialitetit , ku mbizotërojnë gjetjet e reja dhe inovacionet .  

Zhvillimi i vrullshëm teknologjik në shekullin tonë, na diktoi nevojën për të shtuar në çdo fushë studimi kursin e 

njohurive informatike, të cilat prekën pothuajse çdo aspekt të jetës njerëzore. Në çdo degë të universitetit, kursi i 

Informatikës u bë pjesë e rëndësishme e dijes së përgjithshme dhe formimit akademik të çdo specialisti. Pra, 

zhvillimet e reja lindën nevoja të pashmangshme, të cilat diktuan zgjidhje  të caktuara.  

Në çdo fushë të jetës njerëzore dhe shkencave të ndryshme ndodhin zhvillime të mëdha ose të vogla, të cilat 

përcjellin edhe nevojën njerëzore për t’i përvetësuar këto ndryshime pasi në mënyrë të pashmangshme ndodh siç 

është shprehur edhe sociologu Zyhdi Dervishi : “ Evoluimi i simboleve, vënia në qarkullim e simboleve të reja  

janë rilevuar të lidhur ngushtë me ndikimet e tyre në proceset komplekse të komunikimit dhe të funksionimit të 

shoqërisë. ( Dervishi,2008,25) 

Ky punim synon të nxjerrë në pah rolin e rëndësishëm që kanë lëndët shoqërore në jetën e një individi, në 

paisjen me njohuri të nevojshme, duke zhvilluar aftësitë që kërkohen për të menaxhuar jetën personale përkrah 

asaj profesionale. Konceptet normative mësohen gjatë procesit të socializimit.(Dragoti, 1999,316). Ky proces 

kompletohet nëpërmjet bashkëpunimit  midis 3 hallkave të rëndësishme të tij: institucionet sociale si: familja, 

shkolla dhe shoqëria. Studimi do të jetë i fokusuar në hulumtimin vetëm në njërën nga hallkat, në atë të shkollës.  

Kërkimi për këtë punim u mbështet në metodën e vëzhgimit , shfletimin e literaturës dhe  analizës së të dhënave 

të mbledhura nga medodat parësore.  

 

Dija – thelbi i mirëqënies dhe suksesit 

Më vjen në mendje një shprehje e krijimtarisë sonë popullore “Më mirë të dish se sa të kesh”, sepse si në ato 

kohëra e në çdo kohë , dija mbetet gjeneratori i  çdo të mire materiale apo shpirtërore, por mbi të gjitha të 

siguron një  pushtet  të padiskutueshëm në raport me pasurinë.  Mbështetur në të dhënat e historisë së njerëzimit, 

që në fillimet e saj , njeriu e ka vlerësuar dijen si një virtyt të çmuar, e në çdo kohe i ka dhënë rëndësi jo vetëm 

zbulimit të saj, por ka treguar interes për përvetësimin dhe përdorimin në jetën e përditshme ,duke sjellë 

përmirësime të dukshme në veprimtaritë jetësore. Sofokliu tek “Antigona” shprehet ( vargu 1323) : “ Dija është 

kushti i parë i lumturisë”.(Shopenhauer, 2000, 35).  Fakte  jo spontane e  prezantojnë qartë vleren e dijes në 

lehtësimin dhe zbukurimin e jetës ,madje edhe më herët në kohë se Sofokliu ; në Dhiatën e Vjetër filozofi 

Ekleziasti (22,12) është shprehur : “Jeta e budallait është më e keqe se vdekja”. (Shopenhauer, 2000,,35). 

Të jesh i aftë  të zbulosh e të “tjerrësh” dije, është një përcaktim natyror, ku natyra tregohet bujare me disa 

individë duke i dhuruar këtë aftësi, por gjithashtu nuk është aspak koprace me shumicën , të cilëve u jep aftësinë 

për të nxënë dijen e zbuluar. Sipas një përkufizimi të  psikologëve të nxënët ndodh sa herë përvoja apo praktika 

çojnë në një ndryshim të përhershëm të sjelljes ose në sjellje të mundshme.   ( Morris, Maisto , 2008, 163). 

Jeta njerëzore do të ishte e pamundur pa aftësinë  e të nxënit. Ajo përfshihet në çdo gjë që bëjmë. Ne nuk do të 

mund të komunikonim me njerëz të tjerë , nuk do të dinim se jemi njerëz, dhe madje nuk do të dinim se cilat 

gjëra mund të hahen nëse nuk do të kishim aftësinë për të nxënë.   ( Morris, Maisto , 2008, 163).  

Fillimi i shekullit tonë të ri u shoqërua jo vetëm me zhvillime në fusha të reja por edhe me botëkuptime të 

gjeneruara prej tyre. Pothuajse të gjitha vendet e kanë  kuptuar  rolin e edukimit dhe arsimimit për formimin e 

qytetarëve të vetëdijshëm , si pika kryesore dhe kyçe për zhvillimin e vendit. Është me rëndësi të përmendim një 

mesazh  të dhënë nga UNICEF-i , ku është paraqitur vlera e dijes nëpërmjet edukimit dhe arsimimit të shoqërisë, 

si tregues i zhvillimit të saj të gjithanshëm. 

 

 

Zhvillimi i kombeve 

Do të vijë dita kur vendet nuk do ti çmojmë sipas fuqisë së tyre 

                         Ushtarake ose ekonomike 

As sipas shkëlqimit të kryeqyteteve dhe ndërtesave publike të tyre; 

Por sipas begatisë  së popujve të tyre; 

Sipas nivelit në të cilin janë shëndetsia, ushqimi dhe arsimi; 

Sipas gjasave të tyre për të marrë dhuratat e merituara për kontributin e tyre; 

Sipas mundësive për  pjesëmarrje në marrjen e vendimeve  që kanë të bëjnë me jetën e tyre; 

Sipas respektit të shfaqur për liritë e tyre qytetare dhe politike; 
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Sipas ndihmës që u ofrohet atyre që janë të rrezikuar dhe në pozitë të palakmueshme; 

Dhe sipas nivelit të sigurisë përkatëse për zhvillimin fizik dhe psikik të fëmijëve të tyre.  

 

(UNICEF-i, Zhvillimi i kombeve ,2000) 

 

Rëndësia e njohurive për shoqërinë 

Jeta njerëzore nuk mund të ketë plotësi pa lidhjen midis  personales dhe sociales. Prandaj  duhet të theksojmë se 

është shumë e rëndësishme ,që individi të zhvillohet dhe  arsimohet si specialist në një profesion të caktuar ku ai 

ndjehet i aftë, por duke mos lënë në hije formimin dhe edukimine tij si njeri & qytetar i një shoqërie, një rol ky, 

që zë pjesën më të madhe të kohës gjatë gjithë jetës së tij. Është në interesin e çdo shoqërie apo shteti që të 

zhvillohet ,të ketë sa më shumë specialistë  e profesionistë, por mbi të gjitha i duhen qytetarë të ndërgjegjshëm. 

Aristoteli në veprën : “ Etika Nikomakea “ shprehet : - I dituri nuk kërkon kënaqësitë ,por mungesën e dhimbjes. 

( Shopenhauer, 2000, 95). Sipas Aristotelit kënaqësi mund të kemi vetëm atëherë kur nuk kemi probleme dhe 

mosmarrëveshje me veten dhe të tjerët. Pra kënaqësia dhe dhimbja qëndrojnë në raport të zhdrejtë me njëra-

tjetrën , prania e njërës sjell pashmangshmërisht mungesën e tjetrës.  

Përvetësimi i njohurive për shoqërinë e aftësojnë  individin ti sigurojë vetes një jetë të mirë. Egziston nje urtësi 

,sipas së cilës nëse dikujt i fal një peshk, ai do të ketë ushqim për një ditë, por nëse e mëson të zërë peshq, ai do 

të aftësohet që të ketë ushqim për tërë jetën. 

Dija në shkencat shoqërore përfshin informacione rreth veprimtarive njerëzore, njohje të vlerave dhe rregullave 

sociale, dhe mbi të gjitha kontroll të sjelljes në marrëdhëniet ndërpersonale. Ajo sjell efekte të rëndësishme në 

ndryshimin e sjelljeve të padëshiruara ( të individëve) , ndikon në zhvillimin e ndjenjës së përgjegjësisë dhe 

njohjen  personale duke arritur disiplinimin  e vetvetes dhe kultivimin e vlerave morale të karakterit. Siç e ka 

shprehur edhe  poeti  Saadi, tek “Gjylistani dhe Bostani” : Dihet që të marrët ushqejnë kundrejt të mençurve një 

mllef 100 herë më të madh se sa ai që provojnë të mençurit kundër të marrëve. (Shopenhauer, 2000, 151). 

 

Përse duhet të përfshihen kurset e shkencave shoqërore në kurrikulat universitare 

Duke u mbështetur në vlerën që kanë për njohuritë që përcjellin, dhe ndikimin e tyre për një jetë më të mirë e të 

sukseshme për këdo ,sugjeroj përfshirjen në kurrikulat universitare të të gjitha fushave ,  kurset e mëposhtme :  

Sociologjia- është studimi i jetës sociale i grupeve dhe shoqërisë njerëzore. ( Giddens, 2007, 21). Pozita e saj 

është  e rëndësishme midis lëndëve informuese dhe formuese për individin. “Sociologjia jep shumë sugjerime 

praktike për jetën tonë”. ( Giddens, 2007, 34). Përvetësimi i dijeve sociologjike nga çdo individ është një 

domosdoshmëri për një jetë më të mirë personale dhe shoqërore. Është e pamundur të përkufizosh hapësirën 

personale pa iu referuar kornizave të asaj shoqërore. Durchaim vetëdijen kolektive  e sheh edhe në vetë 

strukturën e njeriut. Sipas tij individi si personalitet konkret historik ( pra në historinë e njerëzimit, D. M. ) 

paraqitet si “homo duplex” , ndryshe do të thotë  se në çdo njeri ekzistojnë 2 qënie : njëra është qënie 

individuale, ndërsa tjetra  është ajo shoqërore, e cila është realiteti më i lartë në pikepamje morale dhe 

intelektuale. ( Durchaim, 1984, 19). 

Ne njerëzit bëjmë shumë gjykime empirike për veten dhe të tjerët,,të cilat mund të jenë pjesërisht të gabuara ose 

të pabazuara në fakte të sakta. Studimi  sociologjik ndihmon për të pasuruar ose korrigjuar njohjen tonë për 

vetveten dhe mjedisin social. ( Giddens, 2007, 30) 

Nëse do të prezantonim rëndësinë e sociologjisë në jetën tonë,esenca do të ishte: 

1. Sociologjia na ndihmon në vlersimin  sa më të drejtë e real për kulturat e grupeve të ndryshme 

shoqërore. “Studimi sociologjik të jep një mjet për ta parë botën sociale nëpërmjet këndvështrimeve të 

shumëllojshme kulturore,duke ndihmuar në shmangien e paragjykimeve që kanë grupet për njëri-

tjetrin.” ( Giddens, 2007, 35) 

2. Sociologjia  zgjeron këndvështrimin, duke i nxitur individët dhe grupet të sigurojnë  mundësi më të 

mëdha  për të ndryshuar/përmirësuar  kushtet e jetës së tyre.  

 

3. Studimi i marrëdhënieve të ndryshme në jetën e përditshme na informon dhe na mëson për rolin tonë  

si qënie shoqërore, si edhe për  jetën sociale.  

  

Filozofia- përfshin dije ,koncepte racionale & iracionale gjithëpërfshirëse, globale. Njohuritë në këtë shkencë na 

ndihmojnë në krijimin e një botëkuptimi për gjithësinë jashtë nesh, botën, shoqërine, vlerat universale dhe 

pozicioni ynë në këtë gjithësi.  

Psikologjia - në tërësi pranohet si shkencë e mendimit, e ndjenjës dhe e sjelljes njerëzore…         ( Dragoti, 

1999,10). 

Nëpërmjet njohurive në këtë shkencë studenti përfiton aftësinë për të njohur , analizuar dhe kontrolluar sjelljen e 

tij dhe të njerëzve që e rrethojnë atë. 
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Për vlerën e informacionit shkencor që përcjellin dhe rëndësinë e zhvillimit të aftësive tek të gjithë individët pa 

dallim profesioni ,dy degët më të rëndësishme të Psikologjisë që duhet të zhvillohen në çdo degë të studimeve 

universitare janë: Psikologjia e Zhvillimit dhe ajo Shoqërore. 

 Psikologjia e Zhvillimit - studion të gjitha aspektet e rritjes dhe ndryshimit te njeriut.- fizike, mendore,shoqërore 

dhe emocionale, - që nga periudha e paralindjes deri në  moshën e shkuar. (Morris & Maisto, 2008, 4). Zhvillimi 

i këtij kursi është shumë me vlerë sepse informon  individin për ndryshimet që kanë ndodhur, ndodhin e do të 

ndodhin tek ai dhe njerëzit që e rrethojnë atë. Këto njohuri nëse përvetësohen nga individi, do e ndihmojnë atë  

të njohë, të parashikojë  e të kontrollojë ngjarjet në të ardhmen.  

Psikologjia Shoqërore studion mënyrën se se njerëzit mendojnë , ndikojnë dhe mbështeten tek njëri-tjetri. ( 

Myers, 2003, 7). Vlera e njohurive të përvetësuara nga  ky kurs universitar është e madhe, pasi e  ndihmojnë 

individin të kuptojë se jeta personale nuk mund të jetë e ndarë nga jeta shoqërore, por ato janë të lidhura në 

mënyrë simbiotike. Pra, individi është pjesë e së tërës, dhe duhet që me veprimet dhe të menduarit të mos dalë 

jashtë rregullave të saj. 

Vetëdija kolektive përbëhet nga mënyra e veprimeve kolektive  dhe e të menduarit kolektiv. Ajo është e 

detyrueshme për të gjithë individët. Me forcën që ka, ajo u imponohet vetëdijeve individuale nga jashtë,sepse 

ajo është më e përsosur nga ato. Ajo bën presion mbi ato individuale sepse qëndron mbi to. ( Durchaim, 1984, 

19 ). 

Pra, secili nga ne përpiqet të bëhet pjesë e kolektivit, duke formatuar të menduarit dhe sjelljen në përputhje me 

modelin e përcaktuar. Normat janë korniza ,e cila konturon modelin se si duhet të sillemi. Këto norma bazohen 

në vlera ... ( Schwartz & Bilsky,1987, 550-62 )., Pra, kjo nënkupton se normat që rregullojnë sjelljen duhet të 

jenë në përputhje dhe në funksion me vlerat  që kërkohen të brendësohen nga individët . 

 E ilustruar me shembull do të ishte  : 

Normat na tregojnë çfarë duhet/ nuk duhet  të bëjmë – 

 Ne duhet të themi të vërtetën/ nuk duhet ëe gënjejmë 

Sjellja sipas normave formon modelin e sjelljes sonë 

Duke thënë të vërtetën ne jemi t ë ndershëm. 

 Ndershmëria është vlera që zotërojmë ,kriteri i përcaktuar nga shoqëria, që na lejon të bëhemi pjesë e saj. 

Normat kontrollojnë sjelljen në të tashmen për të përfituar praninë e vlerave në të ardhmen 

Në një analizë të mëvonshme të llojeve të vlerave , Schwartz  (1982, 327-353 ) e ndau vlerën prosociale.në 

benevolencë dhe universalizëm. Benevolenca përqendrohet në shqetësimin për mirëqënien e të tjerëve ,të afërm 

në ndërveprimin e përditshëm, ndërsa universalizmi lidhet me kuptueshmërinë, mirënjohjen, tolerancën dhe 

mbrojtjen e mirëqënies së të gjithë njerëzve. 

Ndërsa Benevolenca lidhet me marrëdhënie të ngushta, universalizmi përfshin drejtësinë sociale  dhe 

mbështetjen prosociale  në dimensionin e gjerë social. 

Ky  kurs e përgatit individin të jetë i aftë të ndërtojë marrëdhënie sociale , të kontrollojë sjelljen e tij në situata të 

ndryshme, të bëhet pjesëtar i grupeve sociale me të cilët identifikohet, të përcaktojë dhe vendosë ekuilibrin 

midis botës së tij personale dhe asaj shoqërore. Përcaktimi i saktë i raporteve nga individi mes vetes dhe të 

tjerëve,  sjell suksesin dhe lumturinë e kërkuar  nga çdo njeri në jetë.   

 

Përfundime 

Prindërit dëshirojnë e shpresojnë që femija i tyre të jetë i sukseshëm jo vetëm në profesion , por edhe në jetë. 

Universiteti patjetër duhet të kultivojë njerëz të mirë, e jo vetëm studentë e specialistë të mirë. Kontribut të 

madh në këtë drejtim mund të japë grupi i kurseve shoqërore që edukojnë dhe përgatisin studentët që të jenë 

njerëz të mirë në të ardhmen ,sepse pas orarit të punës çdo specialist është thjesht “individ”. Madje edhe në 

ambjentet e punës,  veprimtaria e  njeriut nuk përfshin vetëm veprimet teknike e profesionale por edhe 

marrëdhënie njerëzore, (marrëdhënie shoqërore midis kolegësh, marrëdhënie varësie me eprorët etj.,).   

 Për këtë lind nevoja e një kurrikule universitare e cila nuk bazohet vetëm në formimin shkencor e profesional të 

studentit, por edhe duke i nxitur ata të fitojnë aftësitë për të ndërvepruar e për të përballuar jetën.  
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ALBANIAN TOURISM REGRESS OR PROGRESS? 
Nevila Çinaj PhD 

Universiteti ”Aleksandër Moisiu”, Durrës nevilacinaj@yahoo.com 
 

Abstract: Demographic changes that took place in Albania after 1990, with the transition from the planned 

economy to a market etc., enabled evaluation of tourism as one of the branches of the economic structure of the 

future and more economically viable. In the current conditions of free movement in the European community, 

the new draft law on tourism, government programs that promote the development of tourism as a genuine 

economic branch, the question naturally arises: Did it has the progress of tourism development the last decade? 

In this context, the study is focused on the measurement of weight that takes Albanian tourism in economic life 

by measuring indicators such as the number of incoming tourists, tourist background, motives, time stay, 

revenues from this sector and tourist capacity. The combined application of statistical analysis combined with 

the method of mapping and photographing method will provide the opportunity not only to identifying how 

trends develop tourism, but also in the future to address the priorities of tourism development. 

Keywords: tourism development, time stay, origin of tourists, motivation, etc. 

 

TURIZMI SHQIPTAR  REGRES APO PROGRES? 
                                                                              Dr. Nevila Çinaj 

Universiteti ”Aleksandër Moisiu”, Durrës nevilacinaj@yahoo.com 
 

Abstract: Ndryshimet demografike qe ndodhën ne Shqipëri pas vitit 1990, me kalimin nga ekonomia e 

planifikuar në atë të tregut etj, bënë të mundur  vlerësimin e turizmit si një prej degëve  te strukturës ekonomike  

me më shumë  perpespektivë dhe leverdi ekonomike.  Në kushtet aktuale të levizjes së lire në bashkësinë 

europiane, projektligjit te ri për turizmin, programeve qeveritare që nxisin zhvillimin e turizmit si një degë të 

mirfilltë ekonomike, natyrshëm lind pyetja: A ka bërë progres zhvillimi i turizmit dhjetë vjeçarin e fundit? Në 

këtë kontekst, studimi ka për objekt matjen e peshës që zë turizmi në jetën ekonomike shqiptare përmes matjes 

së indikatorëve të tillë si: numri i turistëve të ardhur, prejardhja e turistëve,motive, kohëqëndrimi, të ardhurat 

nga ky sektor dhe kapaciteti turistik. Aplikimi i gërshetuar i analizës statistikore të kombinuara me metodën e 

hartografimit dhe metodën e fotografimit do të krijojnë mundësinë, jo vetëm të evidentimit të  prirjeve sesi 

zhvillohet turizmi, por edhe të adresimit në të ardhmen të prioriteteve të zhvillimit të turizmit.   

Fjalë kyçe: zhvillim turizmi, kohëqëndrimi, prejardhja e turistëve, motivi, etj. 

 

Hyrje 

Turizmi nuk është as një fenomen as një degë e thjeshtë e industrive. Ai është një aktivitet njerëzor, i cili 

përfshin sjelljen e njeriut, përdorimin e burimeve, dhe ndërveprimin midis njerëzve, ekonomisë dhe mjedisit.  

Turizmi është i lidhur me konsumin e shumë të mirave materiale, të cilat nuk hyjnë drejtpërdrejtë  në procesin e 

prodhimit, por që nëpërmjet turizmit  marrin karakterin e një malli që konsumohet. Kështu ndodh jo vetëm me 

ujin, diellin, klimën, borën, plazhin, por edhe me folklorin, monumentet e kulturës, aktivitet e ndryshme sportive 

etj.  Të gjitha këto burime natyrore dhe kulturore  së bashku vlerësohen nëpërmjet shfrytëzimit turistik të tyre si 

mënyrë mjaft e mirë  zhvillimi dhe konkurimi në tregun e sotëm turistik botëror, si një nga format më efikase  të 

zhvillimit ekonomik për shumë vende të zhvilluara dhe të pazhvilluara të botës. Në këtë mënyrë turizmi është 

transformuar në një process  mjaft aktiv social-ekonomik, duke u bërë një nga fenomenet më masiv të 

njerëzimit. Ndodh shpesh që potenciali turistik natyror dhe kulturor  mbetet i pashfrytëzuar turistikisht  për arsye 

të mungesës së infrastrukturës, të mosinteresimit të popullsisë, apo të prapambetjes ekonomike. Në Shqipëri 

aktualisht politikat shtetërore  mbështesin 

turizmin si një sektor të rëndësishëm të integruar ekonomik me karakteristika të thella kulturore, ndërsektoriale, 

ndërrajonale dhe të një niveli të lartë social; zhvillimi dhe realizimi i turizmit është bërë një sektor ekonomik me 

shumë ndikim që synon të plotësojë kërkesat e qytetarëve të vet dhe të turistëve të huaj për vizita, kohën e lirë 

dhe argëtim, duke ndryshuar kështu strukturën ekonomike, duke krijuar vende të reja punedhe duke kontribuar 

në zhvillimin social dhe ekonomik të vendit. 

Parimet kryesore të politikës së Shtetit në fushën e turizmit janë këto:  

o Njohja e turizmit si sektor prioritar i ekonomisë; 

o Mbështetja e turizmit dhe krijimi i kushteve të favorshme ligjore, ekonomike dhe strukturore për 

zhvillimin e tij; 

o Sigurimi i zhvillimit të qëndrueshëm të turizmit duke krijuar kuadrin e ligjeve dhe rregulloreve dhe 

zbatimi i një procesi të përbashkët planifikimi për të mbrojtur dhe përmirësuar mjedisin dhe strukturat 

sociale; 

o Përcaktimi i drejtimeve prioritare për zhvillimin e turizmit në Shqipëri; 

o Krijimi i imazhit të favorshëm të Republikës së Shqipërisë si destinacion turistik; 

mailto:nevilacinaj@yahoo.com
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o Krijimi i kushteve për mbrojtjen e interesave dhe të drejtave të ligjshme të turistëve dhe ofruesve të 

shërbimeve turistike; 

o Sigurimi i zhvillimit të bashkëpunimit ndërkombëtar në fushën e turizmit; 

o Mbështetja e shoqatave publike që janë krijuar nga subjekte të veprimtarisë turistike në mënyrën e 

përcaktuar me ligj. 

Problemi i turizmit tashmë  në Shqipëri është shndërruar në një “ofensivë”, për të cilën flasin shkencëtarët, 

deputetët, gazetarët, biznesmenët, organizohen emisione, panaire ‘promovimi” etj. Shumica e tyre që flasin përr 

turizmin më së shumti tërhiqen nga “bukuria e ngjyrës së purport të tij”. Qëllimi është të reklamohen mundësitë 

dhe pasuritë natyrore dhe kulturore që Shqipëria posedon, të cilat  mund të konsumohen nga turistët. Që turizmi 

në Shqipëri  të kthehet në degën më kryesore të ekonomisë, është një fakt I mundëshëm real dhe i 

domozdoshëm. Për këtë natyra na ka “vënë në dispozicion” ofertën e duhur natyrore-kulturore cilësore, të 

shumëllojshme, mirëpo çfarë ka” dhënë”  njeriu për turizmin a është po kaq e vlefshme ?   

 

1. Metodologjia 

Për të nxjerrë në pah gjendjen e sotme dhe për të analizuar perspektivat e zhvillimit të turizmit në Shqipëri u 

përzgjodhën disa hotele, të cilat përbëjnë shëmbuj shumë të mirë për të analizuar situatën aktuale të turizmit për 

Shqipërinë, sepse: 

 Së pari, këto hotele përfaqësojnë pikat kulmore të problematikave me të cilat ballafaqohet sot zhvillimi 

i turizmit duke mbajtur parasysh se: mungojne të dhënat e sakta mbi hotelet e regjistruara dhe mbi 

kapacitetet e shtretëve. Sipas statistikave të grumbulluara për vitin 2012 nga Zyra e Shërbimit Turistik, 

kapaciteti i akomodimit perbehet nga 27.716 shtretër në 670 hotele. Ky kapacitet duket se nuk është i 

saktë. Duke qenë se sistemi i akomodimit në Shqipëri është i paregjistruar (informal).   

 Së dyti hotelet e përzgjedhura me larmishmërinë e tyre të pozicionit gjeografik në të cilën ndodhen, 

kapaciteteve, shërbimeve përfaqësojnë asetet më të mira kombëtare dhe zhvillimi i tyre do të thotë 

mbështetje për gjithë zhvillimin turistik të vendit. 

Krahasimi i vlerësimeve dhe mendimeve të grumbulluara nga të intervistuarit e të anketuarit me ato të 

grumbulluara nga të dhënat statistikore të marra nga studime që përfshijnë materialet më të fundit të publikuara 

dhe raporte ekspertësh në dispozicion  mbi zhvillimin e turizmit, duke përfshirë si vijon: statistikat  kombëtare 

nga vjetari statistikor i INSTAT, të dhëna nga Organizata Botërore e Turizmit (UNËTO),  GTZ - GOPA , ATA , 

të dhëna nga projektet dhe donatorët  dhe raportet e tyre, si GIZ,  të dhëna dhe raporte   nga specialist të BE-së 

dhe specialist rajonalë,  draft-strategjia-e-Zhvillimit-të-Turizmit-në-Shqipëri-2014-2020, publikime nga qeveria 

e Shqipërisë, raporte të Bankës Botërore  ka mundësuar paraqitjen më reale të gjendjes aktuale të turizmit. 

Synimi fillestar në këtë drejtim ka të bëjë me evidentimin dhe pasqyrimin sa më të plotë e të saktë të motiveve 

për të cilat Shqipëria vizitohet, kohëqëndrimin e turistëve, në veçanti të atyre ndërkombëtarë, prejardhjen e 

turistëve, në mënyrë që nëpërmjet këtyre treguesve të ndërtojmë një panoramë të qartë të situatës aktuale të 

turizmit në vendin  tonë e për të parashtruar alternativa të reja zhvillimi. E gjithë kjo merr më shumë rëndësi po 

të kemi parasysh edhe gjendjen e vështirë të funksionimit infrastrukturor  dhe institucional të  statistikave në 

Shqipëri të cilat shpesh janë kontradiktore dhe të pasakta në raport me realitetin. 

Një tjetër aspekt i rëndësishëm që rrit vlerën e intervistimeve dhe anketimeve në evidentimin e tipareve qëndron 

jo vetëm në vjeljen e mendimeve, por dhe në  ballafaqimin e tyre duke patur parasysh se të intervistuarit 

(menaxherët e hotele) janë njëherazi edhe pronarët e këtyre bizneseve dhe që iu përkasin profesioneve të 

ndryshme ose janë pa profesionionin përkatës, këndëvështimi i të cilëve për problematika apo çështjeve të 

caktuara është i ndryshëm. Pikërisht larmia e këndvështrimeve ka bërë të mundur zbulimin dhe krijimin e një 

tabloje më të qartë të tipareve të zhvillimit të turizmit.  

Gjithsej u realizuan 17 anketime me menaxhuesit e hoteleve të përzgjerura në qytetin e Tiranës, rrethin e 

Durrësit dhe Vlorës dhe intervista cilësore me ekspertë të turizmit. Në përzgjedhjen e të intervistuarve u mbajt 

parasysh që ata të përfaqësonin nivele të ndryshme si: politikë bërës të turizmit, ekspert rajonal, specilaistë në 

Ministrinë e Zhvillimit Urban dhe Turizmit dhe specilaistë të organizatave joqeveritatre që kanë në fokus të 

punës së tyre turizmin shqiptar, si për shembull GIZ ( GTZ), GOPA, etj.   

 

Arsyet e përzgjedhjes së hoteleve në zonat Tiranë, Durrës dhe Vlorë janë sepse: 

1. Tregu i paregjistruar (informal) i dhomave dhe apartamenteve të cilat jepen me qira eshte nje pjese e 

konsiderueshme e ofertës në zonat bregdetare. Hotelet e përzgjedhura janë të liçensuara dhe të 

deklaruara për kapacitetin e tyre.  

2. Gjendja e apartamenteve dhe dhomave private me qira kryesisht eshte e përqëndruar në destinacione 

bregdetare, si Durrës, Shkëmbi i Kavajës, Golem, Vlorë dhe Sarandë. 

3. Kapaciteti akomodues i paregjistruar jo vetëm që përfaqëson një nivel "shumë të lartë" informaliteti në 

tregun e akomodimit turistik dhe shmang pagimin e taksave vendore për qeveritë vendore, por ajo 

përbën gjithashtu një konkurrencë të pandershme në tregun e akomodimit. Gjithashtu, standardet e tyre 

nuk kontrollohen fare.  
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4. Nga tre hotele që janë të kategorizuara në Shqipëri me tre yje, të treja ndodhen në qytetin e Tiranës:  

Vetëm dy hotele në Tiranë menaxhohen nga shoqëri ndërkombëtare; Hotel “Rogner” dhe Hotel 

“Sheraton”. 

5. 80% e hoteleve ndodhen në zonat bregdetare dhe liqenore (Velipojë, Shëngjin, Durrës, Kavajë, Vlorë, 

Sarandë, Pogradec), 10% e hoteleve ndodhen në Tiranë dhe 10% ndodhen në zona të tjera. Shumë 

struktura akomodimi, veçanërisht në zonat bregdetare, menaxhohen si biznese familjare, ku dhomat i 

ofrohen tregjeve të turistëve vendas dhe atij të pavarur. Këto karakteristika nuk janë të favorshme për të 

kenaqur tregun turistik të huaj. 

6. Pjesa më e madhe e ofertës se produktit të akomodimit është shumë poshtë standardeve ndërkombëtare 

të funksionimit dhe ofron jo mjaftueshëm cilësi të lartë krahasuar me standartet ndërkombëtare.  

7. Nga viti 2008 klasifikimi i strukturave të akomodimit nuk është më i detyrueshëmme ligj. Një numër 

hotelesh kanë vendosur vetë standartin e klasifikimit me yje, sipas vlerësimit të tyre personal.  

8. Që prej vitit 2010 një skemë e certifikimit të cilësisë bazuar në kujdesin për klientin, të 

quajtur"Authentic Albania” (“Shqipëria Autentike”), i eshte ofruar hoteleve per pjesmarrje mbi baze 

vullnetare. Zbatimi i Projektit është mbështetur nga USAID, në bashkëpunim me ATA (Shoqata 

Shqiptare e Turizmit). Deri tani janë certifikuar 63 hotele. 

 

Tabela1: Hotelet e përzgjedhura në studim 

 

Hotelet  Vendi P.|Gjeografike  Nr.Shtreterve  Sherbimi 

SHERATON TIRANË Prane Parkut Kombetare dhe 

Liqenit Artificial  

160 dhoma  

(10 suita) 

Restorante Internet  

Palestra  

Parkim 

Suita 

Pishina  

ROGNER TIRANË  Bulevardi ‘Deshmoret e 

Kombit‘ 

130 dhoma  

(10 suita) 

Restorante 

Internet  

Palestra  

Parkim  

Suita  

Pishina  

TIRANA 

Internacional 

 

TIRANË  Prane Sheshit 

‘Skenderbej‘dhe Bulevardit 

“Zogu 1“ 

200 dhoma  

(5 suita) 

(5 salla konferencash) 

Restorante  

Internet  

Palestra  

Parkim 

Suita  

DIPLOMAT      1  TIRANË  Prane shkolles ’Vasil Shanto“ 50 dhoma  

( Qendra Konferencash) 

Restorante  

Internet  

Parkim  

Suita  

Qendra Konferencas 

DIPLOMAT 2 TIRANË  Perballe Drejtorise se |CEZ 

Shperndarje 

50 dhoma  

(Qendra Konferencash) 

Restorante  

Internet  

Parkim  

Suita  

Konferenca 

NAIS DURRËS Bulevardi 

‘Epidamn“  

Lagjja nr.1 

16 dhoma  Restorant 

Qendra Konferencas 

Internet 

Parkim 

VILA PALMA  DURRËS Shkembi i Kavajes  

DURRES 2001 

40 dhoma  Restorant  

Qendra Konferencash 

Internet 

Parkim 

BELLA VISTA  DURRËS Rruga ‘Shkembi i Kavajes“ 20 dhoma  Restorant  

Internet 

Plazh Privat 

Parkim 

ARAGOSTA  DURRËS Rruga ‘Taulantia“ Currila-

Durres  

18 dhoma  Restorant 

Plazh Privat  
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Parkim 

Qendra Konferencash 

Internet   

ANI  DURRËS Shetitorja ‘Taulantia“ 

Lagjja Nr.1 

14 dhoma  

1 suite  

12 dhoma matrimoniale  

Restorant 

Parkim  

Internet  

 

ARVI  DURRËS Prane Portit tek Shetitorja 

‘Taulantia  

42 dhoma  Restorant 

Internet  

BLEART DURRËS Shkembi i Kavajes  60 dhoma  Restorant 

Plazh Privat 

Internet  

Parkim 

Pishina 

LEONARDO DURRËS Shkembi Kavajes  107 dhoma  

(14 suita ) 

Restorant 

Qendra Konferencash 

Plazh Privat 

Pishina 

KRISTAL DURRËS Rruga ‘Taulantia“ 23 dhoma  Restorant 

Internet 

Parkim 

LIRO VLORË Prane rruges Nacionale Vlore-

Sarande  

25 dhoma Restorant 

Plazh Privat 

Internet 

Parkim 

VLORA VLORË  Ne qendren e qytetit, 50 m 

nga deti 

300 dhoma  

(suita) 

 (salla konferencash) 

Qendra konferencash 

Palester 

Pishine 

REGINA  VLORË Ne fshatin piktoresk te 

Rradhimes  

30 dhoma  Restorant 

Parkim 

Plazh Privat 

Burimi: Nevila Çinaj 

 

2. Oferta turistike e Shqipërisë 

 Oferta gjeografiko-natyrore e Shqipërisë në fushën e turizmit 

Në bazë të potencialeve të saja natyrore  Shqipëria vlerësohet si vend i privilegjuar. Territori saj me një gjatësi 

në vijë ajrore rreth 320 km dhe gjerësi 150 km karakterisohet nga një pasuri natyrore e shumëllojshme, e cila 

shprehet në të gjithë elemente e mjedisit natyror, si në format e relievit, klimë, hidrografi, botë bimore e 

shtazore.  Relievi paraqet kontraste të mëdha të cilat krijojnë  gukuri të veçanta për syrin e turistëve. Nga bregu i 

detit kalohet  menjëherë në maja të larta. Vetëm në rreth 100 km vijë ajrore  nga deti ndodhet mali më i lartë i 

vendit, Korabi me lartësi 2751 m. Lartësia mesatre e relievit  arrin 708 m, që do të thotë dyfishi i lartësisë 

mesatre të Europës. Rreth 80% e sipërfaqes së vendit  shtrihen në lartësitë  mbi 200m nga niveli i detit. Alpet e 

Shqipërisë karakterizohen nga kontraste të mëdha midis maleve të thepisura  dhe luginave të ngushta e të thella, 

që ndërlidhen me njëra tjetrën me objekte të ndryshme natyrore si kanione, shpella, forma të ndryshme karstike, 

duke krijuar kështu peizazhe natyrore shumë tërheqëse për shijet estetike të turistit. Disa maja malesh ndodhe  

në lartësitë mbi 2500 m, dhe janë të mbuluara nga dëbora pothuaj gjatë gjithë vitit që gështetohen me luginat e 

bukura të Valvonës, Thethit, Kirit e Shalës të përshatëshme për turizmin alpin dhe ekoturizmin në parqet 

potencilae turistike natyrore shumë të rëndësishëm  për zhvillimin e turizmit në të. Këto zona bëhen edhe më 

atraktive me ndikimin e klimes së ftohtë malore, që karakterizohet nga temperatura të ulta dhe reshje të 

bollëshme  të dëborës. Gërshetimi i elementëve natyrorë të sipërpërmendur  krijojnë kushtë të përshtatshme  për 

zhvillimin në pjesë të ndryshme të këtyre zonave malore të turizmit të bardhë , i cili mbështetet kryesisht  në 

zhvillimin e sportit të skive. 

Vend të rëndësishëm në potencilain turistik natyror  të pjesës më jugore të Shqipërisë e zë zona bregdetare  nga 

Vlora deri në Butrint (Sarandë), e njohur ndryshe Riviera Shqiptare. Në të gjithë gjatësinë e kësaj zone vihet re 

një ndërthurje mahnitëse  midis detit dhe plazhit me malin, gjelbërimit dhe vendbanimeve karakteristike. NJë 

ndërthurje tillë  bënë që të kalohet shumë shpejt  nga zona detare e gjirit të Vlorës në lartësitë mbi 1000 m në 

qafën e Llogarasë dhe në pak kilometra mund të arrish përsëri në brigjet detare  të Dhërmiut, Himarës, Borshit, 

Lukovës, Sarandës dhe Ksamilit. Natyra në këtë zonë  është në përgjithësi e padëmtuar, prandaj dhe kërkohet 

zhvillimi i atij lloj turizmi, i cili respekton kushtet natyrore dhe nuk sjell dëmtime të mjedisit natyror. Përgjatë 

gjithë vijës bregdetare të Adriatikut  në Shqipëri shtrihet Ultësira Perëndimore me gjatësi 200 km dhe gjerësi 50 
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km e cila ofron potenciale natyrore dhe kulturore. Zona bregdetare zë fill nga Velipoja në veri deri në Vlorë në 

jug. Në tërë gjatësinë e kësaj zone  gjenden një sërë plazhesh ranorë, të cilët kannë qenë dhe mbeten qendrat 

kryesore të turizmit masiv në Shqipëri. Midis tyre veçohen për nga rëndësia plazhi i Durrësit, i Vlorës, 

Shëngjinit, Divjakës, Velipojës. Një tjetër avantazh i kësaj zone është ekzistenca e klimës tipike mesdhetare, e 

cila dallohet për temperatura të larta dhe ditët e shumta me diell, duke krijuar kushte optimale për zhvillimin e 

llojeve të ndryshme  të turizmit, sidomos të atij për banja diellore, por edhe të sportit ujor, peshkimit. 

Krahas kushteve të përshtatëshme  të relievit, klimës dhe ujrave, bota bimore dhe shtazore e Shqipërisë dallohet 

për shumëllojshmëri speciesh. Rreth 40% e sipërfaqes  së vendit është e mbuluar nga sipërfaqe të gjelbërta në 

formë pyjesh, kullotash e livadhesh. Shqipëria dallohet për një shkallë të lartë biodiversiteti të saj, e shprehur  

kjo në shumëllojshmërinë e biotopeve dhe ekosistemeve të ndryshme. Në përgjithësi natyra në Shqipëri me të 

gjithë komponentët esaj ofron potenciale turistike natyrore shumë të rëndësishme, të cilat nëse shfrytëzohen  siç 

duhet përbëjnë kushtin kryesor për zhvillimin e turizmit në Shqipëri. 

 

 Oferta gjeografike kulturore e Shqipërisë në fushën e turizmit 

Shqipëria si një prej vendeve më të lashta në Europë, me një histori të vështirë e te pasur me ngjarje historike 

midis lindjes dhe perëndimit ofron të veçantat e saj në fushën e turizmit. Dëshmia më e mirë për këtë është jo 

vetëm gjuha e vjetër shqipe e folur dhe e shkruar, por edhe një numër i madh objektesh arkeologjike, historike e 

kulturore me vlera të rralla për tu vizituar. Dëshmitare janë qendrat e vjetra të banimit si Butrinti, Apollonia, 

Dyrrahu etj. Kalatë dhe kështjellat që i përkasin periudhës mesjetare janë shprehja më e mirë e qëndresës së 

popullit shqiptar ndaj pushtimit të huaj. Objekte të tilla janë të shumta por më të spikaturat janë: kalaja e Beratit, 

Gjirokastrës, Krujës, Shkodrës, Tepelenës, kështjella e Petrelës etj. Dëshmi e kulturës janë edhe objektet e kultit 

që i përkasin tre besimeve fetare: islamizmit ortodoksis dhe katoliçizmit si shrehje e tolerancës fetare, vlerë e 

cila është unikale në botë. Në Shqipëri çdo zonë ofronë veçantitë e saj në objekte etnografike ( të kulturës, të 

banimit dhe të jetesës). Të gjitha këto objekte përbëjnë njëkohësisht  edhe motive të rëndësishme  të lëvizjes 

turistike për njohjen, studimin dhe përjetimin e tyre. Bazuar në këtë funksion, shpesh në këto zona funksionojnë 

tregje, muzeume, apo panaire, të cilat prezantojnë përpara turistëve në mënyrë të përmbledhur të organizuar  

objekte të ndryshmë etnografike që ofron kultura e një vendi apo zona të caktuar etnografike.. Në këtë kuadër në 

Shqipëri  bëjnë pjesë, përveç objekteve të veçuara, edhe shtëpi tepër karakteristike, p.sh shtëpia kullë, shtëpitë 

karakteristike të Beratit, Gjirokastrës etj, të cilat paraqesin interse të veçantë për tu vizituar nga turistët. 

Shqipëria ofron edhe mundësi të tjera si, objekte të ndryshme historike e kulturore (muzetë, panairet, teatrot, 

sheshet sportive, galeritë) për përfshirjen në lëvizjen turistike. Midis tyre veçohen sidomos muzetë, të cilët 

paraqesin interes  të madh për turistë të ndryshëm. Krahas vlerave muzeale me karakter kombëtar si: Muzeu 

Historik Kombëtar në Tiranë, Muzeu Kombëtar Gjergj Kastrioti në Krujë etj, paraqesin interes të veçantë për 

turistët edhe muze të tillë, si: Muzeu i Onufrit në Berat, Muzeu i armëve në Gjjirokastër, Muzeu i Kulturës 

Mesjetare në Korçë dhe shumë muze etnografikë në qytete të ndryshme. Përveç, objekteve të ndryshme 

historike dhe kulturorë ekzistojnë edhe disa qytete  të Cilësuara “Qytete muze” të cilët me arkitekturën e 

ndërtimi dhe funksionit të tyre përbëjnë një asmble shumë të veçantë e një pasuri të pazëvendësueshme, të cilat 

zënë një vend të rëndësishëm  në tërë potencialin turistik të vendit. Si të tilla vlen të përmenden qytete si: Berati, 

Gjirokastra dhe Kruja, si dhe pjesërisht Shkodra dhe Korça. 

 

 

3. Vlerësimi i situatës në zhvillimin e turizmit mbështetur në rezultatet e anketimeve dhe 

intervistave 

Bazuar në metodën e intevistave dhe anketimeve është arritur në vlerësime të situatës aktuale në zhvillimin e 

turizmit në Shqipëri. Gjithsej u realizuan 17 intervista cilësore me ekspertë të përzgjedhur dhe drejtues lokalë, si 

dhe 17 anketime me menaxhuesit e hoteleve Sheraton, Rogner, Tirana Internacional, Diplomat 1, Diplomat 2 në 

Tiranë, Nais, Vila Palma, Bella Vista, Aragosta, Ani, Arvi, Bleart, Leonardo, Kristal në Durrës, Liro, Vlora 

Internacional, Regina në Vlorë. Rezultatet e këtyre intervistave dhe anketimeve u përpunuan dhe u analizuan 

mbi bazën e disa çështjeve, në të cilat ndërthuren vlerësime nga pozicione të ndryshme, si më poshtë. Nga 

anketimet e bëra në menaxhuesit e hoteleve të marra në studim një vend të rëndësishëm kanë zënë  pyetjet rreth 

problemeve të turizmit. Të dhënat e përpunuara japin një tablo të asaj se çfarë ka ndodhur me turizmin në zonat 

në të cilat gjenden hotelet e kampionuara dhe prirjet e pritshmëritë, që ekzistojnë rreth fenomenit të turizmit. 

 

3.1 Vlerësime rreth numrit të turistëve 

Siç vihet re nga grafiku i rezultateve numri i turistëve për periudhën 2010-02014 ka ardhur në rritje, masa e 

rritjes në përqindje rrezulton të jetë 14.92 %. Po sipas rezultatev rritjen më të madhe të numrit të turistëve e ka 

hotel Diplomat 2 edhe pse menaxhuesi i hotel Sheraton në interviztën e tij tregon se rritja në këtë hotel për 

periushën 2012-2014 është 50%. 

Grafiku Nr.1: Rezultatet e anketimit lidhur me numrin e  turistëve që kanë frenkuentuar hotelet në Tiranë për 

periudhën 2010-2014 
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Nga përpilimi i anketave  rezulton se në hotelet e ndodhura në Durrës numri i turistëve për vititn 2014 është 

rritur 31.36% krahasur me vitin 2010. Ndërto rritjen më të madhe e kanë hotelet Arvi dhe Krisal, Sipas 

intervistës së tyre 80-90% e turistëve janë janë për qëllime biznesi.   

 

Grafiku Nr.2: Rezultatet e anketimit lidhur me numrin e  turistëve që kanë frenkuentuar hotelet në Durrës për 

periudhën 2010-2014. 

 

 
Rezultatet e anketimit në masën 100% kanë treguar se numri i turistëve në Vlorë ka ardhur duke u rritur dhe në 

dy vitet e fundit (2012-2014) rritja është në masën 33% edhe pse nga intervistat ka menaxhues si ai i hotel Liro 

që deklaron se rritja është 50% duke marrë në konsideratë edhe turistët ditorë. 

Grafiku Nr.3: Rezultatet e anketimit lidhur me numrin e  turistëve që kanë frenkuentuar hotelet në Vlorë për 

periudhën 2010-2014. 

 
 

Duke iu referuar të dhënave të anketimeve rezulton se në total rritja e numrit të turistëve për të tri zonat (Tiranë, 

Durrës, Vlorë) është 37.6%. Krahasuar midis tyre sipas grafikut të mëposhtëm vihet re se rritjen më të madhe e 

ka Durrësi.  

Grafiku Nr.4: Rezultatet e anketimit lidhur me numrin e  turistëve që kanë frenkuentuar hotelet në zonat Tiranë, 

Durrës dhe Vlorë. 
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3.2 Vlerësimi lidhur me motivin e qarkullimeve turistike, prejardhjes së turistëve dhe kohën e qëndrimit. 

 

Nga intervistat cilësore të  realizuara me menaxhuesit e hoteleve të përzgjedhura në Tiranë rezulton se 80% e 

turistëve që akomodohen në këto hotele janë biznesmenë që viziojnë Shqipërinë për qëllime konferencash, 

panairesh, seminaresh dhe vetëm një përqindje e vogël rreth 10-20% akomodohen për qëllim  turizmin kulturor 

apo edhe për të shijuar bukuritë natyrore të Shqipërisë. Numri mesatar i turistëve të akomoduar në hotele është 

63 turistë/ditë. Përsa i përket prejardhjes ose vendit të origjinës së turistëve, të intervistuarit deklarojnë se  50% 

e tyre janë turistë gjermanë pas të cilëve renditen turistët amerikanë dhe  turistët aziatikë.  Koha e qëndrimit të 

tyre vlerësohet të jetë  mesatarisht dy ditë për kategorinë e turistëve për qëllime eventesh, ndërsa turistët për 

qëllime turizëm kulturor dhe natyror kohën e qëndrimit e kanë tre herë më të madhe, gjashtë ditë.  

Sipas të dhënave të përpiluara nga intervistat cilësore me menaxhuesit e hoteleve në Durrës vihet re se  100%  e 

të intervistuarëve tregojnë se qëllimi kryesor i qëndrimit të turistëve në këtë qytete është për turizëm balnear, 

njohjen e pasurive kulturore të qytetit dhe për të shijuar natyrën. Lidhur me prejardhjen e turistëve po nga 

intervistat rezultoi se dominojnë më tepër turistë nga Kosova dhe Maqedonia, ndërsa nga Europa Perëndimore 

vihet re më shumë prania e turistëve gjermanë, të cilët dominojnë në grupin e vendeve nga Europa Perëndimore 

të pasuar nga italianë dhe francezë. Të intervistuarit evidentojnë rritjen e turistëve nga (Europa Qëndrore) 

veçanërisht të turistëve polak sidomos në periudhën 2012-2014. Qëndrimi i tyre në këto hotele është për qëllime 

për banjo diellore, ujit, rërës dhe për qëllime kurative. Koha e qëndrimit të turistëve për turizëm balnear zgjat 

mesatarisht tetë ditë, në veçanti turistët polak dhe kosovarë preferojnë qëndrim më të gjatë afërsisht 15 ditë. 

Numri i turistëve që akomodohen mesatrisht në ditë në hotele në qytetin e Durrësit është 92 turistë/ditë.  

Rezultatet e intervistave cilësore me menaxhuesit e hoteleve në qytetin e Vlorës në masën 100% kanë treguar se 

numri i turistëve në Vlorë ka ardhur duke u rritur dhe në dy vitet e fundit (2012-2014) rritja është në masën 

50%. Të anketuarit gjithashtu në masën 100% deklarojnë se të gjithë të regjistruarit në hotele kanë si motiv të 

qëndrimit turizmin dhe në veçanti atë balnear, kulturor, në fokusin e të cilit është njohja me traditat në të mira të 

trevës së Vlorës. Në një përqindje shumë të vogël ka edhe turistë të interesur për sportin e alpinizmit. Të gjithë 

të anketuarit deklarojnë se 53% e turistëve janë të huaj dhe 47% janë turistë vendas.  Prejardhja e turistëve të 

huaj është e larmishme por më të shumtë në numër janë turistët nga Europa Perëndimor dhe Qëndrore 

(gjermanë, francezë, belgë, italian) ( austriak, polak, hungarez) pak norvegjezë Europa Veriore. Në prejardhjen e 

turistëve vihen re edhe turistë nga Amerika Latine (Brazili, Argjentina ) dhe Kuba.  

 

Konkluzione 

Rezultatet e anketave dhe intervistave treguan për mospërputhje të mëdha  në informacionin që nevojitet për të 

hartuar qartë në të ardhmen  politikat për zhvillimin e turizmit. Problemet lidhen jo vetëm me dhënien me 

përafërsi të informacionit  rreth numrit të turistëve dhe prejardhjes së tyre pa specifikuar saktesit sa është realisht  

numri i turistëve të regjistruar zyrtarisht. Grumbullimi i të dhënave  bazuar në regjistrat zyrtarë të hoteleve për 

turistët vendas dhe të huaj në hotele nga çdo vend i origjinës ( duke patur parasysh dinamikën e zhvillimit të 

ndërtimtarisë në fushën e shërbimeve veçanërisht në sistemin hotelier) duket gati mision I pamundur.  

 Numri i turistëve për periudhën 2010-2014 ka ardhur në rritje. Nga të dhënat rritja më e madhe  vihet re 

në qytetin e Durrësit, rritje kjo që më së shumti justifikohet me fluksin e vazhdueshëm të ardhur  nga 

Kosova dhe Maqedonia, për shkak edhe të afërsisë gjeografike dhe çmimeve më të lira për akomodim, 

krahasuar me sisitemet hoteliere në Vlorë.  

 Nga anketimet gjithashtu del në pah shtimi i konsiderueshëm i turistëve të huaj gjë e cila shoqërohet  

me një shpërndarje gjeografike më të larmishme  përsa i përket vendeve të prejardhjes. Kështu krahas 

turistëve që vijnë nga Europa dhe që përbëjnë përqindjen më të madhe të turistëve, vihet re rritje edhe e 

turistëve nga kontinenti aziatik (aziatik, japonezë, tailandezë dhe koreano jugor) që në periudhën 1990-

2005 zinin një peshë rreth 0.2 % të totalit të turistëve të huaj. Ky fakt mund të lidhet me interesin që 

biznesmenë të këtyre vendeve kanë për tregun shqiptar lidhur me nevojat për shkëmbime tregtare. Fakti 

se për vitin 2014 gjeografia e prejardhjes së turistëve zgjerohet me turistë të  ardhur  edhe nga 

kontinenti i Amerikës Jugore dhe Kuba, tregon tashmë se Shqipëria është një destinacion i kërkuar për 

turizëm balnear dhe turizmin kulturor, krahas vendeve të tjera të rajonit. 

 Pas vitit 1990  ardhja e turistëve në Shqipëri motivohej me qëllim biznesi, pune dhe shërbimi ku sipas 

të dhënave turistët e motivuar me këtë qëllim përbënin 70% të turistëve. Aktualisht vihet re e një tjetër 

panoramë karahasuar periudhën 1990-2005, jo vetëm për motivin por edhe në raporte. Mund të themi 

se motivi i lëvizjes turistike është në koherencë me atributet e qyteteve të kampionuara, në përputhje 

me funksionet e tyre. 

 Kështu qyteti i Tiranës, i cili njëherazi është dhe kryeqyteti i Shqipërisë tërheq në masën 80% turistë 

me qëllime turistike për konferenca, panaire, samite, etj. Kjo shpjegohet me përqëndrimin  e madh të 

institucioneve shtetërore, numrin e madh të ndërmarjeve  ekonomike më me peshë në ekonominë e 

vendit, numrin më të madh të institucioneve të arsimit të lartë dhe një numër të madh organizatash 

joqeveritare.   
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 Në rastin e qytetit të Durrësit dominon turizmi për motive pushimi, banjo diellore, banjo rëre dhe uji, 

por pa lënë pas edhe turizmin për motive biznesi, pune. Këto motive janë të lidhura ngushtë me pozitën 

gjeografike të qytetit, i cili ka dalje të gjerë në brigjet lindore të Adriatikut dhe është porta hyrëse 

detare më e madhe në Shqipëri jo vetëm për transportin e njerëzve por edhe për shkëmbimet tregtare. 

Këtë vitë qyteti i Durrësit është bërë pjesë e guidave turistike rajonale si destinacioni përkohshëm në 

rajon për ndalesat e kroçerave, me qëllim njohjen e vlerave kulturore të këtij qyteti. Pavarasëshit nga 

këto duhet mbajtur në konsideratë se qyteti Durrësit është 39 km afër kryeqytetit. Ai konsiderohet si një 

vend atraktiv për zhvillimin e konferecave, festivaleve të filimit etj. 

 Ndërsa në qytetin e Vlorës motivi kryesor i qarkullimeve turistike mbetet motivi për turizëm balner që 

synon shfrytëzimin e mjedive të rralla natyrore që ofron riviera shqiptare të kombinuara edhe me 

turizmin alpin. Krahas kësaj vihen re prirje drejt  shumllojshmërisë së formave të tjera të turizmit. 

 Koha e qëndrimit për turizëm balnear nga turistët e huaj është rritur ajo është nga 10-15 ditë, ndërsa 

koha e qëndrimit për turistët që kanë si qëllim turizmin për  biznes dhe punë koha e qëndrimit mbetet e 

pandryshur në krahasim me periudhat paraardhëse.  

 Niveli i shërbimeve në hotele mbetet në nivelin bazë minimal (restorant, parkim, internet). Vetëm 10% 

e hoteleve të anketuara kanë pishina dhe 50% e tyre plazh privat.   

Nga anketimet rezulton se, qytet e kampionuara edhe pse i kanë potencialet turistike primare ende nuk janë bërë 

destinacione  të kërkuara edhe për motive  të tjera turistike  si agroturizmi, turizmi rural, turizmi kurativ e 

turizmin fetar etj.  

 

Rekomandime 

1. Ekziston nevoja për formalizimin e sistemit hotelier në Shqipëri në mënyrë që të kemi një bazë të 

dhënash formale për të analizuar më qartë dhe më mirë tregues që kanë të bëjnë me mumrin e turistëve, 

turistëve të huaj dhe vendas, kohën e qëndrimit, prejardhjen, motin etj.  

2. Përmirësimi i standardeve dhe cilësisë në hotele duke krijuar një sistem për kategorizimin e tyre.  

3. Për pronarët e hoteleve dhe menaxherët e hoteleve të klasifikuara të vogla dhe të mesme organizohen 

seminare dhe trajnime ku të trajtohen çështje të menaxhimit të hoteleve. 

4. Duhet të merren në konsiderat si shembujt pozitivë të zhvillimit të turizmit ashtu edhe shembujt  

negativ në rajon dhe botë në mënyrë që të përfitojnë prej tyre pa kosto kohe.  

5. Përmirësimi dhe zgjerimi i shërbimeve në hotele 

6. Si rrjedhojë, zhvillimi i turizmit shqiptar është çështje dhe përgjegjësi e punës së aktorëve të ndryshëm 

publikë dhe privatë, në nivel kombëtar dhe lokal. Kjo punë duhet të jetë e bashkërenduar me qëllim që 

të krijohet një ofertë e qëndrueshme për tregun. 
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STUDIM MBI PERFITIMET ENEGJITIKE TE PERDORIMIT SISTEMEVE   TE  

NGROHJES( DHE TE FTOHJES ) ME  RREZATIM 
MSc.Ing Mimoza Demo 

 
I-HYRJE 

Sot me zhvillimet e reja teknologjike që ka marrë bota e sotme janë evidentuar dy probleme të rëndësishme që 

shoqërojne jetën tonë : 

 Rritja e  kostos energjetike e shprehur me rritjen e cmimit të  lëndës djegëse . 

 Ngrohja globale që ndikon në ndryshimet klimatike . 

Duke u mbeshtetur në keto dy pasoja është e nevojshme që të studiohen dhe të aplikohen metoda te perdorimit 

energjetik me rendiment të lartë pra me reduktim të kostos  energjitike dhe në reduktimin e CO2 si ndikues i 

ngrohjes globale.  

Duke  qene  se   rreth  40%  e  prodhimit  te  energjise  ne  vendet  e  zhvilluara  konsumohet  per  ngrohje  

ventilim  dhe  ajër  te  kondicionuar eshtë  shumë  i  rendësishem zhvillimi  i sistemeve  klimaterikë  të  rrinj  

dhe  strategjive  te  reja  te  kontrollit  te  klimës  se  brendëshme  te  cilat  ndihmojne  ne  zvogelimin  e  

konsumimit  te  larte  te energjisë  . Nje  zgjidhje  e  tille  per  shembull  eshte   ngrohja - ftohja  me  tuba  te  

montuara  ne  konstruksionin  e  ndërteses    (dysheme  ,mure  ose  tavanë  ).Ky  quhet  ndryshe  TABS ose  

sistem  termoaktiv  i  ndërtesave   i  cili  ofron  mundësine  e  zvogelimit  te  kërkeses  per  energji  jo  vetem  ne  

sistem  por  dhe  vecmas  neper  dhoma  .Në  keto  sisteme  transmetimi  i  nxehtësise  ndodh me  rezatim  dhe  

pjeserisht  me  konveksion . Masa  termike  e   konstruksionit  të  ndërteses  akumulon  energji  termike  e  cila  

ndihmon  ne  zvogëlimin  e  pikut  të  ngarkesës  dhe  justifikon  instalim  më  të  vogël  te  kapacitetit  ngrohes    

.Temperatura e  ruajtur  nga  masa  termike  e  ndërteses  është  mundësi  për  reduktimin  e  kerkeses  per  

energji . Ne  saje  te  izolimit  termik     do  te  kemi  humbje  të   vogla  të    nxehtësise  nga  dhoma  në 

ambientin  e  jashtem  që do  të  thotë  nje  kursim  te  energjise  , per  cdo  grade  më të  vogeël  të  temperaturës  

së  ajrit  kemi  një  vlerë 7-8%  të  kursimit  të energjisë.  -Keto  sisteme  duke  pasur  masë  termike  mjaft  te   

madhe  nxehtësia    ruhet për  një  kohe  të  gjate   dhe  sigurojne  një ndjesi  te  rehateshme  për  deri  në  10  orë 

pa  kontributin  e  energjisë  elektrike  .kjo  kursen  energji  të  konsiderueshme  në  krahasim  me  sistemet  e  

tjera    .Në  keto  siteme  duke operuar  në  29°C-65 °C  kemi  një  ruajtje  të  nxehtësise  15%  deri  20%  

krahasuar  me  sistemet  me  ajër  të  kondicionuar  dhe  duke  qene  se  . këto  sisteme  punojnë  me  

temperatura  te  ulëta  behet  i  mundur    përdorimi i  burimeve  të  energjive  të  rinovueshme si  energjinë  

gjeotermale  ,energjinë  diellore ose  përdorimin  e  pompave  te  nxehtesise   .Përdorimi  I  energjive  te  

rinovuesheme  bëhet  më  i  domosdoshem  për  faktin  se  duke  qenë  sisteme  që  perdorin  ujin   jo vetem  se  

kanë  kosto  të  ulët  por  sepse  zvogëlojnë  emetimin  e  CO2  ne  atmosferë . 

Trupi  I  njeriut  ka  një  temperaturë të  brendëshme  trupore  36.5  ° C I  cili  me  mjedisin  e jashtëm  këmben  

nxehtësi  të  formës  humbje  në  avullim,  me  konveksion  dhe  me  rrezatim si  dhe  fiton  nxehtësi   nepërmjet  

konveksionit  dhe  rezatimit  sidomos  kur  ajri  ka  temperaturë  më  të lartë  se  temperatura   e  siperfaqes  së  

trupit   .  Ndjenja  e  të  ftohtit  dhe  të   ngrohtit  varen  nga  balancimi  I  nxehtësise  së  prodhuar  dhe  sasisë  

së  humbur  që  shfaqet   ne  varësi  te  kushteve  të jashtme . Prandaj  krijimi  i  një mjedisi  te brendshëm    të 

kënaqshem  ka  të  bejë  me  eliminimin  e  ndjenjës  së  të  ftohtit  apo  te  nxehtit  , freskimin    dhe  lagështisë  

së  ajrit  e  cila  duhet  te  jetë  brenda  standarteve  , shpejtësia  e  lëvizjes  se  ajrit  , temperaturës  rezatuese  të 

mureve  etj .  

1-Ne  ligjin  Nr 8937   date  12  /09/2002   Per ruajtjen  e  nxehtësisë  ne  ndërtesa  thuhet  : 

"Projektimi dhe  ndërtimi i  ndërtesave  te  realizoje  parametrat  teknikë  te  nevojshem  per  ruajtjen  kursimin  

dhe  përdorimin  me  eficensë  të energjisë  .Te  gjitha  ndërtesat  që  do  të  ndërtohen  pas  hyrjes  në  fuqi  të  

ketij  ligji  të  respektojne  koeficientin  vëllimor  normal  të  humbjeve  termike  si  dhe  të  parashikojnë  

vendosjen  e  instalimit  termik  te  ngrohjes  qëndrore  ose  vendore  ". 

2-Objektivat  kryesore  te  projektimit  te  ndërtesave  perfshijne  : 

-Reduktimin  e  kostos  së  energjisë  se  ndërtesave  . 

-Përdorimin  e  energjive  natyrale  te  rinovueshme  . 

-Sigurimin  e  një  mjedisi  konfort   dhe  te  shëndetshem   per  njerëzit . 

 

II-I   -KLASIFIKIMI  I  METODAVE  TË  NGROHJES  

Metodat e ngrohjes i klasifikojmë në dy grupe kryesore:  

Në sisteme direkte në të cilat, prodhimi i nxehtësise dhe emëtimi i saj bëhen brënda hapësirës që ngrohet nga e 

njëjta paisje; 

-Në sistemet indirekte, në të cilat, prodhimi i nxehtësisë bëhet (pak a shumë) në një pikë të përqëndruar jashtë 

ndërtesës, në distancë me hapësirën që ngrodhet dhe trasportohet në të, për t’u emëtuar nga paisjet e veçanta të 

emëtimit të nxehtësisë. 
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Sistemet  indirekte  perdorin  si  trup  pune  për  transmetimin  e  nxehtësisë ujin  avullin  apo  ajër  .Uji  është  

shumë  i  përdorshem  në  sistemet  e  ngrohjes  për  faktin  sepse  : 

 ka  nxehtësi specifike  te  lartë  për  njesi  volumi  brenda  ndryshimit  të  temperaturave  5°C  deri  në 200  °C 

nxehtesia specifike  ndryshon  vetëm  5%    ,  

 percjellshmëri  termike  të  lartë  në krahasim  me  shumë  lëngje  të  tjerë  , 

uji  është  jo  toksik nuk  emeton  gazra  si  CO2 ne  atmosferë  ,ofron  një  fleksibiltet  të  lartë  në  rregullimet  e  

temperaturës  së tij  dhe  

ka  kosto  mjaft  te  ulët  .Ana  negative  e  ujit  qëndron  në  afetësinë  për  korodimin  e  detaleve  në  krijimin  e  

zmërcit  në  siperfaqet  e  brendëshme  te tubave  dhe  kazanëve  dhe  mundesinë  e  ngrirjes  në  temperaturë  të 

ulëta .  Por  të  gjitha  keto  mangësi  me  teknologjittë  e  sotme  janë  shmangur  ,  si  dhe  evitohen  me  një  

mirëmbajtje  të  rregullt  të  impiantit .95 
0
C për kushtet atmosferike (moti i ftohtë mbi vlera normale). Shumica 

e sistemeve te ngrohjes që përdoren në ndërtesat e banimit, institucione shoqërore, qëndra tregëtare janë të këtij 

lloji. 

II-II - TIPET  E  PAISJEVE  EMETUESE   
Tipet  e  paisjeve  emetuese   që  përshtaten me këtë sistem janë; panelet e ngujuara në dysheme, tavanët 

akustike ngrohëse, panelet rrezatuse metalike, radiatorët e të gjitha tipeve dhe konvektoret natyral dhe të 

detyruar.Egzistojnë një numër i madh pajisjesh të emetimit të nxehtësisë, nga të cilat vetëm një numër i vogël 

prej tyre nuk mund të përdoren për të gjithë diapazonin e mbartësve të nxehtësisë të ujit dhe avullit të ujit. Nga 

ana tjetër nuk është e thënë, që përdorimi i tyre të ketë efektivitet të njëjtë në të gjitha rastet, apo të jenë të  

përshtashëm nga pikëpamja e shmangies së djegies nga prekja e të pranishmëve. Sipërfaqia e ekspozuar e 

ngrohësit nuk është e lejueshme të preket, në se temperatura kalon vlerën 80°C dhe preferohet niveli i 

temperaturës poshtë 70°C.Pasijet më të përdorshme për ngrohje ne sistemet qendrore janë; 

II-III-1 .Ngrohja  me  radiator 

II-III-2-Ngrohja  me  Fan  coil  

II-III-3-Ngrohje   me ajër   

 II-III-4-Ngrohja   rezatuese  

II-II-1 Ngrohja  me radiator   (ngrohja   me  rrezatim  +konveksion ) 

1-Ngrohja  me  radiator  operon  ne  temperaturat  60-80°C Radiatorët prej fletësh çeliku 

të presuar dhe të salduar po konkurojnë mjaft mirë radiatorët prej gize. Çeliku paraqitet 

më i sukseshëm ndaj korrozionit se sa giza dhe kështu, në përbërje të sistemit të ngrohjes 

paraqitet më ekonomik. Përparësi të tjera të radiatorëve prej çeliku janë pesha e vogël 

dhe rrugët relativisht të ngushta tujit.  

Ata janë të lehtë për t’u përshtatur me ndërtesën dhe i përgjigjen në mënyrë të shpejtë 

kontrollit të temperatures. 

II-II-2Ngrohja   me Fan  -coil  (Ngrohja  me  konveksion ) 

 Fan Coil”-at ose paisjet ventilator-këmbyese 

janë paisje terminale(fundore) të një sistemi 

ajër-ujë të ajrit të kondicionuar dhe qe  operojne  

ne  temperaturat 45-60°C  Ato janë të përbëra 

nga një ose dy këmbyes nxehtësie 

ngrohje/ftohje me dy ose tre radhë, ventilatori, 

filtri i ajrit, etj  

II-II-3-Ngrohja  me  Ajer  (Ngrohja  me  

konveksion ) 

Këta sisteme (me kanale ajri), janë të përshtateshme për hapësira të mëdha, ku ka nevojë për sasira te mëdha ajri 

ventilues dhe temperatura dhe lagështia relative ne to duhet të 

mbahen konstante. Sistemi është i përshtatshem për supermarkete, 

zyra te mëdha, teatro, kinema, apo salla mbledhjesh. Njësia 

kryesore e ajrit te kondicionuar (centrali i trajtimit te ajrit) mund 

te vendoset në nivelin e dyshemese, ne bazament ose ne tarracen e 

ndërteses.  Këto  sisteme  operojne  në  temperaturat  45°C 

 

II-III-4-Ngrohja  rrezatuese  
Ngrohja  rezatuese  përdoret  në  sistemet  e  ngrohjes  me  sisteme  tubash  të  vendosura  në  mure  dysheme  

apo  tavanë  duke  krijuar  një  ambient  te  këndshem si dhe  sistemet  Tabs . Këto  lloj  sistemesh  punojnë  në 

temperaturat  30-43°C    kur  perdoren  per  ngrohje  nga  dyshemeja  ,40-53°C      kur  perdoret  ngrohje  nga  

tavani  dhe  35-45°C      kur  përdorret  ngrohja  nga  muri . 

Teknologjite  e  ngrohjes  me  rrezatim  I  ndajme  ne :  

Figure 1 

Figure 2 

Figure 3  Ngrohja  me  konveksion 
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1-Teknologji  që  përdorin  si  burim  energjinë  

2-Teknologji  që përdorin  si  burim  ujin  

Ngrohja  rzatuese   me  ujë  të  ngrohtë  kasifikohet  

në : 

       a-Ngrohje   tavanore  

       b-Ngrohje  nga  muret 

       c-Ngrohja  nga  dyshemeja  

.  

 

 

III-NGROHJA  ME  REZATIM  NGA  

DYSHEMEJA    ME  UJË 

Panelet e ngujuara në dysheme, rekomandohen për sistemet me ujë me temperaturë të ulët, që punojnë me një 

nivel temperature 10C më të ulët se serpentina ekuivalente e vendosur në tavan. Si rezultat, diferenca e 

temperaturave midis sipërfaqes së dyshemesë së ngrohur dhe ajrit të dhomës është e vogël (47 C), prandaj 

egziston një potencial vet-rregullues i brendshëm. Kështu, nëse rritet temperatura e ajrit në një dhomë me 

dysheme ngrohëse të tillë, atëhere sasia e nxehtësisë se emetuar nga dyshemeja do të bjerë shumë shpejt. 

Gradienti i temperaturës në lartësinë e dhomës është shumë afër grafikut të komfortit ideal. Është pikërisht kjo 

karakteristikë, që u ka dhënë dyshemeve ngrohëse një popullaritet të lartë. Në praktikë, mund të thuhet se, kur 

projektohen saktësisht dhe përdoren në aplikime të përshtatme, panelet e ngujuara në dysheme  shpesh përbëjnë 

zgjidhjen më të mirë. 

 

 

 

III-1  Sistemet e   ngrohjes  nga  dyshemeja  . 

Këto  siteme  perfshijnë  furnizimin  direkt  me  ujë   të  ngrohtë  nën    Uji  I  ngrohtë  qarkullon  nëpermjet  

tubave  prej  polietileni  të  markave  te  ndryshme  te  cilat  janë  të montuara  nën  dysheme  . Sistemi  bën  të  

mundur  transmetimin  e  nxehtesisë  rezatuese  pra  shpërndarjen  e  ngrohjes  direkt  nga  siperfaqja  e  nxehtë  

tek  njerëzit  dhe  objektet  nëpër  dhome  ,.nëpërmjet  rezatimit  duke  garantuar  nje  shperndarje  te  mire  te  

rezatimit . Per   shkak  se  keto  sisteme  per  ngrohje  dhe  per  ftohje  temperatura  e ujit  eshte  afër  

temperatures  së  dhomës  ato  rrisin  eficensen  e  pompave  te  nxehtesisë   llojeve  te  ndryshme  te  energjive  

te  rinovueshme  etj  . Keto  lloj  sistemesh  ne  saje  te  perdormit  te paisjeve  termorregulluese  japin  nje  nivel  

shumë të mirë   të  konfortit  termik . Në  verë  sistemi  punon  me  ujë  me  temperaturë  të ulët  qe  shkon  

13 ÷ 14 ° C  e  pershtatur  me  kushtet  e  jashtme  dhe  lageshtinë  .  Në  dimër  sistemi punon  me  temperature  

me  temp  25 ° C-  45C°  duke  u pershtatur  me  temperaturën  e  jashtëme .  

III-1-1Komponetet   më  të  rëndësishem  të  sistemit  të  ngrohjes  nga  dyshemeja  janë . 

 III-1-1- 1-Sistemi  I  Furnizimit  Me  Ujë  (Tubat  E  Serpetinave) 

 III-1-1- 2-kolektorët    

 III-1-1- 3-  Struktura  E  Dyshemese  

 III-1-1-4-   Izolimi 

Figure 4   llojet e  ngrohjeve   me  rezatim 

Figure 5 Pamje e shtrirjes se tubave  ne dysheme .   
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Figure 6 Pamje  te  dyshemeve me ngrohje  rezatuese 

III-1-1- 1-SISTEMI  I  FURNIZIMIT  ME  UJË  (tubat  e  serpetinave) 

Përbërja  e  tubave  është  një  kombinim  I  metalit  me  perberje  plastike  Një  shtresë  alumini  bën  që të  

kemi  një  mbrojtje  të  tyre  kundrejt korrodimit si  dhe  tubi  behet  fleksibel    keto  lloj  tubash  mund  të  

marrin  formë   të  lehtë  me  dorë   dhe : 

                          -Kanë  dhe  marrin  formë  te rregullt                                                                                                                                                                              

.                         -Kanë  jetegjatesi 

                           -Kanë  qëndruëshmëri  të  lartë 

                          -Janë  kundra oksidimit   

 

 

Sot  shumë  të  përdorshëm  janë  tubat  PEX  anti-oksidues,  të 

sigurtë  në  korozion  dhe  të  thjeshtë  në  instalim .Këto  lloj  

tubash  kanë  karaktëristika  të  larta  kimikë  termikë  dhë  më  

cilësi  shumë  të mirë  .Në  përgjithësi  për  tubat  kanë  rëndësi  të  

dhënat  tëknikë  të  cilat  kanë  të  bëjnë  më  

-Densitetin         ....                                g/  

-Ngarkesa  në  thyerje  .....                          MPa 

-Zgjatimi  në thyerje  në  temp  23 °  C       %  

-Moduli  I  elastiticitetit  në  23 °  C     MPa 

-Koeficienti  I  zgjatimit  linear .....              1/K 

-Percjellshmeria termike   e  tubit   ..      W/  

-Zgjatja  termike  llogaritet   me  L  LT 

-Ku   L      zgjatja  ne  mm   

-  koeficienti  linear  I  zgjatjes  termike                              

 -T    ndryshimi  I  temperaturës  ne  K  ose°C      Persa  I  perket  dimensionomit   te  tubave   duhen  Dj ,Db  

,pesha  g/m,  prurja   e  ujit  l/m,  rezja  minimale  e  kurbaturës . 

KOLEKTORET 

Kolektorët   përdoren  për  të kontrolluar  temperaturën  e  

ujit  në  cdo  zonë  ,prodhohen  me  cilesi  te  lartë  dhe  

instalohet  shumë  thjesht ,balancojne  me  saktesi  

presionin  dhe  tempeaturen   vendosur  ne set  back   me  

qëllimin  e  vetëm  arritjen  e  performancës së  sistemit 

Në  përgjithesi  kolektoret   përmbajnë: 

Nje  paisje  per  regullimin  e  rjedhjes  ne  menyre  

mekanike  . 

Nje  valvol  te  integruar  temostatike për  kthimin  ne  

ushqyes  te ujit  . 

Një  thermostat  temperature  me  20 °C -70°C  . 

LLOJET  E  DYSHEMEVE 

Figure 7 tubat  plastike  per  panelet  ngrohese 

Figure 8 Paraqitja  e  kolektorit 
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Figure 9 LLojet  e  konstruksionevet  te  dyshemese   

MBULESA  E  DYSHEMESE  

Dysheme  me  pllaka  qeramik .Në keto  lloj  dyshemesh  ndihet  ngrohtësia  dhe  janë mjaft  estetike  

Dysheme  me  material  plastic  Këto  lloj  mbulesash  përdoren  në  temperature  40C  dhe  paraqesin  

rezistencë  të  vogël  të  transmetimit  te  nxehtësisë  . 

Parkete   Shumica  janë  të  përshtatshëm  por  trashësia  e  tyre  do  të  kufizoje transmetimin  e  nxehtesisë 

.Dysheme  prej  druri  Këto  lloj  dyshemesh  kërkojne  që  druri  të  ketë  përmbajtje  min  imale  t ë lagështise    

lejohet  deri  10%  .Trashësia  e  tyre  nuk I  kalon  22  mm 

  
Tab1 Rezistenca  termike  e  dyshemese    per  dysheme  gome  mermer  parket  dhe  qeramike  

IZOLACIONI 

 

Panel

et  

izolu

es  

përdoren  për  izolimin  e  mbajtëseve  te  tubave  në 

ngrohjen  ftohjen  nga  dyshemeja duke  ruajtur  

nxehtesisnë  në ambient  ,zvogelim  te  dispersionit  të  

nxehtësisë  ,montim  shumë  të shpejtë  dhe  rrritje  te  

temperaturës  së  ujit  në  furnizim   

INSTALIMI  I  SISTEMIT 
       1-   instalimi  i  ushquesve                                

2-shtresa  izoluese  perimetrike 

3-instalimi  i  panelit  izolues 

4-realizimi  i  bashkimeve  

5-shtresa  e  tubave 

6-instalimi  i  mbushjes   

7-test presionit                                                                               

-   

 

Shtresa  e  tubave Në  vendosjen  e  tubave  duhet  të  shmangen  kurbaturat  me  reze  të  vogël  . 

Rrjeta  e  telit  Kjo  shtresë vendoset  mbi  panelin  izolues. 

Përpara  mbushjes  me  cimento  testohet  cirkuiti  I  instalur  me  presion  sa  persioni  i  punës .        Shtresa  

mbushëse  qe  vendoset  pas  shtreses  izoluese     kur  temperatura  e  ambientit  duhet  të jetë  jo  më  pak  se  5  

°C  per  3  dite  dhe  duhet  te  thahet  per  21  ditë . Për  mbushje  përdoret  përzierje  e  cimentos    me  solucion  

në  raportin  1  litër  solucion  100  kg  cimento  në  masë 275  deri  300  kg/m3  .Pas  21  ditësh  që është  berë  

tharja  hapet  uji  në  furnizim  në temperaturë  20  -25°C .Shtresa  e dyshemesë  mund  të  jetë  dru , qeramikë,  

parket  etj  . 

Mirëmbajtja Sistemet  rezatues  nga  dyshemeeja  nuk  kerkojnë  mirëmbajtje  konstante  . Kontrollohen  ne  

mënyrë           periodike  pozicioni I  valvolave  te  kolektorit  filtrat  e  tyre  ,  kontrolli  I  presionit   , valvolat   e  

ajrit  dhe  puna  korekte    ,temperaturat  ne  aparate  , dhe  të  kontrollohet  funksionoimi  i  rregullt  i  

temperatutrës  për  konfort  në  dhoma  te  vecanta   si  dhe  kontrolli  i temperatures  se ujit  në  furnizim .  

 

 

 

 

Figure 10 Format  izolues 

                                      Figure 11 instalimi  i  sistemit                                     
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III-3-KONFORTI  TERMIK  I  NGROHJES  NGA  DYSHEMEJA 

Sistemet  e  ngrohjes  nga  dyshemeja  ofrojnë  rehati  dhe  qëndrim më  të  mirë  të  njerëzve  në këto  ambiente 

në  krahasim  me  sistemet  e  tjera  duke  qëndruar  në  siperfaqe  të  mëdha  me  temperaturë  të  ulët  të  ujit  të  

ngrohte  pa  levizje  konvektive  te  ajrit  qe  shkakton  zhurmë dhe  ngritjen  e  pluhurave  si  dhe  mos  krijimin  

e  mykut  për  shkak  te  mungesës  së  lagështisë  .Për  te  siguruar  një  ambient  te  rehatshem për  banorët   

duhen   te  meren  në  consideratë  kërkesat  për  rehati  termike  të  peërgjitheshme  (  PMV-PPD, temperaturë  

operative    )   dhe  rehati  termike  lokale  (temperature  e  dyshemesë diferencat  e  temperarturave  ne  

drejtimin   vertical  .asimetria  e  temperatures  rezatuese  rymat  e  ajrit   etj  Sipas  udhezimeve  dhe standarteve  

ndërkombëtare   për  konfortin  termik  kerkesat  në  dimër  për  njerëz  me  aktivitet  ulur  temperatura  

operative  duhet  te  jete  20  °C  deri  24  °C në dimër   dhe  në  verë  temperature  operative   23°C     deri  26°C  

. Meqënëse  në  këto  sisteme  transmetimi  I  nxehtësise  bëhet  nëpermjet  rezatimit  është  e  rëndësishme  që  

për  përcaktimin  e    kushteve  të konfortit  termik dhe  për  llogaritjen  e  ngarkesës    ngrohje  ftohje  të  meret  

në  konsideratë  temperatura  operative . 

 
Figure 12 Kurbat  e  ngrohjes  per  sisteme  te  ndryshme te  krahasuara  me kurben ideale 

 
III-4 METODA E PROJEKTIMIT  I  SISTEMEVE NGROHJE  FTOHJE  ME  REZATIM  NGA  

DYSHEMEJA 

Për  të  fituar  konfort  maksimal  në  instalimin  e  dyshemeve  rezatuese   së  pari  duhet  të  dimë  

karakteristikat  fizike  të  ndërteses  në  të  cilën  do  të  instalohet  sistemi ku  në  mënyrë  të  vecantë  është  

orientimi , izolimi  I  ndërtesës  që  në ketë  mënyre  të përcaktohen  në  mënyrë  te  saktë  humbjet  e  nehtësisë 

Kërkesa  për  konfort  mund  të  ndryshojë  nga  nje  dhomë  në  tjetren  në  të  njëjtën  ndërtesë    kjo  varet  nga  

qëllimi  dhe  kushtet  e  ambientit  ,psh  per  hapësirat  e  ndënjs  temperatura  20 °  C  është konsieruar  e  

përshtateshme    ndërsa  temperatura maksimale   sipërfaqesore  duhet  35°  C për  zonën  periferike  dhe  33 ° C  

për  dhomë  ndënje  dhe  bajo  gjithshtu  duhet  te  kihet  parsysh   mbulesa  e  siperfaqes  se  dyshemesë  

trashësia  e  saj . Në  fazën  projektuese  është  e  rëndësishme  të  caktohet  pozicioni  I  manifoldit  në  lidhje  

me  ambientin  ngrohës  duke  e  vendosur  si  regull  për  shpërndarje  furnizim  dhe  kthim  te  fluidit  pa  

pengesa  dhe  në  një  pozicion  të  mirë  për  të bërë  inspektimin  e  herëpashershëm . 

  

 

Figure 13 Menyrat  e  vendosjes  se  tubave  ne  dysheme  si  dhe  struktura  e  dyshemese 

Shtresa  e  cirkuitit  mund  të  jetë spiral  ose  e  tipit  gjarpërueshe.  Tipi  spiral  siguron  një shpërndarje    të  

temperaturës  sipërfaqesore  në  mënyrë  uniforme ,ndërsa  shpërndarja  në  formë gjarperueshe  shkakton  një  

kalim  gradual në  temperturën  sipërfaqesore  nga  pika  e  furnizimit  në  piken  e  kthimit  kjo  mënyrë  

përdoret  më  shumë  në  siperfaqe  të  mëdha  industriale .   Pas  përcaktimit  të izolimit  termik , mbulesës  së  

dyshemesë  pozicionit  të  kolektorit  duhet  të  përcaktohen   faktorët  teknikë  si humbja  e  presionit  dhe  
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diferenca  e  temperaturave  ΔT. Duke  njohur  rezistencen  termike   të mbulesës  së  dyshemesë  me  vleren  e  

ΔTh    nga  diagrama  është  e  mundur  të  

 

 gjejmë  distancën  midis  tubave  koresponduese  me  kerkesën  termike  specifike  q  shprehur  ne  W/  

 
Figure 14 Varesia  e  sasise  se  nxehtesise  specifike  nga t  dhe  rezistenca  termike                                                                  

 

Megjithatë  në  menyrë  analitike  ne  percaktojmë   

Ngrohje  e  dyshemeve  dhe  ftohje  e  tavanëve      q = 8,92  

Ngrohja  e  mureve  dhe  ftohja  e  mureve              q = 8 ( -  )  

Ngrohja  e  tavanëve                                                 q = 6 ( -  ) 

Ftohja  e  dyshemeve                                                q = 7 ( -  ) 

Ku  q                                                                 eshte  fluksi  I  nxehtësise            W/m2 

                                   temperaturë  mesatare  sispërfaqësore   

                                                                           temperatura  projektuese  e  dhomës  (operative  ) 

Per  llogaritjen  e nxehtesise  se  emetuar  nga  nje  panel   perdoret  formula   

Q=S x t  x  B x  Fp x F1  x Fm  xFD 

Ku  S =Siperfaqia e  mbuluar   nga  paneli   

t =Mesatarja logaritmike  midis  temperatures  se  fluidit  e  temperatures  se  ambientit    ne °C  

B=  Faktor  relative  I  karakterisikes se  tubit   W/  

Fp=  Faktor  relative  I  rezistences  termiket e  dyshemese 

F1=  Faktor  relative  I  interaksit  te  tubit   

Fm =Faktor  relative  I  spesorit  te  betonit  mbi  tub 

 Fd  =  Faktor  relativ  I  diametrit  te  jashtem  te  tubit 

 
Figure 15 Faktoret  relative  per  percaktimin  e  nxehtesise  se  emetuar  nga  nje panel   
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Koeficienti  I  transmetimit  te  nxehtësisë  varet  nga  pozicioni  i  sipërfaqes (mur,  tavan  ,dysheme ) dhe  

temperaturës  së  siperfaqes,  në  lidhje  me  temperaturën  e  dhomës  (ngrohje  apo  ftohje  ) Koeficienti  I  

transmetimit  të  nxehtësise  rezatuese  është  në  të  gjitha  rastet  5.5 W/m²K.  ndersa  koeficienti  I  

transmetimit  të  nxehtesisë  me  konveksion  do  të  ndryshojë . Ateherë  kapaciteti  ngrohje  -ftohje  do  të  

varet  nga  koeficienti  I  transmetimit  te  nxehtesisë dhe  ndryshimit  të  temperatures  midis  siperfaqes  dhe  

ambientit   

Temperatura  sipërfaqësore  është bazë  për  konfortin  dhe  risk  për  kondesimin  .  Kapaciteti  I  ngrohjes  dhe  

ftohjes  sensible    jane  për  sistemet  ku  tubat  jane  pozicionuar  afër  sipërfaqes  së  tavanit  ose  dyshemesë  

,kjo  do  të  kërkoje  temperature  të  ujit  15 ° C  deri  45°C  të  varur  nga  konstruksioni  I  tavanit  ose  

dyshemesë  .Nqs  lagështia  nuk  është  e  kontrolluar  kapaciteti  ftohës  duhet  të  zvogëlohet  për  të  shmangur  

kondesimin  e  siperfaqes . Keto  sisteme  rekomandohen  të  përdoren  kur  ngarkesat  janë  më  pak se  

50W/m².Pra  për  llogaritjen  e  kapacitetit  ka  rëndesi  tipi  dyshemesë  dhe  vendosja  e  tubave  në të  . 

Percaktimi  I interaksit  ne  funksion  te Δt,    sasise  se  nxehtesise  per  njesi  te  siperfaqes   dhe  

rezistences  termike  te  dyshemese  -  
 

 
Figure 16 Diagrama  e  percaktimit  te  interaksit b-Diagrama  e  percaktimit  te prurjes dhe  shpejtesise  se  

fluidit    

VI- BURIMET  ENERGJITIKE  PER  APLIKIMET NE NGROHJEN  NGA  DYSHEMEJA  

Meqense teknologjia e ngrohjes nga dyshemeja kerkon temperature funsionimi 30 -43 0C kjo e ben ate 

mjaft te pershtateshme ne perdorimi e burimeve energjetike me potencila te ulet energjetik sic jane : 

1- Kaldajat me kondesim 

2- Kaldajat e mbetjeve drusore 

3- Pompat e nxehtesise 

4- Energjine diellore te ngrohjes se ujit. 

Perdorimi i pompave te nxehtesise 

Per  shkak  se  sistemi  i  ftohjes  nga  dyshemeja  eshte  nje  sistem  ftohje  me  temperature  te  ulet  ajo  

mundeson  eficense  te  larte  per  nje  pompe  nxehtesie  ose  chiller  reversibel  . Meqenese  temperatura  e  

tokes  eshte  reth  10°C (50°F),ajo  ka  mundesi  te  ftoje  dyshemene  direkt  nga    tuba  te  montuar  direkt  ne  

beton  nen  dysheme  pa  perdorur  pompe  nxehtesie  . Sistemi  I  ftohjes  nga  dyshemeja  mund  te perdoret  i  

kombinuar  me  me  nje  system  ajri  . Sistemet e  ngrohjes  nga  dyshemeja kane  te  bejne  me  shume me  

nxehtesine  sensible  ndersa  ato  me  ajer me nxehtesine  latente  . Ne  te  njejten kohe pika  e  veses  do  te  

rezultoje  me  poshte si  rezultat i  nje  kapaciteti  te  larte  ftohes   ne  ftohjen  nga  si  dhe   tempertura  e  ujit  



813 
 

ne  kthim  18°C deri 20°C [64.4°F deri 68°F])  te  sistemeve  nga  dyshemeja  rrit  eficensen  e  makinave 

ftohese . 

Si  burime  termike  pompat  e  nxehtesise  mund  te  perdorin  ajrin  e  atmospheres ose  ujerat  .Keto  impiante  

kerkojne  burime  uji  dhe  kane  te mire  sepse  kemi  rritje  te koeficientit  t e ngrohjes si  dhe ulje  te e 

temperatures  se  kondesimit . Pompat  gjeotermale  te  nxehtesise  mund  te  zvogelojne konsumimin  e  

nxehtesise   zvogelimin  e  ajrit  te  ndotur  ne  masen  44  %  krahasuar  me  pompat  e  ngrohjes  se  ajrit    dhe  

72%  krahasuar me  ngrohjen  elektrike  te  ngrohjes  se  ajrit  te  kondicionuar    Objektivi  I  pompave  t e 

nxehtesise    eshte  te  bejne  kalimin  e  nxehtesise  nga  nje  potential  termik  me  I  ulet  ne  nje  potencial  

termik  me  t e larte   dhe  ato  mund  te  jene  te  tipit  me  kompresor  ose  me  absorbim  Temperatura  

maxmimale  e  gjeneruar  nga  pompat  e  nxehtesise  eshte  55°  C Rendimenti  I  tyre  eshte  mjaft  I  larte  

duke  pranuar  kushtin  qe  temperature  e  ujit  ne  hyrje te  jete 15°  C  .Ato  mund  te  jene  uje  -uje  ,Uje   - 

Ajer-  .Sistemet  uje  uje  ne  anen  avulluese  te  pompes se   nxehtesise  energjia  qe  terhiqet  nga uji  ka  nje 

kembyes nxehtesise ne  uje.  Ne pompat e  nxehtesise  ajer  uje  funksionon  si frigoriferi ne  stinen  e  veres  

Gjate  veres  kondesatori  te shtype  per  nga  jashte  ndersa  avulluesi  te shtype  per  

 nga  brenda  dhe ne  dimer  ndodh  e  kunderta .  

 

 
Figure 17 Eficensa  e  pompave  te  nxehtesis           Figure 18 parimi  i  punes  se  pompave  te  nxehtesise 

V-1-KONTROLLI  QENDROR   

 Parametrat  e jashtëm  të cilet  ndryshojnë  

shumë  dhe ndikojnë në humbjen  e  nxehtësisë  

së  një ndërtese  janë    temperatura , rezatimi  

diellor  dhe  era . Influenca  në  temperaturen  e  

dhomës  është  shumë e  ulët  për  shkak  te masës  

termike  të  ndërteses  .Impakti më  i  madh  i  

detyrohet   rezeve  te  drejtëperdrejta  të  diellit  

nepermjet  dritareve  .  Ndryshimet  nëtemperaturën  e  jashtme  kompesohen  lehtësisht  nga  njësia  e  kontrollit  

qëndror  nëpërmjet  një  valvole  përzierese .  Në    ngrohjen nga  dyshemeja  ky  rregullim  bëhet   nëpermjet   

ndryshimit  të  temperatures  së ujit  në furnizim  sipas  temperaturës  së jashtme  të bazuar  në  një  kurbë  

ngrohjeje. 

Për  një  kontroll eficent  të  temperaturës së  jashtme    është  e  rëndesishme  që  kurba  e  nxehtësise    duhet 

mare  me  kujdes  sipas  llojit të  ndërtesës   ( mases  termike ,nxehtesise  dhe  humbjeve  ) dhe  ndryshimet   ne 

nxehtesi    kërkuar   nga  dhomat  individuale  .   Ne  keto  sisteme  në      vend  të   konrollit   të    temperaturës  

së  ujit  furnizues  kontrollohet  temparatura  mesatare e  ujit ( kjo  kupton  temperaturen  e  ujit  ne  kthim  dhe  

furnizim  ) .Kjo  është  e  lidhur  me  shume  me   fluksin  e  nxehtesise në  siperfaqe    . Nqs  gjatë  periudhës  së 

ngrohjes  ngarkesa  e  brendëshme  në  siperfaqe  rritet  nxehtësia  e  jashtme  e  sistemit të  dyshemesë   do  te  

zvogëlohet  dhe   kjo  do  te  shkaktojë rritjen  e  temperaturës  së  ujitt  në  kthim   . Nqs  centrali  qendror  do  te  

kontrolloje  temperaturën  mesatare  te  ujit , temperatura          e  furnizimit automatikisht    do të  ulet  për  

shkak  te   rritjes  së  temperatures   së  kthimit  . Kjo  do  te  cojë   në  nje  kontroll  të  shpejtë dhe  të  saktë  të  

nxehtesisë  brenda  sipërfaqes  . (Fig 3)tregon qe ky  lloj  kontrolli  qëndror  pa  kontrollin    e  cdo  dhome  do  ë  

japë    15%  performancë  energjie  

me  te  mirë  se  kontrolli  i  

temperaturës  të ujit  furnizues    .  

Në  fig   20 tregohet  varesia  e    

eficenses  se  energjise     nga  vlerea  

mesatare  vjetore  e  ngarkesës  

relative së  nxehtësise  βQ(e  cila  

tregohet  në  boshtin  e  abshsisave )   

. 

Figure 19 Kurba  e nxehtësisë   jep   lidhjen    midis  temperaturës  

së  jashtëme  dhe  temperaturës  mesatare  të  ujit 
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Faktori   i  eficensës  së  energjisë   jepet  nga  raporti   ndërmjet  kërkeses  për  ngrohje  të  ndërteses  bazuar  ne  

nje  sistem  ideal  ngrohjeje  ose  ne  lidhje  te  nxehtesise  hyrëse  të   kërkuar  duke  marrë  parasysh  humbjet  

shtesë  nga  sistemi  i  ngrohjes . 

 

 

𝑒𝑘 =
𝑄ℎ+𝑄𝐼,ℎ

𝑄ℎ
  ku  𝑒𝑘  = 𝑚𝑒 𝑒𝑓𝑖𝑐𝑒𝑛𝑠𝑒𝑛  𝑒  𝑒𝑛𝑒𝑟𝑔𝑗𝑖𝑠𝑒 dhe  𝑄,ℎ = 𝑘𝑒𝑟𝑘𝑒𝑠𝑎 𝑝𝑒𝑟  𝑛𝑔𝑟𝑜ℎ𝑗𝑒  𝑒 𝑛𝑑𝑒𝑟𝑡𝑒𝑠𝑒𝑠 

Q(i,h)jane  humbjet  shtese  per  shkak  te  

sistemit  te  ngrohjes  

Për  emetimin  e  nxehtësise  humbjet  shtesë    

janë për  shkak  te  shpërndarjes  jo  uniforme  

në  siperfaqet  ngrohëse  dhe të  një  kontrolli 

jo  ideal  që  varet  nga  ngarkesat  e  brendëshme  dhe  klimës  së jashtme.  Për  sistemin  shpërndarës  humbjet  

shtesë  ndodhin  nga  tubat  e  instaluar   nën  siperfaqen  e  panxehtë  dhe  nga huumbjet  e  nxehtësisë  së  

përgjithëshme  të  ndodhura  nga  mosqarkullimi  i  ujit  ,eficensa  e kaldajave   etj  .Kjo  vlerë  përfshin  efektin  

e  izolimit  termik  të  ndërtesës   , klimës së  jashtëme  dhe  ngarkesës  së  brendëshme  . Nqs  ndërtesa  është   e  

izoluar  shumë  mire  ngarkesa  e  brendeshme  do  te  kete  nje  influence  të madhe  në kerkesen  e  ndërteses  

për  energji  dhe   vlera  e βQ     do  te  jete   e vogel . Vlerat  e    mund  te  krahasohen me    fitim  /shkalle  

humbje   

β γ 

0.242 0.25 

0.175 0.5 

0.091 1.0 

Tabela jep  lidhjen  e    me       

Nqs  sistemi  përfshin    kontrollin  me  dhoma  individuale  performanca  e  kontrollit  te  temperaturës  

sipërfaqësore  është  gjithmonë  e  varur  nga  kontrolli  qendror  .Gjithashtu  kontrolli  qëndror  është i  

nevojshem  dhe  per  faktin se  nga  perdorimi  i  ujit  të  ngrohtë  në  temperaturë  të   ulët   do  të  kemi  

zvogëlim  të  humbjeve  te  nxehtësise  të shpërndara  ne  system  . Pa  një  kontroll  qëndror  do  të  jetë  e  

nevojshme  që  e  tërë  ngrohja  sezonale  e  ujit  të  jetë  me  një  temperaturë  që  I  përgjigjet  dhomës  me  

ngarkesë    nxehtësie  më  të  lartë  .  Kjo  do  të   rezultojë  në  humbje të  nxehtësisë  për  shkak  të nxehjes  së  

sipërfaqeve  të  nxehta  si  dhe  në një  zvogëlim  të  eficensës  së  sistemit  në  pergjithësi  .(kaldaja  .pompa  

nxehtesie  etj )   . Nqs   sistemi  I  nxehtësisë  vepron  afërsisht  natën  ose  ne  fundjave   kontrolli  qëndror  

është   gjithashtu  I  rëndesishëm  për  sigurimin  e  temperaturave  mjaft  të  larta  gjatë  periudhës  së  

ringrohjes  në mëngjes . Kontrolli  qëndror  është  gjithashtu  thelbesor  kur  perdorim   ftohjen  e  dyshemese .  

Për  shkak  të  kufizimit  të  kapacitetit  ftohës  sistemi  nuk  do  te  jetë  gjithmonë  i  aftë   të  kontrollojë  

temperaturën  e  dhomës  në    nivelin  e  caktuar . Në  thelb  kontrolli   duhet  të  bëjë ftohjen max     duke  marë  

parasysh  rehatinë  (temperature  e  dyshemeve  ,temperature   

e  dhomes  )dhe  rrezikun  për  kondesim  (temperaturë  e  pikës  së  vesës. Nqs  temperatura  e  ujit  furnizues  

është  e  kufizuar  pra  ajo  nuk do  të  jetë asnjëherë  më  poshtë  se  pika  e  vesës  dmth    temperaturat  (ujit  

,dyshemese)  pas  valvoles  trefishe  do  të  jenë  më  të  larta  se  pika  e  veses atëherë nuk  ka  rrezik  për  

kondesim  në tuba   , në  konstruksionin  e  dyshemese    ose  në dysheme  ,Në  rastet  kur  temperatura e  ujit  do  

të  rritet  pas  valvoles   

perzierese  limiti  I  tempeatures  së ujit  furnizues  vendoset   pak  më  poshtë  se  temperatura   e pikës  së  

vesës   . Në  këtë  rast del  e  nevojshme që të  izolohen  tubat  midis  valvolave  perzierëse dhe  të  shumëfishta  

për  të shmangur  kondesimin  e ujit në    keto  valvola .  Figura 21  tregon  një shembull  ku  lagështia e  

jashtme  ndryshon  ngadale  per  shkak  te  rritjes  se  

ventilimit  në  dhomë . 

. Rezultatet  tregojnë  që  kur  pika  e  vesës  rritet  pas  nje  

kohe  temperatura  e  ujit  në  furnizim   gjithashtu  do  të  

rritet   . Kjo   do  të rezultojë  në  një  rritje te  

temperaturës  së  dyshemesë    duke  ftohur  më  pak  dhe  

duke  rritur  më  pak  temperaturën  operative   Kufifiri  

minimal  për  temperaturë  e  ujit  në furnizim   vendoset                            

1K   siper  temperatures së pikës  së  vesës .  

 

 

 

 

 

 

Figure 20 Testimi i performances së  kontrollit  me  rritje  më të shpejtë  të  lageshtirës  (temperature  e  pikes  se  veses  )  
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Në figurën  21   dhe 22   jepen  rezultatet  e  testimit  për  

një  ndryshim  te  shpejtë  të  lagështisë   . Gjithashtu  

ketu   kontrolli  është  i  afte  për  të  kontrolluar  

temperature  e  ujit  për  të shmangur  cdo  kondesim  .  

Rritja    e lageshtisë  së  brendëshme  ëhtë  më  ë  vogël    

se  jashtë    për shkak  të  absorbimit  të  lagështisë  në  

siperfaqet  e  brendëshme  . 

Sensori  për  lagështinë dhe  temperaturën  e  dhomës  

janë  vëndosur  në  një  vend  të  dukshem  të  nderteses   

.  Në  ndërtesat  residenciale sensori  I  dhomes  duhet  të  

instalohet     në  dhomën  e  ndënjes  .                

Temperatura  e  pikës  së  vesës  në  ndërtesat  e  banimit  

normalisht  nuk  do  te  ndryshoje  shumë nga  dhoma  në  dhome  me  perjashtim  te tualeteve   dhe  kuzhines   . 

Në  ndërtersa  te  tjera  sensori  është  pozicionuar  në  siperfaqe   ku  është  e  pritëshme  ngarkesa  me  e  madhe  

ftohese  . 

 

PERFUNDIME   

1-Sisteme  Konfort 

             1 -Sistemet  me  ajër  shoqerohen  me  zhurmë  për  shkak  të  lëvizjes  së   ajrit  si  dhe  krijimin  e  

pluhurit  mjaft  e  dëmshme  kjo  për  njerëzit  alergjik .     Pjesa  më  e  madhe  e  nxehtësisë      shkon    drejt    

tavanit   pra   kemi   humbje  të    ngrohjes  në  pjesën  ku  duhet  domosdoshmerisht  . 

              2-Falë  sistemit  te  ngrohjes  nga  dyshemeja  me  rezatim  është bërë e  mundur  që  këto  sisteme   ti  

sjellin  perdoruesit  te  njejtin  sensacion  të të  qënit  mirë  duke  mbajtur  2  °  C    më poshtë  temperaturën e  

ajrit  në  krahasim  me  sistemet  e  tjera  .Pra  ne  kemi  ndjesine  e  temperaturës  së  dhomës  22  -23  °  C    

ndërsa  termometri  shënon  20-21°  C  . 

           3-Sistemet  e  ngrohje - ftohjes  nga  dyshemeja   japin  një rehati  të  klimës  se  brendëshme   në  dimër  

dhe  verë  pavaresisht  ndryshimit  te  klimës  së jashtme  . 

          4 -Panelet  izolues  bëhen  me  material  plastic  i  cili  është  I    aftë  për  te  absorbuar  zhurmën  kur  

shkelim  ne  dysheme .Ne  këtë  mënyrë  krijohet  nje  izolim  akustik  midis  dhomave  ne  kate  të  ndryshëm  

.2-Sisteme  Ekonomik  Në sajë  te  izolimit  termik     do  të  kemi  humbje  te   vogla  të    nxehtësisë  nga  

dhoma  në  ambientin  e  jashtëm  që  do  të  thotë  një  kursim  te  energjisë  .  Gjithashtu   kemi  dhe  kursim  

ekonomik  ,për  cdo  gradë  më  të  vogël  të   temperaturës  së  ajrit  kemi  nje  vlere  7-8%  te  kursimit  të  

energjisë. 

a. -Në  këto  sisteme  nuk  del  e  nevojshme  përdorimi  I  tepeteve  ose  qylymave  . 

b. -Për  shkak  të  rritjes  së  izolimit  të banesave  residenciale  këto  sisteme   e  zvogëlojne  depërtimin  e  

ajrit  të  jashtëm  në  strukturën  e  shtëpisë  . 

c. -Këto  sisteme  duke  pasur  masë  termike  mjaft  të   madhe  nxehtësia    ruhet për  njëe  kohë  të   

gjatë   dhe  sigurojnë  një  ndjesi  të rehatëshme  për  deri  ne  10  orë pa  kontributin  e  energjise  

elektrike  .kjo  kursen  energji  te  konsiderueshme  në  krahasim  me  sistemet  e  tjera .  

d. -Në  keto  siteme  duke operuar  ne  29°C-65 °C  kemi  nje  ruajtje  te  nxehtesise  15%  deri  20%  

krahasuar  me  sistemet  me  ajer  te  kondicionuar  .  

e. -Keto  sisteme  jane  sisteme    eficent  me  kontrollueshmeri  telageshtisë si  dhe  me  kosto  të  ulët  

konsiderata  këto  qe  duhen  marrë  parasysh  gjatë  projektimit  të  ndërtesës  . 

f. -Kostua  e sistemit  shkon  40$  deri  60$  per m
2
    kjo  luhatet  në  varesi  të  permasave  te dhomës  ,  

katit  te  instalimit  ,  llojin e  instalimit  etj   

g. -Kapaciteti  i  ftohjes  maksimale  është më pak  se  50 w/ m
2
  Ne  hapësirat me  reze  dielli  direkt  në  

dysheme  kapaciteti  është  kuptueshmë    më  i  lartë . 

3-Integrimi  me  burime  nxehtesie  me  temperature  te  ulet 

            1-Sistemi  I ngrohjes  nga  dyshemeja  mund  te  integrohet  lehte    me  burimet  e  nxehtesise  si  panelet  

e  izolues  , pompat e  nxehtesise  , kaldajat  e  kondesimit .  si  dhe  me  panelet  diellore.  sistemet  gjeotermale 

,biomasen  etj  

4-Rritje  te  hapesires  per  mobilim   

           1-Në  sistemet  me  ngrohje  -ftohje  nga  dyshemeja  hap ë sira  brenda  n ë  dhome    ësht ë  rritur  shum 

ë  .Mungesa  e  radiator ë ve  krijon  liri  më  të  madhe  në  mobilim  duke  eliminuar  dhe  problemet  estetike  t 

ë  radiator ë ve . 

5-Te  shëndetshem  dhe  higjenik 

          1-Shperndarja  e nxehtesis ë n ë  keto  siteme   është . m ë  uniforme  nga dyshemeja  drejt  tavanit  pra  

eliminon  ngrohjen  lokale  n ë  disa  pika si  dhe  eliminon  krijimin  e  qosheve  t ë  ftohta  . 

           2-Studime  t ë shumta  në lidhje  me  ngrohjen  nga  dyshemeja  kanë  treguar  që  ky  system  ofron  

Figure 21 
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më  shum ë  komoditet  dhe  mir ëqenie  te  njeriut  sesa  sistemet  e  tjera . Në  dhoma  të  ndryshme  në  mund  

të  kemi  rehati  dhe  ndjesi  të  k ënd ëshme .   

          3-Duke  pasur  një  zonë  të   madhe  që  ngrohet  me  uj ë  me  temperatur ë  t ë  ulët  praktikisht  mungon 

lëvizja    konvektive    e  ajrit  . Me  zvogëlimin  drastic  t ë  rrymave  t ë ajrit  eliminohen  turbulencat  dhe  

krijimi  I  pluhurit  e  dëmshme  kjo  per  njerezit  alergjik  . 

         4-Në  sajë  t ë  teknologjive  të  reja  është  e  mundur  të  shmanget   krijimi  I  temperaturave  shumë të 

larta  nën  dysheme  që  shkaktojnë  fryrjen  e  këmbëve  dhe  nje  qarkullim  jo  të  mirë  të  gjakut  .Këto  

probleme  ndodhnin  në  sistemet  e  viteve  50-60.   

6-Praktike  në  montim  dhe mirëmbajtje  

-Te  metat 

-  Këto  sisteme  përdoren  për  klima  të  thata  jo  me  lagështi  

- Mund  te  kemi  mbinxehje  të  sistemit       

  -Kërkojne  nje  izolim  shumë  të  mirë  të  ndërtesës . 
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POSTMODERNISM: A WORLD WITH IMEDIATE INFORMATION 

-FROM IDELOGY TO TECHNOLOGY- 
Lirim Sulko 

Universiteti "Aleksandër Moisiu", Durrës, Albania.  lirimsulko@yahoo.com 
      

       Freudianism, Nietzscheism, logic positivism, existentialism, deconstructivism are a series of theories 

promoted by a modern attitude, but which themselves put modernism itself in question, so they turned into a 

norm for the postmodern society – of consumption, global, postindustrial. 

      Modern society denied traditional society, in which first of all dogm was served as a form of laboring and 

transmitting the knowledge and irrationalism had its own right as part of human nature. In the same time 

collectivity had priority over the individual, the past over the future and as a consequence tradition over the new. 

Modern society shattered all these, turned them on the opposite (the individual gained priority over collectivity, 

the present and especially the future over the past and the new over tradition). It (modern society) was led by the 

conviction that knowledge has to do with human nature and the form of laboring and transmitting it by arguing, 

so irrationalism not only should be avoided, but, as it is possible, must be eliminated. The modern individual led 

by reason, is considered self-sufficient and aims the affirmation by any cost, where the reality should be turned 

all into rational. The modernism as a permanent revolution, in its logical tendency (illuminism-positivism-

absolutism), historical and primary ones, is turning means into goals tending the absolute.  But as Hans-Georg 

Gadamer expresses in his essay “ Myth and Reason”: “The impossibility to know all the reality as rational 

denotes even the end of the west metaphysics and strips of its value the concept of reason, which is no more the 

absolute ability to take the ultimate and unconditional goals, but mostly the ability to find the appropriate 

means so as to achieve the set goals. The mechanism of the modern rationalism of the citizenship is in its end, 

an unreasonable rationalism, a sort of revolt of the means against the dominion of the goals”. As such drive 

within the modernism as to turn all goals into means is Freudianism, in which rationalism is simply a 

manifestation of irrationalism, an expression of inner pulses and desires of the identity in function of its 

irrational affirmation.  

       In this context knowledge still proves important, not anymore as dogma-religious knowledge, not as 

scientific-argumentative one, but by its ability to produce power. In contrast with religion (values derived from 

it), claiming the Lord’s death and to its opposite of the illuminism, Nietzscheism  testified the detachment from 

apollonian spirit (rational) to dionysian spirit (irrational). In the lack of any truth knowledge is just conventional, 

taking as much dogmatic forms as argumentative ones. Such formalism of the knowledge leads to an equal 

validation of the dogma and of the argumentative, where every argument is a hidden form of dogma and vice 

versa, as in fact the logic positivism proves it. This takes us to the next contradiction (from the point of view of 

the traditional to that of modern one), as individual continues to be more important than the collectivity, even 

though the irrational aspect of it is accepted. In this aspect, contrary to the traditional and of the modern, which 

are hierarchical from their nature, (traditional society based on dogma and the modern one on argumentation), 

postmodern society is not so. So in the absence of any hierarchy, as dogmatic-religious, or scientific-

argumentative, (“Any confession is great myth” says Zh.F. Liotard), all is used according to the principle: 

different, but equal. 

      To the fact that knowledge is projected conventionally,  it keeps its human nature (the same as in moderns 

society), but fails to accompany it with arguments, compensating with the fact that the knowledge represents a 

specific experience (original). But experience, starting from its ontology, is finite (“if there doesn’t exist any 

other world except of that in which we live, existence as a phenomenon and man as a being are creatures and 

roles of the absurd” Zh. P. Sarter) and according to existentialism such knowledge causes anxiety and not 

optimism. As a possibility to avoid the absurd is the reduction of it (as long as anxiety, as a product of all the 

experience of existence, is not reductive, then it produces the absurd) toward contextual truths. So 

deconstructivism proved the removal of imaginary  knowledge in the function of its use as a model of culture, 

moreover, according to it, has no nature beyond culture.  

       As such, for the postmodern individual and the postmodern society whatnots have no value for the sake of 

partaking or not in any doctrine that classifies them as valuable and not so, but these whatnots take their value 

for the sake of the immediate presence.  

       First of all we are based in the fact that if the information aims to hide permanently, in principle this is 

possible (truly it is easy possible), it may not be fulfilled only as a result of unpredictable circumstances and 

reactions, because through experience, the ultimate hiding of information is allowed. In fact this is an event that 

characterizes the totalitarian systems.  

     We call (name) information the identification and registration of similarities and differences between the 

objects which are part of each world (archetype in the real world and special cases as the only and permanent 

inhabitants of the technology -as an ongoing fiction of globalization). So information is not space or 

uderstanding, but it is a moment in time, interrupted in time when differences or similarities between objects 

may be observd laying themselves in space in different to us. The information is being put over(on) reality, 
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over(on) the world and identity, but it is not either world, or identity. The sum up of the information,there is a 

net of similarities and differeces floating on the world, where the identity appears and this squared net shows us 

the itineraries and distances of identities movements. According to this defination we emphasize the motivating 

role of the information defining so the proper message, as the temptation between human and the circumstances: 

    

1- In the induction which is harmonised with the universe, the illuminist attitude through the idea that the 

truth is undeveloped and the only pleasure that has developed it is the                                  authentic 

and intensive contact of the identity with the circumstances. 

2- It is equally possible the connection of the wrong messages and the exact ones i.e the accuracy of the 

messages is principally possibile throught going back to the initial situation ( as charasteristic of  

modernity, where man, after passing from the holist world to the individual one, aims by all means to 

be successful. 

3- It is unavoidable the canceling of the wrong messages and the from the right ones i.e it is an expression 

of losing the personal choice of the will, so the aim (purpose) of the identity to improve itself, it is 

concepted as a natural quality of the identity. 

4- The knowledge moves also naturally and independently forward going beyond personal  will and 

institutional barriers.    

      The conditions mentioned above cause (force) the change in the conception of human nature. In order for the 

man to receive knowledge, no change is needed but she/he needs to find similarities and differences between 

objects. We will protect the opposite, that getting the knowledge is an existential problem of everyday identity 

and the conditioning of identity's relationship not with derived temporary cicumstunces, but with the whole 

world. One thing is quite sure: contact with world as whole could not be arranged through experience (through 

experience can be get contacts with circumstances, where interaction between interest and experience 

determines change), though identity could not be in the same time in two places, and it could not contact it 

physically, point to point the whole world. Then we will determine that the oppotunity of contact with whole 

world is born after preoccupation to comprehend the reason of world existence and not the reasons of 

circumstances existence, to find the ways how the world functions and not ways how temporal cirstumsance is 

originated. So the reason and the way of functioning of world could not be found based on circumstance, but on 

solution as interaction of possession of identity with offer of a sustainable world (local cosmos). Later, while the 

reason of existence and ways of functioning of world are found, these could be given status of absolute 

knowledge and permamnent contact with this knowledge represent the opportunity of  whole contact with the 

whole world.  

      Ideology consequence (as a charasteristic of modernity)  treated knowledge as a problem of logic (the logic 

is the science which verifies human possibilities to carry out knowledge through reason). The knowledge as a 

problem of logic means a certain conviction that it is possible to know that reality which is able to show the its 

opposite as deviation. According to the logic it is not necessary for the messages to be opposite, but they are 

wrong. The logic knowledge applies the conviction that the knowledge is a problem of finding and defining the 

similarities and differences which enable the logic to take the place of dialectic.  Dialectic is the human 

possibility to contact the truth through the condition of conditional knowledge which make the non-truth totally 

refusable. Dialectic is based on the idea that the messages themselves may not be reduced from each other, but 

they exlude one another. The conflict between them may by not be resolved, as long as is not verified that which 

one of them is useful and which is unuseful. To achive this, it is not enough for the identity to find out 

similarities and differences between the objects, but it needs to lay the questions finding connected to the 

excistention conditioning, a problem which questions the ways through which identiy funnctions. 

         Accordance between dialectic messages (being relative) happens if they are transformed or gain the status 

of absolute messages. But staded from the contrary, the absolute messages do not contact the world, where their 

natural place is, but they contact the circumstance (just a clarification that the contact with the circumstance is a 

quality of relative messages) and only taken out of usage the wrong messages are transformed into absolute 

messages. In the moment that object are submitted to such an orientation, not only becomes the contact with the 

world imposible, but it is olso faked being equalized to the contact with circumstances.           

     Trying to make clearer the meaning of this deviation and fake brought out the failure of idelogy,  the collapse 

of modernism (idelogic systems) being substituted from postmodernism (globalism) as a crossing from the 

worlds with delayed (hidden) information toward the worlds with immediate information: -from idelogy to 

technology.  But in the meantime understanding how radical the hypothesaized alternative is in connection to 

postmodernism as an world with immediate information. 

      The altenative of information of everything means not to have identities and probably not to have a world, 

but a waved space similarities and differences, wihch do not aim to motivate identities and their behavior, as it 

happens in the world with the delayed information, but they aim showing that the information is a purpose in 

itself, truly the end and if the information shows anything else rather than itself, it displays the instability and 

triumph of reason, because experiencing the information and the right to find similarities and differences belong 
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to reason. As soon as reason rules without barriers of anyone and anything, everything exists to be compered in 

order to find out similarities and differnces and to inform them. Such a world we call the world with immediate 

or faster information, where the transformation of identities into take place and ask that identity for the 

information not to be in time and space but to be understood as unit existing in time only, a piece of time 

(identity) which functions as the background of appearance of similarities and differences.  

         The information fixed in time of similitaries and differences, doesn't consist only in the comparison 

between the archetype and special cases (fiction) and make up the refrain in the archetype which is found in the 

real world. Techonology as an ongoing of globalization, which possibly resides only in the meeting (contacting) 

these special cases, as the only and permanent  inhabitants of the techonology, whose archetype meaning the 

fictional world but is hired from the real world. This makes it possible for the participant in the real world to be 

transformed into an inhabitant of the fictional world. All of this means that in a world with immediate 

information -posmodernism, globalism- their simultaneous (real world and fictional world) is by the 

simultaneous appearence of archetype in the real world and special coincidence in the fictional one 

(techonology), which causes distincion that shows the real world and fictional world are merged into one. The 

moment this occurs you have to do with prejudice in this case and not with informing. This pessimistic case of 

damage for identity is come true by denaturizing its function in the real world, to not experience any more, but it 

could just observe. As matter of fact, this is a sudden event that joins totalitarism and globalism.  

  

  CONCULUSION 

      The real world is characterized by extenction in the same time and space of experience and observnces. 

Experience makes identity to have  opportunity to be avoided voluntary against condition and verification put by 

other identities taking part in this world. That is to say, to be  autonomy and being avoided to condition of its 

knowledge by the ways in which the knowledge is disseminated in this world. Only, if the whole real world is 

diverged and could be falce, so everything should vanquished observance, only in this case it can arrive to total 

condicion of knowledge that each of identities descended from general knowledge of whole identities.  Both of 

them -totalitarism and globalism- are based in composition of real world upon pessimism of absolute 

observance.  

The difference is this: 

 -Totalitarism asks disappearance of experence because it is subversive, if it can  be tolerated and  so become 

destroy of integrity and thrive ness of all  such a world.  

-Globalism asks disappearance of experience judging that the experience subject is harmless for the world 

integrity and perseverance of it (experience) is a sign of complexity and not autonomy. (Identity has not 

influence in the environment where it lives).  

Like this disappearance of experience totalirism and globalism are two superficies of the same medal. 

-Totalitarism asks to have observance and not to have experience, that identity (the whole world) to be affected,  

because it should subdue to knowledge that was in large. This is beneficial only for one part (partizanship), so it 

is a subjectivist agreement. 

-In globalism (time while we are living in) is applied the same thing. It is asked to abandom evocation. Man 

does not influence upon environment surrounding him, we are incapable to select ourselvess knowledge and so 

other utilize us.    
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CHATIN SARAÇITHE FIRST ALBANIAN EXPRESSIONIST 
Keidi Sejdiu 

 

 

The year 1945 in the world memory marks a myriad of important dates about wars, invasions, surrenders, the 

atomic bomb in Hiroshima and Nagasaki, Japan, Hitler’s suicide, and other historic events like the creation of 

the United Nations, the discovery of the folic acid, the successful invention of the first electronic computer etc. 

It was in 1945 that the first Jewish Miss American girl was elected… but among other events, in art, in 1945 

was held the exhibition of the Albanian painter in Redfred Gallery, in London. 

Çatin Saraçi (1902-1974), descendant of a well-known family of traders from Shkoder, who had studied 

European and Western culture, was part of king Zog’s administration as a diplomat in London, where he would 

spend most of his life, not as a diplomat, but as an artist, being at the same time the first Albanian expressionist. 

 

It is difficult to talk about Çatin Saraçi’s work and not mention the influence the painter Oskar Kokoshka has 

had in it. They met in Vienna, Austria in 1933 and a long friendship was formed between them, which naturally 

with the embrace of art, created the bond between the two worlds which quite often mirror each other. Oskar 

Kokoshka, besides being Çatin’s mentor, mostly influenced what I would consider the expressionist “ discovery 

and search within”, in a few words, all artists need to discover the spirit of art and genre within themselves, to 

later emphasize it. And in Kokoshka and Saraçi’s works this search is met quite often. 

In drawings in paper both artists paint with color pencils and they have the same vision in capturing the right 

moment in the model. Their models have the expression and tension which we feel also in the way and the 

dexterity the pencil is used. 

   

 
Kokoschka Study for ‘Ambassador Ivan Maisky’ 1942 / Chatin Saraçi drawings, self-portrait 

Their drawings are overwhelming, but not only. Their paintings resemble a symphony where the artists connect 

in style. The difference lays only in the artist’s approach and attitude with the paintbrush… 
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ÇatinSaraçi, self-portrait / Oskar Kokoschka-Theredlist / Oskar Kokoschka Ambassador Ivan Maisky 

In Kokoshka’s paintings the brushstrokes are crispier and quicker, found in the creative process, whereas Çatin 

Saraçi plays more with the colors, layering it brushstroke after brushstroke towards a reverberant note full of 

light. Even though in his graphic treatment Saraçi manages to maintain a well-thought balance between 

harmony, contrast, color, light and expesionality, and this gives him individuality. This individuality led 

Kokoshka to appreciate this artist and in the exposition in 1945 to give him credit. In the exhibition catalog it 

was written: “ Miracles happen even in the slaughterhouse filled with agony, crime and corruption- that is our 

world. This is the message contained in the works of Chatin Saraçi” (Dr. Aurel Plasari-Kush ishte Aurel Plasari/ 

Who was Chatin Saraçi. In those years art was in a phase where had not yet become plagiarized and deformed, it 

was in a spiritual ascending stage, far from the war scenes and delineations because post expressionism and 

modernism had instilled in the artist’s being the light to discover new dimensions of the self and art. 

And it is exactly this dimension we discover in Saraçi’s oil, pastel or color pencil paintings. 

When art is within you, all you need to put it into paper or canvas, is just two fingers. Your hands become your 

herald, your narrator, your guide that leads you towards the sublime truth of your inner being… there through 

the works of art you see the artist, … and Saraçi seems worried about what surrounds him, and tensed about 

what he has been through, but determined and sure in every brushstroke or line he makes. 

 
Chatin Saraçi Cock_Pheasant_Watercolor  /Roses Pink andYellow,Crayon / Manin Blue Capand Yachts, 

OilPastel 

http://arthistorynewsreport.blogspot.com/2013/06/oskar-kokoschka-exile-and-new-home.html
http://arthistorynewsreport.blogspot.com/2013/06/oskar-kokoschka-exile-and-new-home.html
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Chatin Saraçi  Flowers Watercolor / Oskar Kokoschka Flowers Watercolor 

 

Without doubt the expressionist spirit of the time stretched in the same waters and among them there was 

always a path where these artists unite in art. But between Chatin and Kokoshka the path is so narrow that it 

seems as if the two artists merge into one. This can be seen in the two following watercolor works. 

In Albania, in the period when Saraçi painted expressionism, we find very few other artists who had that 

courage and strength to react against the system, but we see a delineation of the artist’s being in the service of 

their being but of the political regime… One of Abdurrahim Buza ‘s self-portraits in 1934, to me, it resembles 

the expressionism embraced by other artists everywhere in the world. But this work of art was a small particle 

that the fury of communism took far away from the artist’s world… 

 
AbdurrahimBuza self-portrait 1934ChatinSaraçi, self-portrait 

We see another approach in various artists in the world where the political and historical events become part of 

their works of art, naturally with the magic of art. 

 

http://arthistorynewsreport.blogspot.com/2013/06/oskar-kokoschka-exile-and-new-home.html
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Human_Laundry,_Belsen_by_Doris_Zinkeisen  /Salvador_Dali-The_Apotheosis_of_Homer/  Death pits 

Bergen-Belsen art 1945  Leslie Cole, 

 

In the works of Krasner, De Kooning, Pollock, Dali, Cole the influence that war and these events had in the 

artist’s life is clearly reflected in their works. In the same year, even though in Albania it was the liberation year, 

the Albanian painters couldn’t break free from the political handcuffs, but despite this fact, Çatin Saraçi, was an 

Albanian artist who had known and embraced another destiny. 

 
Chatin with wife Desiree Elizabeth in London (England) – 1969 /  Sarachi's and Kokoschka's studio in Stratford 

Road (London) 

Chatin Saraçi was married to Elizabeth Milburn (Saraçi) from London, who would be the one to bring in 

Albania the esteemed painter Saraçi, after ninety years, through Ferid Hudhri’s researches, whose memories 

state that: Chatin has drawn at an early age. In 1910 he received the first prize at an exhibition that was 

organized by the Jesuit College in Shkoder. While studying in Rome and Vienna he attended the art school, 

where he studied drawing and painting. He continued his Catholic education during his diplomatic career. He 

stayed in Venice for some months near Harlequin Morosoni, and he has always been in touch with the Italian 

Painting mentor. (Elsa Demo: Gazeta Shekulli) 

A year after his death in 1975, The Pride Gallery in London, opened an homage exhibition with his non- 

displayed works that are currently kept in some galleries and private collections in Britain, France, Austria etc, 

while nearly a hundred other paintings remained in the author’s studio are nowadays kept in New Port under his 

wife, Elizabeth Milburn’s patronage  . (Ferid Hudhri- Albania through Arts- Artists of the Albanian Diaspora) 

The latest exhibition of works dedicated to Chatin Saraçi was opened in London at the “Pride Gallery” in 1988. 

( Flori Bruqi Pro et contra Ahmet Zogut ) 

In Albania an exhibition with the works of  the painter Chatin Saraçi has not been opened yet. But many 

researchers have studied and written about the artist’s life, who together with other Albanian artists from 

diaspora played a very important role in introducing the Albanian name beyond the country, in a time when 

Albania more than ever needed to embrace new artistic genres. Even though Albanian artists nowadays can be 

found everywhere with their art, it is exactly these artists from Diaspora like Abedin Dino, Chatin Saraçi, Qenan 

Mesarea, Gjon Mili, Ibrahim Kodra, Artur Tashko, Lika Janko etc, who laid the foundations of the Albanian Art 

outside the Albanian borders. 
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zogut.html 

 

 

  

http://www.sarachi.org/
http://www.sarachi.org/
http://arthistorynewsreport.blogspot.com/2013/06/oskar-kokoschka-exile-and-new-home.html
http://arthistorynewsreport.blogspot.com/2013/06/oskar-kokoschka-exile-and-new-home.html
http://www.sarachi.org/
http://www.sarachi.org/
http://www.sarachi.org/
http://www.sarachi.org/
http://arthistorynewsreport.blogspot.com/2013/06/oskar-kokoschka-exile-and-new-home.html
http://www.sarachi.org/
http://www.sarachi.org/
http://www.sarachi.org/
https://www.shqiperia.com/Saraci-Kokoschka-s-Nderi-eshte-thembra-ime-e-Akilit.5980/
https://www.shqiperia.com/Saraci-Kokoschka-s-Nderi-eshte-thembra-ime-e-Akilit.5980/
http://floripress.blogspot.com/2012/08/flori-bruqi-pro-et-contra-ahmet-zogut.html


825 
 

MULTICULTURALISM- THEORIES AND CHALLENGES 
Marija Dulevska MSc 

OOU Blaze Koneski, Prilep 

oublazekoneski@gmail.com 
 

Abstract: Kymlicka talks about countries in the post communist Europe that have been pressured to adopt 

western standards or models of multiculturalism and the minority rights. He explains that for ECE countries it is 

important to join EU and NATO and they are evaluated and ranked at how well they implement these 

multicultural standards among other reforms under the EU Accession Monitoring Program OSI, 2001) 

He explains the internationalizing of minority rights issues, that minorities in the modern world are 

seen as a matter of legitimate international concern, monitoring and intervention. The second task is to export 

Western models to newly democratic countries in Western Europe. 

That trend implicitly rests on 4 premises: there are certain common standardsod models in Western 

democracies, they are functioning very well in the West, those standards are applicable to Eastern and Central 

Europe, and there is a legitimate role for the international community to play in promoting or imposing these 

standards. 

 

1.INTRODUCTION 

All of the four mentioned premises are controversial, some of the Western countries find implementing 

these standards harmful and it is even more difficult for them to have those standards exported and implemented 

in the countries of Eastern Europe. Perhaps the greatest difficulty lies in the fact that the Eastern democratic in 

progress countries which have previously been communists’ countries differ in demography, history, 

geopolitical stability, economic development, differ in the court system , in education. As such, western 

standards would be hard to be implemented in them due to the fact that some discrepancies and inconsistencies 

would appear. Each country with its specifications requires specific newly formed standards that would suit it in 

all of its spheres in order to have real progress and qualitative change. Kymplicka goes into deeper analysis of 

each of the four standards. In terms of Western trends regarding Ethno cultural Diversity he mentions that there 

are prescribed standards by the Western countries in 1992, updated in 1995, 1996,1998,1999. In theory these 

western multicultural standards are the ones that ECE countries are expected to meet. In his further elaboration 

he explains the situation of  sub state/minority nationalisms in the world. In each of them similar for all of them 

they are regionally concentrated group that conceives of itself within a large state and mobilizes behind the 

nationalist political parties to achieve recognition of its nationhood either in the form of an independent state of 

through a territorial autonomy within the larger state. In the past all the bigger countries tried to suppress these 

forms of sub state nationalism. It is in the case in Macedonia in 1992 when Macedonians on a Referendum have 

rejected the right to Albanians for territorial demand, and still Macedonians fear of secession of the Albanians 

that they would join Republic Albania and would form another new state apart from Macedonia if greater rights 

are achieved.  

However, Albanians do not claim that it is not their purpose, they do not inform of the outcome, yet 

continuously have been working on developing sub state nationalism. Minority groups can not be dimished or 

assimilated due to the fact that they are great in number and that they pay attention to their marriages. The 

national sub nationalism can be solved in a form of a multination federalization like in the state of  Quebec, 

where there is an official language in the whole territory and a sublanguage which is an official language of the 

federal subunit. The first major trend is a shift from suppressing state sub nationalism to multination 

federalization like in Switzerland and Canada, yet France has not accepted this model and has not given rights to 

its main sub state nationalist group in Corsica. 

The second major concern in the treatment of the indigenous people is the hope of the greater majority 

states that minor groups will disappear, die out, would intermarry or be assimilated. Various policies have been 

adopted to speed up the process but of no use, instead of dying out, they increase in number and do not 

intermarry. The trend is that such people can have their rights, their land claims and self-government rights to 

sustain themselves as distinct societies. In all of these countries a process of decolonization is taking place, 

indigenous people regain their lands back they enter the customary law institutions and the self-government.  

In the past the majority states have been led by the major premise- “One country-one language”- “this 

is the way we do things here”, but today almost every modern state has got minority rights recognition of the 

minor group of people. This recognition is manifested in a range of minority rights that includes regional 

autonomy and official language status for national minorities and customary law, land claims and self-

government for the indigenous peoples. I think that Macedonia in this field and aspect has made a solid progress 

so far. 

An increasing number of citizens in the West have grown accustomed to the idea of living in a 

“multination” state that accords sub state nations and indigenous people the rights and powers needed to sustain 

themselves as distant and self-governing societies into the indefinite future. “Sub state national groups do not 
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have the right to multination federalism under international law , but many people in the West view this as the 

best response to sub state nationalisms. “ (Kymlicka, 1992,p.6). It is seen as natural and acceptable for sub state 

groups to desire this sort of arrangement and normal and appropriate for a free and democratic state to move in 

this direction. 

In explaining and evaluating the Western Models there are two questions to be issued and they are why 

there are so many Western countries moved in that direction and how that trend can be evaluated. There are four 

major trends in Western democracies- like: demographics, rights consciousness, democracy, multiple points of 

access for safe political mobilization. In terms of demographics, minority groups have the tendency to spread 

and to have the fastest growing segment of the population  with very high birth rates. It is the case with the 

Albanians in Macedonia. 

The second trend is the rights consciousness which started growing rapidly after the fall of racism and 

Hitler after the 2nd World War. The real change has happened in the people’s consciousness. Members of 

historically subordinated groups demand equality and demand it as a right. They believe that they are entitled to 

equality Yet in the past Western democracies have privileged and favored a particular national group over other 

groups which were subject to assimilation or exclusion. So long as minority nationalist leaders can identify or 

conjure up manifestations of these historic hierarchies, they will be able to draw upon the powerful rights-

consciousness of their members.  

The key factor according to Kymlicka is democracy. In the past many national states either killed or 

imprisoned minority political leaders because keeping quiet was thought to be the safest option for minorities in 

many countries. But they have to allow minorities to mobilize and to give them the right to look for their rights. 

The loss of fear combined with right consciousness explains the remarkably vocal nature of ethnic politics in 

contemporary Western democracies. Kymlicka claims that if a group is blocked by an unsympathetic 

government, then they should look for their rights at another level either to regional or municipal.  

Western democratic model of minority rights rests upon- increasing number, consciousness raising and 

democracy. Kymlika explains the successes and failures of multination federalism. Its successes are that it 

provides peace and individual security, democracy is enhanced, individual rights are acknowledged and there is 

economic prosperity and inter group equality. 

Its failures are that most citizens in major countries are unaware of the minor citizens and vice versa. 

Moreover if a majority group gives the rights to minority group then they feel that they have done too much and 

fear of secession. On the other side, however, the minority groups feel that not enough has been given to them 

and urge for more and more and a great misconception among two groups is taking place. The positive aspect is 

that both groups should develop the concept of parallel societies toward interculturalism as a universal value. In 

the parallel societies there would be co-existence instead of two solitudes. There are successful federal 

minorities in Canada, Switzerland and there are countries that fear of secessionist ideas like in Macedonia that 

the minority group will unite together with “enemy” outside the mother state. I do not think that Macedonians 

see Albania as an enemy state, yet they want to persevere their homeland in its boundaries which is completely 

right and absolutely fair enough. And Albanians in Macedonia have never said or proven that they wouldn’t do 

that so far. 

In multination states communitarian model should be developed – the people to live in a mutual 

community and the multination federalism model offers more rights it enables citizens to participate in law, 

institutions, court, in social life and to enjoy high levels of economic security and prosperity.  

In comparing east and West then, we see strange set of contrasts. In ECE countries many intellectuals 

led by the liberal democratic model are optimistic that the sub state nationalism will simply disappear. I strongly 

disagree with this concept because minority groups are growing by birth in number, have changed their rights’ 

consciousness and look for their rights at higher levels, pay attention not to assimilate not to intermarry. 

Western public opinion is optimistic about the capacity of sub state national groups and offer them 

more rights within their countries.  

According to Kymlicka, the role of the international Community would be to promote minority rights 

in the region with positive practices on one hand and to provide on the demand of ECE countries an 

international security body to have the control over the territory like OSCE, on the other.  

We need to be in favor of multiculturalism and minority rights because that is the reality and the 

minority groups would have to prove that they want to belong to the state they are born into and that they would 

not do any secessions against the state which is their motherland. 

Yet, there are critics that do not believe in multiculturalism and talk about its backlash under the 

premise that multiculturalism is dead which appeared in Britain’s Daily mail on the Anniversary of the London 

bombings. Also in the Economist’s the columnist Bagehot  claimed that multiculturalism is a derogatory term 

and that its naïve idea whose time has gone or ought to have never come at all. European policies in the 

beginning of the new Millennium have been strictly against multiculturalism in favor of their state nationalities. 

Yet, in each country multiculturalism has taken various shapes and forms, even within a single country policies 

relevant to an overall multicultural agenda have not taken same perspectives, aims and course of development. 
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Minorities and immigrants have granted their rights to some extent and level in the form of the ca.”rubric” 

multiculturalism such as- public recognition, education, social services, public materials, religious 

accommodation, food, broadcasting and media.  

Steven Vertovec and Susanne Wessendorf (2010) list chronologically events that multiculturalism has 

had negative impacts in the European countries among which has been the 2001 attack on the Twin Towers in 

New York , 2005 London bombings all events listed as events in the media creating totally negative skepticism 

and xenophobia among European countries majorities.  

The back lash against multiculturalism in its core idioms is seen a single doctrine , as a fixed ideology, 

a dogma leading into racial, ethnic and cultural balkanization, seen as a process which is deliberately weakening 

the collective identity. Cameron calls it the “disastrous and discredited doctrine of state multiculturalism” (Daily 

Mail, 26 February 2008). 

The second core idiom is that multiculturalism stifles debate. Drawing on the idea that multiculturalism 

comprises single, prevailing ideology, an atmosphere of a controlled speech and thought is created. Again David 

Cameron has attacked multiculturalism as a fear of causing offence or being branded a racist. “The era of 

politically correct cultural surrender must be brought to an end” (Britain’s Daily express, 2007a) 

Multiculturalism is seen as it has fostered separateness. This is particularly claimed in terms of 

multiculturalism promoting ethnic separatism ,an explicit rejection of common natural vales and a lack of 

interest in social integration. It is also seen as it refuses common values and O’Sullivan called upon the whole 

pride and gave to it a meaning out of “Brutishness”, he sees the solution to drop multicultulism and to promote 

national identity. (O’Sullivan, 2007). 

In Germany, Stefan Lust claims that multiculturalism inherently led to separation and ethnic conflict in 

places like the UK and the Netherlands.  

According to the backlash, the fourth premise is that multiculturalism denies problems, that it refuses to 

acknowledge social problems connected with immigrants and ethnic minorities. It is the basis for Paul Sceffer’s 

(2000) original critique that there is a new division on the Dutch society. Also it has been seen that it supports 

reprehensible practices. Critics claim that multiculturalism supports minority cultures, unequal treatment of 

women, forced marriages, honors’ killings and female genital mutilation.  

In its worst form of backlash, it is concerted that it is the heaven for terrorists. According to 

Phillips:”Multiculturalism plus radical Islam is an explosive cocktail”(2006). The daily Mail proclaimed 

:”Multiculturalism is making Britain a soft touch for terrorists”(2008). 

 

2.CONCLUSION 

There some some claims on multiculturalism like the lack of public support, policy shortcoming, 

socioeconomic marginisation and self-segregation. However, there are new assertiveness of liberal state. There 

is no doubt that “integration of immigrants and ethnic minorities has become one of the foremost themes in 

national domestic policy throughout Europe and the EU level itself. It rolled out a new policy platform for the 

integration of immigrants in Austria, Belgium, Germany, UK, the Netherlands which have relatively newly 

established integration policies and programmes. It includes implementing citizenship courses and mandatory 

tests for immigrants surrounding knowledge of national civics, dominant cultural norms and values. At the 

present point multiculturalism is called by another name i.e. bt integration based on diversity policy. EU 

promotes constructive social, intercultural and inter-religious dialogue,education, thoughtful public 

discourse,support for cultural and religious expressions that respect national and European values. EU countries 

being aware of the minorities in their lands yet keeping their national principle- have implemented the term 

integration to keep their identity and to integrate the minorities into their system to reduce conflicts and to 

establish peace, freedom, welfare. 

Rellentless attacks on multiculturalism might not have changed radically, but have taken some steps 

forwards in the policy of integration. Public opinion surprisingly does not appear to have profoundly changed in 

this period either, in spite of the media backlash and the significant events of London bombing of Macedonia’s 

conflict in 2001 and now, 2015. 

I may conclude that the statement like “Multiculturalism is dead” , “Europe’s failed multiculturalism 

“(Washington Times, 2004), “Europe backs away from multiculturalism (Forbes, 2006),are far more than 

exaggerated ones, we can not negate minorities seeking their own rights within a particular majority community. 
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1. СОЦИЈАЛНИ МЕДИУМИ ВО НАСТАВАТА 

 Во денешно време на размена на информации, овозможена е меѓусебна комуникација каква што 

никогаш до сега не сме можели ни да замислиме. Наставниците и администраторите се соочени со нов 

предизвик, меѓутоа со тоа треба да се најде најбезбедниот начин за инкорпорирање на новите 

технологии во наставата. 

 Не можеме да го избегнеме фактот дека училиштата се на некој начин уплашени од новите 

технологии, а уште повеќе родителите на учениците. Со тоа се создава едно ниво на конзерватизам за 

заштита на учениците, меѓутоа ние не смееме зараади тоа да останеме парализирани и да не преземеме 

чекори за влез на новата технологија во училиштата. 

 Секој би се согласил дека страв од новите технологии постои, меѓутоа не смееме да заборавиме 

дека социјалните медиуми и другите технологии на комуникација, на некој начин ги запоседнуваат 

училиштата. Наставниците ги користат социјалните медиуми за соработка, додека учениците ги 

користат за заедничко решавање на проблеми поврзани со наставата и наставните програми кои што ги 

изучуваат. 

 Факт е дека технологијата денес има поголема примана во училиштата од било кога во 

минатото, меѓутоа тука можат да се препознаат и одредени несакани последици од таквата технологија.  

Некои училишта го исклучуваат Facebook и сите апликации кои што имаат пристап до Facebook, бидејќи 

поради јавната употреба на апликациите може да дојде до законски конфликти со компаниите кои што 

ги поседуваат тие аоликации, при што во светот веќе постојат повеќе примери за такви недоразбирања и 

забрани за користење на таквиот начин на користење на апликациите. 

 Алтернативни социјални медиуми на Facebook и My Space, кои што се затворен системи, веќе се 

користат во светот како отворени сајтови на социјални медиуми, но не дозволуваат да ги користи никој 

кој што не е авторизиран од училиштето кое што го користи. Целта на овие отворени социјални медиуми 

да ги заштитет и наставниците и учениците он неавторизиран увид во содржините кои што се 

обработуваат. На пример ако некој ученик во таквиот социјален медиум постира нешто што не е 

соодветно може да бите препознаен многу лесно и таквата содржина да биде одстранета од страна на 

наставникот. 

 

2. СОФТВЕРСКА И ХАРДВЕРСКА НУЖНОСТ ВО НАСТАВАТА 

 Мислењето на поедини наставници кои што користат софтвер и хардвер во наставата е дека 

поголема застапеност имаат производите на Microsoft, одколку на Apple Inc.  

 Значи како нужни софтверски решенија за изведување на наставате, повеќето наставници ги 

применуваат следните: 

- Microsoft Windows Xp, како оперативен систем; 

- Office proffesional, како збир на алатки за обработка на текст (MS Word), мултимедијални 

презентации (MS Power Point) и табеларни пресметувања (MS Excel); 

- Photostory 2, кој што доаѓа со Windows XP SP2 

- Smart Notebook; и други. 

Како хардверски решенија за изведување на наставата најмногу се употребуваат: 

- LCD монитор, не во огромни димензии; 

- CD/DVD RW читачи и пишувачи; 

- USB приклучоци и тоа околу 10 приклучока; 

- Скенер; 

- Дигитална камера; 

- Надворешни носачи на меморија; 

- Smart табла со проектор за внатрешно користење во учиницата. 

 

3. БЕСПЛАТНО СИМНУВАЊЕ И СТАВАЊЕ НА ИНТЕРНЕТ АУДИО И ВИЗУЕЛНИ 

ДАТОТЕКИ ИЗРАБОТЕНИ ОД УЧЕНИЦИТЕ 

 Некогаш достапни само на луѓе со големо техничко искуство и високо ниво на компјутерски 

вештини, денес бесплатните содржини за симнување и ставање на интернет се лесно достапни 

практично за секого. Без оглед дали се користат веќе постоечки содржини за симнување од интернет или 

се креираат нови содржини (обично од страна на учениците), кои што се публикуваат на интернет, во 

денешни услови никогаш не бил полесен процес. 
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 Мора да се напомене, дека кога веќе се споменуваат содржини, тоа се цсушност аудио датотеки 

кои се нарекуваат podcast (подкаст), и тие аудио содржини се на располагање за симнување од интернет 

или за поставување на интернет, како образовни содржини. 

 Денес во светот се повеќе се омасовува користењето на снимени аудио содржини (подкасти), 

кои се снимени или од наставниците или од учениците и директно се слушаат на интернет или се 

симнуваат од интернет, а се користат за полесно изразување на наставниците и учениците, затоа што 

некаде тоа представува проблем, а денес тој проблем со овие активности практично го нема и е целосно 

олеснета и зголемена перцепцијата на образовните содржини со овој начин на едуцирање. 

 Чекорите за креирање на аудио содржини се многу едноставни и тоа: сними, стави на интернет 

и сподели. Хардверот кој се употребува за овие содржини е многу едноставен, а тоа е всушмост самиот 

персонален компјутер, или во денешно време и преку smart телефоните. 

 

4. ТЕХНОЛОШКИ АЛАТКИ КОИ ШТО МОЖАТ ДА НАЈДАТ КОРИСНА ПРИМЕНА КАЈ 

НАСТАВНИЦИТЕ 

 Како основна и најкорисна алатка која што се сретнува со развојот на технолошките трендови 

во образовниот процес е интерактивната бела табла (SMART бела табла). Со помош на интерактивната 

бела табла образовните содржини кои што се пренесуваат на учениците се подинамични и поатрактивни 

за перцепирање од страна на учениците. Исо така се зголемува интеракцијата на учениците и 

мултимодалноста на наставните содржини. Тоа значи дека насавникот може да ги посетува образовните 

содржини кои што ги презентирал денес, вчера или пред една седмица и да формира нови, врз база на 

веќе презентираните. 

 Интересно и корисно е да се напомене дека со интерактивните табли нема ограничување во 

однос на предметите кои што се предаваат. Преку интерактивните табли може директо да се пристапува 

на интернет, да се презентираат визуелни содржини кои што значително ќе го зголемат интересот на 

учениците за наставните содржини и повратната информација од учениците ќе биде на иѕненадувачки 

повисоко ниво. На пример по предметот Географија, може да се пристапи на интернет и директно да се 

користи апликацијата Google Maps со сателитски поглед, каде што учениците неминовно ќе пројават 

желба за интеракција на високо ниво. Или по предметот Историја, прикажување на видео содржини, кои 

што вниманието на учениците целосно ќе го окупираат во интерес на поголеми фактографски и 

геополитички осознавањеа поврзано со историските збиднувања во минатото. 

 Како технолошка алатка која што ја препорачувам за примена на наставниците ќе ја споменам 

само интерактивната бела табла (SMART бела табла), затоа што сите други технолошки алатки кои би ги 

користеле наставниците би имале секундарен ефект за изведување на наставата и презентирање на 

образовните содржини на наставниците.  

 

5. ИНТЕГРАЦИЈА НА ТЕХНОЛОГИЈАТА И НАУКАТА 

 За да се помогне на наставниците да ја интегрираат технологијата и науката во наставата, на 

учениците и на наставниците им се ставаат на располагање бројни технолошки ресурси. На елементарно 

ниво секое училиште содржи училница со компјутери кои што се мрежно поврзани.  

 За поврзување на науката со технологијата, секоја училница треба да поседува помоќен 

компјутер за наставникот, со поголемо количество на статична меморија, DVD плеер, дигитална камера 

и монитор со значитено поголеми димезии, од 30 инчи па нагоре, на кој што ќе можат да се презентираат 

интернет страници, мултимедијални презентации и.т.н. 

 Користејќи ги овие и други технолошки ресурси, значително ќе се зголеми бројот на креативни 

и интересни начини за подобрување на научните истражувања на наставниците во интерес на наставата 

и едукацијата на учениците, при што ќе се постигне повисоко ниво на познавање кај учениците и во 

пониските одделенија, односно одделенската настава. 

 Резултатите од интегрирањето на науката и технологијата, покажуваат зголемени постигнувања 

на учениците и во науката и во читањето. Околу 90% од учениците го постигнале или и го престигнале 

стандардното ниво на наставните содржини, со тоа што тие преминале во групата на талентирани 

ученици. 

 

6. ШТО СЕКОЈ НАСТАВНИК ТРЕБА ДА ЗНАЕ ЗА НОВИТЕ ТЕХНОЛОГИИ 

 Не може да се побегне од фактот дека технологијата во училиштата е присутна за таму и да 

остане. Меѓутоа технологијата мора да биде интегрирана во училиштата ефективно, за да се избегне 

разликата во начинот на кој што наставниците предаваат содржини и учениците ги учат. 

 Секој наставник треба да биде спремен да користи продуктивни алатки во наставата. 

Наставниците треба да познаваат различни типови на податоци Продуктивни алатки во наставата се 

процесор за текст, софтвер за табеларни пресметувања, софтвер за бази на податоци и софтвер за 
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мултимедијални презентации. Факт е дека 80% од корисниците на компјтери знаат само 20% од 

можностите на компјутерот. 

 Повеќето од наставниците сметаат за себе дека се доволно компетентни да го користат текст 

процесорот. Но дали тие нависти се компетентни? Дали вие сте? Дали знаете да споите два e-mail-а кои 

што имаат сличности во базите на податоци? Дали знаете да вметнете слика во текстот? Дали знаете да 

направите повеќе колони од веќе напишан текст? Тоа не се некои напредни вештини во било кој смисол. 

 Секој наставник треба да знае да ги реши технолошки поврзабите проблеми, така што ќе се 

избегне десфункционалноста во изведувањето на наставата. Секој наставник треба да знае каде треба да 

се обрати за технолошка помош. Секој наставник треба да биде запознат со тоа, што тој има на 

расоилагање на интернет поврзано со неговите наставни содржини. Секој наставник треба да има добро 

развиени вештини за пребарување на интернет. Секој наставник треба да биде отворен за нови начини на 

завршување на својата поставена задача и цел.  

 Успешните наставници треба да бидат перманентно во потрага по нови идеи за тоа како да ја 

завршат својата работа поефикасно и поефективно во однос на учениците. 

 

7. ТЕХНОЛОГИЈА КОЈА ШТО НА НАСТАВНИКОТ МОЖЕ ДА МУ СТАНЕ ОМИЛЕНА ВО 

ИЗВЕДУВАЊЕТО НА НАСТАВАТА 

 Вообичаено е омилена технологија на наставникот да му биде онаа технологија за изведување 

на наставата, којашто воедно е омилена и на учениците, затоа што само во тој случај се појавува 

интеракција при изведувањето на наставата помеѓу наставникот и учениците и обратно. 

 На пример користењето на одреден интернет прелистувач (browser), или користењето на 

одреден интернет пребарувач (search engine) и.т.н.  

 Преку омилената технологија, односно во изборот на омилена технологија на наставникот и 

учениците, со тоа што учениците ќе се иницираат да ја изберат таа технологија самостално, која што 

подоцна и наставникот ќе ја прифати, се развива натпреварувачкиот дух кај учениците, а со тоа се 

постигнува полн погодок и со еден чекор се постигнати две цели, избор на взаемна омилена технологија 

на наставникот и на учениците и зголемување на натпреварувачкиот дух кај учениците. 

 

8. ТЕХНОЛОШКИ РЕШЕНИЈА ЗА УЧЕНИЦИ СО ПОСЕБНИ ПОТРЕБИ 

 Многу е направено во еукативниот круг денес преку користењето на технологијата да се 

предаваат стандардни содржини на нов начин. Многу помалку се слуша за асистирачка технологија, или 

технологија што им помага на учениците со посебни потреби, односно технологија која што ќе им 

помогне на децата со посебни потреби целосно да партиципираат во наставните содржини и активности 

во своето одделение. 

 Има ученици кои што немаат способност да користат тастатура, па во тие случаеви тие 

диктираат вербално и таквиот софтвер им овозможува да напишат солиден текст, да креираат проект 

и.т.н. 

 Ученици кои што имаат проблеми со видот можат да користат софтвер кој што има вграден 

ѕголемувач на текст (лупа) и без проблеми да читаат или разгледуваат разни содржини. 

Други примери се читачки пенкала за деца со оштетен вид, или уреди за снимање на звук кој што тие 

подоцна го преслушуваат. Друг вид на софтвер за деца со оштетен вид е текст процесор кој што ги 

предвидува не диктираните зборови врз основа на граматичка логика и.т.н. 

 Меѓутоа, во кои случаеви се прекинува со употребата на асистирачкиот софтвер кај децата со 

посебни потреби. Кога тие не се соодветни за ученикот, кога ќе увидиме дека ученикот почнува да 

чувствува обременетост при работата, при што ќе го изгубиме бенефитот од работата со него на тој 

начин и други случаеви. 

 

9. ДА СЕ ПОКАЖЕ Е ПОДОБРО ОДКОЛКУ ДА СЕ КАЖЕ 

 Илустрирано базираните материјали секогаш имаат поголем потенцијал да се постигне целта на 

акцептирање на наставните содржини, кога се работи со поголема група на ученици, што доведува до 

заклучок дека е подобро да се покаже одколку да се каже. 

 Во повеќе случаи тоа е комбинација од двете, покаже и каже, меѓутоа при мултимедијалните 

презентации, интегрираниот аудио материјал всушност го кажува покажаното, и тогаш анимирањето на 

учениците и поттикнувањето да го перцепираат материјалот кој што им се презентира, е неизбежен. 

 

10. ОНЛАЈН АЛАТКИ ЗА НАСТАВНИКОТ 

 Во потрагата по идеи, примероци или други алатки за менаџирање во одделението, се доаѓа до 

неколку онлајн алатки кои што секој наставник треба да ги користи.  
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 Некои од тие алатки се: „Направи Web страна за 5 минути“, „Google translate“,  „Онлајн софтвер 

за наградување на учениците“ и други алатки. 

 Понекогаш на наставникот му изгледа дека тоа што го предава учениците нема да го 

акцептираат, некогаш кај наставникот се појавува умствен умор, понекогаш име нешто што наставникот 

не му дозволува да го предава а и самиот за тоа не е свесен, меѓутоа тоа не е никаков проблем кој не 

може да се реши. Тука е интернетот, каде што може да се најде неограничен број на алатки, при што ќе 

исчезнат сите горенаведени пречки, кои што е сосема нормално да се појават и кај наставникот, бидејќи 

самиот тој не е машина, односно компјутер. 
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BENZENE IN THE ENVIRONMENT AND ITS IMPACT ON HUMANS 
Marija Stanojević, Strahinja Đorđević 

College of Applied Professional Studies, Vranje 
 

Abstract: Most concentration of aromatic hydrocarbon benzene in environment comes from incomplete 

combustion of fossil fuels or their products, particularly oil. The highest concentration of benzene are found in 

the vicinity of refineries, soot and smog factory chimneys.   

Nowadays, more than 100,000 of benzene compounds, which are included in many of the products included in 

svakodnovnoj use. Everyday man is exposed to small doses of benzene every day, inhaling contaminated air. 

Benzene is classified as a Group 1 human carcinogen, so there is growing attention about its presence 

distribution in the environment and following effect on human health. 

Short-term or long-term exposure of human body in small or large quantities of benzene shows negative effects 

on the human organism. 

Keywords: benzene, human health, environment.  

 

BENZEN U ŽIVOTNOJ SREDINI I UTICAJ NA ČOVEKA 
Marija Stanojević, Strahinja Đorđević 

Visоkа škоlа primеnjеnih strukоvnih studiја, Vrаnjе 
 

Rezime: Koncentracije aromatičnog ugljovodonika benzene u životnoj sredini dospeva kroz proces nepotpunog 

sagorevanja fosilnih goriva ili njihovih prerađevina naročito nafte. Tako ga u najvećim količinama nalazimo 

neposredno u blizini rafinerija, u čađi i smogu fabričkih dimnjaka. Kako je svrstan  u grupu 1 humanih 

kancerogena te se velika pažnja treba obratiti i na njegovo prisustvo i  rasprostranjenost u životnoj sredini ali i 

na efekat koji ima na ljudsko zdravlje. 

Danas je poznato više od 100.000 benzenovih jedinjenja, koji ulaze u sastav brojnih proizvoda koji se nalaze u 

svakodnovnoj upotrebi. Svakodnevno čovek je izložen malim dozama benzena svaki dan, udišući kontaminiran 

vazduh. 

Kratkotrajna ili dugotrajna izloženost čovekovog organizma malim ili velikim količinama benzena pokazuje 

negativne efekte na čovekov organizam. 

Ključne reči: benzen, ljudsko zdravlje, životna sredina. 

 

Uvod 

Benzen je aromatični ugljovodonik koji pripada policikličnim aromatičnim ugljovodonicma (PAH). Prisutan je 

u životnoj sredini, uključujući i hranu, ali su mnogi izvori izloženosti ljudske populacije benzenu nedovoljno 

poznati.  

PAH jedinjenja nastaju nepotpunim sagorevanjem organske materije i postaju glavni izvor zagađenja atmosfere. 

Aromatični ugljovodonik benzen nastaje pri procesima nepotpunog sagorevanja fosilnih goriva ili njihovih 

prerađevina naročito nafte. Najviše ga ima u blizini rafinerija, u čađi i smogu fabričkih dimnjaka. 

Aerosedimentacijom u okviru industrijskih postrojenja, dolazi do zagađenja zemljišta iz koga se preko 

poljoprivrednih kultura unosi u čovekov organizam. Proces prerade i pripreme namirnica takođe može biti uzrok 

zagađenja, na primer, zapazena je velika količina benzopirena u dimljenom mesu, kobasicama i ribi.  

Ono što je od posebnog značaja je da je on svrstan  u Grupu 1 humanih kancerogena i treba se obratiti velika 

pažnja na njegovo prisustvo i  rasprostranjenost u životnoj sredini. Kancerogene supstance su danas, bez 

sumnje, prisutne u životnoj sredini, na raznim mestima gde ljudi borave i rade. Čovek ih udisanjem ili ishranom 

unosi u svoj organizam. Što je njihova koncentracija veća, to je opasnost po zdravlje veća. 

 

Fizičko hemijsKE karakteristike benzena 

Policiklični aromatični ugljovodonici (polycyclic aromatic hydrocarbons, PAH) su organska jedinjenja koja se 

sastoje od dva ili više kondenzovana aromatična prstena i veoma su rasprostranjena u životnoj sredini. Nalaze se 

u atmosferi, geosferi, hidrosferi itd (Qiao i sar., 2008; Đinović, 2008). Jedan od najopasnijih policikličnih PAH-

ova je  benzopiren( BaP). Na primer, u Beogradu je tokom 2004. godine zabeležena, na svim mestima merenja, 

veća vrednost BaP-a od GVI.  

Benzen (benzol) C6H6 predstavlja osnovno jedinjenje velike grupe organskih aromatičnih jedinjenja -arena. 

Predsatvlja bezbojnu tečnost bez boje, slatkog mirisa: 

molekulske težine 78.11g/mol;  

Tt = 5,5 C
o
, Tk = 80,1 C

o
,  

arakterističnog mirisa i male viskoznosti,  

gustina 0,885 g/cm³.  
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Lako isparava, veoma je zapaljiv, gori čađavim plamenom, njegove pare sa vazduhom stvaraju eksplozivne 

smeše 

Ne rastvara se u vodi već u etanolu, etru i drugim organskim rastvaračima. 

Miris mu mozemo osetiti kad ga ima u koncentraciji 1,5 (5mg/m³) – 4,7ppm 

Nalazimo ga vazduhu ali i u vodi i zemljištu. 

Otrovan je i kancerogen i u tečnom i u gasovitom stanju. 

Danas je poznato više od 100.000 benzenovih jedinjenja, koji se dobijaju  tako što se jedan ili više atoma 

vodonika zameni sa nekim drugim elementom ( jednovalentnim) ili radikalima. Ovakvi derivati mogu nastati i 

spajanjem dva ili više benzelovih jezgra u veće komplekse: 

Benzol-hlorid C6H5Cl, to je bistra bezbojna tečnost, karakterističnog mirisa, zapaljiva tečnost. Upotrebljava se 

kao rastvarač za mast, ulja, smole, kaučuk, etil-celulozu, u industriji boja, u proizvodnji insekticida (kao i 

benzotrifluorid C6H5CF3), u farmaceutskoj industriji i pri organskoj sintezi. 

Benzol-sulfamid C6H5SO2NH2- upotrebljava se u industriji boja i lakova, plastičnih masa, u farmaceutskoj 

industriji i kao omekšivač. 

Benzol-sulfo kiselina C6H5SO3H-kao katalizator.  

Benzonitril ( fenil-cijanid) C6H5CN- providna, uljasta, bezbojna tečnost, miriše na gorki badem, vrlo otrovan, 

koristi se u proizvodnji pomoćnih sredstava za industriju guma.  

3,4-Benzopiren C20H12-žute kristalne iglice. Nalazi se u katranu kamenog uglja, kanceroznog je karaktera.Ovo 

jedinjenje se nalazi u malim količinama i u sagorelom cigaret papiru, zbog čega se smatra da je to još jedan 

razlog  povećanja broja pušača obolelih od raka. 

Heksahloro-benzen – organohlorni pesticid, poynat je po svojoj bioakumulaciji i peryistenciji jer se snažno 

vezuje za organsku materiju. Svrstaje je u POPs (dugotrajne organske zagađujuće supstance) zajedno sa PCB 

(polihlorovani bifenili) (Bečelić, 2008). 

 

BENZEN U ŽIVOTNOJ SREDINI 

Zbog široke upotrebe, benzen je veoma rasprostranjen u prirodi i nalazi se u prvih 20 štetnih supstanci u 

vazduhu (EEA, 2007) . U životnu sredinu benzen dospeva na više načina, te stoga se izvori benzena mogu 

podeliti u dve velike grupe, na prirodne i veštačke, a veštački izvori se dalje mogu podeliti na  stacionarne  i 

mobilne.  

Prirodni izvori su oni u kojima se benzen oslobađa kao posledica prirodnih procesima npr.  vulkanske erupcije, 

šumski požari … Pod stacionarnim izvorima se podrazumevaju oni iz kojih se benzen  uglavnom dobija 

procesima dehidrogenizacije, dealkilacije i izomerizacije petroleuma odnosno  naftena (cikloheksana, metil i 

dimetilheksana) i iz parafina u nafti ciklodehidrogenizacijom. Takođe nastaje iu procesima sagorevanjem uglja, 

isparavanjem iz gasnih stanica, iz duvanskog dima…U mobilne izvore benzena su smešteni uređaji koji u 

svojim procesima stvaraju benzen i ispuštaju ga ui vazduh (npr. Saobraćaj).  

Veoma se primenjuje u različitim granama industrije u proizvodnji kaučuka i gume, radinerija nafte i ulja itd. u 

vidu toulola, ksilola, teških i lakih frakcija nafte, benzena i služe u industriji boja, grafičkoj industriji, za 

čišćenje koža, odela, metalnih predmeta, za lepljenje gume i kao pogonsko gorivo. Takođe se koristi za izradu 

raznih supstanci, plastičnih materija, za proizvodnju lubrikanata, detrdženata, lekova, pesticida…  

U Americi i Evropi 50% benzena se koristi u proizvodnji etilbenzena-stirena, 20% u proizvodnji 

izopropilbenzola i oko 15% u proizvodnji cikloheksana (eventualno najlona). 

Ukoliko benzen dospe do zemljišta može da ispari odakle vrlo lako može dospeti  u podzemnu vodu. Zemljišni 

mikrobi ga veoma lako mogu razgraditi, a takođe može biti i degradiran u nekim podzemnim vodama. Ukoliko 

se benzen oslobodi na površini vode, najveći deo će ispariti  za samo nekoliko sati. Iako se ne razgradi u reakciji 

sa vodom, može biti  degradiran od strane MO. Nije uobičajno da se akumulira u vodenim organizmima.  

Takođe, benzen se može naći i u vodi, a maksimalno dozvoljena koncentracija (MDK), zbog verovanja EPA 

(Environmental Protection Agency) da je to najmanji nivo koji vodeni sistemi mogu da uklone ove polutante, 

kao i mogućnost da se jave u pijućoj vodi je 5ppm . Kad su ljudi izloženi  nivou oko MDK-a u relativno  

kratkom vremenskom periodu može doći do privremenog nesklada u funkcionisanju nervnog sistema, imunog 

sistema, depresije, anemije… 

 Neki proizvodi  su zbog toga što sadrže benzen u velikim količinama isključeni iz upotrebe (HSDB 2005). 

Food and Drug Administration (FDA) zabranjuje korišćenje benzena u proizvodnji hrane. 

 

Granična Vrednost Imisije 

Maksimalna dozoljena količina benzena u radnim prostorijama tokom osmo-časovnog radnog vremena, 

nedeljno iznosi 1 ppm. Kako je svrstan u kancerogena jedinjenja,  National Institute for Occupational Safty and 

Helth (NIOSH) preporučuje nošenje maski ako su radnici izloženi uticaju benzena duže od dozvoljenog 

vremena ( 8 h, 0.1 ppm). 

ATSDR (Agency for Toxic Substances and Disease Registry)  je objavila MRL  za akutnu dozu izloženosti od 

0.2 mg/m³ (0.05 ppm) baziran na imunološkim efektima i srednju MRL od 0.01 mg/m³ (0.004 ppm) na 
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neurološkim efektima na mišu. MRL za dnevnu izloženosti ljudi štetnim supstancama zavisi u mnogome od 

vremena izloženosti.  

Dozvoljene dnevne doze izloženosti u EU je 5-10g/m
3
, u našoj zemlji 800g/m

3
 , dok je u JAPANU samo 

3g/m
3
. 

 

Uticaj benzena na zdravlje ČOVEKa 

Svakodnevno čovek je izložen malim dozama benzena svaki dan, udišući vazduh koji sadrži benzen. Izmereni 

nivo benzena vazduhu (u spoljašnjoj sredini) je između 1.02 - 34ppb. Međutim, ljudi mogu biti izloženi i većem 

nivou ukoliko žive blizu pumpa, petrohemijskih postrojenja, rafinerija nefte…  

Kratkotrajna izloženost (5-10 minuta) velikim koncentracijama benzena u vazduhu ( 10 000-20 000 ppm) može 

da prouzrokuje smrt. Niže koncentracije (700-3 000 ppm) uzrokuju pospanost, glavobolju, aritmiju srca, 

nesvesnost… 

U većini slučajeva ljudi prestaju da osećaju ove efekte po prestanku izloženosti benzenu  tj. čim udahnu svež 

vazduh. U čovekov organzam mogu dospeti kroz disajne organe, gastroinetrstinalni trakt kao i kroz kožu u naš 

krvotok. Ljudi, takođe,  mogu da unesu benzen u organizam pijući vodu ali i kotisteći je u pripremanju hrane. 

Izloženost, takoće može da rezultuje udišući isparenja benzena dok se tuširamo, kupamo. 

Kada se jednom nađe u krvotoku, on putuje njime kroz naše telo I nagomilava se u koštanoj srži I mastima, u 

kojima može da obrazuje različite metabolite. Većina njih može napustiti telo preko urina 48 sati nakon 

izloženosti. Benzen utiče na eritrocite u krvi smanjivajući njihovu brojnost, što dovodi do anemije. Međutim, po 

prestanku izloženosti eritrociti mogu dalje normalno da se proizvode. Dugotrajna izloženost može uzrokovati 

rak krvnih ćelija, tj. leukemiju (Akutnu Mijeloidna Leukemija AML). Stalna izloženost benzenu može štetiti 

imunom sistemu, povećavajući mogućnost infekcijama I možda umanjujući mogućnost odbrane organizma od 

raka. On štetno deluje I na reproduktivne organe (neredovni menstrualni ciklusi-žene, ješ uvek se istražuje kako 

on deluje na razvoj fetus ili na fertilnost čoveka …) 

EPA je benzen klasifikovala u Grupu 1, poznatih supstanci koje izazivaju rak (kancerogen). Savetuje praćenje 

koncentracije jedinjenja BaP, jer ima otrovno i mutageno dejstvo. 

Zagađen vazduh,sadrži visoku koncentraciju ultrafinih suspendovanih čestica (UFP ‹  0,1m) i benzena, što je 

zasigurno jedan od velikih problema u mnogim gradovima na svetu. Na osnovu brojnih istraživanja došlo se do 

podatka da postoji povezanost između konc. benzena i brojnih oštećenja DNK koja se javljaju usled oksidacije 

njenih delova. 

Prema podacima EPA različita je izloženost benzenu u zavisnosti od opredeljenja prema pušenju. Nepušači su 

izloženi benzenu od  0.2 mg/dan, pretpostavlja se da je prosešna izloženost 15g/m³ tj. preko pluća 14m³/dan. 

Spoljašnji vazduh učestvuje sa 40%, ukoliko je napolju nivo 6g/m³. Ostalih 9% je podeljeno na saobraćaj i 

unutrašnje izvore (Sl. 1.). Prosečan pušač (32 cigarete na dan)  unese u organizam 1.8 mg benzena (55g/cigari 

x 32 cigarete) što je 10 puta manje od prosečnog unosa nepušača. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sl. 1. Izloženost benzenu, EPA. 

U akutnom trovanju –udisanjem para, retko unošenjem preko usta (tečnost),  preovlađuju znaci oštećenja 

nervnog sistema, dok u hroničnim trovanjima- oštećuje se koštana srž. Ako otrov padne na kožu, pored opisanih 

poremećaja, javljaju se nadražaj i pukotine na koži. 

EPA savetuje smanjnje emisije benzena iz industrijskih izvora za 90% tokom sledećih 20god. Programom čistih 

goriva,bi po predviđanju EPE, trebala da se emisija umanji za 33%... 

 

Korišćenje biljaka za uklanjanje benzena iz vazduha 

Fabrike, kao največi polutanti otpuštaju velike količine benzopirena(BP) u vazduh. Tako oslobođen benzopiren 

iz vazduha može dospeti  u zemljište, odakle mikrobiološkom razgradnjom zatim preko biljka i životinja može 

dospeti i u čovekov organizam. Neki negativni efekti na ljudsko zdravlje se već bili pomenuti ranije, što ukazuje 

na neophodnost praćenja njegove koncentracije u životnoj sredini i izloženosti ljudskog organizma.  

Prema rezultatima istraživanja NASA (National Aeronautics and Space Administration) od pre nekoliko godina, 

biljke mogu ukloniti  čak 85% polutanata iz vazduha za 24h.  Takođe, istraživanja su pokazala da su neke biljke 

efikasnije od drugih u zadržavanju izvesnih zagađivača što povećava mogućnost njihovog korišćenja u procesu 

fotoremedijacije (korišćenje biljaka u uklanjanju štetnih materija u prirodnoj srednini). Fotoremedijacija 

predstavlja jednu od najnovijih potencijalnih rešenja u sprečavanju zagađenja vazduha. 
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Prema NASA preporuci za efikasno prečišćavanje vazduha potrebna 1 biljka u saksiji na 100 stopa
2 

 kućnog ili 

kancelarijskog prostora.  

Kao rezultat ovog istraživanja, ravio se i projekat “ZID KOJI DIŠE”, radi efikasnijeg uklanjanja polutanata iz 

vazduha. Predstavlja novi, veliki biofilter koji uključuje hiljade različitih vrsta biljaka, životinja (žaba, riba, 

zemljišnih crva, insekata), stena i skrubera izgrađenog od staklenih vlakana, prekrivenih poroznim magmatskim 

stenama. 

Tabela 1. Biljke koje mogu da uklone benzen iz vazduha 

Zagađivač Izvor  Efikasne biljke 

Benzen 

Benzin 

Mastila 

Ulja 

Boje 

Plastika  

Guma 

Farbe 

Duvanski dim 

Sintetička vlakna 

Detrdženti 

Farmaceutski proizvodi 

Osteospermum sp.  (afrička margareta) 

Chrysanthemum (hrizantema) 

Chamaedorea (ukrasna palma)  

Zea mais (kukuruz) 

Dracaena Janet Craig 

Dracaena warneckii 

Dracaena marginata  

Hedera helix  (bršljen) 

Gerbera jamesonii (gerber) 

Spatiphyllum kochii  

Sansevieria trifasciata 

 

Zaključak 

Benzen je široko rasprostranjen u prirodi. Povećanje njegove koncentracije dovodi do usmeravanja sve veće 

pažnje kako bi se sprečila preterana emisija, a usled negativnih posledica koji ima na živi svet, a prvenstveno na 

zdravlje čoveka 

Rezultati brojnih istraživanja izlaganja živih organizama benzenu pokazali su negativne posledice po zdravlje 

čoveka.  U cilju sprečavanja povećanja koncentracije benzena u vazduhu pristupa, pored prihvatanja preporuka i 

unapređivanja tehnike i tehnologije pristupa se traženju novih, alternativnih rešenja, kakav je i predhodno 

pomenuti „živi zid“.  
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POTENCIJALI ZA RURALNI I ODRŽIVI RAZVOJ  U ZAŠTIĆENIM PREDELIMA 

PČINJSKOG OKRUGA 
Dijana Stepova 

Visoka škola primenjenih strukovnih studija, Vranje 

 
Apstrakt: Srbija je zemlja koja se odlikuje velikim brojem područja izuzetnih vrednosti koja su toliko značajna 

da trebaju biti pod nekom nivoom zaštite. Jedna od nivoa zaštite vrednih područja je zaštita predela izuzetnih 

odlika (pio). Predeli izuzetnih osobina  predstavljaju oblast na kojima se nalazi neka značajna vrednost koja 

može biti prirodna, ekološka, kulturno - istorijska koja se tokom vremena razvila kao prepoznatljiv lokalitet. 

Važna pojedinost ovih nivoa zaštite je da tokom vremena lokalno stanovništvo nije narušilo vrednost tog 

lokaliteta te je zbog toga u području koje se nalazi pod zaštitom kao predeo izuzetnih osobina zabranjena bilo 

kakva delatnost koja može narušiti posebnosti tog područja naročito ona zbog kojih je područje i proglašeno 

izuzetnim predelom.  

Turizam, kao masovna pojava i specifičan vid migracija ljudi, predstavlja ogledalo razvijenosti društva, 

njegovog materijalnog i kulturnog blagostanja, kao i međususedskih i svetskih odnosa. Kulturno i ekonomsko 

bogatstvo i navike za putovanjem, potreba su velikog broja ljudi. Turizam, kao globalna društveno-ekonomska 

pojava, beleži stalan i stabilan rast u poslednjih šest decenija. S obzirom da je  turizam pre svega potrošačka 

aktivnost, većina istraživanja koncentrše se na potrošače, njihove potrebe i motivaciju. Motivi koji potrošače 

privlače u zaštićena područja odraz su rastućeg interesa za rekreacijom na otvorenom, kao i mnoštva drugih 

opštih trendova turističke motivacije. Zahvaljujući svom statusu, zaštićeni objekti prirode su predviđeni za 

razvoj onih oblika turističke aktivnosti koji će biti komplementarni sa zaštitom prirode i neće je ugrožavati. U 

Pčinjskom okrugu postoje dva predea izuzetnih odlika: PIO „Dolina Pčinje“  i PIO „Vlasina“.   

Ključne reči: Ekološki turizam, zaštićeni predeli, Pčinjski okrug. 

 

UVOD 

Predeo izuzetnih odlika je područje prepoznatljivog izgleda sa značajnim prirodnim, biološko-ekološkim, 

estetskim i kulturno-istorijskim vrednostima, koje se tokom vremena razvijalo kao rezultat interakcije prirode, 

prirodnih potencijala područja i tradicionalnog načina života lokalnog stanovništva (čl. 33 Zakona o zaštiti 

prirode „Službeni glasnik RS“ br. 36/2009, 88/2010“). Shodno ovom zakonu, razlikuju se prirodni predeo 

izuzetnih odlika i kulturni predeo izuzetnih odlika. U Srbiji je do sada zaštićeno 16 područja ove vrste: 

 PIO Klisura reke Gradac 

 PIO „Dolina Pčinje“ 

 PIO „Ovčarsko-Kablarska klisura“ 

 PIO „Miruša“ 

 PIO „Lepterija – Sokograd“ 

 PIO „Subotička peščara“ 

 PIO „Veliko ratno ostrvo“ 

 PIO „Kosmaj“ 

 PIO „Vlasina“ 

 PIO „Vršačke planine“ 

 PIO „Avala“ 

 PnPL*
753

 „Park šume Ivlje“ 

 PnPL
1
 „Prugovo“ 

 PnPL
1
 „Rajac“ 

 PnPL
1
 „Ozrenske livade“ 

 PnPL
1
 Deo područja u slivu reka Resave, Suvaje, Čemernice, Jelovog potoka i Beljaničke reke 

Srbija ima sve prirodne uslove da postane razvijena turistička zemlja Evrope. Atraktivnost turističkog 

potencijala zasnovana je na hidrografiji, reljefnim oblicima i kulturno-istorijskim spomenicima. Planine u Srbiji 

spadaju među najatraktivnije turističke prostore. Planine imaju najveću turističku atraktivnost zahvaljujući 

mikroklimatskim faktorima (temperature vazduha, broj dana pod snežnim pokrivačem, broj sunčanih dana, 

oblačnost, vlažnost vazduha), prirodnom rastinju i kultivisanim životnim zajedinicama. 

Zaštita prirodnih dobara i biodiverziteta odnosno zaštita posebnih prirodnih vrednosti se sprovodi u skladu sa 

važećom zakonskom regulativom i kroz izradu prostornih i urbanističkih planova, šumskih, vodoprivrednih i 

drugih osnova, programa upravljanja ribolovnim područjima, programa upravljanja zaštićenim prirodnim 

dobrima, studija o proceni uticaja različitih objekata i radova na životnu sredinu, strateških procena uticaja 
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 ** PnPL – Predeo naročite prirodne lepote, naziv vrste prirodnog dobra po važećoj zakonskoj legislativi do 1991. 

godine. 
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planova, osnova i programa na životnu sredinu, granskih strategija razvoja i razne investiciono-tehničke 

dokumentacije. O značaju Srbije u globalnom očuvanju biološke raznovrsnosti govori podatak da njen planinski 

i visokoplaninski region predstavlja jedan od šest centara florističkog diverziteta i jedan od centara faunističkog 

diverziteta Evrope. 

Raditi na planiranju održivog ekonomskog razvoja znači direktno raditi na izgradnji turističke konkurencije 

zaštićenih područja u cilju poboljšanja njegovih ekonomskih budućnosti. Od izuzetnog značaja pri tome jeste 

dati prioritet turističkim segmentima koji imaju komparativne prednosti ili su specifični za datu regiju, kroz 

povećanje konkurencije, s obzirom da uspeh i prosperitet područja i zajednica zavisi od prilagodljivosti tržišnom 

okruženju, koje se sve brže menja, postaje sve konkurentnije. 

 

PREDELI IZUZETNIH ODLIKA NA TERITORIJI PČINJSKOG OKRUGA  

Pčinjski okrug u odnosu na druge okruge u Srbiji pripada grupi srednjih po veličini teritorija i broju stanovnika. 

Ovaj okrug zahvata 3,4 % ukupne površine Srbije. 

Pčinjski okrug sačinjavaju 7 opština. Teritorijalno mu pripadaju Vranje, Bujanovac, Preševo, Surdulica, 

Vladičin Han, Bosilegrad i Trgovište, koje se međusobno razlikuju po teritorijalnoj i demografskoj veličini, 

opštoj, urbanoj i agrarnoj gustini naseljenosti, ekonomsko- geografskim karakteristikama, broju naselja, 

strukturi naselja po osnovnim vrstama, morfo-fizionomski, demografskim i funkcionalnim odlikama naselja i 

drugim geografskim obeležjima. Prostire se na površini od 3.520. km
2 
.  

PIO „DOLINA PČINJE“  

Područje se nalazi u jugoistočnoj Srbiji i obuhvata delove dva geografska kraja: Kozjačije (u podgorini planine 

Kozjak) i Pčinje (gornji deo sliva ove reke). Od Bujanovca je udaljeno 30, a od Beograda oko 360 kilometara. 

Pristupačno je asfaltnim putem (Bujanovac-Klenike-manastir Prohor Pčinjski-Kumanovo) . Unutrašnja putna mreža 

je u lošem stanju, prohodna prvenstveno za terenska vozila (šumski put do vrha Kozjaka, do sela Jablanice i 

Vogance do sela Starac i.dr.). Nadmorska visina: 400-1284 m. 

Površina predela izuzetnih odlika Prohor Pčinjski iznosi 2.750.hA.  Unutar ovog kompleksa nalazi se zaštićen 

prostor neposredne okoline istoimenog manastira koji iznosi 124,04 ha. Prostor koji čini neposrednu okolinu 

manastira sa kulturnim dobrom predstavlja jedinstvenu celinu, zaštićen je po Zakonu o kulturnim dobrima i 

donekle istražen. Veći deo šume je u društvenoj svojini, jer je to bila manastirska šuma Prohora Pčinjskog, 

površine 767,91 ha, koja je postala društvena svojina Zakonom o proglašenju opštenarodnom imovinom 

seljačkih utrina, pašnjaka i šuma i ustupljena je Šumskom gazdinstvu Vranje. 

Velika raznovrsnost geoloških, hidroloških, morfloških i klimatskih faktora uslovila je izuzetan floristički I 

faunistički diverzitet. Dominantni tip vegetacije su listopadne šume, međutim oid sve većim antropogenim 

pritiskom veliku deo je  pretvoren  u šume panjače, šikare i šibljake. Na plodnijem tlu, postoje i poljoprivredne 

površine različitih kultura (voćnjaci i vinogradi sa karakterističnim kulturama koje ne mogu uspevati u drugim 

predelima). Prirodne i pejzažne vrednosti podrazumevaju specifična obeležja prostora ili pojedinih komponenti 

prirodne sredine, koja se iskazuju kao posebna obeležja za naučno-istraživački rad. Vizuelna i zvučna 

dispozicija rečnog toka Pčinje i međusobnog kombinovanja različitih vegetacijskih oblika (livada, pašnjaka i 

šuma) stvaraju posebnu ambijentalnu vrednost. Izuzetno vredan kulturno, građevinsko-arhitektonski kompleks 

manastira Prohor Pčinjski, koji je smešten u centralni deo prostora, daje specifičan identitet i širem području.   

Osnovni režim zaštite šuma na ovom području, s obzirom na konfiguraciju terena, sastoji se u zabrani 

eksploatacije, na način i u razmerama, koje vode degradaciji sastojina, ogoljavanju terena, slabljenju otpornosti 

šumskih i drugih vegetacijskih zajednica, i u obimu koji neposredno može dovesti do ugrožavanja stabilnosti 

terena, naročito na kritičnim nagibima.  

Očuvanje kulturnih i prirodnih dobara u okviru skoro 2.750 ha je izuzetno značajno i neophodno, jer po svojim 

specifičnostima predstavlja osnovnu vrednost za sva ostala planiranja i korišćenja.  

PREDEO  IZUZETNIH  ODLIKA  VLASINA 

Vlasinsko jezero i njegova okolina stavljaju se pod zaštitu kao predeo izuzetnih odlika pod imenom ,,Vlasina”
754

 

i utvrđuju za zaštićeno prirodno dobro od izuzetnog značaja, odnosno zaštićeno prirodno dobro i  kategorije . 

Predeo izuzetnih odlika ,,Vlasina” stavlja se pod zaštitu da bi se očuvali lepota predela vlasinske visoravni i 

nepotopljeni delovi nekadašnje vlasinske tresave, raznovrsnost biljnog i životinjskog sveta sa 850 vrsta biljaka i 

180 životinjskih vrsta kičmenjaka, a posebno retke i endemične vrste divlje flore i njihova staništa, bogata fauna 

ptica i značajne i retke vrste sisara, gmizavaca i vodozemaca, da bi se očuvala raznovrsnost riba i poboljšalo 

stanje njihovih naselja, da bi se očuvao i unapredio kvalitet voda, vazduha, zemljišta i drugih prirodnih resursa i 

činilaca životne sredine i stvorili uslovi za plavsko uređenje i održivo korišćenje zaštićenog područja u interesu 

nauke, obrazovanja, kulture i razvoja rekreacije, turizma i poljoprivrede.  

Predeo izuzetnih odlika ,,Vlasina” nalazi se na teritoriji opštine Surdulica i obuhvata delove katastarskih opština 

Vlasina Rid, Vlasina Okruglica, Vlasina Stojkovićeva, Božica, Klisura, Drajinci i Groznatovci, površine 
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12228,10 hektara i na teritoriji opštine Crna Trava i obuhvata deo katastarske opštine Crna Trava, površine 

512,80 hektara. 

Vlasinsko područje obuhvata planinski plato prosečne nadmorske visine 1200-1300 m. Raznovrsnost i 

specifičnost biotopa Vlasinskog područja uslovili su visok diverzitet flore, vegetacije, faune i ekosistema koji se 

odlikuju izraženim stepenom reprezentativnosti, autohtonosti i autentičnosti prirodnih karakteristika. Područje 

predstavlja stanište većeg broja prirodnih retkosti, kao i prirodno-istorijskih fenomena tipa tresetnih ostrva sa 

usko specijalizovanim biocenozama. Program upravljanja Predelom izuzetnih odlika "Vlasina" 2006-2011. JP 

"Direkcija za građevinsko zemljište i puteve opštine Surdulica", Surdulica
3
. Na području Predela izuzetnih 

odlika ,,Vlasina” utvrđuju se režimi zaštite I, II i III stepena, a na tim područjima ljudska aktivnost se mora 

odvijati prema propisima iza zakonske regulative. 

  

PERSPEKTIVE I ŠANSE ZA RURALNI I ODRŽIVI RAZVOJ U OKVIRU ZAŠTIĆENIH 

PODRUČJA, NA TERITORIJI PČINJSKOG OKRUGA 

Pojam održivog  razvoja nastao je iz potrebe da se naglasi nužnost očuvanja i zaštite, posebno neobnovljivih 

resursa, te da se razvoj uskladi s okruženjem. Drugim rečima održivi razvoj znači usklađen i koordiniran razvoj 

na dugi rok, a ne puko forsiranje razvoja na kratki rok po svaku cenu pa i po cenu potpunog uništenja okoline i 

iscrpljenja prirodnih resursa na način da aktuelna generacija ne vodi računa o potrebama razvoja i za buduće 

generacije.  

Zbog toga pojam održivi razvoj uključuje ne samo privredne, nego i brojne društvene, političke, ekološke, 

socijalne i druge komponente. No, zbog takve svoje kompleksnosti često se događa da sam pojam, održivi 

razvoj, neretko ostaje na nivou fraze i ne uspeva se pretvoriti u poslovnu praksu. U skladu sa principima 

održivog razvoja, sa stanovišta zaštite životne sredine, politika održivog razvoja ruralnih područja trebalo bi da 

bude usmerena na omogućavanje ravnoteže između kratkoročne dobiti i dugoročnih efekata za društvo u celini. 

Osnovni ciljevi razvoja društva (blagostanje, veća zaposlenost, viši kvalitet življenja i životne sredine), između 

ostalog, zahtevaju promene u odnosu na razvoj i efikasno korišćenje prirodnih resursa. Prema novim stavovima 

o održivom razvoju, ekološka efikasnost u korišćenju resursa smatra se integralnom perspektivom razvoja. 

Održivi razvoj ruralnih područja podrazumeva promene u:  

 dimenzijama (ekološke. ekonomske, političke, institucionalne),  

 procesima (ekološke ravnoteže i elastičnosti, proizvodnju i potrošnju, participacije sektora i javnost 

prilagođavanja i odgovornosti i dr.), 

 osnovnim principima integracije ka ekološkoj i društveno- ekonomskoj efikasnosti,  

 osnovnim ciljevima ukupnog i razvoja planinskih oblasti u donošenju odluka,  

 uslovima za primenu. 

Za planiranje održivog razvoja, sa stanovišta zaštite životne sredine, neophodno je uvažavanje principa 

međugeneracijske jednakosti i prava, posebno u korišćenju prirodnih resursa - zemljišta, voda, energenata, 

sirovina i dr., kao i integracija ekološke zaštite i razvoja. Ove principe bi trebalo sprovoditi u svim fazama 

planiranja razvoja ruralnih područja. Globalno, osnovni principi su: ekološka i društvena efikasnost, a u okviru 

korišćenja prirodnih resursa su: 

 štednja i sprečavanje iscrpljivanja neobnovljivih resursa,  

 supstitucija neobnovljivih resursa, 

 racionalna upotreba i reciklaža obnovljivih i delimično obnovljivih resursa, u skladu sa sposobnošću 

sredine za njihovo obnavljanje, 

 svođenje emisije gasovitih, tečnih i čvrstih otpada na okvire sposobnosti apsorpcije lokalne sredine 

(minimizacija otpada uz usklađivanje nivoa emisije sa ekološkim kapacitetom sredine).  

U planiranju održivog razvoja ruralnih oblasti relevantni su i socio-politički principi, među kojima je posebno 

učešće javnosti, povećanje regulativnih mehanizama i učešća institucija, razvoj partnerstva različitih aktera. 

komunikacija, edukacija i konsenzus u procesu donošenja odluka o investicionim projektima. Nažalost, u 

dosadašnjoj  istoriji  razvoja  ruralnih oblasti,  uglavnom je  prisutna  inertnost  i nezainteresovanost i čest stav 

političara da će se planinske oblasti „snaći i preživeti kao i do sada, imajući u vidu izdržljivost i otpornost 

predela i ljudi planinskih krajeva“. Ustanovljavanje indikatora održivog razvoja jeste pozitivan korak ka pomoći 

preduzetnicima za merenje i poboljšavanju njihovih ekoloških performansi, kao i pristupu održivog razvoja 

zasnovanog na strogim, naučnim procenama ekološkog i zdravstvenog rizika, proceni socio-ekonomskih uticaja 

regulatornih instrumenata, pitanju konkurentnosti tj. povećanja produktivnosti   i zaposlenosti. 

Savremena evropska politika razvoja ekonomije, zasnovana na rastu konkurentnosti, znanja, inovacija i 

preduzetništva (uključujući principe održivog razvoja), implicira porast pritisaka ka zdravoj životnoj sredini.  

U radu je prikazan osnovni problem strateškog razvoja ruralnog turizma, koji ujedno I predstavlja i pokušaj da 

se prikažu smernice na koji način doneti strateški plan njegovog razvoja, uspešno ga implementirati i pratiti 

njegovu realizaciju. Rad je utemeljen na iskustvima u ruralnom turizmu, no usporedno se prikazuju i problemi 

strateškog razvoja ovog oblika turizma koji su prisutni i u drugim razvijenim turističkim zemljama Evrope.  
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Kako bi se ovo izbeglo, predlaže se ekološki pristup problemu i izrada prostornih turističkih planova koji bi 

uskladili različite interese u svakoj prostornoj celini, pa tako i na teritoriji Pčinjskog područja. Ovo 

podrazumeva selekciju prostora prema karakteru i potencijalima različitih sredina, utvrđivanje onih sredina koje 

maksimalno odgovaraju zahtevima i uslovima razvoja turizma, kao i preduzimanje mera za njihovu zaštitu i 

unapređenje svih potencijala koji su od značaja za turistička kretanja. U suštini, ovo bi značilo usklađivanje 

turističke izgradnje i eksploatacije sa potrebama zaštite, održanja i unapređenja životne sredine.  

Na osnovu svega do sada pomenutog o utvrđuju se norme ponašanja koje treba da obezbede željene efekte. 

Zaštita prirode se posmatra kao faktor za razvoj i organizaciju različitih turističkih kretanja, jer upravo zaštićene 

i na pravilan način prezentovane posetiocima, ove vrednosti mogu zadržati svoj izvorni oblik i trajno sačuvati 

atribute privlačnosti.  

Ukoliko se ovo zanemari na račun stihijskog razvoja turizma, neminovno dolazi do narušavanja prirodnih 

odnosa, smanjenja raznolikosti motiva i kompletnog osiromašenja potencijala objekata pod zaštitom.  

Iako su uslovi i mogućnosti integralnog razvoja vrlo raznoliki u pojedinim sredinama, zavisno od lokalnih 

posebnosti, ipak se može istaći nekoliko opših načela koja omogućuju profiliranje i konkretizaciju strategije 

razvoja seoskih područja.  

Četiri su kljucna faktora uspeha ruralnog turizma:  

 multidisciplinarni pristup – ukljucivanje ekonomske, ekološke i socio-kulturalne analize  

 nužna stalna konsultacija sa stakeholderima (radionice) – preduzetnici, javna uprava, porodična 

poljoprivredna gazdinstva, jedinice lokalne samouprave, turisticke zajednice, udruženja zaštite prirode, 

udruženja kulturnih delatnosti i dr.  

 otvorenost strategije za javnost – turizam se, više od drugih "industrija", oslanja na "lokalni 

goodwill", na kulturu ugošćavanja posetioca, gostoljubivost. "Otvorenost strategije" znaci 

organizovanje javnih rasprava, korišćenje medija i dvosmernu komunikaciju nosilaca strateškog 

razvoja i lokalne zajednice.  

 donošenje strategije ne završava njenom izradom. Radi se o dugoročnom projektu, koji treba biti 

fleksibilan i spreman na adaptacije s obzirom na stalne promene u okruženju. Taj se proces odvija u 

stalnom dijalogu i mrežnom partnerstvu između preduzetnika, javnog sektora i interesa sektora zaštite 

prirode i kulturne baštine. 

DOMINANTNI PROBLEMI NA TERITORIJI PČINJSKOG OKRUGA 

Dominantni problemi koji su identifikovaniu ruralnim područjima Pčinjskog okruga su ugladnom ekonomske 

prirode: 

 Životni standard lokalne populacije je ispod nivoa održivosti. 

 Poljoprivredne kulture nisu optimalne za mikroklimat  područja kao i za zemljište i ekspoziciju terena. 

 Stočni fond je znatno smanjen, u poređenju sa ranijim godinama 

 Prosečan dohodak po domaćinstvu je ispod zagarantovanog minimalnog dohotka Republike Srbije. 

 Nedovoljna i neadekvatna socijalna i zdravstvena zaštita. 

 Pojedinci koji su glavni učesnici primarne poljoprivredne proizvodnje su iz starosne grupe 60+ godina. 

 Nepostojanje lokalnog tržišta za plasman poljoprivrednih proizvoda. 

 Opštinske i regionalne organi uprave u velikoj meri nisu zainteresovani za investiranje i pružanje 

finansijke pomoći ovim planinskim selima. 

 Socio-kulturološki problemi: 

 Obrazovna struktura lokalnog stanovnštva je na najnižem nivou. 

 Lokalno stanovništvo pokazuje tendenciju starenja .  

 Nestajanje tradicionalnih kulturnih i religioznih običaja – Tradicionalni seoski običaji kao što su poselo 

i prelo gotovo da više ne postoje, dok je samo u većoj meri zadržano tradicionalno religiozno slavlje 

slava.  

 Nestajanje tradicionalnih zanata.  Tradicionalni zanati kao što su grnčarstvo, drvodeljstvo,kovački 

zanat, tkanje, vez isl. gotovo da su nestali zajedno sa starijim članovima domaćinstva. 

 Slabljenje crkvenog i religioznog uticaja . Prema pokazateljima anketa, lokalno stanovništvo je u novije 

vreme u crkvu odlazilo svega nekoliko puta godišnje.  

 Tradicionalni arhitektonski identitet sela je uništen dobrim delom. Nestao je tradicionalni tip gradnje 

koji je pretežno podrazumevao upotrebu kamena i drveta u gradnji, četvorovodnih krovova, dimnjaka 

sa prepoznatljivim elementima poznatim kao kapić.  

 Takođe nestao je i tradicionalni tip kuće, kaoi niz tradicionalnih pratećih objekata seoskog domaćinstva 

kao što su: vajati, magaze, koševi, mlekare, kačare, hlebne peći i stare vodenice poznate pod nazivom 

potočare. 

 Tipologija sela karakteristična za ovo područje je pod uticajem zuba vremena na ivici nestajanja. 

Polurazbijeni i razbijeni tipovi sela sa karakterističnim zaseocima sačinjenim od pojedinih familija u 
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selima gotovo da više ne postoji, zahvaljujući divljoj i neplanskoj gradnji  u nekim sredinama, i 

propadanjem objekata usled uticaja vremena u drugim. 

 Evidentirana je pojava deponija i veoma loša mreža puteva.  

 Sela su, u velikom broju , takođe bez vodovoda i kanalizacije. 

Identifikovani problemi u životnoj sredini na teritoriji Pčinjskog okruga: 

 Gajenje poljoprivrednih kultura koje nisu optimalne za područj sela čime se dovodi do gubljenja 

diverziteta ruralnog predela. 

 Procesi deforestacije i erozije, izazvani intenzivnom eksploatacijom i neplanskom sečom šuma.  

 Nepravilna upotreba pesticida i herbicida kao i mineralnih đubriva u poljoprivrednoj proizvodnji, 

zajedno sa intenzivnim procesom erozije koji se umnogome odražava i na proces naglog oticanja 

padavinske vode u lokalne reke i potoke, izaziva zagađenje i eutrofikaciju istih. 

 Smanjenje kvaliteta pašnjaka i livada .  

 Neplanska gradnja, divlje deponije, doveo je do nestajanja mnogih biljnih i životinjskih vrsta. 

 Smanjenje broja ovaca, kao i stočnog fonda uopšte. 

ZAKLJUČAK 

Zaštićena područja imaju jedinstvene lokalne uslove koji mogu dvojako da deluju na ekonomski razvoj. S jedne 

strane se nalaze uslovi koji potpomažu ili čak čine promotornu snagu razvoja, dok se sa druge strane, nalaze 

faktori koji otežavaju ili ometaju ekonomski razvoj. Kada se uporede zahtevi postavljeni od strane turizma 

prema prirodnoj sredini i zaštićenim objektima, koji treba da budu potencijalna buduća odredišta turista, sa 

jedne strane i njegovo delovanje na tu istu prirodnu sredinu sa druge strane, uviđaju se brojne protivrečnosti. 

 Ekološki turizam, kao značajan element održivog turističkog, ekonomskog i socijalnog razvoja zaštićenih 

područja, nailazi na sve veće razvojne, marketinške, menadžerske i ekonomske poteškoće u svom razvoju, dok 

se istovremeno na strani turističke potražnje iskazuje sve značajniji interes za ovakvim oblikom turizma 

Razvojna rešenja treba tražiti u implementaciji adekvatnog modela upravljanja ovim, vrlo osetljivim područjem 

društvenog i ekonomskog razvoja te njegovom kvalitetnom operacionalizacijom na svim nivoima. Pri tome je 

nužno umrežavanje, kako privrednih subjekata, prvenstveno agroturistiĉkih domaćinstava međusobno, tako i s 

drugim segementima i interesnim grupama (stakeholders) u segmentu ekološkog turizma i opšteg razvoja 

regionalne zajednice. 

Pčinjski okrug ima idealnu lokacija za razvoj ruralnog turizma, koja prevashodno nudi predele sa očuvanom 

prirodom i nudi izvanredne uslove za aktivan odmor i rekreaciju.  

Treba veći akcenat staviti na teritorijalniom pristupu, a napustiti ekonomistički ili još uži proizvodni pristup. 

Multisektorski princip zamjenjuje sektorsko isticanje same poljoprivrede ili industrije kao jedinih faktora 

napretka. Policentrični i dispergirani razvoj manjeg područja u prednosti je u odnosu na polarizaciju i zavisnost 

od različitih centara. Insistira se na lokalno usmerenim aktivnostima i mobilizaciji različitih lokalnih aktera 

razvoja. Umesto pojedinačnog seoskog naselja, naglasak je na široj naseljskoj mreži i odnosima unutar manje 

seoske regije i uže zajednice. Pa se i razvojni prioriteti i ciljevi protežu kroz različite segmente ruralnih 

aktivnosti. 

Trenutno potencijali kojima raspolaže teritorija Pčinjskog okruga su nedovoljno iskorišćeni, naročito sa aspekta 

održivog turizma i ruralnog razvoja. Stimulisanje mladih ljudi, ukazivanjem na mogućnosti iskorištenja 

potencijala ovih područja je od izuzetnog značaja za razvoj područja.  
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PROCEEDINGS OF PRIMARY PAPER RECYCLING 
Milica Stošić 
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Abstract: With the development of human civilization and population negative human impact on the 

environment are increased. Problems as a result of human negligence existed in ancient times. 

The rapid industrial development and careless attitude towards the environment, influenced the formation of 

large amounts of waste become one of the biggest problems of our time. Faced with a lack of space for storage 

of waste on the one hand and of limited natural resources on the other hand, the decision is necessary to look at 

recycling. The last decades have developed many methods for recycling of all types of materials and waste 

management throughout the world takes on increasing significance. 

The recycling process involves the collection, separation, processing and manufacture of new products from the 

used items and materials. Only several factories in Europe produces cellulose, paper and cardboard from clean 

recycled raw materials, but the product is quite expensive and is around 1,000 euros per tonne. 

Keywords: paper, recycling, process, benefits. 

 

ПОСТУПАК ПРИМАРНЕ РЕЦИКЛАЖЕ ПАПИРА 
Милица Стошић 

Висока школа примењених струковних студија, Врање 

 

Апстракт: Са развојем људске цивилизације и порастом популације долази до повећања негативних 

утицаја човека на животну средину. Проблеми као последица човекове непажње постојали су још у 

античко доба.  

Убрзан индустријски развој и немаран однос према животној средини, утицали су да настајање великих 

количина отпада постане један од највећих проблема нашег времена. Суочени са недостатком простора 

за складиштење отпада с једне, и ограниченошћу природних ресурса с друге стране, решење је 

неопходно тражити у рециклажи. Последње деценије су развијени многи поступци за рециклажу свих 

врста материјала, а управљање отпадом свуда у свету поприма све већи значај. 

Процес рециклаже укључује сакупљање, издвајање, прераду и израду нових производа из искоришћених 

ствари и материјала.Само неколико фабрика у Европи производи целулозу, папир и картон од чисте 

нерециклиране сировине, али тај производ је доста скуп и креће се око 1.000 евра за тону.  

Кључне речи: папир, рециклажа, поступак, предности 

 

УВОД 

Рециклажа папира је процес производње нових папирних производа за вишекратну употребу од старих 

папирних производа. Рециклажа старих папирних производа користи 60% мање енергије него што је 

потребно за производњу од нових материјала. 

Папир чини преко 40% нашег отпада. То значи да на сваких 100 кг отпада који бацимо, око 35 кг је 

папир. Ако бисмо кренули да рециклирамо само једне јутарње новине сваки дан, могли бисмо спасити 

хиљаде стабала, што би значајно смањило емисију угљен – диоксида.  

Рециклажом се, смањује потрошња електричне енергије, чувају природни ресурси, смањује емисија 

штетних гасова, и помаже очување зелених површина. 

 

ПАПИР КАО ОСНОВНА СИРОВИНА 

Папир је најзаступљенији рециклажни материјал у чврстом комуналном отпаду. Што је земља 

развијенија, у смећу њених становника има више папира.  

Папир може да се рециклира 5 до 7 пута пре него што се распадне, јер при свакој рециклажи влакна у 

папиру пуцају, постају слабија или краћа и покида се стабилна мрежа која чини папир. Зато се у сваки 

лист рециклираног папира морају додати свежа, нова влакна, како би се добила чврстоћа. 

Папир је састављен од испреплетаних влаканаца биљног порекла, од влаканаца целулозе. У индустрији 

папира се, осим целулозе, користе и друге сировине (најчешће минералног порекла), у зависности од 

жељених особина папира.  

Целулоза је главни састојак биљних влакана и ћелија, па је у природи веома распрострањена. Памук, 

јута, лан и конопља су скоро чиста целулоза. У листопадном и четинарском дрвећу, садржај целулозе је 

50%. У индустрији се целулоза добија хемијском прерадом наведених сировина.  
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Слика 1. – Mолекул целулозе (Извор: www.wikipedia.org) 

 

По свом хемијском саставу, целулоза је угљени хират, у чистом стању снежно бела. Поједини молекули 

целулозе су макро молекули, који могу да се састоје и из преко 2.000 међусобно повезаних молекула 

глукозе. Највеће количине целулозе користе папирна и текстилна индустрија. 

Целулоза је основни састојак дрвета (90% укупне светске производње целулозе се добија из дрвета). У 

папирној индустрији се, у циљу добијања папира, данас углавном прерађују вишегодишње биљке 

четинара, као и листопадног дрвећа. Њихова грађа је изузетно влакнаста, што је у ствари резултат 

влакнасте структуре молекула целулозе. Од четинара се користе: смрека, бор и јела, док се од 

листопадног дрвећа за производњу папира најчешће користе: буква, бреза и топола. 

Да би се нанело што мање штете животној средини, могуће је поново сакупити хартију која нам више 

није неопходна и дати је на рециклирање. Ова информација добија на значају имајући у виду да папир 

данас чини 33% чврстог отпада. 

 

РЕЦИКЛАЖА 

Рециклажа је процес издвајања материјала из отпада и његово поновно коришћење у исте или сличне 

сврхе.  Рециклажом се постижу следећи циљеви: 

 Штедња сировинских ресурса (сви материјали су природног порекла и има их у природи у 

ограниченим количинама), 

 Штедња енергије (нема трошења енергије у примарним процесима, као ни у транспорту који те 

процесе прати, а добија се додатна енергија сагоревањем материјала који се не рециклирају), 

 Заштита животне средине (отпадни материјали деградирају животни амбијент, а рециклажом се 

штити животна средина), 

 Отварање нових радних места (процеси у рециклажи материјала захтевају знање и рад, што 

ствара потребу за новим радним местима). 

Према директивама Европске Уније, свака држава је дужна да рециклира најмање 60% отпада. 

 

ПОСТУПАК РЕЦИКЛИРАЊА ПАПИРА 

У поступку рециклаже, папир је прво потребно одвојити од осталог отпада, да би се затим сортирао по 

квалитету. Канцеларијски папир затим иде на флотацију, у којој се од папирних влакана уклањају боје, 

картони иду на поновно добијање картона. Отпадни папир пролази кроз неку од фаза, или кроз све фазе 

приказане на технолошкој шеми. (Сл. 8.). Типови уређаја и редослед којим ће се они користити, зависи 

од квалитета отпадног папира, врсте нежељених примеса и квалитета крајњег производа.  

Процес рециклаже папира је врло једноставан и може да се примењује у сваком домаћинству. У даљем 

тексту је описан процес који се одвија у фабрикама, где се рециклажа папира спроводи тако што се 

папир исече, натапа у воду, меље се у пулпу, може да се дода боја, а затим се пресује и на крају суши.  
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Слика 5. – Процес рециклаже папира (Извор:www.ekologija.ba ) 

Уопштено, рециклажа папира у фабрикама се може описати кроз следеће фазе: 

1. Уколико папир није могуће одвојити још у току сакупљања отпада у контејнере, онда се он 

одваја од осталог отпада у центрима за сортирање отпада. Прикупљени папир се сортира по 

квалитету и пресује у бале. 

2. Бале сортираног папира се транспортују у центар за рециклажу папира, у коме се најпре оцењује 

квалитет отпадног папира, ради одређивања цене истог. Стари папир се на основу свог 

квалитета квалификује у 8 различитих група: од чистог, белог, нееисписаног, па све до отпадака 

од натрон папира и старог таласастог картона кога је највише. Рачуна се да на 1.000 тона старог 

папира, најлошија осма класа чини чак 70%. 

3. Од папира се затим ручно, на покретној траци, одвајају заостали, крупни комади разног отпада, 

као што су: пластика, дрво, метал, текстил, и друго, који могу да изазову кварове и скупа 

оштећења машина. 

4. Папир се потом уситњава у ваљкастој дробилици  - шредеру.  

5. Након тога му се додаје вода, врши његово развлакњивање и ствара пулпа. Сврха овог процеса 

је одвајање влакана из испреплетене структуре папира у појединачна влакна. При томе се 

очекује, такође, и да се штампарска боја одвоји од влакана у облику ситних честица. 

Развлакњивање отпадног папира се врши у пулперима. За овај поступак се најчешће користи 

обрађена процесна вода из кружног тока фабричког система. Води, која уз ротацију пропелера 

развлакњује папир и влаканца, додају се хемикалије, а сам поступак се контролише с обзиром на 

конзистенцију пулпе, pH вредност, температуру, и време развлакњивања.  

6. У чишћењу се наставља одвајање и уклањање заосталих ситних честица нечистоће отпада од 

влакана целулозе, као што су: смоле, честице гуме, песак, метали, глина, полиетилен, па и боје. 

Осим што је за ефикасно прочишћавање важна величина ових честица, врло је важна и њихова 

специфична тежина, с обзиром да се овај поступак врши центрифугалним прочистачима. 

Величина честица које се овим поступком могу уклонити из пулпе су у границама видљивости 

простим оком. 

7. У просејавању се врши уклањање свих оних честица, тј. квржица које су веће од влаканаца у 

суспензији. То могу бити неразвлакњени комадићи папира, присутни због недостатка 

развлакњивања, пљоснати комадићи пластике од омота или врећица, лепљиве површине, и 

друго, који се овим поступком ефикасно уклањају. Ако се, међутим, разграде до формата 

величине влакна, могу заостати у пулпи и касније у рециклираном папиру. Просејавање се врши 

проласком пулпе кроз сита која могу имати отворе или прорезе. Системи за просејавање често 

раде под притиском, којим се влакна „протискују“ кроз сито. Коzeny – Karmen једначина је 

израз којим се најчешће описује процес филтрације суспензије на ситу: 

 
           dQ / dt - степен дренаже по јединици попречног пресека мокре траке папира, 

           ∆p  - степен притиска кроз траку, 

           C – волумен влакана у јединици суспензије, 

           S – специфична површина влакана у јединици волумена, 

            ŋ – вискозност суспензије. 

8. Флотација је процес селективне сепарације који користи мехуриће ваздуха да одстрани честице 

боја из развлакњене суспензије. Један од највећих изазова у рециклирању папира представља 

уклањање штетних примеса са истог. Неке од најпроблематичнијих штетних примеса су 

полимерна мастила и превлаке. Тонери који се користе у ласерским и ксерографским копир 

машинама су топлотно спојени са површином штампане стране. То су полимери на бази најлона 

који се не расејавају, па је тешко одвојити од папирних влакана, што је неповољно зато што је 

канцеларијски папир произведен од претходно јако избељене папирне пулпе.  

Флотација се врши у флотацијској ћелији, где се честице боје хватају за мехуриће ваздуха који 

их носе према површини. Флотацијске хемикалије се додају у пулпу како би повећале 

хидрофобност честица боје и да поспеше ефикасност флотације.    

 

Ефикасност флотације зависи од вероватноће да буду испуњена 3 услова за сваку честицу боје, а то су: 

судар честице и мехурића, прихватање честице на мехурић, и уклањање мехурића са честицом боје из 

пулпе.  

 

Многи параметри утичу на ефикасност флотације, а могу се разврстати у 4 групе: 
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1) Својства честица – величина, број, облик, итд.; 

2) Својства мехурића – величина, број, диспергираност, итд.; 

3) Степен мешања, тј. интензитет и време флотације, и 

4) Услови у којима се процес одвија – врста отпадног папира који се користи у поступку, 

количина пепела, својства влакана, температура, итд. 

          

Светлина пулпе се често користи као показатељ ефикасности извршене флотације, с обзиром да 

уклањање штампарске боје само по себи повећава њену светлину. 

Ефикасност флотације се одређује сликовном анализом. Том методом се одређују број и величина 

присутних честица боје, као и величина површине коју оне покривају у листу после флотације.   

Вредновање учинковитости флотације се односи и на максимално смањење губитака влакана током 

поступка рециклаже.  

Генерално, вероватноћа да се честица боје уклони из пулпе је функција вероватноће сваког од следећа 3 

подмеханизма: 

Р = Pc – Pa - Ps 

 

Где је Р вероватноћа да се честица боје уклони из пулпе, Pc  означава вероватноћу судара честице боје и 

мехурића воде (енгл. probability of collision), Pa је вероватноћа повезивања (енгл. probability of 

attachment), а Ps вероватноћа стабилизирања (енгл. probability of stabilization). 

 

9. У зависности од потреба, понекад је потребно накнадно прање влакана папира, како би се 

одстранила пунила и превлаке.  

10. Пулпа иде на избељивање и остале операције које следе у фабрици папира. 
 

Бале пресованог отпада 

  

 

Ручно одвајање крупних металних, пластичних, стаклених, дрвених и других предмета од отпадног 

папира 

 

 

 

Издвојени папир 

 

 

 

Сортирање папира по квалитету 

 

 

 

Класе папира: канцеларијски, новински, картон, и др. 

 

 

 

Уситњавање папира 

 

 

 

Прање папира и прављење пулпе 

 

 

 

Флотација 
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Прање папирних влакана 

 

 

 

Избељивање и индустрија папира 

 

Слика 8 .– Принципијелна технолошка шема рециклирања папира (Извор:Технологија рециклаже 

папира) 

У опису процеса рециклаже папира, треба напоменути да се картонска амбалажа за млеко и сокове 

разликује од обичног картона и папира, како по начину употребе, тако и по начину скупљања, 

сортирања и рециклаже. Постоје 2 врсте картонске амбалаже за млеко и сокове. Асептична амбалажа 

се користи за паковање дуготрајног млека и сокова, и тако паковани производи не морају да стоје у 

фрижидеру пре отварања и употребе. Друга врста картонске амбалаже се користи за краткотрајно 

пастеризовано млеко и млечне производе, и треба да стоји у фрижидеру пре коришћења упакованог 

производа. У картонској амбалажи има највише картона који даје чврстину и јачину, затим 20 до 25 % 

пластике која се зове полиетилен и која штити упаковани производ од влаге и бактерија. У 

асептичним паковањима постоји и слој врло танке алуминијумске фолије која спречава да кисеоник и 

светлосни зраци покваре упаковани производ. 

Картонска амбалажа за млеко и сокове се може скупљати заједно са пластичним и алуминијумским 

амбалажним отпадом, или заједно са картоном и папиром. На који год начин да се сакупи, ова 

амбалажа се након одвајања од осталих врста отпада рециклира у фабрикама хартије по истом 

претходно описаном поступку рециклаже папира. Од овако рециклираног картона добија се нови 

папир, односно разни папирни и картонски производи који се користе у домаћинству, као што су 

картони за јаја или тоалетни папир. 

 

ПРЕДНОСТИ РЕЦИКЛИРАЊА ПАПИРА 

За поризводњу једне тоне папира потребна су 4 стабла, 200.000 литара воде, 2.400 KWh енергије. За 

рециклирање једне тоне папира није потребно ниједно стабло, потребно је 160 литара воде, што је чак 

1.500 пута мање у односу на примарну производњу и око 1.000 KWh енергије. Прерадом старог папира 

се утроши 60% мање енергије него када се тај производ добија из природног материјала (дрвета). 

Такође, прерадом старе хартије користи се 15% мање воде.  

Неки подаци говоре да се рециклажом једне тоне канцеларијског папира спаси 17 стабала дрвећа, штеди 

4.200 KW електричне енергије и 32.000 литара воде, сачува 2м
2
 простора на депонији.  

При том, могуће је рециклирати све врсте новина, папирних кеса, папира за писање и сву амбалажу од 

папира. Новински папир може да се рециклира најмање 7 пута. Картонска амбалажа се углавном прави 

од рециклираног папира, као и новине.  

EPA (Environmental Protection Agency) je доказала да рециклажа папира доводи до 35% мањег загађења 

воде и 74% мањег загађења ваздуха у односу на примарну производњу. Ниво рециклирања папира у 

свету је следећи: Јапан 48,2%, САД 27%, Шведска 55%, Холандија 60%, Данска 30%. 

У фабрикама се производи оригиналан еколошки папир, рециклирани папир и картон. Оригиналан 

еколошки папир се без избељивања и фарбања уз минималан утрошак енергије и воде поризводи из 

100% старог папира. Рециклирани папир се производи од 80% до 100% старог папира и нове целулозе уз 

додатак хемијских помоћних сировина. Картон се у просеку прави 90% од старог папира. 

Рециклирани папир се користи за све копир апарате, непровидан је, 4 – 5 пута мање оптерећује околину 

и век трајања му је преко 100 година. Употребљава се у индустрији папира, грађевинарству (као 

изолациони материјал) и индустрији намештаја (као замена за иверицу). 

Кад отпад буде рециклиран, и кад купимо такав рециклирани производ, на тај начин затварамо круг и 

смањујемо потрошњу сировина при производњи неког производа. Правећи нови производ од старог, 

затвара се круг рециклирања. 

Рециклирани папир има своју даљу примену у производњи нових часописа, књига, уџбеника и других 

производа. Рециклирањем се: 

 Мање уништава природа јер се рециклажом чувају природне сировине, 

 Смањује утицај отпада на загађење воде, ваздуха и земље, 

 Чувају животи и здравље биљака и животиња, 

 Смањује количина енергије да би се нешто произвело, 

 Штеди новац, јер су рециклирани производи јефтинији, 

 Штеди простор који би био уништен за депоније отпада, 

 Штеди простор у природи који би био уништен због сировина, 
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 Околина чини лепшом и чистом, итд. 

Европа, како су показала најновија истраживања, рециклира више од 70% папира и картона, па су то 

материјали који се највише рециклирају на континенту. Више од 70% папира рециклира 13 европских 

земаља а истовремено се смањује број оних које рециклирају мање од 60% старе хартије. 

 

Европски савет за рециклажу папира (ЕRPC) објавио је да је рециклажа папира повећана у последњих 20 

година за око 30% и у 2012. години је прерађено 71,7% старе хартије. Извештај Савета показао је и да су 

се у 2012. години папирна влакна у Европи у просеку поново користила три и по пута према 2,4 пута у 

осталом делу света. Потрошња папира у Европској унији смањена је за 13% у поређењу са нивоом из 

1998. године док је количина рециклираног папира повећана један и по пут, што се у Савету оцењује као 

"значајно постигнуће". 

Међутим, истраживања еколошких невладиних организација су показала да друге врсте отпада 

затрпавају депоније и постројења за спаљивање. У ЕУ, 60% укупног отпада заврши на депонијама или се 

спаљује, што је изузетно лоше по човекову околину. У неким земљама, попут Бугарске и Румуније, на 

депонијама се одлаже или чак спаљује 99% укупног отпада.  

Директивом ЕУ о отпаду из 2008. године позива се на рециклажу најмање 50% комуналног отпада до 

2020. године. Према подацима европске статистичке службе објављеним пролетос, просечно се у ЕУ 

прикупи 503 килограма отпада по становнику од чега 37% заврши на депонијама, 25% се рециклира, 

23% спаљује а 15% компостира. 

Што се тиче Србије, прерада отпадног папира је најразвијенија област у оквиру рециклажне индустрије. 

Од укупне количине отпадног папира у Србији, рециклира се око 40%. То је близу светског и европског 

просека. Главни сакупљачи старог папира су, осим привреде, физичка лица која сакупе више од 50% 

ових сировина. Ипак, то није довољно да се задовоље сви капацитети рециклера, тако да би са 

повећањем сакупљених количина старог папира сви имали корист. По подацима Агенције за рециклажу, 

потребе прерађивача за старим папиром су око 300.000 тона годишње, а сакупи се тек половина, док се 

остатак увози.  

ЗАКЉУЧАК 
Рециклирати значи лоцирати, сакупити, прерадити, трговати и коначно употребити материју, коју би 

иначе бацили као некорисну. Када неки производ рециклирамо и потом га употребимо као нови 

производ, затварамо круг рециклаже. 

Рециклажа секундарних сировина, представља приоритет, јер се рециклажом смањује 

количина отпада и штеде се природне сировине, које су најчешће необновљиве или се 

обнављају у дугом временском периоду, па би њихова прекомерна експлоатација довела 

до потпуног нестанка многих сировина, при чему би дошло до нарушавања равнотежног 

стања екосистема. Рециклирањем папира не уништавају се шумска добра, смањују се потрошња 

енергије, воде и загађење ваздуха. Тачније, добијањем папира из једне тоне рециклираног папира 

потроши се 60 % мање енергије, у односу на добијање папира прерадом дрвета, 50% мање воде, а за 70 

% се смањује емисија штетних гасова.  

У будућности треба тежити што већем коришћењу секундарних сировина, чиме ћемо 

спречити пресушивање природних извора сировина и смањити загађење животне средине. 

Само неколико фабрика у Европи производи целулозу, папир и картон од чисте нерециклиране 

сировине, али тај производ је доста скуп и креће се око 1.000 евра за тону.  

Иако је производња из рециклаже не само профитабилан посао него и друштвени интерес, још нису 

усвојени закони који регулишу ту област. О олакшицама у производњи нико и не говори. Стручњаци 

истичу да је највећи проблем тај што сакупљачи немају услова ни мотива за организованији рад. Тим 

послом се углавном баве припадници ромске националности, али они раде као индивидуални сакупљачи 

који нису сигурни да ће успети да продају отпад, нити да ће им бити исплаћена адекватна цена за 

продате сировине. Због тога би било неопходно да се формирају удружења којима би се регулисали 

стандарди приликом откупа. 
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Apstrakt: Jedan od efekata inflacije jeste da generalno inflatorno okruženje obeshrabruje spuštanje cena roba i 

usluga, i posebno nadoknade  za radnu snagu, tako da postaje lakše prilagođavanje relativnih odosa cena. Cene 

mnogih proizvoda imaju po svojoj prirodi tendenciju da rastu vremenom tako da napori da se monetarnom ili 

drugom politikom održi stanje nulte inflacije, imaju veoma negativan efekat, u smislu  pada cena, prodaje, 

prihoda i konačno nivoa zaposlenosti, na druge privredne grane. S toga mnogi ekonomisti i privrednici smatraju 

da umeren nivo inflacije ,, podmazuje točkove privrede“.  

Ključne reči: infacija, mere za suzbijanje inflacije, posledice inflacije. 

 

UVOD 

Mere kojima se održava potpun nivo stabilnosti cena mogu takođe voditi do deflacije, koja može biti 

izuzetno destruktivna, i dovesti do bankrota i recesije, čak i depresije.  

Na primer velika depresija 1929. godine u SAD bila je velikim delom izazvana krutom federalnom 

monetarnom politikom. Mnogi u finansijskim krugovima smatraju da je ,,skriveni rizik” od inflacije podsticaj da 

se raspoloživi kapital investira, kroz dužničke, vlasničke papire, ili direktno, umesto jednostavne, i 

neproduktivne, akumulacije. Sa ove tačke gledišta, inflacija je tržišni izraz takozvane vremenske vrednosti 

novca. Drugim rečima, ako je jedan dinar dnanas nekome vredniji nego isti taj dinar godinu dana kasnije, onda 

bi u ekonomiji kao celini trebao da postoji popust za ,,novac u budućnost“. Na taj način, iz ove perspektive, 

inflacija predstavlja neizvesnost u pogledu vrednosti novca u budućnosti. 

Iznad ovih, generalno relativno niskih nivoa, međutim, inflacija se smatra sve štetnijom po ekonomiju, 

kroz efekat ,, diskontovanja“ predhodno obavljenih ekonomskih aktivnosti. Posebno, kako je inflacija često 

rezultat akcija vlade usmerenih na povećanje količine novca u opticaju, vladin doprinos inflatornom okruženju 

postaje de facto porez na držanje novca, štednju. Kako inflacija raste, ovaj ,, porez” na štednju raste i ohrabruje 

trošenje i pozajmljivanje, što povećava brzinu kruženja novca i kamatne stope, što samo utvrđuje i dodatno 

podiže inflatorni pritisak, i konačno stvara začarani krug.  

U ekstremnim slučajevima, a takve je moguće izbeći jedino veoma odgovornom i neizvesnom 

politikom, ovo rezultira hiperinflacijaom. 

 

Primer kretanja inflacije u naprednim ekonomijama u svetu: 

 

Tabela 1. Kretanje inflacije u naprednim ekonomijama izražena u %. 

 

 

Napredne ekonomije 2000. 2001. 2002. 2003. 2004. 2005. 2006. 

USA  3.4 2.8 1.6 2.3 2.7 3.1 2.8 

Nemačka  1.4 1.9 1.3 1.0 1.8 1.7 1.7 

Francuska 1.8 1.8 1.9 2.2 2.3 1.9 1.8 

Italija 2.6 2.3 2.6 2.8 2.3 2.1 2.0 

Španija 3.5 2.8 3.6 3.1 3.1 3.2 3.0 

Japan  -0.9 -0.7 -0.1 -0.2 - -0.4 -0.1 

Ujedinjeno kraljevstvo 0.8 1.2 1.3 1.4 1.3 2.0 1.9 

Kanada  2.7 2.5 2.3 2.7 1.8 2.2 2.5 

 Ostale ekonomije 2.0 2.4 1.7 1.8 2.0 2.0 2.3 
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POSLEDICE INFLACIJE 

Dosadašnja iskustva kazuju da zemlje sa hroničnim i visokim inflacijama jesu istovremeno i zemlje sa 

neprogresivnim sistemima. To su zemlje u kojima nema ekonomskog napretka i rasta životnog standarda 

zaposlenih. U njima se odvija i snažan proces socijalnog raslojavanja. Bez obzira na ideale društva zapisane u 

normativnim dokumentima o ravnopravnosti ljudi i socijalnoj pravdi u zavisnosti od rada i stvaralaštva, 

intenzivnije inflacije čini bogate članove društva još bogatijim, a siromašne još siromašnijim. Što do takvih 

procesa dolazi osnovni uzroci se nalaze u nesposobnosti ili nespremnosti upravljačkih struktura društva da 

vrednosna opredeljenja pretoče u takav ekonomski sistem koji će primorati radne ljude da samo putem rada, 

stvaralaštva, štednje i preduzetničke delatnosti povećaju materijalno i duhovno blagostanje. 

U zemljama sa snažnom inflacijom veoma su razvijene mogućnosti za sticanje koristi bez rada i 

stvaralaštva, a putem špekulacija, mita, korupcije i veza. U takvom miljeu obično egzistiraju dva potpuno 

oprečena sistema – jedan je zvanični u strateškim dokumentima, a drugi ilegalni koji daje obeležje stvarnom 

životu – cveta siva ekonomija i švercersko-špekulantski sloj društva koji bez ikakve milosti ekspolatiše i pljačka 

radno kreativni i preduzetnički sloj društva. 

Društvo sa prethodnim obeležjima jeste ono čija je osnova preokupaicje raspodela i potrošnja, dok mu 

je proizvodnja u drugom planu. Takva skala preferencije produkcije neprekidno inflaciju podiže na sve višim i 

višim nivoima. 

Kada se u jednoj zemlji borba za većom i produktivnijom proizvodnjom, zameni borbom za 

preraspodelu i prisvajanje što većeg dela društvenog ,,kolača“ ekonomski prosperitet će sve više slabiti. Po 

kriterijumu ,,političkog voluntarizma”, u prvi plan izbija rasodela i potrošnja, a ne proizvodnja. Pojedinci će više 

vremena utrošiti za organizovanje i borbu da se kroz političku aktivnost dobije parče ,,ekonomskog kolača“ 

nego za proizvodnju tog ,,kolača“. 

Zbog svega toga, ukupan proizvod će biti manji no što bi inače mogao da bude. Netrpeljivost, 

nepoverenje, pa čak i mržnja između pojedinih grupa će se povećavati dok će proizvodnja da stagnira. 

Inflacija snažno degradira i investicionu delatnost, najprogresivniju ekonomsku funkciju društva. 

Efikasne investicije, a takve su u tržišnoj ekonomiji sa dominacijom privatne svojine, osnovna su poluga za 

uspešno ostvarenje svih makro-ekonomskih ciljeva:  

 rasta produktivnosti i szandarda građana, 

 stabilnosti opšteg nivoa cena, 

 pune zaposlenosti, 

 spoljno ekonomske ravnoteže, 

 ravnoteže u budžetu države, 

 

U uslovima inflacije bitno se smanjuje obim investicija, jer inflatorna cena prestaje da bude objektivni 

partametar u investicionim računicama. Struktura investicija se pogoršava a blagostanje građana, materijalno i 

duhovno, opada. Posledica toga, su naprimer, bedne škole i bolnice, a luksizni noćni lokali, zgrade igara na 

sreću i slično. 

Kada inflacija prerasta u hiperinflaciju, ona preti da dovede do raspada ekonomskog sistema i ne 

kontrolisanog ekonomskog haosa. Domaći novac u uslovima te inflacije gubi funkciju mere vrednosti, 

pretvarajući se u robe i neku stranu valutu. Neregularni, nekontrolisani i nevidljivi ekonomski i društveni tokovi 

se umnožavaju, sve manjka samo ima u izobilju bezvrednog papirnog novca, a cveta i švercersko-špekulantski 

sloj društva. Štampanjem neograničene količine novca, inflacija dobija ubitačno dejstvo: najviše uništava radni i 

preduzetnički sloj. Tako nešto su doživeli građani u Jugoslaviji u toku 1993. godine. 

Umerene inflacija umanjuje efekte tehnološke konkurencije, a hiperinflacija potpuno suspenduje 

tržišnu konkurenciju i tržišno nagrađivanje za dobar rad a kažnjavanje za loš rad. Razlog je što u uslovima 

visokih inflacija, zbog pada proizvodnje i nestašica proizvoda, svaka cena prodaje proizvod. 

Inflacija obezvrednjuje štednju građana, a štednja je jedan od najkvalitetnijih izvora za finansiranje 

razvoja. U uslovima visoke inflacije potrošači troše unapred svoj budući dohodak, tako što svoju potrošnju 

finansiraju zaduživanjem, čime dodatno podstiču inflaciju. Štednja u periodima takvih inflacija drastično opada, 

što smanjuje ne samo obim akumulacije već i njenu mobilnost prema ekonomski najunosnijim poduhvatima. 

 

Inflacija slabi konkurentsku sposobnost privrede na svetskom tržištu, domaće tržište postaje mnogo 

atraktivnije pa se drastično smanjuje izvoz i priliv deviza po osnovnu izvoza roba i usluga. Tako se tope devizne 

rezerve, koje su bitan uslov i stabilnosti jedne privrede i njenog zdravog dugoročnog razvoja. 

 Visoke inflacije razaraju poreski sistem, sprečavajući finansiranje budžeta iz realnih izvora jer trošak 

naplate poreza postaje veći od poreskog prihoda. U takvim inflatornim okolnostima ostaje kao jedina mogućnost 

finansiranje budžeta iz primarne emisije, koja omogućava inflaciji da hrani samu sebe, nadolazeći kao pobesnela 

reka koja ruši sve ispred sebe. 

Kada je reč o inflaciji uvek najpre treba imati na umu to da inflacija smanjuje vrednost novca. Novac je 

sredstvo razmene. On smanjuje transakcione troškove, jer obezbeđuje zajednički imenitelj u koji se mogu 
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pretvoriti sve robe i suluge. Novac omogućava ljudima da se upuštaju u niz transkacija koje uključuju primanje 

dohotka ili plaćanje nabavne cene na duži vremenski period. On je takođe jedinica mere koja nam omogućava 

da vodimo evidenciju o prihodima i rashodima nastalim u raznim vremenskim periodima. 

Produktivni novac se  međutim direktno vezuje za stabilnost njegove vrednosti. U tom smislu, novac je 

za ekonomiju isto što i jezik za komunikaciju. Ako novac nema stabilnu vrednost koja je unapred predvidiva, 

razmena će više koštati i zajmodavce i zajmoprimaoce; štednja i investicije uključivale dodatni rizik a 

vremenske transakcije bi bile opterećene dodatnom opasnošću. Kada je vrednost novca nestabilna kao u 

uslovima inflacije razmena se smanjuje a smanjuje se i dobit od specijalizacije, masovne proizvodnje i 

društvene kooperacije.  

Vrednost novca određje njegova ponuda i tražnja. Kada je ponuda novca konstantna, ili kada se 

povećava po sporoj i stabilnoj stopi rasta, njegova kupovna moć će biti relativno stabilna. Obrnuto, kada se 

ponuda  novca naglo i neočekivano povećava u odnosu na ponudu roba i usluga, cene će biti ,, naduvane “ ( 

inflatorne) i kupovna moć novca će opasti. Ovo se često događa kada država štampa novac kako bi siplatila 

svoje račune. 

Primeri rasta novčane mase u pojedinim zemljama sveta: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Inflcija podriva  ekonomski prosperitet. Neočekivane promene stope inflacije brzo mogu da preokrenu 

inače profitabilni projekat u ličnu ekonomsku propast. Ako se uzme u obzir još i neizvesnost koja prati visoku 

stopu inflacije, mnogi potencijalni investitori jednostavno odustati od kapitalnih ulaganja i drugih dugoročnih 

transkacija. 

Kada država izaziva inflaciju, njeni građani će provoditi manje vremena u proizvodnji i drugim 

poslovnim aktivnostima, a više u traženju načina da zaštite svoje bogatstvo. Sposobnost poslovnih ljudi da tačno 

predvide promene cena postaje važnije nego njihova sposobnost da rukovode i organizuju proizvodnju. 

Špekulativne akcije dobijaju sve više na značaju. Sredstva se kreću ka špekulativnim ulaganjima kao što su 

zlato, srebro i umetnički predmeti radije nego ka proizvodnim ulaganjima koja obuhvataju zgrade, mašine i 

tehnološko istraživanje. 

Jedan od najrazornijih posledica inflacije je podrivanje kredibiliteta države i poverenja građana. 

Građani očekuju od države da zaštiti i njih i njihovu imovinu od svakog uljeza koji bi želeo da uzme nešto što 
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Stopa rasta novčane mase 

Holandija 

Nemačka 

Obala Slonovače 

Japan 

SAD 

Švajcarska 

Kamerun 

Brzi rast novčane mase 

Portugalija 

Venecuela 

Kosta Rika 

Gana 

Turska 

Meksiko 

Zair  

Hiper-rast novčane mase 

Izrael 

Peru 

Argentina 

Bolivija 

 

2.8 

4.0 

4.1 

4.9 

5.0 

5.1 

5.6 

 

13.2 

16.8 

22.6 

41.8 

46.8 

61.4 

67.3 

 

98.6 

157.3 

368.9 

444.1 

 

 

 

 

1.9 

2.7 

2.7 

1.5 

3.7 

3.7 

5.6 

 

18.2 

19.3 

23.5 

42.7 

43.2 

70.4 

60.9 

 

101.4 

233.1 

395.1 

318.4 

 

 

 

 

Tabela 2. Rast novčane mase. 
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mu ne pripada. Kada država postane taj uljez, kada prevari svoje građane, kako onda ljudi mogu imati poverenja 

da će ta ista država štititi njihovu imovinu od drugih uljeza. 

Zbog predhodno opisanih pogubnih dejstva inflacije, ekonomisti su inflaciju proglasili najvećom 

privrednom bolešću dvadesetog veka. Kada se intenzivno razvije i održi inflacija uništava sve prave ekonomske 

vrednosti.  

Kako bez racionalne tržišne ekonomije nema ekonomskog napretka, a bez stabilnosti opšteg nivoa cena ni 

racionalne, tržišne ekonomije, to su visoko razvijene zemlje dale u poslednjoj deceniji apsolutnu prednost 

stabilnosti opšteg nivoa cena nad ostalim makro-ekonomskim ciljevima, jer ostvarenje tog cilja je neophodni 

uslov za ostvarenje i ostalih ekonomskih i društvenih ciljeva. 

 

MERE ZA SUZBIJANJE INFLACIJE 

Na empirijskom nivou utvrđeno je da visoke stope inflacije negativno utiču na rast u srednjem i dugom 

roku. Nijedna zemlja ne može da stabilno ili normalno funkcioniše sa visokim stopama inflacije. Sve do sredine 

70-tih je bilo malo empirijskih dokaza o vezi inflacije i rasta, a u kontekstu privrednog razvoja bilo je i sumnji 

oko toga u kom smeru ide uzročnost. Tek su 70-te i 80-te donele slučajeve visokih stopa inflacije i 

hiperinflacije, praćenih smanjenjem stopa rasta. Negativna dugoročna uzročnost proizilazi iz distorizovanih 

efekata visoke inflacije i rezultirajućih promena relativnih cena. Niži rast može da rezultira zbog smanjenja 

ukupne produktivnosti, negativnog uticaja neizvesnosti na investicije ili zbog smanjenja efikasnosti alokacije 

kredita.  

Pomenuti distorizovani efekti dominiraju pri visokim stopama inflacije, koje se zadržavaju u dovoljno 

dugom periodu. Međutim, pri nižim nivoima inflacije veza između inflacije i rasta nije tako jasna. Udari na 

strani ponude, pozitivnih ili negativnih, mogu istovremeno uticati na rast i inflaciju u suprotnim pravcima. 

Ekonomisti se uglavnom slažu da zemlja ulazi u krizu visoke inflacije kada godišnja stopa inflacije 

pređe granicu od 40%. Inflacija od 40% predstavlja prelomnu tačku na kojoj raste rizik daljeg ubrzanja inflacije 

i gubitka makroekonomske kontrole. Ekonomisti  Bruno M. i Esterlz W. Su na uzroku koji je obuhvatio 127 

zemalja u periodu 1961-62, izračunali verovatnoću dostizanja nivoa inflacije od 100% u narednoj godini za 

svaki dati nivo inflacije u tekućoj godini. Rezultati su pokazali znatan porast verovatnoće nakon granice od 40% 

godišnje inflacije. Prema toj računici, ukoliko zemlja u toku petogodišnjeg perioda beleži stopu inflacije od 

preko 40%, rizik da inflacija postane trocifrena iznosi 50%. Ovi rezultati podržavaju zaključak Dornobudcha i 

Fischera da je inflacija iznad nivoa od 15-30% nestabilna. Povećani rizik gubitka kontrole nad inflacijom može 

biti posledica toga što se nakon prelomne tačke prelazi, eksplicitno ili implicitno, na indeksaciju nominalnih 

veličina.  

Iskustvo tržišnih privreda pokazuje da je rast bio najbrži onda kada su cene bile stabilne ili blago 

rastuće. Svakako ubrzanje inflacije postavlja pred ekonomsku politiku posebne zadatke. Međutim, stopu 

inflacije nije lako oboriti a da se ne izazove recesija i rast nezaposlenosti, tako da se nosioci makroekonomske 

politike nalaze pred dilemom izbora odgovarajućeg cilja, jer obično ostvarivanje jednog bitnog ometa 

ostvarivanje nekog drugog, takođe poželjnog cilja. 

Koje će se mere primeniti za suzbijanje inflacije zavisi od primarnog uzroka inflacije. Inflacija u svakoj 

privredi ima svoje specifičnosti koje zahtevaju da se u zavisnosti od konkretnih uslova donese adekvatan 

antiinflacioni program. Kada je u pitanju inflacija tražnje, koja nastaje na nivou pune zaposlenosti, primenjene 

mere moraju da obezbede eliminisanje viška tražnje nad ponudom. To se može postići merama monetarne ili 

fiksne politike. 

Monetarno-kreditnom politikom deluje se preko smanjivanja količine novca i kredita, što izaziva rast 

kamatne stope. Poskupljenje kredita, utiče na smanjenje investicija, a preko efekta multiplikatora i na pad 

dohotka i potrošnje, što smanjuje inflacioni jaz.Restriktivna monetarna politika treba da smanjenjem mase novca 

i kredita u privredi smiri tražnju i potrošnju (preko smanjene likvidnosti) što treba da dovede do smirivanja 

(retko i do obaranja) cena. Oštra restriktivna monetarna politika (visoke kamate i precenjeni devizni kurs) 

suštinski onemogućavaju širenje inflacije. 

Sistem mera koji danas stoji na raspolaganju restriktivnoj monetarnoj i kreditnoj politici je sledeći : 

1. Povećanje eskontne stope Centralne banke, 

2. Povećanje kamatnih stopa na kredite u bankarskom sistemu, 

3. Korektivna politika otvorenog tržišta (prodaja vrednosnih papira od    

    Centralne banke), 

4. Restrikcija kredita privredi, 

5. Restrikcija kredita stanovništvu, 

6. Povećanje stope obaveznih rezervi, 

7. Stimulisanje svih oblika štednje, 

8. Otežavanje zaduživanja banaka u inostranstvu, 

9. Otežavanje reskonta, i 

10. Upisivanje javnog duga od poslovnih banaka i otplata ranijeg duga    
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     Centralnoj banci. 

U praktičnom vođenju restriktivne monetarne politike, obično se sprovodi sinhronizovana restriktivna 

politika (istovremena primena više instrumenata gore pomenutih). 

U okviru fiskalne politike može da se deluje preko poreza i javnih rashoda. Povećanjem poreza ili 

uvođenjem novih poreza utiče se na smanjenje lične potrošnje, a smanjenje javnih rashoda dolazi do smanjenja 

budžetske potrošnje. Smanjenje ovih komponenti agregatne potrošnje dovodi do pada agregatne tražnje, 

smanjenja ukupne proizvodnje i zaposlenosti, što rezultira smanjenjem dohotka i padom stope inflacije. 

S obzirom da se rast zarada koji prevazilazi rast produktivnosti rada smatra osnovnim uzrokom 

inflacije troškova, mere za suzbijanje ove vrste inflacije usmerene su uglavnom na ograničavanje rasta zarada 

shodno rastu produktivnosti rada. Kako inflacija nikada nije rezultat delovanja samo jednog faktora, mogu se 

primenjivati i druge mere koje deluju na ostale uzroke inflacije troškova. Na primer, mere fiskalne politike koje 

preko smanjenja poreza i doprinosa utiču na smanjenje troškova; mere antimonopolske politike koje takođe 

doprinose smanjenju troškova; simulativna monetarna i blaga fiskalna politika za deficitarne grane kako bi se 

ublažila zavisnost od uvoza i suzbila uvozna inflacija, itd. 

Praksa je pokazala da su mere monetarne i fiskalne politike efikasnije u suzbijanju inflacije tražnje. U 

slučaju inflacije troškova, merama monetarne i fiskalne politike uglavnom se utiče na cene. Smanjenje cena, u 

uslovima kada su proizvođači suočeni sa zahtevima za povećanje zarada, uzrokuje pad profita. Dolazi do 

smanjenja investicione potrošnje i ukupne potrošnje što, pred uticaja na smanjenje cena može da utiče i na 

smanjenje stope rasta i pad zaposlenosti. 

Kada je u pitanju strukturna inflacija, onda mere monetarne i fiskalne politike ne mogu da pruže 

značajne rezultate. Mogu čak i da probude postojeće strukturne disproporcije. Jedna od mera koja bi mogla da 

ublaži strukturnu inflaciju je usmeravanje investicija u sektore koji zaostaju za ostalim sektorima. Budući da je 

strukturna inflacija karakteristična mahom za zemlje u razvoju, i da u ovim privredama po pravilu ima više 

uzroka inflacije, antiinflacioni programi obično predstavljaju kombinaciju više mera, koje se razlikuju od 

privrede do privrede. 

      Za utvrđivanje stabilnog monetarnog režima potrebno je utvrditi određene opšte principe. Centralne 

banke su te koje vode jedan vid monetarnih politka za suzbijanje inflacija i održanje stabilne vrednosti novca. 

Ako postoji centralna banka koja vodi monetarnu politiku, ta banka mora biti: 

a) nezavisna od bilo kog političkog autoriteta, 

b) odgovorna za održavanje stabilnih cena, 

     Najnezavisnija centralna banka na svetu je Nemačka Bundesbanka. U zakonu o Bundesbanci iz 1957 

kaže se da će banka biti nezavisna od instrukcija koje dobija od federalne vlade. Bundesbanka je obavezna da 

podržava ekonomsku politiku vlade samo ukoliko ova podrška ne znači i podrivanje njenog osnovnog zadatka – 

održavanje monetarne stabilnosti. 

    Nasuprot ovome primeru, centralne banke latinoameričkih zemalja su bile pod stalnim uticajem 

vladajućih političara. Zato i ne čudi saznanje da Bundesbanka ima najbolje rezultate na svetu u pogledu 

inflacije, dok su centralne banke latinoameričkih zemalja najviše poznate po svojim inflatornim politikama. 

     Rukovodstvo centralne banke može biti odgovorno na različite načine. Njemu zakon može nalagati da 

održava stopu inflacije u okviru uskih margina. U slučaju nepridržavanja, upravni odbor banke može biti 

otpušten. 

     Pojedine zemlje kao što su Hong Kong i Singapur, na primer ustanovila su valutni odbor kao instrument 

za ostvarenje monetarne stabilnosti. Valutni odbor utvrđuje fiksni kurs između valute koja se pušta u opticaj i 

valute koja se drži kao rezerva. Valutni odbor mora da obezbedi 100 procentne monetarne rezerve u 

konvertabilnoj valuti kao što su SAD dolari i obveznice američke vlade. U suštini 100 procentno držanje 

valutnih rezervi i mogućnosti zamene sopstvene za stranu valutu u fiksnom odnosu, vezuje domaću za inostrnu 

valutu. Na taj način stopa inflacije u zemlji gde postoji valutni odbor biće na skoro istom nivou kao i u zemlji 

čiju valutu i obveznice drži kao rezervu. 

 

ZAKLJUČAK 

Na žalost iz svega predhodno rečenog možemo uvideti da je glavni i osnovni uzrok inflacije loša 

politika, ili možda bolje reći loši političari. Kao što kancerogeno obolenje nažalost uništava čovekov organizam, 

tako i inflacija uništava privredu jedne zemlje.Obesrabrujuća je činjenica da se u borbi protiv inflacije ne može 

naći u potpunosti adekvatan lek za njeno trajno suzbjanje, ona je uvek bila prisutna nekad sa većim nekad sa 

manjim intenzitetom i uvek će biti. To je jedan multifaktorski fenomen koji prožima celokupni ekonomski 

sistem i predstavlja neizbežan satelit svake privrede. 

Postojanje svakog vida inflaciju u privredi neke zemlje izaziva određenu vrstu poremećaja u toj 

privredi. Koliki će poremećaj biti pre svega zivisi od toga kolika je stopa inflacije. Pored toga što inflacija 

zadaje udarac jednoj privredi ona automatski utiče i na pad životnog standarda u toj zemlji. Setimo se samo 

primera Jugoslavije iz 1990-tih godina kada je svaki građanin bio milijarder a sa druge strane živeo jako tešku u 

uslovima hiperinflacije. Inflacija dakle prvenstveno utiče na pad vrednosti novca a tako i na pad vrednosti 



853 
 

domaće valute, i u uslovima viskoh inflacija država nemože normalno da funkcioniše i situacija unutar nje je 

potpuno van kontrole. Pored lošeg života u takvim uslovima cveta siva ekonomija i kriminal, i dolazi do 

preraspodele bogatstva. 

Borba koju ekonomisti i političari svakodnevno vode protiv inflacije mora biti uvek blagovremena 

kako inflacija ne bi svakodnevno pustala svoje opasne korene u ekonomskoj privredi i kakao ne bi njen 

posledični efekat stalno rastao do razmera hiperinflacije. Kao i kod svakog problema, utvrđuju se uzroci koji su 

u slučaju inflacije mnogobrojni i raznoliki a nakon toga vrši se izbor terapije za njeno suzbijanje. Ako inflaciju 

posmatramo kao suvišak tražje u odnosu na ponudom, janso je da država utiče na smanjenje tražnje na razne 

načine.  

Ali prvo i jedno od rešenja je uvođenje antinflacione politike, koja obuhvata restriktivnu monetarnu 

politiku i restriktivnu fiskalnu politiku u odgovarajućoj kombinaciji. Jer je neophodno pokazati građanima da svi 

u državi podjednako nose breme oporavka, time se postiže i preko potrebni socijalni mir koji je neophodan za 

oporavak jedne države od inflacije. 
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Abstract: The subject of this thesis is very topical, considering the fact that female entrepreneurship is 

spreading rapidly around the world. By definition, a female entrepreneur is a woman who initiates a business, 

who has been actively involved in its management and is the owner of at least 50% of a company that has been 

in business for one year or longer. In European countries, female entrepreneurship increased in the early nineties 

of the last century. In Serbia, 22% of entrepreneurs employ up to 10 people, while only 4% of them own or 

manage large companies. Men, on the other hand, are more persuasive when starting a business and have a 

higher level of confidence. On the other hand, women are creative, realistic and able to face problems when 

starting a business. 
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Резиме: Тема овог рада је веома актуелна, с обзиром да се женско предузетништво брзо шири свуда у 

свету. По дефиницији, женски предузетник је жена која иницира бизнис, активно је укључена у његово 

руковођење и власник је најмање 50% фирме која је у пословању једну годину или дуже. У европским 

земљама, женско предузетништво је доживело експанзију још почетком деведесетих година прошлог 

века. У Србији, 22% предузетника запошљава до 10 људи, док само 4% њих су власнице или управљају 

већим предузећима. Мушкарци су, са друге стране, у отпочињању бизниса уверљивији, поседују виши 

ниво самопоуздања, док су жене приликом започињања посла креативне, реалне и способне да се суоче 

са проблемима. 

Кључне речи: женско, предузетништво, посао 

 

УВОД 

У свом послу предузетница мора бити добар планер, експерт у послу којим жели да се бави, 

поуздана и одлучна. Оно што карактерише предузетника и предузетницу опште је велика потреба за 

успехом. Данас је предузетница спремна да прихвати ризик, она је креативна, одлучна, способна да уочи 

шансе и слабости и да се суочи са проблемима у пословању. Тема овог рада је предузетништво жена у 

Србији. У првом делу биће речи о предузетништву и предузетнику уопште. У другом осврнућемо се на 

сличности и разлике мушког и женског предузетника, и у последњем трећем делу бавићемо се развојем 

женског предузетништва у Србији.  

  

1. ПРЕДУЗЕТНИШТВО И ПРЕДУЗЕТНИК 

У економској теорији се истиче да је поред природних ресурса, капитала, рада и технологије, 

предузетништво најважнији фактор успеха у бизнису. Шта је заправо предузетништво? Појаснићемо 

најпре термин „предузетник“. Реч „предузетник“ води порекло из француског језика (ENTREPRENEUR) 

и значи проћи између, урадити нешто, односно предузети. 

Joseph Alois Schumpeter (1883-1950)
755

 значењу речи предузетник је додао појам „иноватор“. Он 

предузетника посматра као неког ко тежи новим комбинацијама и неистраженим технологијама. 

Peter F. Drucker (1909-2009)
756

 у својој књизи „Иновације и предузетништво“ каже „Иновације 

су специфичан алат предузетника, средства помоћу којих они експлоатишу промену као могућност за 

различитим пословима или различитим услугама“. 

 Термин предузетник се често користи да означи оснивача фирме који започиње ново пословање 

којим се нико пре тога није бавио.
757

 Заправо, овај појам данас везујемо за пословне људе и власнике и 

начин на који воде своје послове. 
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 Д.Живковић, М.Пешевски, Предузетништво у агробизнису, Универзитет у Београду, Пољопривредни 

факултет, Београд, 2011., стр.2 
756

 Д.Живковић, М.Пешевски, Предузетништво у агробизнису, Универзитет у Београду, Пољопривредни 

факултет, Београд, 2011., стр.3 
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Предузетник мора бити посвећен свом послу и оријентисан на своје циљеве и шансе. Без 

упорности, вредног рада, нема ни успеха у бизнису. Једна од битних карактеристика је и та да 

предузетник мора имати свест о својим добрим и лошим особинама као и да је спреман да прихвати 

ризик и да се суочи са стресним и ризичним ситуацијама.  

Пре отпочињања неког посла треба одабрати посао који вам нуди сигурну шансу за успех. 

Одабир правог посла је тешка одлука са којом се сусреће један предузетник. Код избора новог посла 

предузетник полази од своје идеје, талента и склоностима ка одређеном послу. У почетку он је 

истовремено и организатор и извршилац.  

Предузетник брине о позиционирању свог производа, прати трендове на тржишту, прати своје 

конкуренте, води рачуна о финансијама и маркетингу. Кључна ствар је да предузетник мора поседовати 

одређени степен знања о кључним аспектима посла који обавља.  

 

2. ПРЕДУЗЕТНИЦИ МУШКАРЦИ И ЖЕНЕ – СЛИЧНОСТИ И РАЗЛИКЕ 

Што се мотивације тиче, тј. разлога за покретање бизниса можемо закључити да сличности 

између мушкараца и жена постоје. И мушкарци и жене имају тенденцију да се ствари дешавају. Што се 

извора финансирања тиче, жене за отпочињање неког бизниса се најчешће ослањају на личну штедњу, 

имовину и кредит, док мушкарци као извор финансирања такође користе личну штедњу и имовину, 

узимају кредите из банке и ангажују инвеститоре. Мушки предузетник је признати стручњак у одређеној 

области рада са огромним искуством, док жена предузетник најчешће поседује искуство у 

администрацији. Мушкарци су у отпочињању свог бизниса уверени, убедљиви, поседују висок нови 

самопоуздања, док су жене приликом започињања посла креативне, реалне, способне да се суоче са 

проблемима и победе све препреке.  

Старосно доба од 25 до 35 година је најбоље доба када мушкарац отпочиње свој бизнис и имају 

факултетску диплому. Што се жена тиче, оне започињу бизнис у старосној доби од 35 до 45 година и 

такође су то факултетски образоване жене. Мушки предузезник започиње бизнис из области производње 

или грађевине, док женски предузетник се најчешће бави пружањем услуга из области образовања, 

саветодавним или јавним деловодним везама. Више о овоме биће приказано у табели број 1. 

Табела 1. Поређење мушког и женског предузетништва 

Карактеристике Мушки предузетник Женски предузетник 

Мотивација Има тенденцију да се ствари дешавају 

Лична независност –слика која је 

повезана са статусом њихове улоге у 

корпорацији која је ирелевантна 

Има тенденцију да се циљеви 

испуњавају 

Независност – све саме да ураде 

Разлог за напуштање Незадовољство од тренутног посла 

Хонорарни посао на колеџу, тренутни 

хонорарни посао или последице од 

садашњег посла 

Отпуштање или пауза 

Могућности обогаћивања 

Фрустрације од посла 

Заинтересованост за посао и 

препознавање могућности у 

области свог посла 

Промена у личном схватању 

Извори финансирања Личне штедње и имовине 

Финансирање из банке 

Инвеститори 

Кредити са пријатељима и породицом 

Лична штедња и имовина 

Лични кредити 

Професионално искуство Искуство у складу са радом 

Признати стручњак или неко ко има 

висок ниво достигнућа у области 

Надлежни у различитим пословним 

функцијама 

Искуство у складу са бизнисом 

Средњи ниво менаџмента или 

искуство у администрацији у 

својој области 

Професионално искуство у 

области услуга 

 

Личне карактеристике 

Уверен и убедљив 

Оријентисан ка циљевима 

Иновативан и идеалиста 

Висок ниво самоуверења 

Ентузијаста и енергичан 

Мора бити свој шеф 

Флексибилан и толерантан 

Оријентисан ка циљевима 

Креативан и реалистичан 

Средњи ниво самоуверености 

Ентузијаста и енергичан 

Способност да се супростави 

друштвеним и привредним 

окружењем 
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Статус Доба када се преузимају подухвати: 

25-35 год.старости 

Само отац им је био запослен 

Факултетски образован – диплома у 

области технике (обично 

инжењеринг) 

Прворођено дете 

Доба када се преузимају 

подухвати: 35-45 год. старости 

Само отац им је био запослен 

Факултетски образован – 

диплома у области слободне 

уметности 

Прворођено дете 

Групама за подршку Пријатељи, стручни сарадници 

(адвокати, рачуновође) 

Сарадници у бизнису 

Жене 

Блиски пријатељи 

Супружници 

Породице 

Професионалне женске групе 

Трговачки партнери 

Тип започетог бизниса Производња или грађевинске услуге Услуге у вези са: образовањем, 

саветодавством или јавним 

деловодним везама 

Извор: Hisrich R.D., Candida G.B.,1986
758

 

 

3. ЖЕНЕ ПРЕДУЗЕТНИЦЕ У СРБИЈИ 

Женско предузетништво треба посматрати као значајан потенцијал за нашу земљу. Према 

дефиницији, женски предузетник је жена која иницира одређени бизнис и укључена је у руковођење.  

Са друге стране, женско предузетништво је доживело експанзију у европским земљама још 

деведесетих година прошлог века. Подаци говоре да чак трећину фирми у Холандији, Данској и 

Немачкој су основале жене. Женско предузетништво је заживело и у Француској и Великој Британији, 

док у Јапану проценат укључености жена у бизнис је око 23%. У САД-у, чак осам милиона жена 

управља фирмама и оне су се показале као бољи руководиоци од мушкараца. Чак и у Јапану, 25% жена 

започиње свој бизнис, док велика доминација предузетница забележена је и у Африци, Азији и 

Латинској Америци. Жена су на овим подручјима нарочито доминантне у пословима који су везани за 

производњу, пласман и продају хране.  

Ко су заправо предузетнице у Србији? Предузетница у Србији има у просеку 41,9 год. и чак 

66,2% предузетница има средње образовање. Образовна структура предузетница указује на доминантно 

учешће средње образованих, и то посебно оних које су завршиле четворогодишње средње стручне 

школе. Ово није нов податак и ранија истраживања предузетништва у Србији
759
показала су да се 

предузетници и предузетнице најчешће одликују средњим нивоом образовања. 

Табела 2. Предузетнице према старости 

Старосне категорије % 

19-24 3,3 

25-29 9,4 

30-34 12,8 

35-39 15,3 

40-44 15,9 

45-49 19,8 

50-54 12,2 

55-59 7,8 

60-64 2,6 

65+ 0,9 

Укупно 100 

Извор: 

http://www.secons.net/admin/app/webroot/files/publications/1Polaznastudijaopreduzetnistvuz

enauSrbiji.pdf стр.58 

Што се одабира саме делатности тиче, младе предузетнице старости од 19-30 година, се више 

концентришу у сектору индустрије, трговине, финансијских услуга. Предузетнице средње старости су 

више концентрисане на трговину, затим индустрију и административне и социјалне услуге. Старије 
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предузетнице се као и претходне такође концентришу у трговини, индустрији и финансијским 

услугама.
760

 

Када говоримо о карактеристика пословања и самом успеху посла, онда истичемо три кључне 

групе ресурса, односно три форме капитала:
761

 

1) културни капитал, 

2) социјални капитал, и 

3) економски капитал. 

Културни капитал обухвата знање, образовање и вештине неопходне за предузетничко 

деловање у одређеној области. У истраживању које је рађено код жена предузетница чак 32% 

предузетница је навело да им је формално образовање делимично помогло да започну сопствени бизнис, 

док је 17% предузетница изјавило да им је стварно помогло. 15% предузетница је изјавило да је у оквиру 

редовног школовања добило одређене информације о томе како да започну сопствени бизнис. 28% 

предузетница је похађало разне курсеве за развој предузетништва и друге курсеве и семинаре.
762

 

Табела 3. Предузетнице које су похађале курсеве током припреме за предузетништво, према садржају 

курса 

Садржај курса % 

Курсеви за развој предузетништва 28,1 

Специфични занатски и курсеви за услужне делатности 22,8 

Књиговодство, рачуноводство, администрација, познавање 

закона 

14,8 

Маркетиншке, комуникационе и менаџерске вештине 14,0 

Информатичке вештине 12,0 

Остало  8,3 

Укупно 100 

Извор: 

http://www.secons.net/admin/app/webroot/files/publications/1Polaznastudijaopreduzetnistvuz

enauSrbiji.pdf стр.70
763

 

 
Графикон 1. Предузетнице које су похађале курсеве током припреме за предузетништво 

Значај социјалног капитала за предузетништво испољава се кроз добре пословне контакте 

који могу пружити подршку и корисне савете приликом започињања посла. За 16% предузетница су 

управи добри пословни контакти били пресудни за започињање бизниса. На врху листе извора 
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пословних савета, 47,8% жена је затражило помоћ од чланова своје породице, блиских пријатеља и 

познаника са предузетничким искуством. 

Табела 4. Предузетнице према изворима пословног саветовања на почетку предузетништва 

Извор пословних савета % 

Чланови породице, пријатељи, познаници са 

предузетничким искуством 

47,8 

Чланови породице, пријатељи, познаници без 

предузетничког искуства 

22,7 

Национална служба за запошљавање 5,2 

Плаћени консултанти 5,1 

Државне институције за подршку 3,4 

Нико, али савети нису били ни потребни 6,6 

Нико, мада су савети били потребни 5,8 

Остало 3,4 

Укупно 100 

Извор: 

http://www.secons.net/admin/app/webroot/files/publications/1Polaznastudijaopreduzetnistvuz

enauSrbiji.pdf стр. 72
764

 

 
Графикон 2. Извори пословних савета 

Економски капитал је пресудан за почетак неког посла. Истраживања
765

 показују да је 16% 

жена поседовало средства за производњу на уласку у предузетништво, 31% је поседовало сопствени 

простор, 6% је поседовало земљиште, а 60% је поседовало новчана средства потребна за „start-up“. 

33,6% испитаница је за започињање бизнила користила породични новац, а 22,8% је имало своју 

уштеђевину. 

Табела 5. Предузетнице према извору новчаних средстава уложених у пословне почетке 

Извор новчаних средстава 
% испитаница који је навео 

дати извор 

Заједнички породични новац 33,6 

Сопствена уштеђевина 28,2 

Позајмица од породице/пријатеља 12,8 

Поклон од породице/пријатеља 7,9 

Отпремнина с претходног посла 2,3 

Средства од инвеститора 1,1 

Кредит од комерцијалне банке по тржишним условима 3,5 

Кредит од микрофинансијске институције 0,5 

Програм подршке предузетништву од државне институције 7,1 
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Друго 3,0 

Укупно 100 

Извор: 

http://www.secons.net/admin/app/webroot/files/publications/1Polaznastudijaopreduzetnistvuz

enauSrbiji.pdf стр. 73
766

 

 
Графикон 3. Извори новчаних средстава уложених у пословне подухвате 

 

ЗАКЉУЧАК 

 У циљу унапређења женског предузетништва у Србији потребно је предузети и следеће 

кораке:
767

 

 израда посебне стратегије/акционог плана за развој предузетништва жена. Добар пример имамо 

у Хрватској и Црној Гори, као и 

 интегрисање родне перспективе у кључне стратегије и друге документе из области развоја 

предузећа. Овде мислимо на стратегију развоја малих и средњих предузећа, стратегију развоја 

индустријске производње, стратегију регионалног развоја и сл. 

Веома је важно промовисати предузетништво у широј јавности. Добра страна је што данас и 

велики број средњих школа има предмет предузетништво и бави се овом проблематиком. Добра 

препорука је и медијска промоција самих предузетница и њихове приче о бизнису и идеји да се започне 

одређени посао. Битна је и подршка државе предузетницима приликом започињања бизниса и то кроз 

добијање повољних кредита Фонда за развој, али и путем нефинансијских мера као што су обуке или 

пружање помоћи приликом израде бизнис планова. 
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 Gnosticism: The doctrine of salvation by knowledge arrived at by way of interior intuitive means. / 2-A 

religion that differentiates the evil of this world (who is identified with the God of Old Testament) from a higher 

more abstract God revealed By Jesus Christ, a religion that regards this world as the creations of a serious  evil 

power who wish to keep the human soul trapped in the evil physical body. 
x
 Manichean: is a religion founded by Persian Mani in the latter half of the third century. It purported to be the 

true synthesis of the all religious system then known. As the theory of two eternal principles good and evil is 
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